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مفاتيح الجنان بر اساس حروف الفبا لخ ودج لخلا م جام لكوي عد جاع جد لرتاع د عادو قري بج دا عاد د لقا د اماع د كرب بت داعا ع2 لساب جرت جد ترك مارت ابت تاد جد مارت مرح د حد ع حا مارت د رجح حا دود عاد وك أن درا جاس د ب درد ساد 0 
مشخصات كتاب #تجوه سد دتوحة عطءة دن كن كناد تعفد ء«ذ 553 65ت 1ه ذخ عطد تخ 5د ند د ككةح عطخدكةة 5د طن .د83 د عند قم 5ف ا ندىة ةط وطد قعة ند اندم عد طوعطع ذد 33335553 5د 
آخرين دعاى امام حسين (عليه السلام) روز عاشورا 7 ز ز 7 7 ز 5 5 5 5 6710710[1701715105150150505050أا013710ا3”10ا#7370ا0|”ا70ا0000ا0 ا 
0-7 ب د م ا 2 ا ا اك 3 ا ا ب تي و ا ا 1 1 1 20 1 م3 درن ف و د 2 1ج ال ا د قر م ا 2 ا 2 ا 
ترجمه طق ده معطو التادة مود دترت م معو مجم د وعم مدو كعم وتم تع مع متو جد وتوم عع مجعو طعجة دمت وعم مدو اعم وتات ممع عد 55د 5 ده تدع وعد 
ادعيع و اعمال دكه ى امام صادق (عليه السلام) كك دك نب طاح او دا ب سات ادو اك ات نر دخات اد مصات ناك ا لت ا ا ل ال تلقام كا سا ات ل م ا 
منت م ا ا ا ات ا 2 1 ات 
ترجمه ددعل مدع عد وعم وده د معاد د دراط عع د معد ممع ادم و ع م عه مدع دعاو صدد وام عع ع ددع جاع ورد ووه د لد اد ع اه ع د عا م عد د عطعاو ل طود ادعام د و2 ددم - 
ادعيه استهلال ماه رجب لخم عد عد قم سجاة عب ع ردجت عر ف حا ع م عر قا حجار قر ل باحو عر تق لمجاو عو عن مرج نو ف دمجت عر ردصت حر تح جات جار عمد فك عد جات عر ل د يت تا 
0-6 0 929ا2ا2ا2922خ32ل9ا9ا9ن---- #55 
ادعيه استهلال ماه رمضان م ا ا و اي ل صخي بات عي تتام تاص لصاسم ل ص امم امم مامتال ام وام م ممت وامام مات مام عنام ماجاتاه ماقام وامامام باجوام مانام موا دمن دام و تاتوب عدي 
تق عن 0 ةنا اك ف محا ع و نضا ءا عا ءا ل 3 ماما عا عد و كان عا داك أو اااي ا ل لوت ما ا أو ل حاف ع حا اناك عا عا حا أ اك احا جا لك أ اه اا اك لد ااا جا دك ل كلمانا عا ا تايا جا اق الراك ات 
ترجمه معدت وح مم طصدمة 5خ ف كصتوقة 5ج طح لق مط و5 كج طخ موي طح در لطم جم رخ خط ف تر ططظظ دكت مط خم تدم ترك تامدك طن قر 555352355 تددية- 
ادعيه تحويل سال م يشش تاشاش ات مت ملام اتا اما لام عت لك توك مكنا مدا تال ان لكان دوت 
0 مت تاي ا م 2 5-33 33535255333 53 53-353-55553353 33-2535353 35355353 5 3555333 د 5352 د 05 
ترجمه و ل ا ا و وو و م ع 2 23 2 2 و ص 2 2 1 م 3 2 1 2 2 د 2 و 5ت 
ادعيه جبرئيل در دهه ى اول ماه ذى حجه 2 عد كا كردم كد كح جرد و عد كناد د عد مع عد جد مس ل وددة ممع جد دن تك كرد عب و يد وت عع ق كاد كب دع عد عرد عد ع عدت عسوا عد وك كا فده 
0 52ت 1 أ جو بن نت شت نت د مو كد م ان ا تت د تن ةا ام ا ا ا 2 
ترجمه 2 2 
ادعيه ختم قران ا اجاج م ا ا ا ا رم يي ا ورا رك و ا كت دالوا وك ساك لانت عاك لف أطا مات مات باتك ناث 
2-7 521 :15ت ننياط عد دج دده عه جمد موث 2د دنه دج عه جد دشنت ند د نقتت عه جج موث -د 2 توج عد جمد موث 2د دن ددج عد مت كصتث دن د عدوت مد جح عت د دج نابتع حت دعق 0-4 
ترجمه سويت وو طم دي ا مدخ ويد متبط و عار شح ور اذبح وه علا بديع ورع ل ددع و جلا ددع وير ع خب وو جنع ادب ركد در ذيع و ع نب ترج امرك بوذي و قن عدي والدر جر خب ددم 


ادعيه و اعمال ام داوود ل ا تي ل ات و و اق ةر داك قل عع ماك عاد لع د ماك عاك قد 7 717 
متن د عاك دمل ده لاد يه كي اع واكك ورا داك اكاك ذا اماد واكك وروا اك باك اي عا اكه ره عاك باذك هعشا عاك بيه عاك بالك وي حاناك واكك ره داك باك و هادان ماه ده داك باك ريا طناك ماك لوا عاد داك وس 037 
ترجمه كمه < 2 تي امن و قر د عد حك يد كك ف د كد د جد 3 كاد ادع 134 212 دك كد اك ند كع 36 1ك باد عاط عا ل كد با اع كت رك ار دع عو ارك لد كرك 5 لان لي حر كا لك ل در ل ا ا رك ع ا 1 1 0105 

ادعيه و اعمال بيت الطشت حع ا ااات ائ ا م ا ا ا ا ا ع بط ات لا صرف مدت قال باح قا سر جاع م تخ امد اكع باك ممت ع ا 92 
متن تحظ ع مف هد دده حت كك عن تددن كدح نت طحنت نرت عت نت طوات دح كن طحنت خط وت ددن طعت معنن واواحاء دك ددهت كن داواكاع تجبن دوت نتن نوك شد ف تدمع تدع م 
ترجمه مكاح تدر د ب د عار و كنا اددع م در لاجا ذ رع ويد كن ادي بادك دكب واه نج دخ وادر ن تذر ويد كا واي ددع واد داك 2 شح وه صما دك عاد ع لذن ع سر ساد نك تكب وه جنا واد اد ات د وك 3 

ادعيه و اعمال دكهالقضاء 2 ع داعا اناك علدا سا هساك اب امات ب حاف اج عو الداع دج ساق رج عاكدام سدح حلت جد ى داعا جد ع اق جد عد كماما عدت حالك رج ساد ج سنك عا اكداطا تجا جنات عاك ااانا بساك جد تعمتجا سناف أن عدا سااع جات جاع عاج عاك أ لعجا ا 91/2 
متن مامد دع ون ن امناو نيت عوجت وان عوجا معاون هجاح واه عن دع نات ون د نت ده دع دنه ود ع نات موعن عوج مواد وات وام دجن ون ونان هدعق عوجت ادن عات كت 953/7 
ترجمه عافن طم ند د عقت مركت ددا عل نعلت لاد كر ةسام مداه تاد مدنت اماد داو الم عات كنات نعلت لطم نعلت كان نعلت لمن عاذت لات نعطت لام عاط كا ع 5012 

ادعيه و اعمال دكهالمعراج الا قلات ات ا اج ا ا يت دا رات كنات مواد دوت دادر عه كوناي جد داع يساك واد د دعي كماامات داد مه ماتديات دادع و كن ماد دان امه د اتدياه دادع تينج |99 
متن تداع ع عزما ة عاواع د عد مع ورمع كاد ب ناك ره كك دب ند رده جد در كك و2 دك دب 2 اتاد كت ناك لسك دب دا دع عاد ردك رباع اك 222 جك دك د ند جا ل ركد 2 2ك ديك رك كه د 5 512 
ترجمه اسه وس عه خنع د د دن ند ند ده عبن د ود ند جرد دن عب داع سود دن عط عرد د تب دن دي لوطو ورد د دنه سان د ب حا جرد د درن ند دن عي حا جرد د عبن ددن در ند د ده كيد حا 1 

ادعيه و اعمال ستون ينجم مسجد كوفه ل ل ل ل فر ررك وت كك رك ا 2 ا 
متن «الاحا يلات عاك عات دادبنات اد عاد مادان ماماو كسا امد احا عاد مادا دادما مام وادا و حا جردا دسا باد ماما سحا نه امرد سا امح مام وان ام جإماء دص اام اموي صا ماد سا واو حا سودت 11 
ترجمه #عدد ع داعا 32 عرد اداع داك اردع ذا وك كان ماع داد وك كد مساج اب وك لدعا عدج حك جاع درم بوك حا درج اط دك دا درك اداع اك جات جا كام جد كد كد كدان جا عدك جارد ااانا امد د دك جات عاك ان جك كا عاك نكرو كا عاك ا ا و ع 101 

ادعيه و اعمال ستون سوم مسجد كوفه حا اح ا حا ا احا ذا اح ا نذا ذا احا ذا ا ا حا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا اا ا ا ااا ا اا ا الال اس اسل ا 36 338 
متن وطن طم د طمن اا 1 ا ا انب عاو ا الو ا ا ا ا تك من ا عن ات تبن عن تت م ات تن ع تدعا ات ا ا ل ا د 
ترجمه «اقالابة ساد كود د انان دابنات موت ماحد اداه ادا داداد اداه سام دانم ك انمه احا حا كان انا حا الوه داحاد ادك اوت ادام حا اكات ناد داكا او دام ادك المت داه محا اداه اوداك اتات دن مالك المت اناما اداه مدان 18 

ادعيه و اعمال ستون هفتم مسجد كوفه ا اج ا 1 ج11 1ج لك لو ع1 2 111022202226 
متن مكمه ممم ممه فض موده كدف وسو ققد ةدجو ةع ةدود كد ةدودو كد ةم دو ةقد ةدود كردق عومد تددو عق عورد ةكد ة موود ة عرد ة م دود عن ة دوو عة دة كدج د /1 ل 
ترجمه حم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ل 

ادعيه و اعمال شب "ماه رجب داج درم ممع دحج د عد عرد دج نوك عم عاد د ذا عطاك عد قرت عد عت حح ذان عد طرق حم ناك عر عر سد كت عم كر جد درن عد طن رد در مد 5ر2 ع دك حم كر حو كرت جد 8 كاعد درك د كرت جك 2 1/1 
متن ان ل نل نح ان لانن نا ا اح انان ا اننا ان ان لاا ا الا اا ااا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا 4 311 
ترجمه عد كع عدم مدو عد عت نح سد كرك كعط د ددع اد سعد ارت كع وطن سوس عملرت د كط عط د طنع عع ددلرت خوط شع اس اعدو دك كط عع اساع دو دك كك طع ماص اعدو دك ة فعض 23 112 


ترجمه عدوا ددع تمد مجع ددجا عرد ةعرد عر مك دوا عد للم دحا عبد لدج عن ةوق كرد ة 2د دجا عد ةل دوق عد م دوه عد ل عد قرد فد دجاه عرد عم واه عد كد دوا عر ل و د 10 1/1 3 
ادعيه و اعمال مسجد سهله 33د ع ا ا ا ار درس د د تو رن اد و تخد اد دنه اد لخن اس سند ود لا اس ةد ا ل ا 
متن والم ا صب ل م ا ا لش ب ئسي ات شت تت ب 2 ساس تت تت ل تتا لا مي نك تام يت وام ب را مح وا بع اده مد ام حي المت ام ماف دعا صف لوه عاو اي زو 1137 
ترجمه كرت 22 2د سالاد داه دكات جا د كاك منج جات دعاك عام 2ن رداك ا سكج عاد عاك عا كنا عاد مكدع كنا رد عد اكد مامد كرجا ور عواكد اماج كج درج عاك عمد كرجا كرد عا ناما رمد 2 حا ددك اجا د كد عمد ات حال اط عار ماك 1011 
ادعيه و اعمال مسجد كوفه ده تدده تدده ومن عد اهدده ددن عو دوادو ده دادو عو حت اديه و حا دواد دده وان 5ه دامع 0 حت وام دح د واد جات وااو مه وا مت 11/16 
متن لطن د ددن ات د ترا ات تا مك ترات مك قات داك ات ا تاد را لعا نا ا ادا تت تك ادن تو اد ا اد ا كا ل ا ا ل 110 
ترجمه رمس عام قا اد ع اام حرم ام ع كر عاك عام جاع حترك جا كبر جاه ركه عاك جل كص قر جات رط له ركم عات جا جص عر ام رط لاه تي اك جات كا جر اك رط لاك قاع جات جح ع ا جرع حاو ع اك عبرم كوم يت قرط حو كر كط ب 1011 
ادعيه و اعمال مقام نوح اناك دده دادو جوج د جاده ده دك جح دجادت وح دن وكه و جعح دواد دنه ادنك جع هاده وح دن ادجادج ددادت وج 3 ادك جد د دج وو كن وناك سح 5 ب 6 1037 
متن لا بقع لخ قا ل عي ااي روا شت ل صمي متاك مك وك كن لك جك ا سامفاك عه بات اد ع ع عه أ متم جل عه واج عام عم عع اد اكوب ع عماج طبع عم داكو بع دماح ستم ع عم سا د ع ا 1707 
ترجمه ملت ع دم ب كوه مانا حل اراق عاد كك لاما الروك لببرا داه امك اهيا عا ال رع روا حاط اس ايعاد الع رح براحت داسك دايا حا ل دل رواحت اكاك رادا داك حك يداد ادك د اداه د اح ع يعاد د كاردا حا 4 71377 
ادعيه و اعمال نوروز دام نع عع عقر د عد ديه كاده عاد عط عل ار عاد كع 4 لالز عاد دن عل ع عد كع لات كاعد ع عق ا يد ا ل عاد دي عق لع يد كدر لالد عا ع كا م ع يد د عا كد د عق ل كر كد ا د رت ك1 1ل 
متن ولوعدد دا د ادك ب ترصام واكاك بف تلامات عاك عا كما ساح عاله ف مااي عاك دا كما باح جل باك مااي عاك عا قم ناج جل داك لمانا ماك ول كر اج بال ف تم ما فك صا قر ناج جالع بات كما نا فاك ات تم ماج جالع به ماما عاك عا تاماك عاك ب 111617 
ترجمه ع لدم عط قرعت 1ك عد عر قد كع حر كت عرس عه حت تسكع حره كت عرعرت ده حك رح ده كت كبر حت حرم د مجع حر وك كع حت حت ركع مره د عه رك عه حم بترت مره كك شدع حقت كشوك ع شع تج 110 
ادعيه وداع ماه رمضان لظ لك ا ا 3 قر بريد بلجا جد د با دعاك لتقن عر كي ناد واه اك تقر و عا اذك عام دالت قرع عه عو كدق ودر اق لتقي وه عا انك ودر 3 لخر عر ناي نك وجا لكر عد لع 2 12 171680167 
متن :عنام كدح اد طعق عرد قاع الدع له كع رد رع حل قاط داقر حك كح خرن حرم جد ترجات لطا داع حك حم عر ذه مزع حل لاعلا اق حت ع رحد عزرك حال كا داك حك بعري حدط عع ال داع داج حك ب درن حدط حزق ان كط اكه حك كوي كرة كدم حك عات كط ماك جر 2 1017177 
ترجمه #اصدروه ديام ع يمد مدو عاد جامد و عع معاد ل جامد جاده ة امت دعاو 2 جام هد جاجد ل جعت و عاد ع حام هك اويل جعت و عاد يا جاده ادجادج ل جاحه د عادي ع جا هك اده ل جحت د عام د حا عاد دك جاه اداج 111617 
اذن دخول مسجد النبى (صلى الله عليه و آله و سلم) > ةة777-7 01010 010022222 ين 
متن ند مره ددم نام ديع دا مانا دك دروا داه اناك ياي عات د اناد دوا عاد دانادك ياي عاد عاد واواحاه داسادك وي دل د اعادك و داه د ادك ييا داه د اده احا د لامك ويا دا ادك داعا د ناد يداد عادك داياح كناد يا علد ناد 168 
ترجمه اذا عب كن دع عون درم كدي دك > ره تعفن تارم ع جا رد و3 جك عد جد سمه رم دن تدده عو مكاعد رع ل ناتش وان وخر اناه دج رج 1 مقو وخر ناد جب قي ل جاف د جك كي ل 0 11 
اذن دخول مسجد النبى (صلى الله عليه و آله و سلم) و مشاهد ائمه (عليهم السلام) باد اا عدا عاب اناا ااا بادا نان داح نحا افا حا اا ا ا ا حا نا ااال اا ااي ا ااا ا 2 016 
متن محا ممص ل ع لف امرك ار وك لع مر كو قر كر لكك لع مر كن مر قر كي عت ع كت م لقا كر ممعم مر مصات كح ار كد ماك مره ماد كد نحط شط فد «ادايعع عد عع كط كع ذكفع دوه عه م2 55 7 7 
ترجمه ل 
استخاره در حرم امام حسين (عليه السلام) ان نح نا ب نان نا انان ان انان ان ا اناا ااانا انان اناا ا انان انان ا ااانا ا ا ااانا ااانا ا ال ااا ا سس سل لل ل 2 4 8 31 
متن ب م م م من ل م ل ا عن ل نم ل سن نم نت عن ل تن تن بن نان سنن بن نان لت نان نان ان نان ان لت ننس نان سنن تسن نتن نان ان تن ل سن نس سس سسب سان ل تسن سس ل ل سل سس سس سس ل سس ل ل سس ل د د د د م 8 [ 


متن ا م م م ل ع لت ل ل ان عن م نم من سن سن سنن نتن نت ان تن بن نان بن سنن نان نان نت نان نان نان سنن ان سنن سن لت سنن نان نان نت نل سس اس سنس سن سان ل سنن ساس ل سس ل ل سس سس لس ل سس ل سس سس سس د د د م 8 [ 
ترجمه م3 إن رو اول ارد تند لمووة لط د جك ص 3 3 3 5 لدو اج د ف ماد ع د لد مم1 د كد د شن 1 ددر د كمة د ل قر لاو قرت د 1 وك لت 1 د لد لد 5 2 02 0 
استعاذه قبل از طلوع و غروب آفتاب لاحن ناا احا اناا ااانا ااانا ناسلل د ل 0048[ 
متن ا سس م م ل ان م ان من م نم م تن منت عن ل نان نت نا بن نا بن نان بن نان لت نان سنن تن نت ننس نا سنن سنن لت سن نان ان تن ل نس نا سس سس سس سان ل سس ل سس ل ل سل سس لسن سس ل سس ل سس سس د د د م 8 [ 
ترجمه مم ئش لش ا قا 
استغاثه به امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) و نمازآن اكلام دسا ل ماحد را لد لامااد لاك لاج انال د يال اما لان ل خوط لاط عاد ادبا راب لاك ل اناك الما لاوا 1 ل لم ات بلا ا 820 
متن د عع جح كي جه عه ل عله د دامع عد ممع د لسع عرد جع احم نك مفا ع تدع اح عي واد عم ع عدو اطع ا بع جرع ورد عو ددجتم ع عا ع عع دامع ترد دع لطع دع عع دمع ددع و اطط ع دجو ادم رومع دده جد خجوت 107 
ترجمه عمد ديه ددع دوه ع دن ودين جد دع ولاج حت وكا وك دع دعاد هج حت ديل جاده د عاد مح حت دادسل جاه و عدوا حا كادي جان دو عام لح جاخ دادس ادن دعا عض 35 وهاه جو ج25 عدب جد /0 1 
استغفار بعد از هر نماز داع مما ا تمت د مابيخ ووم د مااي انمد + مايية د كردوع د ماماية د تدم د سأب 1ك ووس د ماياية د نيكم د اباط فطق دان دق ع دكا ططق سيا تنظ من قط دي ند ددع لطن دي 1 
متن ش ا ئئ ئ ا ا 1 
ترجمه داك كن كرد كاك 4ك طاد اك جع د الاك كرك جع د الود ركد كي جد ماد ساك دج اود ددج مر د جود عد ع جع د كود ركد جوع تدا م دع ددرو مجح صمي ف جرد كروي موات د ددو مجح د كدي مدع مكو م درك د مشييت ور 
استغفار در آخر روز ينجشنبه ببجبل©جلجلبكللجبجكوعل©ح©عح©ججججآوآلكل##©4#للحآ 944.56 0000001000 
متن بذع دادع حدس حت عش وو عه مع كن سدم عت طبع ددن عع م كدح ربح كد عر م خرح ترح حده عر حروح دونه قح صا د دن ب حبدن طح جد دم مع دو صم ودام وم دعو طعت ددن جالمع 1 
ترجمه دمجي م قر ا ا و يا ا ا ا ا رت ع 1 
استغفار در هر روز ماه شعبان 0000 000000000000000 000000700000707070000000اا ا 
متن اوضع ع عاد امسق اددج وناك ودج داع عو بعد اواك عكر داه طوا م لبود عودياك ودع دوه مود عدوة ودع عوك ع لوده عيه #حم د دعو عحود دعوه ودود عوك عحود مووود عمد وود و حدمه حا 
استغفار قبل.ازنماز صبح روز جمعة - عاط ا م ادق د اح عمد دادو كوا م للك رطاخل ع كط ري اقم ا لق اط 120 
متن عا ا ا اتا الا ا لت حا عق 
ترجمه اذا عب كي د ع ددان ط رم ع مالم نك وه جرك ا ما ا جاه جامد ا با اب لا ا ات ا ا ل ور ل ال ا عو رك ا ا جار ك3 وفوا كك داك قار جز اكفاك كك جاع قا د كدك واسييت سر 
استغفار و توبه در ماه رجب عا ل عا ام لعي ع عا عام ايا جا لق عق عا عات عاد ا لعا لق ع ع عا با لاي ا ا عل ع ا لب سما او اق عي كر ا ل بسحا خاو اق اك ودعردطاد عاك داب اجاج قم ا 
متن ده د عع عدم دوت عه مذ ا وح عه كرت ذو سد دن رياح دم كرت ناث عن ف ة عدر داح عه حدر عند دع عر اده ركد ك عن طمن اس دمن مخ دحلو ودج رمدم دعن عض كع ص ذح سد دص ةن عند دك 11 
استغفار و صدقه در ماه رجب دم دح دي دوجم لد تماد عر موسا لاد دم ديعا مدب جر عاداك درن يداك مدي د صرديا م در د صر عاد سد د ساديدا نت در دم يداد مدي جره مانت عرد كدياك مد دوجا لون نكت لعا 
متن معد عردم د رسع داسروك كناد عاك دا د سكا و جاداد د وكام ه كاد 2 كاد و عاد اد 5 جرد د 2 2د 2 كاد مدع جد 5 كزد زه ع د ماده كاد ماع داك و كرد مرك ادا ع كاد وراد دأ ترم ورك اسان اد سكام عاد أسا داه 1 ماده 04ت ود عاد ده 2ه 2 كر اسرل 
اوراداسم اعظم تش عر 


ترجمه احاح عم سد تنه مود د خخ معدم قن محمد كن معد ذخ عدم دق ل وم نمه فنن ودم د خخ وعدم قنخ نم نم كع تامدخ قل تسم وم شع مده فنع مط سام اذ فخ منه هخ 1 مك سد 2 11/8 
تكبيرات منى در روز عيد قربان 7 ايل 
متن الس دب ل ا م ل ا ا ص ئش تش ئسي شت شت تت يم 2 ساس تت يت لا متا ام ينك اما يت وام ب لق مم واي مع امه مد اما حي لصت امك ماف دسا صف دعوت جا 1/077 
ترجمه كرت 22 5د 2 سالاد داه دكات جات د كاك عند جات دعاك عام 2ن رداك ا عاك حا عاد عاك عا كنا عاد مكدع كنا رد عد اكد مامد كرجا رت عاك اماج كج درج عاك جامد كرجا كرد عا لسارم 2 جات ,درك جاجد د كد عام تر دالا د عار ماك اس و يت 15 11/1 
تلاوات سوره ى عاديات #تدع ده عوددة د جد واد جد كدن هد ند مودو عو د كانهو ده دواد وعد داه موادت دن داح د وام ةد دجاه واه د نت 5 وان 52 حت واد ده جه ددن جد طاو دجاه وا وت ا 
متن طن ف ت دون ات د ترا ان تا مك ترات مك تاد ات داك ات كك تاد وا عا تا ا ادا تت ادن تو ا تا اد و كل ا 1 12 
ترجمه ورمع عا فرعي دع ام صر ا مر عي مايه كي ل ات جر اك ا ات جك ل بت قر وات ا ات صر بت ري لاك را ما ف لي ام سي اا جات 3ص جرع عام يط ع م ع جات خط جر وت قرط جام مرك ع عاط 22 32 110 
تلاوت آيات آخر سوره ى توبه دوف ع مدر يو ماع دود خواه محم كر يده وا عجن د هام عجن كر ياو م عجن دحوه عدو دع مامه جود دحوت عدم درو دامة دده دحاو عدو دحاوك عورد و عاوه عدم ده دوك عه عو ا عا 
متن لمت حل شك عام ات نا دما يناد كوت د مايا د كيم د سا ريت + مالك قدو د مااية د رام د دا كديع د مااي د رطمةع د ماك كد للد مان دق د علخ ططق دعا رانك د سنا دكوطه دان دك دي لط عو 1 
ترجمه ا ئش ئش ئضت ئش ئس س2 شف اسم ساسا عا ام ام قا لا ماك لكاروا ادم جد 1/2 
تلاوت آيات آخر سوره ى حشر - ا ا ا ا ا اا اي عرزا 
متن امي م لان كل ا واوا ص وا ام ا ا ب داع وات عع لواو ألم ب اما ود ف ده جام واكم لكاي ماو لد هلصاح ولوا تلم د مقا تداج اكد كدي جاح جنكاب حلام داج اصداك بكرت علد اما برت بادا ولد واتدقا اد جاكاه اد ترد 2 1/2 
ترجمه لدع ددعف خوة ععقد 5 نت ود دك دكن وعدت عط عط دن دك ونوك طعت دوه معن ودعت وعد كدنع عع دوك تص ع دوت صن تعد دروت د دن ع دوعء د دن وان شعت ن سد معت دعت ند 
تلاوت آيات آخر سوره ى صافات الصا يك ا ساعد ااا امد اا ودف بألاو جد يل دجا دا للد د لكي ل دار دا ا ل لطت ل صا ورا نس اج علطو وف اا ل لا ا ات وا ا 
متن وه كزع اط عه درو الداع لطاع 218 كا كرد عاك كا كط دك عع ل د دك درك كات كاه داك طك ع درن درط عع ا كاله دادر مرك ع در حدم عع حل كا داه عم د دح جد حرس كا داك مرك 2ك دنا درك كا مع كاد داك عارك ع درن حم عع 5 ع بالا 
ترجمه تدروو صو دود دعو عام هاوه داعت دعاو و عام ماوت ف امن عاج ل عامج د وامك ع جا د جا عات داك اوه دامح د جاده عاددك جادد فك جام ع ادك داه واكك جامد د عاد أ جام وام ف جح اد جد /1 
تلاوت آيات اول سوره ى حديد كلاح د ل عا نت دااع وات وا كات عقن واه وا قات اعد ع وات نات وله عا فقو له وان قاد لمع ح وات تفاع وات نط تل عوات اق و لع همات قت د لمك عمات تت وله موا اا 
متن اد من دا دان د حدع د جه د دك در عد اد ردك اوداك داسك دري حاط د كوك دان داه اد كك دري جاه د دحك ونيا داك داك دك ددن حاط لكك ذاه جامد حك وي عاد داك وك يا جه عاد كاك درو رحد ردك ييه حم داه دك دن حاط د لاحك با داه داك عه بأربا1 
ترجمه الخ كن اوت و كرد عاد اك كبرد < لامك خريط كان لز كات كد كورمة < عزانت حرم حا د قات كبرت < د لافار م حرم حا كعات درم زه رك كط جام دك راك كاك 5 مانا رك 2 م 005 جك كررك طر اك رن د عر ا رك فر ع لي 2 2 110 
تلاوت أيه الكرسى ا ناح ان لانن نا ا اح نا نان ا لحان ان انا لانن ا اناالا اا اناالا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا 8 31 
متن توق عكرت د كاكخو داعا تدم دن سدع ع مد كاج مسحه ا« دامع عرد حك د تعس جد دداتح عه ح امك عع حر حت اد دادع عه وداكد عند دنا عداواع عه عد كك خخ ود ع دامع عرد مح دش قث ندم لطعم عد ته 151 
ترجمه تان كي د دام ناد عورا ع مم بح جام اك دجامو مامد جاعء توما جامد عاك عت حاو سام مات كردا مد ما مات جامد سا ات وا دم مرت تاكاه دام اك مرت جروا دسا عرد داو سمرت جردا د ماكو حك عام د ماك وا تعاس بن جار 1199 
تلاوت آيه الكرسى بعد از نماز داك نا عي انا جا كات عد داك جرت كان ماي لاا ات لان عاج ان جاع خا ماج عا جرح كا عاك داح وا داع ماع ال نجاط جد جنع ياك كا عدا دارج تداك اعماج ردح روات كا عدا دابا رودت كط عا دام ات لاط ع ا 1 
متن وح انمد واد انه دونه دحام ددج دوم دده دا ددنت ودوك د د سند دن واد وده دن همه د اموت دوع د وح مده عد وده ددن و عدوت سمه دده امم ده 1930 


متن وعم تند م اسم قت ع قرفه داق عد ف سدع د م ع دجاه ع ةل وردجاة ترد نه دوا ع سدح قد 22د دج مود قد ف كدوج عع ددج كد م دوجا عد ة وو 2د مد دجا عرد ةك مد 11 
تلاوت سوره ى احقاف اا 
متن لعا دام سن ا رس اما و مو ل ل ا اي لي ليئض شت تت ل عت ممت اده مم ام بورع لواح مح و امم وى بحم مه عد وام دي اده راف د سايم لد روداو ا 01 70101 
ترجمه دي 320 اب ل 5 اب ا امل لوقه و لك ةو 3 و ا ص وت ا د و با د م كد تا ند تدك م از 
تلاوت سوره ى اخلاص ا ان نان ان م نان نا انا ناا مانا اناا اناا اناا ناا انا ااا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا اا 8 310377 
متن لخ و دسو نو حك كت لك كاد قا حاتت 5 ادن ةا رت ع تاد ماك و ات ان كاد ا تت ا ا تت ا ا و ا ا 3 
ترجمه ماسم م م ع ا م جام قري جام ام ري جات جيه جع ف قرس جام عر ا جا جاص زع حم خديعة عله شوك عبن جاح حاص رع ا خدرسة عام كتج ع حرام امح عه يجريس حاع راع خم ع امه حص حر ع حا خررسة جا كوخ جا جامة خاي حك اع خبرط حاي خزرك عع جاع حي جحي 0 1017 
تلاوت سوره ى اخلاص بعد از نماز دبعك و ده وعد ولك د وماد عه بعاد لح جد وقادوك جد د عاد لاح جد وتاد جل احج د جاده وح جد دعاد يك جحج د ماده وح جد تادب حر دعام باح جح واد جع د اده !1101 
متن للدم جع ته ما فح عاك كت عو مات لدت و عو داك حو عه عاك مك3 عه ع جا متك جط ع بان دا 3 ع عع وا عاك تل عه ماح كم ف عم سما اك تدع د باح تس جع عع ها سا دع عبات لوقو عو ا ع م 7 
تلاوت سوره ى اخلاص بعد از نمازصبح روز جمعه اا اا ا اا ا اا اا ا اا ا ا ا اا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا ااا ااا ااا ساس 360381 
متن حي كيار ا د كات ا او ا ع وكا 16 لاك كك عا ايد كا ا 0 وك عار اج درك ات ري عر عا رك اي كر ادا ا ع رك يد كر ات ار ع ع لك د د ف ع مركي 0111 
تلاوت سوره ى اسرا ا 00 رضن 
متن اعم لد تن طعك فرعت خ تا تج ده حت 5 ش تعره خت كطاتت دسحت 5 تعره كرح جع حرس هت كش تعره قح وطح دسحت مره حت مه كد شع حد ده مع ده حو عع جره وه ع در كو د حو عه وك عر حر ف شك 7 
ترجمه داك بع اساي نات بد و ناه ده دكي وو اب باك با يدن كي يه عا ياي اداع ايد كلع وو عاب اباد بي عه يخي يه ميا اكات يا د خب وه مانام بيع لذي وي اناه بي وك د دي عه مسد ع7 
تلاوت سوره ى اسرا در شب جمعه مداع ننرع درط مداه كج لطاع اداه د ع درط ع كك م دع نتم ع سكام وجا بعد عد اد لدع لا عه عولد نح اداع ع ع ده الدع تعد ع عاد بد عاد لطع رع داع لذج اطع اددع بارعا اطعرع اد لاج لطع ع عاد رع اطع ف الو اج ع 11007 
0 ل ا لد ونام ع اقل و للا وق و ا ا ةا بط د ةنا لطع مانت ةلقد اتاد د ا ا اا و 012 7 
تلاوت سوره ى اعلى دقرف لله طان داق د طامط اط الك ااال ب لك اماق مطاف اف مالظ اف اق جحل ما لال لفان دك مادقا اك افك 1ن ادا ا لفك اا 32 
5-5 دع تو سس 333225252 د ممه كو 41 م 2 223 :815 وك 3ه 2 2 025 315 22153 23 022221525 17 211 53 21 ل 
ترجمه ولسحد د جك باش ف مك عدت واد كت جديا ارات در عدا كاد كرك عن جات ب فر اكد اروك كر حا ل ار م كريد لكا و كدري د لراك رن يل اط ام د كاك كبر اك كر جد كروك خرن ل ررد حر د ا كاك عون د رت ٠‏ 1/7 3110 
تلاوت سوره ى الرحمن بعد از نماز صبح روز جمعه لحي ل ا يا يي ا ا لصي ا قي لي ا لاوا باد مي اانا باد ا 1001 
0 مداق مكف ة طعك شمف لشن دمع مد مجع ده مت و قجه معدت #عد م عدص دعا عد وت ات د عو د ا و ام ع ع ل ع د ع 1 
تلاوت سوره ى الم سجده در شب جمعه لع سا نك واوا مسا حو ا م و كا اماك ماد حوصن مات دا سكو نا سات مات جاح ات داح جرع ن ساك مرك عه ا ساك مات تمع سا مو ع د ع ماك ممك عاوا مال وو سكع دو يي :5 370 
متن ا و 1 ا ك2 1 ا ات 23 جنك ا هي 0 
تلاوت سوره ى انسان ال ا ا يت سس ص ص ا ام 1332 


تلاوت سوره ى انعام سمه مه ممه ممم م ممه ممه مم مه ممم م مه م مم م م مه ممه مم مه ممه مم مه ممه مم مه مم م مم مه ممه مم مه ممه مه مه مم م م م مه مم م م مم م مه مم مه ممه مم مه ممه مم مه ممه م مه ممه مع 7 
متن سم م مه سمه م مه مم مه ممه ممم مه ممم م مه ممه مم مه ممه مم مه ممه مم مه ممه مم مه مه مم مه ممه مم م مه ممم م مه ممه مم مه ممه مم مه مم م مم مه ممه مم مه مم م مم م ممه مم مه ممه مم مه عمد لمع 7 
ترجمه كاد د باد مدن د د ودواداه دياك وماد موادا ويه دك واد اد ايه م حدمي أنه اك دامام رمو حك عاد و ىده نك و اباد ان نك واد مكمه دك دامام رموه رجام مب اناه م جد كيده دك عاد ع كمه بك كاه دوه لوادت 51/2 

تلاوت سوره ى انعام و كهف و يس در شب آخر ماه رمضان 5 اح نان ا احاح ا نا انا احا اناا احاح ا انا احاح ا اناا احا اا احا ا انا احا ا اا احاح اا ا احاح ااا اما ا ساس سلس ساس اسل ساس لأ 3178 
متن دعبام دومج حادة دونو دوواد عونت دوعن عوج د دواد قو جات هود عو تت كود نهد تددو كمه تن وا ترد تح دواد عدج و نهد دن د وانن موت كوا نمه دح دوا عو تت لوا فده تنه واد د تت 7 

تلاوت سوره ى تكاثر عن طم ا د ع ل ب كك دن ماو كا فرت ا اد ا كت تا تاد ا ات تع تاد تا كت تاد تاك دترت عات نادت داه كدت ا ع د ار 1 
متن وح مقتد رع اطع حا نع قبع دام مخ عام خوط حا حك حك جاع حتج جز احج خوط حا جزك و جح حرام خا عع حل خبط حائ ع احزكم حك دان خا طح ححا كرح جاع حز كج ع جراد حا طحت جائ جرم جام از كج اك جامد خا جز ج قم رط جاع جز كم درام خاطا طعا كرح حام حك رع عاط خبط طح وار 37 
ترجمه عمدو ديه عد دون دح حت دصو جدح دوادت وج حت داعي جد دعادج وح 3 د عادو ججح دجادج وح د د ديك دح دجاوت وح ع3 د هادي جاده دواد وح جد ادك ند د وامووح حن دادو جود مصاع 3 7 

تلاوت سوره ى جمعه لد ل ف اا عر و شت ا ع ا تا عوك كن لصت سك اميك مره جات ات قم عه اعتمم عه واح عام ف عم عع داكو عه باسداك لجع عم أ داكو بعد مات لوت باع مج امه دك عات دج 31 
متن ددم طح عه مده قو وام نا د ف ارالود دان أل لواحا اد دك ائداه احا اك احتدا د ادوم رواحت ادك لاحت دل حك لالحا اد اي داطد ادك الريا داه داك أ لاوا دا مك الرواادا د سد لاطا لامك بادا اد ا 110 
ترجمه فعو م لي كي ا ا عار ا ا ا لكر ع ع را ع عا ري حر عا ري كر عر ل ع ع د كع عت كرد عر عا ري رع ا رج ع ب كرد دك لاك يد ع عد لك د كت تل د مدق ا 

تلاوت سوره ى جمعه در شب جمعه ل ل ل نان ل ان سان لا ل اناس ل ا لالس ان انالا ا ااا لاس ا ااال ااا ااا ااا 2 137 37713 
متن معط عمط لقعت 1ك عع حت تتح حر كت مرعر كمه حت ركع درك كت كره درت ده حك رح عرد كت عل كر عرد خض كشع حر كت عد ع حر حر كع مره وك ع كر عه حت شك مره مكدع عدخت شوج ع قد 0 0111 

تلاوت سوره ى حجر ل م نحن نا ل ان نان نا ل سانا ناس ان اناس اناس ا الالالال ااال ا ااا ا ااال ااا ااا 377131322 
متن عنام كارع اد ط عه اعرد اع باط عع لك كاي حرم رع جل اط ماق رك ع ع دي ركم ات ا اك عر ع عر عدي لع ات كا داقع ع عبان عدي ع جا كا ماك حك ع را عدي جرع لت اط اكه رك ري جاع خدط حرق ا كط ماك رك عدي خرانة حدم مرك كات قراط ماكر رك 0 1112 
ترجمه #اعمروه دي ع عمد م حو حابن د جامه و جاع عوج ل جاب د جاده حاعات دعاو ع حابن د ادل جعت 3 عدج 8 جامد د جا جيك جامد و عادت 2 جام ماد جاددك جعت بعاد ع جام داك عامت ‏ جانت د عامج د دابده داوج أ عانق د عاو 2 جار 77 

تلاوت سوره ى حم سجده ان نا نا من نا نان ا حا انان ان سنالا ان احا لاا ا ا لاا ااا اا ا ا ااا ا ا ااا ا ا ااا ااا ا ااا 380033862 
متن ا ا ان نا نان نا ان انان حا سانانا لان ان الحا ان ان لاا ااا ااا اا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ا 3800318622 
ترجمه #المارنة كيه بدا ون كا باد كاد كروي عد كر رد حرط عابر كا كات د خرريع عن حاتت د محري حا كذ عات اك كدح د ارت ع جورم ان زرك دوع طح كز در ملام ماد را راي ا ماكر ري علد كار فسوي د كر عي اا كاانايت مرك ع اط كد باك كرك 11 10101 

تلاوت سوره ى حمد تسم حا دك جع ماما ا لاح ما قاف قف جرع ما راق ا اجام حال كاك جح ماع با سا اتج الام خا تافر جرح ما سا ا ات ا اك عابر جاح ماين سال عا جات مات اق جاه اع عاط ساك جات تصامات عاك عاك تاب ماع باك عات لمات ا 771658 
متن عاك كم ع عه قم لاسر ع كت عالط مره كواع ع حرم مات جد دامع مره قن عاك جع ذاه حو اد لجح عه واكك دع ند جنا لطامت عرد جع كد دي خط كو دعا عه مداك د حي ططخن د مجه عرد عم كد كش كط فق انوع عه جك كت 5 1017 
ترجمه الج جه بان عن مداه درس سجاه دعاك ع يوت عامس ع دع ادمح ترما دساح مت جاح عام الات دوعا حا ساد ع عتم مانم مز كردا حدما مرج جا دما وح جر دما مادج حا حا كوه نودت وسكي نوك معاد اس ره دوي 2ب 11119 

تلاوت سوره ى حمد بعد از نماز ع 2 0ر5 ]2ت دم د واكاك رطق دروا كا عاك دا واكك ماا اك د نك كك ماك د جات ل اك دروام كع ماج د كوا كد ا اجر روا كا ماج ا واج كد اك رذ رو لام ماي رك ا 1 
متن وح انمد ونا دجاس دونج د اددج د وان دود امد ددنت ودوك د دود جرد د ندندو دن دود كدو ك3 ادو ع وده دع د و عد د دس دن ع د دون واد نه وت امن دو كت ج751 


ترجمه لامتاد هاده ع مامد مق له دوا عرد ة م د ع نكن دوا عر ةد د قد هه دجا عد د 85 عرد عدودوة عد وود عد ةدو عرد ةن سود عرد مك دجا عر و 2 قد ود ةو دك 0:2 77 
تلاوت سوره ى روم 0 0 0 
متن بم مس م م مه م م م م م م م م م م م م مه م م ع ع م م م م مع م من مم مه عن مم مع م م م م م مه مم مام مه مم م م م مه عم مم م سه ماه سام مه مم م م م مه مه مام مه مم مم مه مم م مم عه مه مم عم م م م م عم عم م م عع مد 3161 
ترجمه ددجا اام ع دك وماك نادت واد د د اداداء ساد 2 ودزياء ودع كاعد 535 و1داداة عدم 5 داع ع3 5 وأدادة جرع 5 اداو 3-12 2 كاد 6ج جره ندا ء كادورة ولد رع سور كر 52د ره ولاداء حا دار ل در ا ات كر 1 
تلاوت سوره ى زلزله ددا ده انمد دح دواد دود د دواع موده دوت ناوه ده دواع موحد مو داه دع د د هدو عد موا ا د عد وعد عوج د و دوه ودود داعو دود دع ده دواد 3 موه د مود وه دود 12 
متن بط نان اسوك دو ف عات تاد را كاد ترات عات كناد لطر انا تا لكك لاد تا امات ا تا كاد عا لاا حبنت اك امن سات عات د ام د نمك طن تعره ننم د كد ب و 
ترجمه لوجاك قرع حم ممع د جامد د عمق مضع عاط داع دع جرع د تداع دضع داه عا عم عدا ممح داع روطو عا نه جرع سام طفع مداع دع كارع عمق ره اع رو عند كع دامع 2 روفو داعم دنه كعد اع وار له داه ادك كمحر 0 
تلاوت سوره ى سجده مجم د عاموه عدم عه نمه ده د حوة محمد وام ممه داه ف عدن 2 4 كمه دممة عن دو امه م حوره وكاو محم دو تاو د صخ هوك ع مده كو د ده دوي ع طم ده وم 32 2 121 
0-7 داس ات وا ران كنف دبل نا نما مخ تنته د مات كن ماخ كوك ددلهة اكن نبا لانت ماه وذ فظنا ددا ما تكنن اق وا ا فط م و م 
ترجمه 8 ا 1 1 ا 11 
تلاوت سوره ى شرح لامع عي نع د دع 4 لمعا د ع عق حم عاد كت لان ارا عر عل جع عا كن قر اطاط يك عل بدي حي كر مان اما دعا عد عا جا كد لد را د عل ا ايد كع كتعاط ع عل جع عد كرت كل واد جات كر 1/1 11 
0 لي مي يع حا ا ا ا ا ا اك امي اا خا دارا ادف ادل سا0 
تترجمه حم كردت حك قد ذخ عم عه حت كحو عر حت عشت عه حت لجع حر حت عد ع حت حر د عحة حر وك كد كرح حك بشع عرد وك ع عر حت كت رك كع عت د كه كر قرت حم توت عه كك سدع حرك قت وت عر فم 701/1 
تلاوت سوره ى شعرا نا د اك ل وا لكك عد عا كدي ب مراك تقر ورد عا كد اك وا مطاك مقر عرو عل دا ةدك وام عالت لتقي عرد عدا ادك وا جك قر ع علا اذك وا وات قرع عد عن ان و و3 قرع ع نم2 111/112 
مق ند قز ع ماط عا عع قنع جاع مايه عا عدط جع جا كالاد يب عر عن دري حدم جاع حك كأ تع خرن حت عون دع طعا حل كاعاك :جرت ع درن حدما شرع حك كاده كحض درب حذط جرع جنك اع دام جز رج دري جرع اكه جات كأ دا عا عبت عر حدم رع عد كاد امزح 101/16 
ترجمه #اعمروه دوج ع جود ع حو جاب د اوه جعت ماده ل جاب د جامد جاه د جاع ع حاب دادم جاع دعاو و جامد د اديه جعت وعادج ‏ امه اد جاده ل جعت و عاد ع حام هك عاد ل جحت د عامج 2 ابه د جاده ف حجن د عاد انه 7 
تلاوت سوره ى شعرا و نمل و قصص در شب جمعه - -0 3 ا سن 
متن دن ع لامك وو اجا دا رك لواح ها تع ماقا رميات رم اج بن الجاع ب قا عات م يايد ين لاض بجاح ب ايان رم المت بي لقا مع اج ايا رمع ل جد انلاح مولي د ةا سمخ ل جاو ع اح ملت تا سارت ل مط ل دو لح مل م ارت و 
تلاوت سوره ى شمس مووي ع طاو كن ع داكن دعي عو د عاد رس عبن تتح ضرم مود كد عاو قرح حا لفرت د خررمة لاب كز كات د كورع رح باك دم حرم وم رك لك كرون جم اكاب ره جرمة علد كاي كبري عع ورد عط عدا كانت فت عدا ل ور ل 
متن او ا ع ا ع ا اا قي تيح ا لك اما ا قي حي ا ااي سي ا ص حي لا بت كات كاك لق داح بي سا لاا سات تق عم اح ماي اق ا ادا عط مف كات با باك الاباك جا 2301/2 
ترجمه ل سكضة ع فكي ل ع كو خاعية مره كصاع كاعم ع كت عاك مه كك 6 ععة شه مومع عه كد اد مجع حت وو ع حادع عرد عد كه اخ خط ف عدايات عه عد داق خط نه عدادت عد عم كط جو خط فخ 5ه عد عم 701/25 
تلاوت سوره ى ص اع دج عاد لدم عا سس عت جرم ماك مرحم جام ماك عرد رو بد عاك مات جا عام اكه ماح ع عا عد مداه ات سد جاح حاس اا سات ترح حا ساح رت جد عدت داك وح جود عد ماح لوت رجه عام م مرت ردح مسا د عام دس دا 00107 
متن 27 ع ادا و لان مد داع درك ارطع د ع كال (طاع ان طرودك كما مدع د ورم كداع رارع د ددم اع جداج: ان ورك كام جاك ا د ددمت كد مزاج جا 6د دحاام رمج د تورك تداعا ماك 2ك 2ك مج د رداك عا مداع وك اما عدي ا اج كد مراع داع و كا رجا 1 
ترجمه دوسي ع من عومج جردتم د عاح د دوحج ادك دم دع عاد دع رص دض د دم سداد محم سد و امد عع اسه د كاده ساسك دومج اسه قد ادك دم ده اس د د مس سد 2 5112 


تلاوت سوره ى ص در شب جمعه وف نك انطو لاود لط اناه شون ا بو ود د نوت عام ولاب ناد اجا لاب ا ات ل مان د لد ل مل شا مجان لاما اكد ما لد م د ل ل م ل ل 1 


ترجمه عقت كد تس دن ده دج حرج موجن دبا نو دجب جع وردجاة عرد ممه دوا عه ع ته كبح تن جا تر ذه تدو اه كيد فكت جوت عله كا ترات دزد فك كد نجه داه حك توجاة قد قح دجا عر كك عد د 2 د 2 001 
تلاوت سوره ى مؤمنون 000ا0 00 0 00د 
متن اعابت نوماي واناراي د داعام بدو بلاطا ناد سداد راباب انا ما دبا سانا اتاد بده د ساحاب ا ادبا سد د د يبنا ادبا ساد دوس بط باد باد عدبا دده ودب دوي عم 
ترجمه كرد عادر لاد ددا جا ناكد ماحد كرد رج عد كوم جك جارد عاك عااعة 2:ج كرد عاك حا عاد جات درت صااج تن ترج عاك عاا مك نان رداك عام 2 2 اكد عاج ك.د جرد اكد عاج كبا عرد كمارح كج د عأ كد ءامد كر جارد عدا ساعد جا دا رد ات عااد دا ماكدد ‏ ر /01 
تلاوت سوره ى مؤمنون در روز جمعه - لمم مم م مم مم ممه ممه ممم م مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممم مم مه ممه ممه ممه مم ممه مم ممه مم ممم مم ممم عع عع عع عقة 
متن طن عدو كا در تتم الم لاب اك رحا د باحو الم لل باجح دح حش ام عن الم ل لاب حي رخا ل اماج اللا لول مايل مع شد ل ماين ا د ع لبا بل كل م ل ل ل ا لاا شا موا قال ما مع ل بل ا ل مولا لوك لج مد ب 12 0/72 
تلاوت سوره ى ملك كمع مهد درد عن دماح وداه دا ع ع ادك عدت دفاع طع عاد اع معاد م نا د ناموط ع اداع مع دعو دضع بطع عاد مجع دادع رع اعرد عد دنع كع داق ا روفده رطع دنه عع د ام ع و فاه ود ع ف كع عت 07 
1 مي د كن م 7 025 عام نمه كملا د دود واوطاء د د معد ا تد واد طاوناع د دوه يه 1 د وا د كاه نع ده دايا د ناد وا جاع د د د لايك 5 -2 دووف ع د د2ه 0 دقح اد ماوق عد مدع 2 2 1/1122 
ترجمه كد مك لدف ما تدمع عه اس عا عه مات حا ل عع عا داك اك عه داح مام ف عه عكر عاك ع عات لدت عم ع عا ماك د عه ماح عم ل لمح مها ا ساك دن عه بات حا ل ع عه داك باع دياك اس بتع سج عت دء ‏ عة عد ج /2/8 
تلاوت سوره ى منافقون مداءاناك د ىواعد اباك يداد بادك ل يالداده بادك واه اداه بد د يداد اده وياد ادك يعاد بدك ايعاد اود يداد اياده واو اده ادك رادا باد عه جاده يداد و باك يعلطت 22 019/35 
متن ا ا ا ا ا 0 2 00060 يلم 
ترجمه أ قومدو داك دب لوتيد ىدي عاك كامح عاك عاك ترام اكه به كماما داك عاك اماي جا باك لما مام عاك عات كبا داج عاك باب كماساح جاك دن كبا دا حا بك كماما ناك عنتما سا جك بان كماما عاك اك كما ماح حك ب كماما كاك ات اماع 15 009/17 
تلاوت سوره ى ناس م شعن فك ع ددمت د كت عرعرت عه حت جر عد درت م بعر درت وك رت رك رو ف عع حر جه رت حك را ع ع رك عر ركرك ع ع لت مم كك ت تروك كح حك كع ره حرط قفد 09182 
متن ابد د عند ون ناد لاو و وي ع بكي وو اباد يي ددا كله وي عدو بادا ياي ع داج هكح و عدايا بادا يا دنال كع يه عدا با ياك اي داو وكا وو مها باناد يي ونه يكيد واو ع ابيادا ويه نذا يي عاب 091:2 
ترجمه «رمكد مط عام قرع كمع لاع عع ادي كعد ع عزرك حا كا جد عرق كج كر كدي عارك فكاع داك جك كرت جر عط حك جف كا عاك رع ع در حي حك اق كا حامق ره رن جد درك د داع دنع حر كوك درن حدعا حك ان كدح داق حك تدك فيط جد ع اف كد ا مزه 2ج 0 014 
تلاوت سوره ى نسا بعد از نمازصبح روز جمعه اا ا ا ا ا اا ا اا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ااا ا ااا ا ااا اال سلس فق 84 3 
فتن ل ا ل ا ا ل 0 
ترجمه دالناعك يحاي عاك ياو احاماا لاو بن ذاو ع نان كلاج للج اذاه ا يات دين لاج لجاع اكاك إدانات ديم لاجد ع لايع انان بسانت دين ل جد بعالا رع ل جا دان تيع 2 حر اع الات بعل جا عاد كارع بعر ل جد بعا نا د مول جد طاح درت جحت 2103 
تلاوت سوره ى نصر دس عم ف تر ىك جه جع 5 قد ود وة معدا ع عه واكواك جك عاق ادي ات ب اياك كر ع فاك د كلاذل قروا تك كر امو جك قوت كك لد #2 عي مه كاد جمدي دك وكوي ب 
متن ا ع حي اا با قات عميات بع الاي ب جات أ كمي ب ات تح لكاي ب جات ور اقرف مت ات يج كتاج كات وو اقرف متاح ات ا خابط جات أ تي مت صاب يداب ج مات صاخ ب راكد م ات ركبوب ب حدم عاك سات ساخر ب مارت كأسبد يدعبا اجا دأ اكد جرح :فلم 27 
ترجمه عدكع عمد تنوه عد عع اد تمده لت ست ضيح تورام ده لعن عنعو عت اناسع م اد عنعط مت لونم م اله ع عاو د ع ادام و لمك تكنو ود حا دسا ومن تع دطدح وماس ده دك طعت وذ 8 7 
تلاوت سوره ى نمل اا عاد لوحا هاداد عن اماد تددن دجوا لمر دجا مادا نودو ناد سد وان ساد لد سداد مدا دح عادات كه صروددا معديال ده ودام راد درد الور د داومك داع طو سا لد ددودةا لامع 
متن تكد نوات د مزمدع دك ورك دك 015 152 اماد داه مك 2251 كاد 6 12د واه اداع 2 كا د ماع عد و كاك جه جدا د 5 :312 اد 26 2 2 312 د ع 12د اد و لزه م20 كاد د 4 قاد واد دك لكره ودع عاد 2 اك جرع عدا د كان رك عاد د 15د د دج 211 2 0020 7 
ترجمه مع ولع معان نعو قن اعد معدم م كاج ددم كي ف عاد و قرو مامد دعس جاده دام وتم م كاد د دم مج كادة دأمرد جاجد فا دام كج سماد تسو جاجد دتمم داس تدع افد تس سد تسم د 01/2 2 


ترجمه عاد عع ع اي قي ع ف الصا ع ل و ع ا را م اي ا رت ير ا ات م ل محفت ع حرو ته خا م جردتت حت ع تود جات د ود انا ع عدج قد عن مدو عع ع عد لام 
تلاوت سوره ى واقعه در شب جمعه ادم 2 وضدع لجن اماع اك اواسام كن اطع مخ او مل دخ وسا مث دده ا دنطد د دع مضنت وود ون نود مضخ تدسده اكد سد س اصن تسوت 2/5 
متن دسا يكوه عر مص سيد سات ماربا مالاب رنا دب سمي مد باطو ادبا يعامتجا اندي دو بحا ت دابت د ما د الات يمرتو بدو سي ده وساب ود مسد مد بابس ديد معدت د بع 
تلاوت سوره ى هود بعد از نماز روز جمعه ا ا و5 موا ل ادرو ص5 ا ع 6 كه جو ا كك و 5د 31 ا د 5د 3 كاد 7 و31 ا م11 51 
متن ددن دع سم نان اه دع د دصر ادجادج ماد در وان ور عدب واست عاد د ع دص عدب دواد تماد بدن دو عاد بد جد موادي دعاسن ادع عاط عد راد برد واد ماد مدو دود ادم د دو ماد عدو د تدده اع 
ترجمه دكا مان عد نك نت عات دعن وطن اجات ا مان لفق لملا ماوت الس د طحت اع ل كن عا جل ربا حا لل ا ما ل دك فا خرن موك لد ند ع بد اوقد كرو ل ع ل با اج لبا لت ا ا 217 
تلاوت سوره ى يس رع عد اد مقع قرع جكب ادك عاك مايه خاي عر اك قرط جا قم جا ماي قاو كز اع قري ماه هئ ان ل جز ا جر جاع ركم ع اي رط ا ا كريط جاع اعد م ير اية جز جاع جرح جا خترك جو جرامة خاو جارك ع خبرط جا حك ع عباط حيط جك 2 7/138 
متن ول ا ا ا ع الي ع ل ار كرا يا ع م ا مر ا كر ةل رت ات ا لك ا 2 ب ا 
ترجمه ددع :ل ما ا ير عات عي و ات ليع ع ا ع وك ات ل ل تت ا عو وك ات تع عمو 1 ست ا مه رك ات قاع مرو ل ات عه قات لاد رع عه ها لات ع د قات تراه عمو عا عه مك ع 1131 
تلاوت سوره ى يس و الرحمن در نماز زيارت ص ا ا ا ااا ا ا ا ا لل لطا د الو ا ا 1/1717 
متن قد عند لبك د وى ع ب داع دن م ندا عد عت ع نزح ديد دن 4ل ماد دنا عا حر ايد كت كلاه كار < درط ع ترم يه كرت عق عارايد ع عن ع عا كع ف و د د ع ا ديد كت تراه اد دما عاد طعا اي كت كل عاد عا ا 
تلاوت قرآن بعد از ظهر روز جمعه م ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ااا ااا ااا ااا 000 كرف 
متن حعمط د ص طح قدت ة عد حه حت دوج عه حت ددع حسودت شوج ده كت تدوع حدمت مرت عرد عد سد حرس جت مرع م مره حدر عع حر وك عد لت ده حو 6 عر ع جره وت عه لت رد كه حك عه قت معي عر ف شك :13 
تلاوت قرآن قبل از مسافرت مم مووي جك ب جاجد ربو عوج جد ع دواياة ووو وان وحم و مستواياد وب واعايت جد و دواياة بو وموك قد م وماج باك رو موا طق تش أو ع نواياة لبو واد لخ م لق 112 1/17 
متن معام تدع كاطع تع ع عالط عع ا ع جد عع حال كأ ددر عع عم دن جد حك كات داعا داك جك حي جر جد مرك جك دعاك جرت عه درن جع حك اف كع حدم عا رع دان جد رك جا كع دا كرك 2 دان جه حك لت كن ما عر كيو فر كرد حر ا د ا 1011 
توقيع ناحيه مقدسه در ماه رجب بوت دجادت جات دجوا طا د اود جعت ب ادو جامت د ادك جاع جاو ل جامد جاوك ل جات د جاده د جنا جاية جاح د عاد ع جام عدت ف جاجد جاو عادو دجمت عاد 171 
متن مدا ص تاف م بلا ع و اك ا عم لت قم و اك ا م جا ات قرع مع م ل مك جات قاع عر و مت عه صف ا وا عر وات ات قاع مك لا وا مره جات ااه فاه ماك ا صا عه و ام د ج22 0 11307 
جيه 00 1 00 
حديث الكساء 17د جو قو تكرت اند عب اك رم حا لاسر أ ديس ان كات و كدوم طن اديت قرط لاد كت كيك كبري جد ا عر ب صر اب ل يك كدرك ح معان نري نارم ابه لتك ناك كرزدد باكر يك عورم حلط رك ررك شد الاك رار حول عد الا كا تو 15 1 ا 3/010 
مقدمه درداا ا حي عر لا جك اي لي اح صا اي قا قات جح با ا بات اي اي اي تراب ست ايه با لصح ايت كا لاير جرت بكي اك تا اا اي كا ار جاح يا اي با جات كي أ جاح يي اك لات لما حاف ع كا بق باك ات اا اح ع د( 21/717 
0 010100 ااا ا 
ترجمه اتن تواما مسار د مدان مسوم عه مات دجوا ود امود ع ا بد جروا مد عاد موت ححا حا ا مات عن د داح مرت لصاح د اك سات روا ساد مت ند عات داسك موه رع ماح قرت تعد جاه اكه مرت جرد ل بصا ردك معاد د 16001 1/7 
حرز امام سجاد (عليه السلام) - ممم م م م م م م مم م م مم م مه مه مم مه مم مم م مه مم م م مه م مه ممه مه مم م مه مه مه ممه مه مه ممه مم م مم م م ممه ممه مم مه ممه مه مم م مه لم مم م مه لم م م عمس ع ]لا 
متن ددا د سس و دسا ع ع دو دجا عام دونج راسد د ودج عم دسح عاد د ودع سداد وعد سداد وسو سود وس عادص مج سد ودود اسهد دمو عمد دم دع مد تسود مسد د ودود سد ماع /ا 


ترجمه كع مدع هع درطم م زم دعم جم عد وعد ده وده عد مدعو مداع دم ع ددم عد مدع دادع حدم ود د مك دمع دده دده مده عد و دده ده مددهم عد دده دده دده سورع د ماس د30 
دعاهاى هنكام آفطار مم ا ا ات اد ل لجا ب 2 0 
0 م ا ا ا تا نت ا 3 ا ا لق لت ل لنت ترام للا ا ل ات ةل لو تت رت ل 2 03735553 4 
ترجمه ا ا 0 
دعاى سجئه بعد از نماز شب ماه رجب ذف ام كاماد مجلا عا عات جنات جد اعو كام عات حالك أ داك اسااما كحت لاع ادام عدج ات جرع امام جنك ادام عاب جات أ عاك مامد جات اوداعو كماما عدي عالك اح داعام ساف لا دام عدا مات جاع العام حساك جد كاماد يا نا 
نت ا ل رار و ا ا تا و بك ا ا ا 2 
ترجمه ل ا ا 2 
دعاى سريع الاجابه امام كاظم (عليه السلام) ئلا ا 
متق ع ع وم د دو و ا لاوج 2 د يه عي 6د جياه 2 د د 2 جئاه 2 كو 2 تاج دن د جاو م 3 32 ج20 7د د جئاه جد ون 2م مراع ل وت كباوج كت ل م ماج 2 دع ايج م د و 2 1 
ترجمه ا 2 و مده احم ل م واجكة وص جع عوج لجع عه عد و جع ددج جوع عم حك جع موجه لمعه ددر ع مهاج لتم مه واتواكع ددج لو عم 0 12 2 
دعاى شب آخر ماه و شب اول ماه رمضان ملاوع دوت ل داف وه لطاب لعا اا ل ف مداع الما لا م ا 5 
متن ا اا ا ا اا اا ا 1111111011 1 0111111خ2ظظ 
ترجمه م و ل ا ا ا م ا ف ا ا 2 م ا و ا اك ا ان د 1 ا 
دعاى ١‏ صحيفه التَحْمِيدٍ لله عر َل تا ا ا نا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ااا ا ااا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ااا ا ا ا اا ا ااا ا ا ا ااا اا ااا اا ااا اا اس 
فقن وم ا سا بكري ديه ابم جاع أب اوفيج هد لي ا ماع اريك ويد كد انمي ا بجا عد قر وام جد لاا ودع رسفيو كه اما مجاه ليك مده لم يدك بوبيك م ا ات 
ترجمه مكاعد طعا دع اع عع عاد جر ع طرخ جا كدر مط ع عاك برط حاو رام عل ا ماعط ع قري حاط رع عا دا داعي عم ع جر جع رع جاع كا دارع عم عاك برط و طرخ عباوط عع در د طم عد كا داط طا عي كريط ددع رك ع كر مره 
دعاى 7١صحيفه-دعاؤه‏ فى الاعتراف عابدك عمو ع جاده ل جام جاده عاتن د جاده د حاد ماك امك ل انع د جاده لحا دك وول جاع و عاو د «اد مك جادة ج38 د عام و جاه دادك ‏ عانت د عاد لا جاجع دجاو عات د عادايات 
5 ا ا ل ا ا ا ا ا يا ل ل ا دام لبا ا ا ا ل ا 1 وا ا ا ا ا ل ا ل 2 
ترجمه 5533 جات جرع اود واه وات وخنمر جو و اوداك دوكر كتج ورظة و جذك 2 وكاكر وكا ارو اوداك جا اق وكام رك و اوردكك د كر وك جور نك و كت وروا واد د و و 
دعاى 7١صحيفه-‏ دعاؤه فى طلب الحوائج مف ات م ع عه صانم عرد اك جا كك كرك ف ده كرد ع كود الك كرك 2 لدي كرد داع ل المعرواة كك كر ترا جرة س3 بقرواة كك جرادواة جك كمي كد ع صا د كوه كك 0 
فتن 1311151170555 ا اا ا ا ا ا ل ا 11 1111 11 11 1 00101111 
ترجمه ع 0 3ك و تق قي توح اكع ع جح لور جه فخ 5 أو محرو تت رم ص تق لحم وو ص 5 كم عع وده 2و 206 > ا د و ار قم جد « ل د دو وي لض كك ع 00 
دعاى ؟١صحيفه-‏ دعاؤه فى الظلمات الا مه ا م مام ان امم عه دان نات ع م عام نات عام عه ات تان اتات ماع عانا نات لام عه دامانات تاجاع تا جاه داك نات عه داد نات ماه مما اناك لاد اعوا م وتام ممم نات نت مها اتات 
ممق اد 7و اد اح الجر 6 دسا 00 ب اك قدا يا و اي تاوت ل م و 4 7 3 وك 02 2 لك كن 2ه كت لا 22 5 م 5 2 32 2135 و لاي ا ل اا 
ترجمه اح تققد جو دع م ع طن و جر قن موه ووو نعمت وود كط موك لوط قروم كترم د ترد تج وخر تيت تممه دوي تركو صم تتمد د ود خخ لمعنو تمد سضدو جم دروو مه د دده 3 


ترجمه عند جا دخ مام اخ دخ مهد ده عرد ةدودو كرد ةدودو مم دود د دودو عدم دودو قد عو ود عد دوو قد عومدو و ده د ع فد دو د وو ع عم وج عر ةد 511/8 
دعاى 5٠‏ صحيفه-دعاؤه عند ذكر الموت د ري سد ساس سك ويد اسح سد رك درطي مس حر سام جك دري لس ساس سرت ررك د كه د د در لخ د 2 301/2 
متن ولس لصب ا ا ف ا ص ا تت تبص تاي اص تخ ات ص ات م ص ست ص تت اي سخ تش م امم وام مام لهام نا يوام مام ب هام مسا ا كوو ماه يك جز //93 
ترجمه قاد مع درك لالد دعاك دا درت ام عدت حت رت عا كام عدي مارج عد اداع درت حاتت مداكداط اك حا . رمد عجارت 2 امو كداع عدج ات درت اكدام اعد كت كط عدج ات ,وت عماج كر اتج عو ادلم مدت ودعت كط اجات اك اعد كد دي ا ورك اط اع ور د 531/2 
دعاى ١‏ ؟صحيفه- دعاؤه فى طلبالسترو الوقايه ع ا سا اوم ع وا لم كا لم ل لوم ا ا 017 
متن انان د سنن نخدت كن عات كماد تدان عاد عارك كمات تعاه ماد عات امن عاك تام اك كاماد تعاات لاد تاكارك كات ل عاك دوت عا مرت عات ل امو عات لف لك 1/42 
ترجمه #رت انطع اطد كا د كع د ات عق 5ك كر جع ترج 2 كزلد ك مرح ع حك درط جدح ترح ل جا دز عع جا كط علد عزك حا داع كا مزح رح جرح حاد رح رع دايز كا مزح ك2 خوط جاه ع تج كت جا كا مح ححا كرح جاه حك جل درام كزماح مراك كط حاب دك دك عام كد 2 51/4601 
دعاى ؟؟صحيفه -دعاؤه عند فى ختمه القرآن لوملا ا العامة اد كو ا ااا م اد ماوكا و دا مها ار 
متن :2 ماك عو دا لد عع مادا تلدع ع ماك عاك لعع عجا امات تت عع ماح عام ف مع معااره اد يرع مات داع 3 عرد عع عاك دترح ع ماح كاك لجع طعا اك يدع ع بات ادك مع عما رداك يدع مجان در مع عو ارك حك تك ا 1 
ترجمه قح ع ماه مقا مانا كك دواد اك ا اعت اناك عاد اك اك حاط ادك الرواحات دا د اد يداد لد ادك كياد دا اد داك حتداد ادع الوادت اكه ادا دعت اداه اناك ياك احا الداع ره حادادالاد ك احعاد د دة و /9 
دعاى ”*صحيفه- دعاؤه أذانظرألى الهلال اتاد اي ع ل اده داوع عاد واوا بت اده للد ع سداد أي ا لد ره مادا م اد اما قد لاد ملم ارج اجا ايد 25 للد لدع لدع اح مق كت الود لد ا عد داكا 9181 
متن ميات ع اد موادا ف وري حا يان كي مع وا أب ماي مي صا كما باح مذ أت بع يا ص لصت قرم حلت عاض ف تمن بكي حك عا كر داح صن ا تم مات صا اماف رم عا ك أتت تم سطع كاك صل كج دالت عاك أل بم ملم داك ات قا علط جا ل 36 
ترجمه فد دكن نوك قدت تعد عد بسكو عه مم سدع معدن سكع عم عن سدع حع مط سطع عع دن كدي نع دع شت ده خ سدع عدوت مطحم دده عدو ده ددس تع عه دو سدع ده دن سدع عن ب 5 
دعاى ؟"*صحيفه- دعاؤه لدخول شهر رمضان ما ا سانانا ان احا اناالا ان اح اناالا ا ااا ا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ا 9409430222 
متن ا م ل ا ل ل ل لل ل ال ل ل ال ل ا 5002 
ترجمه ا شا دا اه و الا دعوو الود اوعد عم 3 4 
دعاى 0؟*صحيفه- دعاؤه لوداع شهر رمضان ال ع دج ف م عات لاه فلم ع ع هاا حتت لمع ع طى لاد تلع عع عا علد عع ع طن حاط ف مع ع ها دك عم عط عا تلع عع عا حتد عه طن لاه تل عه ما دم د لع م طاح كيد قد جد 110111 
متن ان ان سن ان ل ل ل نس نا ل ل ل ل نان نا نا نان سان سان سان نان سان نان نان نان نان نان ا ان ان ل ال ان ان ان ان ان ال سال انال اال اال ال سال ا ا ا اا 8 88[ 
ترجمه سنن ل ل ل ل ل ان ان ل ل نا نا سا سا سان نان نان نان نان نان نان انا ان ان ان ان ان ان ان ان ل انال انال انال سال ال سا ا ا ا اا 2 187 6 8 3 
دعاى #؟صحيفه- دعاؤه لعيد الفطر و الجمعه اا ا اح ناح ان ا سان نان ان ا سانا نان ا ل سانا نان ا اناالا اا اس لا لا اا ا ل لاا ا الا ااا 187 3131 
مكق كج عفد انان دشحت عدت د موحد فرت موت ع ع دحك د توس دح تعره عد م د د جه وت تند عد عداك تج مجه توت عد دك مدت ماس د ان ل دن لدت عد ع 2 ع 1 
ترجمه دب نم ددماه م ا لوم ا ا ا اك عا ا ا ات ات عت و جر ته ات مك ا انه ات ل ج امتاتة ات رك عات ا ات كي ات يت و مات ا ع مات لت عي لاصتا واه مام دوعا دا 1 1 
دعاى / ؟"صحيفه- دعاؤه فى يوم عرفه م ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ل 
متن دأعدمه انظ د عدون اد دا ده اس ود د نودت ومن ده عه لون مو عع اددع ع امه ده عت وود فدهن لان د حت ادن دو كات امن واو حت مك دوت محال من داك تت جعت وت ددا كك 7 1 01ل 


متن 00 اما 70000 25757 
ترجمه ممع عاط وه تشع مع دمو بت تمقف رت كع كت جو فجن اد دج كب 4ت د رن جومت تجرف دوم جره ص ف نج فوت ناوخ قو ا صبو ج ات قو تن جوت لطا نح و كم تب ود كدت بم ب 5 
دعلى أَعُودٌ بجَلالٍ وَجْهك الْكَرِيم بببب0100077'[#”7# ا 
5 ا 0 
ترجمه مقط ع جع له مزه عم 12 لوط مامح رج عدا اط عد ع حك مج داك البح يح مو عدا خوط وعد يد حا مجعو اك اعد مد 2 مي عدا كم او عد سيد حل جد عدخ عاد ودر جك مي صو خوط عد بع خض مت داك ص اعد سند 2 2ت عدا حاص اعد يدخ جد مقت داك اود جد خا من عدخ ص اعد قد خا .قار عابط اع جد ا مي عدا اص اعد كح ا قر جوت ا 2 
دعلى أَعِيدٌ َْسِى وَ دِينى و أَهلى ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا 
متن ااا ا ا 011 
ترجمه ااا ااا ا ااا اا ا ااا ااا ا ااا ااا اا ااا ااا ااا 
دعاى افتتاح لم عومد دام مدو د نات دجاوت و ك3 9دوك ح دن د نادت 25 35 5 ديك حنج د دانت وح حك 25 توا ح نت دجادت واج كت 2225 527 2ج 5ت 35 2223 درت 23د بت جك 25ت ب انح جات جك داب 
مثن سي ل ال ا اف لع سا مضي الورك عي و ارك عر عا و ل لعا ع ا ا ا 
ترجمه ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا ا ااا ا 
دعاى الحمدلله الذى يفعل ما يشاء 00200 ةة0ة0ة760606060ت00000000022020606 0000 
تق 0 
ترجمه ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 
دعاى اللّهمَّ اجُعَلٌ فِيمَا تَقُضِى 39و ااا 
5 ا ااا ااا اا 0 
ترجمه ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ااا ا اا ا ااا ااا ااا ااا 
دعاى اللهم اجعل فيما نقضى و نقدر ا تا ا ا اح ا ا ا ا اا ا ا اا اا ا ااا ا اا ااا ااا ا ا ا ااا اا ااا ا ا ا اا ا ا اا اا ااا اا اا ااا اا اس 
مثن ا 0 
ترجمه ااا ا ااا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 
دعاى اَم أخينى عَلَى مَا أَخْيَئْتَ دع اند وتددجيي مشا روو ان نو نت انين ف جوع بواج 20103 تع باو ولرا ج والقاد2 ند دنار وني نج و وده م ا ال د وق ايت 
م 000707072723006 9-9707ْ9ْ9ْْ666ا6اااي 2 
ترجمه لير م يلعزت ولمع إن ع امعد لاطا تي جه نوو موا كدف مرح حم موي كردي اح عدت وح جر ماو ‏ حري حي ون باعي ع ارك ب ميان مرح يح تريح اتوي مريت مرامر جات محرت إتديي جر يا حرم حو يت مج نوه كرت عه مات مح سوم د مرج موه حي عي مس امس موجه با ماده وم 
دعلى الهم أَذخِلْ عَلَى أَهلٍ الْقبَورٍ الشزور لمي ل ا 
متن ل م ا مح ا ل مم ل لام فا ملم تعر اد ا 


دعاى اللهم ارزقنا توفيق الطاعه .... تدع د و نمه عد لاد عاد د هو عمدب دن داع داك د ند جاع دع ات 02د 2222 32232 256 2222 د د نواد عع اد و 2 د 2 
ع الل ا م م ل نك 
ترجمه اا ااا ما اا م م ا ا ااا اام م ا 1م ا مم1 ا اام الما 00 

دعاى اللهم ارزقنى حج بيتك الحرام ... ا 1 1ت 
متن بالك بج من يخ وده اكد ابو ة اسو كاده بنط ماه امسو نه 1 مم فلمو ا لف اق لوق 
ترجمه تت اسع وه سه هعسو دوه د جه دور عو حت جر موس ده سك مت جه ردكت 5ه يدعت تنج و ورت دن كه وو عو تح محا حرمت هت نج وكرعة حنج وكرعت تنه تكرعت تج نهدن موس مم نرت مو دجن دمت 

دعلى اللْهَعَ لِك وَجَهْت وَجهى ا 211111010110000 
0 0 00ة0ة0ة000ة000ة0990909090909090900000 ااا 0 
ترجمه ااا ا ا ااا ا ااا 

دعلى اللَهُمَ امْدَدْ ِى فى عَمْرِى رصي يش لش يشش ا 
مق 5 
ترجمه ااا ااا ا ااا 

دعلى اللَّهُمَ إنْ عَظمَْتْ ذُنُوبى لملا م ل ئش ا ا 
متن ذزذزآ#زذزذت ااا 0 
ترجمه ااا ااا ااا 

دعاى الله إن مَغْفِتَك أَرْجَى مِنْ عَمَلِى و1 1 1 1 ااا 
متن سي كر ا را ا 0 
ترجمه ااا ا ا ااا ا ااا ااا ااا 

دعاى اللَهْمَ أَنْتَ الصَلامٌ وَ مِنْفٌ السام “00-77 ا *2#113 
متن لني لم ات الصو ا ل اا ول ل يلاتك الات وكات حل فا وك و 
ترجمه ااا ااا ااا ااا 

دعلى اللَّهَمّ نك تَرَى ولا تُرَى ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ا ا ااا اس 
م ا ا ا ا اا 10 
ترجمه #ماطع تمل عه مااع م جما ع جاع احا رج عدا جاص اديع خا جز عدا اط بعد بيد ل جارج عدا ا عد جد حك ١‏ جتركد خض جزم 2ص حت عدا وا عد مد نك مجر كد جد عا ج يج حاص ترصو كم كا لجرو ماك مج كدا كت ا عد سد اجا جد عد اج صل عد يدر حو .حت كد خض بعد جد ححا حت عو الخد اص الع ميد رح جا كوا تاك بعد ايد جا ص قت عدا ا اج در ل جنا وا ا عق 

دعلى اللَّهمَ إِنّى أَذعوكٌ لِهَمّ حم لع م م ا ا 


متن ا ااا ‏ ا ‏ لظ 
ترجمه وح وماس ون ود تدس وو ع عام حت ماس حلت تو جاع موت الع موتب وض ع افو تر بعتمو ات بع وموم موححاع تووحات تتامو حت متمو ودع موحت ع متمو ات اموت عماجو بوسح ع سمو رح ع عنمو اح ع عتم داع رطضت ع معام حت متسد اخ ع مو وج عام عضت عماس حت متمد درت د 
دعاى اللّهَمْمُقَلْبَ الوب و الأَنْصَارٍ - ئش ا 
من ل 1 1 011 آذآ ا 0 
ترجمه ادو نع نمي ننم دص عه عاسع و 2 و امع و2 و عاسعد دع معان مون عم عاد دوع عو اسع ممع اسع موه معام عدم معد عاسم مون معام دمع دوم عمسمو عممام دمو سمه عامدمه ع 2ه 
دعاى اللَهُمَ هَذَا شَهْرْ رَمَضَانَ الى كا ا ا لاو الا ا ا ا ا 
من م ا ا اا 00 9 ز[ز[ز[ز[زذ 1 21111 
ترجمه 0 
دعلى اللَهُمَ يَا ذَا الْمِئَنِ السَابِعَهِ مص ع ااا اا لاد اا لاا لمعا اد جك بات اا 
من 00 1-222 + - <- + + - 2-9 2+ 11 
ترجمه فه 7 72 292797272792727 ا اا ا ا ا ا ااا ا اا ااا ااا ااا ا ا ا ا ا ل 
دعاى اللَّهُمّ يَا مَنْ يَمْلِكٌ التَدْبيرَ وك يو ماسوو ناد سوا لدي امي مرو ووب وقول يوط مو نل بيو اد بود هب د بر وي 
متن ودع عد معي مه دك تدع ركنن اد نط اح إطيه ك دن نت كدت دمت فلن اد نط نكن نيه ون دان ذم ور اذ مون زد تدس نوكتت ادح خا دده 1 2 
ترجمه ا ةو داه 
دعاى إِلّهى عَظُمَْ البَلاهُ وَ بَرِحَ الْحَفَاءً ااا ا 
متخ 0 
ترجمه مظاك نام د لاه اماع ل بد د جر مع دين عام ب ع داعا ماحد بأد جد يماع ع باس لد اعد با مجرت بي سا3 و مد سياس بحم بد للحت باط ددم عرد مانا ابح عدا اح تارم 
دعاى إلهى هَذْهٍ صَلاتِى صَلَيْنَهَا لآ لِحَاجَهِ ااا مات لاوا لمت ا لا لان 
من ل ا ا ل ال رو ا ا ل 200 
ترجمه وا كي ا ا ري وي ا ا ل ا ب وج ا كه ا اي ل يد قد وعدي ا ات 
دعاى امام جواد (عليه السلام) در دفع غم فطع مود ةعرد عد معد ع فون نح « دوع عد مم د اع تند ع عدن عه مده فو تدده دع عدوم د ام ططدة «عاده عه م ده وعد دن معن ع وعده خوطعت 
0 م ا ل ل اي 
ترجمه ووذط ع تمدع ورك عاط جيه 2 باجا جام رج عاب ع اعدو خاط رج جك صا ود و حا عرجه داك م اعد م ب رج ع ص ود هج مج عدي صر عدي جاو رجام خط ده رح جما و اسورد د جرع كط عدج. جنك وم وا سدع جه ومع صا عدت حك جو عدج حك وو كع عدي صاصر عاط اده عاد عدم نط 
دعاى امام رضا(عليه السلام) و زيارت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) شك سمش اتا مادا م ادا 


ترجمه تقاف ع هدع ع وا عا ع ع يي طب ب اي جا طق مدا عاو جا ع اي با ع يي جح ع اق مدا ها لع جا جد عا ال م ع ا لم جه عا الت مدا جا أبن وا جع حا ال مداخ يا أي 42 لح د افق بطاح ليو 1 ل كا يق بدح يذ أي 2 لد لكا دق بواج ا جد بج ل كا جك بدا حص عب 3 جد كا ديق مداخ ص عد بج جا كج يداح ص بي 12ج صا ديق قا بد ج32 
دعاى امام سجاد (عليه السلام) در دفع ضرر حم جاه مم وود دك قفد دجاق ع د هود كد ةفد دده كد م مود كم مودو عد ةدود دخ عه دوه دنم ود ف عد وو 32 ة ند 2 دده 
ماق د أ ةد ا د ا - 
ترجمه #إناكت» وفعت وداه دعا رن امد لاعن بو ارما بدو مان د عب بده اح هاو وما نم عدو دده طاطم ع به طاطم دعي ده صا عه ا يوه حا نا م عاب بد صا اه ماب بده اه هيب تو اعت كه ماه ابه عط داعي هماع مدعب بده مادا موب ابده ماع رت 2 
دعاى امام سجاد (عليه السلام) در شب 71 ماه رمضان 0000 
مدن جد امد يج ا دج جام مااع جات امد جاح اطع جه 2 3 لمات لت د الاد اكه د عاد 2 نمه ١‏ 5ح لاج اناد 12ت 4 علدنا ل اح دا عدت مات ف وان با 2 2 لل قات جد 1 لشي ع ات لات ا ا 
ترجمه قاض مركن مو ا قا فر د وام دلت لمعك مزئمة 2ع سام ملك مرزمة 2ت لمعك رم م م ماك مونم كات شوم هات مومه سدع تتم هات مدامة كلت قاط طات منرم شاك قاع كاك سروم تاه سام طاك مبزمة مدت نم هك مونم كات سإ هامرم مدع مزعو هلك مراعة دلت امه كلك بام من قبن حلت 2 
دعاى امام سجاد (عليه السلام) در ماه رجب نح كر مامش حح جاده كسح جرح حاماح كح دام ذا جرع جاه خدعة مامز جا عام مز حر حا جوز حت ركه ع لخاد خا ع جرع حالم خدرعة حاب اخز جات جاح جاجز ححا عا حاع كك ع دام حا ع حك داح 
متنق تمه ويه عدن يو دا مم5 2 جين مني 5 3 واجاي يا 57 2 ونيا يد جد وها موه جا د مامه وك عد وكاياو اد لود ب واية 5 2 2ه ا 2 جد ب مايا 22 3 32 ج21 2ج ف جاناك 22 35 20225 د جاب دمت 
ترجمه وتاك جنم نو + موا عامط ع مجه عي ع مما عمد عه وخ رعرع عوك لجاع ع دياق دام كوم عوطعاء جوع باع عامة وع عو كد امودع موعدم جوع موك داك جوع باج لوجع دص حرحد ع مد عع جد 
دعاى امام سجاد (عليه السلام) در هنكام غم و اندوه اقم لح دده ياف اد ا عا ماد و ل ال اط د لياف واد لاد دده ارات اد الداعت لاع اراد ددا ااا داكت 
منقو اا تا اق وت نا فك وتنا اي 1 ترا لان دجم دن اج 7ن 317 510 0 نر يا 25 اق 1 53 نوا عد تت نوج أن عد دو لل دما عا 5ت كد دن كن 1 32 دج عاك 1 للد د د تنعط عا ما نيه 
ترجمه وم كام اده وأعك عد و د و2 3 م و تا د ص ا دق 5 لات و جا 2 كرو وج ص عد جر ديو ص لك جك كاد جك اك كرو عد 515 ج21 كر فاو كك مو عد جه 5 عه مطدع عد امد م اك تكد و ع 
دعاى امام صادق (عليه السلام) در آخر ماه رمضان دكت عم مضه سدع عه دده مدت ع مده سدع م حته ممع م حت م سباع حرد ج كمع خبد عن داع نرت حافك سه ده م مداه نسحت سكت ددن تع عد 
0 ع ا الوط لا و ف صل ورا 1 با ا الجا قت وك 25 موادي سك حم و اتج بواجا ا ته م جد لجا امت ا و31 ين 
ترجمه كمع ع انا بارحم اداح ع اي اك عل كدر مام عع عام دري عاو جر عاد اط دا اي جوتت ميري اي ار اجات كدر ماده جاع عا شري داج جاع عات اط دايط عا أخواع دري دي دك اي كط باد اكت مومع يط جا اك عا دا اير تداع كريط حيط رك داع درط مامز اع خوك داعت 
دعاى امام صادق (عليه السلام) در روز جمعه احا م اا ا ا ا اا اا ا ا اا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ااا ااا اس 
مت 0700000000101اااااااا ااا ااانا :1ددج-تد12 012121212111001 00 
ترجمه مجودت جد حدم ا مو وداه ادرو و كك كرك بلدا اواك لوكت واوا وام كم كوه و ادام د وك 1ق كرك باجو واه كو زرو لون دوك لوك واو ارو وو وكا ا 
دعاى امام صادق (عليه السلام) در شب ١‏ ماه رمضان ةق در تك كانه كو داكت رمح جرد درك لبا كات ب حي جا انك كك 5 د سات ا حر جد جا رد اك د ري ل كاي رك عا لا ع ا ار 
متخ 2 لل لطيو ا عد اد لدك ال كياج بكلا جر فح و ابيا 5 وا تت خ قدا لج بج وال جا افو لجار و وتان نج فد لقا بج ب خ قدا لبا ف ايد با ابش ترات 
ترجمه او و ا عت اح حر ةك لك ار ع ا كك ل ص حك ره وكك ع حك كرك صر د عت عرد جداد كعمد جد ل حك عرد جعت د كسمم تدرط عد ماد د تكد هخ ابو دقعو كمد 
دعاى امام صادق (عليه السلام) در ماه رجب ع كيه عاد الام عه ما مات مات جاج جاه ذا بت عه نات نات نت جاع نط نات تعره مزه ناته قت جات نات ناكا ات قاف بت نات عات عاك ع نات بت عت عات تان عات شاط ما و خادات ماده مزو اتا دا جز 
م تعاح د ءا عن شاو ب وا ل 3 2 22552232222722 2523323222222 25 2-2 5 2 2د 2-2025 20325 دك 25 دي م الا ابا سد 
ترجمه اه اسك 2 2سا وت ص سه سي م تاه ماحد نادت سن اعت تاو ناك نج ام تن طاو تم ف كات تاي مج حا تنح لمان تج اوت ا تن ب ته تج ده 


ترجمه د ا امي ع لاد لادد د نط ل عادر كدح سداد كن سداد د سداد ددع عد د ود ع سداد دس د دده سس د مس ودود د دم مسد ساد مسد سس د مد ددن دسم داع 11١‏ 
دعاى امام على (عليه السلام) در ليله المبيت د 5# ل درا ددشت تن تر اد د تر تن ب تا د ادك 513 درا اد ات تن دكم تسد ا 2 5 1 11 
متن عد ادن دو حو دو اه وام مولي مهاه بمو اه لروا مي ده دجو عام د طم وام م كاه ماه ارده نحا وا واه منايي ع لوا ماله ب اداه د نايس د اماه وواقده وام ا ماين بماد الات باد مز 9 111716 
ترجمه كا د اد 2 حاد د دك ارد د دج ارد كاماد كج رج داك ساعد كرد كرد ماك عاد 2 جات رودت عا 2 2ك كدان عدت جات دعاك عايج رحاق رد ك لاما عدج مات درك اكد ام د د مكدع كج عد ماك اج درج رد مكماما رمد كج رد مكدع ا ددا در ا عاد د او 4 110 
دعاى بالايى سر امام حسين (عليه السلام) اننا نحا مانا اناا اانا اناا ناا اا اا انا اا اا اا اا اا اا ا اا ا اا الل + 31313 
متن ان اوت دمن ابو اا تسا لكا دان د كاد تت عا كاج م تا كا ا ةك ورت اك تاو ات تك تاد ات ل لوا ا ا ل ا 110 
1 22 د جل و د 7 دك 5 د لج قت 22 2 ا ل نت د 2 2 ل د ل 1 و ا ب لك ل 7 اد م ف ا ل ا 2 522 ١101‏ 
دعاى بشم الله تود يو ا ا الا ا م3 ا كا اا كرا جر ار كا سات واد م اااي د م ا 1 
0 د مط خعاه د دك ماع داتبدلت بان عاد لق دايا ات < لت عبات مزل لاح عايا ع دق دلت تبات :3 قد كار لد بان ل ل مايا دا ركد جاع 3 لبت مايا ات لق اياك سا3 قد ماج اند لت ابا ا ل د11 10 
ترجمه للم ع م ا قم ا لا فت ري ااه عاد عل بوي صا كك اي عا ع عله ل رواحات دا عل ايا لد د اح حك لمي حاط ا كك ره دا اح يعات اعرد ري حاط ا حك ريا عد ادا اي حاط د دحك يدا د د حاط د لاع ب 0 113701 
دعاى بعدار زيارت امام حسين (عليه السلام) داه تك دلت طاح رح عي ناك جلد جرت رد 2ك 20 جرح طق حك للد كر د جك 5د رع عكر اك للد حر كر درك كك حزن عام رك للد يرن د رك 7 د حر ع اك كد كر تت اج عر ع 1ت 7110175 
م لعي ا عر عع يني اص ا يض لام حي ا ا و جا ا اام لح اا أ عو ص ب 1 لا عي وح مط كيم و 1 1 
ترجمه ابكد مه عه عن دشو عاذت دح نر بطع عر دخ دن بور وح نكاما دكن ودع دكن ددديه دم دوع كن ع جاده مد دود طح در ع دودو ذو عدبم مدع وعد ذينح 2-3 10 
دعاى بعد ار فرائض ونوافل ماه رمضان ام تش م شل اي ا اي و اق م ف مق 2 را ع وم ل م اك صق بي ع وم نا رمد لور رات رطام اميل بال ا لاي 1702 
تق وا حو لاد عقيو درطو كرفا وعد ع مزه دمع قا ساطاع علد كاد 2 تاه ل كع ع امامو ازع ع لاما انرمع دز ناك اطع ع كو عاك دام ع ع كام لاد عع ع كارع اما جام ادل 1216 عع ده تدع دالط ع اح 07 111 
ترخمة م ب ل ا ل ل ا ا ل اح و ار ع ل ها ١01‏ 
دعاى بعد از تلاوت قران لدي لك م مات ل فض عم دق داحم كات حاط تلمع ع هات حك لمم ع طن عا فل م ع ها عله ملع ع طب عاقة تلع ع مل كك د لع م عاك انا دك عع كا لق داع م ماح حا دل عط ما سد ل ماع لبت 11 
5-5 ا 1835 ا 8 ب لك وو 06ت وواوانيت انوا 1 3 موا لفو توا 3 حا ا وا 1 1 او 7 دي 1 1 
ترجيية علض مي لا دو لقا دم شد شك لدعي ل ادع اد ملم عا لو جد انر د ل جا باد رق ا دام ااام الدع ل ل ل كح تلن ال الما ا ا ١‏ 
دعاى بعد از زيارت جامعه عوك ما اق ال ع و اا و يي كي ل اي ا اي حصي ل رار قو لم حصي ا اج و قو قا م ا 2 كم عم علد لوطا ا ا عل ف اك 01/2 ١1‏ 
0 كعنم عط شد اساسا مغن عه مع دغ عند مع # نه دس مق د دزقه تضهن سدع عد مما اننع لت ونا عالط ع حم جطاك لاج شط جا ماصع حرط عن كاك قط شط طن دانع حرط جين اد فرط كط قط ته ده مت قف حت عه /81 ١1‏ 
ترجمه دب نم اند ساد سه دن مك عا يك ردك ام حك ماح كرجا اماك مات جرد الم مت توما دع سمرت جاه دا اه اح عدا د اح مات جاح عام م ع لكان حساك ع عد واه موه جود ع مات موت ع جام د ادس لك واوا دعا د 2ك 117085 
دعاى بعداز نماز در روز هاى ١‏ تا 1 ماه ذى الحجه - عدج د رماع ع ادا وك دتما كاده ع جند عا ع عاط تايح كاد ااه بطع عاد 1ه لظام و عاد جك لمكم مد اداه اتاد رادا حك لم ما ماد ساعد قاد واد عا م 1 
مترة اداه ادا ع اناد و بحام عاد عدجا عا ددا د ودج دا رد سحاد ساد ومسا سداد جا عدج وان جا ساد ددجا سداد ودج عام د ممع دا د و دا سداد ددجا عاسم د مود اد دمو دود مدت لاع 11 


دعاى ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در شب ١‏ ماه رمضان لم صا ا اق عد لد ا علا رع 1101/17 
متن تنود و جن ود كد امتح نتن نار تدرا 2د تخ لد تند دود انرا نادت تاذ د تند لالت ندب ندند لدان انا تناد سند كد تن ة اند تنه لطن لط لش 111/01/10 
ترجمه اذب الخادة رباك وف اال ص لت ا ياي ايت ل تام ايام مات لي ماي باص اص ل 1101/10 

دعاى ييامبر اسلام (صلَى الله عليه و آله و سلم) در شب ١0‏ ماه شعبان تمدام اوه ف وام ة عع كدف امه دعوب ةوهص تدا كه اولض اف و 10/1 
- ددم د عو وام ددا واد دج ات دعن برد جا مان لات اد بعرت لاح ادا الات عاد حا ان رت اح ادا ات ا ل ا ححا مرا جات ل 1171/1 
ترجمه الما طن ف اماق ات لاون اام دون كان درل مانن تاد عا تادادعا دن عاد تاد عات ان ا عاده دادو مناه انون عا تاك عاد ادن ع كاد معاون وام 1/0 117 

دعاى بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در شب يا روز جمعه دددمددممر:يخبكحككآألل2طج>>ج ]101119219121:0:1:7:,,70,2>2ا1ا0 ا 0 | زا 
مت ف ل ل م ل ل ل ا ل لوا لع لا ا لوم ل جاع لل اك لع لجا تاو لأا حت عاد عاج كوعدا ع ماد داك )1301/9 
ترجمه تفخف كا ل قي ممق تت ل ات كي عوك ات اك ف تت و عمل ات لاع ممه لمك اك مه قات اسل بع مره قي عاد نك مه فاح واكم قم مع مرا متك دص عه بات لتك بع مرا كد ددع م فد داسو دك 1031/1417 

دعاى تربت امام حسين (عليه السلام) ا انل 
متن تجوت كبا مجاه دلك د داك الك اد درن عد حك ايد كات تاه جد عع عاد كرك جد كي كرك لك 5 درط عد ترك لد كه كت ب عط عا كرك رد لدع عر كارك ا حم عد دك اد رع كن جرد حر عاد رك داه د فق ود مك عت ات 111 
ترجمه مل اش ا ا ا ا ا ما 2 صم وام ات 2 مم مايا لماي البابباتيا يا ب مع بام 14 

دعاى توسل تتش م لش ماس مسح تت سل م و 11 
متن نادي ينات د دك د حا مع د بخان وه ياي اناه اي ا لظام و ناا با جا عر ير عادبا دك دكين اراك ويه نحو عه مسا مومه دحو وده ما يي اك لذي يه مساك يدا 159 
ترجمه عوك عع عدم قو جره ان كإعد ديد جع عن عر حم جرع حال كإندداك عع ع درن حدم درك كاف كدان داك عر حي درن جد حك كي كا اج رك كرك نكري رك جا كط لساك حك كدي كرس حرط حدر ا كع دام عع كدي مراع كم دك اه ا كا ع ا ا 110 1131 

دعاى توسل معروف لظ 44ا“““““ة“ة#ة>7+ةىة79 2 ااا اا ااا 0000000000 د دارو 
نتن عدن ا واد ليطا لقو ات معاسة بده لم و36 قد لع ع جاح ان لماه د طن بذ لد وا ردلا اا اي اع ع ا لا ماح لا عا لز ولك لعا لاع باج فونه لك مما لبا 110 101 
ترجمه ه84ه3385959944488--3--8-0-383-3-43-3434893688-3-3-3 22229099900 ا 0000ل رن 

دعاى تهنيت در عيد غدير حي عن تدده كم ع د كاج ري عطاك د جاع جات كات كرك < د احزاكات د ارط انز كا كدري < ناج عات ع حورم ان كاك كبرك عاك ع حرم حت لد جا كرون لح كرت عي جا كدت كك عا قا حي ع 0 0 11 
متن ا ل ا ف ا ا ا ا ع م اا م ل ل م ا تابه ماب ا بدا لي د مم ام تتام لم ابدام ا 1171 
ترجمه كد شد امات دض 3ت يدت عرد جرع ده حك سسحت دوه عرد دع دكا عع مسد لجار عرد كد د عع د كو لكك م كد اكت تت مح ع مره عضت ف حت شرت كا عدت عرد عداك كاك كك 5224 عرد 3222 كت كع با 01 1 

دعاى جوشن صغير صصص مس ص م ع تام مام ل اما ما لمات أده بابك د17 
متن دادر درط ع كد هرد علد 2 د كرد كا د عرد رداك كا ساعد ع كرد 21 انا كرد تا رودت اك طا داك ترد كا جك د تروك كعك د عرد اعرد رد كد عا برك اك درن لزع رع د روك كد رمد عر روك عرد رد ع كاك رمك رد ا رد 1 
ترجمه سس ص شم سس ا ا م مال ةما م 136 


متن واد يا كاد من عق ا ا د م 23 25232322325234 52324 مام د د فاه فط وبا ناه نت 231 نانفك 2 انوناق وأند ع 4ن يف د 202 2142 
ترجمه ممع قاط وه شرشظ امس هرقم قت ده مقعم كت دوق ف ون و خب تجوت جين حو جحو بسخ هن دم تحاف سس وج ممت اج جك جو سب م ص تك مجن جه أ عت سد جك تا دج بدت لس د 5256 
دعاى حافظه بعد از هر نماز تش متا امتْشئتئ تاودال لوددمتةةة مدعت لدكده اد 
هدي 777 2# 
ترجمه جع مج داك نط مدي اج تجاه وام عات ج مأل مده جا عدص 2 ان جام عه 2 جه 1 هديع ماعط ج 5ه عذج ع يماك 2 جو لامج جا عط ج21 الاج ع ص زعام بج جو ندا ود ع جع عام بع جما ليد عام جو هعرج الام رج عع ع كمي جه ل عق جد جم اليم ع ل 2 21 0ج الور عاك 2 7 ةارع عه 122 
دعاى حضرت يوسف در زندان تاداع دم عجه أعس ع وان لادج جه 2 عند دام جع مان اهعد مك جاده ع جه ون مادام د عن مدع ند د دع دج د جد دوا دع ند عد مد د ددع ده ند ددم اند دم مدت 
فتق 0 0 1 
ترجمه ل 0 
بعى قافن عل عرريف م ا 
0-6 مبام اتوت نات نان لثم تساعة تكن سا كنف نماجة حون داش كنف مهن دشنن دما شدكدة دما كزين ماه اود د مني وكططه نادف مك نقطده عاط دحك تيع طم اي ددا 
ترجمه اك ل اح ل روا و را و كر ا با وي ب د دح و بي كر ا ا كو و دك 3 لطي وت لو اق قوتي ل م ا دم ام 0253 
دعاى خلاصى از زندان و بند تطعده دع دجم ددع د عه دع مسرم هو عد د ععوام دع دده كك 3 ده دع ع كجرع مره ند موه ف حرس درك جد دة دع وق رن رةه دح مط مة ده ددح ون ود ردت 
0 خا اد نايل لمات ون كوامكر دو معو ولام وت د اول مد مب وق ب بم كوالمك ريو موك يقي كال ودود 25 وا وو داق و زاون ق وا تون اق دجاو زان لاما مر واد لون دخا اونا 
ترجمه تومن تق تاكن وقح تو مجح كمد عم قوب عع عطي حم م نوكم رسج تن عع مح قو عع سن عد ده عرد عه جه عبت عم م سرع عع عمد د ممه تنو ع مجه ومع 7 
دعاى در شب اول رجب بعد از نماز عشا 353 © 499984899999898 كبلك294كلبل7777ب7ة7ي7ة ةب 27ة2>ة>2ة>ة2 ا ااا 
0-7 ا ا ا ا ا ل ةا ا ل ا كه 
ترجمه تجد سماد جود مدو توه ومح د جمده ععمم وواده ددعم وعوده معدم د جومم عع دعمه دعم دجهه وعده دعو معدم ود دعم عع وجوه معاد دعوه وعد ددع دم تددو عاد وعد بد 
دعاى ديكر تهنيت در عيد غدير لط ا د ع ف دج را ع كات لاد فل ع جار تركو ل ع طن لاط قل عه جات متم لع عصان قن قروم عه ف لا اك دع كارت ع تر عه مر له دااع ع جات عاد قو عع مار من تلمك ا ل كت 
فق م 7 1 م ا م 
ترجمه خا خب رشي كر جد يدا كردي تدوع عر نال جد حي كبن رخدي ويم اكد رد عوط ملا اك عدا كدو ماحز دوه ريط ابه اك اع ديت ا ردي رع لاي اك اك دوع ةهاع يت شري باوب ااه بود عاد عا تاي صدوعة ةمرك ايه ريع عام تابي حرط ا 1 
دعلى رَضِيتٌ باللِّ َو بالْإشلام 2020202020 2 000*070 
مك أن ذععشدضمة انام ماف ة قنع عه هخ دن رذع ددجم ةنح عد رجن ل داقع ند جذاه دزمع ده عهاه دقع ند وخا همتع عد جو امه نفع نت ج 13د تزجع عرد جما تنيع نت وف داقع عد عو تفع ناك هق 24 تع دك هم 25 1ه د دا 
ترجمه اك ود ع اث وفابف نع مادع د نياج تمده موه ته اجام م حوت كوه جا سرت ورج نه مو حو مح كو سمح كوه مجر ا صرحو جح تامو رك ماعو اس مرحو تمع سوم ماعو نيك ما مح مرحودت تحن ع تاه مع حرم و هر سه وجوه ماح سو مو جوم بعر اسه وه مي 
دعاى رَضِيتٌ باللّه ربو بِمَحَمَدٍ ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا 
متق كن ادن دا جات امن مو جات جسن ان مأك سم د ول موجه اك مت داج حت لمك دواد ماح مدو ناه وه واد هاه نط واد ل دوه ات مو داه عن او تن 0 


ترجمه قاف ع هدع ع مروت جا ع ع يي ع ف اي مداع ا اهو جح قد اق مدا حا كا هن جاح ع ف ب ع ب لمج عد اق بوذا يها لمن جا جد عا لق م ف ا لمج حا الت مدا جك أي ا جع حا ال بيدا خا ا جو 42 اج كد يق معلا جد بد اجو جل لد علج بدن كذ لبي 42 لد د اج با حي د اعد جح جك ب ف ا جب جل لد قط 2 دا جد أ جود 4 جا كاج يدخ يج الج وت و 2 د 27 
دعاى روز جهارشنبه اخ عم مخف صو قبط مد ود ع مجو متب مسج ل امود خط ود كت كود ند موود عط جو دخ لامو تج تت و خب رود كي ركه 
مت 00000208 0ن0ن0ن0ن0ن0ن-0 -ز + + * * 30-0 
ترجمه اإنااكت» وفع ت وع اه معا رط م لامع م جع انه علدو ها نه ياب بدو عاط تاي باب ودع نم دياب دده طاط عه ع به عاطم داعي ده صا عه عا يوه حا إن م عاب مود صاء شي ماب ديعاي ته يلب نه عو شاه ياب بره جا بط مد يتب صا م دمب بده مانت م عب ابدب ماحت 2 
دعاى روز دوشنبه مم مه مم مم م مه ممه مم ممه ممه مم مه مم م مه مه مه مه مه مه مم مه مم مم م م مه مم م م مه ممه مم مه مم م م مه مم م م م مه ممه مه ممه مه مه مم م م مه مم مم مه مم م م م مه مم مه ممع 
متن ل ا رار ا 2 
ترجمه مجم ع اك وهات ممه سام صم د لا مرو اشح ا لل ل تا لمان د لوطا نج داه ل واكام جه د مج بم يدا د متكا جه لد با اك هط سج ا با عا اموي با حر م ند عا يل مووي ملاس لج سرد امو بها اد لت اماملا مو بل لامك لك ري ل لسك حا لكا عه د لس م 0 
دعاى روز سه شنبه كك دقوع واد مز دق ددا كاع طح ع كرد حا ترح ا دام كتطحز رطا رط حا تر ا جامد كا مجك جا خبط علد عرق حل داح كلمح سرح اع كبيط جاه حركه حال دل كم حر ع حال كط حقد ع ترح د دان كا مرحت جك قرط حاع ع فرك اك وا خا عرد سرك امات 
من اب د قن ع د دود كا 2 د د د واو كد اموي 2 د 5 واوا و د د وجا 2 د د د واج كد لم فوا 2 دع د با د لواو 2 ل د لصيل د 2 ا ل ا 2 ا 2ت 
ترجمه ال لخو 0 قوع عع راطع موجه تع عق رطع عو عم لع عو تك جع وعم الجاع ع د الوط م قا د عر عق تع مو مالع مج لوطع عفد و لق د 
دعاى روز شنبه الاحا اع عاك د مقي ند عاد كك دا للحا دا د ا اداه عاد كك اجات ع الدع لياحت داك د اك حاطاه لكك ريا دات حااد كك حاط عاد كك رحد دالد كك الا عاد ع كديا حت داك كد ماحد ادك بادا كاعد ماحد كاده ايام 
منت ا ا اج جك كت عم 6د 5 ما عد تنا حي دن ع3 لطا كد دع دعت عمد لذن ككل باح ححا عم درن لد أت 16 كا 0د دحا ع لعا عبد درن 2د دروا جرت طن عاد ان لد دن عد ا 06د اح ين اد لدت مال كك تان وماد قرع 
ترجمه مق كات ورد وأقدك وج كه واج كك وت كر جو حك عجر جو حك جك طواع كع ص جرد قو 5 جد 53 مو كك م كه جع دك هج كك و كم مه دو ص كك م كك طوطع متك با جك هدك موجه عد وام و #وتكدع جد عد ركم 
دعاى روز يكشنبه ما ا ل ا ل ع ا م ا تم لت م جو ع م لا تر عا رطع حمعة لت ع تعمد 
م ذح ان 1 وول افع قت جه مج جد لروأيه سق ند ا عاك ري وو 5 3 جد 122 لبن وجا ات تنه مجن 5 راي ل ان تنوه ب كر و 0 1 عدر م كد ابيا د د اج د 2ت 
ترجمه و ص جع داك كع عع دك ب عاك الع عاج طح علص اطع لمكا لطع حم عله رع ع رد عع ع طم ع دام اه رطمع دع كح لطع عد جود لطع عر مجاه علط عاد ركاه بطخ كدنع كاج ارطخ خا دا كل دك عع اعرد ا 
دعاى روز" ماه شعبان حت حتت هدامح 2 جاحات د جات ب جاجوت دجادت و حاحت دحاج و حامت 3 جادوج دامج بعادي ب عاممت ‏ جادح د جعت د عاتن جامت اجاج اعت د جاجي بحام د عاج حامج جاتب و عام جاوج ب ابت باعي تاب 
فتن 7 2 ال ل كر ا ل ا ل ل ل ل ا ل ل ا ا ل ال ا ا ال 2 
ترجمه لوادت جه دعق مه م لع دو اواك كوك باذك ووه اوت وكر واؤدع ووو ولوقت ذو بوك واوا ون وو وات رت 3ت مكو واو وود قت 2 ووي واؤدك د و 5 ددم 
دعاى سبحان من يعلم جوارح القلوب اح اا اا اا اا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ااا ا لس 
0 6ك بر ل كي رار لي ا ا ب في ل ا و ا صر يد ا في يي ل ل م و لي لت ا عر ع و لي ا اا لك 
ترجمه و ا و ا ا و ات و ع ا ا ا د ع ل ع ل عت ا ا و ع ا ع يه ع و م ا ا 0 
دعاى سبحان الصار النفاع عدا ود ادع ناك عام اداه ماح ح اماه عاد او جرت عردا انان نات اداه دكات داك اعد تاد امات نات عاد داتا ناد داكا عد كاد اعت نات امد كاعد نات عد مإداعات جات عع داد اماد عرد عاد دإكا عت داع اما د داب ادن عاو سا ناد ب 
مدن #اعد اح ده ساعد مناه جا مك الجا يد و ل لي م 21 2520 2 22522 22 25 2 2 2205212222 25 22 25 225 2ك 25 لاك 25212 ل ناد 5 ب ا ال ات 
ترجمه ته اسك ويه 2 واس ووم مهاسع دا موا داطدو من ننه امن كاد ووو ادنوه وح ساوج شد وو اموق توا عابي د و دوت دن دان كان نو دوك تن امن تان و وت وا سروت سود 


متن ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ل 
ترجمه :32د جد حر د ا لا د دك رد و لا د حت ات د د سد تا د سد لد دا لدت مت رد در لد و 2 1101 
دعاى شب 3١‏ ماه رمضان ان نان نا من نان نان نان نان ان نا ان نان ان نان نان نان ان تن نان نان نان نان نا انان نان نان انان انان سان انان نان ان لانن نان سان نان انان سا لانن انان ساس لاعن ست ساس ان لسن ساس الل سل لل ل سس ل د د د م 3ه 6 3 
متن ان نان ان ان نان نان نان نان نان ان تن نان نان نان امن نان نا اننا نان نان ان انان نان ان نان ان تن انا نان اتن انان انا ان انان انان ان انان اسان سان لان ان تن سان لان اسن سا انان ست سا الل سل سا لل لل ل ل سس د د د م 3م 6 3 
ترجمه لان من ان مان نان نان انان نان ان نم ان نان نان نام ان نان نان نان ان نان نا سان لحان نان ان انان نان ان نان ان نان ان نان ان تن عان انان اتن ساعن انان انان ساس لمان سن سان لمان سن ساس لاعن سن ساس ال ل سس ساس اس لس ل سس اس ل سس د د د 3م 3ه 6 3 
دعاى شب 55 ماه رمضان نان نات نان من مان نان نان نان ان تن نان نان ان تن ان نان نت نان نان نان سنن نان نان سان انان نا سان لاعن نا سان لان تسن سان نان سن سن سان ست سام اع لس ساس اع ل ل سس ل لس سس ل ل سس ل د 87 له 6 1 
متن ا ناح ان لان نان ناح ان نا نان انان ا ا سانا لان ا ان اناالا ا سالا ا ااا ااا ا ااا ااا ا ااا ا ااا ااا ااال 8# 3136 
ترجمه الالو مدو دود ودع درو بك وعد دعا هك حت ديجنت دجاه لاج د وكيك جاجد عادي ع لاح حت وهيل جادج بعاد لاح حت دتاد هك ادح دعاده لاع حت وعاد جه جامع د عاد ملاح حت عاد عل امع دعاد جلاع 5دت 1150# 
دعاى شب 50 ماه رمضان اا نا ان ناح نحن ان ناح احا ان احا احا ان انلا ا سالا ا ااا ا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا اا ااال ل 31316 
متن ا ناح ان نان نان ناح انان سان ناح ان ان سانا لا ا اناالا ان ااا ا الا ا ااا ا ااا ا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا الس إل 3116 
ترجمه د ا ع مه واه 6و ا عا لد ايد كات 6ك او جا عر ل د كد 6 د وا عا لاك يد كع فاك رك اد قرط عار رك عد عر لتر در ل رك عر دك اد رو د ك3 كر عر حت يي كت ا ا فك ع تر 6 010 111 
دعاى شب 8؟ ماه رمضان بدك رطع نوك دسحي ادع دمع وثوا لو دو جا وأ أ عا رامع وت أ لود اران ود ف اوددج وروا كه دو كاي ناف واد و سا اك رماي داوات ل يك مد مد ان درناع زد وان د بدن ياد وأ درواي اتوك نف 1162 
متن جع كت كدت عه حت دشحت عاذت دح رن حك كع ع رطم دكن نر ع دضع رطمت كرد بر سد كرك نوع دك عور دك مك ع جاه مني ين طحو م دوه عمه ع حمدة و طن ع كرح مدو حبس دقعت د د دكت 1824 1 
ترجمه للدي و علا ا و و ا ا م م ا سو ع لا ومع و ا بن ور مك 1366 
دعاى شب 71 ماه رجب ل نح ان نان نان ان ان نان ان نان ان سان انان ان انالا انان ان انا انان ان ال انان ان ان ال لان سا الالالال سا الالالال سا الالال ل لا ا لل ل ع6 31 
متن ا ا سا سن نات سا ان نا نانح نلا سانا انان ان لانن ا الالال نا الالال ناا الالال اس الالال سا الالالال سا الالالال لا الالال للا الل لا لل ل ع6 3 
ترجمه مايق ص كت لا فرع ع و اق 3 وال و فاك لومي مقاباك 3 نئي ب مابكك لودوع د مااع ادكه مايا كرادم م مادا ادلم مااع ا دتظا معاي ردق د مد ا وللك عما ع دروت ع دن اوتنك دحاخ تو ف د 1720 
دعاى شب 71 ماه رمضان الي ةسه لا ص جا ب مره قح ا وار 16 
متن كداند دن عات د مطح لوادت جد طاوة وناج قرع عاك امه كلوقو نلياة و جرع اناك د طح قن عاياة قر جرع فنا مات و عق ايا كر عرد اادملة بطب قود مك ع ناه باكر لر 3 بد ووم د امم جك بكم مد ع ك أر 111 
ترجمه نح ا ان ناح ان نان ان نالا انان ان ان انا انان ان ان سانا انان ان انان ان ان الا انان ان ااال لاح اس انلاح اس الالال سا الالالال سا الالالال ل الل ل ع6 3 
دعاى شب 38 ماه رمضان دد أت شعن ممع د معددوق تحع عه من د «اخعدت ود ع ونع مسوم « احم ندوة دلت عد موك «فت ط كن «واعع عد متك د ال كد عدن عدون د قط توغ اننع ده معط فد 1/0 ١‏ 
متن واد ا اوداك ام ووه ساسا عاد ما مات كم ماه عه ايع ترد اداه اكه مات حرجا اك يد كردا د مرت ج جاه دام اك مان توما د اتات عا اه ممع لجان حساك مإ جد واه تسوه حرم ع ما موت ع جام د ادس كروما داه لا ا 1710178 
ترجمه ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ل يل 
دعاى شب 35 ماه رمضان اداه دع سم دودح سوك كدص وم دو هه امس ده ع مسد وح و كسمه عن كسو هد دن دنه دوم معوه دجو مده دعن سرد و عن مسد مون عدن دوه عت ع 11/1 


متن ا ا ا ا ا ل ا ا ا 1 
ترجمه سوبو 6 متتو ع مو بوك حارم بصا وتيا لسو عي ا و ورد بش لحن ربد مص وباي تو بوص حرست ريل لش و ري لحو واي اشام وق ا لص ا ا لح ا اس و وا ويد ا ل ا ا مور وما لاي عار ا و ا د ا 
دعاى لآ إِلَهَ إلا اللّهُ الْعَظِيمٌ الْحَلِيمَ سمش سات ممت ا ما اتام يط لتبمات لاا 
متن 71101011ا7007ااا7ا ااا ااا ااا اا 
ترجمه اديص نع و من تن نع سا 2ج اسع نع 2 م وس ع ووه 2 و عاسعد عه معان معن دعاس دوع عه عاسم مدع اسع كوه ممعم رمع ندعم عاسم مو نع معام دمو عه امون مادام موجه عتم 24ت 
دعاى لآ إِلَهَ إلا الله إلَهاً واجداً 1 
من ا 0 
ترجمه مدو و ددم ووه عم طدا واج دع د عاد اه او كو 2ج دجا دع مداع 222 دواد جع واد 6د او كد كاد 0 دواد د عاد مد 8 جداد جم 3 جمدت 
دعاى مباهله 0 
من 3523352 777524377535 577737758377535 337743774737223 025037250227751 
ترجمه لبا ا ا ئش شي شي ا رت ا يخس لصا ا 
دعاى مجير أ عاك داك كم دا عاك بك لوطت جلها عا د مقاب دادقم مك نامع جروا كك دا قاب اداع دادر وام حل سكماك لاي وداه ودنام ولوا تع لقاب دا بكر عاد اك اب وكام د واكك يناده طاسك ب نامز داك لد وك ددمزد دأ تكب دقامد 255 
متن ل 5 
ترجمه يا4ة676ي76ي64676765756ي64ي64ي64ي4ي4ي4ي4ي6965656596946464ا5ة5ةر00 0 0 0 000 00 ا ااا ااا 
دعاى مختصر ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در شب ١‏ ماه رمضان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا 
مت مت با ته ااام 
ترجمه وةة1ةتتةةةة>كجدة7727 اه 
دعاى مختصر در سحر هاى ماه رمضان - احا اح ب ب طامساع ناح بع مسبت لاحو بلاج بات لاح ديع ب اطدسا بد لاا بن لجست لاحل بع جات لان ع يع ل طلسادا ناح يع ل جنات انوع بوك صاب اانا نبي ل مدسابد ا ارح بعلا جا عات نا مود م لد جبباب لام دلت 
من ا 0 
ترجمه كأحكجخخطببرجبلبف 2 722>27>29090 >2>2>2>2>2>2>27>2ة >2 000600000239579 ااا ااا ااا 
دعاى مشلول موسوم به دعاء الشاب المأخوذ بذنبه امعد ةع دوت ف لط حك رك عرد حت عفرل ل فق رح عد عا زع ص دك لاك عد اد لت سرد ا ع وت رع دم دق 0ت 
1 ا ا 111111 1011111 
ترجمه جرت ح جص و اواامد و عاط بج توه ماج سروه ج مجه بو عاص ع جو مامه ادر ج مو عزمتت وا عوط ج ورمع اعوط جك عذماع معزب ع وو اماه ادرو ع م عوطاع عات ع ينيد ع مرك امات و بجوم مصاع ات ع ويه ساماد ع م اودع مكاعم ع ادم مامت و بورع عاط ج مو 
دعاى مظلم در حرم امام حسين (عليه السلام) ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 2 


دعاى مقاتل بن سليمان ان نح نح نح نان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ا ان ان ان ا ا ا ا ان ا ان ا ا ا ا ان ا ان ا ان ان انا ا ا ا ان ان ال ان الال ان ال ال الله ص31 
متن تمدع ودس دونع كدت و دنه تس دن نه دي ددن دن سدح كد دن تدده وعد ود ووو سند ددع نخد د د سد ود د دس دن ددن كد عند دع د عسوو 
ترجمه عقت دده سن د وه بم بماك وا يه ع لوا صاب اي ا ات ا يت ب ل ويا ف ات أ اي ا ات اي م م لص مات باع يواسي ع وام دع ااه بل صا متط اام عع عات وتات لد عام مساوم ب روا ديات 1228 
دعاى مكارم اخلاق در شب 317 ماهه رمضان اسان ا ا ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ا ان ان ان ان ان ان ا انان ان ان ان ان ان ان ان ان ان انان ان ا ان ان الالال ال ان اا الال 5 عرم 3 
متن ادعام د عمدت مدعنت حا نو حت حامر جد د حام دار حت د دام عر جه دحام در دن د ام ن ايحن د حا مر حت ده عاك براحت د طن ناد عن دحام ع حت دلت ع ات عع ل ع عات ل ا عا حل عت ع جح عع 1 
دعاى موسوم به حج در ماه رمضان كاتنت عات تاد كلك كنرك درا كاد عدت كاماد عط دام درا اد عاد تاد علدنت عاد كاد عه دتعت دام عاو كان عن ددر ع1 
متن عع صفق ندع ابه قاع و ادق ال حر حاب جك دح عاد خاي جع حون حر حاب جح حو عا حاط خرع حائع كرد حا أخزركة عولد جاح خخخ حال جرع حاب كه عو جاح خا الجاع جر جاه اخزكم جوع جاح جا صاحز حت جر جاع أعزكة عاد جاح خا زح حا خوط حا مك عد ا كابر 2د 11 عير ١‏ 
ترجمه عمدو ديه هد و كاوه عد وت مجنت د عادو جح حت بدي جد دوادج وج 3 دعاديكة جع د جاده وح حت ددادسل جحت و جاده وح نه ديك حنج د عامج وح جد تاد دح عاو وح دن جع سح د سياد 7 م1 
دعاى نافله عشا شب جمعه ا 2260 2 2 / 
متن ئلا ا ا ا ا اا اا ا لح ا لصا اميا حاط عاك صل ادا عات لحا يداك جاح لا حا جك رو حاط اكاك اول د 116 
ترجمه وافلا د ست لطي جحت كا جات ند دم عر جك ريد حم عر درك يد درم عرد تك ايد حر عات خرع لد جيم عرد نز جارج جرت عام حرط عد جرت عر خط جد مدت عت جرع جد دف عم كرو د حر عد جرع عند حت عم كك كد عع عاد جع د حت فطق د اك 0 
دعاى ندبه ا 1 21 وال 
متن اشم حو دضع سابك دك ندحم حت حت كرد حت عبد ححا ادع جه حت لصاح عرد مداه طاح حر ناصح حر مرحت طاح حر صرنك صيت عرد جره عات حر وفك ميت عرد دك عاته ده مك مكك عه كذ كنع ده ع كفو عد عت 4 :11728 
ترجمه م م م م م انان ا انان انان ان ان ان ان ان ان انان ان ان ان انان انان ان انان انان انان انان اناا ان ا ان ان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ا ا ا ااا اا اا ا ا اا ا اا ا ا اا اا اا ا ا اا ا اا اا ا ا اج ا الالالال ال اس الال ساس ساس ساسالا 37 16 3 
دعاى نماز جعفر طيار «د مد د نواد اطع كد نع و اطع داه نوه عه اد د كل تاماه ع ادته لاع درط مع درم مع جا امع امشو العام ع اردق ع داطاء عد اه كاطع كك دادلء داع ع د ناا زم عع كارع اح معاد دده كد د اطع دده كع لمع حك كر 01 
متن بع وعد عامج د عامج و طلم د و حاوك عجاوه وداوه وده و حاو جامد عداود ع عو ده دوك ع رامد عدوة مده وجوه عمد جامد محم د وجوه عدم ع وود ودود عداو مده ماده ود مد ماو محم وود ت :/ ١0‏ 
ترجمه ولع د ع ص عات و م فا كي يقل اا كك قا ول ل ا م وا 1ل قوتت ا 1 نات ا م ا تالا ةراما ا تالا واكك رما دما دشن دع اك ارا 
دعاى و أَقَوَضٌ أَمْرى إِلَى اللِّ إِنَّ الله بَصِيرْ ا ااا ااانا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 9[ 
متن نادي كرت كدسو ملك ديت عبط طد لجنا بك ناريا كدج حك لوا اواك رك ناد #ودالا رمات لج عاك لانت كظح ث اواك وك كا جد لوا انه 2 رك قرح نياك كد كارح 2 د قار رت كل بد روا قرت كر ناك لارة ج ظرةة ده واذ كك كرح عاد فو د حك مادم م تع م12 
ترجمه وح ا ع تلعا ياك جا مك جنات د داه رح كرف طن جات يا انايد اجا الع عرف طن عات ا الايد انك قري د جات لد السام دا سا بكرم تاد ات يد ل اداج صا دك بحر جات ني رد الوه رودا موجه بداب بر قار عاد داك كرف تر وص اد 23 
دعاى هر روز ماه صفر ف تدقع نخد كذ عخدشةة نخد ددده كذ وخدؤدة لط ادع ه لكك ونع ونث نامعو لك ونع ددن امد مد دعنو نمت واد تددم نمك سونو نمه ددن خكخ نت عفدت 2ت 51 16617 
متن ا 2 لملا 
ترجمه ا ان نان ان نان ان ان نان نان ان ان ان ان ان ان ان نان ان ان ان نان ان نان نان نان نان ان نان ان نان نان نان نان نان نان نان ان نان نان نان نان نان نان عن ان نمع عن م معان مان مام عام ممم مم م مم مم مم مم مم عم ل م ل ل م ع سس ع ساس 2941[ 
دعاى هر شب دهه ى آخر ماه رمضان - عند مح جاسة دادم م ناسف د قوت معاد وقاناه م جاجد دم نج جاجن عردم م كان دم دم جامد د م ندمه جامة د مكدع جامد قنع مخامة دع جو جامد تنه واس د جات 12917 


زيارت امام حسن در روز عرفه امرطاة مدع هع تعره عي سرع واه سرع اه سرع دورج كسرع هاه إدرعاه مديع عمد م كسرع قاع سرعاه ددع ودع مو عام عا كرما عدزه داعا طايه درم واد د زعا ع سدزك وإعاد دوي اداع ك وزع تدك ددم زم 
ف ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 221111111000000 
ترجمه ع مامد هع سام ضع تومو اح بع سام سال لح ما ديد مه اع نا ل مدي عام راح :2 ليما مي ما و ديدي ل مادص اميم برضا عا لكا ما ديمج ليطا لجو واي اميت ل اذ اج لدت مص وذ يدا ا ل واد تا حت جو لط ا اج لجو ا يط لح لج ع وي لجو ا ا ةط ا ل و ا واد و مضق + وو ا لاوطا وان ا ا جه يي لط مط دست انما 
زيارت امام حسن در شب قدر يش شل م ,م ممم يت ممم فيد 
مك لو ع ل اماك ل ا تا ا 2 دا 3222 لت 2423 الات د 3 اننا 2 حت لدج كف ا اق نااك ون ا 2 يك ل اك اد 
ترجمه مرك اماع يب لحك موده واس ده ص عت ما كج مدعت دنه سكاع ددح دناعت دده مداع ونوا دوت دنج داعت حنج دروت ت نان دكا عه كات نج ودعت تح نه نك موه نو عه عن مده سح عت دجن سك 
زيارت امام حسين در روز ١‏ رجب ا و ا ا ا ا ل ا 0 
0 م د جم ا د لاه واد حك د دا بره عي دك حي د كد داك لح ع ل ات رمك اك مزه عجن د جا حك ل داك عاج عر لاك جب رج دك 5م عل ع ادح شرك داك ذا ا در ار 2 د د ا 1 
ترجمه معد مم دعم دجوة دع حجة دوه جد عنص تمق ووم كمه عم 2م23 5ه مجع 2ه عطمة ووو عجوم وجا تطمعة وصم دددة عه جه عمد دومع 252558255 52ت 5253 
زيارت امام حسين در ١80‏ شعبان ا ا ا ا ا ا اح ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا اا اا ا اا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ااا ا ا اا اا اا ا ا ا اا اا ا ا ا ااا اا اس 
5 5[ | |[ |[ |[ |[ |[ |ذ|ز|[ |[ [ [ |[ |[ |[ |[ |[ أذ[ :م 
ترجمه عل صني يمه حت در يد دبع ايد يق داع عاد ارام حا درك قا ترك اي عرد عاتم رك تاي ديد كرت اك بجعتت حار اع جرع بت اك يق بعرم كز تارك جا دوع عت تارك ابا عي عام عاك اه دري كب ا يق ديم عرد لوك ياي درم لماجا جرع كاد ايت 
زيارت امام حسين در اعياد لي م صا ا ا ف اي صا اي ا لي بض ا ص شب صل ص م ص صصص ل نض م لت سس شت شت سحت شك مت سام 2 دف جع دن كه لماجيانيا داك م كنبا ناك كنات 
مك دك ذطوت وفع دخ ف ةفؤنة ك3 عفخو عه مفمطتع دعق عه عدو خم عع ند مقا ده درط وشم ونع نرن ونام موه ند ماع اع حت فاك دوه خرة مجاه طاتع خوط و كه نه طن مه جوع فد ونش طم عن دن دشنم عونا 
ترجمه ل ا 
زيارت امام حسين در روز ١4‏ رجب ا اا ا ا اا اا اا اا ا ااا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ااا اا ا ا ا ااا ااا لس 
0 ولوناي مو وا رار لكات دنر وق ابابا اج م طول وال اياي و مام ديا اواو حو واد لط ا ل ا و ا وتام ب و وو ما و يم وم ا اك 
ترجمه دك د ظح مداع عام لطاع ع مخدي د جص عه ص عم صرح مض عا لطع ع مد د حر م حو عاد عه مخ داع تصد د د خ يدا ممح د مد روطع مود ده عد اح عع عق دراطع عمد د رجاه مو عد د 
زيارت امام سجاد و باقر و صادق (عليه السلام) در روز سه شنبه 77 5# 
متو ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 1 
ترجمه ا ا ل و ا ل ع ل و ا 0 
زيارت امام عسكرى (عليه السلام) اا ا ا ااا ا ا ا اا ا ااا ا ا اا ا ا ااا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا اا ااا ااا 
دن ا ا ات ا ا ا لام ات تا ا ا د 
ترجمه + وضع سوواط جر عايج جد جه لق 2د جاع . جاه رجي عو الجاع اعد جد اا جا كد جيذ جد يد يجا رجي كد ا لاع اعد جو كج ركو عا عط جع ا حت عو اع ع بيو ا جك جارح داع عدج جح جع لاط جد جو حك وا عو الداع جد ع ححا حت حو داع د ين حك جنا كد اع جاج خاج عت عو اط عد جو جك جا عد داع اعدامية. جا صا رجي عدا لجاع اعد يو ا جو عو اط 
زيارت امام عسكرى (عليه السلام) در روز ينجشنبه ز ةآ 1 [آ آةآ[ ا ا 


زيارت امام على در روز ١7‏ ماه ربيع الاول ص ا ا ا ل كمه م م 11 
37 ا 0 
ترجمه اسسايسه لت كام اودع كاد دود بادا ادا دب دا عومد سداد دود ددن ادو دون د د مدن سه دسح دس من و دودو ساد نه بدن عا دوسا نت 112 

زيارت امام على در روز يكشنبه كا عا اناد اداه + لدعا اد ا عاك عار احاح اك جاجد عاك 9 ايدج انه اماف جردا 5 عاك ادك جات لاد جك 9 عا عاد ع ات عاك ماف ع راكد 5 الاوك مات دالا وا مر عا دعا 1017/0 11/6 
ع ا ا ا اا ا ا 0 
ترجمه اا اف افك ا اف ا 1111 

ويارك امام علق نور شيميعة ا ا اك 
متن 05 ل اا ا مةئ را كا لا 3لا الا اال ار ا 37 واد مما يح داكا ايو دك ماو د و اا 
ا ا ا ل و اا ا ا ل ا 1 ل ا ا ا ل ا ل ل ا ا ا ا ا ا ا ا 11 

زيارت امام كاظم و امام جواد (عليه السلام) 77 747775477 25253 ا 1/2 
متن كافاناتد كات كد حابذ حرط كاك درسي وج جد عد صود ردت رجح ع ع مود ساد و ندع د كرد رطا رك جد ع د ص يوه جر جع د كود ركه رع جرع 2 لرردرسك رج جرع د الود ردك جر اح ود جاده وج حزن > لد رع ددر جد ةانم خ ركه د كد ارت ع كود كار رجت عد د مك له جرس د مطل رك لات عر ك1 
ترجمه ل م ا لا اا ات لاب لا جاص وا ا اتا ا ص ست صا ام امات لت ولا بام جاماك باتع عام تامام جات 121 

زيارت امام كاظم و رضا و جواد و هادى (عليه السلام) در روز جهار شنبه عالت وري وقد ع ع سدم حي ا طب ع تلية - طتعي ويل مرك ورماة مام و رما فر مكلت ل طن عطس ذمرة 252 1 11/2 
5-7 00000 0 
تيه ال عو ا ا ا ا ل ا ا 0 

زيارت امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) 0 0 0 00 0 0 0 00 9 1ى>كك>>6>38جججميج<ك”_ >جحب2982ة > >>>5>955448>©© 001010101019111 تل || 
متن ال ل د الما ملك ابلا ادنك بلا قحك ١‏ ملك اسن ابلك رتنه رليات انوك بل رطان بلا شدوك ابلا انك به تسد تا تود يك تو اب لوك توف اع 12 
ريد ا م ا اريف 6 داف 1ت جولففم و اتطارفة تكو ف2 1ه تا فاجو لوا ان تاوف 5 0 مكيل بتو 2 

زيارت امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) بعد از نماز صبح 000 ا ا 
مت ويا الي ري ةم ل ل ع رح ص ار ل يه ص ص لك اي م ل ص ص ا و 20 ار كي ا ب اا 
تتجينة م ا اا 100 1 0 0 ا 000 

زيارت امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) در روز جمعه ا ا ا ا ا ا 0 كنل 
متن مهاده سادرم ورعاوات د ج كاد كات تسح كما عدج اها جات كنا رمات اع جح اط داج نااك ات كط عدا حاات جرت كدص عداج الك رجات كام عاك انا جامد لاط عاج ديارج موك عومد ,ساس رحا اس جر ددر جك كط بدح اتح كات ع اك حا كط زعي لا ع ا عو د ا 2 1/1/4 
ترحمنة ع م ا ا ل ا م 11 


مك ا ااا ا 1 
ترجمه ليع ع وح قط ع معام موي بج فعا فت كرد خب م جوت دوت فح فت اذ تجو تن ججع هجوو تود و سات دم لصاف سد وج امات نج نك جو سب جك نات عجوت جه و عت سد جك تا دج ددمت لع مدت 5ه 
زيارت امين الله 2 نه :5ه 553 رع 3 ع 5 ع 55323 :5-2533 :55ت 
مقن ل ا ا ل 
ترجمه مقط ع جه له زه م جه وص ماع رج عدا اط عدج حا مج داك ابد يح ف مو عدا خوط عد يد حا نك م عوك اعد مد ج لق مو عداخم اص دمي حل بج عدخ عام ودر جك مي صو خط عد بخ مج داك اعد سند 22 مت عدا ماص بعد جد 2ض مقت داك :اع جد خا موت عدا اط عد بتع خا جار موا خبط اعد جد د مي عدا لاص اعد جع اخ لتر عدا ا 0ج 
زيارت اول امام حسين (عليه السلام) ا ان ان نح ان نحن نان نان نان ان ان نان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ا ان ان ان ان ان ا ا ا ان ا ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان ان انان انان الال ا اال الالال الالال 
مت ا ا ا ا ا ا ا 01 
ترجمه 95898 -99ب4ة)ة١>ة>97ة3ي9ةِ93ِ-‏ > - 82-9899 4847+74#789898ة©2>2>22#>ة>ة©ة#ة2ة>ة>ة >2 22 0 1 ااا ااا ا 
زيارت اول امام رضا (عليه السلام) اا ااا اا اا ااا ااا ااا ااا 
متن م ااا ا ا ا ا 000 
ترجمه ا ا 
زيارت اول حضرت زهرا در روز يكشنبه لك ا ع ا ار رلوك كلصا ار تر و د راتكه رضي ار واه ل دج 0 
متن عفد لماتتئميط دنب لودب اولذب اسابونياي الوسااس روماه قد اده تياو اا رتاس سيا اذم اكد يجاوفتي ايه 
ترجمه م بل لت ل ص ل م تح صصص ا ا ةمتع دنه ع دا مقعم لد تعد 
زيارت ينجم امام حسين (عليه السلام) اا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا ااا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا اا اا ا ا ا اا ا ا ااا اا ااا ااا 
متن كما الماك تحدم احمسسوطو شوو ولدمخوط ا انقو وويدموطا فلو لد وتوط امشخكىلدم كلد بقوع ل د عط الع عا 
ترجمه محمد ل حا ا اد و و ع ا ا ا و ا عاك د وأ دمج 2 مود 21 2327 2ج 27372 
زيارت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) از بعيد عع مامت زان عجارا دماج تت انا ده اط ةن تتم اوت ولد مدان كد اد واوا انلمح ما لبعد ل داعا ات ل ما 11ت 
متن و 3 3 ا ل ل 3 ل ل 3 ا ونج ةر بت 2 اق 3 وا ا 0 ا 0 
ترجمه ي4ية59594646474747675656ط05070795959ري 0 ألج77ج7جخججئجئآئ 11111155 ااا 
زيارت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در روز شنبه لما ا تيع اي ا لا اي عاك اااي امد عاك دايا ااا اتاب 
متن 707073711ة0ة* 3 3 0ل770730ْْ9ج9ْ9خ9خ6خ6 ا 
ترجمه اليذه اعت مد بع حم عات ابيا حي جدحم مكبحب جوت ع يام بو موجه مدي سو دوهن كو جا اعم حو نوك جوج اح مرحي تيح اموه حوحوت د حو اح صرحو تح مام مام جيك مع اح مودت ص حا ساس ماع ترص و مان معد معام سابد عوج عامس ابن وما 
زيارت ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) وائمه (عليه السلام) در روز جمعه حا اجن اننا احاح ا اناا اناا احا اناا احا ناا احا ناا احا ااا احا اا احا اا ااا 
متن دج نطق و كم اسه ومست دحمو ةن ساو عمو وت و لطامت توا حا د ع جع دح مو تح سوام حوع وت وام كوامت تناو امت توا ات تن وت تن م ص ددن تنج حون ا ومنت د 


ترجمه .--- 
زيا 35 0 
اسه : 1 
اد 0 
مه درق 0 
حصرت معضومة در قم ا 
2 رت حكيمه د كاظمير 
زيا .0 
زيارت حمزه دراحد 
زيا .0 
يارت دوم اما 
حسين (عليه | 
يه السلام) 
متن 
زيا .6 
يارت دوم اما - 
م رضا 
(عليه ا 
به السلام) - 
زيا .0 
بارت دوم ضر كت 
حضرت زهرا در روز 
وكش 
نا .0 
زيارت را 
حسين (عليه | 
يه السلام) 
متن 
زيا عه ااه 
يارت زيارت حسير شنيه 
ر امام 0 
ين در روز دود 
روز دوسنب 


زيارت مختصه امام كاظم (عليه السلام) دع دده ا توا ا مه م ابلك ات ا ا ل اح ل ا ا وا ا ا ا ع به عفد ل ا ل اا ع و عد ا ل ا ا ا ا 2117 


متن ادك م اموه شح عم تس د عر مد د كد هه دجا عرد لو دق كرد ةف صدحة عرد ةن عودجاة عرد ةن جروا عرد ون سردو عرد نه دجا ع سوس قر ددج عدخت قو و دق ل عد ب 111 
ترجمه وعد عدت مدع د ددح د ديد ست ددح دن د اد ب دح اسع ردت اب تبح ا د ست ب سد دن سدع د سداد د دس دود دي سد ا ع ده د ا 
زيارت مختصه اول امام جواد (عليه السلام) ل من ل ان نان لانن اننا اانا انان اانا اناا اانا اناا اناا انا اا الا اا اا ااا ااا 317138782 
متن دده عتادا عاد اد د تاد دوع د كاك عدج سنا د كاك علا واكام دكا جات كعات 225 2مك ماد 2 جك 2 اماج ع داك وج جااسدة جد دراك مادا عا داك د اكد ساك حاف د اك مااي عا داك د متا ددج ات د كاك عاد داك رك لراك عات و م ك2 103 101117 
ترجمه تش ار 
زيارت مختصه اول امام على (عليه السلام) در عيد غدير لمكن لاون عد اناد مساك ام تاه خرن ددا درن د مكادا نرنن عاك اد عه انق عد معط اتن عون للع ا 11 1 
متن مر ديع تدع د اد ع ترد قو ماد اك قاد عام جني جع جام رح حاد رك جك عبان خام جرع جاع خوط ترق اك كانه جا ص حا اه كريط جاه عركة جاك عاية اط ري ا رط جاه زه يات ان خاو شر ام كبري ا سرك ياك عام اط رع ام ترط جب لك حاط كو حك حرط 6 ]1001171 
ترجمه الامج ددرو كاوه ودع دود عوك ده عاد وح دان وماد د مه جد عند دعادياك دع عاد وح 3 ده عوك ح عو ب عاد وح دان بداتي اك دع دعادت جح جد و ع ل ح عه ب جاده وح دان ناد ضح جد بعاد عي دت /117 
زيارت مختصه دوم امام جواد (عليه السلام) اعم عو كك دل عه عات لتم ف لمعم سما مله لدع ع مات كام كلمح مما انه لدع سملت لاد للع عا اكد الدع د مات كاد ف المع عع متك عع عبات لاد ل اعد عم ع قد لات ل د ل اال 
متن 37 دا توا 7 37 ديل 335 دا ه3753 ماد 317 دي 501 332 د51 ايف ب تماد لي 7 ما 5 337 مام 7 3 ا 325 اا 7 11/1 
ترجمه لاش لاون ا ع ل ا ا تاد موادي د لحرن مو ع سجاءة دن دقرم عد دم عد دواع كد نج لذن د لط سنا عي 2ت نك قن 36 53 2د خا ع 1ك لاد العم عل و 111 
زيارت مختصه دوم امام على (عليه السلام) در عيد غدير دس ذه عاد لواح ل ا اد او جاتر دة دد د دقان اباد انوا حا دن اد كت #بادر الهاج مد جح باد قات لجاب مك ود دح ته ع لمكي 3 111/1 
متن عدم ع لقو لت ارفك عع ل ا ل ل تح لت ص لت ص ليت م مت عه و مداع عه كعك عرد عع طاح ديد وفك عوج عرد من سامت د عق 4 طو عع مضع كشوت عد كر 11/1 
ترجمه ما ا ات دو م ري ما كمأ او ا اا اام جا ع ا عق وبي ع ا ل اا م وو ع وأ كه لم قاروا تمد د ل م ا 
زيارت مشاهد مشرف در ماه رجب عن كا ع ب ويه جنع ع يي ةي اي د برا ديا جات أن جيه جرم يي ريه ججق جع جات كلاد رج عي ري عي اكه ا كا اية خا عدي كر عع عع ادا كلاد قر عدي ع عدم جيه ام ايا كط موه قت ا 7110010116 
متن جحاواك و عمد وميه و ودع مدخ عدم عا هن جا لوادت جات دو عاد يمك جاده 2 انه و عاد بحام جادج أ جامد د عادول انان 2 عادد 2 جنات د جاده ل عابوه 3 جاو ل حادم د عاد ع ل نماك عاد امه د عاد 2 عاب 2 1111/16 
ترضغنة ل ب دلي جو دان جاح لت ا ديات اند ل وا عون عد لح دجن 0ت فاو عولة كناد م مجان ل وا عجان 6 د عجان الوا د عات ا 1 ون ا د و0 31 7111 
زيارت مشترك امام كاظم (عليه السلام) و امام جواد (عليه السلام) ا 0 كن 
5 ا ا ل 1 د لل لكا لد 2 كد مجك ار كن ل د تاك م ل لد لج و ل لس ل ل ل ل د لك ل ا ب ا 
ترجمة م ا و واد مرق ب ا ا ولو و ا وك و اي يت ا ف ا يت ا د و ا ات ا م د ا ا ات 2 0 
زيارت مطلقه اول امام على (عليه السلام) ا اح نا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا اا ا ا اا ا ا اا ا ا ا م ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا اا اا ااا ساسا اساسا ساسا ساسا 3173 31ا137 
متن لمم م مم مم م م مم مم مه مام م م م مه مم مه مم م م مه م مه مم مه عه مام مه م مه مم مه مم مم مم مه ماه عه مه مام مه مم م ماه مه مه مه مم م مه ماه مه مه مام مه مم م مم مه عه مم عم مم م م عم عم م م عع م م سد /171 3731 
ترجمه ااه سواه دكا ء اماع بذاك رما عا ناد جا دعاب دا اكد كا اي ات داب داس عاك حأ حال احم كدت اك داعا عي اك حدما ياج لك امم تدارا كاك ات تدم علي دا اعد ربكي عاك كامسا ساك حا د ريا ا سدع و ا ا 111 
زيارت مطلقه ينجم امام على (عليه السلام) سم م مه ممه م ممه مم م مم مه ممه مم مه مم م م م مه ممه م مه ممه م مه مم م م م مه مم مم مه ممه مم مه مم م مه مم م م مه لم لم مه لم ل لم ل لع مس ع 117 


متن راس تاج عنقت كدب دوت دانت خوط وطن مطفت خدن ابن سان د باون سنن اباو سن د نوت طون اناد اما لو دان ابن دون طنط نطون ان طون بدن دذه ف موت د 1 


ترجمه مك نامكو ضع وداه عرد ع عدو عد فد دجا عرد ف مودق عرد ةل سدجاة عدم وود عرد ة سود عرد ع مرداة عرد ع ل دوا ع مسح ب كه دج ع ةك ود خب 2ه وق 2 مم 2 7700 
زيارت وداع امام جواد (عليه السلام) ادة لتك خسن ندند اتتدانة ادادح امط ماب ات او ل ست بابس واس ات ند د 1د امت ان اخ ل 01 
متن مادا دمن نو سو حم رو ترام و كاه بتاعا ونالصه موادي اه مد رام طايه ب نحا ناس كرما د ناسح واد مك لماه سابد د عه مواد واه وني كوا ممات ارهاب دسا د كوا ونه 1801/2 
ترجمه كاد ع كا جد د سد در دك ارد دوت ا كرد اكد مااع كح عد داك عاج كبا رد تدعام كا تكد اكد ماحد ك جارج مدا عا اجاج ج ترج بازحا ازاك رجاك دك مدان إجدات حت دكا عاج 2ن كرد عا ع عدت اعد عاك عاج جم باد مكاعد كا ع د عات عاط جب زرك اكد عات جرم رك اك 110/32 
زيارت وداع امام رضا (عليه السلام) الدع دده د مواد كمد دج د تومه تدك دده ود ودع دعوت دهده د عدن دواع دوا نر ةد مود عه حت كدان تر هنج دوك قاع ده كامح قواو همون عوج دك 2 101/1 7 
متن لتو دك سس ابو لات تاك عاد لكا كن تت كل تاد تت كان نت كك ناد لعا كل ل عاد اك كنا تلت عاك اد ع كت علاد ز عل اد ب /1 0 1 
ترجمه مم ع ا ص ل ا ل تت ل ام تت تت سيت لمت ابدة عتمت مي لداجت الم عات © لطع لام عبج دام اجر جا دان لم جرع لم عر حام اع 2 داب ل ع حت د بره كسك دل ولد جك درطت ب/8 11 
زيارت وداع امام على (عليه السلام) الي ا ا ا 0 00 االنرضش 
متن ا ا 0 2 0521 لت رشن 
ترجمه 1 10 ان رق 
زيارت وداع امام كاظم (عليه السلام) ا 0 0 0 اررض 
فق 2 1 
ترجمه ادكه ينه ده مد دوع مد عن خرن عت طعت لسعم سدح عنعن كوه درت ادنع لطي طعت اسع دك ماعن دضو دده عن ع دود طم ع صن موس حر و ذم وحم مده دوا طمن داج ا 
زيارت وداع امام هادى (عليه السلام) و امام عسكرى (عليه السلام) 00 
متن د ا اد ع د جود د لع ترد مدع مزعاع زد ما د مع جك د خذاك اماع عع ده اح ادع عع اد اع ماصع د 0د يع ادام د ع داه قح حاط ع دام ماج اطع لالد اع مزاح اك كلع ندج اد زد لك اماه درط ماده مده اده ع لد كاد مه لامك 101017 
ترجمه وععاده د عادع د عاد أ جايح داع عياض 2 راواه عوط ع ددع عواه رنود وااو ع عرو و اياك 2 راود عراوك درا ودوك وعد عواها ةحود ع جايك مده راود ود دك و دوه دود وجوه ودود وطواد محمد وود وت ا 
زيارت وداع بيتمبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) - 000010100 ري 
ميترق بلواهاء ادك لياع عاك بالبع رايا دي باج اين رن عع ف جا باج ديع ورد عا ا بوه روي قا يم وين اجام قي لز ات بع ؤي لان رن م مع وا ذا صم ل يات الوا ام ل جا لجاب يه مات عا ل وات باع لات لح ا 
ترجمه كد كع كك ند حك عاد 200101 بو طب ا واد كر ناد جدان عد رد 5 كي اباي كع ب لم2 كب ربد كاد كر جك جك 2:22 ل وا ف دياك و كردر جد دزة لك اراك وذ قر رجو اناك دز لكر وشا وكيك د جات عرد د سو ادم د كر 01 
زيارت هانى بن عروه در كوفه م ئش ا ا ا عا ا ع ا لقي ا اب ا يو عاق قي قي يا لبي ب ال ص اباب ل دم جارد اا رايا ساك ل كدب ير وا ا 7012017 
متن سدق ماده حه عت كك نلو ارك ذوعت مون حرام سلكة كعخهودت تدرا ده لذن عط كك امع د لحرت ستدط دح لات عم اك دعن ددن سدم نك دان و خصه ساس ساك عض ضع ف ودح 1 
ترجمه ا ا ل را 
زيارت هفتم امام حسين (عليه السلام) م اه م م ممه مم م مه مه مم مه ممه مم مه مم مه ممه مه مه مم مه مه م مه مه م ممه ممه مم مه مم مه ممه ممم م مم مه مه ممه مه ممه ممه سمه مم مه لم م لم ل 371216 
مت اده دسا عدم ده دساح عاد كد تمان دن درد ونج داددا د عمجا عاد دو سج حا لد و ماود د دادو دجا عاد د باد عد دوجا سداد ددا امد عمد اد د عاب ددا د ددا امد مد سد دم بهد د ع1 


متن ا ا ا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ا اا ااا ا ااا ا ا ااا ا ااا اا ااا ا اس 3931 
ترجمه ااا ا ا ا ااا ا ااا ا ااا ا ا ااا ا ااا ا ا ااا ااا ااا اا اساسا 3937 
صلوات ابو الحسن ضراب اصفهانى ااا ااا ااا ا ا ااا ا ا ااا ا ااا ا ا ااا ااا 337 
متن ا ا ا ا ااا ااا ااا ااا ااا ا ا ا ااا ا ا ااا ا ااا ااا اا اا اا ااا اساسا 337 
ترجمه ااا ا ا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا ا ا ااا ااا ا ااا سا3 3937 
صلوات بر امام باقر (عليه السلام) ا ا ااا ا ا ااا ا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا اا ااا ات 3139 
انق سرع د ع الام تر فوم حي ع طق ل لت در لاد ب عه يه ار ات را لاا ا ا ا ا ا عبط جا كم جا عا ا ا ا قا ا رك ع ريه ل ري ا قط جه رك ع مان ا حر لق حرط حا رع ع دام لم ع م 0101 
ترجمه ل عمدو مداع معو ماده ده د ادك 2 حم وجاك + دح د جاداك 2 3 ده ماوع + دج د عاداك 2ك ذه دك عوك 2 د د عاداء وك حا جد جات + جه د عوك 2ح دن وه ماع + دج د عاداك و د دا جات عدت ب ماكاد ود د دك 953 117 
صلوات بر امام جواد (عليه السلام) للا لي ا اا ا اي قا اك اك اا اق ا ا ا اااي قا ات تك ارات اقل لم عاو اق لك ابا ات 7 
منت 4 ا ددا ساف عا نيط اتس و معاساتكة وتسامظظ ب مدا مط صا ع لوايظ ا مدا مواقم ع اللا 1 
ترجمه ع لات ا د ات الوا اد اد او ات كا صا أ ا اا مدا وص ات رت كت أ قا رو ا خا عت رق ل ف اط رو عاق ا ات كل اذى عاد قداصلا خط ود عت 017 
صلوات بر امام حسن (عليه السلام) وامام حسين (عليه السلام) ا اح ناا ان احا ا احا ا ا اا ا اا ا ااا ا ااا ااا 35703594132 
متن طم ا م ل ا لش لل صت ستل تلت نر مت داع ارت وم قم افرع ا 237 
ترجمه عا ا ا وم اا ار و او ا ا جد ويا و عو وج ا وا لقو جد لمي و ا لتك واه مقر اج لوي أو جود 3 صو وك واد كرود كوا ادلم كر ا 10117 
صلوات امام على (عليه السلام) بر ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم) ال اح ا اا قلا قر شا قال ااال 1 
هتن ماوع عمو ل م عا دام ك2 2د ماك لات واد اكت وأداكا وار بكاوك تجرد وجاك عات ماه كاد جاجد وك لوحا درك دك ده د حادق وأعات وهاو توه كاك عات داوكا دل عه د عو عات 2 8 
ترجمه مع ا مما م لاا بات ل ل بل اتا اي بلع افا اماك انك باق انف باك انك تملك اا فد شاف تفلن بخ تراد ف شاك جد لسن واد باد لخو دف 22 
صلوات بر امام ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) 0 
متو ا ا 01 ا 
ترجمه و با اكات و ام وات ات و قما اي اج وتيت و تجا اا وت ات ات قو قح لي ات لوت قو لاي وت لوت د وا عا ا ا او ل ا 
صلوات بر امام رضا (عليه السلام) فكع خش معد قفد دخ تطخ عه من ده كن طون «الدزحه ع جما كنف طول كنا «ادالطج حس رجت لل امس جنل مامه عه جمد لاقع عسو عه عد جم عدت مق جه مو عق ف و11 
متن ا ا ا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ا ااا اا ااا اا ااا ااا ا ااا ا ااا اا اس 3399 
ترجمه ااا ا ا ا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ا ا ااا ا ا ا ااا ا ااا ا ااا ااا اس ]3939 
صلوات بر امام رضا (عليه السلام) در حرم رضوى ل ا ل ا ا ا ا اس ا سس ل ل اس ع سس لس لس اس ل ا ا 6 317176 


ل ل ا ل ل ل ل ل ل 17161 


ان ل ان ان ان ان ان ان نان ل ان ان ل ان نت نان نان نان نان نان ل ان ان تن ان ان ان ان ان ان ان نان ان تن تن تن نت نت نل سن نس نسلل سلس لل لل س2 1 373176 


ل ل ل ل ل ع ل ل ع ل ل 7161 


عد له دح دده ل ع لم دن لك وك دن لطن لت كا وك دن لع لت داك ا ممع عن لله ترد له ع م لع حلم د حا قرو عط عه كع لع ا 81 


ال 0 لع لمات ا نا داو داح لاوا 02 وا و2 داح عاك دكا لو ولوك داع د عات 2 و وات ألو داع 5 جاماه 2 دا ات لاع ل دح و ماله جعت 801801 6 


ا ا ا ا ا ا ا ااا اا ااا اميا ا ااا يا ااا ااا ااا 


3753 ل 79د رفي 377 لم7 :ولف : 3د مرف اجو وود بي ا 


اا ا اال اي هئ ات و لاي اا اع ا كذ ا ل أ ا اق رحا علد حت ل لون عاد رج ل ححا عل تل ذه أ و علا عام اك 0 0/18 


الم ا ا ا ا ا اق الا ا ا با قات 11 


ع شق ص ئس عم تمس لم مما م ممه م 06 


لما ا يا م شا تا صم ع عط لم رود العامة مد ي ةد ل 8+ 


متا مما قر جد بلاق امات اه لظو ون اط وات عن كلو دا بات ع لطاع عن عل قدع ان و اعقو ا عي مده ماد ع لدي لق د أ ع لد رج 101 


حش ص تتش شك تتش سمش وت اما واوا لوم دجا لان 


لعا ا ا ا قا ا ا ا ا و وا لط تا لاا توف ل تا 10017 


ا م ا 1 


ا اا اا ا ااا ل مواقا ا لقوق الخبف طاح بكرو انكرت 1 


ار ا م ا 1001 


مو ا ا ا ا ا ع قم 9 


مناجاه الذاكرين 0 
متن ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اررض 
ترجمه سسا عد صا د ماده مت وكات بدت اند بادا و دب ادبا د دوا ديد اد باد د دو بد دوو باح بد باد دساح دود راد سن د سه دين شدي ب دو بابك 771 

مناجاه الراجين اا اباد لمن اوداك 2 داو جا لماك واد ولا 2 كماد جا علد لادتعا عدا 2 وماد للد دحأك داه وأد اد © ادال عرد د 5 كعك 15ر3 ا عد م 25و كد ف عد ددا اد 2 ا 21 011 
متن تسمه مه مه مه مم م مم م م مم م مم مه مم م م ممه ممم مم مه ممه ممه ممه ممم م مم مم م مه ممه مم مه ممه مم مه مم م م مه ممه مه م م م مه م م مه ممه مم مه ممه مم مه مم م م مه مم م م م مه لم م م م ل لس [لع71 
ترجمه لمم مه مم م مه ممه مه مم م مم م م مم مم مه ممه مم مه ممه مم مه ممه م م مه مم م مم مه مم م م مه ممه مم م م مم م مم مه مم م م م مه ممه مم م م مه مم مه ممه ممه م مم م مم مه ممه مم ل ل مم م م م ل 6م717 

مناجاه الراغبين 8 دام ورد ع داطع هتمه عاد به ديمج دام وعد ع وعد وقوه وادعة ع مضع درطم حاو ع هزه واد عت ع عدر وعد عا ع كوه واد ع عه عواطم ع دع فاع د ادقع كوفع ولمع داوم جع ودع رو فده وق دع جه دام 5 ار 
متن دخ كي جاده و هاده وح عمد ياد م عجوو مون عورد ره جوع وده 2ج جد در وادوا ع وعد د دونع ددر يده جود من عدم د رهض عاك وده مد وه عدن ده دقح وده دوو ع حم ع امه عدج د ددم ماع ا 1 
ترجمه ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ااا ا ا ااا ااا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا لض 

مناجاه الزاهدين ا ‏ ئ ئ ئ ئئ ئ ا ا ا ا لد ل 71 
متن درك كات ف د ناد مك عاك بز رساي ع عد كرد سه داع ع ماد مكاج جع جود سه دع كد عا د عد كرس ده ذا تك سسا دع كر موك لدو واسردء كر عي مد كح ديو هسه كردن كد د ممه دع كردس رم ل 1 
ترجمه جلدم مار اع قاع ترقا عات فل دان للا صا جل ناا مذ جات قمعا عي حاتفنا ماي صا اك كات حصنا حل تا ما اي جات كم سا دك جف عر ماي ا كناك ص اع جات ل عو عاو جا كا رج عل حك ل ابا عاك عا كات بال ا تي جد 1/6 701377 

مناجاه الشاكرين معت تخ خوط ذنة عقت عه مخ شت مد معدت عه مت دعت عه تك طرتع ده فخ كعد عه حت عدن عع من د طدع عه مده مت عه محه ستو ده متف عع عد مد مس دع مد مده هنع معن ع 10 
متن ا ان ااانا ان نان ااانا ان احا لحا ان اناا ا الا ا الا اا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا 32 3703701 
ترجمه لا نح اح لان نان ناح نا ناح ناح ان ان سانا نان ا سانا لا ا الا ا ااا ا ا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا 35 3703717 

مناجاه الشاكين بحد د وه مدع مه 32د واو لا جاع اذاي ل عامت د جاو بت جاد دك عاد 8 عانه د عاد وات مك جامد كك جاجع د جام د عام دك عاو ل عاعع و عاو لت عام مك عاد عه د عوك عاد عام ل جاده د عاو لد عام 5 1١11/16‏ 
متن ان لاحن ان ان نان اناا ان اح نحا ان اح لاا ان اح لا ا ا ا ا ا ااا ا ااا ا ااا ا اا ااا ااا ا ا ااا ا ااا ا 37037136 
ترجمه لان نح ا نان نان انان نا ساح لحا سانا لان ا انالا ا الا ا ا لاا ااا الا ااا ااا ا ااا ا ا ااا ااا ف 3703671 

مناجاه العارفين كد اح لإرطدة طرق د ادم عع ناس ةن ادم عد لوت د وق تاد و كع ناماه د عع ة دخاو و عع فج در جو وك وده دح لك جلة طبه دو م دح معام يد ب درس ماه ود مه جرع راك /1 1 
متخ لمي ا ا صا ا اا ل عي و ا وا جا ا وت ات يتاك ل دسا واج ب تب ط ا ةر سب سق اد ر ر ا ابااو اا لدرعرم ا /110 
ترجمه لا ناح ا ان نان ناح ا نان احا ناح ان ان سانا لان ا سنالا ان اناا اا ااا ا ا الا ااا اا ا اا ا ااا ا ااا ا ااا 3703717162 

مناجاه المتوسلين ش22 اس نش سس 2ش سس تش ص مام جا اناك بدح جا نماك ان ركه ماك م مك عاو و سا وا ا م ع 1101/0 
متن ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اررض 
ترجمه ااتوادة دمن داس ود حم مده كن دود موه دن دودو ده وود سوه ده مودي دكت وود دوه ع وود مدن عد وسو دعن ووم دوه د وجوه تت دودو تو مدن وده عدن عو ه د ‏ /17 


متن الدك مايه 
ترجمه 0 
نماز اما عسكر ا 
م بين سسستة 
0 
ى (عليه ا مدسسسسيدة 
يه السلام) 
نماز اما 
حسين (عليه ا 
يه السلام) 
متن 
نماز امام رخ 
م رضا 
(عليه ا 
يه السلام) 
متن 
نماز امام سجاد (عليه ا 
يه السلام) 
متن 
نماز امام صادق (عليه ا 
يه السلام) 
متن 
تماة ١‏ 
زامام على (علية السلا 
: م 
متن 
نماز اما 2 
زامام كاظم (علية السلا 
: م 
نماز اما 
مهدى (عجله الله تعالى ذ 
فرجه الشرية 
لشريف) 


مفاتيح الجنان بر اساس حروف الفبا 

مشخصات كتاب 

سراتكاشة: قمن عباس 1988 12ل 

عنوان قراردادى: مفاتيح الجنان. فارسى - عربى. بركزيده 
عنوان و نام يديد آور: منتخب مفاتيح الجنان تاليف عباس قمى [به خط محمد باقر شريف . 
مشخصات نشر تهران يرهان ةبك ا, 

مشخصات ظاهرى: [17ه] ص 91١7/8‏ س م. 

شابكك: 28٠١‏ ريال :2-7١1-81/5-98*‏ ؛ 7٠١‏ ريال جاب دوم ؛ 72٠١‏ ريال جاب سوم 
بامذاشية فارسس عرزي 

يادداشت: جاب دوم: .178٠١‏ 

يادداشت: جاب سوم .178١‏ 

يادداشت: عنوان روى جلد: مفاتيح الجنان 

عنوان روى جلد: مفاتيح الجنان 

موضوع: قرآن. بركزيده ها -ترجمه ها 

موضوع: دعاها 

موضوع: زيارتنامه ها 

رده يتدئ: كتكرهة اط /ق 7٠١71184‏ 

رده بندى ديويى: 791/81/17 


شماره كتابشناسى ملى: م ١١0281-09‏ 


آخرين دعاى امام حسين (عليه السلام) روز عاشورا 


مءن 


ظ(يس مى خوانى بعد ازاين به دعاى حسين عليه السلام و اين آخر دعاى آن حضرت است در روزى كه بسيار شده بود 


دشمنان او يعنى روز عاشوراء 
اللّهْمَ أ: نْتَ مُتَعَالِى الْمَكانٍ عَظِيمٌ الْجبِرُوتٍ شَّدِيدُ الْمحَالٍ عَننّ عَن الْحَلَائقٍ عرض الكثرياء 
قَادِرٌ عَلَى مَا تَشَاءُ م قَرِيبٌ الوَحْمَهِ صَادِقٌ الْوَعْدِ سَابِعٌ النَعْمَهِ حَسَنُ الْبََاءِ 


فريك ب إِذًا دُعِيتَ مُحيط با حَلَقْتَ قَابل النَوْبِ لِمَنْ نات إليك 


قَادِرٌ عَلَى مَا أَرَدْتٌ وَ مُدْ رك ما طَلَئِتٌ وَ شّكورٌ إذَا شُكْوْتٌ وَ ذَكُورٌ إذَا ذُكوْتَ 
أَدعُوكٌ مُعْمَاجا وَ أَدْعْبُ ليك يرا وَ أفْرَعٌ إلَيك حا فا وَ أنكى إِليِك مكروباً 
و أش سْتَعِينٌ بك ضعِيفا وَ أو كل عَليك كافيا 


- 


اخكم بَنَنا وَ َي ئنَّ َوْمِنًا (بالْحَقٌ) فَإِنَّهُمْ غَرٌ وكا خلخر ا كدر ا وَ غَدَرُوا بنَا وَ قتَلُونا 


3 


تعن عار 1ك 0 (وُلَدُّ) حب 8 ك محمد بن عَتِدِ اللَِّ الى اصْطَفَيعه بالرَسَالَه وَاتْتَمَيْتَهُ عا وَحيكك 


فَاجْعَلُ لَنا مِنْ أثرنًا قَرَجا وَ مَحْرَجا وخميك جا أزكم الواحمين 


سفيان بزوفرى كه مى كفت حضرت صادق عليه السلام مى خواند اين دعا را در اين روز و فرموده كه اين دعا از دعاهاى روز 


سوم شعبان است و آن روز ولادت حسين عليه السلام است 

ترجمه 

اى خداى بلند مقام با جلال و جبروت محكم تدبير بى نياز از خلق كه ملكك كبريايى او يهناور 

وقدرتت به هر جيز شامل و رحمتت به همه نزديكك وعده ات صدق و حقيقت نعمتت فراوان امتحانت نيكو 
هر كس تو را بخواند به او نزديكك خواهى بود وهر كه به دركاهت توبه كند مى يذيرى 


هر جه بخواهى توانى كرد هر جه طلبى بيابى به شك ركزاران ياداش مى دهى و هر كه به ياد تو باشد از او ياد مى كنى 


من اى خدا با فقر و احتياج تو را مى خوانم وواز بينوايى به دركاهت با شوق مى آيم وبا خوف و هراس به دركاهت مى نالم و 
از رنج و آلام عالم مى كريم 


واز تو بر ضعف و ناتوانيم مدد مى طلبم و براى كفايت امورم بر تو توكل مى كنم 


يس خدايا تو ميان ما و قوم ما به حق حكم فرما كه اين قوم ما را مغرور ساخته و با ما خدعه كردند و ما را تركك كفته و يارى 
نكردند و به مكر و فريب ما را شهيد كردند 
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در صورتى كه ما عترت بيغمبر تو بوديم و فرزندان حبيب تو محمد بن عبد الله كه تو او را به رسالت بركزيدى و بروحى خود 


امين قرار دادى 


اق خخدا يس ذو امور ما كشايفن و آسايش عطافرفا به 


حق رحمت بى يايانت اى مهربانترين مهربانان عالم. 
ادعيع و اعمال دكدى امام صادق ( عليه السلا 
عيع و ى امام صادق م 


معدن 


ظ(اعمال دكه حضرت صادق عليه السلام يس برو بسوى مقام حضرت صادق عليه السلام و آن واقع است در نزديكى مسلم 


بن عقيل رضوان الله عليه و آنجا دو ركعت نماز كن و جون سلام دادى و تسبيح نمودى يس بكو 
يَا صَانِعَ كل مَصْنُّوع وَ يا جَابِرَ كل كسير وَ يا حَاضِرٌَ كل مَل وَ يَا شَاهِدٌ كل نَجْوَى 
ويا عَالِم كل حَفيَهِ و ا شّاهِداً (شَاهِدُ) غَيِرَ غَائْبِ يا غَالِياً (عَالتٌ) غَيْرْ مَغْلون 


َي قَيباً (َرِيبُ) غَيرَ َعِيدٍ ويا مُونِس كل وَحَيدٍ وَ يَا حياً جِينَ لآ ححيّ غَيِرُهُ 


يس بخوان هر جه خواهى 

ترجمه 

اى صانع هر ساخته شده و اى جبران كن هر شكسته واى حاضر در هر جمع و اى شاهد هر راز و نجوى 
واى داناى هر نهان واى در همه جا حاضر و اى جيره و غالبى كه زير دست نشود 

واى نزديكى كه دور نشود واى مونس هر تنها واى زنده در حينى كه زنده اى جز او نيست 

اى زنده كننده مرده ها و ميراننده زند كان بريا دارنده هر نفسى به آنجه كسب كند 

برورد كار و معبودى جز ذات مقدست نيست درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) . 

ادعيه استهلال ماه رجب 

متن 

ول آنككه جون هلال را , فك كوك 


5 - 5 


لهم أله ليا بان و الْإِيمَانٍ وَ السَلامَهِ وَ الْإشلام رَبَى وَ رَبك الله عََّ وَجَلَ 


ونيزاز حضرت رسول صلى الله عليه و آله منقول است كه جون هلال رجب را مى ديد مى كفت 
لله باك لَنا فى رَجَبٍ و سَّعَْانَ وَ بَلَفْنا شَهْرَ رَمَضَانَ 

وَ أعِنا َلَى الصّيَام و الْقَِام و حفْظٍ اللََانِ و عَضٌ الْبِصَرٍ وَ لآ تجَعلْ حَطَنا مِنْهُ جوع و طش 
ادعيه استهلال ماه رمضان 

متن 


ظ(جون رؤيت هلال كرد اشاره به هلال نكند بلكه رو به قبله كند و دستها را به آسمان بلند كند و خطاب كند هلال راو 


فرمود و مى كفت 

اللّهُم أله علا لمن و الْإِيمَانِ وَ الصَلَامَهِوَ وَ الإسلا شلام وَ الْعَاقيهِالْمجللهِ و داع الأسْقَام 
(وَ ارق الَْاِع) وَالْعَوْنِ عَلَى الصَّلاءِ وَ الضّيَام 3 الام وَتِلاوَه الْمَوَآنِ 
ا 0 

عت #تلقضع عن سَوْو وَقَضَانَ و كن فوت عَنَا و عفؤت لا و رحيكنا 

واز حضرت صادق عليه السلام منقول است كه جون رؤيت هلال نمودى بكو 
الله قَدْ حَضَرَ شَهْرٌ رَمَضَانَ وَ قد اقتَرَضْتٌ عَلَينَا صِيَامَهُ 

وَأَنْرَنْتَ فيه الْقُوَآنَ مُدٌّى لِلنّاس وَ بَينَاتِ مِنَ الْهّدَى و الْفوقَانٍ 
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اللهُمَ أعِنا عَلى صَامِهِ وَ 


سلف نه 


وَ سَلمَهُ لنَا فى يشر منْكك و عَافِيَهِ نُك عَلى كل شئ ءٍ قدِيرٌ يَا رَحْمَانَ يَا رَحِيِمٌ 


بخواند دعاى جهل و سوم صحيفه كامله را در وقت رؤيت هلالل سيد بن طاوس روايت كرده كه روزى حضرت امام زين 
العابدين عليه السلام در راهى مى كذدشت شت كه نظر كرد به هلال ماه رمضان يس آن حضرت ايستاد و كفت 


ا الْحَلْقْ الْمَطِيعَ الدَائبُ السَرِيعٌ الْمََرَدَدُ فى مَنَازِلٍ التَقْدِير الْمَمَصَرّفُ فِى قَلَك التَدبير 

آمَنْتُ من نَوَرَبكك الظلّم وَ أْضَّح بك الهم وَ جَعَلَكٌ آي مِنْ آيَاتِ مُلكد وَ عَلامَهُ مِنْ عَلامَاتِ سُلْطَانه 
فَحدَّ بكك الزَّمَانَ وَ امْتهَتَك بِالْكمَالٍ وَ النُقْضًَا نْ و الطلوع و الْأُولٍ وَ انارو الَكمُوفٍ 

فى كل ذلك أَنْتٌ لَهُ مُطِيعٌ وَ إِلَى إِرَادتِهِ صَرِيعٌ 

تكانة ةا ايك 1 عجبَ ما كبر مِنْ أش رك و أَلْطفَ ما صََعَ فى سَأَنِك جلك بِفْتَاح شَهْرٍ حَادِثْ لِأَمْر حَادثِ 


فشان الار 1 كك و حَالِقَى وَ حَالِفَك و مُقَدّرى وَ مُقَدّرَك وَ مُصَوٌّرى وَ مُصَوّرَك 


يُصلَّى علَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمد 


2 
2 


و 
0 
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وزَعَْنَا فيه :* 171 النعمه وَ المشنئا فه حن العَافّه 
2 سس رمتل ا 0 


َ أَنْمم عَلَينَا باسْيِكمَالٍ طَاعَتِكك فيه الْمِنَه 


نك أَنْتَ الْمَنَانُ الْحَمِيدُ 

وَ صَلَّى الله عَلَى مُححَمَدٍ و آله الطيبينَ 

نك الْأكرمُ مِنْ كل كريم وَ الحم مِنْ كل رَحيم آمِينَ آمِينَ وَبٌ اْالِين 

ترجمه 

برورد كار من و يرورد كار تو يرورد كار جهانيان است خدايا اين ماه را بر ما نو كن با امنيت و ايمان 
و تندرستى و مسلمانى و سبقت كرفتن و شتاب در آنجه تو دوست دارى و آن را مى يسندى 
خدايا در اين ماه ما را بركت ده و روزى ده ما را از خير و كمكك آن و بككردان از ما زيان و بدى و شر و بلا وفتنه آن را. 
بار خدايا نو كن اين ماه را بر ما به امنيت و ايمان و تندرستى و اسلام و عافيت شايان و دفع بيماريها 
و كمكك به نماز و روزه و شب زنده دارى و تلاوت قرآن بار 

خدايا ما را براى ماه رمضان سالم بدار و آن را از ما دريافت و ما را در آن سالم دار 

تا ماه رمضان بر ما بككذرد و تو ما را عفو كرده باشى و ما را آمرزيده باشى و بر ما رحم نموده باشى 
بار خدايا ماه رمضان آمد و روزه اش را به ما واجب و فرض كردانيدى 

وقرآن را در آن نازل كردانيدى كه راهنماى مردمان و كواهيهاى هدايت و تميز حق و باطل است 


بار خدايا ما را در روزه كرفتن آن يارى فرما واز ما قبول كن به كرمت وما را در آن 


سالم دار 
و درياب ما را از آن و سالم دار براى ما را راحتى و عافيت از جانب تو بدرستى كه تو بر هر جيز توانايى اى بخشاينده مهربان. 


اى ماه آسمانى اى مخلوق و فرمانبر ايزد اى آنكه در منازل فلكى به تقدير الهى شتابان شبان و روزان مى كردى و در مدار 


آسمانى به طاعت حق دايم دور مى زنى 


من به خدايى كه شبان تار را به تو روشن داشته و راههاى مبهم و ناييدا را به تو بيدا ساخته ايمان آورده ام كه تو را يكى از 


آيات قدرت و ادله سلطنت خويش قرار داد 
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و حدود زمان را به سير تو بر بند كان معين فرمود و فقر و حاجتت را به زيادت و نقصان و طلوع و غروب و روشنى و خسوف‎ 


و در تمام اين حالات تو فرمانبردار خدايى و به اراده او مى شتابى 


منزه است خداى كه جكونه شكّفت تدبيرى در كار آفرينش تو كرد و لطف و زيبايى صنع خويش را نمودار ساخت تو را 


كليد قفل بسته زمان و ظهورت را هر ماه نو براى تاريخ و تعيين حادثه نو قرار داد 
يس اى ماه نو من از خداى مربى من و تو و آفريننده ما و نظم و تقدير فرماى امور ما و صورت آفرين ما درخواست مى كنم 
كه درود بر محمد و آلش فرستد 


واث و راافاه با بركتى .يز ماقران دَهْند كه ان بركة راروركاران محر تكرذائك وياكن از الابثن عطا كتد كه دبكر شر كز آنارا 
كناهان به 


يليدى نيالايد 


ماه ايمنى از آفات و سلامتى از زشتى و سيئات كرداند ماه سعد و سعادت بى هيج نحوست ماه ميمنت و مسرت بى هيج رنج و 


زحمت مقرر فرمايد 

و همه كار را در اين ماه بر ماه سهل و آسان و بى هيجكونه سختى و مشقت و با خير و بدون شر بكرداند 
و دراين ماه امن و امان و نعمت و احسان و سلامتى و تسليم حكم يزدان نصيب ما كرداند 

برورد كارا بر محمد و الشن درود فرست 


وما رااز بهترين كسان كه ماه بر آنها طلوع مى كند و نيكوتر مردمان كه به ماه مى نككرند قرار ده و سعادتمندتر كسى كه تو 


راذر ايخ ماه :برشن نى "كلد كرداق 
واى خدا به ما توفيق طاعت و توبه از كناهان عطا كن 

واز خطا و عصيان در آتيه محفوظ دار و دراين ماه به ما شكر نعمت خود بياموز و لباس عافيت بيوشان 
وبه استكمال نفس در طاعتت نعمت را بر ما به حد كمال رسان كه تو نعمت بخش و ستوده صفاتى 
ونذوو ةداق بر امحيق (ض) و آل ياك باذ 

واى خدا تو بر آنجه از طاعتت ما را بر آن دعوت فرموده اى اعانت فرماى و طاعت ما را بيذير 

كه تو كريمترين كريمانى و مهربانترين مهربانان عالمى فرمان تو را اجابت كرديم اى يرورد كار عالميان. 
ادعيه تحويل سال 

5 


ظ(و در غير كتب مشهوره روايت كرده اند كه در وقت تحويل اين دعا را بسيار بخوانند و بعضى سيصد و شصت و شش مرتبه 
كفته اند 


َا مُحَوّلَ الْحَوْلٍ 


يَا مُقَلتَ القلوب وَ الْأْنِصَار يا مُدَبرَ اللهل وَ النَهَار 
باتفكل ( الخؤل 3 الأغوال غول عاق الى اعسن الغال) 


كذا فى زاد المعاد جون جنين كنى كناهان ينجاه ساله تو آمرزيده شود 
و بسيار بكو يا ذا الحجََالٍ وَ اكرام 

ترجمه 

اق كرداقله حول و احوال يكرداق حال ما زاعه تكوترية حال 

اى بركرداننده دلها و ديده ها اى مدبر شب و روز 

اق كرداقله حول و احوال يكرداق حال ما زاعة يكوترية سال 
ادعيه جبرئيل در دهه ى اول ماه ذى حجه 

متن 


ظ(در هر روز از دهه بخواند ينج دعايى را كه حضرت جبرئيل براى حضرت عيسى عليه السلام از جانب حق تعالى هديه 
آورده كه در ايام اين دهه بخواند و آن ينج دعا اين است 


3 


لكالل وعدة فريك له له القلكه و له العمل 


َ 
ىا 
ع 


يبس حضرت عيسى عليه السلام ثواب بسيارى نقل كرده براى خواندن هر يكك از اين ينج دعا را صد مرتبه و دور نيست جنانكه 
علامه مجلسى رحمه الله عليه فرموده اكر كسى هر روز هر يكك از اين دعاها را ده مرتبه بخواند عمل به روايت كرده باشد و 


اكر هر روز هر يكك را صد مرتبه بخواند بهتر خواهد بود 

ترجمه 

كواهى مى دهم كه نيست معبود حقى جز خداى كه يككانه است و شريكك ندارد مر او راست يادشاهى و ستايش او را سزد 
و خوبى و نيكى به دست قدرت اوست و او بر هر جيزى تواناست 


نيست كه شريكك ندارد يكتا و بى نياز است همسر و فرزند نكيرد 

كواهى مى دهم كه معبود حقى جز برورد كار يككانه نيست كه شريكك ندارد 

يكتا و بى نياز است فرزند ندارد و فرزند نبوده و نباشد برايش همتا احدى 

كواهم كه نيست معبود حقى جز خداى يككانه كه شريكك ندارد از اوست ملكك و يادشاهى و ستايش و حمد مرا او راست 
زنده كند و بميراند واو زنده است نميرد به دست اوست خير واو بر هر جيز تواناست 

بس است مر خدا را و كافى است شنود خدا از هر كه دعا كند نيست وراء خدا نهايتى 

كواهى دهم براى خدا بدانجه دعوت كرده و به اينكه بيزار است از هر كه تبرى جويد و اينكه از خداست آخرت و دنيا. 
ادعيه ختم قرآن 

متن 


را) ) واكر خواسته باشند اين دعاى مختصر را بخوانند كه شيخ از امير المؤمنين عليه السلام نقل كرده 


- 


للَّهُمَ شرع بالْقُوَآن صَدْرى وَ اشتغيل بِالْقّوْآنٍ بَدَنِى وَ نَوّْ بالْقوَآنٍ بَصَرى 


- 


َ أَظْلِقْ بالّْقّوَآن لِسَانِى وَ أَعِنّى عَلَيِِ ما أَبْقَيتى قا ول ول نوه الذيك 


2 
00 


نرجمه 
بار خدايا سينه ام را به قرآن بكنشاى و تنم را به قرآن بككمار و ديده ام را به قرآن روشنى ده 
و زبانم را به قرآن باز كن و بدان تا زنده هستم ياريم فرماى زيرا كه هيج قوت و توانايى جز به وجود تو نيست. 


ادعيه و اعمال آب نيسان 


مى كويى و هفتاد مرتبه صلوات بر محمد و آل محمد مى فرستى و هفت روز در بامداد و يسين از آن آب مى آشامى به حق 
آن خداوندى كه مرا به راستى بر خلق مبعوث كردانيده است سوكند ياد مى كنم كه جبرئيل كفت كه حق تعالى بردارد از 
كسى كهاين آب رامى آشامد هر دردى را كه در بدنش باشد و عافيت بخشد او راو بيرون كند دردها رااز يدناوو 
استخوانهاى او و اككر در لوح دردى براى او مقدر شده باشد محو نمايد و به حق يرورد كارى كه مرا به حق فرستاده اكر فرزند 
نداشته باشد و فرزند خواهد آب نيسان را به آن نيت بياشامد او را فرزند روزى كردد و اككر زن عقيم باشد و فرزند نياورد واز 
اين آب با نيت بياشامد فرزند از او به وجود آيد واككر مرد و زن يسر خواهند يا دختر از آن آب بياشامند مقصود ايشان به 
عدن | عاج ل تدلى ع ورف كن توك لق باق اذا ر بوك :لمن عاذ الد كوق أو زعي 3 اناو نان زيعهل ين باه 
عَقِيِماً يعنى حق تعالى مى بخشد هر كه را خواهد دختران و هر كه را خواهد يسران يا جفت مى كرداند براى ايشان يسران و 


دختران يعنى 


هر دو را به ايشان عطا مى كند و هر كه را خواهد عقيم و بى فرزند كرداند يبس حضرت فرمود كه اكر كسى درد سر داشته 
باشد وازاين آب بياشامد صداع او ساكن كردد به قدرت الهى و اككر درد جشم داشته باشد و در جشمهاى خود قطره اى از 
اي اث تجكاتك و اشام وسدمياى غود وان ان ات شونوه ادن داص الى شنا انكو اشاسدان از ان اتدية دندانها 
را محكم كرداند و دهان را خوشبو كند و لعاب بن دندانها را كم كند و بلغم را كم كند و تخمه و امتلا به سبب خوردن طعام 
و آشاميدن آب بهم نرساند واز بادهاى قولنج و غير آن متاذى نككردد و درد يشت و درد شكم بهم نرساند واز زكام آزار 
نكشد و درد دندان بهم نرساند و درد معده و كرم معده را زائل كرداند و محتاج به حجامت نككردد واز مرض بواسير و خارش 
بدن و آبله و ديوانكى و خوره و يبسى و رعاف و قى نجات يابد و كور و لال و كر و زمين كير نشود و آب سياه در ديده اش 
نزول نتكند و دردى كه موجب افطار روزه و نقصان نماز او باشد او را عارض نككردد و از وسوسه هاى جنيان و شياطين متاذى 
نكردد يس حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود كه جبرئيل كفت هر كه از اين آب بياشامد و به جميع دردهائى كه در 


مردم مى باشد مبتلا باشد موجب شفا از جميع آنها كردد يس جبرئيل كفت به حق خداوندى كه ترا به راستى فرستاده 


هر كه اين آيات را براين آب بخواند و بياشامد حق تعالى دلش را مملو كرداند از نور و روشنى و الهام خود را در دل او وارد 
سازد و حكمت بر زبان او جارى كرداند وير كند دل او را از فهم و بينائى و به او عطا كند از كرامتها آنجه به احدى از 
عالميان عطا نكرده باشد و هزار مغفرت و هزار رحمت بر او بفرستد و غش و خيانت و غيبت و حسد و بغى و كبر و بخل و 
حرص و غضب رااز دل او بردارد واز عداوت و دشمنى مردم و بدكويى ايشان نجات يابد و موجب شفاء جميع امراض او 
كردد مؤلف كويد كه اين روايت مشهور به عبد الله بن عمر منتهى مى شود و به اين سبب سندش ضعيف است و فقير به خط 
شيخ شهيد ديدم كه اين روايت را از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام روايت كرده بود با همين خواص و سوره ها اما 
آيات و اذكار را به اين روش روايت كرده است كه مى خوانى بر آب نيسان فاتحه الكتاب و آيه الكرسى و قبل يا بها 
الكافرُونَ و ربح اشم رَبك الْعْلَى و قُلْ أَعُودُ رب الْفَلَقِ و قل أَعُودٌ يرب النّاس و قل هُوَ الا 


كُويى هفتاد مر تبه 


8 
و 
ا 


ع دٌ هر يكك را هفتاد مرتبه ومى 


و هفتاد مرتبه 
لهم صَلّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آل مُحَمَدٍ 
و هفتاد مرتبه 

كان اللبدو الحقة اواولا 


ودرغؤاض 1ن هذ كوزاشت كذ كردن زتدان ياشه و از ! نناشامن 


از حبس نجات يابد و سردى بر طبع او غالب نككردد واكثر آن خواص كه مذكور شد دراين روايت نيز مذكور است و آب 
باران مطلقا مبارك است و منفعت دارد خواه در نيسان ببارد و خواه در غير آن جنانجه در حديث معتبر از حضرت أمير 
المؤمنين عليه السلام منقول است كه بياشاميد آب آسمان را كه ياكك كننده بدن شما است و دردها را دفع مى كند جنانجه 
حق تعالى مى فرمايد و بِتَزلُ لِك من الشكراءٍ ئاء ليطه ركع بد وَ يذْحِب عَنْكُمْ رجرٌ الّيط ان و ليزبط عَلَّى فلوبكع و يكيِتٌ به 
الأققا يع ها رتتاد وق عالق بر ظنما از سمال 1 ى براق الكه ركف كردائة شنا را بن1 وكيرت اذ شيا وشويفه يط نابر 
و دلهاى شما را محكم كرداند و ثابت كرداند به آن قدمهاى شما را و در عمل نيسان بهتر آن است كه اكر جمعى خوانند هر 
يك مجموع آن سوره ها و اذكار را هفتاد مرتبه بخوانند و از براى آنها كه مى خوانند فايده اش عظيمتر و ثوابش بيشتر است و 


در اين سالها بعد از بيست و سه روز كه از نوروز بكذرد تقريبا داخل نيسان ماه رومى مى شوند و ماه نيسان سى روز است 


ادعيه و اعمال ام داوود 


معن 
ظ(عمل ام داود كه عمده اعمال اين روز است و براى برآمدن حاجات و كشف كربات و دفع ظلم ظالمان مؤثر است و كيفيت 


آن بنا بر آنجه در مصباح شيخ است آن است كه جون خواهد اين عمل را بجا آورد روزه بكيرد روز سيزدهم و جهاردهم و 


بانزدهم را يس در روز يانزدهم نزد زوال غسل كند و جون وقت 


زوال داخل شود نماز ظهر و عصر را بجا آورد در حالتى كه ركوع و سجودشان را نيكو كند و در موضع خلوتى باشد كه 
سوره اخلاص را صد مرتبه و آيه الكرسى را ده مرتبه و بعد از اينها بخواند سوره انعام و بنى إسرائيل و كهف و لقمان و يس و 
صافات و حم سجده و حمعسق و حم دخان و فتح و واقعه و ملكك و ن و إذا السماء انشقت و ما بعدش را تا آخر قرآن و جون 
از اينها فارغ شود بككويد در حالتى كه رو به قبله باشد 

دَق الله العظت الذى لا اله إلا هُوَ الْحَيٌ الْمَيُومُ 

هو ذى لا ع ع 
ذو الال وَ الْإكرَام اله + حْمَنٌ الوَحِيمُ الْحَلِيمُ الْكرِيمُ 
أذ لسن مله من : و مو الشبع اللي اليو ال 


| هّوَ وَ الْمَلَائْكهُ وَ أولُوا الم كَائما ب بالقشط 


١ سام‎ 


له د هُوَ الْعزِيرٌ الْحَكيمُ وَ بَلَعَتْ رُسُلُالْكرَامُ ا كوس المي 

الله لك الجند :و لك الففد و لك الى و لك الفكد و لك القوه 4 لكت اللعمة 

و لكك الفظفة و لكك الققمه و لكف النهائة و لكك الشلطات 

وَلَك الْبِهَاءُ وَلَك الإمْينَانُ وَ لك التَسْبِيخ وَ لَك النَقْدِيس وَ لَك النَهْلِيلٌ وَ لَك النَكبيرْ 
و لكف قا ورين :3 لكه الا ترق و لكا ما دوق العا وات الفلن 

وَ لَك مَا بحت الى وَ لَك الْأَرَضُونَ المَفْلَى وَ لَك الْآخرَه وَ الْأُولَّى 


وَ لك ما تَوضى به من الثَنَاءِ و 


الْحَمْدٍ وَ الشّكر وَ النعْمَاء 

ال صل على نأك على ويك و افو على أخرك 

وَ الْمُطاع فى سَمَاوَاتَِك وَ محال كْرَامَاتَكَ الْمَتَحَمُلٍ لكلماتك الَاصِر لِأَنْائكك الْمَدَمَّر أَعْدَائَك 

الهم صَلَّ عَلَى مِكائيلَ ملك رَخميكك و الْمَْلُوقٍ رفك وَ الْمَستغْفِرِ الْمُعِين لأَهْلٍ طَاعَيَكك 

الَّهُمَ صَلَّ عَلَى إسْرَافِيلَ حاملٍ عَوْشِك وَ صَاحِب الصُور الْمتَظر مرك الْوَجل الْمَشْفِقٍ مِنْ يفك 

لهم صَلَّ عَلَى حَمَلَه اوش الطَاهِرِينَ وَ عَلَى السَفَرَه ه الْكرًا م لبر يي وَ عَلَى مَلانكتِكك الْكرَام الكاتبينَ 
مَلَابِكه الْجِنَانِ وَ - َزِْايَانِوَ مَل الْمَوتٍ و اعْوَانٍ يَاذَا لجال وَالْإكرَام 

اللَّهُمّ صَلَّ عَلَى أَبيَا آ5 م بيع فطرتك الَذى كَرَْتهُ سبو ملانكبك و أبختة تك 

اللْهُكضَل على 1ن - عَوَاء الْمَظَهرَه مِنَ الؤّجْس الْمَصَفَاِ مِنّ الدَّنَس الْمَفَضَّلَهِ مَِ الْإنْس الْمُترددهِ بن محال الْقُدْس 

الهم صَلَ عَلَى هَاييلَ وَ شَيِثْ شَثِ وَ درس و نُوح وَ مود وَصَالِح 

وَ إبَْاهِيمَ وَ إِسْمَاعِيلَ وَ إشححاقَ وَ يَعْقُوبَ وَ يُوسْفَ وَ الأسْبَاطٍ وَ أُوطٍ وَ سَُيِبِ 

وَ أَيُوبَ وَ مُوسَى و هَارُونَ وَ يُوشّعَ وَ مِنَا وَ الْخْر وَ ذى الْقَونن 


وَ يُونْسَ و إِليَاسَ و البتع وَذِى الْكفْلٍ وَ طَالُوتَ وَ دَاوْدَ وَ سُلَئِمَانَ و زَكْريًا وَ شَغْيَا وَ يَخْيَى 
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وَ تَورَحَ وَ مَنَّى وَ إِرْمِيَا وَ حتقوق وَ دَاتيَال وَ عُرَيْر وَ عيسَى 


وَ شَمْعُونَ وَ جوجيم َ الْحَوَارئِينَ وَ الماع وَ حَالِدٍ وَ ده حَنْظلهَ وَ لقَمَانَ 
للّْهُمّ صَل عَلَّى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمّدِ وَ ارْحَمْ مُحَمّداً وَ آلَ مُحَمّدٍ وَ تارك عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمَّدٍ 
كما صَليِتَ وَ رَحِمْتَ (وَ تَرَحَمْتَ) وَ يَارَكتّ عَلى إِبْرَاهِيمَ وَ آلٍ إِبْرَاهِيمَ إنْكك حَمِيدٌ مَجِيدٌ 


اللَّهّمَ صَل عَلَى الْأَوْصِيَاءِ وَ السُعَدَاءِ وَ الشْهَدَاءِ وَ أثِمّهِ الُْتَى 


اللّهُمَ صَلَّ عَلَى الأَئدَالٍ وَ الوَْادٍ وَ الشيّاح 


وَالْعَادِوَ الْمَخْلِصِينَ وَ الزّهَادِ وَ ُهل الْجدّ وَ الاجْتهَادٍ 

وَ اْصْص مُحمّدا وَ أَهْلَ بَئتهِ بأفضَلٍ صَلَوَاتِك وَ أَجْرَلٍ كَرَامَاتِك وَ بَلَمُ رُوحَهَ وَ جَسَدَهُ منّى نَحِهُ وَ سَلاما 
وَ زِدهُ َضْلا وَ شَرَقا و كرّماً حَنَّى ممه أغلَى دَرَجَاتٍ أَهْل الشَّرَفِ مِنَ الِينَ وَ الْمَْسَلِينَ وَاَْقَاضِلٍ الْمُقَرَبينَ : 
اس 

دغل فاراق إلَتهُمْ وَإِلَى أَرْوَاحِهمْ وَ الهم إِخْوَانِى فكت أغواق على تغائيك 

م ا ا 

وَ بيجو دك إِلَى مجودِك و بِرَحْمَتِك إِلَى رَحْمَتِك و بأل طَاعَتَك إِلَيِكك 

وَ أَشألَك الله يكل ما سَأَلَكك به أَحدٌ مِنْهُع مِنْ مَسْألهِ طَرِيفَهِ غير مَرْدُودهٍ 

وَ بِمَا دَعَْك به مِنْ دَعْوَهِ مجَابَهِ غَثِر ميب 

َا الله يَا رَحَْانٌ يا رَحِيمُ يا حَلِيٌ يا كرِيمٌ يا عَظِيمُ يا جيل يا ميل يا جَمِيلٌ 

يا كيل يا وَكيل ما مُقِيلٌ يا مُجيرُ يا حَِيُ ا مير با مُِيرُ يا مَِيٌ يا مُدِيل يا مُحيل 

ا كبيز يا قدي يا بَصِيرُ يا شَّكورٌ ا ب يا طهر يَا طهر يا اه يا طَاهُِ يا بَاِنُ 

َا سَابرُ يا مُحيط ها مُقَْدِرُ يا حفيظ ما مُتَجَيْرَ َاقَرِيبٌ يا وَدُودُ يا حَمِيدٌ يَا مَجِيدُ يا معد 

يا مُعِيدٌ يا شَهِيدُ يَا مُحْسِنٌ يا مُجَمِلٌ با مُنْعُ يا مُفْضِلٌ يا قَابِض يا بَاسِطّ يا هَادِى يا مُوْسِلٌ 

ا مُوَشِدُ يا مُسَدَّدُ يَا مُعْطى يا مَانٌْ يا دَاقحُ يا رَافعُ يا َاقَى يا وَاقَى با الاق 

اتنا نوات ما قاء ا فاح يا ماح يا مَنْ بده كل متاح يا َفَاحُ يَا رَءُوفُ يَا عَطوفُ 


يا كافى يا شاف يا 


مُعَافى يا مُكافى يا وف يا مُهَيِمِنٌ يا عَزِيرٌ ا جَبَارُ يا مَكبْرُ يَا سَلَامُ 
ا العا نُورٌ يا مُدَيُرٌ يا فوْدُ يا وثْرُ يا دوس يا نَاصِرٌ يا مُونِسٌ 


يا بَاعْتُ يا وَارِتُ ث يا عَالِمُ يَا خا كم يَا يَادى يَا مُتَعَالِى يَا مُصَوَرٌ يَا م 7 اث 


0 


م يَا دَائِمُ يا عَلِيمُ يا حكيمُ يا جَوَادُ يا بَارئْ ع با يَارٌّ يا سَارٌ 


عَدْلُ 


2 
0 


َافَاصِل با ديّانُ يا ان ينا مان يَا سمي يا بَِيعْ ييا حَفِيرٌ يا مين (مغيرُ) 
يَا نَاشرُ يَا غَافِدٌ يَا قد قَدِيمُ يا 0 يَا مُيسصّرُ يَا مُمِيثٌ يَا مير يَا نافع يَا رَازِقَ 

ا مكدو معد كيل ات ا كيت مدن اعد بخان نا راصي 

لخدن 


5 


يا مَنْ إليه التَذييرَ رو لَه الْمَعَادِيرُ وَيَا مَنِ اقسلا فاقو ايو سمه عاقذ لواعل قا ناة قود 
ا مُرْسِلَ الرَّاح يا فَالِقَ الصاح يا بَاعِتَ الْأرْوَاح يا ذا الود وَ السَمَاح 
َا رَادَ مَا د قَاتَ يا نَاشِرَ الهْوَاتِ يا جَامِمَ الشَّنَاتِ يا رَازْقَ مَنْ يَشَاءُ َي حِسَاب 


0 


وَيَا فاعل ما يَشَّاءُ كف اواك لجَلَالٍ وَالإكرّام يَا ححىٌ يَا قَيُومْ 
يا حنياً جينَ لآ حي يا حي يا مُحْى الْمَوْتَى يا حي لآ لَه 
ا إلّهِى وَ سَيّدِى صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمّدٍ وَ ارْحم مُحَمّداً وَآلَ مُحَمَدٍ 


وَ باك عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَدِ 


3 000 
1 صلفة وََ 


بارَكْتٌ وَ رَحِعْتَ (ترَحَمْتَ) عَلَى إبْرَاهِيمَ و آلٍ إِبْراهِيمَ نك حَمِيدٌ مَجِيدٌ 

وَارْحَمْ ذُلَى وَ فَاقَتِى وَ ففْرِى وَ الْفِرَادِى وَ وَحْدَتَى وَ خُضُوعِى بين يَدَيْك وَ اعيِمَادى عَلَيِك وَ تَضَْعِى إلَيك 
كه ا الْحَاضِع لديل لاع الْتَائْتٍ الْمسْفِقٍ البائيس الْمَهِين لقي الْتجائِع الْمَِير الَْائِذٍ الْمُشتجير 
لْمُقرّ بدني الْمُستَغْفِر مِنْهُ الْمُسْتَكين ريه دُعَاءَ من أُسلمئة ثقَثهُ (كَنْسَة) 

وَ رَفَضَمْهُ جه وَ عَطْمَتْ فَجِعيَهُ دعَاه حَرِقٍ حَزِين ضَعِيٍ مَهين بَائِس مُشتكين بك مُستجير 

الله وَ شلك بنك مليك و أَنك ما تَمَاهُ مِنْ أ يَكونُ وَ أنَك عَلَى ما تَمَاء فَدِيرْ 

وَأَسْألَكك مه هَذَا اشر الام وَ البتِ وام وَ ابد الام وَ الّكن و الْمَقَام 

وَ الْمشَاعِرِ الْطَام وَ ببق تيك مُحَمَد عَلَِوَآلِهِ السام 

ا مَنْ وَهَبَ لِآَمَ شي وَ لِإبْراهِيمَ إسْمَاعِيلَ وَ إِسْحَاقَ وَ يَا مَنْ رَدٌ يُوسْفٌ عَلَى يَعْقُوبَ 

َي مَنْ كشَفَ بَْدَ الا ضر أَبُوبَ ا رَادٌ مُوسى عَلَى أَمْهِ و رَائِدَ الِْضْرٍ فِى عله 

وَيَا مَنْ وَهَبَ لِدَاوْدَ سُلَيمَانَ وَ ركبا يَحْتى وَ لِمَويَمَ عِيسَى 

ا حاف بِنْتِ شب ويا كاف وَلَدِ م موسى ١ن‏ وَالدَيه) 

أشألك أنْ ُصَلّى عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ أن تَغْفْرَ ى دنُوبى كلها وَ تُجِيرَنِى مِنْ عَذَابك 

وَ نُوجِبَ لِى رِضْوَانَك و أُمَائَك وَ إخسائك و غُفْرَاَك وَ جتائكك 

وَ لينَ لى كَل صَغب و تُسَهلَ لى كُلَّ بر وَ مس عَنّى كلَ تاوق بش وَتَكتٌ على كل بَاغ 

وَتَكبتَ (عَنّى) كل عَدُرٌ لى و حَاسدٍ و تَفتع مِنّى كل طَالِم و كفينى كل عَائِقٍ يحول تتنى وَبَيِنَ حاجتى 


وَّ يحَاول ان يَفرّقَ بينى 


0 مَنْ أَلْجم الْجنّ الْمَتَمرَدِينَ وَ قَهَرَ ناه الََّاطِينِ وَ ذل رقَابَ الْمتَجَبرِينَ 

و كيد المتصلطية ع عن الْمَمْتَضْعَفِينَ أشالك بِقُدْرَتك عَلَى مَا تَنَاهُ 

فياك إما كفا كنت كقاة أن تمل قضاة عاض فغا ناه 

يس سجده كن بر زمين و بر خااكك بككذار دو طرف روى خود را و بكو 

لَه لَك سَجَدْتٌ و بك آمَنْتٌ فَارْحَمْ ذُلّى وَ فَاقتَى وَ اجتهادِى و تَصَرُعِى و مَسْكتتِى و فَفْرِى ليك يا رب 

و كوشش كن كه اشكك بريزد جشمهاى تواكر جه بقدر سر مككسى (سوزنى) باشد بدرستى كه اين علامت استجابت است 
قرجمه 

صدق است كلام خداى بزركك كه هيج خدايى جز او نيست او زنده ياينده است 

و صاحب جلالت و بز ركوارى و بخشش و مهربانى و حلم و كرم است 


آن خدايى كه هيجكس مثل و مانندش نيست و او شنوا و دانا و بينا و آ كاه است 


ذاتش خود كواهى دهد كه هيج خدايى جز او نيست و فرشتكان و دانايان عالم همه كواهى مى دهند و او نككهبان عدل و داد 


است 


و خدايى جز آن ذات با حكمت وعزت واقتدار نيست و رسولا-ن بزركوارش تبليغ امراو نمودند و من براين امور جون 
شاهدان ديكر شاهد و كواه مى باشم 


اى خدا ستايش و مجد و عزت و فخر و قهر همه مخصوص توست و نعمت 
و بزركوارى و مهربانى و هيبت و يادشاهى 
و بهاء و بخشش و ياكى و ياكيزكى و يكتايى و كبريايى اختصاص به تو دارد 


ودر ملكك وجود آنجه به جشم ديده 


شود و آنجه ديده نشود و آنجه فوق آسمانهاى بلند 

و زمينهاى يست و هر جه زير زمين است و دنيا و آخرت همه از توست 

وهر حمد و ثناء و شكر بر نعماء كه تو يسندى خاص توست 

اى خدا درود فرست بر جبرثيل كه امين وحى است و در اطاعت امرت نيرومند 


ودر سماوات و مقامات عالى از جانبت فرمانده مطاع است و نككهبان سخنان وحى و يارى كننده بيغمبران و هلاك كننده 


دس نان تو 3 


اى خدا درود فرست بر ميكائيل كه فرشته رحمت است و براى ظهور رأفتت خلق شده و آمرزش طلب و يارى رسان بر اهل 


طاعتت 


اى خدا درود فرست بر اسرافيل كه حامل عرش و صاحب صور و نداى توست و آماده فرمان و ترسان و هراسان از خوف 


4. 


توست 


خدايا درود فرست بر حاملان عرشت كه از ياكانند و هم بر سفيران بزركوار نيكوكار ياكيزه ات و هم بر فرشتككان با كرامت 


نويسنده اعمال 
وهم برفرشتكان خازن بهشت و دوزخت و بر ملكك الموت و اعوانش اى خداى صاحب جلال و بزركوارى 


خدايا درود فرست بر يدر ما آدم ابو البشر خلق بديع بى نظيرت كه او را شرافت بخشيدى و مسجود فرشتكانش ساختى و 


بهشت را بر او مباح فرمودى 


وهم درود فرست بر حوا مادر ما ياكك و ياكيزه از يليدى و آلودكى كه از نوع آدميانش فضيلت دادى و در ميان (بهشت) 


مقامات قدس اجازه رفت و آمدش دادى 


خدايا درود فرست بر هابيل و شيث و ادريس و نوح و 


هود و صالح 

و ابراهيم و اسمعيل و اسحق و يعقوب و يوسف - و اسباط يعقوب و لوط و شعيب 

وايوب و موسى و هرون و يوشع و ميشا و خضر و ذى القرنين 

و يونس و الياس و يسع و ذى الكفل و طالوت و داود و سليمان و زكريا و شعيا و يحيى 

و تورخ و متى و ارميا و حيقوق و دانيال و عزيز وعيسى 

و شمعون و جرجيس و حواريين و تابعان آنها و خالد و حنظله و لقمان 

خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد ورحمت فرست بر محمد و آل محمد و بركت ده بر محمد و آل محمد 
جنانكه درود و رحمت و بركت بر ابراهيم و آلش فرستادى كه تويى سزاوار حمد و ثناء و مجد و بزركوارى 
خدايا درود فرست بر اوصياى بيغمبرانت و سعيدان و شهيدان و يبشوايان هدايت خلق 

خدايا درود فرست بر ابدال و اوتاد و سياحان و اهل عبادت و بندكان با اخلاص و زهاد و اهل كوشش و جهد. 


بر همه درود فرست و محمد و آلش را به بهترين درود و بزركترين مقام كرامتت مخصوص كردان و به روح وجسد شريفش 


از من تحيت و سلام رسان 


د ركّاهت برسانى 


خدايا درود فرست بر آنان كه نام بردم ويا نام نبردم از فرشتكان و انبياء و رسل و 


اهل طاعتت 

و درود مرا به آنها و به ارواح ياكك آنها برسان و آنها را برادران من در راهت و ياوران من در دعاى به دركاهت قرار ده 
اى خدا من تو را بسوى تو شفيع مى كردانم و به كرمت بسوى كرمت 

و به جودت بسوى جودت و به رحمتت بسوى رحمتت و به اهل طاعتت بسوى تو متوسل مى شوم 

وازتو درخواست مى كنم آنجه از خواهشهاى بلند مرتبه مقبول تو كه اين بندكانى كه نام بردم از تو درخواست كنند 
وهر دعاى مستجاب آنها كه نوميدى در آن نيست 

اى خدا اى بخشنده اى مهربان اى بردبار اى كريم اى بزركك اى بزركوار اى عطا بخش اى نيكو 


ان كفيل نخلق ان وكيل ان كذشت كتحده ا يناه دهنيده اى كاه اى ووش كتنده آئ خلاك كتنده اق .نا مناغت: اق 'دولت 


بخش اى با تدبير 
اى بزركك اى توانا اى بينا اى ياداش دهنده شاكران اى نيكو اى ياكك اى ياكيزه اى قادر غالب اى بيدا اى ينهان 


اى ساتر كناهان اى محيط به خلق اى با اقتدار اى نككّهبان اى جبران كننده اى نزديكك اى مهربان اى ستوده صفات اى با مجد و 


عرزت اى آفريننده 


اقب كرداتقده ا كواة اين العسان كتقدة اق تيكو كتتدااى تعبت بحن :اق افذوق حفن اى ناز كيرنده اى كتدزانتده اتن 


رهنما اى فرستنده 


اى هدايت كننده اى قوت بخشنده اى عطا بخش اى منع كننده اى دفع كننده اى رفعت بخش اى باقى ابدى اى نككهدار اى 


آفريننده 


اى 


رورغ دهيده ا متشتدم ين فورض ا تويه. دايز اق كشاذه انن امخشيده اى سود داقتدام الى "كس كه هر كلية هسك 'توشات 


اى منفعت بخش اى مهربان اى با عطوفت 


اى كفايت كننده اى شفا بخشنده اى صحت بخْش اى ياداش دهنده اى وفادار اى نكهبان اى با عزت اى جبران كننده اى با 
تكبر و جلال اى سلام 


اق انمتن يشقن .اى. ركقا اى بق نيان اف 'توواق كدير كننده اق متفرد اف كانه اين موه اى باز كنتذه اى موتنين 


ان برانكيزتذه هرد كان اى وارثك بندكان اى دانا اى حكم فرما اى يديد آور اى راهبر اى بلند مقام اى ورت لكاو اف سلامت 


بخش اى دوست 

اى قائم به ذات اى ابدى الذات اى باعلم اى باحكمت اى با جود و بخشش اى آفريننده اى نيكوكار اى ناييدا 

اى دادكر اى جدا كننده اى كيفر دهنده اى مشفق و مهربان اى اهل احسان اى شنوا اى يديد آور اى يناه بخش اى ياور 

اى نشر دهنده اى آمرزنده اى قديم الذات اق سهل و اسان كيرائ ميراننده اى زنده كننده اى سود بخشنده اى روزى دهنده 
اى با اقتدار اى سبب ساز اى فريادرس اى بى نيازى بخش اى سرمايه بخش اى آفري دكار اى مراقب 

اى يكانه اى حاضر اى جبران كننده اى حفظ كننده اى محكم كار اى فريادرس اى فايده رسان اى قبض كننده 


اى كه بلند مقامى و از هر مقام بلند كه تصور شود برترى و به بالاترين منظرى اى كسى كه نزديكك و بسيار نزديكى و دورى و 


بسيار دورى و داناى اسرار و ينهانترين اسرارى 

اى كسى كه تدبير و تقدير امور عالم با اوست و اى كسى كه هر مشكل نزدش آسان است اى كسى كه بر هر جيز تواناست 
اى فرستنده بادها و يديد آرنده صبحها و برانكيزنده روحها اى صاحب جود و بخشش 

اى بركرداننده كذشته ها اى زنده كن مرده ها اى كرد آرنده يراكنده ها اى روزى بخش به هر كه خواهى بى حساب 
واى كسى كه هر جه بخواهى و هر كونه بخواهى توانى كرد اى صاحب جلال و بزركوارى اى زنده ياينده ابدى 


ان زكده متكافي كه مجكس زنده بسك اق زكده اى كددمرد كان وا زنده من كتل ا ركاه ائ كه داب حرمو السستةاى 


يديد آرنده زمين و آسمانها 

اى خدا و آقاى من درود فرست بر محمد و آل محمد و رحمت فرست بر محمد و آلش 

و بركت ده بر محمد و آلش 

جنانكه درود و بركت و رحمت فرستادى بر ابراهيم و آلش كه همانا تو ستوده صفات و بزركوارى 


اى خدا و به خوارى من و بر فقر و فاقه و تنهايى و بى كسيم ترحم كن و به فروتنيم در ييشككاه تو و اعتمادم به توو تضرع و 
زاريم به دركاه تو كرم فرما 


كرسئكى و فقر و در حالتى كه به تو يناه آورده 


و معترف است به كناه خود واز تو 


آمرزش مى طلبد و به دركاه خداى خود زارى مى كند تو را مى خواند به دعاى كسى كه ياران معتمدش او را تسليم بلا كرده 


و دوستانش او راتركك كفته باشند و مصيبتش سخت باشد دعاى كسى كه در آتش حزن و اندوه مى سوزد ناتوان و خوار و 


يريشان حال و بينواست و به تو يناه آورده 


اى خدا واز تو درخواست مى كنم كه تو يادشاه ملكك وجودى وهر جه بخواهى به امرت موجود مى شود و بر هر جيز توانا 


هستى 
واز تو درخواست مى كنم به حرمت اين ماه (رجب) و به شهر محرم (مكه) و بيت الحرام و ركن و مقام 
و شعارها و عبادتهاى بزركك و به حق ييغمبر اكرمت محمد (ص) كه بر او و آلش سلام باد 


بركردانيدى 


واى آنكه رنج و درد ايوب را يس از ابتلا برطرف ساختى اى آنكه موسى را به مادرش بركردانيدى و علم و دانش خضر را 


افزودى 

اى آنكه به داود سليمان را عطا كردى و به زكريا يحيى را و به مريم عيسى را بخشيدى 

ان تكهدان وعتر شعي ١ن‏ موسى)أوااى كفالت كشده فررتك مادز موسي 

از تو درخواست مى كنم كه درود بر محمد و آلش فرستى و كناهان مرا تمام بيامرزى و مرا از عذابت در يناه كيرى 


و مقام رضاى خود را و امان و احسان و غفران و بهشت و رضوانت 


را به من عطا فرمايى 


و باز درخواست مى كنم از تو كه هر حلقه تنكك عداوتى ميان من و آزار كنندكان من است باز كنى وهر در خير به رويم 
بكشابى 


وهر كا مشكل رابر هن سهل كن و هر سكت را اسان سازى :وهر كدارا يرهق وبابد كشابد زبائشن يشدى و شر هر 


ستمكر راااز من دفع كنى 

وهر دشمن و حسودم را به رودر افكنى وهر ظالم را از من منع فرمايى و هر جه مانع ميان من و حاجتهاى من است 

و خواهد كه ميان من و طاعتت جدايى افكند و مرا از عبادتت باز دارد او را از من كفايت كنى 

اى آنكه ديو سركش را لجام كرده اى و كرد نكشان شياطين را مقهور ساخته اى و متكبران و جباران عالم را ذليل نموده اى 
و مكر وفريب مقتدران رااز ضعيفان بركردانيده اى از تو درخواست مى كنم به حق قدرتت كه به هر جه خواهى شامل است 
و به آسان بودن نزدت هر جه را بخواهى و هر كونه بخواهى كه حاجتهاى مرا هر جه را مى خواهى روا كردانى. 


خدايا براى تو سجده مى كنم و به تو ايمان دارم تو به خوارى و يريشانيم ترحم كن كه جهد و كوششم و زارى و مسكنت و 
فقرم به دركاه توست اى يرورد كار من. س 
ادعيه و اعمال بيت الطشت 


متن 
ظ (اعمال بيث الطشت كه متصل اسث به دكه قضا تماق كن دن انجا دو ركعت و بعد ازاسلام تشبيح كن يسن بكو 


للَهُمَ إِنّى دَحَوْتٌ تَوْحِيدِى إيّاك و مَعْرِقْتَى بكك وَ إخلاصى 


- 


لك و إِقْرَارى ِرْبُويئتكك 


أ 
- 4 2 3 


وَ ذَّحَوْتُ ولايَهَ مَنْ أَنْعَمْتٌ عَلَىَ بمَغرفتهخ مِنْ بريّتك مُحَمّدٍ وَ عِثْرَتِهِ صَلى اللهُ عَلَتِهمْ لِيَوْم فَرَعِى إِلّيِك عَاجلا وَ آجلا 
وَقَد فَِعْتُ ليك و إِلتِهمْ يا مؤلاى فى هَذَا اليم وَ فى مَوْقَفَى هَذَا 
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وَ سَألتك مَاذّتَى (مَا زكى) مِنْ نغمتك و إِزَاحَهَ مَا أخشَاء مِنْ نَقِمَتك و البَرَكة فيمَا رَرَفْتَنبه 


سا مه ٠.‏ 


وَ تخصينَ صَدْرِى مِنْ كل هم وَ جَائِحَهِ وَ مَعْصِيَهِ فى دِينى و ذَنْيَاىَ وَ آخرّتى يا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ 


أاوا 


و نقل شده كه حضرت صادق عليه السلام در بيت الطشت دو ركعت نماز كردند 


نر جمه 
يرورد كارا من يككانه يرستى و معرفت و شناسايى تو را و اخلاص و اقرار به ربوبيت و خدايى تو را اندوخته كردم 


ونيز ذخيره كردانيده ام دوستى آنان را كه از خلق خود معرفتشان را به من انعام فرمودى يعنى محمد و عترت ياكش كه درود 


خدا بر آنان باد براى روز فزع و نياز و هراسم به تو در دنيا و عقبى 
ومن دراين روز و دراين جايكاه اى مولاى من به دركاه تو و بسوى ايشان فزع و زارى دارم 
واز تو درخواست مى كنم كشش نعمتت را و بركنارى آنجه مى ترسم آن رااز عذاب تو و بركت در آنجه مرا روزى فرمودى 


واينكه سينه ام را از ورود هر اندوه و ناكوارى و نافرمانى و كناه در دين و دنيا و آخرتم در يناه لطفت محفوظ دارى اى 


مهربانترين مهربانان عالم 


ادعيه و اعمال دكهالقضاء 


مءن 


ظ(اعمال دكه القضاء و بيت الطشت بدان كه دكه القضاء دكانجه اى بوده در مسجد كه امير المؤمنين عليه السلام بر روى آن 
مى نشستند و قضاوت و حكم مى نمودند و در آن موضع ستون كوتاهى بوده كه بر آن نوشته بوده آيه كريمه إِنَّ لَه مر 
بِالْعَدْلِ وَّ الْإِحْسَانِ و بيت الطشت همان محلى است كه ظاهر شده معجزه امير المؤمنين عليه السلام در باب آن دختر بى شوهرى 
كه يكك وقتى در ميان آب بوده كه زالويى در شكمش داخل شده و كم كم از مكيدن خون بزركك شده بود و شكم آن دختر 
رانيز يررك كرده بود برادران دختر كمان حمل به او بردند و خواستند او را بكشند براى حكم آن 


نزد امير المؤمنين عليه السلام آمدند حضرت امر فرمود در جانب مسجد يرده كشيدند و آن دختر را در يس آن يرده نشانيدند 
و قابله كوفه را امر فرمود كه او را تفتيش كند قابله يس از تفتيش عرض كرد يا امير المؤمنين اين دختر آبستن است و فرزند در 
شكم دارد يس حضرت امر فرمود طشتى مملو از لجن آوردند و دختر را بر روى آن نشانيدند آن زالو كه بوى لجن شنيد از 
شكم دختر بيرون آمد و در بعضى از روايات است كه حضرت دست دراز كرد واز كوههاى شام قطعه برفى آورد و نزديكك 
آن طشت نهاد تا آن حيوان از شكم دختر بيرون آمد و نيز بدان كه مشهور در ترتيب اعمال مسجد آن است كه بعد از اعمال 
ستون جهارم مى روند به وسط مسجد و اعمال آنجا را بجا مى آورند و اعمال دكه القضاء و بيت الطشت را در آخر همه بعد 
ازفراغ ازدكه حضرت صادق عليه السلام بجا مى آوردند و لكن ما به همان ترتيبى كه سيد بن طاوس در مصباح الزائر و 
علامه مجلسى در بحار و شيخ خضر در مزار نقل كرده اند اعمال را ذكر مى نماييم و اكر كسى خواسته باشد به ترتيب مشهور 
عمل نمايد اعمال دكه القضاء و بيت الطشت را بعد از ستون جهارم بجا نياورد و بككذارد در آخر بعد از اعمال دكه حضرت 
صادق عليه السلام بجا آورد بالجمله مى كوييم يس برو بسوى دكه القضاء و در آنجا دو ركعت نماز كن به حمد 


وهر سوره كه خواهى و جون فارغ شدى بكو تسبيح زهرا عليها السلام را 


و بكو 
يَا مَالْكَى ل دى (مُعْتَمَدَى) الحم الْجِسَام مِنْ عَيِرِ استَمَاقٍ 
وَجْهى حَاضِعٌ لِمَا تَعلوةُ الأَقدَامُ لجَلالٍ وجهك الكريم 

لآ تَجَعَلٌ عَذِه الشدّة وَ لآ هَذهٍ الْمشئة مُمَصِلَهُ باشتيضال الشأقَه 


َك - 
0 1 * - ع 


وَ امْنَحْنِى مِنْ فَضَلكك ما لَمْ تَمْنَحْ به أحدا مِنْ غَثْر مَسْأَل 


صَل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ اعغَفْوْ لى وَ ارْحَمْنِى وَ رك عَمَلِى وَ بَارك لِى فى أَجَلى 
و كفل هخ عتدائك وَ طلَقَائِك مِنَ الثّار برَحْمَتَكك يا أَوْحَم الراجمِين 


نر جمه 

اى مالكك من و تمليكك كن من و آنكه غريق نعمتم ساختى بدون استحقاق 

وجه من براى نو خاضع است براى آنجه زير قدمها است براى جلال وجه كريمت 

اين شدت و اين محنت و كرفتارى را هميشه قرار مده به ريشه كنى 

و مرااز فضل خود ببخش آنجه را كه احدى را بدون درخواست بدان نبخشايى تويى قديم اول كه ييوسته بوده و هستى 
درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد و بيامرز مرا و بر من ترحم كن و عملم را ياكك كن وعمرم را بركت بخش 
و مرااز آزاد شدكان و رهايى يافتكان از آتش بككردان و قرار ده به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 


ادعيه و اعمال دكهالمعراج 


مسن 

ظ(اعمال دكه القضاء و بيت الطشت بدان كه دكه القضاء دكانجه اى بوده در مسجد كه امير المؤمنين عليه السلام بر روى آن 
مى نشستند و قضاوت و حكم مى نمودند و در آن موضع ستون كوتاهى بوده كه بر آن نوشته بوده آيه كريمه إِنَّ اله يمر 
بالْعَدلِ وَ الْإِحْسَانِ و بيت الطشت همان محلى است كه ظاهر شده معجزه امير المؤمنين عليه السلام در باب آن دختر بى شوهرى 
كه يكك وقتى در ميان آب بوده كه زالويى در شكمش داخل شده و كم كم از مكيدن خون بزركك شده بود و شكم آن دختر 
را نيز بزركك كرده بود برادران دختر كمان حمل به او بردند و خواستند اورا بكشند براى حكم آن نزد امير المؤمنين عليه 


السلام آمدند حضرت امر فرمود در جانب مسجد يرده كشيدند و آن دختر را در يس آن 


برده نشانيدند و قابله كوفه را امر فرمود كه او را تفتيش كند قابله يس از تفتيش عرض كرد يا امير المؤمنين اين دختر آبستن 
است و فرزند در شكم دارد يبس حضرت امر فرمود طشتى مملو از لجن آوردند و دختر را بر روى آن نشانيدند آن زالو كه 
بوى لجن شنيد از شكم دختر بيرون آمد و در بعضى از روايات است كه حضرت دست دراز كرد وو از كوههاى شام قطعه برفى 
آورد و نزديكك آن طشت نهاد تا آن حيوان از شكم دختر بيرون آمد و نيز بدان كه مشهور در ترتيب اعمال مسجد آن است 
كه بعد از اعمال ستون جهارم مى روند به وسط مسجد و اعمال آنجا را بجا مى آورند و اعمال دكه القضاء و بيت الطشت را 
در آخر همه بعد از فراغ ازدكه حضرت صادق عليه السلام بجا مى آوردند و لكن ما به همان ترتيبى كه سيد بن طاوس در 
مصباح الزائر و علامه مجلسى در بحار و شيخ خضر در مزار نقل كرده اند اعمال را ذكر مى نماييم و اكر كسى خواسته باشد به 
ترتيب مشهور عمل نمايد اعمال دكه القضاء و بيت الطشت را بعد از ستون جهارم بجا نياورد و بككذارد در آخر بعد از اعمال 
دكه حضرت صادق عليه السلام بجا آورد بالجمله مى كوييم يس برو بسوى دكه القضاء و در آنجا دو ركعت نماز كن به 


حمد 

وهر سوره كه خواهى و جون فارغ شدى بكو تسبيح زهرا عليها السلام را و بكو 
ا مإلكى و مُملُكى و مُتعَمَدى (مُعتَمدِى) بالنّعم الْجمام مِنْ غير اسْيَشفَاقٍ 
وَجْهى حَاضِعٌ لِمَا تَعْلوه الْقدَامُ لِجَلَالٍ وَجْهك الْكريم 


0 3 
لا تخِعا 


5 
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هَذْهِ الشدَّه وَ لا هَذْهِ المخنة مُتَّصِلَهٌ بِاسْتيصّال السْأْفَهِ 


ب و 


وَل وَلآ تَرَال 


02 


نك القوق الأول الذى لم 


2 2 


1 
امنا 


- 
ع ا 


وَ امنحنى مِنْ فَضَلكك مَا لم تمتخ به أححدا مِنْ عَيِرِ مسأل 


- 


2 
03 
فا 


و عن تعفن وال تعن و اشزون اضف و ركفن ارك ل فى الى 

وَ اجعَلنى مِنْ عُتَقَائِك وَ طَلَقَائِك مِنّ الَاريرَحْمتِك يا أَرْم الرٌاحِمِين 

ترجمه 

اى مالكك من و تمليكك كن من و آنكه غريق نعمتم ساختى بدون استحقاق 

وجه من براى تو خاضع است براى آنجه زير قدمها است براى جلال وجه كريمت 

اين شدت و اين محنت و كرفتارى را هميشه قرار مده به ريشه كنى 

و مرااز فضل خود ببخش آنجه را كه احدى را بدون درخواست بدان نبخشايى تويى قديم اول كه ييوسته بوده و هستى 
درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد و بيامرز مرا و بر من ترحم كن و عملم را ياكك كن وعمرم را بركت بخش 
و مرااز آزاد شدكان و رهايى يافتكان از تش بككردان و قرار ده به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 

ادعيه و اعمال ستون ينجم مسجد كوفه 


مءن 


ظ(عمل ستون ينجم بدان كه از جمله مواضع ممتازه مسجد كوفه ستون ينجم است كه بايد نزد آن نماز كنند و حاجات خود 
رااز حق تعالى طلب نمايند زيرا كه در روايات معتبره وارد شده است كه محل نماز حضرت ابراهيم خليل الرحمن عليه السلام 


بوده است و منافات ندارد با روايات ديكر زيرا كه ممكن است كه آن حضرت در همه اين مواضع نماز كرده باشد ودر 


حديث معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه ستون ينجم مقام جبرئيل عليه السلام است و از حديث سابق ظاهر 


اشرف است از ساير جاهاى مسجد و سيد بن طاوس رحمه الله عليه كفته كه در نزد ستون ينجم 


دو ركعت نماز كن به حمد و هر سوره كه خواهى و جون سلام كفتى و تسبيح نمودى يس بكو 


لَّهُم إنَى أشألك بجبميع أَسْمَائكك كلها مَا عَلِمْنَا مِنْهَا وَمَا لآ تَعلمُ 


وَ شلك باشمكك الْمَظِيم اْأعْطَم الْكبِير اكب الى مَنْ دَعَاك به بد أَجَفِنه و ع3 شالك بد أغطفكة 


وَمَن اسْتَنْصَرَك به نَصَوْتَهُ وَ مَن اسْتَغْفْر كك به غَفُوتٌ لَهُ وَ مَن اسْتعائك به أَعَننَه 


1١ 


دن ون دو ربز تومه 9 1 7 
وَ مَن اسْتَوْرّقكك به رَرَقَتَهُ وَ مَن اسْتَعْانُك به أعثتّه وَ مَن اشْدّة حمكك به رَحمته 


2 


ا 
9 2 
أن تَقضىّ 


وَ تتَفَضُلَ عَلَىَ ِمَا فك أله م المو ميق وَ الْمُؤْمَِاتِ لِلدّْا وَ الْآخْرَهِ 


27 جِ هم الْمَهْمُومِينَ وَ يا غِيَاتٌ ال ملهُوقية لا إل إلا انك تواتك 14 كا العالحية 


مؤلف كويد كه روايت شده از حضرت صادق عليه السلام كه به بعضى از اصحاب خويش فرمودند كه در نزد ستون ينجم دو 
حَوَّاءَ إلخ قريب به همان كه در 


ركعت نماز كزار كه آن مصلاى ابراهيم عليه السلام است و بكو السام عَلَى أب 5 و 
نزد ستون هفتم رو به قبله خوانده مى شد 


نر جمه 


بار خدايا من از تو درخواست مى كنم به تمام اسماء تو آنجه را مى دانيم از آن اسماء و آنجه را نمى دانيم 


و باز درخواست مى كنم به اسم 


اعظم با عظمتت و بزركترين نام بزركت آن نامى كه هر كس تو را بآن نام خواند دعايش مستجاب كردى و هر كه سؤال كرد 
بآن نام او را عطا كردى 


وهر كس بآن نام از تو يارى طلبيد او را يارى كردى و هر كس طلب آمرزش بدان نام كرد او را آمرزيدى وهر كس بدان 


نام از تو استعانت جست نصرتش دادى 


و كسيكه بدان نام از تو طلب روزى كرد روزى دادى وهر كه استغاثه كند بدان از تو به فريادش رسى و كسى كه از تو بدان 


نام رحمت طلبيد به او ترحم كردى 
وهر كه يناه طلبيد به او يناه دادى و هر كه توكل به تو به آن نام كرد او را كفايت كردى 


وهر كه عصمت و حفظ از كناه طلب كرد او را محفوظ داشتى و هر كه نجات و رهايى طلبيد او را نجات دادى و هر كه به 


آن نام درخواست عطوفت و مهربانى كرد به او ملاطفت فرمودى 


وهر كه به آن نام از تو اميد و آرزويى داشت به او عطا فرمودى همان نامى كه بواسطه آن نام آدم را بركزيده خود و نوح را 


نجات يافته خود و ابراهيم را خليل خود 


و موسى را كليم خود و عيسى را روح قدس خود و محمد را حبيب خويشتن و على را وصى و ولى خود كه درود خدا بر آنان 


باد مقرر فرمودى 


من هم تو را به آن نام مى خوانم كه حاجتهايم برآورى و كناهان كذشته ام همه را عفو 


كنى 

و بر من و تمام اهل ايمان از مرد و زن در دنيا و آخرت كرم و تفضل فرمايى 

اى شاد كن خاطر ناشاد اندوهناكان و اى يناه شكسته دلان خدايى جز تو نيست منزهى اى يرورد كار عالميان. 
ادعيه و اعمال ستون سوم مسجد كوفه 

متن 


مؤلف كويد كه اين مقام از طرف قبله مقابل است با دكه باب امير المؤمنين عليه السلام واز طرف غربى مقابل بوده با باب 
كنده كه مسدود شده و كفته شده كه شايسته است آنكه نماز بقدر ينج ذراع متأخر از ستون بعمل آورده شود زيرا كه دكه در 
آن محل بوده و بالجمله يس نماز كن در آنجا دو ركعت و بخوان در آن حمد وهر سوره كه خواستى يس همينكه سلام 


دادى و تسبيح نمودى يس بكو 
بشم الله الرّحْمَنٍ الرّحِيم 
اللّْهمّ إِنَّ ذنُوبى قَدْ كَثْرتْ وَ لَمْ يَبِقَّ لَهَا إلا رَجَاءُ عَفُوك و قَدْ قَدَّمْتٌ آله الْحِرْمَانٍ إليك 


مه مو مه 


نا أشألك اللّهُمَ مَا لآ أسْتؤْجئهُ وَ أَطُلْبٌ مِنْك مَا لآ أشتحقةُ 


اللّهُمَ إنْ تُعَذبْنى فَبِذَنُويى وَ لَمْ تَظْلِمْنِى شَيِنَا وَإِنْ تَغْفِوْ لى فَحَيرُ رَاحِم أَنْتّ يا سَيّدِى 


ع عير 
58 


الله أنت أنك و أنا أنا آنت الْعوَاد بِالْمَغْفِرَهِ و أنا الْعوَادُ باللاثوت 

َ أن الْمتقَضَلُ بالْحِلم و أن الَوَادٌ بالْهَلٍ 

ال فإِنّى أَشألُك يا كثرٌ الصّعَفَاءِ يا عَظِيم الرَجَاءِ يا مُْقدَ الَْوْقَى 

ا مُنْجى الْهلْكى يا ميت الْأَحاءِ با مُحبىَ الْمَوْنَى 

نت الله الى لآ إِلَه إلا أَنتَ 

أنْتَ الى سَيَجَدَ لك شُعَاحُ السّمْس و ثُورُ الْقَمَرِ وَ ظَلْمَهُاللَِّلِ وَ ضَوْء الَّارِ و حَفَمَانُ الطَهر 


- 


َلك الما عظِيمْ يفك يا ريم عَلَى مُحَسدٍ و آلِهِ لصَادقيَ 


ل 


وَ بِحَقَ مُحمَدٍ و آله الصّادِقِينَ ليك وَ ببحفك عَلَى عَلِىٌ وَ بق عَلِئٌ 


وَ بالسَّأنِ الّذِى لَك عِنْدَهُمْ وَ بالنَّأَنِ الّذِى لَهُمْ عِنَْدَك 

صَلَّ يَارَبٌ عَلْيهِعْ صَلة وائعة متهى رضَاك و اغْفِز لى بهم الذَنُوبَ الى تينى و يتك 
الله كماحايت على يشل وال تعر نكيف إلى دقاف مها لك 

بس 'يرى به ستحده ويحافي راسثة زو وا بر زميق كذار و بكو 

ا سَيّدى يا سَيدِى يا سَيّدِى صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمدٍ وَ اغْفِو لى و اغْفْ لِى 


و بسيار بكواين كلمه را با خشوع و كريه يس جانب جب رو را به زمين كذار واين كلمات را بكو ( يَا سَِيدِى يا سَِيدِى يا 
سَيّدِى صَل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدِ وَ اغفِز لى وَ افر لى) يس دعا كن به آنجه مى خواهى 
ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان 


خدايا كناهان من بسيار است و بر آن كناهان دست آويزى باقى نمانده به جز اميدم به عفو و بخشش تو و سبب محرومى خود 


را بيشاييش نزد تو فرستادم 


ندارم 


اى خدا اكر مرا عذاب كنى يس سبب كناهان من است و تو بر من هيج ظلم و ستم نكرده اى و اكر مرا ببخشى و بيامرزى تو 


بهترين مهربانانى اى آقاى من 


تو تويى ومن 


منم تو هميشه بر عادت و اعاده آمرزش و مغفرتى 

تو به حلم و بردبارى تفضل مى كنى و من به جهالت به كناه باز مى كردم 

يروردكارا من از تو درخواست مى كنم اى كنج ناتوانان مستمند و اى اميد بزركك همه عالم اى رهايى بخش غرق شد كان 
اق تفخات "بتكن خلا كف شوند كان و ميرائيذه زتد كان و زنده كننداه مر د كان 

تويى خداى يكتايى كه جز تو خدايى نيست 

تويى كه نور خورشيد و ماه تورا سجده مى كند و ظلمت شب و روشنى روز و يرواز مرغان به طاعت توست 

يس از تو درخواست مى كنم اى خداى بزركك اى كريم به حق تو بر محمد و آل محمد كه صادقانند 

به حقى كه محمد و آلش كه راستكويانند بر تو دارند و به حق تو بر على (ع) و به حق على (ع) براتو 

ووبه حق تو بر فاطمه و به حق فاطمه بر تو و به حق تو بر حسن وو به حق حسن بر تو 

و به حق تو بر حسين و به حق حسين بر تو كه حقوق محمد و آلش بر تو هم از بزركترين انعام و احسان تو بر آن خاندان است 
وبه حق شأنى كه تو را بر آنهاست و به شأنى كه آنها را نزد توست 


ايزدا درود فرست بر آنان درود و رحمتى دايم كه منتهاى رضاى تو در آن است و طفيل آنها كناهان مرا كه بين من و توست 


ببخش و بيامرز 


و نعمتت را بر من جنانكه بر يدران يبشين من 


تمام كردى تمام و كامل كردان اى كهيعص 

خدايا جنانكه درود و رحمت بر محمد و آلش فرستادى دعاى مرا هم در آنجه از تو مسئلت دارم اجابت بفرما 
اى سيد و آقاى من اى سيد من اى سيد من درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد و بيامرز مرا و بيامرز مرا 
ادعيه و اعمال ستون هفتم مسجد كوفه 

من 


ظ(اعمال ستون هفتم و آن مقامى است كه در آن حق تعالى توفيق توبه به آدم عليه السلام داده يس برو بطرف ستون هفتم و 


بايست در نزد آن رو به قبله و بكو 


بشم الله وَ باللَهِ وَ عَلَى مِلَهِ رَسُولٍ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَ آله 
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السّلَامٌ عَلَى هَابِيلَ الْمقْنُولٍ ظلماً و عُدْوَااً عَلَى مَوَاهِبٍ الله وَ رِضْوَانِه 


الم 


الصَّلَامُ عَلَى سَيِتِ (شَيِتَ) صَفْوَهِ اللِّ الْمَخْمَارِ الَْمِين وَ عَلَى الصّفْوَهِ الصَّادِقِينَ مِنْ ذَرَيتهِ الطيبينَ أوَلهمْ وَ آخِرهِم 
الصّلامٌ عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَ إِسْمَاعِيلَ وَ إِسْحَاقَ وَ يَعْقُوبَ وَ عَلَى ذَرٌيْتهمُ الْمُخْتَارِينَ 

الام عَلَى مُوسَى كليم الل السام عَلَى جيتمى رُوح الله 

السَلامُ عَلَى مُححمّدٍ بْنِ عَبِدِ الل حاتم لين 

السَلَامُ عَلَى أمير الْمُؤْمِنِينَ وَ ذُرَييهِ الطيِبينَ وَ رَحْمَهُ اللِّ و بَرَكَائه 

المَلامٌعَلَيِكُمْ فى الَوَلِينَ السَلامْ عَلَيِكُمْ فى الْآخِرِينَ 

السَلامُ عَلَى فَاطِمَة الزَّهرَاءِ السَلَامٌعَلَى الْأمَهِالّْهَادِينَ شُهَدَاءِ اللَِّ عَلَى حَلْقهِ 

الصَّلَامُ عَلَى الرَقِيبِ السَّاهِدٍ عَلَى العم لله العامة 


م 


رَلنَاةُ ودر ركعت دوم حمد و قل هُوَ الله 


أ 


يس نماز مى كنى نزد آن ستون جهار ركعت مى خوانى در ركعت اول حمد و إِنا 


ا 


أحَدٌ ودر ركعت سوم و جهارم به همين نحو و جون فارغ شدى بكو تسبيح زهراء عليها السلام را 


يس بكو 

اللَّهُمَ إنْ كنْتٌ قَذ عَصَيّْك فَإنّى قَدْ أطفتك فى الْإيمَانٍ منّى بك متا منكك عَلَىَ لآ من منّى (به) عَلَيِك 
وَ أطَتُكك فى أحبٌ الْأَمَْاءِ لَك (إلَيِكى) لَمْ أَنحِذْ لَك وَلَداَ وَلَمْ أذع لَك شَرِيكاً 

وَكَد عَصَبك فِى أَشَْاء كثيزه عَلَى غير جه كابر لك و لآ الْحَرُوج عَنْ (مِنْ) عُبُوديتكك 

وَل امود لِرْبُوبتِك و لكن اتبَغْتٌ مَوَاىَ و أَزَلَِى الشَّطانَ بعد اليه عَلىَ وَالْبيانٍ 

إن تعَذَبِْى فبِذُُوى غَبرَ ظَلِم لى و إِنْ َف عَنّى و تَرْحَمنى جود ك و كرك با كرِيم 

اله إنَّ ذنُوبى لم يَقَ لها إل رَجَاءُ عَفْوك و كد كَدّمْتٌ آله الْحِرْمَانٍ 

آنا شالك اللَّهُمَ ما لآ أُشْتَوجبهُ وَ أَظْلْبُ مِنْك ما لآ أَُْتَحفَة 

الله أَنْتَ أَنْتَ و أنَا نا أَنْتَ الْعَوَادُ بالْمَغْفِرَه َأَنَا الوَادُ اذوب 

َ أنْت الْمتََصَّلَ بلحم و أن لْعَوَاد بالل 


الله فَإنَى أَسألّك يا كثرٌ الصَعَفَاءِ يَا عَظِيم الوَجَاءِ ا مُنْقدَالَْوقَى با مُنْجى الْهُلكى 
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َا ممت الْأَحباءِ يا مُخبيى الْمَؤتَى أَنْتَ الله لا إِلَهَ إلا أَنْتَ 
أَنْتَ الى سََدَ لَك شُعَاحُ النَّمْس و دَوِكٌ الْمَاءِ و حَفِيفٌ الشَّجرِ 

وَتُورٌ الْقَمَرِوَ ظلْمَهُ الل و ضَوْءُ النَّارِ و حَفَقَانٌ الطير 

َأُشألك اللَّهُمَ يا عَظِيمُ بحَفّك عَلَى مُحَمّدِ وَ آله الصَّادِقِينَ 

وَ بِحَقٌّ محمد وَآلِهِ الصَّادِقِينَ عَلَيِكَ وَ يحفك عَلَى عَلِىٌ وَ بق عَلِنٌ عَلَيِك 

وَ بحفّك عَلّى فَاطِمَهَ وَ بق فَاطِمَة عَلَيِك وَ فك عَلَى الْحَسَن وَ بِحَقَّ الْحَسَن عَلَيِك 
وَ يفك عَلَى الْحْسَئن وَ بو بحن الْحَسَينِ عَلَبِك فَإِنَّ حَفُوفَهُعْ عَلَيِك مِنْ أَفضَلٍ إِنَْامِك عَلَيِهِْ 


و بالمَنِ الى لك عِنْدَمُْ وَ بالشََّنِ الى لَهُغْ عِنْدَك صل عَلَيِهِمْ يَا رَبّ صَلاه 


دَايِمهُ مُنْتَهَى رضّاك 

و اغْفِولى بهم الذثوت الى يينى و بَيدَكك 

وَ أذض عَنّى خَلْقَك و أَنْمغ عَلَىَ نغمتك كما أَنْمَمتَهًا على آبَائى مِنْ قَبلُ 

وَ لآ تَجْعلْ لأَحَدٍ مِنّ الْمَخْلُوقِينَ عَلَىَ فيها امناو امد عَلَيَ كما مَتنْت عَلَى آبَائْى مِنْ قَبلُ 

ا كهبعص اللَّهُمْ كما صَلّدتَ عَلَى محمد وَ آله فَاسْتَجِبٍ لِى ذُعَانَى فِيمَا سأَلْتُ يَا كيم يَا كَِيم يَا كرب 
يسن بزو به ستجلاة: و دان ستحدة بكو 

ا مَنْ يَقَدِرُ عَلَى حَوَائِج السَائلِينَ وَيَْلَمٌ مَا فى ضَمِيرٍ الصَّامِتِينَ 

َا مَنْ لآ بحام إِلَى التَفِْرِ يَا من يعْلَمُ انه لين و مَا تُحَفِى الصّدُورٌ 

ا من أَبْرلَ الْعَذّاتِ على قَْم يُونّس و مُوَ يريد أن يعَذَبَهُ 


- 
. 


تَضرَّعُوا إليه فكشف عَنْهُمُ العَذابَ وَ مَنَعَهُمْ إلى جين 


فَدَعَوْهُ وَ 
كذ رق مكاى و تسمخ عاق و كعلة سدق وغل وغاق صل على معفل و آل تفهد 
وَ اكفنى مَا أََمَنِى مِنْ أَمر دِينى وَ دُنَْاىَ وَ آخْرَتَى 
يس هفتاد مرتبه بكو 

يَا سَيْدِى 

يس سر از سجده بردار و بكو 

َا رب أشألكك بركة هَذًا المؤضع و برك أله 
َسُوفَهُ إِلَىَ بحؤلك و فُوّتَك و أنَا حَائِضٌ فى عَافِيهِ ا حم الرَاجِهِينَ 


مؤلف كويد كه در مزار قديم در دعاى اين مقام بعد از يا كريمٌ يَا كرِيمُ يا كرِيمٌ و يش از سجده ذكر كرده دعاى اللَهُمَ يَا مَنْ 
بود عمل لمكاوه كة إن دسم و نه نتنانيه الست و ذو ان« اول كدقيك فو انان فوفوه لكا > 
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َللَّهُمَ إنك تَعْلَمُ وَ لآ أغلمُ وَ تَقْدِرٌ وَلآ أَقْدِرُ وَ أَنْتّ عَلَامُ العيُوب 


َل ال على مطل و آل معدو م ى و اذخنيى وت على 


تَصَدّقٌ عَليَ مَا أَنْتَ أَهلهُ يا أَرْحم الدَاحميرً 


آنكاه به سجده برو و بكو يا مَنْ يَقَدِرُ عَلَى حَوَائْج السَائلِينَ إلخ و بدان نيز كه احاديث در فضيلت اين ستون هفتم بسيار وارد 
شده و شيخ كلينى به سند معتبر روايت كرده كه أمير المؤمنين عليه السلام رو به اين ستون نماز مى كرد و نزديكك مى ايستاد 
كه ميان آن حضرت وسثون انقدر فاصله بود كه بزى بككذرد و در روايث معتبر ديكر وارد شده استث كه در هر شب شصضصت 
هزار ملكك از آسمان نازل مى شوند و نزد ستون هفتم نماز مى كنند ودر شب ديكر ملائكه ديكر به اين عدد مى آيند و ديكر 
هيجيكك عود نمى كنند تا روز قيامت ودر حديث معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه ستون هفتم مقام 
حضرت ابراهيم است و نيز شيخ كلينى در كافى به سند صحيح از أبو إسماعيل سراج روايت كرده كه معاويه بن وهب دست 
مرا كرفت و كفت كه ابو حمزه ثمالى دست مرا كرفت و كفت كه اصبغ بن نباته دست مرا كرفت و ستون هفتم را به من نشان 
ستون ينجم نماز مى كرد و جون امير المؤمنين عليه السلام حاضر نبود امام حسن عليه السلام در جاى او نماز مى خواند و هى 
مايه كنددهو باللخيله اعماوندر قيلت ابه سعوة عار ونناف مان اختضان اسك 


نر جمه 


صلق اشدهليهة اله 

و هيج خدايى جز خداى يكتاى عالم نيست محمد (ص) رسول خداست 
سلام رانلاو الما حيرت اذم ابو النشن و يرد مادر اما نواد 

سلام بر .هابيل كه به ظلم و متم كته شلا بو مواهب الهى و.رضوان أو 


سلام بر حضرت شيث بنده خالص خدا و بركزيده امين حق و براهل صفاى راستككو از ذريه ياكان و خوبان عالم از اول تا 


آخر 

سلام بر ابراهيم و اسماعيل و اسحاق و يعقوب و بر ذريه بركزيده آنان 

سلام بر موساى متكلم با خدا سلام بر عيسى روح قدس الهى 

سلام بر حضرت محمد بن عبد الله خاتم بيغمبران حق 

سلام بر امير المؤمنين و بر ذريه طيبين و طاهرينش سلام و رحمت و بركات خدا بر اينان باد 
سلام بر شما در خلق اولين سلام بر شما در خلق آخرين 

سلام بر فاطمه زهراء سلام بر امامان و يبشوايان هادى خلق كه كواهان خدا بر خلايقند 
سلام بر نكتهبان و كواه خلق براى خداى آفريننده عالم. 


بر تو دارم 


ونيز تورا در (توحيد كه) از همه نزد تومحبوبتر است تو را اطاعت كردم و بر تو فرزندى نككرفتم ودر ملكك وجود كس را با 


تو شريكك نخواندم 


ودر بسيارى امور كه نافرمانى تو كردم بازاز روى مكابره و 


لجاج با تو نبود و در مقام سركشى از قيد بند كيت 


وانكار ربوبيتت نبودم و ليكن ييروى هواى نفس و لغزش وسوسه شيطان مرا به عصيان افكند بعد از اتمام حجت و بيان از 


جانب تو 


حالى اكر مرا عذاب كنى موجبش كناهانم بوده و تو بر من ابدا ظلم نكرده اى و اكر مرا عفو كنى و بر من ترحم كنى اى 


خداى كريم بموجب لطف وجود و كرم توست 
يرورد كارا كناهان من دست آويزى بر آن باقى نمانده جز اميد عفو تو و همانا من وسيله محروميت خود را ييش فرستادم 
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يرورد كارا اكر تو مرا عذاب كنى يس سبب كناهان من است و تو بر من هيج ظلم و ستم نكرده اى و اكر مرا ببخشى و 


بيامرزى بهترين ترحم كنند كان تويى اى آقاى من 
يرورد كارا تو تويى و من منم تو را عادت هميشه آمرزش و مغفرت است و مرا كناه 
واتو به حلم و بردبارى تفضل مى كنى و من به جهالت باز مى كردم 


بخش هلاك شوند كان 
و ميراننده زند كان و زنده كتنده مرد كان توبى خداى يكتايى كه جز تو خدايى نيست 
تويى كه نور خورشيد به تو سجده كند و زمزمه آب و نواى درختان 


ونور ماه وظلمت شب وروشنى روز 


ويرواز مرغان 

يس از تو درخواست مى كنم اى خداى بزركك به حق توبر محمد و آل محمد كه همه صادقانند 
و به حقى كه محمد و آل او راستككويانند بر تو دارند و به حق على بر تو و به حق تو بر على 

و به حق تو بر فاطمه زهراء و به حق فاطمه بر تو و به حق تو بر حسن و به حق حسن برانو 


خاندان 


به حق شأنى كه تو را نزد آنهاست و به شأنى كه آنها را نزد توست ايزدا درود فرست بر آنها درود و رحمتى دائم كه منتهاى 


رضاى تو در آن است 
و طفيل آنها كناهان مرا كه بين من و توست ببخش و بيامرز 
و خلقت را هم از من خشنود بدار و نعمتت را جنانكه بر يدران ييشين من تمام و كامل كردى بر من هم كامل كردان 


و براى هيج يكك از مخلوق به كردنم در آن نعمتها بار منت مككذار و تو خود برمن منت كذار جنانكه بر يدرانم از بيش من 


منت كذاردى 


اى كهيعص يرودكارا جنانكه درود فرستادى بر محمد و آلش دعاى مرا هم در آنجه از تو درخواست كردم مستجاب فرما اى 


خداى كريم اى كريم اى كريم 
اى خدايى كه تو قادرى بر روا كردن حاجت سائلان و آكاهى از درون خاموشان 


اى 


خدايى كه نيازمند به تفسير و توضيح خلق نيستى جشم برهم زدن و راز ينهانى دلها همه را مى دانى 


وآنها دعا و تضرع به دركاهت كرده و آن عذاب رابرطرف كردى و تا هنككام مقدرى باز آن قوم را متمتع در زندكانى 


ساختى 


همانا مكان مرا هم مى بينى و دعايم را مى شنوى واز حالم و سر درونم و ظاهر امورم آكاهى درود فرست بر محمد و آل 


محمد (ع) 

و تمام امور مهم دين و دنيا و آخرت مرا هم كفايت فرما 

اى سيد و آقاى من 

يروردكارا از تو درخواست مى كنم بركت اين موضع و بركت اهل آن را 

و درخواست مى كنم كه مرا روزى دهى از رزق حلال و نيكو و ياكيزه خود 

كه آن به حول و قوه تو به من رسيد و من در عافيت و آسايش باشم اى مهربانترين مهربانان عالم. 
برورد كارا همانا تو به همه امور عالم دانايى و من نادانم و تقدير امور عالم با توست با من نيست و تويى داناى كل اسرار غيب 
درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا بيامرز و به من ترحم فرما واز كناهانم دركذر 

و عطايى كه تو را سزد به من تصدق فرما اى مهربانترين مهربانان عالم 

ادعيه و اعمال شب ا "ماه رجب 

متن 


ظ(شيخ در مصباح فرموده روايت شده از حضرت ابو جعفر امام جواد عليه السلام كه فرمود همانا در رجب شبى است كه بهتر 


آفتاب و آن شب بيست وهفتم رجب است كه در صبح آن ييغمبر خدا صلى الله عليه و آله به رسالت مبعوث كرديد و 
بدرستى كه از براى عامل در آن شب از شيعه ما اجر عمل شصت سال است به خدمت آن حضرت عرض شد كه عمل در آن 
شب جيست فرمود جون بجا آوردى نماز عشا را و به رختخواب رفتى يس بيدار مى شوى هر ساعتى كه خواستى از شب تا 
بيش از نيمه آن و بجا مى آورى دوازده ركعت نماز مى خوانى در هر ركعتى حمد و سوره اى از سوره هاى كوجّك مفصل 
و مفصل از سوره محمد است تا آخر قرآن يس جون سلام دادى در هر دو ركعتى و فارغ شدى از نمازها مى نشينى بعد از 
سلام و مى خوانى حمد را هفت مرتبه و معوذتين را هفت مرتبه و قل هو الله أحد و قل يأيها الكافرون هر كدام را هفت مرتبه و 


إنا أنزلناه و آيه الكرسى هر كدام را هفت مرتبه و بخوان در عقب همه اين دعا را 
الْححَمدٌ لِلِّالّدى لع يَمحِذْ وَلَداً وَلَمْ يكن لَهُ مّريك فِى الْملَيِ 

ولؤيكق ل ولق وق الذل و كيه كيرا 

وَ باشيكك الغظَم لظم الْعظَم وَ ذِكْرِك الأعْلَى الأَغلّى الأَعْلَى 

وَ بكلِمَاتِك التَاَاتِ أنْ تصَلّْى عَلَى محمد وَ آلِهِ و أن تََْلَ بى تا 
يس بخوان هر دعايى كه خواستى 

قرجمه 


سياس مخصوص آن خدايى است كه فرزندى نداردو او را شريكك و انبازى در ملكك و سلطنت نخواهد بود 


و ياورى كه بر عزتش افزايد نخواهد 


فاشت و اورا بدديزر كى وربز و كواوق ياد كن 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حقيقت عزت تو كه بر يايه هاى عرش توست و به منتهاى رحمت از كتاب تو (و لوح 


ووذ نالفل اكلم اليك اكز اننا رافة للدت 

و به كلمات تام و تمامت كه درود فرستى بر محمد و آلش و با من آن كنى كه سزاوار بزركى توست. 
ادعيه و اعمال مسجد زيد 

متن 


ظ(ذكر نماز و دعا در مسجد زيد رحمه الله يمس مى روى به مسجد زيد كه نزديكك مسجد سهله است و دو ركعت نماز در آن 


فى كرارق وادستها زافى كفا ومى كوي 

إِلَهِى قَدْ مَدّ تيك الْحَاطِئُ الْمَذْنبُ يَدَيْه يخشن طَنّْهِ يك 

إِلْهى قَدْ جَلْس الْمُسِى : بَبْنّ يَدَبْك مُقِرَا لك بسُوءٍ عَمَلِهِ وَ رَاجِياً نك الصّفّْحَ عَنْ زَلله 
إِلَهى قَدَ ره َع إليك الطَالِمْ كَفَيه رَاجباً ِمَا لَدَبْك قلا تحَيَْهُ برخمبك مِنْ فَضلك 


إلهى قد جَنَا العَائِدَ إلى المَعَاصِى بَِْنَ يَدَيْك حَائفا مِنْ يَوْم تجو فيه الخلائق بَيْنَ يَدَيْكك 


م 


إِلَهِى جاءَك الْعَبِدَ الّْحَاطِئٌ فعا مُشْفِقاً وَ رَهعْ ليك طَرْقَه حذراً رَاجياً وَقَاضَتْ عَبْرتُهُ مُستَغفِراَادِما 
وَ عِرَّتِك وَ جَلالِك ما أَرَدْثُ بِمَْصِيتى مُحَالَفتَك وَ مَا عَصَيئُك إِذْ عَصَيِّك وَ أَنَا بك جَاهِلٌ 
وَل لِعُْويتِك مُتعَرْضٌ وَ لآ لِنَطركٌ مُسْتَخِفٌ 

و كنْ سَوّلَتْ لى تَفسى و أَعَائَنى عَلَى ذلك سِفْوَتى وَ عَوَنَى سرك الْمُركَى عَلَىَ 

يا سَوْاَنَاة عدا مِنَ الْوَُوفٍ (الْمَوْقِضٍ) بين يَدَيكٌ إِذًا قِيلَ للْمُحِمينَ مجوزوا وَ للْمُمْقِينَ خطوا 
أقمع اين أو أم مع انين أخل ويلى لما حبر ى حثرث ُثوبى 


وَيْلِى كلما طال مْمْرى كتْرَتْ مَعَاصِيٌ فَكم أَتوبٌ و 


كع أغوة هذى أن امتعع من رن 


0 


لله قب فبِحَق مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمّدٍ اغْفِوٍ إلى وَ ادْحَمْنى , 


يَا أ 


ا أرْحم الرَاحِمِينَ وَ حر الْكَافِرِينَ 
يس كريه كن و صورت به خاكك كذار و بكو 

احم مَنْ أَسَاء وَ اقيرف وَ اسْتَكانٌ وَ اغترَفَ 

يس بككذار طرف راست رو را و بكو 

إِنْ كُنْتٌ ينس الْعَبِدُ كَأَنْتٌ نعم الوب 

يس بككذار طرف جب را و بكو 

َف لذب من بدك قشعن الهو من ينك ها جرب 

يس بر كرد به حال سجود و بكو 

العفو الْعود 

ضك:مرئبه 


مؤلف كويد كد ابق مسجد از نساجد كشريقه كوفةةاستة و مسوف“ است يه زيداين عوحان كه از يز ركان اصحات امير 
المؤمنين عليه السلام و از ابدال بشمار مى رفته و در جنكك جمل در يارى آن حضرت شهيد شده و اين دعا كه ذكر شد دعاى 
او بوده كه در نماز شب مى خوانده 

ترجمه 


اى خدا اين بنده خطا ييشه كنهكار دو دست اميدش را بسوى تو دراز كرده وبا حسن ظن به دركاه كرمت آمده 


اى خدا اين بنده زشت بد عمل در بيشكاه حضرتت مقر و معترف به بدكارى خود و از لغزش و خطاهايش به عفو تو اميدوار 


است 
اى خدا اين بنده ستمكار به آن دركاه لطف و رحمت دو دست اميدوارى دراز كرده يس تواش از كرم محروم مساز 
اى خدا اين بنده كه هى به عصيان باز مى كردد در حضورت آمده و ترسان از روز محشر است 


اى خدا اين بنده خطاكار ترسان و هراسان بسويت آمده و جشم بسوى تو ككشوده با بيم و اميد واشكك جشم بر رخ جارى و به 
اظهار ندامت 


از تو آمرزش مى طلبد 

و به عزت و جلال تو كه عصيانم به قصد مخالفت با تو نبود در حالى كه عصيان تو كردم جاهل به معرفتت نبودم 

و غرض تعرض بر عقاب و استخفاف به عظمتت نبود 

و ليكن نفس مرا به خيال انداخت و شقاوت بر كناهم مدد كرد و ستاريت و يرده يوشى تو مرا به كناه مغرور ساخت 
يس اكنون از قهر و عذابت مرا كه نجات تواند داد؟ و اكر تو رشته اميدم را قطع كنى به كدام رشته ديكر جنكك زنم؟ 


يس اى واى از رسوايى فرداى من هنككامى كه حضور حضرتت بايستم و به سبكباران عالم فرشتكان كويند از اينجا زود 
بكذريد و بسنككين باران عصيان كويند از اينجا بدوزخ در افتيد 


ومن نميدانم حال خود را كه آيا با سبكباران ميككذرم يا با كرانباران بدوزخ درمى افتم اى واى بر من كه هر جه بر سالم 
افزوده شد بر كناهانم اضافه كرديد 


واى بر من كه هر جه عمر من طولانى كرديد بر اعمال بدم افزود جه بسيار توبه كردم و باز توبه را شكسته و بعصيان يرداختم 


آيا نرسيد هنككامى كه از خداى خود شرم كنم 


اى خدا يس تو را قسم ميدهم بحق محمد و آل محمد كه از كناهان من دركذر و بر حالم ترحم كن اى مهربانترين مهربانان 


عالم و بهترين آمرزند كان 
اى خدا ترحم كن در حق كسى كه بد كرد و فرو در كناه شد و باز تضرع كرد و اعتراف نمود 


اى خدا اككر بد بنده اى هستم تو نيكو 


خدايى هستى و نيكو يروردكارى 

خدايا اكر كناه ازبنده ات بزركك است عفو و بخشش از تو بسيار نيكو است اى خداى كريم 
اذعيه و اعمال مسجد سهله 

متن 


غمناكى كه جنين كند و دعا كند حق تعالى غمش را زايل كند واز بعض كتب مزاريه نقل شده كه جون خواستى داخل 


مسجد شوى بايست نزد در و بكو 

بشم الل وَ بال وَ ِنَاللِّوَ إلى الل وما شَاء الله وَ حر لشم ِل 

َوَكُلْتٌ عَلَى الله وَ له حول و ل لا هوه إلا بالل ال الْعْظِيم 

للّهُمَ اجْعَلْنِى مِنْ مار مَسَاجِ دك وَ ب بيو تك 

الله إلى أل 27 جَهُ إليك بِمُحَمَّدٍ و 0 فور ادق ين يَدَيْ عوَائجى 
َاجعلنى اللَّهُمَ بهم عِنْدَك وَجيهاً فى الذَّيَا وَالْآخرَهِ وَ مِنَ الْمَُرينَ 

اللَّهُمَ جل صَلَاتَى بهم مَفْبُوله وَ ذَئْبى بهم مَغْفُورا وَ رزقى بهم منشوطاً 

وَ دُعَابْى بهم مُسْتجاباً وَ حوّائجى بِهمْ مَفْضِيِه 

َ الو إِلَىَ بوك الكرِيم نَظْرَهرَحيمَه أشتؤجبُ بها الكرامة عِنْدَك فُمَ لآ مَضْرثْه عنّى أبداًبرَخميكك با حم الوَاحمِينَ 
ا مَُتَ الْقلُوبٍ وَ الأَنْصَارِ يبت قَلْبِى عَلَى دينك و دِين نيك وَ وَلِيِك 

وَل تع كَلْبِى بَعْد إِذْ َدَبْتَنِى وَ هَبْ لِى مِنْ لَدُنْك رَحْمَهٌ إنَك أَنْتَ الْوَهَابُ 
اللْهَُ إليك تَوَجَهْتُ وَ مَوْضَائَك طَلَبِتُ وَ نَوَابِك عدت وَ بك آمَنْتٌ وَ عَلَيِك تَوَكلْتٌ 
لَهُم كفل بوَجهك إِلَى و قبل بوَهى إِلَيِك 


يس بخوان آيه الكرسى و معوذتين را و تسبيح كن خدا را هفت مرتبه و تحميد كن هفت مرتبه و تهليل بكو هفت مرتبه و 
تكبير بكو هفت مرتبه يعنى هر يكك 


بان الله و الْحَمِدُ لله و لآ إِلَهَ إلا الله و اللَهُ أكيد 


را هفت مرتبه بكو يس بكو 

اللّهُمْ لك الْحَمْدُ عَلَى ما هَدَيْتَتِى وَ لك الْحَمْدٌ عَلَى مَا فَصَلَينَى 

وَلَك الْحَمْدُ عَلَى مَا شَدَفْْنِى وَ لَك الْحَمْدُ عَلَى كلَّ باه عد حَسَن على 

لَه َيل صَلَاتَى وَ دُحَائِى وَ طَهَر قَلبِى و الأ شْرَحْ لى صَدْرى وَ نت عَلَيَ إِنٌك أَنْت التَوَابُ الوَحِيمُ 


و سيد بن طاوس فرموده كه جون اراده كردى كه به مسجد سهله روى يس ما بين مغرب و عشا در شب جهارشتبه وارد آن 


تحيت مسجد كن قربه إلى الله و جون فارغ شدى دستها را به سمت آسمان بلند كن و بكو 


أشألكك بكل اشم سَعَيِت بو تف 5 أو اسْتَأئْرتَ بِهِ فى عِلم العيِب عِنْدَك 
أَنْ تُصَلَى عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدِ وَ أنْ تعجر 


فْرَجَنا 
السّاعَهَ يا مُقَلتِ الْقَلوب وَ الْأَبْصَار يا سَمِيعَ الّعَاء 


يس به سجده برو و خشوع كن و بخوان خدا را به جهت هر جه كه مى خواهى يس نماز مى كزارى در كوشه اى كه طرف 
مغرب و شمال است دو ركعت و آن موضع خانه حضرت ابراهيم خليل عليه السلام است كه از آنجا به جنكك عمالقه رفت و 


جون از نماز فارغ شدى تسبيح بكن و يس از آن بكو 

َلَّهمَ بق هذه القع اليم وَ بق من تَعبدَ لَك فبهًا قَد لفت عَوَائجى قَصَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ 
وأنضها وقد أخصيت فرق فصل على بتصفد 4 آل تقد وَ اغْفْدهًا 

5 


وَ أمنِى (تَوَقَِّى) إِذّا كَانتٍ الْوَقَاهُ تيا ِى عَلَى مُوَالاِ أَوْلِيائك و مُعَادَاءِ أَغدَائكك 


- - 
َأ أ 


َافْعَل بى مَا أَنْتَ هْلَهُ يا ا أَرْحمُ الرَّاحِمِينَ 
يس نماز مى كزارى در كوشه اى ديكر كه در سمت مغرب و قبله است دو ركعت و دستها را بلند مى كنى و مى كويى 


ل 


و 


0 


2) 
٠6 0 


4 
حسن قبو 


3 


8 - 
عه تأ 


بى برخميك الأول وَافغل بى : كا انك أهلة تنا يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ 


شن اسه ووو كدان دو عازف صووت :زا بر خاكك يس برو به كوشه اى كه در طرف مشرق است و دو ركعت نماز كزار 
و دستها را بككشا و بكو 


ا 1 م إنْ كَانَتِ الذّنُوبُ وَ الْطَاياقَدُ أحْلَمَت وَجْهى عِنْدَكَ قَلَم نَوَْعْ لى إليكك صَوْتا وَ نم تَشْتَجِبْ لِى دَعُوَةٌ 
فا أشالك كك ا الله فاله .لمي متلك أحد .وا اتؤشل لكف فد :و آله 


آل مُحَمَدِ وَ أَنْ تُقُبل إِلَىَ (عَلَىَ) بوَجهك الكريم 
وَ قبل بوَجهى (إِلَيِك) وَ لا تُحَيينِى حِينَ أذتُوك و لا تَحْرمَنِى حِينَ أرْجوك يا أَرْحم الرّاحِمِينَ 


مؤلف كويد كه از بعض كتب مزاريه غير معروفه نقل شده كه بعد از آن مى روى به كوشه اى ديكر كه در طرف مشرق واقع 
شده و دو ركعت نماز كزار در آنجا و بكو 


اللَّهَُ إِنّى أُسألك باشمك يَا اللّهُ أن تُصَلَى عَلَى مُحَمّدِ وَ آل مُحَمَر 


3 


وَ أَنْ تَجْعَلَ خَبرَ حُمْرِى آخِرَه وَ حَرَ أَعْمَالِى حَوَاتِبمَهَا و حَيِرَ أَبَامِى يَوْم لماك فب إنكك عَلَى كل شَئ ء قَدِيرٌ 
الله تَََلُ دُعَائْى و اشمغ تاي با عَلِك يا عَظِيمٌ ا قَاوِرُ ا قَاحِر يَا حيياً لآ يمُوتٌ 

صَلَّ عَلَى مُححمَدٍ و آل محمد وَ اغْفرْ ِى الذنُوبَ التَى بتتنى و بيتك 

وَل تَفْصَحْنِى عَلَى رُءُوس الَْشْهَادٍ وَ احوْسنى هنك الى لآ تنام وَ احفنى بِقُدْرَتَك عَلَيَ يا أَْحم الرَاحِمِينَ 
وَ صَلَى الله عَلَى سينا محمد وَ آله الطَاهِرِينَ يارب الَْالَمِيَ 

يس نماز مى كزارى در خانه اى كه در وسط مسجد است دو ركعت و مى كويى 

ا (مَنْ هُوَ) أَْربُ إِلَىَ مِنْ حب الْوَريدٍ با فالا ما يُرِيدُ يا مَنْ يمول بَينَ الْمَوءِ وَ قله 

صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِه وَ حل يتناو َِنّ مَنْ يُؤْذْينَا بحؤلك و فُوّتَكك 

ا كافى (يَا كافيً) مِنْ كل شَئ ءِ وَ لآ يَكفِى مِنْهُ شَ ة 

اكفنا الْمَهِمَ مِنْ أَمْرِ لديا و الأخدو نا ا ومين 


يس بككذار دو طرف روى خود را بر خاك مؤلف كويد كه اين مكان شريف در اين زمان معروف است به مقام امام زين 
العابدين عليه السلام و در مزار قديم نقل كرده كه بعد از دو ركعت نماز در اين مقام 


بخواند دعاى اللَّهُمَ إِنّى شالك يا مَنْ لآ تَرَاُالْعيُونٌ الخ و اين دعا در اعمال دكه باب امير المؤمنين عليه السلام در مسجد كوفه 


ذكر شد به آنجا رجوع شود 

قرجمه 

به نام خدا و به يارى خدا واز جانب خدا و بسوى خدا و آنجه خواست خداست و بهترين نامها مخصوص خداست 
توكل كردم بر خدا و هيجكس حول وقوه اى الا بواسطه خداى بلند مرتبه بزركك ندارد 

يرورد كارا مرا از تعمير كنند كان مساجد و معابد خود قرار ده 

يرورد كارا من به دركاه تو بوسيله محمد و آل محمد رو آورده ام و آن بزركواران را در جلو حوايج خود مقدم داشته ام 
تا اى يرورد كار بواسطه آنها مرا نزد خود در دنيا و آخرت آبرومند كردانى واز مقربان دركاهت قرار دهى 

خدايا بواسطه آن بزركواران نماز مرا مقبول كردان و كناهانم بيامرز و رزقم را وسيع 


و دعايم را مستجاب و حاجت هايم روا فرما 


وبه ذات بزركوار كريمت به من از روى لطف و مهربانى نظر فرما كه به دان نظر لطف و عنايت نزد تو مستوجب كرامت شوم 


آنكاه نا ابد آن نظر لطف را از من باز نككردانى به حق رحمت بى انتهايت اى مهربانترين مهربانان عالم 
اى خدا اى بركرداننده دلها و ديده ها تو دلم را بردين و آيين خود و رسول و ولى خود ثابت بدار 


و دلم كه به نور هدايت روشن كرده اى ديكر هركز تاريكك مككردان واز جانب خود مرا رحمت كامل عطا فرما كه محمقا 


تويى بخشنده بى عوضص 


يروردكارا من به دركاه تو رو 


آوردم در طلب ثواب و رضا و خشنودى تو و به توايمان آوردم و بر تو توكل كردم 

بس تو هم روى به من كن و بيوسته روى قلب مرا بسوى خود كردان 

متره اس عدا ونعا كن محفو ص يووارة كاوااست و عدا غير ذات مقس يروود كان ست و هذا يزر كتراست 

خدايا تو را سباس مى كنم كه مرا هدايت كردى و تو را ستايش مى كنم كه مرا افزونى و برترى دادى 

و توراستايش مى كنم كه مرا شرافت دادى و تو را ستايش مى كنم كه بر هر حادثه و ابتلاى نيكو كه مرا بدان مبتلا كردى 


يرورد كارا نماز و دعاى مرا بيذير و دلم را ياكك ساز و مرا شرح صدر و فكر و همت بلند عنايت فرما و توبه من ببذير كه تو 


بسيار يذيرنده توبه خلق و به بندكان مهربان هستى. 
توئى خداى يكانه و يكتايى كه شروع ايجاد خلق از تو و بازكشت خلق بسوى توست 


و توبى خدايى كه جز تو خدايى نيست تو خالق تمام خلق و رازق جميع بندكانى تويى خدايى كه جز تو خدايى نيست تويى 


كه قبض و بسط عالم به دست توست 


تويى خداى يكتايى كه جز تو خدايى نيست تو تدبير كننده امور عالمى و برانكّيزنده هر كه در قبرهاست تويى وارث زمين و 


از تو درخواست مى كنم به اسم ينهان و مستور زنده ياينده ات 
و توبى خداى يكتا كه جز تو خدايى نيست دانائى به سر عالم و ينهانتر از سر 


از تو درخواست مى كنم 


به آن نامت كه هركاه به آن نام تو را بخوانند اجابت كنى و هر كاه بدان نام از تو درخواست كنند عطا كنى 


وازتو درخواست مى كنم بحق تو بر محمد واهل بيتش و بحق آنها بر تو كه آن حق را تو خود برذات خويش فرض و لازم 


كردانيدى 
درخواست مى كنم كه درود فرستى بر محمد و آلش و حاجت مرا هم برآور 
در همين ساعت در همين ساعت اى شنونده دعا اى سيد من اى مولاى من اى يناه من 


از تو درخواست مى كنم به هر اسمى كه تو خود را بدان نام خواندى و يا آن اسمى كه در علم غيب خود به خويش اختصاص 


دادى 
كه درود ورحمت بر محمد و آلش فرستى و در فرج و كشايش ما تعجيل فرمايى 
اى ب ركرداننده دلها وديده هااى اجابت كننده دعاى خلق. 


اى خدا بحق اين مسجد شريف و بحق هر كه در اينجا تو را يرستش كرده كه تو حوايج مرا كاملا مى دانى يس رحمت و 


درود فرست بر محمد و آلش 

و حاجتهايم برآور و تو كاملا بر كناهانم به شماره آكاهى درود فرست بر محمد و آلش و كناهانم را ببخش و بيامرز 
اى خدا مادامى كه زندكى من مرا خير و سعادت است مرا زنده بدار 

و هنكامى كه مركك بر من بهتر است بر دوستى دوستانت و دشمنى دشمنانت مرا بميران 

و با من آن كن كه سزاوار توست اى مهربانترين مهربانان عالم 


بار يرورد كارا من اين نماز را به جاى 


آوردم براى طلب رضا و خشنودى تو و طلب عطاياى تو و اميدوارى يذيرش و جوايز تو 
يس درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد واز من آن رابه بهترين وجهى قبول فرما 
و مرا به رحمت و لطفت كه اميد دارم برسان و با من آن كن كه سزاوار لطف و مقام توست اى مهربانترين مهربانان عالم 


خدايا اكر كناهان و خطاهايم مرا در نزد تو بى آبرو ساخته كه ديكر صداى من بسوى تو بلند نككشت و دعايم را مستجاب 


نفرمودى 
و درخواست مى كنم كه درود فرستى بر محمد و آل محمد و به ذات با كرم و رحمتت به من توجه و عنايت فرما 


و روى دلم را بسوى خود به كلى متوجه كردان و هنككامى كه تو را به دعا مى خوانم از كرمت محرومم مكردان و هنكامى كه 


به دركاهت دست اميد دراز مى كنم نااميدم مساز اى مهربانترين مهربانان عالم. 
يروردكارا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى خدا كه درود فرستى بر محمد و آل محمد 


ويايان عمر مرا بهتر و خاتمه كارهايم را نيكو فرمايى و بهترين ايام مرا روز ملاقات خود قرار دهى كه تو البته بر هر جيز 


توانايين 
اى خدا دعاى مرا يبذير و راز و نيازم را بشنو اى خداى بلند مرتبه بزركك اى تواناى قاهر غالب اى زنده اى كه هركز نميرد 


درود فرست بر 


و مرا بدان كناهان رسوا در حضور جمعيت مككردان و به جشم عنايتت كه هركز به خواب نرود مرا مراقبت و حفظ فرما و به 


قدرتى كه بر من دارى بر من ترحم فرما اى مهربانترين مهربانان عالم 

و درود خدا بر آقاى ما محمد و آل طاهرينش باد اى يرورد كار عالم 

اى آنكه به من از ركك كردن نزديكترين اى آنكه هر جه بخواهى مى كنى اى آنكه ميان شخص و قلب او حايل مى شوى 
درود فرست بر محمد و آلش و بين من و كناهانم به قدرت و قوت خود حايل و مانع شو 

اى آنكه او كافى از هر جيز است و هيج جيز از او كافى نتواند بود 

ما را در امر دنيا و آخرت كفايت فرما اى مهربانترين مهربانان عالم 

ادعيه و اعمال مسجد كوفه 

متن 

ظ(و اما اعمال مسجد كوفه يس به نحوى كه در مصباح الزائر و غيره است آن است كه جون داخل كوفه شدى بكو 

بهم الل وَ بالل وَ فى سَبيلٍ اللِّ وَعَلَى مله وَسُولٍ اللِّ صَلَى الله عَلهِ وَ آله 


َه 


اللّهَُ أَنْليى مُنرّلاً ممباركاً و أنْت حير الْمَْلِينَ 

يس روانه شو بسوى مسجد كوفه و در حال رفتن بكو 
الله كيد وَ لآ إِلَهَ إلا الله وَ الْحمَدُ لِلَهِ وَ سُبِحَانَ الله 

تا وارد شوى به در مسجد يس بايست نزد در و بكو 


السَّلامُ على سَيدِنَا رَسُولٍ الله مُحَمّدٍ بْن عَنِدٍ الله وَ آلِهِ الطاهِرِينَ 


آثَّارِ آبَائِهِ آدَمَ وَ وَ توح و إِبْرَاهِيم وَ إشماِيل و تتبن (بيَانِ) باه 


لسَّلَامُ ء َلَى الْإمَام الحكِيم الْعَدْلٍ الصّدَّيِقٍ كبر الْمَارُوقٍ بالْقشْط 


الى فَرّقَ الله بهِ بين الْحَقَّ وَ الْبَاطِل وَ الْكفْر وَ الْإِيمَانٍ وَ السك و التَوْحِيدٍ 


- 5 


2 م اللّهِ فى أَرْضِهِ وَ قَاضِى أَمْرِهِ وَ بَابُ حَكْمَته 


عَاقِدٌ عَهْدِهِ وَ النَاطِقَ بِوَعْدِهِ وَ الْحبل لْمَوْصُولٌ بَينَهُ وَبَينَ عِبَادِ 


0 


وَ كَهْفْ النّجَاهِ وَ مِنْهَاحُ التَقَى وَ الدَّرَجَهُ الْعُليَا وَ مُهَعِمنٌ القاضى الأغلى 


ا مير الْمَؤْونِينَ بك أَتَقَوَتُ إِلَى الل زُلفَى أَنْتُ وَليِى وَ سَيْدى وَ وَسِبِلتَى فى الذنها ولا وه 


داخل شوئ سين م كوه 


ا 
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- 


عَليِهِ وَ آله 


وَ بولايه 


آله 


مير مير الْمَؤْمِنِينَ وََ َ الثم 00 نّ الْصَّادقِينَ النَاطِقِينَ الدَاشْدِينَ 


الَذِينَ أَذْهَتَ الله عَنْهُمُ الرّجْس وَ طهّرَهُمْ تطهيراً رَضِيتٌ بهم أثِمَهَ وَ هُدَاهَ وَ مَوَالِىَ 


لها 
لخ 
5 
١‏ ا 
- 
ْ 
52 


عَلِيَا وَ الاَئمَه مه الْمَهدِيّينَ مِنْ ذَرَييهِ عَلَيِهمُ السلا مُ أَوْلِيَائى وَ حَهُ الله عَلَى حَلْقِهِ 


آنكاه برو بجانب ستون جهارم كه در جنب باب انماط و برابر ستون ينجم است و آن ستون 


حضرت ابراهيم عليه السلام است يس جهار ركعت نماز كن دو ركعت آن را با حمد و قَلَ هُوَ الله أحدٌ ودو ركعت ديكر را با 


ا ا ا د 
السلا علَى عاد الل الصَّالِحِينَ الرَاشِدَِ الِّينَ ذهب الله عنّهُمْ لجس و طَهَرَهُم تَطهيرا 

اعلقة لماه وطن واخضة على الحاق اخمعين 

لاقل علو الموكل و السفد لي ب الْعالمينَ دَلِكك تَقْدِيٌ ايز اليم 

و هفت مرتبه بكو 

سَلَامٌ عَلَى توح فِى الْعَالَمِينَ 

يس بكو 

َخْنٌ عَلَى وَصِتِك يا وَِيَ الْمَؤْمِنِينَ الى أَوْصَيِتٌ بها ذُرَيتَك مِنَ الْمُوْسَلِينَ وَ الصّدَيقِينَ (وَ الصَّادِقِينَ) 


وَ نَحْنٌ من نْ شيعتكك و شيعه بيدا محمد 


صَلَى الله علو آله وَ عَليِكك و عَلَى جميع الْمَْمَلِينَ و ْنَا و الصَّااِقِينَ (الصّديقِينَ) 

وَنَحنْ عَلَى مل إبراهيم و دين مُحَمَدٍ الب الأ وَالأْمَهِ الْمهْدِئِينَ وَ ولآيَهِ مَؤلآنًا عَلِيّ أمير الْمَؤْمِنِينَ 
العَلَامُ عَلَى الَْشِير النَذِيرِ صَلْوَاتٌ اللَِّ عليه وَرَ حمَته وَ رِضْوَائُهُ وَ بَركانة 

وَ عَلَى وَصِّهِ و خَلِيَتِهِ الشَّاهِدٍ لِلَِّ مِنْ بَعْدِه عَلَى حَلْقِهِ عَلِيٌ أمير الْمَؤْمِنِينَ 

الصَدَّيقٍ الأكبر وَ اْفَارُوقٍ الْمبين اذى أَحَذْتٌ بيعته بتعتَهُ (أخدّث بَبعنٌةُ) عَلَى الْعَالّمِينَ 

رَضيتٌ بهم أَوْلِاء وَمَوَالِيَ وَ محكاماً فى تَفْيى وَ وى (وَلَدِى) و أَهْلِى و مَالِى 

وَ قِسْمى وَ جِلّى وَ إِخرَامى و إِسْلامى وَ دِينى وَ دُنَْاىَ وَ آخِرتى وَ مَحْياىَ وَ مَمَاتَى 
افوا 0 


وَأَنتمْ حَكَمَاءٌ الل وَِكُمْ حَكم الله وَبكُمْ عُرِفٌ عق 
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رَسُول الله أَنتَم نور 


6 
ع 
5 
مي 
- 
59 3 
ان 
امه 


وَ مِنْ خلفنا 


- 
عمو 


نتم سْنَهُ الله التى بها سَبَقَ الْقَضَاءُ يا 


أ 


مِيرَ الْمُوْ مِنِينَ 


ف 


نا لَكمْ مُسَلّمَ تَعليماً لآ أَشْرك بالل سينا وَ ل 


- 


الْحَمْدُ لله الْذِى هَدَانِى بكم وَمَا كنْتٌ لِأَمْتَدىَ لَوْ لآ 


3 


كيد الله أكْبد الْحَمْد لله عَلَى مَا هَدَانا 

مجالس او و مشاهد شريف 

و مقام حكمت او و آثار (و علوم و خيرات) يدرانش حضرت آدم و نوح و ابراهيم و اسماعيل و حجت و بينات روشن او باد 
سلام بر امام حكيم با عدل و داد باد كه بزركترين با ايمان و فاروق حق از باطل است به عدالت 

آنكس كه خدا بوجود او ميان حقى و باطل و كفر و ايمان و شركك و توحيد را جدا نمود 

تابا وجود آن حضرت هر كه هلاكك شود دانسته و هر كه سعادت حيات ابد يابد دانسته به اين مقام رسد 


كواهى مى دهم كه تو امير اهل ايمانى و خلاصه و لباب بركزيد كان خدا و زيب و زينت مؤمنان كامل و با صبر و شكيباترين 


آزمود كان عالم هستى 

و توالبته حكم و داور خدا در روى زمينى و قاضى به امر او و در علم و حكمت او 

و محكم دارنده عهد او و كويا به وعده او و رشته محكم ما بين خدا و بندكان او 

و يناهكاه نجات و طريقه تقوى و صاحب بلندترين درجه و منزلت و بالاترين حاكم و كواه در عالم 


اى امير اهل ايمان من به دركاه خدا بواسطه توسل به تو تقرب مى جويم تو ولى و ناصر 


و محبوب منى و سيد و وسيله من در دنيا و آخرت 


نندا رز ركتراست ندا بو كتراست كهدا بور كتر است :انتخا مقامى ابت كه يثاهتده ره حهدا وجيت و محمد ضلى الله :عليه و 


آله 
وولايت امير المؤمنين مى شوم و ولايت ائمه هدى كه صادقان و ناطقان به حق و ارشاد كننده خلقند 


آنان كه خدا ذواتشان رااز لوث و ناياكى شرك و عصيان ياك و منزه كردانيد من به امامت و يبشوايى آنان و هدايت و 


محبت آنها خشنود و راضيم 
و به امر خدا تسليم و هركز جيزى را شريكك او نخوانم و با وجود خدا ولى و سلطانى در عالم اتخاذ نكنم 
آنان كه از خدا رو كردانيدند دروغ كفتند و سخت در كمراهى دور از حقيقت افتادند مرا خدا كافى است و اولياء خدا 


كواهى مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا نيست و او را شريكى نيست و كواهى مى دهم كه حضرت محمد صلى الله عليه و 


آله بنده خاص و رسول اوست 

و نيز كواهى دهم كه على عليه السلام و ائمه هداه از فرزندانش عليهم السلام همه اولياء من و حجتهاى الهيند بر خلق عالم 
سلام بر آن بندكان شايسته حق كه هاديان راه خدايند و خدا نفوسشان را از لوث شرك و عصيان ياكك و مبرا ساخته 

و آنان را بيغمبران مرسل و حجتهاى خود بر خلق عالم قرار داده 

و سلام بر رسولان حق و ستايش خاص خدا يروردكار عالم است تقدير و حكم خداى مقتدر دانا اين است 


عام راوع 


ييغمبر در ميان خلق 


ما ثابت قدم در عمل و اداء وصيت و سفارش توايم اى ولى اهل ايمان همان وصيتى كه بر ذريه خود از رسولان حق و صادقان 
در ايمان كردى 


و ما شيعيان تو هستيم و شيعيان بيغمبرمان حضرت محمد 
كه درود و رحمت خدا براو و بر آل او و بر تو (يا على) و بر تمام رسولان حق و ييمبران و صادقان در ايمان باد 


ايمان ثابتيم 
سلام بر بشار دهنده نيكويان و بيم دهنده بدكاران و تحيت و رحمت و خشنودى و بركات خدا براو باد 
و بر وصى او و جانشين او كه شاهد و كواه خدا بر خلق است بعد از ييغمبر كه على امير المؤمنين است 
و كنديق اكير وءفاروف عق وباطل ذو عددا كمال أنتة ]ذا كتى كدر :اند خلافشن بر عالمنان ال امت بعت كرفنين 
من به آن امامان بر ولايت و دوستى آنها خشنود و راضى هستم و آنان حاكم بر نفس من و فرزند و اهل و مال من 


و نصيب من و در حل باشم يا در حال احرام و بر اسلام من و دين و دنيا و آخرتم و زنده و مرده من بر همه حاكم و فرمانروا 


٠: هل‎ 


شما بزركواران و ييشوايان خلق و در حكم كتاب خدا هستيد و فيصل مقام و خطاب حق از باطل و 


شماييد ديد كان زنده اى كه خواب ندارد 
و شما حكماء الهى هستيد و بواسطه شما خدا ميان خلق حكم كردو به شما حق خدا بر خلق شناخته شد 


خدايى جز خداى يكتا نيست و محمد رسول اوست و شما نور خدا در يبش نظر ما مردم فعلى و آنكه يس از ما به عالم دنيا 


ابد 


شما آن سنت و طريقه خداييد كه قضاى حق بدان حكم كرده اى امير المؤمنين 

من در مقابل امر شما تسليم صرف هستم و جيزى را به خدا شريكك نككردانم و جز خدا را ولى سلطان خود و عالم ندانم 
ستايش خاص خداست كه مرا بواسطه شما هدايت كرد مرا اكر خدا هدايت نمى فرمود هركز راه حق را نمى يافتم 

لخدا بور كت دامر كتراخهذا بزو كتر است ستارشن عفدا رار انهه ما وا عدايث فرهود: 

ادعيه و اعمال مقام نوح 

5 

ظ(اعمال باب الفرج معروف به مقام نوح عليه السلام جون از عمل ستون سوم فارغ شدى برو به دكه باب امير المؤمنين عليه 
السلام وآن صفه اى است كه متصل است به درى كه از مسجد بسوى خانه امير المؤمنين عليه السلام مفتوح مى شده يس 
جهار ركعت نماز كن به حمد وهر سوره كه خواستى از قرآن و جون فارغ شدى تسبيح كن يس بكو 

اللّهّمّ صَلَّ عَلَى محمد وَ آل مُحمَدٍ وَ افُض ححاجتى يا الله يَامَنْ لآ بَخِيبٌ سَائله و لا يَنْفدُنَائِلهُ 

ا قاض الْححاجاتٍ با مُجِيبَ الدَّعَوَاتِ يا َب الَرَضِينَ وَ السَمَاوَاتِ يا كاشِفٌ الْكرْبَاتِ 


يَا وَاسِعَ الْعَطِبّاتِ يا دَاقحَ التَقَمَاتِ يا مُبذّلَ السَيْنَاتِ حَسَنَاتِ 


عد عَلِعَ بطؤلك و فشلكك و إخمانكك 


وَ طَلَدتّ متك + بِحَقٌّ نيك وَ وَصِيِكك و أذتناك الشبالسة 

صفت نماز :ديك ر ذرا ين مقام و آن دو ركعت است همين كه فارغ شدى و تسبيح كردى يس بكو 

الل إِنّى عَلَلْتٌ بسَاحبك لِعِلْمى بِوَخْدَاتئِك وَ صَمَدَائتتِك وَ أَنَهُ لا قَادِرَ (قَادِرً) عَلَى قَضَاءِ حَاجِتى غَيْركَ 
وَفَدَاعلقت تاوت أله كلها شاد نغمتك عَلَيَ اشْتَدتْ فَاقَتِى ليك 


وَقَدْ طَرَقَنِى يا رَبّ مِنْ مهم أمرى مَا قَدْ عَرَفْتَهُ لك عَالِمْ غَيِرُ مُعَلم 


م ا مه 
و ََ 


وَ أألك بالإشم الَّذِى وَضَغْتَهُ علَى السَمَاوَاتٍ قَالْمَّتْ 6 رضي قط 
وَعَلَى البجوم فَائعَمََتْ وَ عَلَى الْجِبَالٍ فَاسْتَفَدَتْ 

وَ شالك بالإشم الى جعَلْهُ عند مُحَمَدٍ وَ عند علي وَ عند الْحَسَنٍ وَ عند الْحسَينٍ 
وَ عِنْدَ الِمَهِ كلّمْ صَلْوَاتٌ الله عَلَِهِمْ أَجْمَعِينَ أن تُصَلَىَ عَلَى مُحَمَدِ وَ آل مُحَمَدٍ 
َ أَنْ نَقْضِيَ لى يا رَبّ حَاجِتى وَ تِسَرَ عَسِيرَهَا وَ تَكُفِينِى مُهِمٌهَا و تَفْتحَ لِى ققْلَهَا 
َإنْ فعَلْتَ ذلك قَلَكَ الْحَمدُ و إِنْ َم تفْعلْ قلَك الْحَمدُ غَيِر جَائِرٍ فى حكمك و لآ حائِفٍ فى عَذْلِكَ 
سوفن كذارف طرفو راسة زوق زااش زمين ومن كزين 

لَه إنَّ يُودْسَ بْنَ مَنّى عَتِدَك و نيك َعَاك فِى بَطْن الْحُوتٍ فَاسْتَجقِتَ له 
ونا فى نفعت ع بهن نكر او آل عمد 

و دعا كن به آنجه مى خواهى يس طرف جب را بككذار و بكو 

لَه نك أَمْتٌ بِالدعَاءِ و تَكَقَلْتَ بالْجَابهِ وَ أنا أدعُوك كما أَمَوْئَنَى 

قَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل محمد و اشتّجتْ لِى كما وَعَدْئِى يَا كريم 

بس بيشانى را بر زمين كذار و بكو 

ا معز كل ذَلِيلٍ و يا مذِلَ كل عَزِيزٍ 


َعم كزتتى فَصلَ عَلّى محمد وَ آله (3 آل مُحَمَدِ ) و رخ على يا كيم 


و آن جنان است كه جهار ركعت نماز مى كزارى و جون فارغ شدى و تسبيح كفتى يس بكو 
اللّهُم إِنَى أشألّك يا مَنْ لآ كر نه العيوة والاشيط بو الطارة 

وَ لآ يَصِفَهُ الَاصِفُونَ و لا كيه الْحَوَادتٌ و لا فيه الذّهُورٌ 

تَعْلَم مَكاقِيلَ الْجبالٍ وَ مَكَايِيلَ الْبِحَارِ وَ وَرَقَ الْأَشْجَارِ وَ رَملَ الْقفَار 

وَمَا أَضَاءَتُ به المَّمْسٌ و الْقَمَوُ وَ أَظْلَم عَلَيِهِ اليل وَ وَضَح عليه النّهَارُ 

وَلآ نُوَارى منْكك (مّْهُ) سَمَاءٌ سَمَاءً َلآ أَرْضٌ أَرْضاً وَ ل بل مَا فى أَضْلِهِ وَ لآ بَخْرٌ مَا فى قَغْره 
أشالك ا تقح على كدودر أل تعفد 

وَأَنْ تقل > حَيِرَ أْرى آخِرَ وَ حير أعْمَالِى حَوَاتيمَهَا وَ ير أبَامى يَْمَ أَلْقَاكَ نك عَلَى كل شَّئ ء قَدِيرْ 
الهم مَنْ أَرَادَيَى بسُوء َأرِدْهُ وَمَنْ كادنى فَكذْهُ وَ مَنْ بََانِى بِهَلَكه فَأَهْلكُ 

َ اكْفنى ما أَهَمَنى مِمّنْ دَخَلَ هَمُهُ عَلّى 

الله أَدخِلَنِى فى دِرعِك الْحَصِيئَهِ وَ اسْونِى بس رك الْوَاتَى 

يا مَنْ يَكُفى مِنْ كل شَّئ ءِ و لآ يَكفى مِنْهُ شَئ د اكفنى ما أَعَمَنِى مِنْ أر الدّنْا وَ لْآخرَهِ 
دق عاق لاعللى انلع #اريز تلط العو لا تفلن نالا أذ 

اللّهُمَ اخرْشنى بعيبكك الى لآ تنام وَ اذحشنى بِقدْرَتِك عَلََ ا أَْحم الرَاجِمِينَ 

َا عَلِكٌ يا عَظِيمٌ أَنْتٌ عَالِمٌ بحَاجتى وَ عَلَى قَضَائهَا قَدِيرَ وَ هى لَدَيْك يَسِيرٌ وَ أنَا ليك فَقِيرٌ 
َم بها عَلَىَ يا كرِيم نُك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِيرٌ 

يس به سجده مى روى و مى كويى 

إِلّهِى قَدْ عَلِمْتٌ عوَائجى فَصَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحمّدِ وَ اقْضِهًا وََدْ أَخصَيِتٌ ذُنُوبِى 


فصل عَلّى مُحَمّدٍ وَ آلِهِ وَ اغْفِرْهَا يا كرِيمُ 


يس بر زمين مى كُذارى طرف راست روى خود راومى كُويى 


١اس‎ 


بنْس الْعبِدُ فَأنْتَ نغم الوب 


ف . “ل م 
0 عه 0 ع 


عل بى ما أَنْتَ أَهْلَهُ وَل تفْعَلُ بى ما أنَا هله يا أذحم الوَاحَمِينَ 

يس بر زمين مى كذارى طرف جب روى خود راو مى كويى 

وي 
يس بيشانى را بر زمين مى كذارى و مى كويى 


ارْحَمْ مَنْ أَسَاءَ وَ اقتَرَف و اسْتَكانَ وَ اغْترَف 


مؤلف كويد كه اين دعا تا وَ اغْفِرْهَا يَا كيم همان دعايى است كه در مزار قديم در اعمال صحن مسجد سهله در مقام امام 
زين العابدين عليه السلام نقل شده 


نرجمه 


يروردكارا درود فرست بر محمد و آل محمد و حاجت من برآور اى خدايى كه هركز سائلى را محروم نخواهى كرد و عطايت 
بر خلق ثفاد ندارد و نابود نكردد 


اى برآورنده حاجتها و مستجاب كننده دعاهاى بندكان اى خداى زمينها و آسمانها اى برطرف كننده رنج وغمها 

اى آنكه عطاهايت وسيع و بى نهايت است اى دفع كننده عقوبت و آزارها اى تبديل كننده كناهان به ثواب ها 

بر من باز هم به جود و فضل و احسانت كرم فرما 

ودر آنجه از حضرتت مسئلت كردم دعايم مستجاب كن به حق ييغمبر و جانشين و اولياء تو كه خاصان و نيكان عالمند. 


برورد كارا من به ساحت قدس تو وارد شدم كه يكانكى و يكتائى و استغناى ذاتى تو را مى دانم و به اينكه جز تو كسى قادر 


و البته بازاى يروردكار من دانسته ام كه هر جه مشاهده مى كنم از انواع نعمتهاى تو بر من فقر و نيازم به حضرتت بيشتر مى 


سوه 


واى خدا 


و مرا امر مهمى كه تو مى دانى بى يا و سست كردانيده كه تو بدون تعليم به همه امور عالم دانايى 

يس از تو درخواست مى كنم به حق آن اسمى كه بر آسمانها كه نهادى شكافته شد و بر زمينها نهادى منبسط كرديد 

و بر ستاركان نهادى در فضاى بى انتها منتشر كشت و بر كوهها نهادى استقرار يافت 

و باز درخواست مى كنم از تو به اسمى كه نزد حضرت محمد مصطفى و نزد على مرتضى و نزد حضرت حسن و حسين 
وائمه هدى كه درود خدا بر همه آنان باد نهادى تو را به آن اسم قسم كه درود فرست بر محمد و آل محمد 

و حاجت مرا برآور و مشكل و مهم آن را كفايت فرما و مشكل آن حاجتم را آسان ساز و قفل آن حاجت را به رويم بككشا 


يس اككر از كرم حاجتم برآوردى يا كه برنياوردى حمد و ستايش تو را سزد كه هركز جورى در حكم تو و جفائى در عدل تو 


خدايا يونس بن متى بنده تو و بيغمبرت در شكم ماهى به دركاه تو دعا كرد و دعايش مستجاب فرمودى 
به حق محمد (ص) و آل محمد (ع) دعاى مرا هم مستجاب فرما 


يرورد كارا تو بندكان را امر به دعا كردى و به اجابتش متعهد شدى و من به دركاه تو تو را به دعا مى خوانم جنانكه امر 


فرمودى 
يس درود فرست بر محمد و آلش و دعاى مرا جنانكه وعده دادى مستجاب كردان اى كريم 


اى عزت بخش هر ذليل و خوار و ذليل 


كننده هر عزيز 
تواز رنج وغمم آكاهى يس درود فرست برمحمد و آلش و رنج وغمم را برطرف كردان اى خداى كريم. 
خدايا از تو درخواست مى كنم اى آنكه تورا جشمها نبيند و بر ذاتت انديشه ها احاطه نكند 


افنا نتواند كرد 
دانايى به وزن كوه ها و بيمانه آب درياها و عدد بركك درختان و ريك بيابانها 
و آنجه نور خورشيد و ماه بر آن افتد و ظلمت شب تار بر آن احاطه كند و روز روشن كرداند همه را مى دانى 


له اسماتى آسمان د كرف ,زا از:ديده علمتث يوشاتة :ونه زميق زميتئ راحخاجي به دندار كردةوالة كوهن انه درن اوست 


ونه دريايى آنجه در قعر اوست از تو ينهان دارد 
از تو درخواست مى كنم درود و رحمت فرستى بر محمد و آل محمد 


و خير و نيكويى كار مرا آخر كار قرار دهى و خاتمه اعمالم را نيكو كردانى و بهترين روز مرا روز ملاقاتم با تو مقرر سازى كه 


اى خدا تو بر هر كار قادرى 


يرورد كارا هر كه با من سوء قصدى كند تو او را مجازات كن وهر كه با من مكر و خدعه كند تو با او مكر كن وهر كه براى 
هلاكم به ظلم برخيزد تواش به هلاكت رسان 


و مهمات امور مرا مهماتى كه از كسان بر دلم فرود آمده كفايت فرما 


اى خدا مرا در زره محكم خود درآور و زشتيهايم را در يرده حفظت بيوشان 
اى خدايى كه تنها از همه كفايت باشى و هيج جيز از تو كافى نيست تو مهمات امور دنيا و آخرت مرا كفايت فرما 


و قول و فعلم را تو به مقام صدق و حقيقت رسان اى خداى با شفقت و رفيق مرا از تنككناى غم و اندوه كشايش و آسايش عطا 


فرما و بارى فوق طاقتم بر دوش منه 


يرورد كارا مرا به جشم خود كه هركز به خواب نيفتد محافظت فرما و به قدرت خويش بر من ترحم كن اى مهربانترين 


مهربانان عالم 


بسوى تو فقير و محتاجم 
يس بر من منت ككذار و حاجتم برآوراى خداى كريم كه تو بر هر جيز توانايى 


اى خداى من تو البته حاجتم را مى دانى يس درود فرست بر محمد و آلش و حاجتم را برآور و تو البته كناهانم را به شمار 


آورده اى 

يس درود فرست بر محمد و آلش و كناهانم را بيامرز اى خداى كريم 

اى خدا اكر بد بنده اى هستم تو نيكو خدايى هستى 

يس با من آن كن كه سزاوار مقام توست نه آنجه لايق من است اى مهربانترين مهربانان عالم 
خدايا اكر كناه از من بزركك است عفو و بخشش از تو بسيار نيكو است اى خداى كريم 


اى خدا ترحم كن در حق كسى كه بد كرد و فرو 


در كناه شد و باز تضرع كرد و اعتراف نمود 
ادعيه و اعمال نوروز 


معن 


ظ(و اما اعمال عيد نوروز يس جنان است كه حضرت صادق عليه السلام به معلى بن خنيس تعليم فرموده كه جون روز نوروز 


٠ ٠ 5 ٠. 5 5 ٠. 5 5 2 3‏ 5 حَ ٠‏ ل 5 5 
شود غسل كن و بياكيزه ترين جامه هاى خود را بيوش و به بهترين بوهاى خوش خود را خوشبو كردان ودر ان روز روزه بدار 


يس جون از نماز ييشين و يسين و نافله هاى آن فارغ شوى جهار ركعت نماز بكرار يعنى هر دو ركعت به يكك سلام ودر 


ر كعت اول بعداز حمل هده مرتبه سوره 


إ 


نا أَنْرَلنَاة بخوان و در ركعت دوم بعد از حمد ده مرتبه سوره قل يا أَّهَا الكافِرُونَ و در 


ركعت سوم بعد از حمد ده مرتبه سوره قل هُوَ اللهُ أح د ودر ركعت جهارم بعد از حمد ده مرتبه قل أَعُودْ برب الْمَلَقِ وقل 


أَعُودُ رب النّاسِ بخوان و بعد از نماز به سجده شكر برو و اين دعا را بخوان 
الهم صَلّ عَلَى مُححمَدٍ و آل مُحَمَدٍ الَْوْصِياءِ الْمَْضِبِينَ وَ عَلَى جميع نيياك وَ رُسُلِك بِفْضَلٍ صَلَوَاتَكك 
وَ برك عَلَيِهِْ بأفضَلٍ بَركاتِك وَ صَلَ عَلَى أَرْوَاحِهِمْ وَ أَجْسَادِهِمْ 
لله باركدا على تعفد ز آل تققد 


وَ بَا رك لَنَا فى َوْمِنَا هَذَا الْذى فَضَّلْتَهُ وَ كَدَمتَه وَ سَدَفْتَهُ وَعَظْمْتَ حَطَرَةُ 


و 52 


الله بَا رك لِى فِيما أَنْعَمْتٌ به عَلَىَ حَتّى لآ أشْكر أحداً خَيرك 


إن 


وَ وَسّعْ عََىّ فى رِْقى ا ذَا الْجَالٍ وَ اكرام 


اللَهُمّ مَاغَابَ عَنْى فلا يَغبَنَ عَنّى عَؤْنُك وَ حفظكك 


نو عت ان 5 


ونا فُقَدَتٌ مخ شن ب كل تُنقدق عؤتك عليه غك له أتكلتٌ مالا أعاء َيِه يا ذا الْجَلالٍ وَ اكرام 


3 


نرجمه 


بار خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد (ع) اوصياء يسنديده وهم بر همه 


بيامبران و فرستاد كانت به بهترين رحمتهايت 

وبركت ده برايشان به بهترين بركاتت و بر جسم و جانشان رحمت فرست 

بار خدايا بر محمد و آل محمد بركت ده 

و به ما دراين روزى كه برتريش دادى و كراميش نمودى و شرافت و بزر كيش بخشيدى بركت ده 
بار خدايا مرا در آنجه در آن بر من انعام كردى بركث خض تابه غير ات ديكرق وا سياس نكنم 
ودر روزيم كشايش و وسعت ده اى صاحب جلال و يزركوارى 

بار خدايا هر جه از من نهان باشد يس كمكك و نككهدارى تو از من نهان مباد 


وهر جيزرا كم كنم يس مبادا كمم كنى ياريت را تا به رنج و زحمت نيفتم براى آنجه محتاج آن نيستم اى صاحب جلالت و 
بزركوارى. 
ادعيه وداع ماه رمضان 


معن 


ظ(وداع كند ماه رمضان را به دعاهاى وداع كه شيخ كلينى و صدوق و شيخ مفيد و طوسى و سيد بن طاوس رضوان الله عليهم 
نقل كرده اند و شايد بهترين آنها دعاى جهل و ينجم صحيفه كامله باشد 


و سيد بن طاوس روايت كرده است از حضرت صادق عليه السلام كه هر كه در شب آخر ماه رمضان وداع كند آن ماه شريف 


را و بككويد 

للَّهُمَ لآ تَجْعلَهُ آخرَ الْعَهْدِ مِنْ صِيَامِى لِشَهْرِ رَمَضَانَ 

د أو بك أن تع قخز هذه اليه إل قذ عقت له 

بيامرزد حق تعالى او را بيش از آنكه صبح كند و روزى فرمايد او را توبه و انابه 
ترجمه 

بار خدايا اين را آخرين دوران روزه كرفتن من قرار مده در ماه رمضان 


و به تو يناه مى برم از اينكه سبيده دم اين شب برآيد جز آنكه مرا محققا بيامرزى 


اذن دخول مسجد النبى (صلَى الله عليه و آله و سلّم) 

متن 

ظ(و جون خواستى داخل مسجد آن حضرت شوى بايست نزد در و بخوان آن اذن دخول اول را 

و داخل شواز در جبرئيل و مقدم دار ياى راست را در وقت دخول يس صل مرتبه 

اللّهُ أكيد 

بكنُو يس دو ركعت نماز تحيت مسجد بككّزار و برو به سمت حجره شريفه و دست بمال بر آن و ببوس آن را و بكو 
السَلامْ عَليِك با رَسُولَ اللَِّ اَم ليك يا تبي الله 

الام عَلَيِك يا مُححمّدَ بْنَ عَبِدٍ الله السَلَامُ عَلَيِك يَا اَم البيِينَ 

أَشْهَدُ أنَك قَدْ بَلَفْتَ الرَسَالَ وَ أكَمْتَ الصّلَاة وَآثَيْتَ الرّكاة وَ أَمَْتَ بِالْمَعْرُوفٍ وَ تَهَتَ عَن الْمُْكرِ 

ال 000 

يس بايست نزد ستون بيش كه از جانب راست قبر است رو به قبله كه دوش جب به جانب قبر باشد و دوش راست به جانب 


أَشْهَدَ أنْ 


وَ عَبَدْتَ الله حتّى أناك الْيقِينٌ بالْحكمه وَ الْمَوْعِطَهِ الْحَسَنَه 
1 


ديك الذمو فلكيو الضق 2 الك قنور فته بالف وية 


وَ عَلْطْتَ عَلَى الْكافرِينَ قَبَََ الله بك أَفْصَلَ ب تنكل 


الْحَمْدُ لِلْهِ الْذى اسْتَنْقَدَنَا بكك مِنَّ الشّدك و الضّلالهِ 


للم فَاجِعَلٌ صَلَوَاتَك وَ صَلْوَاتٍِ ملانكيك الْمُقَرَينَ وَ أَنْيائِك الْمُوْسَلِينَ وَ عِبَادِك الصَّالِحِينَ 
ال 00 


م 
5 


لهم أَعْطهِ الدَّرَ غة الققعة و 1ك الوسلة وق العتراة اهنة عثاما شوح بتطفيه الاز ارق و الأخيؤة 
للَّهُمَ إنَك قُلتَ وَ لَوْ أنَّهُع إِذْ ظَلَمُوا أَنْفْسَهُْ جَاءُوك فَاسْتَغْفَرُوا الله وَ اسْتَغفَرَ لَهُمْ الوَسُولُ لَوَجَدُوا الله نََاباً رَجيما 
َ إنَى أَنَتنُك مُسْتَغفراً تائبا مِنْ ذْنُوبى وَ إِنّى أَتَوَيَهُ بك إلى الله رَبّى وَ رَبك لِيَْفِرَ ى ذُنُوبِى 


واكر ترا حاجتى باشد بكردان قبر مطهر را در يشت كتف تخود و رو به قبله كن و دستها را بردار و حاجت خود را بطلب 
بدرستيكه سزاوار است كه برآورده شود إن شاء الله تعالى 


ترجمه 
سلام بر تواى فرستاده يروردكار سلام بر تواى بيغمبر خدا 


سلام بر تواى محمد بن عبد الله سلام بر تواى خاتم ييغمبران 


شهادت مى دهم كه تو فرمان رسالت خود را از جانب حق به خلق رسانيدى و نماز را بيا داشتى و زكوه به فقيران عطا كردى و 


امر به معروف و نهى از منكر فرمودى 


و عبادت حضرت احديت را خالص براى خدا بجا آوردى تا به مقام يقين و شهود رسيدى يس درود خدا بر تو و براهل بيت 


طاهرينت باد 


شهادت مى دهم كه خدايى جز خدا كه يكتا و بى شريك است موجود نيست و 


شهادت مى دهم كه محمد (ص) بنده او و رسول اوست 
واى رسول خدا من به يقين كواهى مى دهم كه تو رسول و فرستاده خدايى و محمد (ص) فرزند عبد الله 


وهم كواهى مى دهم كه تو رسالتهاى يرورد كارت را كه مأمور به ابلاغ آن بودى همه را به خلق رسانيدى و امتت را نصيحت 


وهدايت كامل فرمودى و در راه دين خدا جهاد كردى 

و خدا راعبادت كردى تا به مقام يقين و شهود رسيدى و بحكمت و موعظه نيكو به خدا دعوت فرمودى 
و وظيفه رسالتت را از حق ادا كردى و البته به رأفت و عطوفت كامل با اهل ايمان 

و شدت و سختى با كافران رفتار كردى تا آنكه خدا تو را به عاليترين مرتبه شرافت نيكويان عالم رسانيد 
لاني الخخد اس را كد ينا امت زا :مو اسظلة رونا لنت التو عه نر كة و ضاوالت اداه 

بار الها درود و تحيت تو و فرشتككان مقربت و ييمبران مرسل و بندكان صالحت 

و جميع اهل آسمانها و زمينها وهر كه تو را تسبيح كفت از خلق اولين و آخرين 


اق بوورة كار ههانان ماق ين محمد كه ينده خاضع تومنتك ووسول و يعم واامية ستريو وانةذا و عبين تو و تيده خالمن و 


بركزيده مخصوص و ياكيزه روحترين و مختار از تمام خلق توست 


اى خدا او را درجه رفيع و وسيله بهشت برين بر خلق عطا فرما واو را مقام محمود كه بر آن مقام خلق اولين و آخرين همه 


غبطه مى خوردند مبعوث فرما 


اى 


خدا تو خود فرمودى واكر مردم هنكامى كه بر نفس خود ستم كردند بسوى تو مى آمدند وازدركاه خدا آمرزش مى 


طلبيدند و رسول خدا بر آنها طلب مغفرت مى كرد خدا را بسيار توبه يذير و مهربان مى يافتند 
اى رسول خدا من به توجه و توسل به شما به دركاه خدا كه يرورد كار من و توست رو آورده ام با توبه از كناهانم دركذرد. 


اذن دخول مسجد النبى (صلى الله عليه و آله و سلم) و مشاهد ائمه (عليهم السلام) 


مدن 


ظ(اول شيخ كفعمى فرموده جون خواستى داخل شوى به مسجد حضرت رسول صلى الله عليه و آله يا در يكى از مشاهد 
مشرفه ائمه عليهم السلام يس بكو 


لهم إنّى وَقَفْتٌ عَلَى بَاب مِنْ أَبْوَاب يبوت بيك صَلَوَان ع عَليِهِ وَ آله 


٠ 


وَقَدَ مَنَعْتَ الناسّ 


5 
7 3 


نيدخلا اياده 


0 


يا أ 


نا آنه الذيق آمثوا لآ دلوا بوت الك إلا أن بودن لكن 


0 
اللَّهمَ إنَى أَعْتَقِدُ ُحزمة صَاحِبٍ هذا الْمَشْهَد الشَّرِيفٍ فِى عَيتهِ كما أَعْتَقِدُهَا فى عَضرَبِه 


- 


وَأَعْلمٌ أن رَسُولك و خلفاةك عَليِهِمُْ السّلامُ أَحْيَاءٌ عِنْدَك يُرْرَّقونَ يَرَوْنَ مَقامِى وَ يَسْمَعُونَ كلامى و يَرْدُونَ سَلامى 


و 


د اكه حضفت حَجَبِتٌ عَنْ سَمْعِى كَلامَهُمْ وَ قَنَحْتٌ بَاب فَهْمِى بِلَذِيذٍ مُنَاجَاتِهِمْ 


تر 
ع 


إلى اناد تك ياوت اللو شاد وخر لكشل الله علبويق اله نايا 


2 27 هه 


لفق 


سْتَأَذْن د خلينتك الإمَامَ الْمَفْوُوضَ (الْمُفْتَرَضَ) عَلَتَ طَاعَتّهُ فلانَ بْنّ نَّ فَلَانٍ 


حسين عليه السلام است بكويد الْحَمَدِيِنَ بْنَ عَلِيّ عليهما السلام واكر در زيارت امام رضا عليه السلام است بكويد عَلِيَ بْنّ 
مُوسَى الرّضًا عليهما السلام و هكذا 


يس بكويد 


2 


وَ الملايكة الْموَكَلِينَ بهَذِهِ الْبِفْعهِ الْمبارَكه تَلِئَا أ أَدْخُلُ يا رَسُولَ الل 


ومدا 


4 


لها يه الله 

أ أَدْخُلُ يا ملائكة الله الْمََبِينَ الْمُقِيمِينَ فى هَذدًا الْمَمْهَدٍ 

أن تولخق ف التخول انضرا أذنق ا عرو أذفايك قن لم أَكنْ أَمْل لِذَلِك فَأنتَ أَمْل لِدَلِك (له) 
يسن نوس عضة مباركةنرا و داخل شو و بكو 

بشم اللِّوَ بالل وَ فى سَبيلٍ الل وَعَلَى ِل رَسُولِ الل صَلّى الله ع عَلَيه و آله 

للم اغفِْ ل وَ ارْححمنى وَ نت عَلَيَ نك أَنْتَ التَوَابُ الوَحِيمُ 


دوم اذن دخولى است كه علامه مجلسى رحمه الله عليه از نسخه اى قديمه از مؤلفات اصحاب براى دخول در سرداب مقدس و 
بقاع منوره ائمه عليهم السلام نقل فرموده و آن جنان است كه مى كُويى 


للَّهَُ إنَّ هَذِءِ بُفعَهُ طَهَْتَّهَا وَ عَفْوٌَ شََفْتَهَا و مَعَالِمُ زَكَيتَهَا 

حَِتٌ أَطْهَرْتَ فِها لاتجيد و أشْباح العوش الْمَجِيد الَّذِينَ اضْطفَيَهُمْ ملُوكا لظ النطَام 
وَ اخْتوتَهُمْ ُوَسَاء لتجيع انم وَ بَعتهُ يام القِسْطِ فى ابتدَاءِ الو جود إِلَى يم الْقَيَامَهِ 

ثم مَتنْتٌ عَلَِهِم باشيئابته نياك لِحِفْظِ مَرَائْعك وَ أشكايك 

تأكملت باشتخلافهع رمالة الْمنذرين كما أُوْجَدتٌ ركَاستهغ هُمْ فى فطر الْمَكلَفِينَ 
ا 

دك طاق. كفك فا فطوث عليه الفنول وأؤائق شكتكه :فا نكزتة فى المعفزل و امول 
مَِْحَانَ مَنْ لآ يُشألَ عَنْ عله و لا يتاع فى أخره 

وَ سْبِحَانَ مَنْ كنب عَلّى نَفْسِهٍ الوَحمَة قَبِلَ ائْتداءِ حَلقِهِ 

َ الْحَهدٌ لل الى مَنّ عَلَينا يكام يَقُومُونَمَقَامَُ َو كان حاضراً فى الْمَكَانٍ 


لآ لَه إلا الله الى ركنا بأُوْصِاءَ يَحْفَظُونَ الشَّرَائعَ فى كل الْأَزْمَانٍ 


- 


ه كبر الى أَظْهَرَهُمْ لَنا بمُغجرَاتٍ يَْجرٌ عَنَْا لقان 


1 


وََ 


00 


2 
إن 


خؤل ولا 


© 
5 
ممه 


هئ اعم الى جا على عام لبجب فى الم الشافية 
الهم لكك الْحَمِد وَ اتن اَي كما وَحبَ لِوَجهك الْبقَاءُ الَرْمَدِى 
وَ كما جَعَلَتَ نينا حر الَو مُلوكنا أفضَل الْمَحْلوقِينَ وَ تتم عَلَى عِلْم عَلَى الْعَالَمِينَ 


وَفْقَنَا لِلسّعٍْ إلى أبَوَابهمُ العامة 9 يَوْم الدَّينِ و الشكل أزواعنا تحن إلى مَؤْطْ قدَامِهِمْ 


- 
ع هم 


وَ نوسن تَهُوى النَظرَ إِلَى مَجَالِسِهمْ وَ عَرَصَاتِهمْ حَنَّى كنا نُحَاطِِهُمْ فى حَضُور أَشْخَاصِهمْ 
َصَلَّى الله َلَِِْ مِنْ سَادِ خَائِِينَ وَ مِنْ سَلالَهِ طَاهِرِينِ وَ مِنْ أَْمّهِ مَعْضُومِينَ 

الله كَأدَنْ لا بدُحُولٍ هَذِهِ الْعَرَصَاتٍ الى اسْتَغِْذْتَ بزِيَارَتِها ألَ الأَرَضِينَ وَ السَمَاوَاتِ 

و اذمل امرض ِحُشُوع المَهَابه 

وَذَلَلُ جََارِحَنا بذُلَ الْعبُودِيُهِ وَكُوض الطَاعَهِ حَتَّى مُِرَ بم يجب لَهُمْ مِنَ الَوْضَافٍ 

وَ تَغتَرفَ أنه شُفَعَاءٌ الْحَلَائِقٍ إذَا نْصِبِتِ الْمَوَازِينٌ فى يم الأَعْرَافِ 


وَ الْحَمِدُ لِلهِ وَسَلامٌ على عِبَادِهِ الْذِينَ اصْطَفَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ الطاهِرينَ 


يس ببوس عتبه را و داخل شو در حالتى كه خاشع و كريان باشى يس بدرستيكه آن اذن دخول است از ايشان صلوات الله 
عليهم أجمعين 

قرجمه 

يرورد كارا من بر دركاه محترمى ايستاده ام از درهاى سراى ييغمبر تو كه درود تو براو و بر آل اطهارش باد 

وتو خلق رااز ورود در آن سراى بدون اذن منع كردى 

كه فرمودى اق اهل ايثاة لسار خانه ساق غير (ضن) (وفرزكدان باكش ابن اجازه داخل تقرين 


يرورد كارا من به حرمت صاحب اين خانه واين مشهد و حرم شريف معتقدم در غيب و مماتش جنانكه در حضور و حيات او 


و البته ميدانم كه بيغمبر تو و جانشينانش عليهم السلام همه نزد تو زنده ابدند و روزى ميخورند و مقام مرا نزد قبر 


مطهر خود مى بينند و سلام مرا شنيده و ياسخ مى دهند 
و اكنون تو بر كوش من يرده افكنده اى كه سخن آنها را نشنوم اما به لذت راز و نياز با آنها در لطف به رويم كشودى 
و من خدايا نخست از تو اذن مى طلبم و دوم اجازه از رسول تو كه درود خدا براو و بر آلش باد 


و نيز اجازه از جانشين بيغمبرت امام واجب الاطاعه بر من حضرت (هر يكك از ائمه كه حرم اوستء مثلا على بن موسى الرضا 
عليه السلام) 


و سوم از فرشتكان كه مقيم اين حرم شريفند و موكلند بر اين بقعه مبارك اذن مى خواهم يس اى رسول خدا اذن مى دهيد تا 


داخل كردم آيا وارد شوم اى حجت خدا 
آيا وارد شوم اى فرشتككّان مقرب خدا كه مقيمان اين مشهد مبا ركيد 


رخصت «ه اى مولاى من به درآ مدن من در حرم بهترين رخصتى كه به هر يكك از اولياء و دوستانت داده اى كه اككر من لايق 


نيدتم توالايق جواهى بود 
به نام خدا و به ذات خدا و در راه خدا و بر طريقت و آيين رسول خداصلى الله عليه و آله 
اى خدا بر من ببخش و به من ترحم كن و به توبه ام بيذير كه تو بسيار توبه يذير خلق و مهربان به بندكانى. 


اى خدا همانا اين جايكاه بقعه اى است كه تو ياكك و محترم داشته اى و محلى است كه تو شرافت بدان بخشيده اى و مقاماتى 


است كه تو ياكيزه فرموده اى 


تا ادله و براهين توحيد از اين مقامات بظهور آيد و تمثالهاى 


و بجهت رياست بر تمام خاص و عام اختيار كردى و براى اقامه عدل و داد در ميان خلق از بدو آفرينش تا روز قيامت مبعوث 


كردانيدى 
يس بر آنان نعمت خلافت و جانشينى بيغمبرانت را عطا كردى تا شرايع و احكام تو را حفظ كنند 


أي بزع ا ذف البانؤس الك متقفيو قار احم شه د كمال رياف د ع انك رن عت اند ور راكاد امايو انها زا فرطو 
واجب كردانيدى بر فطرت مكلفان 


بارى تو جه منزه خدايى و جقدر با بندكان رءوف و مهربانى هيج خدايى جز تو ذات يكنا نيست تو جه با عدل و انتظام 
سلطانى 


كه صنع آفرينشت طبق فطرت عقول خردمندانست و حكم تكوين را وفق فهم عقل و نقل مقرر داشتى 


يس تو را ستايش سزاست بر تقدير حسن نظام زيبايت و تو را سياس بايد بر حكم قضا كه معلل و مربوط به نيكوترين وجه 


است 
يس منزه است خدايى كه احدى را حق سؤال از كار او نخواهد بود و منازعه در امرش نتوان كرد 
و منزه خدايى كه برذات خود لطف و رحمت به خلق را فرض و لازم فرموده ييش از بدو آفرينش خلق 


و ستايش خدايى را كه بر ما به نعمت وجود حكم فرمايانى كه قائم مقام حقند منت نهاد اكر خدا در مكانى بود جانشين 


مكانش بودند 


و نيست خدايى جز خداى يككانه كه بواسطه اوصياء ييغمبران كه حافظان شرايع الهى در هر عصرند ما را 


شرافت بخشيد 
و خدا بزركتر است آن خدايى كه رسولان رابا معجزاتى كه جن و انس از آن عاجزند ميان خلق آشكار ساخحت 


كه هيج قدرت و نيرويى نيست جز به خواست خدا و قدرت كامله او كه بلند مرتبه و بزركك است آنكه ما را بر عوايد و 
صفات جميله بداشت در ميان امتهاى كذشته 


يزورد كارا نين حمد وثنا و ستايشن يلتك مرئية خا تؤست يختائكه نور عجمالت را'بقاق سرمدى صرورى است 


دانشن )يي عالميان بر كويدى 


اى خدا ما را توفيق سعى و كوشش در وصول به دركاه رحمت يايدار ابدى آنها عطا كن و روح ما (شيعيان) را مشتاق محل 


اقدام (و شهود و مقام) و مشاهد شريفه آنان بكردان 
تا آنكه هنكام زيارتشان كويا ما با شخص بز ركوار آنها حضورا مخاطبه و صحبت مى كنيم 
يس درود و رحمت الهى بر آنان باد كه سيد غائبان عوالم ارواح قدس و نسل ياكان عالم وجود و ييشوايان معصوم خلقند 


يرورد كارا يس ما را اذن ده كه داخل شويم در اين عرصه ها (ى محترم و بقعه هاى شريف با بركت) كه اهل زمين و آسمانها 


را متعبد و ملتزم به زيارتش فرمودى 
و اشكك ديد كان ما را با تذلل و خشوع از مهابت جلالشان جارى كردان 


و باذل بندكى خود و فرض طاعت آن امامان بر حق تا ما به اوصاف كمال لازم ذات آنها اقرار كنيم 


و به مقام شفاعت خلق بر آنها در قيامت كه روز اعراف و نصب موازين اعمال است اعتراف كنيم 
و ستايش خداى را و سلام بر بندكان بركزيده خدا حضرت محمد (ص) و آل اطهارش باد. 


استخاره در حرم امام حسين (عليه السلام) 


طلب خير مى كنم از خدا به رحمتش خير مقرون به آسايش. 

استعاذه در هر شب دههى آخر ماه رمضان 

مئن 

ظ(شيخ كلينى در كافى از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود مى كويى در دهه آخر ماه رمضان در هر شب 
عد بجلا وَجهك الكريم أن يَنقَضىَ عَنّى شَهرْرَمَضَانَ 

ترجمه 

بناه مى برم به جلال وجه كريمت كه بككذرد از من ماه رمضان 

يا برآيد سبيده دم از اين شب بر من و من در يبشكاه تو بر خود كناه يا بيككردى داشته باشم كه مرا بر آن عذاب فرمايى. 
استعاذه قبل از طلوع و غروب آفتاب 

مئن 

نيزاز آن حضرت در روايات معتبره وارد شده كه بيش از طلوع و غروب آفتاب ده مرتبه بكو 

أَعُودٌ بالل ايع علي ِنْ هَمَرّاتٍ َلشََاطِين 

َ أَعُودٌ بال أنْ يَحَضُرُونٍ إِنَّاللَّه هُوَ السَمِيعٌ الْعليم 


نر جمه 


به خداى شنواى دانا يناه مى برم از وسوسه هاى ينهانى شياطين 

و باز به خدا بناه مى برم از اينكه بر من حاضر شوند كه خدا البته شنواى دعا و داناى احوال است. 
استغاثه به امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) و نمازآن 

متن 


ظ(جهاردهم سيد على خان در كلم طيب فرموده اين استغاثه اى است به حضرت صاحب الزمان صلوات الله عليه هر جا كه 


باشى دو ركعت نماز بحمد و هر سوره كه خواهى بككزار يس رو به قبله زير آسمان بايست و بكو 
سَلامُ اللَّهِ اللكامِلٌ النَامُ الشَّامِلُ الْعَامُ وَصَلَوَانهُ الدَّائِمَهُ وَ كات الْقَائِمَهُ التَامَه 

عَلَى مُه اللّهِ وَوَليْهِ فى أَرْضِهِ وَ بِلَادِهِ وَ حَلِيفَيهِ عَلَى حَلْقهِ وَ عِبَادِه 

و سَلالَهِ الو وَ َه الْْرَِ وَ الصّفْوَِ صَاحِبٍ الزَّمَانِ وَ مُظَهِر الِْيمَانِ 

7 ن (مُعْلِن) أخكام الُْْآنِ و مُطَهِّ الدْضٍ و نَاشِرِ الْعَدلٍ فى الطول و الْعْوْضٍ 

الك الَْائِِ الْمَهْدِىُّ اْإِمَام الْمَنَظرِ الْمَوْضِيٌّ (الْمُوئَضَى) وَ ابن لانم الطَاهِرِينَ 

الْوَصِيٌ ابْن الْأَوْصِعَاء الموشفيق الهادى الْمعْضُوم ابن الكو لهذا التقفويية 

السَلَامُ عَلَيِك يا مُعِرَّ الْمُؤْمِنِينَ الْمْتَضْعَفِينَ السَلَامُ عَلَيِك با مُذِلَ الْكافِرينَ نَ الْمتَكبرينَ الظَالِمِينَ 
السَلامُ عَلَيِك يا مَْلآَىَ يا صَاحِبَ الزَمَانِ 

السَلامُ عَليك با ابن رَسُولٍ الله 

الصَلَامُ عَلَيِك يا ابن أمير الْمؤْمِِينَ السام عَليك يا ابنَ فَاطِمَه الزّهْرَاءِ سَدَهِ نْسَاءِ الْعَالَمِينَ 
السَلَامُ عَلَيِكك يا ا: ْنَ امه الع ج الْمَعْضُومِينَ َ و الْإمَام على الْحَلقٍ اق 


000 


أت 


شْهَدُ أَنَك الإمَامُ الْمَهْدِىٌ مولا وَ فنالا 
9 اله انق كهلا الأرمي عه 1 قذي يلد ع نقة طلا تخيو 


فَعَيجَلٌ الله جك و سَهّلٌ مَخْرَجَك وَ قَدَب رمَائَك وَ كثّْرَ أَنْصَارَكك و أغْوّائكك 


و# انض لك ها وعد كه فهو أطبلان الفائلية 


الْوَارئِينَ 
بامؤلاق بااضاحت الزمان نا اذخ وشول الله خاعق كذا و كذا 
وبجاى كذا و كذا حاجات خود را ذكر كند 


اي 
عمس 


فَاشْمَْ لى فى نَجَاحِها فَقَد تَوَجَهْتٌ ليك بحاجتى لِعِلْمى أَنَّ لك عِنْدَ الله سَفَاعَهَ مَْبولَهُ و مَقَاماً مَحْمُود 
فَبِحَقّ من احتصّكمْ بأمْرِهِ وَ ارْتضَاكم لِسِرّهِ وَ بِالشَّأَنِ اذى لَكم عِنْدَ الله بتكم وَ يبن 
سَلٍ الله تَعَالَى فِى تبح طليتى وَ إِجَابَهِ دَعْوَّتَى وَ كشْفٍ كزْبتى 


و بخواه هر جه خواهى كه برآورده ميشود إن شاء الله تعالى مؤلف كويد كه بهتر آن است كه در ركعت اول نماز اين استغاثه 


بعد از حمد سوره إنا فتحنا بخواند و در ركعت دوم إذا جاء نصر الله 

قرجمه 

سلام كامل و تمام خداى متعال سلام عام و شامل (مراتب كمال) و رحمتى بيوسته و بركاتى ياينده و كامل 

بر حجت خدا و ولى او در روى زمين حق و شهرهاى او و بر خليفه او بر خلق و بندكان خدا 

وو ناكف فر زنك ثبوت وا باقيسائدو بر كزيدة عترت عفرت صاكية الزمانةى اشكار كنده ايمان 

و تعليم دهنده احكام قرآن و ياكك كننده زمين از جور و طغيان و ناشر بنيان عدل و احسان در طول و عرض جهان 
حجت قائم و مهدى منتظر بركزيده خدا و فرزند ائمه ياكان عالم 


و وصى فرزند اوصياء يسنديده ييغمبر خاتم كه رهنماى خلق و داراى مقام عصمت است فرزند امامانى كه همه با مقام عصمت 
هادبان خلقند 


سلام بر تواى عزت بخش اهل ايمان كه در دوران ضعيف و ناتوانند سلام بر تواى ذليل و خوار كننده كافران متكبر ستمكار 


سلام بر تواى مولاى من اى صاحب زمان 

سلام بر تواى فرزندرسول خدا 

سلام بر تواى فرزند امير المؤمنين سلام بر تواى فرزند فاطمه زهرا بزركك زنان عالم 

سلام بر تواى فرزند امامان و حجتهاى خدا كه معصومانند و ييشوايان بر همه خلق عالم 

سلام بر تواى مولاى من سلام و تحيت خالصانه با ايمان به ولايت و امامت تو 

كواهى مى دهم كه تو ييشواى رهنماى عالمى به كفتار و كردار 

وتويى آنكه جهان را ير از عدل و داد خواهد كرد يس از آنكه يراز جور و بيداد كرديده است 

يس خدا ظهورت را زود كرداند و خروجت را آسان و زمان سلطنتت را نزديكك سازد و بسيار نمايد ياران و ياورانت را 
و وعده ظفرى كه به تو فرموده بزودى روا كرداند او راستكوترين سخن كويان است 


كه خود فرموده ما مى خواهيم بر اهل ايمان كه بدان آنان را ضعيف و ناتوان كردند منت كذاشته و آنها را ييشوايان خلق قرار 


دهيم و وارث (اهل زمين) كردانيم 


سعادت دنيا و عقبى عطا فرمايد) 


يس تو در برآمدن حاجاتم به دركاه خدا شفاعت كن كه من به شما در بر آمدن حاجتم رو آورده ام زيرا مى دانم كه شما را 


نزد خدا شفاعت مقبول و مقام يسنديده بلند است 


يس به حق آنكس كه شما را به فرمان خلافتش مخصوص كرد و 


براى حفظ اسرار علم خود بركزيد و به حق آن شأن و مقامى كه شما را نزد خداست 
كه از خدا درخواست كنيد كه همه مطالب و حوايجم را برآورد و دعاهايم مستجاب كند و غم و اندوهم برطرف كرداند. 


استغفار بعد از هر فماز 


أسْتَغْفرٌ الله الّذِى لآ إلَهَ إلا هُوَ الْحَيٌ الْمَيُومُ وَ أَتُوبُ إِلَيه 


آمرزش مى طلبم از خدا كه جز او خدايى نيست جز او كه زنده و ياينده است و من به دركاهش به توبه باز مى كردم 
استغفار در آخر روز بنجشنبه 
متن 


نيز شيخ فرموده مستحب است كه در آخر روز ينجشنبه استغفار كنند به اين نحو 


أسْتَغْفْرٌ الله الى لا إل إلا هوّ الحَىٌّ القَيّومٌ وَ أتوبٌ إليه 
َوْبَهَ عَمِدٍ خَاضِع مشكين مُشتكين لا يَسْتَطِيعٌ لِنَفسِهِ صَرْفا وَ لا عَدُلا 


وَصَلَّى الله عَلَى محمد وَ عِثْرتهِ الطَِينَ الطَاجِرِينَ اَْخَارالأَْاوَ سل تَشْليما 

ترجمه 

و بر محمد (ص) وعترت ياكش كه همه از نيكان و بركزيد كان عالمند درود و تحيت فراوان فرست. 
استغفار در هر روز ماه شعبان 


مءن 


ا - 
هر روز هفتاد مرتبه بككّويد 


استغفار قبل از نماز صبح روز جمعه 


٠‏ 05 حَ 
ركه در روز جمعه بيش از نماز صبح سه مرتبه بويد 


كاعانق اموزيدة شوه اك حدية بيشتر از كف دريا باشد 


نر جمه 


آمرزش مى خواهم از خدا كه هيج خدايى جز آن ذات يكتا نيست و او زنده ياينده ابدى است و از كناه به دركاهش باز مى 


كردم 
استغفار و توبه در ماه رجب 
متن 


ازدهم روايت ت است كسى كه در رجب در وقت صبح هفتاد مرتبه و در وقت يسين نيز هفتاد مرتبه بككويد 


سْتغْفرٌ الله وَ أتُوبُ إلَيه 

و جون تمام كرد دستها را بلند كند و بكتويد 

الله اغية لى وان نب عَلَىَ 

شن كر وهاه رحب ميرد عدا از اوواقي باشد و اتن اوبرائيس :كد به بر كت رحب 
استغفار و صدقه در ماه رجب 

متن 

هم از حضرت رسول صلى الله عليه و آله روايت شده كه هر كه در ماه رجب صد مرتبه بككويد 


3 عو 


أسْتَغفرٌ الله الى لآ إِلَهَ إلا هُوَ وَحْدَهُ لآ شَرِيك لَه وَ أَنُوبٌ إلَيه 


بإ 


وختم كند آن راابه صدقه ختم فرمايد حق تعالى براى او به رحمت و مغفرت و كسى كه جهار صد مرتبه بككويد بنويسد براى 


او اجر صد شهيد 


اوراداسم اعظم 


متن 


ظ(اول سيد اجل سيد عليخان شيرازى رضوان الله عليه در كتاب كلم طيب نقل فرموده كه اسم اعظم خداى تعالى آن است كه 
افتتاح او الله و اختتام او هو است و حروفش نقطه ندارد ولا يتغير قراءته أعرب أم لم يعرب و اين در قرآن مجيد در ينج آيه 
مباركه از ينج سوره است بقره و آل عمران و نساء وطه و تغابن شيخ مغربى كفته هر كه اين ينج آيه مباركه را ورد خود قرار 
دهد وهر روز يازده مرتبه بخواند هر آينه آسان شود براى او هر مهمى از كلى و جزئى بزودى إن شاء الله تعالى و آن آيه اين 
است أَللهُ لآ إل إل هُوَ الْحيٌ الْقَيوم تا آخر آيه الكرسى 


الله لا إل له إلا هُوَ الْحَيٌ الْمَيُومْ لا 0 0 لانَوْمٌ لَه ما فى الشماواتٍ و ما فى الَْْض مَنْ ذا اذى بَشْفعْ ده إلا ين غلم ما 
ين أثديهغ و ما خَلْفَهعْ و لا يحيطوة بك ء ون عِلْمِه إلا بما شا وَسِع كُوَيِفِهُ التنهاوات و الْأدض و لا بود حَفْظهما و مُوَ الْعلق 


الْعَظيمٌ (00) 


لا إكراة فى الدّين قَدُ م َيِنَ الوَشْدُ مِنَ الْعْيَ فَمَنْ يَكَفْر بالطاغُوت و يُؤْمِنْ باللّهِ فقد استفسك بِالْعرْوه 


الْونْمَى لآ انفصام لها وَ الله سَميعٌ عَلِيعٌ (08؟) 


الله وَلِيُ الْذِينَ آمَنُوا يُخْرِجَهُْ من الظلمات إِلَى النْورِ وَ الْذينَ كَفَرُوا أَولِياؤُهُمُْ الطاغوتٌ يُحْرِجَونَهُمْ مِنَ الور إِلَى الظلماتٍ 
أولئكك أَصْحابٌ انار هُمْ فيها خالِدٌّونَ (101) 


ا 


1 


لآ إِلَهَ إلا هُوَ الْحَيٌ الْمَيُومُ 


[ عمسم 


َرّلَ عَليك الْكتَاتَ 3 مُصَدَّقاً ِمَا بين يَدَيْهِ وَ أنْرَلَ التورَا وَ الْإنْجيلَ 


لله لآ إلَهَ إلا هُوَ لَيَجْمَعَنَكمْ إِلَى يَْم الَِْا ل تق 1ن 13 اهد يم اللد قي 
آللَهُ لآ إِلَهَ إلا هُوَ لَهُ الْأَسْمَاءٌ الْحَسْنَى 


لآ إِلهَ إلا هُوَ وَ عَلَى الله نوكل الْمَؤْمنُون 


خداى يكتا ات كدعين او دان تبث تله و ياكذه اسح هر كر ازروا كسالك وات كرا كرد تاه رسد كه بوخوابا رود 
اوت مالك اتعه دن اسمانهاو آاثعه ون (ميخ انيت كه رااين دراك ات كه دن ميشكاه او بهشفاعت برخيزه كر بة فرمان 
و اجازه او علم ازلى او محيط است به آنجه از ازل يبش نظر خلق به وجود آمده است و آنجه سيس تا ابد موجود خواهد شد و 
خلق به هيج مرتبه علم او احاطه نتوانند كرد مكر به آنجه او خواهد, قلمرو علمش از آسمانها و زمين فراتر و نككهبانى زمين و 
آسمان ير او آساة وى وحمت اسث جه او دانائ بز ركوار وقواناى ا عظمت است 


كان قيق بها اتعبار كسك ؤاة دابع وعسلالة عله كس روشق كرديد من هر كه از واه كفر و سر كشى بر كرفة و يدراه 
ايمان و يرستش خدا كرايد به رشته محكم و استوارى جنكك زده كه هركز نخواهد 


كسست و خداوند به هر جه خلق كويند و كنند شنوا ودانا است 


خدا يار اهل ايمان است آنان را از تاريكيهاى جهان بيرون آرد و به عالم نور برد و آنان كه راه كفر كزيدند يار ايشان شيطان 
وديو رهزن است آنها را از عالم نور به تاريكيهاى كمراهى در افكند اين كروهند اهل دوزخ و در آن مخلد خواهند بود 


خدا آن ذات يكتاست و خدايى جز او كه زنده و ياينده ابدى است نخواهد بود براى تو فرستاد اين كتاب آسمانى را به حق و 
حقيقت.ورحالن كه تيديق كنع اسحاق قيكر رامن كدن 


و كتاب تورات و انجيل را هم از آن يبش فرستاد براى هدايت خلق 
و فرقان را نازل فرمود 


خدا آن ذات يكتاست كه جز او خدايى نيست هر آينه جمع كند شما را در روز قيامت كه نيست شكى در آنء و سخن كه 
راست تراز سخن خدا خواهد بود 

خدا آن ذات يكتاست كه جز او خدايى نيست نامهاى نيكو مختص اوست 

خدا آن ذات يكتاست كه جز او خدايى نيست و بر او بايد اهل ايمان توكل كنند. 

بسمله و حوقله بعد از نماز مغرب 

متن 

س مى كُويى هفت مرتبه 

بشم الل الرَحْمَنٍ الوَجِيم و لآ حؤلَ و لآ َه إلا بالل اَي الْعَظِيم 

ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان هيجكس را قوت و نيرويى نيست جز به خداى بزركك بلند مقام 


تحليل بعد از هر نماز و هنكام طلوع و غروب 


- 


لها وَاجِداً أحداً قدا صَمَداً لم يَتَخِذ صَاحِبَهُ ولا وَلّدا 

مؤلف كويد كه فضيلت اين تهليل بسيار وارد شده خصوصا در تعقيب نماز صبح و شام و هنكام طلوع و غروب آفتاب 
ترجمه 

كواهى دهم كه خدايى جز آن خداى يكتا نيست 

خدايى است بى شريكك و يكانه و فرد و يكتا و غنى از خلق است و هم جفت ندارد و فرزندى براى او نيست. 

تحليل قبل از طلوع و غروب 

5 

مى كويى بيش از آنكه از موضع خود حركت كنى ده مرتبه 

إِلَّهاً وَاجِداً أحداً فَوداً صَمَداً ل يَنَخلْ صَاحِجَهُ وَل وَلَدا 

مؤلف كويد كه فضيلت اين تهليل بسيار وارد شده خصوصا در تعقيب نماز صبح و شام و هنكام طلوع و غروب آفتاب 
ترجمه 


خداي عد خداى يكنا قببيث يكاله وى شريك امسق مالك ملكه وجوه امسق عاوشن ميخصرصن اوسة 


كه بقدرت كامله زنده مى كند و مى ميراند و باز ميراند و زنده مى كرداند واو خود زنده ابدى است هر خير در جهان به 
دست اوست و او بر هر جيز تواناست 

تحليلات امام على (عليه السلام) در دذههدى اول ماه ذى حجه 

متن 

ظ(بخواند در هر روز اين دهه اين تهليلات را كه از امير المؤمنين عليه السلام منقول است با ثواب بسيار و اكر روزى ده مرتبه 


لا لَه إلا الله عَدَدَ الليَالِى وَ الدَّمُور لآ إِلَهَ إلا اللَهُ عَدَدَ أَموَاج الْبحُورِ 


سه 2م 


ل الله عَدَدَ اللَّوْكِ وَ الشَّجَر لآ إِلَهَ إل الله عَدَدَ الشَّغْر وَ الْوَبر 
ِل الله عَدَدَ الجر وَ الْمَدَرِ لآ إل ه لله عَدَدَ لمح الْعيُونٍ 
ِل الل فى النّلٍ ذا عَسْعَسٌ و (فِى) الصُبح إذا تَنفّسَ 

لَه ل الله عَدَدَ الاح : فى الْبَرَارى وَ الصّحُورِ 


له إلا لل من اليم إلى بوم ينيج فى الضُور 


نيست معبود حقى جز خداى بر شماره شبها و رو زكاران نيست معبود حقى جز خدا به شماره موجهاى درياها 
نيست معبود حقى جز خدا و رحمتش به است از آنجه جمع كنند 

نيست معبود حقى جز خدا به شماره خار و درخت نيست معبود حقى جز خدا به شماره مو و كركك 

نيست معبود حقى جز خدا به شماره سنكك و كلوخ نيست معبود حقى جز خدا به شماره به هم زدن جشمها 
نيست معبود حقى جز خدا در شب كه بككرددو صبح كه برآيد 

نيست معبود حقى جز خدا به شماره بادها در بيابانها و سنككها 

نيست معبود حقى جز خدا از امروز تا روزى كه دميده شود در صور. 

تسبيح بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم) در آخر روز جمعه 

متن 

فستحت افنث كه يخواند وطاق مروى ارات على الله غليةو الناواذر ساف ابعدات ها 


نْتَ يا حَمَّانٌ يا مَنّانٌ يا بَدِيعَ السَمَاوَاتٍِ وَ الَرْض يا ذَا الْجَلَالٍ وَ اكرام 


ياكك و منزهى تو خدايا هيج خدايى غير از تو نيست اى مهربان اى صاحب منت بر خلق اى يديد آرنده آسمانها و زمين اى 
صاحب جلال و بز ركوارى. 


تسبيح مفصل در روز عرفه 


مءن 


ظايس بكو اين تسبيح را كه ثواب آن احصا نمى شود از كثرت و ما به جهت اختصار تركك كرديم ذكر آن راو آن تسبيح 


ستِحَانَ اللَّهِ قبل كل أَحدٍ وَ سُبِحَانَ الله بَغْدَ كل أَحَدٍ وَ سُبِححانَ اللّهِ مع كل أَحَدٍ 
وشيعاة الله على ركنا و يفل كل أخين 


وتشبعاة الله تقييداً نفل 1: َ تشبيخ الْمسقِييق فضلا كيرا قبل كل أحد 


سْبِحَانَ اللَِّ تشبيحاً يفْضْلَ تَشِبَ نشي التستييق فض كيرا بغد كل أعل 


أاوا 


سْبِحَانَ اللَِّ تشبيحاً يَفْضْلُ تسبح الْمُسبْحِينَ فَضْلا كثيراً مَعْ كل أَحَدٍ 


أاوا 


سْبِحَانَ اللَّ تشبيحاً يَفْضْلُ كشي 0" 


أاوا 


وَ سِحَانَ الل تشبيحاً لآ يُخْصَى وَ لآ يَدْرَى وَ لآ ينْسى وَ لا يتل وَ لا يَْنَى وَ لَّئِسَ لَه مُنتَهَّى 
وَ سْبِحَانَ الل تشبيحاً يَدُومٌ بِدَوَامِهِ وَ يَبِقّى ببَفَائِهِ فى سِنى الْعَالَمِينَ 

وَشهُورِ الدّمُور َ يام | الدَّنْيَا سَاعَاتٍ اللّيلٍ و اهار 

وَ سبِحَانَ الله أَبَدَ الْأَبَدِوَ مع الأَبَدِ مِمًا لآ شخصيه الْعدَدُ 

و لاقني الأعثة لامنطفة ابد و عارك الله أخفة الكالقية 

يس بكو 

وَ الحم لِلَِّ بل كل أحدٍ و الْححمد ِلَّهِ بد كل أَحدٍ 

تا آخر دعا لكن بجاى هر سبحان الله الحمد لله بكو 


و جون به أحسن الخالقين رسيدى بكو لآ إِلَهَ إلا الله َِلَ كل أعدب تا به آخر بجاى سبحان الله لا إله إلا الله مى كويى و بعد از 


آذ بكر وَ الله أكبد ميل كل أعل ذا به لخر عه 


بجاى سبحان الله الله أكبر مى كُويى 

ترجمه 

منزه است خدايى كه بيش از هر جيز است و منزه است خدايى كه بعد از هر جيز است و منزه است خدايى كه با هر كس است 
و منزه است خدايى كه باقى است يرورد كار ما و فنا شود همه كس 

و منزه است خدا تنزيهى كه برتر است از تسبيح مسبحان برترى بسيار بيش از هر كس 

و منزه است خدا تنزيهى كه برتر است از تسبيح مسبحان برترى فراوان يس از هر كس 

و منزه است خداى به تتزيهى كه برتر است از تسببح تسبيح كنند كان برترى بسيار با هر كس 

و منزه است خداى به تنزيهى كه برتر است از تسبيح مسبحان برترى بسيار براى يرورد كار باقى ما و فنا شود هر جيز 

ومنزه است خداى به تنزيهى كه شماره نشود و دانسته نشود و فراموش نشود و كهنه نشود وفانى نشود و بى نهايت باشد 

و منزه است خداى به تنزيهى كه بيايد به دوام او و بماند با ماندن او در سالهاى جهانيان 

و ماههاى روزكاران و روزهاى دنيا و ساعتهاى شب و روز 

ومنزه است خداى هميشه جاودان و با جاودانى كه نتوان شمرد آن را 

و كذشت روزكار آن را نيست نكند و نبرد دنباله آن هركز و بزركك است خدا بهترين آفرينند كان 

و ستايش مر خداى راست بيش از هر كس و ستايش مر خداى راست يس از هر كس 

تسبيحات اريعه 

متن 

ر هر صبح و شام ده مرتبه بكو 

سُبِحَانَ اللِّ وَالْحَمدُ لِلّو و 


نرجمه 


ياكك و منزه است خدا و ستايش مخصوص اوست و خدايى جز آن ذات يكتا نيست واو بزركتر از حد وصف است. 


تسبيحات بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در وروز عرفه 


معدن 


ظ(يس فرموده بخوان اين تسبيحات را كه مروى از حضرت رسول صلى الله عليه و آله است و سيد بن طاوس در اقبال ذكر 


فرموده 

قضاة الى فى الفشاد عه ذه شيعا الذي فى وض 0 

سْبحَانَ الّذِى فى الْقَبُور نكا # ان الذي في الببخر سَبِيلة شاد الى فِى النَار سَلْطَانهُ 
تغاة الذق ف الع وغفتة تبصا الذى فى العاف غذلة 


- 


سُتِحَانٌ الْذى رَهَحَ الْسَماء سُبِحَانٌ الذف لط ا سُتِححانَ ال ل لضا 


0 
ممه 
لم١‏ 
طُ 
ع" 
+ 
1 
ممم 


حامر 


بس بكو 


صل مرتبه 


د إِله إلا الله وَحَْدَهُ لا شَريك له لَهُ املك وَلَهُ الْحَمْدٌ يُحْيى وَ يمِيتٌ وَ يُمِيتٌ وَ يُحيى 


هه رز مم هه نر مه سام 
َه 


سم 


وَهُوَ حيٌ لا يَمُوتٌ بِيَدِه الحَيْرُ وَ هُوَ على كل شَئْ ءِ قَدِيرٌ 


دة.فزتية 


ستَغْفِرٌ الله الى لآ إِلَهَ إلا هُوَ الْحَيٌ الْمَيُومُ وَ أَنُوبُ اليه 


دة.فزية 


3 


يَا الله 
د#فزية 


يَا رَحْمَانَ 


دة.فرية 


1 
ده :مويه 

يا بَدِيعٌ السَّمَاوَاتِ وَ الَرْض يَا ذا الْجَلَالٍ وَ اكرام 
ده :مويه 

َا حي يا كيو 

ده :موده 


يا حَنَان يا مَنْانَ 


ده مر تبه 
-ه 


اللَّهُمَ إنّى أشألك يا مَنْ هُوَ أَقرَبُ إِلََ مِنْ حثل الْوَرِيدٍ 


َا مَنْ يحول يَئِنَ الْمَرْءِ و قله يا مَنْ هُوَ بالمَنْظر الأغلى و بالأفتي المي 


يَا مَنْ هُوَ الرّحْمَنُ عَلى العؤش اشسْتَوَى با مَْ لئس كمُثلِهِ شَئ : وَ هُوَ السّمِيعٌ التصير 


َلك أن مصلْى على محمد و آل مهد 


و بخواه 


حاجت خود را كه بر آورده خواهد شد إن شاء الله تعالى 
ترجمه 


منزه آن خدايى كه عرش با عظمت او در آسمان است منزه است آن خدايى كه فرمانش در زمين است 


منزه است آن خدايى كه در قبرها قضاى او جارى شده منزه است آن خدايى كه در دريا راه دارد منزه است آن خدايى كه در 


دوزخ فرمانفرمايى دارد 
منزه است خدايى كه در بهشت است رحمتش منزه است خدايى كه عدالتش در قيامت ظاهر مى شود 


فتزه است عدا ى ك2 ]مان انير افرااشنت منره اسة عدا كه زفيق را مكيره متره ات غندا ب كتيز به قر كاه او يناه وزاراة 


نجاتى نيست 

منزه است خداى و ستايش مخصوص اوست و معبود بحقى جز خداى نيست و خدا بزركتر از هر جيز است 
بنك مفوة حكن جد داق ركاله ك2 انباوض تدارد و بامشاف .و شفاكن او رايد زيدة كتدو بميراتك و سبراند و زيده "كلد 
وأو زئده امث كة هر كر لميره بها دست اوسث هر حير واتيكى :و أوبر هر جيرف تواناست 

آمرزش مى طلبم از خداى كه نيست معبودى بحق جز او كه زنده و ياينده است و بسوى او باز مى كردم 
اى خدا 

اى بخشاينده 

اى مهربان 

اى آفريننده آسمانها و زمين اى صاحب جلالت و بزركوارى 

اى زنده و ياينده 

اى بخشنده اى نعمت دهنده 

اى كه نيست معبود به حقى جز ذات مقدست 

آمين 


بار خدايا من از تو درخواست مى كنم اى خدايى كه اواز ركك كردن 


به من نزديكتر است 

اى خدايى كه ميان مرد و دلش حايل شوى اى خدايى كه در منظر اعلى و افق مبينى 

اى خدايى كه بخشاينده و بر عرش با عظمتت استوارى اى كه به مانندش جيزى نيست و او شنوا و بيناست 
از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى 

تسبيحات دهكانه در هر روز ماه رمضان 

متن 


ظ(دوم و فرموده اند مى خوانى اين تسبيحات را در هر روز ماه رمضان از اول تا به آخر و آن ده جزء است هر جزء آن مشتمل 
بر ده سبحان الله 


معان الله َارِي النَسَم سُبِححانٌ الله الْمُصَوّر سْبْحَانَ الل ححاِقٍ رواج كلها 

سبحا الل جاعِلٍ الظماتٍ و التُور سان اللّه ا لححبٌ و الَوَى بات الل تلق كل لَئ ‏ 

سْبِحَانَ اللَِّ حَالقٍ ما يُرَى وَ مَا لآ يُرَى سُبِحَانَ الل ِدَادَ كلِمَاتِه 

سان الل رب اْعاَِينَ سان الل الميع الى لئس ل 2 أُشمع مِنهُ يَشْمَعٌ مِنْ فق عَْشِهِ ما حت سع أَرَضِينَ 


8 


وَيَمَم افق ظلمات البز و اشر وتم الأين والشكوى و تمتخ الشر و أخنى 
وَيَسمَعٌ وَسَاوِسَ الصّدُورٍ وَ يَعلمَ تاه اين وَ مَا فى الصّدُورٌ وَ ل يْصِع سَمْعَة صَوْتٌ 
سُتِحَانَ الله َارِي النَسَم سُبِحَانَ الله الْمُصَوّر سْبْحَانَ الل ححالِقٍ رواج كه 

سبحا الل جاعِلٍ الظماتٍ و التُور سان اللا لحب و الَوَى بات الل تلق كل شَئ ‏ 
سْبِحَانَ الل حَالِقٍ ما يُرَى وَ مَا لآ يرَى سُبِحَانَ الل مِدَادَ كَلِمَاتِهِ سُبِحَانَ الله رَبٌ الْعَالَمِينَ 
سُبِحَانَ الل الِصِير الى لَئِسَ شَئ ‏ أَبْصَرَ مِنهُ 

صر مِنْ فق عَوشِهِ ما نت سبع أرَضِينَ وَ ينص ما فى لمات الْبِرَوَ اأبخر 


ل تُذركة الأَبْصَارٌُ وَ هُوَ يدرك الْأَبْصَارَ وَ هُوَ اللَطِيفُ الْكَبِير 


30 ونع قانع لزي ةبك اه 

وَلآعَلت عافن كله و ل تصتد ينه طنية ولا كيه 

و لآ يَْتَحْفِى مِنْهُ صَغِيرٌ صر وَ لآ يَخْفَى عَلَيِِ شَّئ ‏ فى الأَوْض و لآ فى الصّمَاءِ 

هُوَ اذى يُصَوَرْكُمْ فى الرْحَام كيف يناه لا إله إلا هوَالْعَِيرُالحَكيم 

سان اللِّ ار النّسَم سبحا الل الْمَصَوّرِ سشبحات الل تاق الاج كلهَا بحا الل باعل الظَمَاتِ وَ الو 
سُبِحَانَ اللِّ َالِتٍ الب و اللَوَى سُبِححانَ اللِّ تلق كل شَئ ءِ سان اللِّ لق ما يُرَى وَ ما لا يرَى 

سُبِحَانَ اللَِّ مِدَادَ كَلِمَاتِهِ سْبِحَانَ الل رَبٌ الْعَالَمِينَ سُتِححانَ الل الى بنْشِئٌ السَححابَ القُقَالَ 

وَ يُسبّحُ الوَعْدُ بحَمدِه وَ الْمَلَائْكهٌ مِنْ خيفَته 
وَ يُدْسِلٌ الصَّوَاعِقَ قَيِصِيبٌ بها م مَنْ يَشَّاءُ وَ يُوسِلٌ الرّيَاح بُشْرأً ب بَيْنّ يَذَىْ رَحْمَته 

وَ يَزّلُ الْمَاَ مِنَّ السَمَاءِ بكلِمَته وَ ينبتٌ النّمَاتَ بقَدْرَيِهِ وَ يَشقط الْوَرَقْ (يشقط الْوَرَقَ) بعلْمِه 
بِحَانَ الل الى لآ يَغرّبُ عَنْهُ مثْقَالُ ره فى الَْرْضِ وَ لا فى السّمَاءِ 

وَلآ أَصْكَرُ مِنْ ذلك وَ لآ أَكبرٌ إلى كتاب مُبين 

سْتِحَانَ الله بَارِئ نسم سْبِحَانَ الل الْمُصَوَّرِ سُتِحَانَ الل تاق رواج ل 

سُبححانَ اللِّ تجاعِلٍ الظُلمَاتِ و الور سُتِحانَ اللِّ َاِتقٍ الْبٌ و النََى سُبِانَ الل تلق كل شن ء 
سبِحَانَ الل حَلِقٍ ما ير و مَا لآ يَُى سُبِحانَ الل مِدَادَ كلمَاتِهِ تان اللَِّ رَبٌ الْحَالمِينَ 

سان الل اذى َعَم ما تخمل كل أنتَى و ما تَِيضٌ الْدْحَامُ و ما تَرْدادُ َكل شَئ ءِ عِنْدهُ بقار 


عَالِمُ الْعَيبِ وَ الشّهَادَه الْكبيرٌ الْمُتَعَالٍ م سَوَاءٌ نكم مَنِ أَسَد 


وَمَنْ هُوَ مُسْتَحْفٍ بِاللَيل وَ سَارِبٌ بالنَّهارِ لَه مُعقََاتٌ مِنْ بن يَدَيْهِ وَ مِنْ حَلْفِهِ يَحْفَظوئهُ مِنْ أثر الله 


بان اللِّ الى يميت الْأحياء و يُخيى الْمَوْتَى 
يلاها تفط الأو لي و2 قو فى الَْدْحام ما ينَهُ إِلَى أجل مُسَمّى 5 

سان اللَِّ بار النّسَم ستجحا الل الْمَصَوّرٍ سبحات الل تاق الاج كلهَا سبحا الل جَاعِلٍ الظَمَاتِ وَ الو 
سُححانَ الل َاِقٍ لب وَاللوَى سان الل حَالِقٍ كل طن ء 

سبِححانَ الل تلق ا يرَى وَ ما لآ يرَى سُبِحانَ الل مِدَادَ كلمَاتهِ سبِحَانَ الل رَبٌ الْعَالمِينَ 
سُبِحَانَ اللَّهِ مَالِك الْمُلْكِ تو تى الْمَلْك مَنْ تَشَاءُ وَ َِْحٌ الْمَلْك مِمَنْ َشَاءُ 

وَ تعر مَنْ نَشَاءُ وَكذل عق قا يوك رمدو الخد 

نك (وَ هوَ) عَلَى كل شَئ ءٍ قَدِير تُولجٌ اللِّلَ فى اللَهَارِوَ مولِج الَهَارَ فى الل 

نُخْرِجٌ الْحَىّ مِنَ الْمَيّتِ وَ ترج الْمَيْتَ مِنَ الْحَىّ و ترق مَنْ تَشَاءُ بغر حِسَاب 

سْبحَانَ الله بَارِئ لنَسَم سْبِحَانَ الله الْمُصَوَّرِ سُتِحَانَ الل تَالِقٍ رواج لم 

سُبححانَ اللِّ تجاعِلٍ الظُلمَاتِ و الور سُتِحانَ اللِّ قَاِتٍ الْبٌ و النََى سُبِحانَ الل تلق كل شَ ءِ 
سُبِحَانَ الله حَلِقٍ ما يرَى وَ مَا لآ يُرَى سُْحَانَ الل مِدَادَ كَلِمَاتهِ سُتِحَانَ الله رَبّ الْعَالَمِينَ 
ا وَيَعْلّمُ مَا فى الْبرٌ وَ لبر 


| 
سُبِحَانَ الله بَارِئ النّسَم سُتِححَانَ الله الْمْصَوٌر سَتِحَانَ الله حَالِقٍ 57 كلها شبكان اللوجاعل الطلمات و الور 
سُبْحَانَ اللّهِ قَالِق الْحَبٌ وَ النَوَى سبِحَانَ الله حََالِق كل شي ء 


سُبِحَانٌ الل حَالِقٍ ما يرَى وَ ما لا يُرَى 


سُبِحَانَ الله مدَادَ كلماته سُبِحَانَ الله رَبّ الْعَالْمِينَ 


تيكاة الله الدى له تحص ندع القائلون و0 زى بآلآئه الشّاكرُونَ الْعَابدُونَ 


هُوَ كما قَالَ وَ فَوْقَ مَا تقول (يَقَول الْقَائلُونَ) وَ الله سْبِحَائَهُ كما 


0 


ننَى على لَفْسِهِ 


أوا 


وَسِعَ كُربِيْةُ السَمَاوَاتٍ وَ اَْوْضٌ و لآ كود حِمْظَهُمَا وَ هُوَ الَْلِنُ الَْظِيم 

سان اللَِّ اي النّسَم سنجحا الل الْمَصَوّرٍ سبحات الل تاق الاج كلهَا سباق الل جَاعِلٍ الظمَاتِ وَ الو 
سِحَانَ الل َاٍِ لب و الى سُبِحانَ الل حَالِقٍ كل طن ء 

سُبِحَانَ الله حلت ما يرَى وَ ما لآ يرَى ستيان الل مِدَادَ كلمَاتهِ سْححانَ الل رَبٌ الْعَالَمِينَ 

بِحَانَ الل الى بَعلَمُ ما بلج فى الْأَدْض و ما بَخرْجٍ مِنّْهَا و مَا يِل مِنّ الصَمَاءِ وَ ما بغر فيهَا 

وَ لآ يَشْكلهُ ما يلج فى الْأَدْض و مَا بَخْرْجُ مِنْهَا عَمَا ينْزلُ من السّمَاءِ وَمَا َعْرجُ فيها 

و لآ يَشْعَلهُ مَا يِل مِنَ الصّمَاءِ وَ ما يَعرْجٌ فِيهَا عَم يلج فى الْأَوْض و مَا برج مِنْهَا 

وَلآ يَشَْلهُ عِلْمُ شَّئ ء ءِ عَنْ عِلْم شَئ ٍ و لآ يشْكَلهُ حَقُ شَئ ءِ عَنْ حَْقٍ شّئ ء 

وَل حفْظ شَْ ءِ عَنْ حِفْظٍ شَئ ءِ وَ لآ يُسَاوِيهِ شَّئ : و لآ يَْدِلَهُ شَئ : لئس كَمِثْلِهِ شَئ ‏ وَ هُوَ السَمِيٌ الْمصِيرُ 
سبِحانَ الله بَارِيٍ النسَم سْبِحَانَ الله الْمُصَوٌَّرِ سُتِحَانَ الل تاق رواج كلها سبِحَانَ الل ججاعِلٍ الظَلمَاتِ وَ النُورٍ 
سُبِحَانَ اللِّ َلِتٍ الب و اللَوَى سُبِحانَ اللِّ تلق كل شَئ ءِ سِْحانَ اللِّ لق ما يُرَى وَ ما لا يرَى 


فكان الله هذاد كلماثة متكات اللواوث العالمك شحاف الله ه فَاطِر السّمَاوَاتِ وَالََوْضِ 


جَاعِل الْملائكه رسلا أولى أَجْنِحه مَتْنَى وَ ثُلَاتَ وَ رُبَاعَ يَزيدٌ فى الْحَلَق مَا يَسَاءُ إِنَّ 


الله عَلَى كل شن ءِ قَدِيرٌ 

ما بَفّْح الل لِنّاسٍ مِنْ رَحْمَه قلا ميك لَهَا وَ ما يُكك فَلَا مُوْسِلَ لَهُ ِْ بَعده وَ هُوَ الْعَِيرُ لْحَكيمُ 

سان اللَِّ اي النّسَم ستجحان الل الْمَصوّرٍ شبحات الل تاق الاج كُلهَا سباق الل جَاعِلٍ الظَمَاتِ وَ الو 
كان الله قالق العث بو التوى نقضات الل كالق كل شن 

سِْحَانَ الل حَالِقٍ ما يُرَى وَ مَا ل يُرَى سُتِحانَ الله مِدَادَ كَلِمَاتِه سْتِحَانَ الله رَبُّ الْعَالَمِينَ 

سُتحَانَ الله لذ يَعْلمُ مَا فى السَمَاوَاتِ وَ مَا فى الَّرْض 


ل ُو رَابِعُهُْ وَ لآ سه إلا هُوَ سَادِسْهُ 9 
يتما كانُوا ثم ته ما عَمِلُوا يو العام إن لل كل شَئ ء عَلِيم 

قرجمه 

منزة ايت عدا آفرننده بند كان فده انك داق صووت افرين مله انيت خخداى كه همه موجوداث رابعقتة افريد 

منزه است خداى كه نور و ظلمت را براى نظم جهان قرار داد منزه است خداى كه دانه و بذرها در زمين بر شكافت منزه است 


خداى كه آفريننده تمام موجودات است 


منزه است خداى كه آنجه بجشم ديده شود و آنجه ديده نشود همه را او آفريده است منزه است خداى بمقدار كلمات نامنتهاى 


او 


منزه است خداى يرورد كار جهان و جهانيان منزه است خداى شنوايى كه شنواتر از او نيست از بالاى عرش تا زير هفتم زمين 


مب شود 
ودر تاريكى بيابان و دريا مى شنود و ناله وزارى خلق را مى شنود راز و ينهانترين سخن خلق را 


و وسوسه درون دلها را مى شنود و هيج صوتى از شنوايى او فوت نخواهد شد 


منزه است خداى آفريننده بند كان منزه است خداى صورت آفرين منزه است خدايى كه همه موجودات را جفت آفريد 


منزه است خدايى كه نور و ظلمت را براى نظم عالم مقرر فرمود منزه است خدايى كه شكافنده بذر و دانه هاست در زمين منزه 


اتيت خداى كه آفريننده تمام موجودات است 


منزه است خداى كه آنجه به جشم ديده شود و آنجه ديده نشود همه رااو آفريده است منزه است خداى به مقدار كلمات 


نامتتهاى او منزه است خداى يرورد كار عالميان 

منزه است خداى بينايى كه هيج بيناتر از او نيست 

وهر جيز را از بالاى عرش كرفته تا زير هفتم زمين مى بيند و هر جه در تاريكى بيابان و درياست مى بيند 

و ديده ها او را نخواهد ديد واو همه را مى بيند واو بسى لطيف و نا ييداست و به همه امور عالم و آكاه است 
نه تاريكى مانع بينايى او شود و نه يرده 

ونه ديوارى حجاب بصيرتش كردد و نه هيج جيز از بيابان و دريا 

و آنجه دراين كوهها (از جواهر و معادن) و نه اسرار دلها 

و انديشه درونها بر او ينهان است و نه هيج بزركك و كوجكك 

ونه خردى جيزى براو موجب خفا است و نه جيزى در آسمان و زمين براو ينهان است 


اوست خدايى كه شما را در رحم مادران هر كونه بخواهد مى نككارد و هيج خدايى جز آن ذات با اقتدار وعزت و حكمت 


مئزه' انث خداى 1فرينئده بند كان متزة:است خعدائ :صوودت 


آفرين منزه است خدايى كه همه موجودات را جفت آفريد منزه است خدايى كه نور و ظلمت را براى نظم عالم مقرر فرمود 


منزه است خدايى كه شكافنده بذر ودانه ها است در زمين منزه است خداى كه آفريننده تمام موجودات است منزه است 


خداى كه هر جه بجشم ديده شود و ديده نشود همه را او آفريده است 


منزه است خداى بمقدار كلمات نامنتهاى او منزه است خداى يروردكار عالميان منزه خدايى كه ابرهاى اك بار را ايجاد 


كرد 
و برق و صاعقه را همى فرستد يا به هر كه خواهد اصابت كند و بادها را براى بشارت بييشاييش رحمت باز فرستد 


و باران رااز آسمان به امر نافذ خود فرو بارد و به قدرت كامله كياه و درختان را از زمين بروياند و باز به علم و قدرت او 


بركك درختان رافرو ريزد 

منزه است خدايى كه در زمين و آسمان هيج ذره از ذرات موجودات از حيطه تصرفش بيرون نيست 

وهر جه از ذره كوجكتر يا بزركتر همه در دفتر علم و حكمتش ضبط است 

منزه است خداى آفريننده بند كان منزه است خداى صورت آفرين منزه است خدايى كه همه موجودات را جفت آفريد 


منزه است خدايى كه نور و ظلمت برقرار فرمود منزه است خدايى كه بذر و دانه ها را در زمين بر شكافت منزه است خداى كه 


آفريننده تمام موجودات است 


منزه است خداى كه هر جه بجشم ديده شود و ديده نشود 


همه را او آفريده است منزه است خداى بمقدار كلمات نامنتهاى او منزه اسنت خداى يرورد كار عالميان منزه است 


ازلى او معين است 


واو به غيب و شهود عالم دانا است و بزركتر از حد ادرااكك و برتر از هر وصف و انديشه است در بيشكاه ازلى او اينكه شما 


سخن به راز كوييد يا آشكار 


تكهبانى كنند 


مزه انث ذا وى كه زند كالى را فى ميراند و مره كان را ناز زثكة :من كردائد 
و آنجه زمين از آنها مى كاهد يا در رحمها به خواست او قرار مى يابد با وقت معين همه را مى داند 


منزه است خدايى كه آفريننده بند كان است و منزه است خدايى كه صورت آفرين است منزه است خدايى كه همه جيز را 


جفت آفريد منزه است خدايى كه نور و ظلمت را براى نظم عالم مقرر فرمود 
منزه است خدايى كه بذر و دانه ها را در زمين بر شكافت منزه است خداى كه آفريننده تمام موجودات است 


منزه است خداى كه هر جه به جشم ديده شود و ديده نشود همه را او آفريده است منزه است خداى بمقدار كلمات نامنتهاى او 


منزه است خداى يرورد كار عالميان 


از هر كه خواهى باز مى كيرى 
وهر كه را خواهى عزت واقتدار مى دهى وهر كه را خواهى ذليل و خوار مى كردانى و هر خير و سعادت به دست توست 


وتو را بر همه جيز كمال قدرت و توانايى است تويى كه شب تار را در روز روشن و روز روشن را در شب تار بقدرت كامله 


داخل ميكردانى 
و انسان زنده را از نطفه مرده و جسد مرده را باز از انسان زنده بيرون مي ورى و هر كه بخواهى بى حساب روزى عطا مى كنى 
منزه است خداى آفريننده بند كان منزه است خداى صورت آفرين منزه است خدايى كه همه موجودات را جفت آفريد 


منزه است خداى كه نور و ظلمت را بر نظم عالم مقرر فرمود منزه است خداى كه بذر و دانه ها را در زمين بر شكافت منزه 


است خدايى كه آفريننده همه موجودات است 


منزه است خدايى كه هر جه بجشم ديده شود و ديده نشود همه را او آفريده است منزه است خدا به قدر كلمات نامنتهاى او 


منزه است خداى يرورد كار عالم وعالميان 


منزه است خدايى كه كليد عالم غيب نزد اوست و غير او كسى بر آن آكاه نيست و هر جه در برو بحر عالم است همه را مى 


داند 


و بركى از درخت آفرينش نيفتد مككر به علم و مشيت او و به يكك دانه در اعماق زمين آكاه است و هيج تر و خشكى نيست 
جز اندر دفتر علم او ضبط است 


منزه است خداى آفريننده بند كان منزه است خداى صورت آفرين منزه است 


خدايى كه همه موجودات عالم را جفت آفريدمنزه است خدايى كه نور و ظلمت را بر نظم عالم مقرر فرمود 
منزه است خدايى كه بذر و دانه ها را در زمين بر شكافت منزه است خدايى كه آفريننده همه موجودات است 


منزه است خداى كه هر جه بجشم ديده شود و ديده نشود همه را او آفريده است منزه است خدا به قدر كلمات نامنتهاى او 


منزه است خدا يرورد كار عالميان 


منزه است خداى كه سخن كويان فصيح به كمترين يايه توصيف او نرسند و عابدان و سياسكزاران عالم هركز اداى شكر و 
سياس نعمتهايش نتوانند كرد 


واو جنان است كه خود وصف كند و برتر از آنجه ما توصيف كنيم ذات ياكك خداى سبحانه جنان است كه خود ثنا و ستايش 


خود تواند كرد 
و هيحجكس احاطه به جيزى از علمش نتواند كرد جز آنجه او خواهد 


كرسى غزت و تخت سلطكقن اسماتها و زميق :زافزا كرفته وتنكهباتي اسماتهاءو رميق او را خستة سازة واو داق بلتد مرتية 


منزه است خدايى كه آفريننده بند كان است منزه است خداى صورت آفرين منزه است خدايى كه همه جيز را جفت آفريد منزه 


است خدايى كه نور و ظلمت را براى نظم جهان مقرر فرموده 
منزه است خدايى كه بذر و دانه را در جوف زمين برشكافت منزه است خدايى كه آفريننده همه موجودات است 


منزه است خدايى كه هر جه به جشم ديده شود و ديده نشود همه را او آفريده است منزه است خدا به قدر كلمات نامنتهاى او 


منزه 


است خداى يروردكار عالم وعالميان 


منزه است خدايى كه هر جه درون زمين فرو شود وهر جه از زمين بيرون آيد و آنجه از آسمان فرود آيد و آنجه بر آسمان 


بالا رود همه را مى داند 


واورا حساب آنجه به زمين فرو شود و آنجه از زمين برآيد غافل نسازد از حساب آنجه از آسمان فرود آيد وو به آسمان بالا 


رود 
و نيز آنجه از آسمان نازل و به آسمان عروج كند او را غافل نسازد از آنجه به زمين فرو شود واز آن برآيد 
و ابدا علم به جيزى از علم به جيز ديكر بر او مشتبه نشود و نه هركز آفريدن جيزى از آفريدن جيز ديككر او را باز دارد 


و نه نككهبانى جيزى از نككهبانى ديككر جيز وى را مانع كردد و نه جيزى با او مساوى و مشابه و عديل و نظير تواند بود و نه 


جيزى مثل و مانند اوست و او شنوا و بيناست 


منزه است خدايى كه آفريننده بند كان است منزه است خدايى كه صورت آفرين است منزه است خدايى كه همه جيز را جفت 


آفريد منزه است خدايى كه نور و ظلمت را براى نظم جهان مقرر فرمود 


منزه است خدايى كه بذر ودانه را در جوف زمين بر شكافت منزه است خدايى كه آفريننده همه موجودات است منزه است 


خدايى كه هر جه به جشم ديده شود و ديده نشود همه را او آفريده است 


منزه انبنت خداى بقدر كلمات نامنتهاى او منزه است خداى يرورد كار جهان و جهانيان منزه است خدايى 


كه يديد آرنده آسمانها و زمين است 


و ملايكك رافرستادكان خود و داراى دو بال و سه بال و جهار بال قرار داد و هر جه در آفرينش بخواهد به قدرت كامل مى 


افزايد و او بر هر جيز توانا است 


درق كد او ال دحمك ينارو خلق يكشابق كسن تواتك ةا ودرى كد او عله جد ان كسعن تراتد كضوة وااو داف يا 


اقتدار و عرزت و كور اسئت 


منزه است خدايى كه آفريننده بند كان اسث منزه است خداى صورت آفرين منزه است خدايى كه همه جيز را جفت آفريد منزه 


است خدايى كه نور و ظلمت را براى نظم عالم مقرر فرمود 
منزه است خدايى كه بذر و دانه را در جوف زمين بر شكافت منزه است خدايى كه آفريننده همه موجودات است 


منزه است خدايى كه هر جه به جشم ديده شود و نشود همه را او آفريده است منزه است خدا به قدر كلمات نامنتهاى او منزه 


است خدا يرورد كار جهان و جهانيان 


منزه است خدايى كه هر جه در زمين و آسمانها است همه را مى داند 


هيج رازى سه كس با هم نككويند جز آنكه خدا جهارم آنها وينج كس جز آنكه خدا ششم آنها ونه كمتراز آن ونه بيشتر 
جز آنكه خدا هر جا باشند با آنهاست 


آتكاد همف را روؤقافة به نجه كف ول اعسالفان كاه خواهد ساغت كاخيدا بر كليه امون داثا بثك 


تكبيرات منى در روز عيد قربان 


معن 


ظ(خواندن تكبيرات است براى كسى كه در منى باشد عقيب يانزده نماز كه اولش نماز ظهر روز 


عيد است و آخرش نماز صبح روز سيزدهم و كسانى كه در ساير شهرها هستند بخوانند عقيب ده نماز از ظهر روز عيد تا صبح 
دوازدهم 


و تكبيرات موافق روايت صحيح در كافى اين است 


إن 3 3 


كيد اللّهُ أكيد لآ إل إلا الله وَ الله أكيد الله أكبك و لله الْحَمْدٌ ١‏ 


8 
320 
ا 


كيد عَلَى ما هَدَانًا 
اللّهَ كبر عَلَى ما رَرَقَنَا مِنْ بَهِيمَهِ لْنْعام وَ الْحَمْدُ لله عَلَى مَا 
و مستحب است تكرار اين تكبيرات عقيب نمازها به قدر امكان و خواندن بعد از نوافل 


نر جمه 


خداى بزركتر است نخدا بزركك است نيست معبود حقى جز برورد كار و خخمداى بزركك است نمدا بزرككتر است و ستايش 
مخفوص عخداشث خد ا ركه اسغاير اتنجدامارا راعتمردة 

خداى بزركتر است بر آنجه به ما روزى كرده از جهار يايان بى زبان و ستايش خدا راست بر اين آزمايش 

قلاوات سورهى عاديات 

متن 

بشم الل الرَحمنٍ الرَحيم 

وَ العادياتِ ضَبِحاً )١(‏ 


فالقُوريات فذحا (©) 


فالفغيراك تقما (0) 


إِنَّ الْإنْسانَ لرَيّه كود (ع) 


َو 


وَِنَهُ عَلى ذلك لَشَهِيدٌ (/) 


5 لفت الخثر لقدييد (ن) 


ألا بعلم إذا بعْثْرَ ما فى الْقبُورِ (4) 

وَحُصّلَ ما فى الصّدُور 21١(‏ 

إِنَّ َبَّهُمْ بهم يَوْمَِذٍ لَحَبيرٌ )1١(‏ 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

قسم به اسبانى كه (سواران اسلام در جهاد كفار تاختند تا جائى كه) نفسشان به شماره افتاد 
ودر تاختن از سم ستوران بر سنكك آتش افروختند 

و(برةشمة شبكون زدند 6) صبحكاة انها زايد غات كرشتك 

و كرد و غبار (از ديار كفار) برانكيختند 


و سياه دشمن را همه در ميان كرفتند (مفسرين كفتند رسول ص سه بار سياهى به رياست سه تن از اصحابء عمرء ابوبكر» و 
عمروعاص به جنكك دشمن فرستاد و هر سه ترسيدند و بى نتيجه بازكشتند آنككاه على ع را امير لشكر فرمود حضرت از بيراه 
رفت و ناكاه بر دشمن شبيخون زد و صبحكاه اسير و غنيمت بسيار كرفت و از جنكك فاتح بازكشت واين سوره در شانش 
نازل شد) 


(قسم به اين مجاهدان دين خدا) كه انسان نسبت به يرورد كارش كافر نعمت و ناسياس است 
و(خدا ويا) خود او براين ناسياسى محققا كواهى خواهد داد 

وهم او بر حب مال دنيا سخت فريفته و بخيل است 

آيا اذى تمن داتد كه روزي (براق جراى تيكف وين اعمال) از قبرها برانكيكيه من شود 


و آنجه در دلها (از نيك و بد) ينهان است همه را يديدار مى سازد 


تلاوت آيات آخر سورهى توبه 
متن 
لَقَدْ جاء كع رَسُولٌ مِنْ نْقْسِكعْ عَزيرٌ عليه ما عيكْ حريصٌ عَلَيكمْ بِالْمُؤْنِينَ رَؤْفْ رَحيمْ (118) 
وا صل شب الهلا إلة إلا و عل تَوكت و هو وَبُ اليو الَظيم (114لْمَدْ جاء #كن وقول ين الوك عو عليدنا 
عَم خريص عَلَيكمْ بالْمؤمنين وَُؤْفَ رَحَيمٌ م (0178) 


قَإِنْ تَوَلَوا فَقَلَ شيم اللَّهُ لا إل إلا هُوَ عَلَهِ تَوَكلْتٌ وَ هُوَ رَبُ لعش الَظيم (179) 


نر جمه 


همانا رسولى از جنس شما (نوع بشر يا قوم عرب) براى هدايت خلق آمد كه از فرط محبت و نوع يرورى فقر و يريشانى و 


جهل و فلاكت شما بر او سخت مى آيد و بر آسايش و نجات شما بسيار حريص و به مؤمنان رئوف و مهربيانست 


بس اى رسول هر كاه مردم (مقام ترا نشناخته و) از تو رو كردانيدند بككو خحدا مرا كفايت است كه جز او خدائى نيست من بر 
لج حدر لاع بج رك نا را ار يع و علم محيط به عوالم بى حد) اوست 


تلاوت آيات آخر سورهى حشر 

5 

و أَنْرلنا هذا الْعَْآنَ على حل لََأيتَُ خاشعاً 4 مُتصدّعاً من شه الله وَ َلك الََْئالُ تضْربها ناس لَعَلَّهُْ يتَفَكَرُونَ (01) 
هُوَ الله اذى لا إله إل هُوَ الم لغب و الشَّهادَهٍ هُوَ الوَحْمِنٌ الوَحِيمْ (؟1) 


هُوَ اللَّهُ اذى لا إل إلا هُوَ لمك الْقَدّوسٌ السّلامٌ الْمُؤْمِنُ الْمْهَعمِنٌ الْعَزيرٌ الْجَبَارُ لْمتَكبرُ سْبِحانَ اللَهِ عَمَا يش ركونٌ (58) 


هُوَ الله الْحالِقُ الْبارئٌ الْمَصَوَّرُ ل لَه السْماء الْححشنى يبح لَهُ ما فى السَماواتٍ و الْأَدْض و هُوَ الْعَزيرٌ الْحَكيم (©؟) 


نر جمه 
و(اى رسول) اكر مااين قرآن (عظيم الشان) را (به جاى دلهاى خلق) بر كوه نازل مى كرديم مشاهده مى كردى كه كوه از 


ترس و عظمت خدا خاشع و ذليل و متلاشى مى كشت واين امثال را (در قرآن) براى مردم بيان مى كنيم باشد كه اهل عقل و 
فكرت شوند 


اوست خداى يكتائى كه غير او خدائى نيست كه داناى نهان و آشكار عالم است و بخشنده و مهربان (در حق بندكان) 


أؤْسَت داق يكفاقى كه غير آو خدائى نيت شساطان مقتدن غالم تياك ازهر نقصل و الاين متزه ازاهراعيب و ناشابسنت ايمنى 
بخش (دلهاى هراسان) نككهبان جهان و جهانيان غالب و قاهر بر همه خلقان با جبروت و عظمت بزركوار و برتر (از حد فكرت) 


زهى منزه و ياكك خداى يكتا كه از هر جه براو شريكك يندارند منزه و (از آنجه در وهم و خيال و عقل انديشيد) مبرا است 


اوست خداى آفريننده عالم امكان و يديد آرنده جهان و جهانيان لكارتكه :ضودرتك لقان اورا تأمياض تبكر سان اسك از انه 


در آسمانها و زمين است همه به تسبيح و 


ستايش (اوصاف) جمال و جلالش مشغولند و اوست يكتا خداى مقتدر حكيم 
تلاوت آيات آخر سورهى صافات 

متن 

س مى كُوبى سه مر تبه 

وَسَلَامٌ عَلَى الْمُوْسَلِينَ 

والعفد لِلودرت العالمين 

ترجمه 

ياكك و منزه است خداى تو كه برتر از توصيف است و مقتدر و بى همتا است 
و درود بر رسولان او 

و ستايش خاص خداى جهانيان است 

قلاوت آيات اول سورهى حديد 

ا 

سبح ِلَِّ ما فى السَّماواتٍ وَ الْأَرْض و هُوَ الْعَزيرٌ الحَكيم )١‏ 

َهُ لَك الماواتٍ و اَْوْض يُخيى و يميت وَ هُوَ عَلى كل شَئ ءِ قَدِيرٌ (5) 
ُو الول وَالآخِرْ وَ الاجر وَالْباطِنَ وَ هُوَ كل َئ ء علي (*) 


- 


هو الذى لق السّماواتٍ و الأذض فى ّ ثُمّ اشتوى عَلَى الَْؤش يَعْلّمٌ ما ينج فى اللأْض و ما يَخْرْجٌ مِنْها وَ ما يِل مِنّ 
0 كم وله بما تفملوة بصي (6) 


8ك 


- 


له تلكه البارات 3 الأكضن و :إلى الله وجح الأموة (ة) 


يُولِجَ اللئِلَ فى النَّهارِ وَ يُولِجٌ النهارَ فى اللثِلٍ وَ هُوَ عَليمٌ بذاتٍ الصَّدُورٍ (©) 


هر جه در زمين و آسمانهاست همه به تسبيح و ستايش يكنا خدائى كه مقتدر و حكيم است مشغولند 


آن خدائى كه آسمانها و زمين همه ملكك اوست او خلق را زنده مى كرداند و باز مى ميراند و اوست كه (در عالم) بر همه جيز 


تواناست 
اول و آخر هستى و بيدا و ينهان وجود همه اوست و او به همه امور عالم داناست 


اوست خدائى كه آسمانها و زمين رادر شش روز (و شش مرتبه كلى ظهور وجود) بيافريد آنكاه به تدبير عرش (با عظمت و 
علم فعلى بى حد و نظام جمعى عالم بى نهايت) يرداخت واو هر جه در زمين فرو رود و هرجه برآيد و آنجه از آسمان نازل 


شود و آنجه بالا رود همه را مى داند و هر كجا باشيد او با شماست و به هر جه كنيد به خوبى آكاهست 


آسمانها و زمين همه ملكك اوست و رجوع تمام 


امور عالم به سوى اوست 
شب را در (يرده زرين) روز نهان كند و روز را در (خيمه سياه) شب ينهان سازد و به اسرار دلهاى خلق هم او 1 كاهست 


قلاوت آبه الكرسى 


معن 


ل 


لا له إلا هُوَ الح الْمَيومُ لا تأَحَذهُ سَِنَةٌ وَ لا نَوْمٌ َهُ ما فى السّماواتٍ وَ ما فِى الأَرْض مَنْ ذا الّدى يَشْفعٌ عِنْدَهُ إل اذَه يَعلَمُ ما 


0 ع ء مِنْ عِلْمِهِ إلا يما شاء وَسِعَ كرْبِيةُ الشماواتٍ و الأَدْضَ و لا يَؤْدهُ حِفْطّهما وَ هُوَ الْعَلِيُ 
الْعَظيمٌ (00؟) 


كرون الذي تين لد ون التي لز بجر الطاخراب وزيز باللهِ فقد اسكَمْسَك بِالْعُروَهِ الْنْقَى لآ النفصاءَ لها وَ الأ 
3 سَميعٌ عَلِيمٌ (102) 


الله وَلِيُ الْذِينَ آمَنُوا يُخْرِجَهُ من الظلمات إِلَى النْورِ وَ الْذينَ كَفَرُوا أَولِياؤُهُمُ الطاغوتٌ يخْرِجَونَهُمْ مِنَ الور إِلَى الظلماتٍ 
أولئِك أَصْحاتٌ النَّارِ هُمْ فيها خالِدُونَ (/1801) 


و 


نر جمه 


خداى يكتا است كه جز او خدايى نيست زنده و ياينده است هركز او را كسالت خواب فرا نككيرد تا جه رسد كه به خواب رود 
اوسك مالكف العه :در آسماتها و انح در زمين :ات كدارا اين جرات اسث كه ذر :ييشكاه او به شفاغت برخيود مكر به فرمان 
و اجازه او علم ازلى او محيط است به آنجه از ازل يبيش نظر خلق به وجود آمده است و آنجه سيس تا ابد موجود خواهد شد و 
خلق به هيج مرتبه علم او احاطه نتوانند كرد مككر به آنجه او خواهد, قلمرو علمش از آسمانها و زمين فراتر و نككهبانى زمين و 
آسمان براو آسان و بى زحمت است جه او داناى بزركوار و تواناى با عظمت است 


كار دين به اجبار نيست راه هدايت و ضلالت بر همه كس روشن كرديد يس هر كه از راه كفر و سركشى 


بركردد و به راه ايمان و يرستش خدا كرايد به رشته محكم و استوارى جنكك زده كه هركز نخواهد كسست و خداوند به هر 
جه خلق كويند و كنند شنوا و دانا است 

خدا يار اهل ايمان است آنان را از تاريكيهاى جهان بيرون آرد و به عالم نور برد و آنان كه راه كفر كزيدند يار ايشان شيطان 
و ديو رهزن است آنها را از عالم نور به تاريكيهاى كمراهى در افكند اين كروهند اهل دوزخ و در آن مخلد خواهند بود 
قلاوت آيه الكرسى بعد از نماز 

متن 


و آيهالكرسى 


تلاوت آيه الكرسى قبل از مسافرت 


مءن 
وآيهالكرسى مى خوانى و حمد و ثناى الهى بجا مى آورى 


تلاوت آيه الكرسى و سورهى قدر در روز جمعه 


مءن 

حضرت امام زين العابدين عليه - جون صبح روز جمعه مى شد آيهالكرسى مى خواند تا ظهر و جون از نماز فارغ شد 
شروع مى كرد بخواند سوره ى نا أن 
تلاوت آيه ى سخره بعد از نماز 


مدن 
ظ(و آيه سخره و آن سه آيه است از سوره أعراف كه اول آن إِنَّ رَبَكمٌ الله است و آخر آن مِنّ الْمُحْسِنِينَ 
إن يس ان 2 ار 6 شتوى عَلَى لعش بَفْشِى اللَيِلَ الها يَطلبَهُ حثيثا وَ المّمْسَ و الْقََر 


هر وو 


وَ الوم متكرات بأهرءِ ألا له كلق و الخد تبارك الله َب الْعالّمينَ (88) 


ا م تَضَوٌعاً وَ خَفْيَة إِنَّهُ لا يُحِبٌ الْمُغْتَدِينَ (ه0ه) 


5 2 75 
- 


ولا نوا فى الأكض يفك اشلاحها و اذغوة خونا و طفع إن تكقك الله كروة تق الفقيفة (88) 


زور كار شما أن حنداتى اسث كه آسمائها وزميخ رادر شش روز خلق كرد اتكاميه خلقثك عرش برذاة روقرابه بزذة 
شب دريوشاند كه با شتاب در بى آن يويد و خورشيد وماه و ستاركان به امراو مسخر كرديد (اى بندكان) آ كاه باشيد كه 
ملكك آفرينش خاص خداست و حكم نافذ فرمان اوست كه منزه و بلندمرتبه و آفرينئده عالميان است 

خداى خود را به تضرع و زارى و به صداى آهسته (كه به اخلاص نزديكك است) بخوانيد (و بر خلق ستم مكنيد) كه خدا 
ه ركز ستمكاران را دوست نميدارد 

هركز در روى زمين يس از آنكه كار آن به امر حق و شرع رسول حق نظم و صلاح يافت به فساد و تباه كارى برنخيزيد و خدا 
را هم از راه ترس هم از روى اميد بخوانيد كه البته رحمت او به نيك وكاران نزديكك است 

تلاوت آيهى شهدالله 

متن 

شَهِدَ الله أنه لا إله إلا هُوَ وَ الْملائكةُ وَ أُولُوا الْعِلّم قائماً بالْقَمْطِ لا إِلهَ إلا هُوَ الْعَزيرٌ الْحَكيم (18) 


نر جمه 


خدا كه حقيقهالوجود اسث بيكتائى خود كواهى دهد كه جز ذات اقدس او خخدائى نيسث و فرشككان وداتشمندان علماى 
ربانى» امامان معصوم, و علما (ى تابع آنها كه مقام حكم و فتواى از طرف امام دارند) نيز بيكتائى او كواهندء او نككهبان عدل و 
درستى است» نيست خدائى جز او كه بر هر كار عالم توانا و بهمه جيز آفرينش داناست 

تلاوت آيهى شهدالله بعداز نماز 

5 

و شهد الله 

تلاوت آيهى صلوات بعداز نماز عصر 

5 

عد از تسبيح زهراء عليها السلام مى كُويى 


الياضل على فقفن اقبع وعلى ذزلن وعلى أغل ينه 


همانا خدا و فرشتكانش بر بيغمبر درود مى فرستند شما هم اى كروه مؤمنان براو درود و تحيت كامل فرستيد 

اى خدا درود فرست بر محمد رسول خود و بر ذريه او واهل بيت او. 

تلاوت آيهى قل اللهم مالك بعد از نماز 

متن 

ظدو آيه قل اللّهُمَ مَالِك الْمَلَكِ 

ل الله مالك امل ُؤتى اتلك مخ مفاة و تترع العلك يكن كفاة قير من كفاةاو قزل تن كفاة بويك الكيد رك على 
كل شن ءِ قَديد (8؟) 

ترجمه 

بكو اى ييمبر بارخدايا اى يادشاه ملكك هستى تو هر كه را خواهى ملكك و سلطنت بخشى و از هر كه خواهى بكتيرى و به هر 
كه خواهى عزت و اقتدار بخشى و هر كه را خواهى خوار كردانى هر خير و نيكوئى بدست تواست و تنها تو بر هر جيز توانائى 
قلاوت ينج آيه از سورهى آل عمران 

5 

إنَّ فى حَلقِ السّماواتٍ وَ الَدْض و اْتلافٍ لل وَ النّهارِ لَياتٍ و لناب (0160) 


الذيق وذ كدوث الله قياما و 5+ ُحُودا و عَلى نويه وَ يََفَكُرُونَ فى حَذْقِ الشماوات و الَْدْض رَبّنا ما حَلَقْتَ هذا باطللا م باتكك فنا 
عَذابَ الْثّار (191) 


0 اف 


ربا نك مَنْ تُدجلٍ الَارَكقَد أخرَئَُوَما لِلطَالِمينَ ِنْ أَنْصارٍ (185) 


0 


رَبّنا نا سَمِعنا مُنادِياً ينادى لِلَإِيمانٍ أَنْ آمُِوا بربَكمْ كَآمَنا ربا فَاغْفن كنا ذَنُوبنا وَ كفن عَنّاسَيناتناوَ تهنا م اْأثْرار (185) 


- 


ينا و آتنا ما وَعَذْتّنا عَلى رُسَلِك وَ لا تُحْزنا يَوْمَ الْقِيامَهِ إنَك لا تُخْلِفٌ الْميعاد (19) 


نرجمه 


محققا در خلقت آسمان و زمين و رفت و آمد شب و روز (بر وجود حق و علم وقدرت و حكمتش) روشن دلائلى است براى 


خردمندان عالم 


آنهائيكه در هر حالت ايستاده و نشسته و خفتن خدا را ياد كنند و دائم فكر در خلقت آسمان و زمين كرده و كويند يروردكارا 


تو اين دستكاه با عظمت را بيهوده نيافريده اى ياكك و منزهىء ما را بلطف خود از عذاب دوزخ نككاهدار 


ان يزؤرد كان ماء هر كة زات در اتش افكتى او زاسخت ختوار كرده ائ واو ستمكان بوده و سسمكرانرا هيحكس يارئ 


نخواهد كرد 


يروردكارا ما جون صداى مناديئى كه خلق را به ايمان ميخواند شنيديم اجابت كرديم و ايمان آورديم يروردكارا از كناهان ما 


د ركذر و زشتى كردار ما بيوشان و محو ساز و هنكام جان سيردن ما را با نيكان و صالحان محشور كردان 


يرورد كارا ما را از آنجه برسولان خود وعده دادى نصيب فرما و محروم مككردان كه وعده تو هركز تخلف نخواهد 


كرد 


قلاوت سوره شورى 


كذلكك يُوحى إِلَتِكك وَ إِلَى الذينَ مِنْ قيلك اللَهُ العزيرٌ الحكيم () 
َه ما فى السّماواتٍ وَ ما فى الْأَرْض و هُوَ الْعَلِنُ الْعَظيمُْ (8) 
تكادٌ السّماواتٌ يَتَفَطوْنَ مِنْ فَوْقِهِنَّ وَ الملائكة يُسَبْحُونَ بِحَمْدٍ رَبّهِمْ وَ يَسْتَغْفِرُونَ لِمَنْ فى الْأرْض ألا إِنَّ الله هُوَ الْعَفُورٌ الرّحِيمْ (0) 


وَ الَينَ انَحَذُوا مِنْ دونه أؤلياء اللّهُ حفيظ عليه وَ ما أَنْت عَلَِهِمْ بَكيل () 


- 
بت 
- 


وَ 5 ذلك أوْحَيْنا إِلتِكك قزآنا عَرَبًا لتَنْذِرَ آم القرى وَ مَنْ حؤْلها وَ تَنْذِرَيَوْمَ الِجَمْع لا رَيْبَ فيه فريق فى الِجَنْهِ وَ فريق فى السّعير 
0 


وَّلَوْ شاءً الله لَجَعَلَهُمْ أمَهَ واحِدّةً وَ لكنْ يُدْخْل مَنْ يَشاءُ فى رَحْمَتِهِ وَ الظَالِمُونَ ما لَهُمْ مِنْ وَلِىٌّ وَ لا نصير (8) 
أم انَحَدُوا مِنْ دونه أؤلِياء فَاللَُ هو الْوَُِ و هُوَ يي الْممؤتى وَ هُوَ عَلى كل شَئ ءِ قَدِيرٌ (9) 
وَمَا اتلْفُمْ فيه مِنْ شَئ ءِ فَحكمة إِلَى الله ذلكمٌ الله رَبّى عَلَيِهِ توكلتٌ وَ إلَيه ني 01١(‏ 


فاطِرٌ السّماواتٍ وَ الأْض جَعَل لَكم مِنْ أنفيتكم أزواجا وَ مِنَّ الأنعام أزُواجا يَذْرَؤْكم فيه ليس كمثْله ضَى ء وَ هُوَ السّميعٌ التصيد 
0510 


لَه مَقَالِيدٌ السّماواتٍ وَ الْأَرْض ينٍشط الرَرْقَ لِمَنْ يَشاء وَ يَقْدِرُ نه كل شَّئْ ءٍ عَلِيمَ (؟1) 


شَرَحَ لكم مِنَ الدّين ما وَصّى بِهِ نُوحاً وَ الذى أُوْحَينا إليك وَ ما وَصَّيْنا بهِ إبُراهيم وَ مُوسى وَ عيسى أنْ أقِيمُوا الدَّينَ وَ لا تتفَرَقوا 
فيه كبر عَلَى الْمُشْركينَ ما تَدْعُوهُمْ َيه الله يَجتَبى إِلَيِهِ مَنْ يِسْاءُ وَ يَهُدى إِلَيِهِ مَنْ ينِيبُ (1) 


وَ ما تَفرّقوا إلا مِنْ بَعْدِ ما جاءَهُمٌ العلمٌ بَْيا بَتنَهُمْ وَ لؤ لا كلِمَة سَبَعَتْ مِنْ رَبك إلى أجَلٍ مُسَمَء لقَضِ َتِنَّهُمْ وَ إن 


الْذِينَ أورنُوا اللكتاب مِنْ بَعْدِهِْ لَفى شك مِنْهُ مُرِيبِ (©1) 


ل ا لاير 
َعْمالنا وَ لَكمْ أَغمالكم لا حيجة مجه يَتِنَنا وَ يت م الله يحم يننا وَ ِل الْمَصيرٌ (1) 


و م 2م 


وَ الّذينَ يُحَاجُونَ فى الله مِنْ بَعْدِ ما اشنّجِيب لَهُ حبتّهُمْ داحضَّةٌ عِنْدَ رَبّهمْ وَ عَلَيِهِمْ عَضَبٌ وَ لَهُمْ عَذَابٌ شَّدِيدٌ (1) 


الله الذى أَنْرّلَ الْكتاب بِالْحَقٌ وَ الْميزانَ وَ ما يذريكك لَعَل السَاعَةَ قَرِيتٌ (19) 


ماع 


0 


أ 


115 جل بها الْذينَ لاد يُؤْمنُونٌ بهاو الْذيِنَ آمَنُوا مش مِقُونَ منها وَيَعْلَمَونَ أنها لعن 
1 


لا إن الْذِينَ يُمارُونَ فى السَّاعَهِ 4 لفى ضَ لال 


اللهُ َطيفٌ بعبادهِ يَوزّق مَنْ يِساء وَ هُوَ الْمَوِىُ العَزيرٌ (15) 
مَنْ كان يُريدٌ ححوْتٌ الْآخِرَه ترد لَهُ فى حَوَيهِ وَ مَنْ كان يُرِيدٌ ححث الذَّنيا نوِِ مها و ما لَهُ فى الْآخِرَهِ مِنْ نَصيب )1١0(‏ 
َم لَهُمْ ث شرَكاءٌ شَرَعُوا لَهُمْ مِنَ الدّين ما لَم يَأَدَنْ به الله وَلَوْ لا كَلِمَُ الْفَضل لَقْضِى تينع وَ إنَّ الطَالِمِينَ لَهُْ عَذَابٌ أَليم (١؟)‏ 


تَرَى الظَالِمِينَ مُنْفِقِينَ مما كمريُوا وَ هُوَ واقِعٌ بهم وَ الّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلوا الصّالِحاتِ فى رَوْضَاتٍ الْجَنَاتِ لَهُمْ ما يَشاؤْنَ عِنْدَ رَبَهمْ 
ذلك هُوَ الْمَضْل الكبيدٌ (؟؟) 


ذلك الى شد اللَّهُ عبادة الّذْينَ آمَنُوا وَ عَم | الصَالِحاتٍ قل لا أشكلكم عَليِهِ أخرا إلا الْمَوَدَّهَ ذ ف الغو 1 يعرف حَسَئَهُ نر 
أ فيا ها إن اللن تراه كر زا 


2 


َم يَقَولُونَ افترى عَلَى الله كبا ها 
زع 


فَِن بَدَ! الله خم على فَلْبسك و يَدحُ الله الْباِلَ وَ بحن الحَقّ بكلماته إِنَّهُ عَليمٌ ببذاتٍ الصّدُورٍ 


وَّهُوَ الذى يَقْبَل التَوْبَة 


عَنْ عِبادِهِ وَ يَعْهُوا عن السَيّئاتِ ت وَ يَعْلّمُ ما تَفْعلُونَ (10) 


و تتح الدرة اما وق ا 0 شَّديكٌ (18) 


0000 
آياته حَلْقُ السّماواتٍ و الْأَرْض و ما بَثَّ فيهما مِنْ داب وَ هُوَ عَلى جَمْعِهمْ إذا يَساء قَدِيرٌ (18) 
وها أضائكع وق العية كما كميث ابد يك : عْفُوا عَنْ كثير (:0) 
ما أقغ تعجر أ بمعْجزينَ فى الَدْض وَ ما لَكمْ مِنْ دُونٍ الل مِنْ وَلِيّ ولا نُصيرٍ (51) 
اكد الججوار فى الْبخر كالأغلام (0) 
نْ مَأ ُشكن الرّبح فَطلنَ رَواكد عَلى طَهْرِهِ إِنَّ فى ذلك لَآياتٍ لكل صبَارٍ شَكورٍ (50) 
1 


و يُوبِقهُنّ ما كسَبوا وَ يَعْفُ عَنْ كثير (0) 


وَيعْلَمَ الّذِينَ بُجادِلُونَ فى آياتنا ما لَهُمْ مِنْ مَحيص (006 


3 0 


قما أوتيم مِنْ شَّىَ ءِ فَمَتاع الْحياءِ الذَّنْيا وَ ما عِنْدَ الله > تيد وَ أثقى لِلّذِينَ آمَُوا وَ على رَبهِمْ يتوَكلُونَ (*) 


الله تفيرن كاد كبائرَ ْنم وَ الّفَُواحِشٌ و إذا ما عَضِبُوا هُمْ يَغْفِرُونَ (/0*) 


- 
ع 


َ الَذِينَ اسشتجابُوا لِرَبّهِْ وَ أقامُوا الصَّلاة وَ أَمرُهُمْ شُورى بَيِنَهُمْ وَ مِمًا رَرَْناهُْ يُنْفِقُونَ (*) 
َ الَّدِينَ إذا أَصابَهمٌ الغ هَمْ يَنْتَصِرُونَ (4م) 

وَ جا سيك سي متها فَمَنْ عَفا وَ أَضْلّح فَأَجْرْهُ عَلَى الله إِنَّهُ لا بْحِبٌ الطَلِمِينَ (60) 
وَلَمن الْصَرَ بعد ُْمِِ لِك ما عَلِهمْ مِنْ سَبيلٍ (61) 


و 


ِنّمَا السَبِيلٌ عَلَى الَذينَ يَظِْمُونَ النّاسَ و يَبِعُونَ فى الَْرْض بَِير الْحَنّ أ أُولئِكٌ لَهُمْ عَذَابٌ ل 


وَ لَمَنْ صَبْرَ و غَفَرَ إنَّ ذلك لَمِنْ 


عَزْم الْأمُور (9©) 
وَ مَنْ يُضْلِلٍ الله هَما لَهُ مِنْ وَلِيٌّ مِنْ بعْدِهِ وَ تَرَى الطَالِمِينَ لَمَاوَأَوا الاب يَقُولُونَ هَل إلى مَرَدٌ مِنْ سَبيل (66) 


رام برطو غابيا عاية وة الدل َنْظرُونَ مِنْ طَوْفِ حََفِيٌ وَ قالّ الْذِينَ آمَمُوا إِنَّ الْخايترينَ الذية خيعدوا النمه و 
أذ بهم يَوْمَ الْقَيامَهِ ألا إِنَّ الظَالِمِينَ فى عَذابٍ مُقيم (68) 


وَ ما كان لَهُعْ مِنْ أَؤليا يَنصْرُونَهُمْ مِنْ دُونٍ الل وَ مَْ يَضْلِلٍ الله قما لَه ون فيل 0750 


ه 
ع 


شتجيبوا ربكم مِن قَِلٍ أَنْ أت يَوْمٌ لا لا مود َه من اللّو ما لَكمْ مِنْ مَلْحجإ منج يَوْمَيِذٍ وَ ما لَكمْ مِنْ كير (67) 


5 نْ أَغْرَضُوا قَما أَرسَلَْاكٌ عَلَتِهِمْ حفيظاً إِنْ عَلَيِك إلا البلا وَ نا إذا أََقنا الْإِنْسانَ ما رَحْمَهَ فرح بها وَ إِنْ تُصِبِهُمْ سي 52105 
يديهم فَإِنَّ الْإِنْسانَ كفورٌ (م6) 


ِلَّهِ لُك السماوات وَالََرْض يَخْلَقٌ ما ينشاءٌ بَهَتُ لِمَنْ يِشاءٌ إنائاً وَ يَهَتٌ لِمَنْ يَشاءٌ الذَكُورَ (9وع) 


أو يُرَوجُهُمْ ذكراناً وَ إناثاًوَ يَجْعَلٌ مَنْ يِشاء حَقيماً إِّهُ عَليمٌ قَدِيد (00) 


ها كان قثر أن تكلعة الله إلا وها أذ مِنْ وَراءِ ججاب أَوْ يُؤْسِلَ رَسُولاً يوحت بِإِذْنِهِ ما يَشاء نه علي حكيمٌ (51) 
وَ كذلك أؤعه: ليك رُوحاً مِنْ أمرنا ما كُنْتَ تدرى مَا الْكتابٌ وَ لا الْإِيمانٌ وَ لكنْ عَعَلْناهُ ثوراً تؤردى به مَنْ نَشَاءٌ مِنْ عبادِنا وَ 


إنّك لتَفْدى إلى صراط مُشتقيم (87) 

صراط الله الى لَهُ ما فى السّماواتٍ وَ ما فِى الأَوْض ألا إِلَى اللّهِ مَصيد الْأمُود (8ه) 
ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

حم 

عسق (اسرار كتاب خداست) 

اينكونه به سوى تو و رسولان بيش از تو خداى مقتدر دانا وحى مى كند 


آنجه در آسمانها 


و آنجه در زمين است همه ملكك اوست و او خداى يزركك بلند مرتبه است 


نزديكست كه آسمانها از فراز شكافته (و درهاى آن به وحى رسولان باز) شود و فرشتكان (رحمت) به ستايش خداى خود 
تسبيح كويند و براى اهل زمين (از خدا) مغفرت و آمرزش طلبند (و ندا كنند كه) الا اى بندكان بدانيد كه خداست آن ذاتى 


كه بسيار در حق بند كان آمرزنده و مهربان است 


و آثاق كماغير دا ءزا معوة واهعوب شوقن نر كرفقين غنذا رقناو كهبان اعمال انياست (و انها رايه كفن كفرشاناض 


رساند) و تو وكيل كار و مسئول كردار آنان نخواهى بود 


و جنين قرآن فصيح عربى را ما به تو وحى كرديم تا مردم شهر مكه ام القرى و هر كه در اطراف اوست (از خدا) بترسانى وهم 
از سختى روز بزركك قيامت كه بى هيج شكك همه جمع آيند و كروهى در بهشت جاودان و فرقه اى در تش سوزان روند 
آكاه كردانى 


مى داد و ليكن (براى امتحان جنين نخواسته تا) هر كه را بخواهد به رحمت خود داخل كند و ستمكاران را هيج يار و ناصرى 


نباشد 


آيا مشركان غير خدا را يار و دوستدار خود بركرفتند؟ و حال آنكه خدا منحصرا دوست و ياور (بندكان) است و اوست كه 


مردكان را زنده مى كند و اوست كه بر هر جيز تواناست 


و آنجه را كه در او اختلاف و نزاع كرديد حكم آن به 


خدا (و احكام خدا) راجع است همان خدا (ى آفريننده عالم و آدم) يرورد كار من است كه بر او (در كارها) توكل كرده و به 


د ركاه او به تضرع بازمى كردم 


خذا افرهده زميةءو اشمانها راى نكما اذهاث آذ حسى خودتاق زتان را محفت شما قرار :دا و هيار انان راحفت (ثرو 
ماده) آفريد تا (به اين تدبير ازدواج) شما را خلق بى شمار كند. آن خداى يكتا را هيج مثل و مانندى نيست و او (به كردار 


بند كان) شئوا و بيناست 


خدا شرع و آثينى كه براى شما مسلمين قرار داد حقايق و احكامى است كه نوح را هم به آن سفارش كرد و بر تو نيز همان را 
وحى كرديم و به ابراهيم و موسى و عيسى هم آن را سفارش نموديم كه دين خدا را بريا داريد (و در حفظ آن يايدارى كنيد) 
و هركز تفرقه و اختلاف در دين مكنيد (و بدانكه) مشركان را كه به خداى يككانه و تركك بتان دعوت مى كنى (قبولش) بسيار 
در نظرشان بزركك ميايد (بارى از انكار آنها مينديش) خدا هر كه را بخواهد به سوى خود (و مقام رسالت خويش) برمى 


كزيند و هر كه را به دركاه خدا به تضرع و دعا باز آيد هدايت مى فرمايد 


و مردم در دين راه تفرقه و اختلا-ف نييمودند مككر يس از آنكه علم و برهان (از جانب حق) بر آنها آمد (ليكن دانسته) براى 


تعدى 


و ظلم به يكديكر اختلا.ف كردند واكر كلمه رحمت از (لطف) خدا سبقت نكرفته بود كه تا وقت معين (تعجيل در عذاب 
نكند) البته ميان مردم (ستمكار) حكم (به هلاك) مى شد و آنان كه يس از كذشتكان وارث كتاب آسمانى شدند (مانند 


يهود و نصارى) در آن كتاب آسمانى سخت در شكك و ريب بماندند (و به آن ايمان واقعى نياوردند) 


بدين سبب اى رسولء تو همه را به دين اسلام و كلمه توحيد دعوت كن و جنانكه مامورى يايدارى كن و ييرو هواى نفس 
مردم مباش و به امت بكو كه من به كتابى كه خدا فرستاد (قرآن) ايمان آورده ام و مامورم كه ميان شما به عدالت حكم كنم 
خداى يككانه يرورد كار همه ما و شماست و ياداش عمل ما بر ما و عمل شما بر شماست (و يس از تبليغ رسالت) ديكر هيج 
حجت و كفت و كوئى بين ما و شما باقى نيست. خدا (روز جزا براى حكم حق) ميان ما جمع مى كند و به سوى او همه بازمى 


كرديم 


آنها نزد خدا لغو و باطل است و بر آنها قهر و غضب و عذاب سخت خواهد بود 


خداست آن كه كتاب (آسمانى) را به حق براى اجراى عدالت فرستاد و تواى رسول جه دانى ممكنست ساعت قيامت بسيار 
نزديكك باشد 


اناق كد اسافة قيامت: امان تمق الوروك ابه عمس ) ثقافائ سحي در ظهور لامكانقى كنت افا اهل امات ار 


آن روز سخت ترسانند و مى دانند كه آن روز (و همه وعده هاى آخرت) برحق است الا اى مردم بدانيد آنان كه در قيامت 


جدل وانكار مى كنند سخت در كمراهى دور از سعادتند 


مقتدر و غالب اسثت 


هر كس حاصل مزرعه آخرت را بخواهد ما بر تخمى كه كاشته مى افزائيم و هر كه تنها حاصل كشت دنيا را بخواهد او را هم 


از آن نصيب مى كنيم ولى در آخرت (از نعمت ابدى آن جون نخواسته) نصيبى نخواهد يافت 


آيا خدايان باطل مشركان بر آنها شرع و احكامى كه خدا اجازه نفرموده جعل كرده اند و اكر كلمه فصل (يعنى حكم تاخير 
عذاب) نبود ميان آنها به هلاكت حكم مى شد و ستمكاران را البته (روزى) عذاب دردناكك خواهد بود 


خواهند رسيد و آنان كه به خدا ايمان آوردند و نيكوكار شدند در باغهاى بهشت منزل يافته و نزد خدا هر جه خواهند بر آنان 


مهناشة إن عمان فضل و وحمت اماع خداست ا(كةتضين اقل ايعان انفت» 


اين (بهشت ابد) همانست كه خدا به بندكانى كه ايمان آورده و نيك و كار شدند بشارت آنرا داده است. (اى رسول ماء به امت) 


بككو من از شما اجر رسالت جز اين نخواهم كه مودت و محبت مرا در حق خويشاوندان منظور داريد 


(و دوستدار آل محمد باشيد كه اين اجر هم بر نفع امت و براى هدايت يافتن آنهاست) وهر كه كار نيكو انجام دهد ما بر 
نيكوئيش بيفزائيم كه خدا بسيار آمرزنده (كناهان) و يذيرنده شكر بندكانست 

بلكه (مردم نادان) خواهند كفت محمد ص بر خدا دروغ بست (كه محبت اهل بيت را بر امت واجب كرد جنين نيست و هركز 
نابود و حق را ثابت و برقرار مى كرداند كه خدا به اسرار دلهاى خلق كاملا 1 كاهست. 


واوست خدائى كه توبه بندكانش را مى يذيرد و كناهانشان را مى بخشد و هر جه كنيد مى داند 


و دعاى آنان كه به خدا ايمان آورده و نيكوكار شوند مستجاب مى كرداند و از فضل و كرم خود بر ثواب آنها ميافزايد اما 


واكر خدا روزى بندكان را وسيع و فراوان كند در روى زمين ظلم و طغيان بسيار كنند ليكن روزى خلق را به اندازه اى كه 
بخواهد (و صلاح داند) نازل مى كرداند كه خدا به احوال بندكانش بصير و 1 كاهست 


واوست خدائى كه باران را يس از نوميدى خلق مى فرستد و رحمت (و نعمت) خود را فراوان مى كرداند واوست خداوند 


محبوب الذات ستوده صفات 


واز جمله آيات قدرت او خلقت زمين و آسمانهاست و هم آنجه در آنها از انواع جنبند كان يراكنده است و او بر جمع آورى 


(موجوداتى كه در آسمانها و كرات بى شمار عالم) آنجه يراكنده 


است هر وقت بخواهد قادر است (زيرا همه موجودات بى نهايت همه در قبضه علم و قدرت اوست) 


و آنجه ازرنج و مصائب به شما مى رسد (جون درد و فقر و يريشانى و جنكك و قحط و كرفتاريها) همه از دست (اعمال 
زشت) خود شماست در صورتى كه خدا بسيارى از اعمال بد را عفو مى كند (و هيج بر آن عقوبت دنيوى و اخروى نمى 
افزايد) 


و شما در زمين هيج قدرتى نداريد واز كوجكترين قواى جهان زبون و عاجزيد و غير خدا در عالم هيج يار و ياورى نخواهيد 


4. 


داشت 
ويكى از آيات قدرت الهى سير و كردش كشتيهاست كه در آب دريا مانند قصرها به حركت مى آورد 


شك ركزار ادله قدرت خدا نمودار است 
يااكر بخواهد خدا كشتيهايتان را به جرم بدكارى به دريا غرق مى كند در حالى كه بسيارى از جرم شما را باز مى بخشد 
و آنان كه در آيات ما راه جدال و انكار مى ييمايند مى دانند كه بر آنها از قهر و عذاب ما هيج مفر و نجاتى نيست 


(باز اى مردم دنياطلب بدانيد كه) جيزى كه از نعمتهاى دنيا نصيب شما كرديده متاع (فانى) زندكى دنياست و آنجه نزد 
خداست بسيار بهتر و باقى تراست اما آن مخصوص است به آنان كه به خدا ايمان آورده اند و در امورشان بر (لطف) 
ورور كارثر كلم كنينا 


وآنان كه از زشتكارى و كناهان بزركك 


مى برهيزند و جون بر كسى خشم و غضب كنند براو مى بخشند 


و آنان كه امر خدا را اجابت و اطاعت كردند و نماز بيا داشتند (و در حفظ دين و دنياى خود از شر فتنه كفار) كارشان را به 


مشورت يكديككر انجام مى دهند و از آنجه روزى آنها كرديم به فقيران انفاق مى كنند 
و آنان كه جون ظلمى بر آنها هجوم كند از مؤمنان يارى مى طلبند 


وانتقام بدى مردم بمانند آن بد رواست (نه بيشتر) و بازاكر كسى عفو كرده و بين خود و خصم خود را به عفو اصلاح نمود 


اجر (صبر و عفو) او بر خداست و خدا هيج ستمكاران را دوست نمى دارد 
وهر كس يس از ظلمى كه بر او رفته براى انتقام يارى طلبد (هركونه دادخواهى كند) بر او هيج كناه و مؤاخذه اى نيست 


تنها راه مؤاخذه بر آنهائى است كه به مردم ظلم كنند و در زمين به ناحق شرارت انككيزند بر آنها (در دنيا انتقام ودر آخرت) 


عذاب دردناكك اسنت 


وهر كه بر ظلم كسى صبر كند (و با قدرت انتقام ببخشد اين مقام حلم و بردبارى است كه) عزم در امور الهى (و تسلط بر 


نفس و قوت عقل واراده) است 


وهر كه راخدا كمراه كرداند (يعنى به كمراهى خود واككذارد) ديكر هيج كس جز خدا براو ياورى نيست و ستمكاران را 
بنككرى كه جون عذاب (قيامت) را به جشم ببينيد در آن حال (با حسرت و يشيمانى) كويند اى خدا آيا راهى به بازكشت به 


دنيا براى ما هست؟ 


عذاب انداخته اند. الا اى مردم بدانيد كه ستمكاران عالم به عذاب ابدى كرفتارند 


و آنها را هيج غير خدا يار و ياورى نباشد و هر كه را خدا كمراه كند (و يس از اتمام حجت به كمراهى كذارد) ديكر هيج راه 
(به ازاى بندكان غافل) دعوت خداى خود را اجابت كنيد بيش از آنكه بيايد روزى كه نه از قهر خدا راه نجاتى يابيد و نه ملجا 
و يناهى داريد و نه بر عذابى كه به كرده خود مستحق آن شديد كسى از شما دفاع و انكارى تواند كرد 

(اى رسول تو اين آيات قيامت را بر خلق برسان) اككر باز اعراض كردند ديكر تو را نككهبان آنها نفرستاديم بر تو جز ابلاغ 
رسالت تكليفى نيست و ما جون به انسان بى صبر كم ظرف از لطف و رحمت خود بهره اى بخشيم شاد شود و اكر به كيفر 


كردار خود رنج و عذابى براو رسد سخت راه كفران يويد (و به جاى توبه بكلى خدا را از ياد ببرد) 


خداست تنها مالكك زمين و آسمانها هر جه بخواهد مى آفريند و به هر كه خواهد فرزند اناث (دختر) و بهر كه خواهد فرزند 
ذكور (يسر) عطا مى كند 


يادر يكك رحم دو فرزند يسر و 


دختر قرار مى دهد و هر كه را خواهد عقيم (نازاينده) مى كرداند كه او (به صلاح خلق) دانا و (بهر جه خواهد) تواناست 


واز رسولان هيج بشرى را ياراى آن نباشد كه با خدا سخن كويد مككر به وحى (و الهام) مدا يا از يس يرده غيب عالم (و 
حجاب ملكوت جهان) يا رسولى (از فرشتكان عالم بالا) فرستد نا به امر خدا هر جه او خواهد وحى كند. كه او خداى داناى 


و همين كونه ما روح (و فرشته بزركك) خود را به فرمان خويش براى وحى به تو فرستاديم واز آن بيش كه وحى بر تو رسد 
نه» دانستى كتاب خدا جيست و نه» فهم كردى كه راه ايمان و شرع كدام است و ليكن ما آن كتاب و شرع را نور (وحى و 
معرفت) كردانيديم كه هر كس از بندكان خود را بخواهيم به آن نور هدايت مى كنيم و اينكك تو (كه به نور وحى ما هدايت 


يافتى) خلق را هدايت خواهى كرد به راه راست 


يعنى به راه خدا همان خدائى كه هر جه در آسمانها و زمين است همه ملكك اوست و بدانيد كه رجوع تمام امور (عالم 


اأرعق )0 بو جناية 

تلاوت سورهى ابراهيم 

5 

بشم الله الَّحْمنٍ الرّحيم 

الر كتاب أنه لكك حرج النّاسَ مِنَ الظَلّماتٍ إِلَى التُورِ بذ َبّهمْ إلى صراطٍ الْعزيز الْححَميد )١(‏ 

للَِّ اذى لَهُ ما فى السّماواتٍ وَ ما فِى الْأَدْض و وَيْلٌ ْكافِرِينَ مِنْ عَذَابٍ شَّدِيدٍ (5) 

اين يَْتَبُونَ الحياة الدئْيا على الْآخرَهِوَ يصُدُُونَ عَنْ سَبيلٍ الله وَيُِونها عوَجاً وليك فى ضَلالٍ بَعيدٍ (5) 


وَما أَرْسَلنا مِنْ رَسُولٍ إلا يلسان 


قَوْمِهِ لِيِييّنَ لَهُمْ قَبَضل اللَهُ مَنْ يَشاءً وَ يَهُْدى مَنْ يَشاءً وَ هُوَ الْعَزيرٌ الْحَكيمٌ (©) 
وَلَقَد أَرْسَلنا مُوسى بآياتنا أَنْ أخرخ قَوْمَك مِنَّ الظلّماتٍ إِلَى الُورِ وَ ذَكرْهُْ بأيّام اللَِّ إن فى ذلك لآياتٍ لكل صَبَارٍ شّكور (5) 


َ إِذْ قال وسى لِمَوْمِه اكوا نغقة اليم إذ أنجاكم مِنْ آلِ فْوعَوْنَ يَسومُونَكمْ شوء الْعذاب و يذو معو أثناء بك اه ون 


بادك ال اكوا 1 م عَظِيمْ (8) 
وَإِذْ تأذنَ ربكم لَيِنْ سَكوْتُم لأزيدئُكم وَ لَيِنْ كَفَوتّم إِنَّ عَذَابى لَشَدِيدٌ /) 
وَقالَ مُوسى إِنْ تَكفَرُوا أَنْنمْ وَ مَنْ فى الْأَرْض ججميعاً فَإنَّ الله لَعَِنٌ حميدٌ (8) 


ألم بكم توا الَّدينَ من فلكم قم توح و عاد و تَمُود و الّينَ مِنْ بجع لا يَعلمهع إلا لله جاءثهُم و2 7 م باليياتِ قَرَدُوا 
نيه فى أَفواحِهمْ و قالُوا إَِّا كفنا بما رسكم به وَإِنا فى شك مما تَدْعُوننا لَه مريب (4) 


فالبث وش م أ فى الله سك فاطِر السّماواتٍ وَ الأزض 2 ذْعُوكم لِيغْفِرَ لكم مِنْ ذنوبكم وَ يُوَحْرَكُمْ إلى أجل مم حّى قالوا إن نَم 
اومن دوه أَنْ تَصُدٌونا عَمَا كانّ يَعْيِدٌ آباؤنا فَأنُونا بسُلْطانٍ مُبِين )1١(‏ 


الث لَهُْ وُسِْلْهُْ إن تحن إلا بَدَر مِتلَكم و لكنّ الله من على مَنْ يشاءُ مِنْ عِباده و ما كان لا أن كم بش لطانٍ إلا دن اللو 
عَلَى الله يكل الْمَؤْمِنُونَ )1١(‏ 


وَ ما لَنا ألا تتوكلّ عَلَى الله وَ قد هدانا سُبَْنا وَ لَنَصْبرَنَ عَلى ما آدَبْتمُونا وَ عَلَى الله فلتو كل الْمَتَوَكلونَ )1١(‏ 
وَ قال الْذينَ كفَرُوا لِرَسْلِهمْ لَتَحْرِجَنَكم مِنْ أَرْضنا أؤ لَتَعُودنٌ فى ملّتنا فَأؤْحى إِلَثِهمْ رَبهُمْ لَنَهْلِكنَّ الظالِمِينَ (1) 


وَ لَسْكمنَكمٌ الَْرْض مِنْ بَعْدِهِمْ ذلكك لِمَنْ خافٌ مُقامى وَ 


خافٌ وَعيد )١5(‏ 
وَ اسْتَفتحُوا وَ خاب كل جبَار عَنيدٍ (18) 
مِنْ وَرائِهِ جَهَنمُ وَ يُشقى مِنْ ماءِ صَدِيدٍ (18) 


يَتَجَرَعَهَ وَ لا يَكادٌ ‏ 000 قل الوك كل :مكاو وامار مق به كف وه ورانه عذات فيط 517 


مَمَل الَّذِينَ كمَرُوا برَبّهمْ أَغْمالَهُمْ كَرَمادٍ اشّْتَدَّتُ به الرّبحٌ فى يَوْم عاصِفٍ لا يَفْدِرُونَ مما كت يوا على شي ءِ ذلك هُوَ الصَلالَ 
الْبعيدٌ (18) 


2 


3 


وَما ذلك عَلَى الله بعزيز (0؟) 


ِ 4 
ع ف 2 
الم ترا 


ذخان الشماواكة وان نط لفن رذافنا يدجيكه و ات كان وش 1 


0 


وتورو الله تُميعا ففال الصعفاة للذية شر تكبرُوا إِنَا كنا لكم تَبعاً فهَل أنْنمْ مفْتُونَ عنا مِنْ وداب الله مِنْ شَّى ءِ قالوا لَو هَدانًا| 


لْهَدَيْناكم سَواءٌ عَلَينا أَجَرْعْنا أَمْ صَبَونا ما لَنا مِنْ محيص (١؟)‏ 


وَ قلَ لان لما فى الأ إن ال كم وَعْردَ الح و و ذئكع فَسلفَكُمْ و ما كان لِى عَليكمْ مِنْ ْطان إلا أن دَعَوْتَكمْ 
اث > نك الى فلا تلوقوتئ و لوموا انف سكع ما آنا شر كو وما أق تطريق إنّى كَتَوْتٌ يما أ لس 
لَهُمْ عَذَابٌ ليم (59) 


أ 


وَ أذخل الْذَيْنٌ آمَنوا و عْمِلُوَا الصَّالْحَات عات تَخرى مِنْ تَحْتهَا الْأنْهارٌ خالِدينَ فيها بِإِذْنِ رَبْهِمْ تَحِيُهُمْ فيها سَلامٌ (59) 


- 
ع 


ألم ير كيفٌ ضَرَب اللَهُ َكَل كَلِمَهُ طَيَةَ كُسَجَرَهِ طبه طَيِْ َصْلّها ثابتٌ وَ قَوْعها فى السّماءِ (©5) 


و 
0 


1 تؤْتى أكلها كل حين بِاِذْنٍ رَبّها و ِ يَضْرِبُ الله الأمثال لِلنّاس لَعَلْهُمْ يَتَذَكرُونَ (0؟) 
كل كلعة خيقه كتجزو شيك اختت مِن قوق الأوض.ما لها ون قران (12) 


يكت الله الّدِينَ آمَنُوا بالْمَْلٍ النَابتِ فِى الْحياء الدَّئْيا وَفِى الْآخِرَهِ وَ بُضِل الله الطَالِمِينَ وَيَفْعَلَ الله ما يَشَاءٌ (07) 


الّذِينَ بَدَلُوا نعْمَتٌ اللَّهِ كفْراً و أَحَلّوا قَوْمَهُعْ دارَ الْبُوارٍ (10) 
4 جَهَنّمَ يَصْلَوْنَها وَ ب بنْسَ الْقَرارُ (9؟) 


وُحُعلوا لله اتدادا لتطار كلق سيل قل تفز اقَِنَّ مصي ركم إِلَى الثّارٍ (0:م) 


. 


قل لِعِبادِى الَّذينَ آمَنُوا يقيمُوا الصّلاة وَ يفوا مما ررَفْناهمْ سِرًا وَ علا مِنْ قَبِلِ أن بَأتَى يوم لا بيع فيه وَ لا خلال (1) 


- 


الله الن خلق القماواف 15 


مره وَ سَخْرَ كم الْأنْهارَ (0) 


ض و أَنْرَلَ مِنَّ السّماءِ ماءً فَأخْرَحٍ به مِنَ النّمراتِ رِزقاً لكم وَ سَرِحْرَ لكمُ الفلك لِتَجَرى فى الْبخر 


وَ سَخْرَ لك الشهم وَ القَمَرَ دائبتين وَ سَحْرَ لك الئل وَ النّهارَ (8”) 
وَ آتاكم مِنْ كل ما سَألْتْمُوه وَ إِنْ تَعذٌ وا نِعْمَتٌ اللِّ لا تُخضّوها إِنَّ الْإنْسانَ لَظَلُومْ كقَارٌ (ع") 
وَإِذْ قا قال براي َب اجعَلٌ هَذَا الْبَلَدَ آمنا وَ اجتبنى و يَنِىَ أَنْ تَعْبَدَ الَصْنامَ (ه*) 


رَبَّ نهر هن أضْلَأنَ كثيرا مِنَ النّاس فَمَنْ تَبَنى فَِنهُ منّى وَ مَنْ تَصانى فَإنك غَفُورٌ رَحِيمْ (58) 


رَتَنا ل شك ع دوق بوادٍ غير ذى 0 يتك المُحَوّم رَتَنا ليُقيموا الصَلاهَ فَاجعَل فده مِنَ النّاس تَهُوى لبهم وَ 
رفع مِنَ الّمَراتٍ لََلّهُْ يَشْكُرُوقَ (7م) 


رَبَنا نُك تَعْلّمُ ما نُخفى و ما تُْلِنُ و ما يَحفى عَلَى الل مِنْ شَئْ ءِ فى الَْدْض و لا فِى السَماءِ (58) 
الْحَمِدُ لِلِّ اذى وَهَبَ لى عَلَى الكبر إشماعيلٌ وَ إشحاق إِنَّ رَبّى لَسَميعٌ الدّعاء (8*) 

ب الى مُقيع الصّلاهِ وَ مِنْ ذُرَيتى ينا وَ تَقَكِلُ دُعاءٍ (0*) 
رَبَنَا اغَفِوْ لى وَ لِوالِدَىٌ وَ لِلْمُؤْمِنِينَ يَوْمَ يَقُومُ الْحِسابٌ )8١(‏ 


وَ لا تَحْسَبنٌ الل غافلا عَمَا َعْمَلُ الطَالِمُونَ إِنّما يوَخَرهُمْ ليؤم تَشْخَصٌ فيه الْأنْصارٌ (؟©) 


مُهْطِعينٌ مُفْنعى رُؤْسِه لا يَزئَدٌ إليه طَرفهُع وَ أَفْتدَتهُعْ هَواء (60) 


الْوذابُ َيقُولٌ الّينَ طَلَمُوا وَبّنا أنؤنا إلى أجلي قريب نحت كَعْوَتَك و تع الول أو لَمْ تَكونوا أَِْمْتمْ مِنْ قبل ما لم مِنْ 
زَوالٍ (©) 


ومكقوق فاك الدية فقوا القسهه وقة لَكمْ كيف فَعَلنا بهم وَ ضَرَبنا لَكمْ الْمْئالَ (دع) 
وَكَدْ مكرُوا مَكرَهُمْ وَ عِنْدَ لل مكرُهُمْ وَ إِنْ كانَ مكرمع لِترُولَ منْهُ الْجبالٌ (58) 


1 نَّ الله عَزيرٌ ذو انتقام (69) 


إ 


0 

امح 

000 
15 
ام 
آ 


وض غَيرَ الَدْض و السَماواتٌ و بَوَرُوا لِلِّاْواجدٍ الْقَهَارٍ (60) 
َ تَرَى الْمُجَرمينَ يَوْمَيِذٍ مُقَرَِينَ فى اْأَصْفَادٍ (69) 

سَراببلَهُغْ مِنْ قَطِران وَ تَغْسْى وَجَوَهَهُمُ النَارُ (0:) 

يجري الله كل نَفُْس ما كُسَبَث إِنَّ الله سَريٌ الْحِساب (51) 


2 


هذا بلاغ لِلنّاس وَ لِينْذَرُوا به وَ ليَعْلَمُوا أنّما هُوَ إِلهَ واجدٌ وَ ليذ كر 


مانا الاب (؟0) 


نر جمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


الر (حروف مقطعه اسرار الهى است) اين قرآن كتابى است كه ما به تو فرستاديم تا مردم را به امر خدا از ظلمات (جهل و كفر) 


بيرون آرى و (با علم وايمان) به عالم نور رسانى و به راه خداى مقتدر ستوده صفات رهسيار كردانى 
خدائى كه هر جه در آسمانها وزمين است همه ملكك اوست و واى بر كافران از آتش قهر و عذاب سخت خدا 


كافران يعنى آنان كه زندكانى ديا را , بر آخرت مقدم و محبوب تر دارند و خلق را از راه خدا بركردانند و آن راه راست را به 
3 شكك و شبهات كج كنند آنان در كمراهى (و از سعادت و رحمت خدا) بسيار دورند 


وما هيج رسولى در ميان قومى نفرستاديم مككر به زبان آن قوم تا 


بر آنها (معارف و احكام الهى را) بيان كند و برامت اتمام حجت شود آنككاه خدا هر كه را خواهد به ضلالت وامى كذارد و 


هر كه را خواهد به مقام هدايت مى رساند و او خداى مقتدر داناست و همه كارش از روى حكمت و مصلحت است 


جهل و كمراهى بيرون آور و به عالم نور رسان و روزهاى خدا را بياد آور كه اين يادآورى (ايام الله) بر هر شخصى كه در بلا 
و نعمت صبور و شكركزار است دلائل روشنى خواهد بود (مراد به ايام الله برخى ايام عهد الست و روزكار عالم ذر و برخى 


ايام ظهور بيغمبران و برخى حوادث عظيم لطف بر مؤمنان و قهر بر كافران تفسير كرده اند) 


اى رسول ما ياد كن وقتى را كه موسى به قوم خود كفت بخاطر آوريد اين نعمت بزركك خدا را كه شما را از بيداد فرعون 
نجات داد كه آنها شما را به ظلم و شكنجه سخت مى افكندند يسرانتان را كشته دخترانتان را به ذلت و بيجاركى ابقاء مى 


كردند و اين ابتلاء و امتحان بز ركّى از جانب خدا بر شما بود 


و باز بخاطر آريد وقتيكه خدا اعلام فرمود كه شما بندكان اكر شكر نعمت بجاى آريد بر نعمت شما مى افزائيم واكر كفران 
كنيد بعذاب شديد كرفتار مى كنيم 


و باز به ياد آريد كه موسى (براى اتمام حجت به قوم خود) كفت اكر شما و همه اهل زمين يكمرتبه كافر شويد 


خدا از همه بى نياز است او محتاج عبادت و شكر خلق نيست بلكه بندكان به طاعت و شكر خدا محتاجند تا بدين وسيله به 


كمال سعادت و نعمت برسئند 


كباأعان سارف :از سيان سما مانند قوم عاد و مودو قوم يخنداناهها كه هد در كدشتعره و جر د كس بر الحو الشبان 
آكاه نيست به شما نرسيده كه بيغمبرانشان آيات و معجزات روشن بر آنها آوردند و آنها (از تعجب و خشم) دست به دهان 
فروبرده مى كفتند كه ما بهر جه شما بيغمبران مأمور آن هستيد بهمه كافريم وهم به آنجه شما دعوت مى كنيد از خدا و 


قيامت و بهشت و دوزخ و ساير كفتارتان در همه شكك و ترديد داريم 


رسولان در جواب آنها كفتند آيا در هر جه شكك كنيد در خدا هم كه آفريننده آسمانها وزمين است شكك توانيد كرد اى 
بيجار كان كمراه خدا (بواسطه رسولانش) شما را به مغفرت و آمرزش از كناهان مى خواند و مى خواهد از تعجيل به عقوبت 
عصيان برهاند (و لايق لطف و رحمت خود كند) و به اجل معين و عمر طبيعى برساند باز كافران كفتند ما شما ييغمبران را مثل 
خود بشرى بيشتر نمى دانيم كه به دعوى نبوت مى خواهيد ما را از آنجه يدران ما مى يرستيدند منع كنيد (و اكر براستى يبغمبر 


هستيد) براى ما حجت و معجزى كه ما را مجبور به ايمان كند بياوريد 


رسولان باز به كافران ياسخ دادند كه آرى ما هم مانند شما بشرى بيش نيستيم ليكن خخدا هر كس از بندكان را بخواهد به 


نعمت بزركك نبوت منت مى كذارد (و به وحى خود 


برمى كزيند) و ما را نرسد كه آيت و معجزى الا به اذن و دستور خدا بياوريم مؤمنان بايد به خدا در هر حال توكل كنند 


وجرا ما بر خدا توكل نكنيم؟ در صورتى كه خدا ما را به راه راست هدايت فرموده و البته (در راه اطاعت و رضاى خدا) به 


آزار و ستمهاى شما صبر خواهيم كرد كه ارباب توكل بايد هميشه در همه حال خوش و ناخوش بر خدا توكل كنند 


باز كافران برسولان ياسخ دادند كه (دست از اين دعويها بداريد و) به آثين ما بركرديد و الا ما البته شما رااز شهر و ديار خود 
بيرون مى كنيم (در اين حال كه رسولا-ن مأيوس از ايمان كافران شدند) خدا به آنها وحى فرمود كه غم مخوريد البته ما 
ستمكاران را هلاكك خواهيم كرد 


محققا ما شما رسولا-ن و بيروانتان را در سرزمين كافران يس از هلا-كك آنها با آسايش و ايمنى ساكن مى كردانيم و اين 


آسايش نصيب كسى است كه خوف خدا در دل اوست واز وعده قهر و عقّاب خدا مى ترسد 
و البته فتح و فيروزى بر حسب وعده ما نصيب رسولان خداست و : 7 هو كر "جار قاذ تكنو و ماقف 


كه آن آب يليد را بيوسته مى آشامد و هيج كواراى او نشود واز هر جانب مركك به وى روى آور شود ولى نميرد تا دائم در 


مثل اعمال كسانى كه به خدا كافر شدند به خاكسترى ميماند 


كه در روز تندباد شديد همه به باد فنا رود واز همه كوشش خود هيج نتيجه نبرند اين همان ضلالت (و حسرت) دور از طريق 


نجات است 


اى نشو تذانشى كه هذا اسمائها وزمين: ا بحق' آافريدة:(وببزائ مقضود بز كن اق 'كرذه امنت) ]كز بكواهك كنماحس 


بشر همه را در زمين نابود مى سازد و خلقى ديكّر از نو مى آفريند 
واينكار اصلا بر خدا دشوار نيست 


و روزى كه مردم از قبرها برانكيخته و به بيشكاه خدا حاضر شوند در آن روز ضعيفان به كردنكشان كويند ما در دنيا تابع رأى 
شما بوديم آيا امروز شما هم از عذاب خدا ما را كفايت خواهيد كرد؟ جواب دهند كه اكر ما را از خدا سعادت هدايت بود ما 


هم شما را هدايت مى كرديم اكنون هر جه جزع و التماس كنيم يا صبر و تحمل يكسانست و هيج از عذاب كري زكاهى نداريم 


و جون حكم قيامت ببايان رسيد و اهل بهشت از اهل دوزخ جدا شدند در آن حال شيطان براى نكوهش و تمسخر كافران 
كويد خدا به شما بحق و راستى وعده داد و من به خلاف حقيقت و بر شما (براى وعده دروغ خود) هيج حجت و دليل قاطعى 
نياوردم (و تنها شما را به وعده هاى دروغى فريفتم) يس امروز شما ابلهان كه سخن بى دليل مرا يذيرفتيد مرا ملامت مكنيد 
بلكه نفس ير طمع خود را ملامت كنيد كه امروز نه شما فريادرس من توانيد بود و نه من فريادرس شما من به شركى كه شما 


به اغواى من آورديد معتقد نيستم» آرى در اين روز 


ستمكاران عالم را عذاب دردناكك خواهد بود 


و آنان را كه به خدا ايمان آورده و عمل صالح كردند در بهشت هائى برند كه زير درختانش نهرها جاريست و هميشه به 


فرمان خدا با تحيت و سلام و احترام در آن بهشت مخلدند 


اى رسول نديدى كه حِككونه خدا كلمه ياكيزه را به درخت زيبائى مثل زده كه اصل ساقه آن برقرار باشد و شاخه آن به آسمان 


رفعت و سعادت برشود 


وآن درخت (زيبا) به اذن خدا همه اوقات ميوه هاى مأكول و خوش دهد (مثل جان ياكك با دانش و معرفت و افكار و كردار 
نيكو در منفعت دائم براى خود و ديككران بدان درخت زيباى ير ثمر ماند) خدا اينكونه مثلهاى واضح براى تذكر مردم مى 


آورد 


و هيج ثبات و بقائى نخواهد يافت 


خدا اهل ايمان را با عقيده ثابت در دنيا و آخرت بايدار ميدارد و ستمكاران را كمراه مى كرداند (يعنى بحال كمراهى يس از 


اتمام حجت وامى كذارد) و خدا هر جه بخواهد به اختيار مطلق مى كند 
هيج نديدى حال مردمى را كه نعمت خدا را بكفر مبدل ساختند و (خود و) قوم خود را به ديار هلاكك رهسيار كردند 
و بدوزخ كه بدترين جايكاهست درافتادند 


و در مقابل خدا امثال و اضدادى (مانند فرعونان و بتان) جعل كردند كه خود و خلق رااز راه خدا كمراه كنند اى رسول ماء به 


اين مردم (بت تراش و بت يرست) 


بكو كه (اين دو روزه دنيا) بلذات دنيوى مشغول باشيد كه بازكشت شما باتش دوزخ خواهد بود 


(و اى رسول ما) به آن بندكان من كه ايمان آوردند بكو نماز بيادارند و از آنجه روزى آنها كرديم در نهان و آشكار انفاق 


كنند بيش از آنكه بيايد روزى كه نه جيزى توان خريد ونه دوستى كسى جز خدا بكار يد 


خداست آن كه آسمانها و زمين را آفريد و باران را از آسمان فروباريد تا انواع ثمرات و حبوبات را براى روزى شما برآورد و 


كشتى ها را به امر خود به روى آب دريا و نهرها را به روى زمين باختيار شما جارى كردانيد 
وخوزاشيد وما كرد ذه و شيدق ووز واذراق ها كر كرد 


وازانواع نعمتهائى كه ازاو درخواست كرديد بشما عطا فرمود كه اكر نعمتهاى بى انتهاى خدا را بخواهيد بشماره آوريد 
فر كز خسايا"ان نتؤاشل كزة (نانانى هية لطق و رحبت دا :بار ) انسان يلحت كفر كيشن وستمكر :اسيك 


ياد آر وقتى كه ابراهيم عرض كرد يرورد كارا اين شهر (مكه) را مكان امن و امان قرار ده و من و فرزندانم را (كرم كن و) از 


ير ستش بتان دور دار 


بيرورد كاراء اين بتان و بت تراشان بسيارى از مردم را كمراه كردند يس هر كس در راه توحيد و خدايرستى ييرو من است او از 


من است وهر كه مخالفت من كند (و راه شركك و عصيان يويد اختيارش با تست كه) تو خداى بخشنده و مهربانى 


يرورد كارا من ذريه و فرزندان خود را به وادى بى كشت 


و زرعى نزد بيت الحرام تو براى بياداشتن نماز مسكن دادم بار خدايا تو دلهاى مردمان را بسوى آنها مايل كردان و به انواع 
ثمرات آنها را روزى ده باشد كه شكر تو بجاى آرند (اثراين دعا بود كه در ذيحجه هزار و سيصد و شصت و هشت ازدحام 
هزار هزار و جهارصد و ينجاه هزار مسلمين در حج بيت الله ديديم و بااين كثرت حاج باز نعمت شهر مكه وادى كم آب و 
كياه بسيار فراوان بود و تا قيامت خواهد بود) 
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يرورد كار من البته دعاى بند كان را خواهد شنيد 
يرورد كارا من و ذريه مرا نمازكزار كردان و بارالها دعاى ما را اجابت فرما 
بارالها روزى كه (ميزان عدل و) حساب بيا مى شود تو در آن روز سخت بر من و والدين من و همه مؤمنان از كرم ببخشا 


و هركز ميندار كه خدا از كردار ستمكاران غافل است بلكه كيفر ظالمان را به تأخير مى افكند تا آن روزى كه جشمهايشان در 


آن روز خيره وحيرانست 


در آنروز سخت آن ستمكاران همه شتابان (و هراسان) سر به بالا كرده و جشمها واله مانده و دلهاشان از شدت عذاب به 


دهشت واضطرابست 


اى رسول ما مردم را از روزى كه هنكام عذاب و كيفر اعمالشان فرا مى رسد 


كرساة و اكامشان مان ك:سشمكاران خلق (حعوة سق عدات كرتن سفرك و يكتبناق )خزاهيد: كنت بروزد كارا 
عذاب را به تأخير افكن (و مارا باز بدنيا ب ركردان) تا دعوت ترا اجابت كنيم و ييرو رسولا-ن تو شويم (واز هر كار بد 
بازكرديم) به آنها ياسخ آيد كه آيا شما بارها بيش از اين در دنيا سوكند ياد نمى كرديد كه ما را ابدا زوال و هلاكى نخواهد 


بود؟ 


شما سسكاران توويك كهادر :متاو ل سسكرزاق يش الخود مسكن كرتدهد (و الهلا كدوم ركنا انان ناز غيرت تكرفتية) و 
حال آنكه مشاهده كرديد كه عاقبت ما به سرينجه قهر مركك جه بر سر آنها آورديم؟ و بر شما سركذشت آنها را مثل آورديم 
(5هكر عبرت" كبؤطاءة آل كان وشبة و ستمكرئ دست كشيد ولى هر كن ينك تكرفتة و مدان تشلاية) 


وآن ستمكاران بزركترين مكر و مهمترين سياست خويش را بكار بردند ولى جه سود كه بيش قدرت و تقدير خدا مكر (و 
فكر) آنها هيج است هر جند به مكر (و سياست) خود كوه ها را از جاى بركنند 


يس هركز ميندار كه خدا وعده رسولانش را خلاف كند كه البته خدا بر هر كار مقتدر است و از ستمكاران انتقام خواهد 
كت 


روزى كه زمين را (به امر خدا) به غير اين زمين مبدل كنند و هم آسمانها را (دكركون سازند) و تمام خلق در ييشكاه حكم 
خداى يكتاى قادر قاهر حاضر شوند 


ودر آن روز بدكاران و كردنكشان را زير زنجير قهر خدا مشاهده خواهى كرد 


و بينى كه ييراهنهاى 


از هين كداعيه انشين برثق :دارند واذر شعله اتش جهره آنها ينهانست 


اين (قرآن عظيم) حجت بالغ براى جميع مردم است تا خلايق از آن يند كرفته و خداشناس و خداترس شوند و تا (به تعليمات 
آيات توحيد آن) عموم بشر خدا را به يكانكى بشناسند و صاحبان عقلء متذكر و هوشيار كردند 

قلاوت سورهوى احقاف 

5 

از حضرت صادق عليه السلام مروى است كه هر كه در هر شب جمعه يا هر روز جمعه سوره احقاف بخواند ترسى در دنيا به 


او نرسد واز فزع اكبر قيامت ايمن است 


قلاوت سورهى احقاف 


ما حلفا الشماواث وَالَرْض وَ ما بَينهُما إل بالق وَ أجل 4 مُسَمَّى وَ الّذِينَ كفَرُوا عَمَا أنّذِرُوا مُعْرضُونَ () 


كُْ ما حون مِنْ دون الله أَرُونى ما ذا َََقُوا من الوْض أء لَه شوك فى السّماواتٍ اتْتُونى بكتاب مِنْ قبل هذا أذ أثارَء 
عِلْم إن كنْتمْ صادِقينَ (5) 


وَ مَنْ أصَل مِمَنْ يَدْعُوا مِنْ دُونٍ الله مَنْ لا يَسْتَجِيبٌ لَهُ إلى يَوْم الْقِيامَهِ وَهُمْ عَنْ دُعائْهمْ َافلُونَ (ه) 


ذا حَشِرَ النَّاُ كانّوا لَهُعْ أغداءً وَ كانُوا بعِبادَتِهِم كافِرِينَ (©) 


م١1‏ 
اها 


وَ إذا تثلى عَلَتِهِمْ آياثنا بيّناتٍ قالَ الّذينَ كفَرُوا لِلْحَقَ لَمَا جاءَهُمْ هذا سِرٌ مُبِينٌ (/) 


م يَقَولُونَ اماه قبل إن افترينةُ قلا تَملكونَ لى مِنَ الله سَّ 2 نعو أغله يما تُفِضُودٌ فيه كف به شهيدا يق و 0 
الرَّحَيم (0) 


قل ها "كت رتفا وق الدشل وها أذ 


ىاه 


َرَأَبْتُمِ إِنْ كانَ مِنْ عِنْدِ الله وَ كفَرْتّمْ به وَ شَهِدَ شاهددٌ مِنْ بَنى إش.رائيل عَلى مِثْلِهِ فَآمَنَ وَ اش تَكبَوتُم إِنَّ الله لا يَوْدى الْقَومَ 
الظالِمِينَ )٠١(‏ 
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وَقالَ الَذِينَ كمَرُوا لِلذِينَ آمَنُوا لَوْ كان حَيِراً ما سَبَقونا إلَيِهِ وَ ِذْ لَع يَهْتَدُوا به فَسَيَقَولُونَ هذا إفك قَديمٌ )1١(‏ 


وَمِنْ قَئلهِ كتابُ مُوسى إماماً وَ رَحْمَهٌ وَ هذا كتابٌ مُصَدَّقَ 


نان ري قدو تنبو طلقا تدرف المي 0 


إنَّ الْذِينَ قالوا َتنَأ الله نم استَقامُوا قلا حَوْفٌ عَلَئِهِمْ وَ لا هُمْ يَحْرَنُونَ ند 


و 
ع 


لتك مجان الله سالدي فنها التو ارا ار 1 


وَ وَصَيِنا لْإنْسانَ ري عدلة ونال تلن شَهراً َنّى إذا بَلَْ أَشّْدَهُ وَ َل أرْبعينَ 
2 1 8 وَأَنْ 2 ِِ 


كر يِعْمَرَك الْتى أَنْعَفتٌ عَلَىَ وَ على وال دَىٌ وَ أنْ أغلل صالحا تَوْضَاهُ وَ أَضلخ لى فى ذرَيّتى إِنَى 
م 2 


عا 1# 


وليك الْذِينَ تتفَجلُ عَنْهُْ أَحسَنّ مَنّ ما عَمِلُوا وَ تَتَجَاوَرُ عَنْ سَيئاتَهْ فى أضحاب الْجَنَّهِ وَعْدَ الصَّدْقٍ الذى كانُوا يُوعَدُونَ (18) 


وَانَّذى قال لوالنديه أَفّ لَكما أ تحّد داننى أَنْ أخرج وَ قَدْ حَْتِ الْقَرُونُ مِنْ قَبلى وَ هما يش تَغيئانٍ الله وَيْلَك آمِنْ إِنَّ وَعْدَ الله حقَ 


َيقُولٌ ما هذا إلا أساطيد الْأَوَّلِينَ (197) 


أوليك الّذينَ عله الْقَؤلُ فى أمم قد حلت من قله َِ الجن وَ الإ إن كانوا خاسرينَ (1) 


0 


وَ ِكل دَرَجاتٌ مما عَمِلُوا وَ لِيوَفْيِهُعْ أغمالَهع وَ هُمْ لا يُظْلَمُونَ (19) 


أذ 


وَيَوْمَ يُعْرَص الْذينَ كفَرُوا عَلَى النَار أَذْمَيُمْ طيِاتَكُمْ فى حاتم الدُّئْيا وَ اشكَمتفتم بها فاليم نُجْرَّوْنَ داب الّْهُونِ بما كتّمْ 
تَسْتَكبرُونَ فى الْأرْض بِعَير الْحَقّ وَ بما كنم تَفْسْفُونَ )٠١(‏ 
وَاذْكهٍ أخا عاد إِذْ أ 


)0١( عظيم‎ 


قالوا أ جيّنا لتأفكنا عَنْ آلِهَيَنا فنا بما تَعدّنا إِنْ كنت مِنّ الصَّادِقِينَ (17) 


0 مَهُ بالخقافٍ وَ قد حَلَتِ الْنُذْرُ مِنْ ب ين يَدَيْهِ وَ مِنْ حَلَفِهِ ألا تَغْيَدُ تَعبدُوا إلا | لله نَى أخافُ عَليكم عَذاب يَؤم 


إذ 


و و 


قالَ إِنّمَا الل عِمْدَ الله 4 ابذك عا أ زولك يلون لكي اراك ووم تعهار ن ره 


مُسْتَفْيلٌ أَوْدِيَتِهِم قالوا هذا عارض مُمْطرّنا بَلْ هُوَ مَا اسْتَعْجلكُم به ربح فيها عَذَابٌ أَليمٌ (+؟) 
دمر كل شَئ ءٍ بأمر رَبّها فَأصْبَحُوا لا يُرى إلا مَساكتّهُعْ كذلكك تَجزى الْقَوْمَ الْمُجْرِمِينَ (5؟) 


وَلقَلَ مَكنَاهُمْ فيما إن مكناكم فيه وَ ٍَ جَعَلنا لَهُمْ سَمعا و أنْصارا وَ أَفتِدَهٌ فما أغنى عَنْهُمْ سَمْعُهُمْ ولا أَنْصَارْهُم وَ لا أفدِدَتَهُمْ مِنْ 


شَئْ ءِ إِذْ كانُوا يَجحَدُونَ بآيات اللَّهِ و حاقً بهم ما كانوا به يسْتَهْرؤٌنَ (19) 

و لَقَدْ أَهلَكنا ما حَوْلَكَمْ مِنّ الْقُرى وَ صَرًَُا الآباتٍ لَعَلّهُمْ يَوْجِعُونَ (97) 

َو لا نَصَرَهُم الذي اتَحَدُوا ِنْ دُونٍ اللَِّ ُوباناًآلِهَة بَلْ ضَلُوا ته وَ ذلك إِفْكُهُعْ وَ ما كاثوا يَفتَرُونَ )00 

وَإِْ صَرَفْنا إلَيِك تَقراً مِنَ الجن يَسْتَمعُونَ الْقَدَآقٌ كلكا دوه قالوا أَنْصئُوا قلا فضي وَلَوا إلى قَوْمِهمْ مُنْذِرِينَ (15) 
انوا يا قَؤمنا إِنّا صغنا كنبا أل مِنْ بَغْدِ مُوسى مُصَدّقاً لما بِينَبَدَيِْ يَُدى إلى الْحَقّ و إلى طَريق مشتقيم (:) 

يا ْنا أَيبُوا داعي الل و آمنُوا به يَِْوْ لَكمْ من بكم و يُجزكم مِنْ عَذاب أليم (0) 

وَ مَنْ لا بُح داع الله فلس بممغجزٍ فى الَْض و لهس لَه من دونه ليا أولئكك فى ضَّلالٍ بين (50) 


أَوَ لم يَرَوَا أنْ الله الذى حَلقَ السّماواتٍ وَ الأزض و لْمْ يَغى بِحَلقِهِنَ بقادِرٍ عَلى أنْ بُح المَؤتى بَلى إِنّْهُ على كل شَىئ ءِ قَدِيرٌ 
3 


وَ يوم يُعْرَضٌ الّذِينَ كفَرُوا عَلَى الَارِ أ َس هذا بالْحَقَّ قالوا بلى وَ رَبّنا قال َذُوقُوا الْعَذات بما كنمُم تَكفْرُونَ (") 


فَاصْبِو كما صَبَرَ أولوا العَزْم مِنَ الرّسْلِ وَ لا تّث تغجل لَهُمْ كأَنَهُمْ يَوْمَ يَرَوْنَ ما يُوعَدُونَ لم يَلبَنُوا إلا ساعَه مِنْ نهار بلاغ فَهَل يلك 
إلا الْقَومُ الْفاسِقُونَ (ه*) 


نر جمه 


بنام 


خداوند بخشنده مهربان 
حم (قسم به خداى حميد و مجيد) 
تنزيل اين قرآن (عظيم) از جانب خداى مقتدر حكيم است 


ما آسمانها و زمين و آنجه بين آنها است جز به حق (و براى حكمت و مصلحت خلق) و جز در وقت معين نيافريده ايم و آنان 


كه كافرند از هر جه يند و اندرزشان كنند روى مى كردانند 


(اى رسول ماء مشركان را) بكو جز خدا همه آن بتهائى كه به خدائى مى خوانيد به من نشان دهيد كه آيا در زمين جيزى 
ارود اننا اشر ع باهر انور حلفي انها د ارهز عن امسا شرف كلتك وقد اق قاف كا ةا كد ات وافان 


بر درستى عقيده شركك يافته ايد اكر راست مى كوئيد بر من بياوريد 


و كيست كمراه تراز آنكه جز خدا كسى را ببرستد كه هيج در حوائج تا قيامت او را اجابت نكند (و نتواند كرد) و از هر جه 
بخوانندش خود بى خبر باشد؟ 

وجون در قيامت خلق محشور شوند آنجا معبودان باطل با مشركان» دشمن و از يرستش آنها بيزارند 

و هركاه (رسولان حق) آيات روشن ما را بر مردم تلاوت كنند آنان كه جون آيات الهى آمد به خدا كافر شدند كويند كه اين 


يا كافران مى كويند كه محمد ص خود اين آيات قرآن را فرا بافته است. اى رسول » جواب آنها بكو اككر اين قرآن را من از 


رويد 


(و رد وايراد سخنانى كه بر عليه من مى كوئيد) داناتر است و كواه ميان من و شما هم او كافى است و اوست خداى آمرزنده 


مهربان 


اى رسول ماء امت را بكو من از بين رسولا-ن اولين بيغمبر نيستم كه تازه در جهان آوازه رسالت بلند كرده باشم (تا تعجب و 
انكار كنيد) و نمى دانم كه با من و شما عاقبت جه مى كنند؟ (و خدا در دنيا و عقبى بر ما جه مقدر فرموده است؟ ) من جز 


آنجه وحى مى شود يبروى نمى كنم و جز آنكه با بيان روشن خلق را آكاه كنم و از خدا بترسانم وظيفه اى ندارم 


(اى رسولء باز) با منكران قرآن بكو جه تصور مى كنيد؟ اككراز جانب خخدا باشد و شما به آن كافر شويد در صورتى كه از 
بنى اسرائيل شاهدى (جون عبدالله سلام عالمى) بر حق بودن قرآن كواهى دهد وايمان آرد و شما تكبر ورزيد؟ (جز آنكه به 


عذاب خدا كرفتار مى شويد؟ ) آرى البته خدا مردم ستمكار را هدايت نخواهد كرد 


و كافران با اهل ايمان كفتند اكر دين اسلام بهتر (از بت يرستى) بود مردم (فقير زبونى) از ما در ايمان به آن سبقت نمى 
كرفتند آنها از لجاج و عناد جون به قرآن هدايت نمى شوند خواهند كفت كه اين كتاب (وحى خدا نيست بلكه) دروغى از 
كفتار ييشينيان است 


و يبش از قرآن كتاب تورات بر موسى كه امام و يبشواى مهربان خلق بود نازل كرديد واين كتاب قرآن مصدق كتب آسمانى 
ييشين به زبان فصيح عربى نازل شده تا ستمكاران عالم را (از عذاب خدا) بترساند و نيكوكاران 


را بشارت (به رحمت ايزد) دهد 


آنان كه كفتند آفريننده ما خداست و براين سخن يايدار و ثابت ماندند بر آنها هيج ترس و بيمى و حزن و اندوهى (در دنيا و 


آنان اهل بهشتند و به ياداش اعمال نيكك هميشه در بهشت ابد مخلد خواهند بود 


و ما انسان را به احسان در حق يدر و مادر سفارش كرديم (ياد كند) كه مادر (نه ماه جككونه) با رنج و زحمت بار حمل كشيد 
و بازبا درد و مشقت وضع حمل نمود و سى ماه تمام مدت حمل و شيرخوارى بود (كه تحمل رنج فراوان كرد) تا وقتى كه 
طفل به حد رشد رسيد آدمى جهل ساله كشت (و عقل و كمال يافت) آنكاه سزد كه عرض كند بار خدايا مرا بر نعمتى كه به 
من و يدر و مادر من عطا فرمودى شكر بياموز و به كار شايسته اى كه رضا و خشنودى تو در اوست موقق دار و فرزندان مرا 
صالح كردان بارالها من به دركاه تو بدعا باز آمدم و از تسليمان فرمان تو شدم 


اين بندكانند كه به نيكوترين اعمال خود مقبول دركاه ما شده و از كناهانشان مى كذريم و داخل اهل بهشت مى كردانيم اين 


وعده صدفى اسشث: كه به آنها (در قرآن) بشارت داده اند 


و(جقدر ناخلف) است فرزندى كه يدر و مادر را ككفت اف بر شما باد به من وعده مى دهيد كه يس از مركك مرا زنده كرده 


وازقبر بيرون مى آرند؟ در صورتى كه بيش از من كروه و طوايف بسيارى رفتند (و يككى باز نيامد) آنكّاه 


يدر ومادر به خدا استغائه كنند (كه يروردكارا تو فرزند ما را هدايت كن) و به او كويند واى بر تو به خدا ايمان بيار البته 
وعده( حشر ونشر و دوزخ وب بهشت) خدا بر حق و حقيقت است باز (آن نااهل فرزند) كويد اين سخنان جز افسانه و اوهام 


شينيان نه 5 


اينان در ميان طوايف بسيارى از جن و انس كه از اين بيش به كفر مردند كسانى هستند كه وعده عذاب خدا بر آنها حتم است 


واينها به حقيقت زيانكاران عالمند 


و براى تمام (مردم مؤمن و كافر) به مقتضاى اعمالشان درجاتى معين است (در عالم قيامت) و همه به ياداش و مزد اعمال خود 


و روزى كه كافران را بر آتش دوزخ متوجه سازند (فرشتكان قهر و عذاب به آنها كويند) شما لذات بهشتى و خوشيهايتان را 
در زندكانى دنيا به شهوت رانى و ظلم و عصيان از بين برديد و بدان لذات دنيوى برخوردار و دلباخته بوديد يس امروز به 


عذاب ذلت و خوارى مجازات مى شويد جون در زمين به ناحق (ظلم و) تكبر كرديد و راه فسق و تبه كارى بيش كرفتيد 


وياد آراى رسولء حال هود. ييغمبر قوم عاد را كه جون در سرزمين احقاف امتش را وعظ و اندرز كرد و (از قهر خدا) 
بترسانيد و بيش از هود و بعد ازاو هم بسيار ييمبر بر انذار خلق آمد بارى هود قومش را كفت هركز جز خداى عالم كسى را 


نيرستيد كه من بر شما از عذاب روز بزركك قيامت 


مى ترسم (جون آن روز مشركان به عذابى سخت كرفتارند) 


قوم هود در ياسخ كفتند آيا تو آمده اى ما رااز يرستش بتان كه خدايان ما هستند منع كنى (هركز اين نتوانى) يس تو زود 


وعده عذابى كه به ما بر بت يرستى مى دهى بيار اككر راست مى كوئى (كه ما دست از بتان خود هركز برنمى داريم) 


هود در جواب كفت من آككه نيستم كه وعده عذاب كى خواهد بود؟ عملش نزد خداست و من آنجه را كه بر آن رسالت 


باران (رحمت) مى بارد (هود به آنها كفت جنين نيست) بلكه اثر عذابيست كه به تعجيل درخواستيد اين باد سختى است كه 


در آن شما را عذاب دردناكك است 


جز خانه هاى (ويرانه) آنها اثرى از آنان نماند. بلى ما بدينكونه قوم بدكار را مجازات مى كنيم 


و به آن قوم عاد تمكين و قوتى داديم كه شما امت را جنان نيروى بدنى نداديم و با آنكه بر آنها (حواس ظاهر و باطن از) 


رااز عذاب نرهانيد بدين جهت كه آيات خدا را از عناد انكار مى كردند و 


وماجه بسيار اهل شهر و ديار را كه در اطراف شما بودند (به كيفر كفر) همه را هلاءكك كرديم و آيت عبرت براى مردم 
كردانيديم تا مكر (در آنها بنككرند واز كفر و كناه) به دركاه خدا باز كردند 


يس جرا جز خدا معبودانى كه به آنها تقرب مى جستند هيج آنها را يارى نكردند؟ بلكه از نظرشان محو و نابود شدند و 


خدائى آن بتها سخنان بى حقيقت و دروغى بود كه خود مى بافتند 


اى رسول ماء ياد آر وقتى را كه ما تنى جند از جنيان را متوجه تو كردانيديم تا استماع آيات قرآن كنند جون نزد رسول 
رسيدند با هم كفتند كوش فرا دهيد (تا آيات خدا بشنويد) جون قرائت تمام شد ايمان آوردند (و كتاب خدا دانستند) و به 
سوى قومشان براى تبليغ و هدايت بازكرديدند 

و كفتند اى طايفه ما (كروه جنيان) ما آيات كتابى را شنيديم كه يس از موسى نازل شده بود در حالى كه كتب آسمانى 
تورات و انجيل را كه در مقابل او بود به راستى تصديق مى كرد و خلق را به سوى حق و طريق راست هدايت مى فرمود 

اى طايفه ما شما هم (مانند ما) دعوت خدا را اجابت كنيد و به او ايمان آريد تا خدا از كناهانتان د ركذرد و شما رااز عذاب 


دردناكك (قيامت) كاه دارد 


وهر كه داعى حق (محمد مصطفى ص) را اجابت نكند در زمين مفر و يناهى از قهر خدا نتواند يافت و جز او هيج 


يار و ياورى نخواهد داشت و جنين كسان (كه به راه حق نيايند) دانسته در ضلالت و كمراهى هستند 


آيا كافران نديدند خدائى كه آسمانها و زمين را آفريد و هيج فرونماند البته هم او قادر بر آنست كه مرد كان را باز زنده كند 


(و روز جزا نيكك و بد خلق را ياداش دهد) كه البته او بر هر جيز قادر است 


و روزى كه كافران را بر آتش دوزخ عرضه كنند (و آنان آتش را به جشم ببينند به آنها كويند) آيا اين وعده دوزخ حقيقت 
نبود كويند بلى يرورد كارا حق بود (افسوس كه ما از جهالت ايمان نياورديم) خدا كويد يس امروز به كيفر كفرتان سختى 


عذاب دوزخ را بجشيد 


اى رسول ماء تو هم مانند بيغمبران اولوالعزم (در تبليغ دين خدا و تحمل اذيت امت) صبور باش و بر امت به عذاب تعجيل 


مكن تا روزى كه آنجه وعده داده شده به جشم ببينند آن روز يندارند كه (در دنيا) به جز ساعتى از روز درنكك نداشتند. اين 
تلاوت سوره ى اخلاص 

5 

بشم الل الرَحمنٍ الرَحيم 

قل هُوَ اللهُ أحدٌ )١(‏ 

اللَّهَ الصَّمَدٌ (؟) 

لغ يلد وَ لم يُولَدْ ( 

وَ لَمْ يكن لَهُ كفُواً أَحدٌ (©) 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

(اى رسول ماء به خلق) بِكدّو او خداى يكتاست 

آن خدائى كه از همه عالم بى نياز و همه عالم به او نيازمند است 
نه كسى فرزند اوست و نه او فرزند كسى است 


ونه هيجكس مثل و مانند و همتاى اوست (جمعى از علماء يهود يا برخى از بز ركان مشركين خدمت بيغمبر آمدند كه خدائى 


را كه ما را به سوى او مى خوانى اوصافش را بر ما بيان كن در ياسخ آنان اين سوره مباركه نازل كرديد) 


تلاوت سورهوى اخلاص بعد از نماز 


مسن 
يس ميخوانى دوازده مرتبه قل هُوَ الله أحَدٌ 


تلاوت سورهدى اخلاص بعد از نمازصبح روز جمعه 


مسن 
ينجم شيخ طوسى رحمه الله عليه فرموده كه سنت است بعد از نماز صبح روز جمعه صد مرتبه توحيد 


تلاوت سورهوى اسرا 


معن 

بشم الله الرَحْمنٍ الرّحيم 

سُبِحانَ الذى أشرى بعَبدِه لَئِلا مِنَ الْمدِ جدٍ الْحرام إِلَى الْمَشِ جد الْأَقْصَى الى با ركنا حَولَه لِرِيهُ مِنْ آياتنا إِنَّه ُوَ السّميعٌ المبصيرُ 
000 


وَ آنا مُوسَى الكتات وَ جَعَلْناهُ مُدىٌّ ليينى إشرائيل ألا تَنَخِذوا مِنْ دُونى كيلا () 


70 


ريه مَنْ حَمَلْنا مع نُوح إِنَّهُ كان عَبِداً شّكوراً (*) 
وَ قَصَينا إلى بنى إشرائيلٌ فى الكتاب لُتفْسِدٌنٌَ فى الَْوْض عَرَئَن وَ لعن عُرّا كبيراً () 


قإذا جاءً ود نُ أولامما بَعَمْنا عَلتِكُمْ عبادا لَنا اول بَأس شَّدِيدٍ فَجاسُوا خلالَ | التبانة كاك قضدا نتيا 8 


0 ذنا لكمٌ الْكوة عله وَ أَهدَدْنا كم بأوال وَبنِينَ 1 و حعلَنا كم أكثَر تَفيراً (8) 


أ 


دم أخدد تع [الفيتكم ون افا ثُمْ قَلّها فإذا جاءً وق ال ل وا 1 واو لأخلرا لمعك كنا خارة وَّلَ مَرّهِ وَ 


ليكتدوا ما عَلَوا تَتييراً (/0 


نْ يَوْحَمَكم وَ إِنْ عُْتَمْ عُذْنا وَ جَعَلنا جَهَنْمَ للكافِرِينَ حصيرا (8) 


0 
عه و ت أن 


إِنَّ هذا الْقَوْآنَ يَهُدى للتى هى أَقْوَمُ واد مز قن الذى يفار القالعات ان 2 


7 ع له 3 
ص 000 
3 5 + 3 3 
ضٍِ 
3 .2 - 
2< 


ابأ أ 


- 
م ]> م 


خرا كتير( 


الّدِينَ لا يؤْمِئُونَ بالآخره أَعْتَدْنا لَهُعْ عَذابا ليما 1 


وَيَدْحٌ الْإنْسانٌ بالشَّرّ دُعاءَةٌ بِالْحَثِر وَ كانّ الْإِنْسانُ عَمُجْولا )1١(‏ 


جَعَلنا الليِلَ وَ النَّهارَ آيتَين فَمَحَؤْنا آيَهَ اللهل وَ جَعَلْنا آيهَ اللِّارِ مُبْصدَرَءَ لتَنعُوا فَضَلا مِنْ رَبَكمْ وَ لِتَعْلَمُوا عَدَدَ السّنِينَ وَ الْحِساتٍ وَ 
كل 


أماااط 


6 


و 


َصَلْناءُ تَفْصِيالٌ (؟1) 


المين 


0 


مح 


6 
ط 


3 
1 وء عه و 


ن ألْرَمْناةُ طائرةُ فى عُنقِهِ وَ نُخْرِحٌ لَه يَوْمَ الْقِيامَهِ كتاباً يَلْقاهُ مَنْشُوراً (18) 


20 
قّ 
عام" 
اىأا 


قرأ كتابكك كفى بِنَفْسِك الْيومَ عَلَيِكك حسيباً (1) 


مَنِ اقدى فَإنّما يَهتّدى لِنفِْهِ وَمَنْ ضَلَ فَإنما يَضِل عَليها وَ لا تر 


وازرَةٌ وزْرَ أخرى وَ ما كنا مُعَذَّبينَ حتّى تَبِعَثّ رَسُولاً )1١(‏ 

وَ إذا أَرَدْنا أَنْ نهلك قَرْيَهُ أمَؤنا مُثرفيها فَفَسَهُوا فيها َحَقَّ عَلَئِها القَوْلَ قدَمّناها تَدميراً (1) 

وَ كم ألكنا م نَ لفون من بَْدِ توح و كفى بربكك بِذْنُوب عِباده بير ببصيراً 010 

مَنْ كانّ يُرِيدٌ الْعاجِلَة عَجَلْنا لَهُ فيها ما نَساءٌ لْمَنْ تُرِيدُ ثم جَعَلنا لَهُ جَهَنّم يَصْلاها مَذْمُوماً مَدحُوراً (10) 
كنا أزذآ ناهر واس لها تقياء فقوو تأرللك كاذ مهي اففكررا و 

كلا نُمدٌ هؤُلاء وَ مَؤْلاءِ مِنْ تطاء رَبك وَ ما كان عَطاءُ رَبك مَخظوراً )٠١(‏ 

ْو كيصٌ َضَّلنا بَضَهُعْ على بَغض و لَْآخِرَه أكبر دَرّجاتٍ و أَكبر تَفُضيلا (1؟) 


لام مع اللَِّ إلهاً آحَرَ قَتَفْعَدَ كلف ماقي را 0 


على 


انان إقا علدة عتدكه الكبر أخداقنا أو كلكقنما فلا تفل لهننا 


إ 


قل لَهُماةَ 4 
م لَهُما جناح الذل مِنَ الوَحْمَهِ وَ قل رَبّ ارْحَمْهُما كما رَبّيانى صَغيراً (؟) 


م أَعلَمْ بما فى ُفُوسِكمْ إِنْ َكوئوا صالحين فَإِنّهُ كان لِذأوَابينَ ور (10) 


ركع 


وت د الفؤش : عَقَهُ وَالْمْكينَ وَ ابن السَبيل و لا تبذّْ تتِديراً (9) 


إِنَّ الْمَبَذْرِينَ كانُوا إخُوانَ الشّياطين وَ كان السَّيِطانٌ لرَبّه كفوراً (507) 


و3 


وَ إِمًا تَعْرِضَنَّ ء عَنْهُمُ اتَغاءَ رَحْمَهِ مِنْ رَبك تَوْجُوها فقل لَهُمْ قؤلا مَِسُورا (10) 


وَ لا تَجْعَلٌ يَدَك مَْلُولَهُ إلى عُنْقِك وَلا تعشطها كل البْشط فتَفْعُدَ مَلُوماً مخسوراً (9؟) 


إِنَّ ربك يَبِمْط الرَرْقَ لِمَنْ يساء وَ يَقْدِرٌ 


3 ولاه اس 
8 


ع 
ع 


وَلا تَقْبُلوا أؤلاد كم حَشْيَهَ إفلاق نَحنَُورقهُْ وَ إِياكم إِنَّ قَلَّهُمْ كان خطأ كبيراً )0١(‏ 


ولا تَْرَبُوا الزّنى إِنَّهَ كان فاحِشَّه وَ ساءَ سَبيالا (؟) 


أوا 


لا تَفْتلُوا النَفْسَ الّتى عررّم اللَهُ إلا بالْحَقَّ وَ مَنْ قل مَظُلُوماً فَقَدْ جعَلنا لِوَلِيهِ سُلّطاناً قلا يُمرِفٌ فِى الْقَمْلِ إِنّهُ كانّ مَنْصُوراً (0م) 
وَ لا تَْرَبُوا مال اليتيم إلا بالتى هى أَحْسَنٌ حَتَّى تلع أشدٌ هوَ أَوْقُوا بِالْعَهْدِ إنَّ الَْهْدَ كانّ مَسْؤلآً (6*) 
وَ أَوْقُوا الكيل إذا كلتم وَ نوا بالقيشطاس الْمُسْتَق م ذيكك حر وَ خسن تويلا (0") 


ولا نَقْفْ ما لبس لك به عِلْمْ إِنَّ السَمعَ وَالْمِصَرَ وَالْمُوَادَ كل أُولتِك كان عَنْهُ مشولا (5) 


ل تكن ى فِى الْأَدْض مَرَحاً نك لَنْ تَخرِقَالْأَْضٌ وَ لَنْ تلم اْجبالَ طول (0م) 


و 


كل ذلك كان سَيَنُهُ عِنْدَ رَبك مكزوهاً (/*) 

ذلك مِمًا أؤحى إِلَيِك رَبك مِنّ الْحِكمَهٍ ل مع اللِّ إلهاً آحَرَ قتلْقَى فى جَهَنّمَ ملُوماً مذخوراً (8*) 
قأُصْفا كم رَبك م بالْبنينَ وَانَحَذَّ مِنَ الْملائكه إنائاً نكم لَتقُوُونَ َؤْلاً عظيماً (0©) 

ولد صَرَفْنا فى هذًا الْقرْآنِ لِيذّكرُوا وَ ما يَيدُهُمْ إلا تقُوراً )©١(‏ 

قل لَّوْ كان مَعَهُ آلِهَهُ كما بَقُولُونَ إذاً ل عا إلى ذى الْعَؤْش سَبيالا (65) 


فاته و عاق عقا تتولون غلا كيرا 8 


5 ا 1 2 


اث 


َس بخ ُ السَماواتٌ الْسَّبْعُ وَا 
(عع) 


ع ا 6 


و3 ذاقَوَأَتَ الْقَوآنَ جَعَلَنا يدك » 43 الفون الا ور مون هده بعانا فتن ر(هع) 


وَ جَعَلنا عَلى قلوبهم أكنَّهُ أنْ يَفْقَهُوهُ وَ فى آذانهخ وو قرا وَ إذا ذَّكَوْتَ رَبَكك فِى الْقُوَآنِ وَحْدَهُ وَلَوَا على أَذْبارجِم تُفُوراً (69) 


3 إِذْ يَستَمعُونَ ليك و إِذْ هُمْ وى إِذْ يَقُولٌ الطَالِمُونَ نَّ إِنْ 2 تعُونَ إل رجلا مشخوراً (67) 


-_ 


كنا عظاما و دقان أ إنا لمَيكو توق خَلعاً يديد 83 


ض 


فل كول كاه اليد 11 
أؤ حَلقَا مما يبر فى َه و رِكم فَريَفُولُونَ من يعدن قل اذى فَطرَكمْ أولَ مرو فَمَدِ ينْغْضو صُونَ لَك رُؤْسِهُمْ وَ يَقُولُونَ متى هُوَ قل 
١‏ يَكونٌ قَريباً (01) 


وو مو 
5 


بَوْءَ يَدْعُ وكع فكتشتجيئونٌ يفده وَ تَظُونٌ إن ب 


ع 


مض 


لاق 


م إلا فيلا (؟ه) 


إ 


َكَل لعبادى دروا الورعق أفية نٌ إن الشَِطانَ َع بَينَهمْ إِنَّ الشَِّطانَ كان لِفْإنْسانٍ عَدُوًا مُبِيناً (”ه) 
رلك أغلم بكم إن جنا يوحفكع أذ إنْ ينَأ يعذبَكمْ وَ ما أَوْسَلْناك عَلَبِهمْ كيل (6ه) 

كم غلَمٌ بمَنْ فى السّماواتٍ و الْأَدْص و لَمَدْ قَضَلنا بض النينَ على بض و آتَينا داو دَ رَيُوراً (0ه) 
قل ادْعُوا الّينَ زَعَمتُْ مِنْ دُونهِ فَلا يَِكونَ كَشْفٌَ لص عَنْكُمْ ولا تخويلا (59) 


و 5 2 
ا 0 3 ف ان إن ا ا 


ولئْك الذينَ يَدعُونَ يَتتَعْونَ إلى رَبّهُمُ الوَسيله أَنّهُمْ قرب و َوجُونَ رَحْمَنَةُ وََيَحَافُونَ عَذابَهُ إنَّ عَذات رتكد كان فتسدووا 7و 


امد 


و مُعَذَيْوَها عَذانا هديا كان ذلكه فى الكنات مشطورا (اة) 


500 دَ النّاقَهَ مه مُنِصِرَةٌ فَطَلَّمُوا بها وَ ما بُوْسِل بالّآيا بات إلا تحويفاً (9ه) 


لم 0 يناك إلا فيه لِلنّاس و الشَّجر الوق فى الْقَوْآنِ وَ تُحَوّفَهُْ قما 


ه ره 


وَ إِذ فنا للْمَلائِكهِ اسْيدُوا لِآدَمَ فَسجَدُوا إلا إْليس قال 


أ 


ل علق طن زه 
قال أ رَأَيِتَك هذًا الّذى كَدَفتَ ت عَلَيَ لَِْ حون إلى يَؤء الْقياَهِ تكن ريه تَهُ إلا قَليلا (”ع) 
قال اذْهَبْ فَمَنْ تبعك مِنْهُمْ فَنَّ جَهَنّمَ جَزاؤٌكم جزاءً مَؤْفُوراً (#) 


وَ اسْتَفْزِرْ مَن اسْتَطغتٌ مِنْهُمْ ب كد 


أَخْلِث عَلَيِهمْ بحَيلك وَ رَجِلِك وَ شا ركهّغ فى الْأَمُوالٍ وَ الَْوْلادٍ وَعِدْهُمْ وَ ما يَعِدّهُمْ اللَِّطانٌ إل غُرُوراً (*8) 

إِنَّ عبادى لَيِسَ لكك عَلَيِهمْ سُلْطانٌ و كفى يربك وكيلا (هع) 

ربكم الّذى يُْجى لَكم الْقُلْك فِى البخر لِتَتقُوا مِنْ قَضْلِه إِنَّهُ كان يكم رَحيماً (69) 

وَ إذا مَسَكُمُ الضّدٌ فى البخر ضَلَّ منْ تَدْعُونَ إل إِيَاهُ قَلمَانََاكُمْ إِلَى الب أَْرَضْحُمْ و كان الْإنْسانٌ كَقُوراً (60) 

أَأَمكُمْ أَنْ يَحِْفٌ بكم جانب الْيرٌ أ يُوْسِلَ عَلَتِكُمْ حاصباً نُمْ لا نَجدُوا لَكمْ وكيلا (/6) 

أ َم أن بعيدَ كم فيه تارّة أخرى فيسل عَلَيكمْ قاصغاً مِنَ البح فَبغَِكمْ يما كفت م لا نَجدُوا لَكن عَلَِّنا به تبيعاً (89) 


وَ لَقَدُ كوّمنا بنى 51م وَ حَمَلْناهُمْ فى الْهرٌ وَ البخر وَ رَزَقْناهمْ مِنَ الَيِباتِ و فَضَلْناهُمْ عَلى كثير مِمَنْ حلفا تَْضيلا 0/09 


5 و 


يوم نَدعُوا كل أناس يإمايهخ فَمَنْ أوتى كتابة ييمينه وليك يَفْرَؤْنَ كتابَهُمْ وَ لا يُظَلْمُونَ قتيلا )/١(‏ 


وَمَنْ كان فى هذه أغمى فَهُوَ فى الآخرَهِ أغمى وَ أضَل سبلا (؟/0 


2-007 
إذا تخد 


وَ إِنْ كادُوا لَفْنُوك عَن الّذى أؤعينا ليك لِتفْترىَ عَلَينا غير نَحَذُوك تلاك (*/) 
وَكَؤلا أَنْ تناك لَقَدْ كدت تَركي إِلَبهمْ شَينا ليلا (6/) 

إذا داك ضِعْفٌ الْحَياِ وَضِعْفَ الْمَماتٍ ثُمَ لا تَجِدُ لَك عَلَينا تُصيراً (0/) 

وَ إِنْ كادوا لَسْتَفِرُوتَك مِنَ الَْرْض ليروك مِنْها وَ إذا لا يَنُونَ خلافك إِلّ فليا (*/0 
ةمق قد أوشلنا فلك يشلاو لأ تعن لدبا تف يل60 

قم الصّلاة ة لِدُلُوك الشّمْس إلى عَم عَسَقٍ اللَِلِ و قُوْآنَ الْمَْر إِنَّ َوآنَّ الْمَجْرِ كانَ مَشْهُوداً (//0 


وَ مِنَ الليل فَتَهَجَدُ به نافل لك عَسى أنْ يَتِعتّك رَبك مَقاماً مَحْمُوداً (0/9 


وَ قل رَبِّ أذخلنى مُدْخَل صِدْقٍ وَ أخرجنى مُخْرَجَ 


صِدْقٍ وَ اجعَلْ لى مِنْ لَدنْك سُلْطاناً تصيراً (60) 
وَقّلُ جاء الْحقَ وَ زَمقَ الْباطِلَ إِنَ الْباطِلَ كان رَهُوقاً )4١(‏ 

وَنُزّلُ مِنَ الْقوَآن ما هُوَ شِفاء و رَحْمَه للْمؤْمِنِينَ و لا يَزيدُ الطَالِمِينَ إل تحساراً (45) 

وَ إذا أنْعَمْنا عَلَى الْإِنْسانٍ أعْرَضٌ وَ تأى بجانيه وَ إذا مَسَهُ النَّوْ كان يَؤْساً (8) 

لُكل يَعْمَلُ على شاكليه ربكم أَْلمُ بم هُوَ أدى سَبيلًا (8) 

وَ يشلك عَنٍ الوح قُلٍ الوح من أمر ربّى و ما أوتيم من الم ِل فيلا هم 

وَلَِنْ شتا لهم بالّدى أؤعينا إِلَيك كُمْ لا تَجدُ لَك به عَلينا كيلا (82) 

إلَوَحْمَهٌ مِنْ رَبك إِنَّ فَضْلَهُ كان عَلَيِك كبيراً 10) 

قْ لَنِنٍ الجتمتٍ الْإنْس و الجن عَلى أَنْ بَأنُوا مث هذا الْقّْآنِ لا ينون بِثْلهِ وَ لَْ كان بَْضّهُمْ لبغض طهيراً (80) 
1 صَرَنا لِنَّاسِ فى هذًا الْقوَآنِ مِنْ كُلّ مكل أب أَكتْرٌ النّاسِ إلا كقُوراً (04) 

وَ الوا َنْ نُؤْمِنَ لكك حَتّى تَفَْوَ نا مِنَ الَْدْض بَتبوعاً (40) 

أو تكونَ لك جَنَّه مِْ تَخيل وَ عِنبٍ فج اهار خلالها تَفُجيراً (1) 

أو تُسْقِطَ السّماء كما رَعَمْتٌ عَلَينا كسفاً أ تأت بالل و الْملائِكَه كيلا (5) 


أ ييكونَ سك بَيِتٌ مِنْ زُخْرْفٍ أو تؤقى فى السّماءٍ و لَنْ نؤْمِنَ لكك عَنّى تُزلَ علدا كتاباً نَْرَْه قل س محان رَبّى هَل كنْتٌ إلا 


تغرا وقول رم 
لمات اكانق اذنيز كو ]أ عاك الفدقن]١‏ انافال ١‏ كباله بتر فر مه 


0 


َل لَوْ كان فى الْأرْض مَلائكة يَمْسُونَ مُطْمَيْئينَ لزنا َلَتِهمْ مِنّ السّماءِ ملكا رَسُولاً (38) 


وَ من بهد الله فهُوَالْمُهَْدِ وَ من بَضِْل فلن تَجد لَه أَؤلياء 


مِنْ دُونِهِ وَ نَحْشْرُهُمْ يَْمَ الْقِيامَهِ على وُجُوهِهِمْ حُمْيا وَ بُكماً وَ صما مَأُواهُمْ جَهَنَمْ كلما حَبَتْ زِدْناهُمْ سَعيراً (90) 


- 


ذ| كنا غظاما و وُقاما | ]نا لممثر كوخ علق جديدا زج 


إذا كنا ع إ 


ذلك عَرَاؤّهُعْ بِأنّهُمْ كمَرُوا يآياتنا وَ قالُّوا 


ذا أن الله الذي خَلَقَ التساواث و الأوض :فاوة على أن يشلق متلهة و عون ليع أغاك لخاويت فيه فابى الطالفوك إلا 


وير 
كلورا لقو 


ءءء 


ل لو أَنتم تَفلكون خَرَائِق رَحْمَه رَبَى إذا لأ 


مسكتغ حَشْيَ الْإنفاق وَ كان الْإنْسانٌ قتوراً 05٠١(‏ 
وَ لَقَدُ آتَيِنا مُوسى يسع آياتٍ بَيناتِ فَسْئّل بَنى إشرائيل إِذ جاءَهُمْ فَقَالَ لَهُ ذوء عَوْنُ إنّى لأَضّْك يا مُوسى مشيخوراً 00١(‏ 


- 


نْى لَأظنك يا فَوَعَوْنٌُ مَبُوراً )1١7(‏ 


عا 


ا 


قال لهذ علفت ا الول عؤلام إلارَث الكتماوانت و ض بَصائِرَ وَ 


ا 


َأَرادَ أَنْ يَسْتَفرهُمْ مِنَ الأزْض فَأَعْرَفْناةُ وَ مَنْ مَعَهُ جميعاً )1١7(‏ 


وَ كنا مِنْ بَعدِه تبنى إشرائيلَ اشكنُوا الْأَدَْض اذا جاء وَعْدٌ الْآخرو جتنا بكغ لفيفاً )0٠١©(‏ 


وَ بِالْحَقَ الئاه وَ بِالْحَقَ للها اقفتا كه الا د او ندرا 1 


فَرَفناهُ لكقْرا هُ عَلَى النّاس عَلى م مكث و نَرَّلْناهُ تَتزيلاً )1١8(‏ 


3 
ت١‎ 

3 
أاوا 


قل آمِنُوا به أؤ لا تَؤْمِنُوا إِنَ الذينَ أوتوا العلم مِنْ قيله إذا يُتْلى عَلتِهِمْ يَخرّونَ للأذقانٍ سيدا )0٠١7(‏ 


00 بَقُولُونَ سبِحانَ رَبّنا إِنْ كانّ وَعْدٌ رَينا لَمَفُعُولاً (8. 00 
وَيَخِوُونَ لِأَذْقَانِ ييكونَ وَ يَريدُهُمْ خْسُوعاً 01١9(‏ 


قل ادْعُوا الله أو ادعُوا المي أَيًا ما تذقو كله الأقياء الْحَشنى وَ لا تَجهَوْ بض لاتكك و لا تُخافِتُ بها وَ ابتغ بين ذلك صَبيلا 
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وَكل الْحَمدُ لِلّهِ الّدى لَم يَتَحِذْ وَلّدا وَلَمْ يكن لَهُ ضّريك فى الْمُلْك وَ لَمْ يكن لَه وَلِيّ مِنّ اذل وَ بوه تَكبيراً )11١(‏ 


نر جمه 


ينام خداونك ب بخشنده 


مهربان 


باك و منزهست خدائى كه (در مباركك) شبى بنده خود (محمد) را از مسجد حرام (مكه معظمه) به مسجد اقصائى كه 


حقيقت شنوا و (به امور غيب و شهود عالم) بيناست 


و تكهبان فرا تكيرتد 

اى فرزندان كسانى كه به كشتى نوحشان برديم (و از هلااكك نجاتشان داديم) جنانكه نوح بسيار بنده شك ركزارى بود شما هم 
مانند او شاكر باشيد (تا نجات يابيد) 

ودر كتاب تورات (يا در لوح محفوظ و كتاب تكوين الهى) خبر داديم و جنين مقدر كرديم كه شما بنى اسرائيل دو بار حتما 
در زمين فساد و خون ريزى مى كنيد و تسلط و سركشى سخت ظالمانه مى يابيد (يكبار بقتل اشعيا و مخالفت رميا و بار ديكر 
به قتل زكريا و يحيى به ظلم و بيداد برخيزيد) 


يس جون وقت انتقام اول فرا رسد بندكان سخت جنككجو و نيرومند خود را (جون بخت النصر) بر شما برانكيزيم تا آنجا كه در 


درون خانه هاى شما نيز جستجو كنند و اين وعده انتقام خدا حتمى خواهد بود 


آنكاه شما را به روى آنها بركردانيم و بر آنها غلبه دهيم و بمال و فرزندان مدد بخشيم وعده جنكجويان شما را بسيار كردانيم 
تا بر دشمن و لشكر بخت النصر غلبه كنيد 


بدانيد (شما بنى اسرائيل و همه اهل عالم) كه اكر نيكى و 


احسان كرديد بخود كرديد واككر بدى و ستم كرديد باز بخود كرده ايد و آنككاه كه وقت انتقام ظلم شما (كه كشتن يحيى و 
زكرياست يا عزم قتل عيسى) فرا رسيد (باز بندكانى قوى و جنكك آور را بر شما مسلط مى كنيم) تا اثر بيجا ركى و خوف و 
اندوة'بة خسان شما ظاهفر شو واه منجد:بيت المقدس معد بز ركه شما مائتك بار اول درا يثك وويزان كنيل وابة خرحجه رسكل 


نابود سازند و بهر كس تسلط يابند به سختى هلااكك كردانند 


(اى رسول ما باز هم بنى اسرائيل را بشارت ده كه) اميد است خدا به شما اكر توبه كرده و صالح شويد باز مهربان كردد واكر 


به عصيان و ستمكرى بركرديد ما هم به عقوبت و مجازات شما بازمى كرديم و جهنم را زندان كافران (عنود) قرار داده ايم 


بشارت مى دهد 
و بر آنانكه به عالم آخرت ايمان نمى آورند البته عذاب دردناك مهيا ساخته ايم 


انسان با شوق و رغبتى كه خير و منفعت خود را مى جويد جه بسا به نادانى با همان شوق و رغبت شر و زيان خود را مى طلبد 
وانسان (از فرط جهل) بسيار بى صبر و شتاب كار است 


وماشب وروزرادوآيت و نشانه قدرت خود قرار داديم آنكاه از آيت شب (و روشنى ماه آن) كاستيم و (خورشيد) آيت 


روز را تابان ساختيم تا شما در روز روزى حلال از فضل خدا طلب كنيد و 


وما مقدرات و نتيجه اعمال نيكك و بد هر انسانى را طوق كردن او ساختيم كه ملازم و قرين هميشكى او باشد و روز قيامت 
اوست) يكك مرتبه ملاحظه كند 


و به او خطاب رسد كه تو خود كتاب اعمالت را بخوان و بنككر تا در دنيا جه كرده اى كه تو خود تنها براى رسيدكى به حساب 
هر كس راه هدايت يافت تنها به نفع و سعادت خود يافته وهر كه بككمراهى شتافت آنهم به زيان و شقاوت خود شتافته و 


هيجكس بار عمل ديكرى را بدوش نككيرد و ما تا رسول نفرستيم و بر خلق اتمام حجت نكنيم هركز كسى را عذاب نخواهيم 
2 


وما جون اهل ديارى را بخواهيم به كيفر كناه هلاكك سازيم بيشوايان و متنعمان آن شهر را امر كنيم (بطاعت) ليكن آنها راه 
فسق و تبهكارى و ظلم در آن ديار بيش كيرند (و مردم هم به راه آنها روند) آنجا تنبيه و عقاب لزوم خواهد يافت آنكاه همه 


را بجرم بدكارى هلاكك مى سازيم 


جه بسيارى از ملل و اقوامى را بعد از نوح بجرم كفر و عصيان هلاكك كرديم و تنها خداى تو كه بر كناهان بندكانش آكاه و با 
خبر است كفايت مى كند (كه به 


مصلحت هر كه را خواهد عفو و هر كه را خواهد عقاب كند) 


هر كس به سعى و كوشش خود متاع عاجل (و لذات فانى دنيا) را طالب است متاع دنيا را به او مى دهيم ليكن باز به هر كه 
خواهيم و هر جه مشيت ازلى ما باشد سيس در عالم آخرت (به كيفر كردارش) دوزخ را نصيب او كنيم كه با نكوهش و 
00 

و كسانيكه طالب حيات آخرت باشند و براى آن بقدر طاقت بكوشند البته بشرط ايمان به خدا سعى آنها مقبول و مجور خواهد 
بود 


وما بهر دو فرقه از دنياطلبان و آخرت طلبان به لطف خود مدد خواهيم داد كه از لطف و عطاى يروردكار تو هيجكس محروم 


(اى رسول ما) بنككر تا ما جكونه در دنيا بعضى مردم را بر بعضى فضيلت و برترى بخشيديم (تا بدانى كه) مراتب آخرت نيز 


بسيار بيش از درجات دنياست و برترى خلايق بر يكديكر به مراتب افزون از حد تصور (مردم) است 
ه ركز با خداى يكتا شركك و شريكك مياور وكرنه به نكوهش و خذلان ابدى مبتلا خواهى شد (مخاطب امتند) 


و خداى تو حكم فرموده كه جز او هيجكس را نيرستيد و درباره يدر و مادر نيكوثى كنيد و جنانكه هر دو يا يكى از آنها ييرو 
سالخورده شوند كه موجب رنج وزحمت شما باشند زنهار كلمه اى كه رنجيده خاطر شوند مكوئيد و كمترين آزار به آنها 


مرسانيد و با ايشان به اكرام و احترام سخن كوئيد 


و هميشه برو بال تواضع و تكريم را 


با كمال مهربانى نزدشان بككستران و بكو يرورد كارا جنانكه يدر و مادرء مرا از كودكى به مهربانى بيروردند تو در حق آنها 


رحمت و مهربانى فرما 


خداى به آنجه در دلهاى شماست از خود شما داناتر است اككر همانا در دل انديشه صلاح داريد خدا هر كه را با نيت ياكك به 


دركاه او تضرع و توبه كند البته خواهد بخشيد 


اى رسول ما تو خود وامتت حقوق خويشاوندان وارحام خود را ادا كن و نيز فقيران و رهككذران بيجاره را بحق خودشان 


برسان و هركز (در كارها) اسراف روا مدار 


(در هيج كار) هركز اسراف مكن كه مبذران و مسرفان (يعنى آنان كه مال و عمر خود را بيهوده صرف خيالات باطل شيطانى 
مى كنند) برادر شيطانند و شيطانست كه سخت كفران نعمت يروردكار خود كرد 


كرده و توجه به حقوقشان نتوانى كرد باز بككفتار خوش و زبان شيرين آنها رااز خود دلشاد دار 


نه هركز دست خود در احسان به خلق محكم بسته دار و نه بسيار بازو كشاده دار كه هر كدام كنى به نكوهش و حسرت 
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همانا خداى تو هر كه را خواهد روزى وسيع دهد وهر كه را خواهد تنكك روزى كرداند كه او به صلاح كار بندكان كاملا 


آكاه و بصير است 


هركز فرزندان خود را از ترس فقر بقتل مرسانيد (زنده بككور مكنيد) كه ما رازق شما و آنها هستيم زيرا اين قتل و زنده 


تكو كردن فور كان سيان كناه يؤر كن اسيك 
و هركز به عمل زنا نزديكك نشويد كه كارى بسيار زشت و راهى بسيار نايسند است 


و هركز نفس محترمى كه خدا قتلش را حرام كرده مكشيد مكر آنكه به حكم حق مستحق قتل شود و كسى كه خون مظلومى 
را بناحق بريزد ما به ولى او حكومت و تسلط برقاتل داديم يس در مقام انتقام آن ولى در قتل و خونريزى اسراف نكند كه او 
اززجانب ما مؤيد و منصور خواهد بود (اكثر مفسرين و محققين اماميه اين آيه را راجع به انتقام ولى عصر از قاتلين حضرت 
حسين ع طبق اخبار و روايات تفسير كرده اند و البته اين يكى از مصاديق بزركك آيه است) 


و هركز به مال يتيم نزديكك نشويد مككر آنكه راه خير و طريق بهترى به نفع يتيم منظور داريد تا آنكه به حد بلوغ و رشد برسد 
و همه به عهد خود بايد وفا كنيد كه البته (در قيامت) از عهد و ييمان سؤال خواهد شد 


وهر جه را به كيل يا وزن مى سنجيد تمام ببيمائيد (و كم و كران نفروشيد) و همه جيز را با ترازوى عدالت بسنجيد كه اين 


كارى بهتر و عاقبتش نيكوتر است 


و (اى انسان) هركز بر آنجه علم و اطمينان ندارى دنبال مكن (و بى تحقيق در بى سخنى مرو و كسى را نيكك و بد مخوان واز 
احدى نكوهش و ستايش روا مدار و به كسى ظن بد مبر) كه (در بيشكاه حكم خدا) جشم و كوش و دلها همه مسئولند 


وهر 5 دو فين به كبز 


و ناز مرو و غرور و نخوت مفروش كه به نيرو زمين را نتوانى شكافت و به كوه در سربلندى نخواهى رسيد 
كه اين قبيل كارها و انديشه هاى بد بدانكه همه نزد خدا نايسند خواهد بود 


اينست آنجه از حكمت به وحى يرورد كار به تومى رسد وهركز با خداى يكتا كسى را به خدائى ميرست وكرنه ملامت زده 


و مردود به دوزخ خواهى درافتاد 


]نا عمد عتما وا بدافرر كدان سحو بير كريذة ابتك "كود ورشكاة را خنزان خويش قزارآذادة؟ اخ راى و كقتاو شما مكدر كان 
بسيار افترائى عظيم و كناهى بزركك است 


و مااين قرآن را به انواع سخنان فصيح و بليغ نيكو ببان كرديم تا خلق متذكر شوند واز آن يند كيرند و ليكن بدان را بجز 
نفرت و معاندان را جز شقاوت حاصلى نيفزود 


(اى رسول ما) مشركان را بكو اكر با خداى يكتا جنانكه شما مى كوئيد خدايان ديكرى بود در اين صورت آن نخدايان بر 
خداى عرش به تنازع راه مى كرفتند (و تمانع آنان موجب اختلال نظام عالم مى شد يس جون عالم را نظام ثابتى است دليل 
اسك كة بااخدائ كانه خدايان دريكرئ تيست) 


خدا از آنجه (مشركان نادان) مى كويند بسيار برتر و منزه تراست 


هفت آسمان و زمين و هر جه در آنهاست همه به ستايش و تنزيه خدا مشغولند و موجودى نيست در عالم جز آنكه ذكرش 


تسبيح و ستايش حضرت اوست و ليكن شما تسبيح آنها را فهم نمى كنيد همانا او بسيار بردبار و آمرزنده (كناه خلق) است 


وجون توقرآن را تلاوت 


مستور مانند 


وما بر دلهاى تيره آن كافران يرده اى افكنديم كه قرآن را فهم نمى كنند و كوشهايشان هم از شنيدن سخن حق سنككين است 
و جون تودر قرآن خدا را به وحدانيت و يكانكى ياد كنى آنان روى كردانيده و كريزان مى شوند 

ما به خيالات باطلى كه وقت شنيدن كفتار تو در دل خود مى كنند از خود آنها 1 كاهتريم و بر ما انديشه هاى فاسدشان يوشيده 
5 ت كه آأن مردم 5 كار (جون وليد بن مغيره و غيره) به مردم كويند كه شما جز شخصى مفتون سحر و ساحرى را يبشواى 
خود نككرده ايد 


تسن 


بنكر تا جه نسبت ها از جهل به تو مى دهند؟ كه از كمراهى خود هيج راه خلاصى نمى يابند 


و كافران به معاد كفتند آيا ما جون استخوان يوسيده شويم باز روزى از نو زنده و برانكيخته خواهيم شد؟ (هركز جنين نخواهد 


بود) 
(اى سول ها) كو نه مكران معاد كه شمااسككه باشيد يا اهن 
يا خلقتى سخت تر از سنكك و آهن (باز به امر خدا زنده مى شويد) يس اكر كويند ما را كه زنده مى كند؟ بكو همان خدائى 


كه هم اول بار شما را آفريد آنككاه آنها به اين دليل قاطع نزد تو سر بزير افكنده و باز كويند يس اين وعده كى خواهد بود؟ 
بكو اى محمد باشند كه (اين حادثه يزركك) از حوادث ترديكك باشد (زيرا مركك به هر كس نزديكست وقيامكش به مركك يريا 


مى شود) 


(اى رسول ما) ياد كن و هم امت را متذكر ساز روزى را كه خدا شما را بخواند و شما سر از خاكك بيرون كرده و با حمد و 
ستايش او را اجابت كنيد و با آنكه سالهاى بسيار از مركك شما كذشته تصور مى كنيد كه جز اندكك زمانى در كورها درنكك 


نككرده ايد 


واى محمد بندكانم را بكو كه هميشه سخن بهتر را (در مقام تكلم) بر زبان آريد (و هركز حرف زشت مككوئيد) كه شيطان 


بسيار شود بيكك كلمه زشت ميان شما دشمنى و فساد برمى انككيزد زيرا دشمنى او با آدميان واضح و آشكار است 


خدا صلاح حال شما را بهتر از شما مى داند و بد و نيكتان را بهتر مى شناسد (يس طبق حكمت) اككر بخواهد و صلاح بداند به 
شما لطئ و مهربانى كند و اكر بخواهد و مصلحت باشد مجازات و عذاب فرمايد و ما تورااى محمد وكيل و نككهبان بندكان 


و خداى تو به آنجه در آسمانها و زمين است داناتر و به قابليت هر موجودى آكاهتر است و همانا ما بعضى از انبياء را بر بعضى 


ديكر برترى داديم و به داود زبور را عطا كرديم 


اى رسول ماء مشركان را بكو ازاين بتها آن را كه به جز خدا مؤثر مى ينداريد در حوائج خود بخوانيد تا ببينيد كه نه دفع 


ضررى از شما توانند كرد و نه تغيير حالى بشما توانند داد 


آنهائى را كه كافران به خدائى مى خوانند آنان خود به دركاه خدا وسيله تقرب مى جويند 


ور كه عر نات اسك شق افبدوانترجقة وكريان ا مدان ارت كاله ان عدانة قجو | نان يكت هر اناوه 


هيج شهر و ديارى در روى زمين نيست جز آنكه بيش از ظهور روز قيامت اهل آن شهر را يا هلاكك كرده يا به عذاب سخت 
ما را از فرستادن آيات و معجزات جز تكذيب يبشينيان جيزى مانع نبود و به ثمود (قوم صالح) آيت ناقه را كه همه مشاهده 
كردند بداديم درباره آن ظلم كردند و ناقه را يى نمودند و ما معجزات و آيات را جز براى آنكه مردم از خدا بترسند (و 
هدايت شوند) نمى فرستيم 

اى رسول ماء بياد آر وقتى را كه به تو كفتيم خدا البته به همه افعال و افكار مردم محيط است و ما رؤيائى كه به تو ارائه داديم 
نبود جز براى آزمايش و امتحان مردم و (شناختن) درختى كه به لعن در قرآن ياد شد (درخت نزاد بنى اميه و همه ظالمان 
عالم) و ما بذكراين آيات عظيم آنها رااز خدا مى ترسانيم و ليكن آيات بر آنها (ازفرط شقاوت) جز طغيان و كفر و انكار 


شديد جيزى نيفزايد 


وياد آور وقتى را كه فرشتكان را امر به سجده آدم كردم يس همه سجده كردند جز شيطان كه (اعراض كرده و) كفت آيا 


من سر طاعت به آدمى كه از خاكك آفريدى فرود آرم؟ (هركز سجده به آدم نخواهم كرد) 


آنككاه شيطان در مقام مجادله برآمد كه با من بكو آيا اين آدم خاكى 


را بر من فضيلت و برترى دادى (كه مسجود من باشد) اى خدا اكر اجل مرا تا قيامت به تأخير افكنى بجز قليلى (جون معصومين 


و خواص مؤمنين) همه اولاد آدم را مهار كرده و به دار هلاكك مى كشانم 
خدا به شيطان كفت برو كه هر كس از اولاد آدم يبرو تو كردد با تو به دوزخ كه ياداش كامل شماست كيفر خواهد شد 


برو و با جمله لشكر سوار و يياده ات بر آنها احاطه كن و در اموال و اولاد هم با ايشان شريكك شو و به وعده هاى دروغ آنها را 


بفريب و مغرور ساز بارى اى بند كان بدانيد كه وعده شيطان جيزى جز غرور و فريب نخواهد بود 
همانا تو را بر بند كان خاص من تسلط نيست و تنها محافظت و نككهبانى خداى تو از شيطان (آنها را) كافى است 


يرورد كار شماست آنكه به دريا براى شما كشتيها را به حركت مى آورد تا از فضل خدا روزى طلبيد كه او درباره شما بسيار 


وعكوق دن دوا به شمااخوف و ختطرئ رس دن آن شال يدس خداهمة را فراموش :من كيد نكا كه مدا شما راز خبط 


نجات داد و به ساحل سلامت رسانيد باز از خدا روى مى كردانيد و انسان بسيار كف ركيش و ناسياس است 


آنا'سن اناتجات ا حرا نان انمتيد كه :(داقهر دا ولزله) زمين :شما زافرويرة يا (تتدباة غعضيكن )"در سرتان سنك بارد؟ اذكه 


از آن بلاى الهى بر خود يناه و نككهبانى نيابيد؟ 


انان ان ابد كيان فركر كد شما رانة 


اراده خود به دريا ب ركرداند و تندبادى بفرستد نا همه به كيفر كفر به دريا غرق شويد؟ آنكاه كسى را از قهر ما دادخواه و 


فريادرس خود نيابيد 


ساختيم) و از هر غذاى لذيذ و ياكيزه آنها را روزى داديم و بر بسيارى از مخلوقات خود برترى و فضيلت كامل بخشيديم 


اى رسول ما بياد آر (و امت را متذكر ساز) روزى را كه ما كروهى از مردم را با يبشوايشان (به ييشكاه حقيقت) دعوت مى 
كنيم يس هر كس (راست بوده و درستكار) نامه عملش را به دست راست دهند آنها نامه خود را قرائت كنند و كمترين ستمى 


به آنها نخواهد شد 


هر كس در اين جهان نابينا (ى كفر و جهل و ضلالت) است در عالم آخرت نيز (از مشاهده بهشتيان و شهود و جمال حق) 


نابينا و كمراهتر خواهد بود 


(اى رسول ما كافران) نزديكك بود كه ترا فريب داده واز آنجه به تو وحى كرديم (كه به بان هيج اعتنا مكن) غافل شوى و 


جر ذمكربيرماافرانتداى امش ركان ثرا دوشةخرد كرئد 
واكر ما ترا (به وحى خود) ثابت قدم نمى كردانيم نزديكك بود كه به آن مشركان اندكك تمايل و اعتمادى بيدا كنى 


دنيا و آخرت مضاعف مى كردانيديم و آنكاه 


از قهر و خشم ما بر خود هيج ياورى نمى يافتى 


و نزديكك بود كه كافران ترا در سرزمين خود سبكك و دلسرد كرده واز آنجا به مكر و حيله وفريب بيرون كنند اككر با تو جنين 


مى كردند در اين صورت يس از آن اندكك زمانى بيش زيست نمى كردند (كه به عذاب ما همه هلاكك مى شدند) 


ما آئين همه ييمبرانى را كه بيش از تو فرستاديم نيز همين (توحيد و خدايرستى و هلااكك كافران و نجات اهل ايمان) قرار داديم 


واين طريقه ما را تغييريذير نخواهى يافت 


نماز را وقت زوال آفتاب تا اول تاريكى شب ببادار يعنى نماز ظهرين را از اول ظهر و نماز عشائين را از بدو تاريكى شب ببادار 
ونماز صبح را نيز بجاى آر كه آن نماز مهم است و به حقيقت مشتهود نظز فرشتكان "شع فرشتكان ورور اث :(فو ان آنه 


واى رسول ماء دايم دعا كن كه بار الها مرا (هميشه به هر جا روم به مكه يا مدينه يا عالم قبر و محشر) به قدم صدق داخل و 


خارج كردان و به من از جانب خود بصيرت و حجت روشنى كه دايم يار و مددكار باشد عطا فرما 
و (به امت) بكو كه (رسول) حق آمد و باطل را نابود ساخت كه باطل خود لايق محو و نابودى (ابدى) است 


وما آنجه از قرآن 


فرستيم شفاى دل و رحمت الهى براى اهل ايمانست و (ليكن) كافران را بجز زيان و شقاوت جيزى نخواهد افزود 


و ما هركاه به انسان نعمتى عطا كرديم (كفران كرد و) از آن رو بككردانيد و دورى جست و هركاه شر و بلاثى به او روى آورد 


به كلى (از خداى مهربان) مأيوس و نااميد شد 


تو به خلق بكو كه هر كس بر حسب ذات و طبيعت خود عملى انجام خواهد داد و خداى شما بر آنكه راه هدايت يافته از همه 


كس آكاه تر است (و هدايت شد كان را بر كمراهان كاملا برترى و امتياز خواهد داد) 


و (اى رسول ما) ترا از حقيقت روح مى يرسند جواب ده كه روح از عالم امر خداست (و بى واسطه جسمانيات به امر الهى به 


جيزى را به علم جزئى خود در نمى يابيد 


اى بيغمبر اكر ما بخواهيم آنجه را كه به وحى بر تو آورديم (از قرآن وعلم و آثين) همه را باز مى بريم و آنككاه تو بر (قهر) ما 


هيج مدد كارى نخواهى يافت 
مكر آنكه رحمت و لطف يرورد كار از تو مدد كند كه فضل و رحمت او بر تو بسيار است 


بكو اى بيغمبر كه اككر جن و انس متفق شوند كه مانند اين قرآن كتابى بياورند هركز نتواندد هر جند همه يشتيبان يكديكر 


باشند 


و همانا ما در اين قرآن براى مردم هركونه مثال (و بيان روشن) آورديم (تا مكر هدايت شوند) ليكن 


اكثر مردم به جز از كفر و عناد از هر جيز امتناع كردند 

و كفتند ما هركز به تو ايمان نخواهيم آورد تا آنكه از زمين براى ما (به اعجاز) جشمه آبى بيرون آرى 

يا آنكه تو را باغى از خرما و انككور باشد كه در ميان آن باغ نهرهاى آب جارى كردد 

يا آنكه بنا بر وعده تو آسمان بر سر ما فرو افتد يا آنكه خدا را با فرشتكانش مقابل ما حاضر آرى (تا ما آنها را بجشم ببينيم و 
تصديق تو كنيم) 

يا آنكه خانه اى از زر و كاخى زرنكار دارا باشى يا آنكه بر آسمان بالا روى و باز هم هركز ايمان به آسمان رفتنت نياوريم تا 


جاهلانه آنان) بكو خدا منزه است از آنكه من او يا فرشتكان او را حاضر سازم آيا من فرد بشرى بيشترم (كه از جانب خدا به 
رسالت آمده ام؟ ) 


مردم را جيزى از هدايت و ايمان بازنداشت وقتى كه قرآن آمد جز اين خيال باطل كه كفتند آيا خدا بشرى را هركز به رسالت 


فرستاده است؟ 


اى بيغمبر بكو اكر فرشتكان را در زمين مسكن و قراركاه بودى ما هم فرشته را از آسمان به رسالت بر آنها مى فرستاديم (كه 


اى بيغمبر (يس از اتمام حجت به امت) بكو خدا شاهد ميان من و شما كافى است كه 


او به احوال بندكانش آ كاه و بصير است (كه من به وظيفه رسالت يا شما به تكليف اطاعت تقصير كرديم) 


هر كه را خدا رهنمائى كند آن كس به حقيقت هدايت يافته و هر كه را كمراه كرد (يعنى به كمراهى واكذارد) ديكر جز خدا 
هيج رهنما و دوست و نكهبانى براو نخواهى يافت و جون روز قيامت شود بر صور كور و كنكك و كر محشورشان خواهيم 
كرد و به دوزخ مسكن كنند كه هركاه آن دوزخ آتشش خاموش شود باز شديدتر سوزان و فروزان مى كنيم 

ايننست كيفر آن كافران جون به آيات ما كافر شدند و كفتند آيا يس از آنكه ما استخوانى يوسيده شويم از نو باز برانكيخته 
مى شويم؟ 

آيا (اين منكران معاد) نديدند و ندانستند كه آن خدائى كه زمين و آسمانها را آفريد قادر است كه مانند اينها را باز خلق كند 
و بر آنها وقت روز موعودى كه بى شكك خواهد آمد مقرر كرداند؟ (آرى با اين همه آيات و حجت قاطع باز) ستمكاران جز 
راه كفر و عناد نييمودند 


اى رسول ما (به اين مردم بخيل يست نظر) بكو كه شما اككر داراى كنجهاى رحمت بى انتهاى خدا شويد باز هم از ترس فقر و 


فرعون كفت اى موسى من ترا (ساحر و) سحرآموز مى يندارم 


موسى به فرعون ياسخ داد كه تو خود 


كاملا دانسته اى كه اين آيات را براى هدايت خلق جز خداى آسمان و زمين نفرستاده و من اى فرعون» ترا شخصى جاهل و 


آنكاه فرعون اراده آن كرد كه موسى و قومش را از زمين مصر براندازد ما هم او و همدستانش را تمام به دريا غرق كرديم 


و بعداز آن بنى اسرائيل را فرمان داديم كه در آن زمين ساكن شويد تااز آن يس كه وعده آخرت فرارسد همه شما را باز 
جمعا مبعوث كردانيم (و هر كس را به كيفر و ياداش عمل خود برسانيم) 


ومااين آيات (قرآن عظيم) را بحق فرستاديم و براى اقامه حق و راستى نازل شد و نفرستاديم تو را جز براى آنكه مؤمنان را 


بشارت به رحمت دهى و كافران را از عذاب الهى بترسانى 


(اى رسول ما به امت) بكو كه شما به اين كتاب ايمان بياوريد يا نياوريد (مرا يكسانست) كه البته آنها كه بيش از اين به مقام 


علم و دانش رسيدند هركاه اين آيات بر ايشان تلاوت شود همه با كمال خضوع و فروتنى سر طاعت بر حكم آن فرود آوردند 


و كويند يرورد كار ما ياكك و منزه است (هركز خلاف وعده نفرمايد) البته وعده خداى ما محققا واقع خواهد شد (و روز ثواب 
و عقاب البته بيايد) 


آنها 


با جشم كريان همه سر بخاكك عبوديت نهاده و يبوسته بر خوف و ترسشان از خدا مى افزايد 


اوصاف جمال و جلال حضرتش بى شمار است) و تو در نماز نه صدا را بسيار بلند و نه بسيار آهسته كردان بلكه حد توسط را 


اختيار كن 


و بكو ستايش مخصوص خداست كه نه هركز فرزندى و نه شريكى در ملكش بركرفته و نه هركز عزت و اقتدار (بى انتهاى) 
او واالقصى رسك كيه موست:و مدذكارئ تازمتد شود و بيوسته ذاث الهى زا نيزر كتريق اوصاف كمال سفابكن كن 
قلاوت سورهى اسرا در شب جمعه 


معدن 


روايت شده از حضرت صادق عليه السلام كه هر كه در هر شب جمعه سورة بنى إسرائيل بخاند نميرد تابه خدمت حضرت 
قائمعليه السلام برسد و از اصحاب آن حضرت باشد 


تلاوت سورهدى اعلى 
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بشم الله الرّحْمن اللخوم 

سَبْح اشم رَبك على )١(‏ 

الّدى حَلَقَ قَمَوّى (؟) 

لذ قَدَّرَ فَهمَدى 00 

لقف أخوع الْمَؤعى (©) 

فَجَعَلَهُ خُناء أخوى (0) 

إلا ما شاء الله إِنهُيغْلمُ الْجهْرَ وَ ما يَحُفَى (/0 
وَ تسوك للتشرى (8) 


فَذَّكو إِنْ تَمَعَتَ الذكرى (9) 


لكر مَنْ يَخْشى )1١(‏ 

وَ يَتَجَبَيهَا الْأَشْقَى )1١(‏ 

الى بَضْلى الكاز الكترى 019 
م لا يَمُوتٌ فيها وَ لا يَحيى (17) 
قد فلح مَنْ تَرَكَى (©1) 
وا رك مَصَلَى (18) 

بل افون العية 821 

و الأخرة عيدو أب (/ 

إن هنا فى الفعف ادل 60 
صَُححٍَ إِبْراهيمَ وَ مُوسى (15) 
ترجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


اى رسول ماء به نام خداى خود كه برتر و بالاتر از همه موجوداتست به تسبيح و ستايش مشغول باش 


آن خدائى را كه هر جيز را قدر و اندازه اى داد و به راه كمالش هدايت نمود 


آن خدائى كه كياه را سبز و خرم از زمين برويانيد 


والكاء خشكة و سياة كروانيك 


وما آيات قرآن را بر تو (مكرر) قرائت مى كنيم تا هيج فراموش نكنى 


مكر آنجه خدا خواهد (كه از يادت برد) كه او به امور آشكار و ينهان عالم آكاهست 


و ما ترا بر طريقه (شريعت سهل و) آسان موفق مى داريم 


من نه بات الفى خلق زاكر نتوحشن افيد .متك كر سان 
البته هر كه خداترس باشد به اين تذكر يند مى كيرد 
و آنكه شقى تر نفس (و بدبخت ترين مردم) است آن يند و موعظه الهى (نبذيرد و) از آن دورى كزيند 


5 


(عاقبت) به تش بسيار سخت دوزخ درافتد 

ودر آن دوزخ نه بميرد (تا راحت شود) و نه زنده ماند و برخوردار از زندكانى باشد 

حقا فلاح و رستكارى يافت آن كسى كه تزكيه نفس كرد 

و به ذكر نام خدا به نماز (و طاعت) يرداخت 

(اما مردم از جهل و غفلت از بى اين سعادت نروند) بلكه زندكانى دنيا را بككزينند و عزيز دارند 
در صورتى كه منزل آخرت بسى بهتر و ياينده تر (از دنياى جند روزه) است 

اين كفتار به حقيقت در كتب رسولان ييشين ذكر شده 

بخصوص (قبل از قرآن) در صحف ابراهيم و تورات موسى مفصل بيان كرديده است 

تلاوت سورهى الرحمن بعد از نماز صبح روز جمعه 


مين 

بن أو تداز ضح سور ع الرحسيق ينخو اننا و يسان وبا الاوز لكها لكلهان كريد ارين اللذكربا كذ 

تلاوت سورهى الم سجده در شب جمعه 

5 

هر كه سورؤالم شجده در هر شب جمعه بخواند حق تعالى در قيامت نامةٌاو را به دست راست او دهد و او را بر اعمال اوحساب 


قلاوت سورهى انسان 

متن 

بشم الل الرَحْمنٍ الوّحيم 

هَل أتى عَلَى الْإِنْسانِ حينٌ مِنَ الذّهْر لَمْ يكن شَيناً مَذْكُوراً )١(‏ 


نا حَلَقْنَا الْإِنْسانَ مِنْ نْطِفَهِ أمشاج تَتتَلِيه تمهلناة كمعا ضر ١‏ 1 


إلا عدماة القتبيل إكاأشاكرا و إكا كدر م 


1 عْتَدْنا للُكافِرِينَ سَلاسِلَ وَ أَغْلالاً وَمَ 0 


ثانا 11 َْرَبُونَ مِنْ كأس كان مزاجها كاقوراً (5) 


عَمِناً م َشْرَبُ بها عِبادٌ الله به تفصرونها تفجرا (2) 


وَ يُطْعِمُونَ الطعامٌ عَلى يه مذ مشكننا و شما 9 أسيرا (6) 
إنّما نُطْعمَكم لِوَجْهِ الله لا نُريدٌ مِنْكم جَزاءً وَ لا شكوراً (9) 


عر 


إلا شاف ني رقا يما عونا تغطر ير 11 


واه الله عَرَ ذيكك الْيؤم وَلَقَاهُم نضْرَة وَ سَرُوراً )1١(‏ 

وَ جَرْاهُمْ بما صَبَرُوا جَنَّهُ وَ حبرا (؟1) 

لتك فزي على الأرايك لأيدؤة فها شعنا ورتير رم 
وَ دانيه عَلَيهْ ظِلانُها وَ ذَلَلَتْ قُطوفُها تَذْليَا 019 

وَيَطافٌ لهم بآنه مِنْ فِضّهِ وَ أكواب كانت قواريرًا (1) 
قواريرًا مِنْ فضّهِ قَدَّرُوها تَفُدِيراً (18) 

وكففُوق فبها كاسا كان وزرخيا نعي ا 


عَئناً فيها تسَمَّى سَلْسَبيلا (18) 


وَ يَوفُ عَلَيِهِمْ ولْدانٌ مُحَلدُونَ إذا رَأَْتهُعْ حَسِبتهع لُؤْلواً مَثُوراً (15) 


عاليهُمْ بِيابُ سُندُس حَضُرٌ وَ إِسْتَبِرَق و لوا أساور مِنْ فِضهٍ وَ سَقَاهُمْ رَبّهُمْ شَراباً طهُوراً )١(‏ 
إِنَّ هذا كانّ لَك جَرْاءً وَ كانَ سَعْيَكمْ مَشُكوراً (؟؟) 
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نا نحن نَزَلْنا عَلَتِكك الْقَوْآنَ تَنْزِيالا (7) 


فَاصْبز كم رَبك وَ لا نْطغ مِنْهُمْ آثما أو كفور) (+) 


اذّكر اشم رَبكك بكر وَ أصيلا (10) 
ومن اللبل قاشجد لَه و سَعِخة ليلا طويلة (2 


نْ هؤلاءٍ يُحِبُونَ العاجلة وَ يَذْرُونَ وَراءَهُمْ يَؤْما ثقيلا (97) 


إ 


إِنْ هذه تَذْكرَءٌ فْمَنْ شاءًَ اتحذ إلى رَيهِ سَبِيلا (19) 


أ 


وها كفاؤة إلا أن نشاء الله إن الله كاق عليماً خكيما :م 


يُدْخْلٌ مَنْ يِشاءٌ فى رَحْمَتِه وَ الظَالِمِينَ أَعَدّ َهُعْ عذاباً أليماً (1*) 


ترجمه 
بنام خداوند بخشنده مهربان 


ما او رااز آب نطفه مختلط (بى حس و شعور) خلق كرديم و داراى قواى جشم و كوش (و مشاعر و عقل و هوش) كردانيديم 


ما به حقيقت راه (حق و باطل) را به انسان نموديم (و براى اتمام حجت بر او رسول فرستاديم) حال خواهد هدايت يذيرد و 
شكرابق نمك كويد و خراهد آن تعميث را كثران كند 


ما براى كيفر كافران غل و زنجيرها و آتش سوزان مهيا ساخته ايم 


در بهشت از شرابى نوشند كه طبعش (در لطف و رنكك و بوى) كافور است (برخى كفتند شراب يقين به شهود جمال الهى 


است) 
از سرجشمه كوارائى آن بندكان خاص خدا مى نوشند كه به اختيارشان هر كجا خواهند جارى مى شود 


كه آن بندكان نيكو به عهد و نذر خود وفا مى كنند واز قهر خدا در روزى كه شر و سختيش همه اهل محشر را فراكيرد مى 


وهم بر دوستى او (يعنى خدا) به فقير و اسير و طفل يتيم طعام مى دهند (به روايات عامه و خاصه وقتى حسنين ع مريض شدند 
على ع به امر ييغمبر نذر كرد كه اككر شفا يابند سه روز روزه بدارد فاطمه ع و حسنين ع و فضه هم نذر كردند جون شفا يافتند 
همه روزه كرفتند شب اول فقيرى» شب دوم يتيمى و سوم اسيرى بر در خانه سؤال كرد على ع نان جوينى كه بر افطار به قرضى 
از يهود مهيا كرده بود هر سه شب به سائلان داد فاطمه ع و ديكران هم اقتدا كردند . روز جهارم حسنين از ضعف روزه بى 
تاب شدند كه مائده بهشتى و اين آيات در شانشان نازل كرديد روحى فداهم) 


و(كويند) ما فقط براى رضاى خدا به شما طعام مى دهيم واز شما هيج ياداش و سياسى هم نمى طلبيم 
ما از قهر يروردكار خود به روزى كه از رنج و سختى آن رخسار خلق درهم وغمكين است مى ترسيم 
خدا هم از شر و فتنه آن روز آنان را محفوظ داشت و به آنها روى خندان و دل شادمان عطا نمود 

و ياداش آن صبر كامل (بر ايثار) شان باغ بهشت و لباس حرير بهشتى لطف فرمود 


كه در آن بهشت بر تختها (ى عزت) تكيه زنند و آنجا نه آفتابى (سوزان) بينند ونه سرماى زمهرير (بلكه در هوائى بسيار 


خوش و باغى وسيع و دلكش تفرج كنند) 
وسايه درختان بهشتى بر سر آنها و ميوه هايش در دسترس و به اختيار 1 نهاست 


و (ساقيان زيباى 


حور و غلمان) با جامهاى سيمين و كوزه هاى بلورين بر آنها دور زنند 

كه آن بلورين كوزه ها (به رنكك) نقره خام و به اندازه و تناسب (اهلش) مقدر كرده اند 
و آنجا شرابى كه طبعش (جون) زنجبيل شوقء كرم و عطرآ كين است به آنها بنوشانند 
در آنجا جشمه ايست كه سلسبيلش نامند (و شرابش بخوبى از حد وصف بيرون است) 


و دور آن بهشيتيان يسرانى زيبا كه تا ابد نوجوانند و خوش سيما به خدمت مى كردند كه در آنها جو بنككرى (ازفرط صفا) 
كمان برى كه لؤلؤ منثورند 


عقوا نانج كاه كر امش هده كت الم ب تعنكة و كقووف فى تياد تر كد خو اه رياقت 


بر بالا بهشتيان» لطيف ديباى سبز و حرير سطبر است و بر دستهاشان دستبند نقره خام و خدايشان شرابى ياك و كوارا (از 
كوثر عنايت) بنوشاند 


اين بهشت بدين نعمت و عظمت به حقيقت ياداش اعمال شماست سعى و اشتياقتان (در راه طاعت حق) مشكور و مقبول است 
اى رسول محققا ما اين قرآن عظيم الشان را بر تو فرستاديم 

(به شكرانه آن) بر اطاعت حكم يروردكار صبور و شكيبا باش و هيج از مردم بدكار كيفر كيش اطاعت مكن 

و نام خدا را صبح و شام (به عظمت) ياد كن 

و شب را برخى (در نماز) به سجده خدا برداز و شام دراز به تسبيح و ستايش او صبح كردان 

اين مردم كافر غافل همه دنياى نقد عاجل را دوست مى دارند و آن روز (قيامت) سخت ستككين را بكلى از ياد مى برند 


ما اينان را آفريديم و 


محكم بنيان ساختيم و ه ركاه بخواهيم همه را فانى ساخته و مانندشان قوم ديكر خلق مى كنيم 
اين آيات» يثذ و تذكريست يسن هر كه (سعادت و عضن عاقبث) خواهد زاهى بدسوق ختداى خود بيقن كيرد 


و آنها (يعنى اولياء حق) جيزى جز آ نجه خدا بخواهد نمى خواهند (و كار را به او تفويض مى كنند كه) البته خدا بهتر به 
احوال خلق دانا و به صلاح بند كان 1 كاهست 


خدا هر كه را بخواهد در (بهشت) رحمت خود داخل كرداند و براى ستمكاران عالم عذاب دردناك مهيا ساخته است 
قلاوت سورهى انعام 
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بشم الل الوَحَمنٍ الرَحيم 

امد ِل الّدى حََقَ التسماوات وَالََدْضَ وَ حَلَ الظلَماتٍ وَ الور ثم الّدينَ كمَرُوا برهم يَغدلُوتَ 0١١‏ 

ُو الّدى حَلَقَكمْ مِنْ طين * تن علو عل 2 تفقى عله 8 ألقع تكزون (7) 

وَ هوَ الله فى السّماواتٍ وَ فى الْأَوْض يَعْلَمٌ سكم و جَفْرَكُمْ و يَعْلَمُ ما تَكيِبُونَ (©) 

وَ ما تأيه مِنْ آيَهِ مِنْ آياتٍ رَبهمْ إلا كانُوا عَنْها مُغرضينَ (©) 

ققد كَذَّبُوا بالْقٌ لَمَا جادَمُع قَسَؤْفٌ تأتيهخ أَنْباءُ ما كانُوا به يَمتَهْزِؤَ (ه) 

َم يوا كم أفلكنا من قت من قن مَكنَاَم فى لأَدْضٍ مال تُمكن كم و دنا نا التّماء عَلِهمْ وتذرارا وَ جلا انار تَجْرى 


مِنْ تَخبتهغ فَأَهْلَكناهُم بِذَنُوبهِمْ و أَنْمَأنا مِنْ بَْدِجِم قَناً آخَرِينَ (©) 


- 


وَلَوْ تنا ليك كتاباً فى قوطاس قَلْمَسُوهُ ديهم لَقَالَ الّذِينَ كَفَرُوا إِنْ هذا إلا سِخْرٌ مُبِينٌ (/) 
وَ قانُوا لو لا أَْْلَ عَلَيه ملك و لَؤ أَنْرَنا ملكا لَقُضى الأَمِرْ نع لا بْظَرُونَ (0) 
وَ لَوْ جَعَلناهُ ملكا لَجَعَلناهُ رَجلا وَ للبسنا عَلَيهمْ ما يَلْبِسُونَ (9) 


وَ لَقَدِ اشتهزئ بِرْسْل مِنْ قيلك فحاق بالذينَ سَحْرُوا مِنْهُمْ 


ما كانّوا به يَسْتَهرِوٌنَ )٠١(‏ 
قل سيرُوا فى الْأَوْض ثُمْ انْظروا كيِفَ كانّ عاقبه الْمُكَذَبينَ )1١(‏ 


قل لِمَنْ ما فى السّماواتٍ وَ الْأرْض قل لِلّهِ كنت عَلى نَفْسِهِ الرَحْمَ لَيجْمَعَنَكمْ إلى يَوْم الْقِيامَهِ لا رَيْبَ فيه الّذِينَ حَدرُوا نفس هُمْ 
فَهُمْ لا يُؤْمنُونَ )1١(‏ 


00 فى اللَيلٍ وَ اهار وَ هُوَ السَميعٌ اله مم )١(‏ 


قل أغَيْرَ الله َك َل وَِيّا فاطِر السّماواتٍ وَ الْأَرْض و هُوَ يُطهِمُ وَلا يطعم قُلْ إِنَى أوذك أذ أ كو أول ع3 أقك ولا نكري وق 
التشركيق (6 


ل حاف إِنْ عَصَيِْت رَبَى عَذَابَ يَْم عَظيم (15) 

مَنْ يُضْرَفْ عَنْهُ يَؤْمَئذٍ فَقَدْ رَحِمَهُ وَ ذلكك الَْوْرُ الْمَبِينٌ (؟1) 

و إِنْ تمك الله بد قلا كاشِفٌ له إِلاّ ُو وَإِنْ يفشك بير فَهُوَ َلى كل شَئ ءِ قدي 011 
وَهُوَ الْقاهِرٌ قَوْقَ عِبادِهِ وَ هُوَ الْحَكيم الْحَمِيرٌ (10) 


قُلْ أَىٌّ َي ءٍِ أَكبرٌ شَهادََ قل الله شَهِيدٌ تتنى و بَينَكم وَ أوحى إِلَىَ هذًا الْقُوَآنُ لأنذرَكم به وَ مَنْ بَلَْ أ نكم لَتَمْهَدُونَ أَنَّ مع الله 
آلِهَهٌ أخرى قل لا أَشْهَدُ قل إنّما هُوَ إِلَهُ واجدٌ وَ إِنّنى برى : مِمًا تُشْركونَ (19) 


الّذِينَ آمَِناهمَ الكتاب بَعْرِهُوتَهُ كما يَعْرقُونَ أَبْناءَهُمٌ الّينَ حَمِرُوا أَنْفسَهُعْ فَهُمْ لا يؤْمِئُونَ )٠(‏ 
وَ مَنْ أَظْلَمُ ِمّن افر عَلَى اللَِّ كذذباً أؤ كذَّبَ بآياته إِنَّهُ لا مفْلِحُ الطَالِمُونَ )1١(‏ 

وَيَْمَ نَحْشُرهُمْ جميعاً كم نقُولَلِلّذِينَ أشْركوا أَبنَ شْرَكاوكم الّدِينَ كثهم تَرْعْمَونَ (15) 

م لم تكن فِتتمّهُع إل أَنْ قانُوا وَ الله ونا ما كنا صُثْركينَ (88) 

انطو كيف كَدَبُوا على أَنْفْسِهمْ وَضَلَّ عَنْهُعْ ما كانُوا بَفْتَرُونَ () 


وَ مِنْهُمْ من يشتمه إليك وَ جَعَلنا على قلوبهم أكنَّه أنْ يَفْقَهُوهُ وَفى أذانِهِم وَ وَقْر وَإِنْ يرَوا كل 


20 


آيه لا يؤْمُِوا بها َتَّى إذا جاوك بجادلوئَك بَقولَ الذي كَقَدُوا إِنْ هذا إلا أساطير الْأَوَلِينَ (ه؟) 


وَ هُمْ يَنْهَوْنَ عَنْهُوَ يَنْأَوْنَّ عَنْهُ وَ إِنْ يُهُلكونَ إلا أَنْفْسَهُمْ وَ ما يَشْعْرُونَ (18) 
وَلَوْ تَرى إِذْ وُقفوا عَلَى النّار فَقالوا يا لَيَنا لا لكات بآباق رقف تكرة يق المزينيق 7ب 


و 
2 هو 


بل بدا لَهُمْ ما كانُوا يُحْفُونَ مِنْ قبل وَ لَوْ رُدُوا لَعادُوا لِما نهُوا عَنْهُ وَإِنَهُ لَكاذْبُونَ () 


م 


وَلَوْ تَرى إِذْ وُقَهُوا عَلى رَبّهمْ قال أ ليس هذا بِالْحَقَّ قالوا ب وَ رَبّنا قال َذُوقُوا الْعَذَابٍ بما كم تَكفُرُونَ ٠(‏ 0# 


قَدْ حدر الّدِينَ كَذَّبُوا يلقاء الل حنّى إذا جاءَهمُ الشَاعَه بَغْتَُ قالُوا يا حش رَتّنا عَلى ما قَوَطْنا فيها وَ هُمْ يَخْمِلُونَ أ أَوْرارَهُمْ عَلى 
ظَهُورهِم ألا ساءً ما يَرْرُونَ )9١(‏ 


45 الخيلة الذنا إلآ ليك 1و2 لكات عزة عي للذيق قوق أ فلن تععاون 00م 


إ 


مر 2 


إنَّهُ يزنك الذى يَقُولُونَ فَإِنهُْ لا يكذّبُوتَك و لكنّ الطَلِمِينَ بآياتٍ الله يَتْحَدُونَ (0) 


ولق دوف زا مخ لحك فكفو | فلن ينا 0115| و أوذؤااعى آنا نينا وَلامُمَدَلَ لَ لكلمات الله و فذحا كك نا 
الْمَوسَلييَ (+م) 


ص 


ذ سُلّماً فى السماء كَأَِهُعْ باه وَ لَوْ شاء الله َجَمَعَهُْ عَلَى 


أنْ تَمَتَغوً فق فى الْأْض أ 


وَإِنْ كان كبر عَلَِك إِغراضّهُمْ فَِنِ اشتطغتَ 
الْهُدى قلا تَكونّ مِنَ الجاهلِينَ (ه0*) 


نما يَسْتَجِيبُ الي رن الو تى بَبِعَتْهُمْ | 


وَ قالُوا َو لا نُرّلَ عليه آيهٌ مِنْ رَّهِ قل إنَّ الله قاور عَلى 


5 
اما 

3 
- 

أوا 


فى الَْرْض وَ لا طائر يَطيرٌ بيتجناحيه إلا أمَمْ أمثالك ما قرَطْنا فى المكتاب مِنْ شَّئ ءِ ثم إلى رَبَهِمْ يُحْشَرُونَ (98) 
وَ الَِّينَ كذَّبُوا اتنا صم وَ بكُمْ فى الظلْماتٍ مَن يَنَ لله يُضْيلهُ و من يَأ َجعَلُ َلى صراطٍ مُشتقيم (05) 

قل أ رَأَبَكمْ إِنْ أتاكم عَذابٌ اللِّ أو أَتكم السَاعَهُ أغَيِرَ الل تَدْهُونٌ إِنْ كنت صادِقينَ (:©) 

َل إِيَاه تَدحُونَ فيِكشِتُ ما تَدْعُونَ إلَيه إن شا و تَنْتَوْنَ ما تُشْرِكُونَ )6١1(‏ 

وَلَمَدُ أَرْسَلْنا إلى أمم من فتك فَأَحَْنامم بالْبْأساءِ وَ الضّوَاءِ لَعَلَّهُمْ يَمَصَرَعُونَ (67) 

لو لا إِذْ جاءَهُعْ بَأْسنا تَضَوْعُوا وَ لكن قَسَتْ قُلُوبهُمْ وَ زَيْنَ لَه النّمِطانُ ما كانُوا يَعمَلُونَ (6) 

لما نَسُوا ما ذكرُوا ب فنا عله أَبواتٍ كل شن ءِ حَحّى إذا قروا بما ونوا أَحَذْنامُعْ بغْعه اذا هُمْ مُيِلسُونَ (8©) 
َع دايز لقم الذيك ظلكو :3 الضفه لله رت الخاليك 5 


قل أرَأَنتُمْ إِنْ أَحَدَ الله م معكم وَ أنصاركم وَ حَنَمَ عَلى قلوبكغ مَنْ إِلهُ غَيْرُ لَه يأتيكم به انو كيِفٌ نص رف الآياتٍ ثم هُمْ 
يَصْدِقُونَ (ع) 

قُلْ أ رَأَيتَكم إِنْ أتاكغ عَذَابُ الل بَفَْهَ أو جَهْرَةَ هَلْ يُهْلَك إلا الَْْمُ الظَالِمُونَ (60) 

وَ ما تُؤْسِل الْمُوْسَلِينَ إلا مُبشْرينَ وَ مُنْذِِينَ فَمَنْ آمَنَ و أَصْلّح قلا حَؤْف عَلَيِهمْ وَ لا هُمْ يَحْرَنُونَ (80) 


وَ الْذِينَ كَذّبُوا بآياتنا يَمَشُهُمْ الْعَذابُ بما كانُوا يَفْسْقُونَ (69) 


قل لا أقول لك عِنْدى حَرائُْ الله وَلا أَغلّمُ الْعَهتِ وَ لا أقول لَكم إِنّى ملك إِنْ أنَّْعُ إلا ما يُوحى إِلَىَّ قل هَل يش توى الأغمى و 
الْمَصِيدُ أقَلا تَتَفَكدونَ (00) 


وَ أنْذِرْ به الّذِينَ يَخافُونَ أنْ يُحَشَرُوا إلى رَبّهمْ ليس لَّهُمْ مِنْ دُونهِ وَلِيٌ وَ لا شَفيعٌ لَعَلَهُمْ يَنَقَونَ (١ه)‏ 


ولا تطرّدٍ الذينَ يَدَعَونَ 


بهم بالعَداءِوَ الي يُرِدُونَ وَجْهَهُ ما عَليكك مِنْ حسابهم مِنْ شَئ ع ءِ وَ ما مِنْ حسابك عَلَيِهمْ مِنْ شي ِ فنطَرْدَهُمْ فَتَكونَ من 
الطَالِمِينَ (37) 


وَ كذ لك فنا بَْضَهُعْ ببغض لِيَقُولُوا أ هؤّلاء مَنَّ الله عَلَيهمْ م مِنْ بَيننا أ لئس الله بأعْلّم بالشّاكرينَ (*ه) 


وَ إذا جاءك الّذينَ يُؤْمنُونَ بآياتنا فل سلامٌ عَلَيِكم كنب رَبُكمْ عَلى نَفْسِهِ الرّحْمَة أنه مَنْ عَمِلَ مِنْكم سُوءاً بجَهاله نم تاب مِنْ 
بَعدِهِ وَ أَصْلَح فَأنَهُ غَفُورٌ رَحيمٌ (6) 


و كذلك تُقَصّلٌ الْآياتٍ وَ لِتَسْتَبِينَ سَبِيل الْمْخْرِمِينَ نَّ (هه) 

قُلْ إِنّى نهِيثٌ أنْ أَعْبدَ الّدِينَ َدْعُونَ مِنْ دُونٍ الل َل لا أَنَّعْ أهواءكغ قَنْ ضَلَنْتٌ إذاً وَ ما أَنَامِنَ الْمَهْتَدِينَ (*ه) 

قل إن عَلى يِه مِنْ رَبَى و كَذَّيَْْ به ما عِنْدى ما تَسْتَغجلُونَ به إن الْححكم إلا لِلِّ يفص الْيحنَّ و هُوَ حير الْفاصلينَ (51) 
ُلْ لو أن عِنْدى ما تَستَعْجلُونَ به لَقَضى الأَمْرْ يتن و بَيَكعْ وَ الله أَعْلَمْ بالطَالِمِينَ (مه) 


وَ عْنْدَهُ مَفايَحٌ الْعَيب لا يَعْلَمُها إلا هُوَ وَ يَْلْمْ ما فى الْبرَ و البخر و ما تش قط مِنْ وَرَقَهِ إلا يَعْلّمُها وَ لا حَبهِ فى ظلمات الْأَرْضِ و لا 
رَطب ولا يابس إلا فى كتاب مُبين (04) 


و هُوَ اذى يواكم بلأولي و بعل ما جرحم بهار ثم ينعذكع فيه ليفضى أَحِلّ مت حمى ثم له مزجفكم ثم يديكمْ بما كت 
تَعْمَلُونَ )9٠(‏ 


ا تَوَقتّهُ وُسُلنا ناوَّهُمْ لا بُمَرَطَونَ )2١(‏ 


م رُدُوا إلَى اللَِّ مَؤلاهُم الْحَقَّ ألالهُ الححكم وَ هُوَ أَسْرَح الْحاسِبِينَ (؟8) 


3 


ل ل م مِنْ ظُلّماتٍ الب وَ البخر تَعُوئَه تَضَوْعاً وَ حُفْيه ِيِنْ أنجانا مِنئْ هذه لَنَكُونَنٌ هِنَ الشّاكرينَ (7ع) 


١ 
5 ط‎ 


الله صب م منّْها وَ مِنْ كل كوب 5 ثم تفركون (مع) 


ل هُوَ قاد على أن يت عَلَيكم عذابا من فؤِْكم أذ من تخت أذجلكم أذ يبسكم شيعا و يذيقَ بَعضَكم بأمن بغض القز كيق 
تُصَرّفُ الآياتٍ لَعَلْهُْ يَفْمَهُو َه نَّ (هع) 


و كذت بذ قَؤْفك :و هو الخق فل لمك عل عَلَتِكمْ بوَكيل (282) 
ِكل نبا م: مُسْتَقَدٌّ وَ سَوْفٌ تَعْلَمُونَ (/27) 


وَإِذا رَأَيْتَ الَذينَ بَحُوصُونَ فى آياتنا قأغرض عَدْهُمْ حنَّى يَخُوضُوا فى ححديث غَثِرهِ وَ إِمّا يُنْسِينَك السَيِطانٌ قلا تَفْعُدُ بَعْدَ الذكرى 
مَعَ القؤم الظالمينَ (/8) 


وَ ما عَلَى الْذينَ يَتَقَونَ مِنْ جسابِهم مِنْ شَّئْ ءِ وَ لكنْ ذكرى لَعَلَهُمْ يَنَقُونَ (89) 


وَدَِ دين اََدُوا دغ لعب وَ لواو عَرنهُْ اْحياة الدُنياوَدَكر به أن تسل نَفْسٌ بما كتريث لهس لَها من دُونٍ الل ْو لا 
شَفِيعٌ وَ إن نفدل كل غدل لا يؤْحَذْ ينها أولبكك الّينَ أنيتلُوا بما كترئوا لع شَّرابٌ من حميم و عَذابٌ ألم بما كانوا َكَفرُونَ 


ل أ نَدعُوا مِنْ دُونٍ الله ما لا ينْفعنا و لا يط وناو يُردُ على أغقابنا بعد إذْ هدانا الله اذى استهوثة هُ الشَّاطين فى الَْوْضٍ حَرانَ لَه 
اكات يَدْعُوئَهُ إِلَّى الْهُدَى اننا قل إن هُدَى لل هُوَ الْهُدى و أمِونا للم لوب الْعَالّمِينَ )0/١(‏ 


- - 
أنْ أ 


قب قِيمُوا الصّلاة وَ انَقُوه وَ هُوَ الى ليه تَحَشَدونَ (؟/0 


عا 


+ 


وَهْوَ الذى خَلّقَ السّماواتٍِ وَ الْأَرْض بِالْحَق وَ , يَوْمَ يَقُولُ كن فيكونٌ كَوْلَهُ الْحَق وال انتيلك وفة نقح فى الصُورِ عالِمُ الْعَيبِ وَ 
الشَّهادَهِ وَ هُوَ الْحَكيم الْحَمِيرٌ (9/) 


وَإِذْ قالَ إبراهيم لِأَبيهِ آزَرَ أ تَتَخدٌ لكأت ضناماً آلِههَ إنّى أ أراك وَ قَؤْمكك فى ضّلالٍ مين (0/6 


- 


وَ كذلِك ثُرى إِبراهيم مَلكوتٌ السّماواتٍ وَ الأْض 


وَ ليكونّ مِنّ الْمُوقِنِينَ (0/0 


لَمَا جَنّ عَلَه اللّلّْ رَأى كؤْكباً قال هذا رَ بَى قَلْمَا أَقنَ قال لا أحِتٌ الْآفِلييَ (2/) 


- 
ع 


لما رَأَى الْقَمَرَ بازغاً قالَ هذا رَبّى قَلَمًا أقَلَ قال لَئْنْ لَمْ يَهْدِنى رَبّى لَأَكُوئَنٌ مِنّ الْقَْم الضَّائينَ (//0 


- 
قَلَعَ رع 


ى السَّمْسَ بازِغَهَ قال هذا رَ بَى هذا أكَبرُ لما أت قالَ يا قوم إِنّى بترى + 0 َفْ ركُونَ (/0 


إِنَّى وَكَهْت وين للدى فطة الشناوات و الأدمن حتفا وما أناعق التشر كي 8/33 


رك رك 20 واه 
يَسْاءَ رَبَى شما وَسِمَ رَبَى كل شئ ءٍ علما | فلا 


- 
أنْ مشا 


وَ حاجّهُ قَوْمّهُ قال أ تحاجُونى فى الله وَ قَدٌ مدان وَ لا أخاف ما تش ركونٌ به إلا 


)6٠0( تَتَذَّكرُونَ‎ 


إ 


َه ره 


و كف ام ها اد ككُمْ و لا تَحافُونَ أَنَكعْ أ َْرَكتمْ باللِّ ما لَ برلْ به ليك سُلْطاا َحٌ الْفَريقَين أ الم إِنْ كنم تَعلْمُونَ 
)01 


الْذِينَ آمَنُوا وَ لَمْ يَلْبِسُوا إيمائَهُعْ بظلم أولك لَهُمْ لمن وَ هُمْ مُهْتَدُونَ (85) 


ولك كنا نا آتيناها إإثراهيم عَلى قَوِْهِ نهم دَرَجِاتٍ مَنْ نَشاءً إنَّ ربك كيم عَلِيمٌ (87) 


ص 


رحاقٌ وَ يَعْقُوتَ كلا هَدَيْنا و نُوحاً هَدَيْنا مِنْ قبل وَ مِنْ ذُريِ داوة وَ سركَيمانَ و أي 


كذلك فر المتينية (8) 


كل 


معنا لَه إنث 
وَ كربا وَ يَخيى وَ عيسى و إِلِياسّ كل مِنَ الصَّالِحِينَ (80) 

وَ إشماعيلَ وَ الْيِسَعَ وَ يُونْسَ وَ لوطا و كلا قصّلْنا عَلَى الْعَالَمِينَ (8) 

وَ مِنْ آبائهم وَ ذَريّاتِهمْ وَ إِخوانِهم وَ امْتبيناهُمْ وَ هَدَيْنَاهُمْ إلى صراطٍ مُشتئقيم (80) 
م 3 


ذِك هُدَى الله يُدى بِهِ مَنْ يَساءٌ مِنْ عِبادِه وَ لو أَشْرَكوا لَخبط عَنْهُمْ ما كابُوا يَعْمَلُونَ (80) 


أوليك الّذِينَ آتَيناهم الكتات وَ الحكم وَ الوه َإنْ يَكمُرِ بها هؤّلاء فد وَكلنا بها قَؤْما َِمُوا يها 


بكافرينَ (89) 

أولك الّذِينَ هَدى الله فِهُدامُمُ افد هقُلْ لا أسلكغ عَليِهِ أخراً إِنْ هُوَ إلا ذكرى لِلْعالّمِينَ (50) 

وَ ما شَدَوُوا الله حَنَّ قَدْرِهِ إِذْ قالوا ما أنْرَلَ الله على بَشَّرِ مِنْ شََئْ ل 21 اكاك لي افيه ولوق ورا واغتلاق لابن 
تَجَْلُوَهُ قَراطيس تُبِدُونّها وَ تُحْفُونَ كثيراًوَ علَمْتُمْ ما لم تَعلَمُوا أَكمْ وَ لا آباؤْكم قل الله نَم ذَرْهُمْ فى حََوْضِهمْ يَلَعبُونَ (91) 


وَ هذا كتابٌ أَنْرَلناهٌ مُبارَك مص دق الذى بَيْنَ م دَيْهِ وَ لْْنْذِرَ أمّ القرى وَ مَنْ حَؤْلها وَ الذينَ يُؤْمِنْونَ بالآخره يُؤْمِنْونَ به وَهُمْ عَلى 
صَلاتِهِمْ يُحافظونَ (15) 


وَمَنْ أَظَلَم ممَنِ الى عَلَى الله كبا أؤ قال أوجى إِلىَ وَ لَمْ توح إِلههِ َئ 4ك وك فالعا نل يقن هنا أتزل الله والو ترق :اذ 


الطالتوة حفن عات المؤت' و العلذفكة بانوطرا يديهم أخْرجُوا أنْفسِكم اليوْمَ تَجِرَوْنَ ع داب الْهُونِ بما كنم تَقُولُونَ عَلَى الله 
َيِرَ الْحَقّ وَ كنْتُمْ عَنْ آياته تستَكبرُونَ (48) 


وََقّدُ جِتمُونا قُرادى كما حفاكم ول وموك ما حَوَناكم وداء ظهُو ركم و ما ثرى معكم شفَعاء كم الّذين رَععُم أنه 
فيكم شرَكاء لَقَد ؛ 3 مَطَمْ بَيدَكُمْ وَ ضَلَّ عَنْكُمْ ما كنم تَرْعُمُونَ (؟8) 


إنَّ الله فاق الْحبّ وَ النّوى يَخْرِجٌ الى مِنَ الْمَيْتِ وَ مُخْرِحٌ الْمَيّتِ مِنَ الْحَيّ ذلك الله نَّى يُوْفَكونَ (هة) 


فاق الْإصباح وحفل ادل سكا وَ الس و الْقَمِرَ محشباناً ذليكك تَقْدِيرٌ الْعزيزٍ العليم (ع9) 


ل 


وَمُوَ اذى حل كم الوم لِْتدُوا بها فى طَلَماتٍ ابر وَالبخر قد تصَلنا الات لقم يمون (81) 


وَهُوَ اذى أَنْسَأكم مِنْ نَفْس واجِدَه فَمُسْتَقَوٌ وَ مُسْتَؤْدعٌ قَذْ فَصَّلَْا الآياتٍ لِقَوْم يَفْقَهُونَ (/4) 


وهو الله المي كماما 


َأَخْوَجنا به نات كل شَ ع فأَخْرَجْنا مِنْهُ ضرا ُخْرج بِئهُ حب مُتراكباً و م النَخْلٍ مِنْ طلِها وان دائية وَ جنّاتٍ مِنْ أغناب و 


الرّيتُونَ وَ الوَمَانَ مُشْتَبها وَ غيِرَ مُتََابهِ انَْوُوا إلى َم إذا أَثْمرَوَ يه إن فى ذلك لات لقم يؤْمِنُونَ (9) 
َ لوا للَِ ُركاء الْجنّوَ حَلَُْمْ و حَوَُوا له بينَ و بناتٍ بغر ْم شحالة وَتَعالى عَما ب 000 
بَديحُ الشماواتٍ و الْأَوْضِ أَنَى يَكُونٌ لَه ولد وَلَمْ تَكنْ لَهُ صاحبة وَ حَأقّ كل شَ ءِ و هُوَ بِكلٌّ شَئْ ء عَليمٌ (1 01١‏ 
ذلِكمٌ الله ربكم لا إلة إلا ُوَ خالِقٌ كَل شَئ ء فَاغْيِدُوةُ وَ هُوَ عَلى كل شَئْ ءِ كيل )01١1(‏ 
لا تدْرِكه اَْبصارٌ وَ هُوَ يدرك الْأَبْصارَ وَ هُوَ اللَطِيفُ اليد )1١(‏ 
قَدْ جاءء كم بَصائرٌ من رَيَكُمْ فَمَنْ أَبْصَرَ وَلنَفْسِهِ و مَنْ عَِت فَعلئِها وَ ما أَنا عَلِكُمْ يححفيظ )1١©(‏ 
و كذلكك تُصَرّفُ الآباتِ و لِيَفولُوا دَرَسْتٌ وَ ليه قوم يَْلْمُونَ (ه. 46 
نّبعْ ما أوحئ إِليكك مِنْ رَبك لا إلة إلا هُوَ وَ أَغرضٌ عَن الْصَفْركينَ )1١8(‏ 
وَ َو شاء الله ما أْرَكوا وَ ما حعَْناك عَلبِهمْ حفيظا وَ ما أَنْتَ عَلَتهمْ بَكيل 01١7‏ 


2 
ماني 20 د 


ولا ربوا اين بَُعُونَ مِنْ دُونٍ الل ربوا اله وا بر علْم كذ لكك زب ذا لكل أئ عملي ك إلى :زتيع مرفي كفو ينا 
انوا لعلو 0ه 


وَ أَقْسمُوا باللهِ جَهْدَ أَبُمانِهغ لَئِنْ جاَنهُمْ آي لَيَؤْمتَنَ بها قل إِنّما الآياتٌ عِنْدَ الله وَ ما يُشْعرُكم أَنّها إذا جاءث لا يُؤْمنُونَ )1١9(‏ 
وَ تقلت أَفْيدَتَهُ وَ أَْصِارَهُعْ كما لَم يُؤْمنُوا به ل ره وَ نَذَّرُهُمْ فى طَفْيانِهِم يَعْمَهُونَ ٠(‏ )0 


وَلَوْ نا تنا لهم الملائكة وَ كَلْمَهُمُْ المؤتى وَ حَسَْنا عََيِهِمْ كل شَئ ءٍ قبلا ما كانُوا لِيؤْمِنُوا 


إلا أَنْ يَشاءَ الله و لكنّ أكتْرَهُمْ يَجَهَلُونَ )11١(‏ 


و كذيكه كلما لكل تن 12 و شَياطينَ الْإنْس وَ الجن يُوحى بَعْض هُمْ إلى بَغض زخْرّف القؤلٍ غرُورا وَ لؤْ شاء رَبك ما فَعَلوةُ 
َدَرْهُمْ وَ ما يَفتَرَونَ )1١5(‏ 


وَ لِتَضغى إِلَيِه أفِْدَهُ الْذِينَ لا يُؤْمِنُونَ بالْآخِرَهِ وَ لِيَرْصَوْهُ وَ لِيَفْتَرفوا ما هُمْ مُفتَرفُونَ (11) 


فيد الله افع كنا وم ُوَ الّدى أَْرَلَ يكم الكداب مُفَصَّلاء وَ الّذِينَ آتَينامّع الكتاب يَعْلَمُونَ أَنّهُ مزل مِنْ رَبك بِالْحَقٌ فلا 
تَكونَنٌ مِنَ الْمَمتَرِينَ )1١8(‏ 


وَ تَمَثْ كلِمَهُ رَبك صِدْقاً وَ عَدْلا لا مُبَدّلَ لكلماته وَ هُوَ السَميعٌ الْعَلِيمٌ (118) 
0 تطغ أَكتوَ مَنْ فى الَْْض يَضِل وك عَنْ سبيل اللِّ إن ْ يَتبعُونَ إلا الظنَّ وَ إِنْ هُمْ إلا يَحْوَصُونَ )1١8(‏ 
إِنَّ ربك هُوَ أَعْلّمُ مَنْ يَضل عَنْ سَبيلِهِ وَ هُوَ أَعْلّمُ بِالْمَهْتَدِينَ )1١7(‏ 


فك كا 16 سم الله عَلَيهِ إن كشع بآياته مُؤْمِنِينَ (114) 


1 


2 


وما لكع أَدّ تَأكلوا مما ذكر ا.: سم الل علي وَ قَدُ قَصَلَّ لَكمْ ما حَوّء عَلَيِكمْ إل ما ا طروة ثُمْ إليه و وَإِنَ كثيراً بض لُونَ بَِهوائِه بكر 
عِلم إن كك هُوَ أَعْلَمُ الْمغتَدي بِنَ (119) 


وَ ذّرُوا ظاهرٌ الِْنُم وَباطِئَه إنَّ الْذِينَ يَكيبونَ الْإِنم قرو بها كالوا بكر فون 63 


ع 
ا 
5 
ب 


لاماكُوا مما م مكراد 
مركي 01 


َه لَِشِقٌ وَ إِنَّ السَّاطِينَ لَيُوجُونَ إلى أو 


أَوَ مَنْ كان مَيتاً َأخييناة وَ جَعَلْنا لَهُ ُوراً يمْشى به فى النَّاس كمَنْ مَمَلهُ فى الظلماتٍ لَدِسَ بخارج مِنْها ذلك زَيْنَ للَكافِرينَ ما 
كانوا يَعْمَلونٌ (177) 


وا 


وَ كذلِك جَعَلنا فى كل قَويَهِ 


أ 


كابر مُجَرمِيها لِيَمْكرُوا فيها وَ ما يَمْكرُونَ إلا بِأنْفْسِهم وَ ما يَشْعْرُونَ (17) 


عَنّى تُؤْتى مِثْلَ ما أوتى رُسْلَ اللَّهِ الله أَغلّم ححيِتٌ يَجَعَلٌ رِسالتهُ سَيِصيبُ الَذينَ أجْرَمُوا ص خارٌ عِنْدَ الل وَعََابٌ شَدِيدٌ يما كانُوا 
يَمْكرُونَ )1١(‏ 

َمَنْ بُرِدِ الله أن يَهْدِيَهُ يَفْرَخ صَدْرَه للْإسْلام وَ مَنْ يُرِد أن بضْلَهُ يَجْل صَدْرَةُ ضَيْقَاً حرجا كأنّما يَصَّعُدُ فى السَّماءِ كذ لكك بعل 
الله القع على ' الذي لاي و0681 

وَ هذا صراط رَبك مُشتقيماً قَدْ قصّلَْا الآياتٍ لِقَوْم يذَّكرُونَ (17) 

َهُمْ دارٌ السّلام عِنْدَ رَبّهِمْ وَ هُوَ وَليهُمْ بما كانُوا يَعْمَلونَ (101) 

وَيَوْمَ يَحْشْرُهُمْ جميعاً يا معْمَّرَ الْجنّ قد اس بَكتَوْثُمْ مِنّ الْإنْس وَ قالَ أَؤَلِياؤْهُمْ مِنَ الْإنْس رَيّنَا اس تمت بَغض نا ببغض و بَلَغْنا أجَلَنا 
الّذى أَجَلْتَ لَنا قال الثَارُ مَنُواكع خالِدينَ فيها إلا ما شاء اللَهُ إن ربك حكيمٌ عَلِيمٌ (8؟01) 

و كذلك تولى تقض الطالفية: عضا ضنا كانوا يكيقوة 139 

يا مَعْشَرَ الجن وَ الإِنْس ألم أتكغ رُسْل مِنْكم يَقَصّونَ عَليِكُمْ آياتى وَ يُنْذِرُوكم لِقاء يَؤِْكم هذا قالوا شَّهِدْنا عَلى أنّفيدنا وَ 
عََنْهُمُ السباة لد نا واشهدوا علن ١‏ اليد هم أنَهُ كانُوا كافرينَ (10) 

ذلك أن لَمْ يكن رَبك مهلك الْقرى بظلم وَ أهلها غافِلونَ (11) 

ولك رجات يها غملو اوها ركه زعافل عقا عاو 0 


وَ رَبك الْعَِنُ ذو الوَحْمَهِ إنْ يَشَا يُذْهبِكم وَ يَسْتَخْلِفْ مِنْ بَعدِكم ما يَسْاءُ كما أنْشَأكمْ من ريه قَوْم آحَرينَ (*1) 


إِنَّ ما تُوعَدُونَ لآتِ وَ ما أَنْتُمْ بمَعْجزِينَ (17) 
قل يا قوم اعْمَلوا عَلى مَكانِكم إِنّى عامِلٌ فَسَوْفٌ تَعْلَمُونَ مَنْ تكونٌ لَهُ عاقبة الدَّارِ إِنّهُ لا يُفْلِحَ الطَالِْمُونَ (10) 


وَ جَعلوا لِلّهِ مما ذَرَأْ مِنَ الْحَوْثِ وَ الْأنُعام تُصبباً قَقَالُوا هذا لِلّهِ رَعْمِهِمْ وَ هذا لِشّرَكائنا قما كانّ لِشّرَكائِهم فلا يَصِلْ إِلَى اللَّهِ وَ ما 
كان لِلَّهِ فَهَُ يَصِلُ إلى 


شر كايو شاف ها سكو 18 


أ 


و ك5ذلك رز لكوي ارين قمْل وُلادِهِم شرَكاؤْهُم لِيدْدُوهُمْ وَ لتلبشوا عَلئِهِمْ ديِنَهُمْ وَ لؤ شاءَ الله ما فلو فَذْرْهُمْ وَ ما 


يَفْتدونَ (/10) 


2 - 
عه عه 


وَ قالُوا هِذِهٍ أنْعامٌ وَ حَوثٌ حِخِْرٌ لا يَطْعَمّها إلا مَنْ نَشاء برَعْمِهِم وَ أنْعام حَرّمَتْ ظَهُورُها وَ أنْعامٌ لا رَذَكرُونَ اشم الله عَليهَا افتراء 
عَلَيهِ سَيَجَرِيهِمْ بما كانوا يَفَْرَونَ (14) 


وَ قانُوا ما فى بون هذه الْأنْعام خالِصَة لِذّكورنا وَ مُوّمٌ عَلى أَزُواجنا وَ إِنْ يكن ميته فَهُعْ فيه شّرَكاء سَبَجْرِيهعْ وَضْفَهعْ إِنَّهُ حكيمٌ 
عَليعٌ (189) 
قَنْ حَسِرَ الّذينَ قتَلُوا أَوْلادَهُمْ سَفَهاً بعر عِلّم وَ حَرَمُوا ما رَزَقَهُمُ الله افتراء عَلَى الله قَدْ ضَلُوا وَ ما كانُوا مُهتَد بن )٠80(‏ 


2 


وَ مو الّدى أَنَْأً َنّاتٍ مغزوشات وَ خَيَ مغزوشات و الْنَخْلَوَ الع مختلقا أكله وَالرَ ئُنُونَ وَ الّمَانَ مُتَشابها وَ غَيِرَ مُتَشَابِهِ كلوا مِنْ 


مرو إذا أَثْمَرَ وَ آنُوا حَقَهُ يَوْمَ حصاده و لا تُسْرفُوا إِنَّهُ لا بْحِبٌ الْمُسْرفينَ )18١1(‏ 


أوا 


من الاتعام خفو1 َه وَ وشا كلُوا مما َرَكَكُم الله وَل تبعُوا حْطواتٍ الشَّعِطانٍ إِنّهُ لَك عَدُوٌ مين (؟18) 


- 


- 


تُمانيَة أزواج مِنّ الضَّأنِ انين وَ مِنَ الْمَعْزْ انين ف آلذكرَيْن حَرّمَ 
صادقين )١87(‏ 


انين أمَا اشْتَمَلتْ عَلئِهِ أْحامٌ الأنتيين تَبتُونى بعلم إِنْ كنت 


7 
2 


امك 


م لس راس م بن أَم كنم شّهَداء إِذْ وَصَّاكمْ الله 
فَمَنْ أَظْلَمُ مِمّن افْترى عَلَى اللَّ كبا لِيِضِلٌ النّاسَ ب بعلم إن الل لا يهدِى اقم الطالِمِينَ (185) 


و 2 


قُلْ لا أَجِدٌ فى ما أُوحِي إلى * مُحّما على طاعم يطعم إلا أن اشكرن فق أوقما ويا 


- 


لحم خنزير ذ 


أ 


0 
65 
اد 


2 


أهِلّ لِغَيِر الل به فَمَن اصْطوٌ غَيِرَ باغ وَ لا عاد فَإنَّ رَتَكك غَفُورٌ رَحيمٌ (0؟1) 


ى الَذِينَ هادُوا عونا كل ذى ظُفرِوَ من الف وَ الم حوّمنا عَلَيهمْ شحومَهُما إل ما حَمَآث 5 هُورُهُما أو الْحَوايا أؤْ مَا اخْتَلط 
0 جَرَيِناهُمْ يَْيهمْ وَإِنَا لَصَادِقُونَ (ع؟1) 


قَإِنْ كذَبُوك قَقَلُ رَبُكم ذو رَحْمَهِ واسِعَهٍ وَ لا يُرَدُ يَأْسْهُ عن الْقَوْم الْمُجْرمِينَ (187) 


سَيَقُولٌ الّذِينَ أشْرَكوا لَوْ شاءَ اللّهُ ما أشْرَكنا وَ لا آباؤّنا وَ لا حَوّمنا مِنْ شَّيْ ءِ كذلكك كذَّبَ الَذِينَ مِنْ قَبِلِهِم عَتَّى ذاقُوا بَأْسَنا قُلْ 
هَل عِنْدَكمْ مِنْ عِلم فَتَحْرِجُوةُ لَنا إِنْ تَتَبعُونَ إلا الظنَّ وَ إِنْ أَنْمْ إلا تَخْرْصُونَ (؟1) 


ُلَ كلل اله الْبالعه فلو شاء َهَداكمْ أْجْمَعِينَ (189) 


قُلْ هَل شُهَداءكم الّذِينَ يَفْهَدُونَ أنَّ اللّهَ حرم هذافَإنْ مَّهِدُوا فلا تَذْهَدْ مَعَهُمْ وَ لا تتبعْ بع أَهواءً الّذِينَ كذَّبُوا بآياتنا وَ الّدِينَ لا 


يُؤْمِنُونَ بالآخره وَ هُمْ برَبّهمْ يَعْدِلونَ )15١(‏ 


ل تَعالّؤا أَثْلُّ ما عد حم َم بكم عَليكم ألاّ كوا به شياو وين إخسانا و لا مقو ؤلادكم من إفلات تحن رركم و إِيَاهُمْ و 
لأ كترنوا القواجف ما لهو متها ومايطى و لا تتاو التفس الى عَوَءَ الله ِل بالْحَقّ ذ ذَلِكمْ وَصَاكُمْ به للك تَعْقلُوقَ (101) 


ل تفْربُوا مال اليتيم لأ الى جهى أخسنٌ حتّى يتل أده و نوا الكيلَ و الميزات بالتعيا لا ئكلُْ فسا إلا ؤشرعها و إذا قم 
فاغدلوا 3 لو كات ذا قب و بِعَهْدٍ الله ا ذَلِكم وَصَاكُمْ به لَك تَذّكَرُوقَ (؟10) 


و أن هداصراط + مُشْتقيماً فَانَعُوهٌ وَ لا تتَبعُوا الشبْلَ فَتَفرَ تف َرّقَ بكم عَنْ سبيلهِ ذلِكم وَصَاكُمْ به لَعَلّكم تتقُونَ (157) 


ْم آتَبنا مُوسَى الْكتاب تماماً عَلَى الذى أخسَر 


وَ تفصيلا لكل شَى ءٍ وَ هُدىٌ وَ رَحْمَهً لعَلهُمْ يلقاء رَبّهِمْ يُؤْمِنْونَ (*18) 


وَ هذا كتابٌ أَنْرَلَنَاةُ مُبارَك فَانَِعُوهُ وَ انَقَوا لعَلكم تُوْحَمُونَ )١0(‏ 


أن َقُونُوا إنّما أَنِْلَ الكتابٌ عَلى طقتين مِنْ قيلنا وَ إنْ كنا عَنْ دراسَتهع لَخافلِينَ (182) 
أ فوا ل أن أل ليا الكتاب لحن أخودى منهقم َقَدْ جام ينه مِنْ رَبَكمْ وَ هُدىٌ وَ رَحْمَهُ فَمَنْ أَظْلَمُ مِمَنْ كذَّب بآياتِ الله 


وَ صَدَفٌ عَنّْها سَنَجَزى الّذينَ يَصْدِقُونَ عَنْ آياتنا سُوءَ الاب يما كانُوا يَضْدِفُونَ )1١8(‏ 


عر تور ااه اقيم المرديكا اراي راك تبان بلعل لبت 5 يَوْءَ يأتى بض آيات ريك لا يق فسا إيماثها لم 
تَكنْ 1 : مَنَثْ مِنْ قبل أو كُسَبث فى إيمانها حرا قل انْنظرُوا إِنَا ُنَظرُونَ )١0/(‏ 


- 
ع 


ِنَّ ا الّذِينَ فَدَقُوا ديئهُمْ وَ كانُوا شيعاً لَسْتٌ مِنْهُمْ فى شَئْ ءِ إِنّما مر هُمْ إِلَى الل م يتبنهُمْ بما كاثوا يَفْعلُونَ (10) 
مَنْ جاء بالْحَسَئهِ قلهُ عَثْرٌ أمثالها وَ مَنْ جاء بِالصَيكهِ قلا يُجزى إلا مِثلّها وَ هع لا يَظْلْمُونَ :018 
قل إِنَّى هدانى رَبّى إلى صراط مُشتقيم دينا قبما ِل إثراهيم حنيفاً و ما كان مِيَ الْمشْرِكينَ (11) 


اذ اسلكنى لمك و فاق و عباتن الاو اله لم 1291 


- 
عه 


لأخريك 2 ويذلك أموث وَ أنا أل التقلبة 08م 


و 


فل اغيو الله أنقى واو قو و كل فكرد3 لا نكيب كل نفس لذ عليه ولا َِرُ وازِرَة وز أخر إلى رتك مود 


وي ِيتدُكمْ بما كنم فيه تَحْتَلِفُونَ (+19) 


وَ هُوَ الى جَعَلَكمْ حَلا بت الأَوْض وَ دَق بَظَ كم فَوْقَ بض دَرَجِاتٍ لِيتوَكُمْ فى ما آتاكم إِنَّ رَبك مدريعٌ العقاب و | ل 


م 
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رَحَيمٌ م 0207 
ترجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


ستايش خداى 


يكتا راست كه آسمان و زمين را آفريد و روشنى و تاريكى را مقرر داشت و با آنكه نظم آسمان و زمين دليل يكتائى آفريننده 
است باز كافران بخداى خود شركك مياورند 
اوست خدائى كه شما را از خااكك بيجان يست با جان دانا و توانا بيافريد يس فرمان اجل و م ركك را بر همه كس مسلط كرد و 


واوست خدا در همه آسمانها وزمين كه از نهان و آشكار و كلى و جزئى امور شما باخبر است و بدانجه ميكنيد 1 كاهست 
هيج آيتى از آيتهاى الهى بر تربيت و هدايت اينان نيامد جز آنكه از جهل و عناد از آن روى كردانيدند 


سخريه كرفتند بشما مى رسد كه جه روزكار سختى به آنها خواهد رسيد 


آيا نديديد كه ما بيش از ايشان جه بسيار كروهى را هلاكك نموديم و حال آنكه در زمين به آنها قدرت و تمكينى داده بوديم 
كه شما را نداده ايم واز آسمان بر آنها باران رحمت ظاهر و رحمت باطن كه كتب و علوم آسمانى است بيوسته فرستاديم و 
نهرها در زمين بر آنان جارى ساختيم يس با آنكه بانواع نعمتهاى ظاهر و باطن بهره مند شدند جون جهل و عناد ورزيدند و 
نافرمانى كردند آنها را هلاكك نموديم و كروهى ديكر را بعد 


از آنها برانكيختيم 
واكر ما كتابى بر تو فرستيم در كاغذيكه آنرا بدست خود لمس كنند جنانكه درخواست آنهاست باز كافران كويند اين كتاب 


و كفتند جرا اكر محمد رسول خدا است بر او فرشته نازل نميشود و جنانجه فرشته بفرستيم كار تمام شود و ديكر لحظه اى آنها 
مهلت نخواهند يافت يعنى كار آزمايش به آخر رسد و مانند امم سالفه بدون مهلت هلاك شوند 

و جنانجه فرشته اى نيز برسالت فرستيم هم او را بصورت بشرى درآوريم و بر آنان همان لباس كه مردمان يوشند بيوشانيم 

اى بيغمبر بيش از تو هم امم كذشته بيغمبران خود را سخت فسوس و استهزاء ميكردند يس آنان را وبال و كيفر اين اعمال 
دامتكير شن 

بكو اى بيغمبر كه در روى زمين بككرديد وازحال امم كذشته جويا شويد تا عاقبت سخت آنها كه تكذيب آيات خدا و 
رسولان او كردند مشاهده كنيد 


اى بيغمبر ازاين مش ركان ببرس كه هر جه در آسمانها و زمين موجود است ملكك كيست اكر آنها نكويند تو بازكو كه همه 
ملكك خداست كه بر خويش رحمت و بخشايش را فرض و لازم كرده يعنى رحمت و بخشايش ذاتى اوست و البته شما رادر 
روز قيامت كه بى هيج شكك خواهد آمد جمع ميكرداند ولى كسانى كه خود را بفريب دنيا در زيان افكندند ايمان به آن روز 


نمى آورند 
هر جه در شب و روز آرامش يافته همه ملكك خداست و او شنوا و داناى همه امور است 


بكو اى بيغمبر آيا غير خدا را به يارى و 


دوستى برمى كزينيد؟ در صورتى كه آفريندده آسمان و زمين خداست و او بخلق طعام و روزى مى بخشد و خود از طعام بى 
نياز است بكو اى رسول من مأمورم كه اول شخصى كه تسليم حكم خداست باشم و نيز مرا كفته اند كه البته از كروهى كه به 
خدا شركك آورند نباشم 


بكو من اكر نافرمانى خداى خود كنم از عذاب آن روز بزركك سخت مى ترسم 
كه هر كس در آن روز از عذاب برهد همانا برحمت خدا تا ابد نائل كردد و اين فيروزى و سعادتى آشكار است 


و1ككو اوعدا مو ضوؤزى رسة سحكدا ند دا لتوائد تو زاناق آن فين بزهالة و كو از اوحتو عيرق رسن هبيحكس بترا ان آن 
منع نتواند كرد كه او بر هر جيز تواناست 

بككُو اى ييغمبر خدا كمال اقتدار و توانائى را بر بندكان دارد و هميشه او درستكار و بهمه امور عالم آكاهست 

بكو اى بيغمبر جه كواهى بزركتر است از كواهى خدا بكو خدا ميان من و شما كواه است و وحى ميكند بمن آيات اين قرآن 
را تابه آن شما وهر كس از افراد بشر را كه خبر اين قرآن باو رسد يند دهم و بترسانم از عواقب كفر و عصيان آيا شما 


كواهى دهيد كه با خداى يكتا خدايان ديكرى وجود دارد؟ بكو من باين كواهى ندهم بكو محققا جز خداى يكتا هيج خدائى 


نيست و من از آنجه شما شريكك خدا قرار ميدهيد بيزارم 


آنانكه ما كتاب تورات و نجيل را به آنها فرستاديم يهود و نصارى با آنكه او را 


يعنى محمد ص را بمانند فرزندان خود مى شناسند هم آنها هستند كه خود را به زيان انداختند واز روى حسد به محمد ص 


كيست ستمكارتر از آنكس كه بر خدا دروغ بست يا آيات خدا را تكذيب كرد؟ هركز ستمكاران را در دو عالم فلاح و 


وستكارق تكو اهل :نواد 
و روزيكه همه آنها را جمع آوريم يس بانها كه بخدا شرك آوردند كوئيم بكجا شدند آنها كه بككمان شما شريكك خدا بودند 


يس از آنهمه فريفتكى به بتان در يبيشكاه حق عذرى نيابند جز آنكه از بتان بيزارى جسته و به دروغ كويند ما ه ركز شركك به 


خدا نياورديم 
بنكر كه جككونه خود را تكذيب كردند و آنجه به دروغ برخدا بسته و شريكك حق قرار دادند همه محو و نابود شدند 


بعضى از زنان مش ركان و كافران به سخن تو كوش فرا دادند ولى ما بواسطه عنادشان با رسول حق يرده بر دلهاشان نهاده ايم 
كه فهم آن سخنان نتوانند كرد و كوشهاى آنها از شنيدن حق سنكين است كه اكر همه آيات الهى را مشاهده كنند باز بدان 
ايمان نمى آورند تا آنجا كه جون نزد تو آيند در مقام مجادله برآمده و كويند اين آيات جيزى جز افسانه هاى ييشينيان نيست 


همين كسانند كه هم مردم را از فيض آيات خدا منع ميكنند و هم خود را از فيض و رحمت آن محروم ميدارند و غافل از آنند 
كه تنها خود را به هلاكت مى افكنند 


واكر حال سخت آنها را هنككامى كه بر آتش دوزخشان بازدارند مشاهده كنى كه در آنحال با 


نهايت حسرت مى كويند اى كاش ما را بدنيا باز مى كردانيدند تا ديكر ابدا آيات خداى خود را تكذيب نكرده و بدان ايمان 


مياورديم آن هنكام به سختى حالشان آكاه شوى 


آرى اهوال قيامت كه بيش از اين بر آنها مستور بود آشكار شود واكر بار ديكر هم بدنيا بركردند باز همان اعمال زشتى كه 


از آن نهى شدند اعاده خواهند كرد و دروغ ميكويند كه ديكر كار بد نخواهيم كرد 


و كافران ماده و محسوس يرستان كفتند جز همين زند كانى دنيا زندكى ديككر نخواهد بود دار بقا و قيامتى نيست و ما هركز 
بعد از مركك زنده نخواهيم شد 

اكر سختى حال آنها را آنككاه كه در يبشكاه عدل خدا بازداشته شوند مشاهده كنى كه خدا به آنها خطاب كند آيا عذاب 
قيامت حق نبود؟ جواب دهند يرورد كارا قسم بذات تو كه همه حق بود يس خدا عتاب كند كه اينكك عذاب را به كيفر 


كفرتان بجشيد 


آنآن كداقياضت والقاء ندا را تكذسي كردتك البتة :زباتكاز شدند.يسن انكاه كه ساعت قامت ثاكهان انها زا فرارسك كوفيد 
واى بر ما كه آسايش و سعادت اين روز خود رااز دست بداديم يس بار كناهان خويش را بر يشت كيرند آرى بار كرانى 


دوس ين كرلك 


دنيا جز بازيجه كود كان و هوسرانى بى خردان هيج نيست و همانا سراى ديكر اهل تقوى از سراى دنيا بسيار نيكوتر است آيا 
تعقل و انديشه در اين كفتار نميكنند 


ما ميدانيم كه كافران در تكذيب تو سخنانى ميكويند كه ترا افسرده و غمككين ميسازد دل شاد دار كه آن ستمكاران نه تنها 


ترا بلكه همه آيات و رسولان خدا را انكار مى كنند 


جقدر بيغمبران بيش از تو را هم تكذيب كردند كه آنها با همه اذيتهاى منكران صبر و تحمل كردند تا آنككاه كه عنايت و 
يارى ما شامل حال آنها شد دل قوى دار كه هيجحكس كلمات خدا را تغيير نتواند داد و اخبار بيغمبران بيش كه امت با آنها جه 
يا رك له ع ري 


ا غم عجنانهه الكان و اعتراعن اناتور سحة اتن انداكر وال نقى فز رسن شنال با ترديائق بر مان تبر فراوتا ان 


بر آنها آورى و اكر خدا ميخواست همه را مجتمع بر هدايت ميكرد» يس از آن جاهلان كه راضى به مشيت حق نيستند مباش 
اى رسول دعوت ترا تنها زنده دلان عالم كه كوش شنوا دارند اجابت كنند و جزاى عملشان را ببينند 


و كافران كفتند جرا بر او معجزه و حجتى از خدا فرود نيامد بكو اى بيغمبر خدا براينكه آيتى فرستد قادر است و ليكن بيشتر 
مردم نمى دانند و از قدرت كامله خدا بى خبرند 

محققا بدانيد كه هر جنبنده اى در زمين و هر يرنده اى كه به دو بال در هوا برواز ميكند همككى طايفه اى مانند شما نوع بشر 
هستند ما در كتاب آفرينش بيان هيج جيز را فر وكذار نكرديم آنكاه هر كس را خواهد همه بسوى يرورد كار خود محشور 


ميشوند 


و آنانكه آيات خدا را تكذيب كردند كر و كنكك در ظلمات جهل بسر برند و مشيت الهى هر كس را خواهد كمراه سازد 


يعنى يس از اتمام حجت او را بخود واكذار كند تا كمراه شود و 


هر كه را خواهد به راه راست هدايت كند 


كن ان بتغمير كافران را كه كر عدّاب دا نا ساعت مرك شنا وافرا رسيد كه خواهين كرد آنا دو اؤساعتة سحت غير عدا 


را مى خوانيد اكر راست ميكوئيد؟ 


بلكه در آن هنكام تنها خدا را مى خوانيد تا اكر مشيت او قرار كرفت شما را از سختى برهاند و آنجه را كه با خدا شريكك قرار 
ميداديد بكلى فراموش ميكنيد 


و ما بيغمبرانى بسوى امتان ييش از تو فرستاديم جون اطاعت آنها نكردند به بلا و مصيبتها كرفتارشان ساختيم شايد كه بدركاه 


خدا كريه و زارى كنند و لايق عفو و رحمت شوند 


جرا وقتى كه بلاى ما بانها ميرسيد توبه و تضرع و زارى نكردند بدين سبب كه دلهاشان را قساوت فراكرفت و شيطان كردار 


يس جون آنجه از نعم الهى بانها تذكر داده شد همه را فراموش نمودند ما هم ابواب هر نعمت را براى اتمام حجت بروى آنها 
كشوديم تابه نعمتى كه بانها داده شد شادمان و مغرور شدند يس ناكاه آنها را بكيفر اعمالشان كرفتار كرديم كه آن هنكام 


خوار و نااميد كرديدند 
بس به كيفر ستمكرى ريشه كروه ظالمان كنده شد و ستايش خداى را كه يروردكار جهانيان و خلاق عوالم بى يايان است 


بكو اى يبغمبر اكر خدا كوش و جشمهاى شما كرفت و مهر بر دل شما نهاد تا آنكه كر و كور و جاهل شديد آيا خدائى غير 
خدا هست كه اين نعمتها بشما بازدهد بنكر كه ما جكونه آيات را بانواع 


بيان روشن ميكردانيم باز آنها جككونه بنادانى اعراض ميكنند 


بكو اى ييغمبر جه خواهيد كرد اككر عذاب خدا شما را بناكاه ينهان يا آشكار دررسد آيا كسى بجز كروه ستمكار هلاكك 


خواهد شد؟ 


ما ييغمبران را جز بر آنكه خوبان را به رحمت حق مزده دهند و بدان رااز قهرش بترسانند نفرستاديم سيس هر كس ايمان 


آورد و كار شايسته كرد هركز براو از هر جه بيش آيد بيمى نيست وو ابدا اندوهكين از هيج حادثه اى نخواهد بود 
وهر كه آيات مارا تكذيب كرد بانان در اثر فسق و زشتكارى بسى عذاب و ناكوارى خواهد رسيد 


بكو اى بيغمبر من شما را نميكويم كه كنجهاى خدا نزد من است و نه آنكه از غيب الهى آكاهم و نميكويم كه من فرشته ام 
دعوى من با شما تنها اين است كه من ييروى نميكنم جز آنجه را كه بمن وحى ميرسد بكو آيا كور و بينا يعنى عالم به 
معرفهالله و جاهل بدان برابرند آيا فكر و انديشه نميكنند كه عالم و جاهل يكسان نيست 


ونان زا كنار خضووذر ميشكاءعدل خدا ترساة و هعراسانيةنه آنات قرا نسسه سان ونترسان كدحر كد انها بز ناووى 3 
شفيعى نيست باشد كه يرهيزكار شوند 


جيزى از حساب آنها بر تو و نه جيزى از حساب تو بر آنهاست يس تو اكر آن خدايرستان رااز خود 


برانى از ستمكاران عالم خواهى بود 


وهم جنين ما برخى را ببرخى ديكر فقرا را به اغنيا بيازموديم تا آنكه به طعن و مسخره و انكار كويند آيا اين فقيران را خدا در 
ميان ما برترى به نعمت اسلام داد و ما ثروتمندان را نداد؟ آيا خدا از اين منكران به احوال و لياقت سياس كزاران فقرا داناتر 


نيست؟ البته داناتر است كه آن فقرا را به نعمت اسلام بر كزيده 


و هركاه آنانكه به آيات ما ميكروند نزد تو آيند بككُو سلام برشما باد خدا بر خود رحمت و مهربانى رافرض نمود كه هر كس 
از شما كار زشتى بنادانى كرد و بعد از آن باز توبه كند واصلاح نمايد البته خدا او را مى بخشد كه بسيار خدا بخشنده و 


مهربانست 
و همجنين ما آيات را مفصل بيان كنيم تا راه كنه كاران و طريق نك وكاران معين و آشكار شود 


بكو اى يبغمبر كه خدا مرا از يرستش آن خدايان باطل كه شما ميبرستيد منع فرموده بكو من ييروى از جهالت و هوسهاى شما 
نكنم تا مبادا كمراه شده و راه هدايت نيابم 


بكو من هر جه از خدا ميكويم با بينه و برهان است و شما از جهالت تكذيب آن ميكنيد عذابى كه شما بدان تعجيل ميكنيد امر 


آن بدست من نيست فرمان جز خدا را نخواهد بود او براى آسايش خلق بحق دستور دهد واو بهترين حكم فرمايان عالم است 


بكو اى بيغمبر اكر بدست من بود عذابى كه به تعجيل مى طلبيد كار ميان من و شما خاتمه مى يافت و خدا باحوال ظالمان كه 


جه هنكام كيفر آنها صلاح است آكاه تر است 


و كليه خزائن غيب نزد خداست كسى جز خدا بر آن آكاه نيست و نيز آنجه در خشكى و درياست همه را ميداند و هيج بركى 
از درخت نيفتد مكر آنكه او آكاهست و هيج دانه در زير تاريكيهاى زمين و هيج تر و خشكى در جهان نيست جز آنكه در 


واوست خدائى كه جون شب به خواب ميرويد جان شما را نزد خود برده و شما را مى ميراند و كردار شما را در روز ميداند و 
يس از آن مركك موقت خواب شما را برمى انككيزد تا به اجلى كه در قضا و قدر او معين است برسيد سيس هنكام مركك بسوى 
او باز مى كرديد تا به نتيجه آنجه از نيكك و بد كرده ايد خدا شما را كاه كرداند 

و اوست خدائى كه قهر و اقتدارش مافوق بندكانست و براى حفظ شما فرشتكان را به نكهبانى مى فرستد تا آنكاه كه هنكام 
مركك يكى از شما فرا رسد رسولان ما او را مى ميرانند و در قبض روح شما هيج تقصيرى نخواهند كرد 

سيبس بسوى خداى عالم كه به حقيقت مولاى بندكانست همه بازمى كردند آكاه باشيد كه حكم و حساب خلق با خداست و 


او زودتراز هر محاسبى بحساب خلق رسيدكى تواند كرد 


بكو اى بيغمبر آن كيست كه شما را از تاريكيها و سختيهاى بيابان و دريا نجات ميدهد كاهى كه او را بتضرع و زارى واز 
باطن قلب مى خوانيد كه اككر ما را از اين مهلكه نجات داد ييوسته شك ر كزار او هستيم 


بكو 


خداست كه شما رااز آن سختيها نجات ميدهد و از اندوه ميرهاند باز هم باو شركك مى آوريد 


درافكند و بعضى را به عذاب بعضى كرفتار كند بنكر جكونه ما آيات خود را بطرق مختلف به وعد و وعيد بيان ميكنيم باشد 


بيغمبر من نككهبان شما نيستم كه به جبر از كفر و انكار شما را منع كنم 


براى هر خبرى كه بيغمبران به شما دادند وقت معين است و بزودى شما بر صدق آن آ كاه ميشويد 


اى رسول ما جون كروهى راديدى كه براى خرده كيرى وطعن زدن در آيات ما كفتكو مى كنند از آنان دورى كزين تا در 
سخنى ديكر وارد شوند و جنانجه شيطان البته فراموشت ساخت بعد از آنكه متذكر كلام خدا شدى ديكر با كروه ستمكران 


در قيامت بر كسانى كه يرهي كا رند عقوبت حساب بدكاران نخواهد بود و ليكن فقط بر آنهاست كه بدان را يند داده و متذ كر 


سازند شايد از كار خود يرهيز كنند 


اى رسول آنان را كه دين خود را بازيجه و هوسرانى كرفتند و زندكانى دنيا آنها را فريب داد بحال خود واككذار همين قدر 
بانها تذكر ده كه هر كس به عمل خود عاقبت كرفتار ميشود و 


هيجكس را جز خدا در دو عالم دادرس و شفيعى نيست و هر جه براى آسايش خود از عذاب قيامت فدا دهد از او نبذيرند اكر 
باز يند نككرفتند غم مدار كه آنها همان كسانى هستند كه عاقبت به هلاكت ميرسند و به كيفر كفرشان به شرابى از حميم جهنم 


و عذابى دردناكك كرفتار ميشوند 


بكو اى يبغمبر كه ما جرا خدا را رها كرده و جيزى را مانند بتان كه بى اثر محض است و هيج قادر بر نفع و ضرر ما نباشد 
بخدائى بخوانيم و باز به خوى جاهليت بعد از آنكه خدا ما را به وحى قرآن هدايت نموده بركرديم تا مانند كسى كه فريب و 
اغواى شيطان او را در زمين سركردان ساخته است شويم؟ آن شيطان را يارانيست كه شخص را به سوى خود هدايت مى كنند 
بكو هدايت خدا به حقيقت هدايت است نه هدايت شيطان و ما مأموريم كه تسليم فرمان خداى جهان باشيم 


و بخلق بكوئيم نماز بياداريد واز خدا بترسيد كه يس از مركك بسوى او محشور ميشويد 


و اوست خدائى كه آسمانها و زمين را بحق آفريد و روزى كه نداى حق در خوابكاه عدم بهر جيز خطاب كند كه موجود باش 
آن جيز بى درنكك موجود خواهد شد سخن او حق است و يادشاهى و حكم و فرمان عالم روزى كه براى زنده كردن مردكان 


در صور بدمند تنها با اوست و داناى نهان و آشكار اوست و هم او به تدبير خلق دانا و بر همه جيز عالم آكاهست 


ياد كن وقتى را كه ابراهيم به يدرش آزر عمو و مربيش بود 


كه عرب بر آن يدر اطلالق كند كفت آيا بتها را به خدائى اختيار كرده اى و راستى من تو و بيروانت را در كمراهى آشكار 
مى بيثم 

يس جون شب تاريكك نمودار شد ستاره درخشانى ديد براى هدايت مشركان كفت اين يرورد كار من است يس جون آن 
ستاره غروب كرد و نابود شد كفت من جيزى كه نابود كردد به خدائى نخواهم كرفت 

يس جون شب شد وماه تابان را ديد باز براى هدايت قوم كفت اين خداى من است وقتى كه آنهم نابود شد ماه يرستان را 


متذكر ساخت كه آن نيز خدا نباشد و كفت اككر خداى من مرا هدايت نكند همانا كه من از كروه كمراهان عالم خواهم بود 


يس جون صبحككاه خورشيد درخشان را ديد باز براى ارشاد قوم كفت اينست خداى من اين از آن ستاره و ماه با عظمت و 
روشن تر است جون خورشيد نيز كه دستخوش حركت و فناست نابود كرديد كفت اى كروه مشركان من از آنجه شما شريكك 


خدا قرار مى دهيد از همه بيزارم 


من با ايمان خالص روى بسوى خدائى آوردم كه آفريننده مهر و ماه و انجم و همه آسمانها و زمين است و من هركز با عقيده 
جاهلانه مشر كان موافق نخواهم بود 


قوم ابراهيم با او در مقام خصومت و احتجاج برآمدند كفت آيا با من در امر خدايرستى و وجود خدا محاجه ميكنيد و حال 


آنكه به حقيقت خدا مرا هدايت كرد و هيج از آنجه شما شريكك 


علمش محيط است شما آيا متذكر اين حقيقت نمى شويد؟ 


ومن جككونه از آنجه شما شريكك خدا قرار ميدهيد بترسم در صورتيكه شما از شرك آوردن به خدا نمى ترسيد با آنكه هيج 
برهان و حجتى بر آن شرك نداريد آيا كدام يكك از ما به ايمنى و كدام به ترس سزاواريم از خدايان بى اثر باطل بايد ترسيد 
يا از خداى داناى مقتدر؟ اكر شما فهم سخنى ميكنيد؟ 


آنانكه ايمان به خدا آورده و ايمان خود را بظلم و ستم نيالودند در دو عالم ايمنى آنها راست وهم آنها به حقيقت به سرمنزل 


سعادت هدايت بافته اند 


بصير و دائناست 


و مابه ابراهيم اسحق و يعقوب راعطا كرديم و همه را به راه راست بداشتيم و نوح را نيز بيش از ابراهيم و فرزندانش داود و 


سليمان و ايوب و يوسف و موسى و هارون هدايت نموديم و همجنين نيك وكاران را ياداش نيكك خواهيم داد 
وهم زكريا و يحيى و عيسى و الياس همه از نيك وكارانند 
و نيز اسمعيل و يسع و يونس و لوط در عالم از شايسته كانند و ما همه آن يبغمبران را بر عالميان شرافت و برترى داديم 


و نيز برخى از يدران و فرزندان و برادران آنها را فضيلت داده و بر ديكران آنان را بركزيديم و براه 


راست هدايت نموديم 


اين است رهنمائى خخدا كه به آن هر يكك از بند كانش را مى خواهد هدايت ميكند و اكر به خدا شركك آوردند اعمال آنها را 


نابود ميسازد 


آنها يعنى بيغمبران كسانى بودند كه ما آنان را كتاب و فرمان و مقام نبوت عطا كرديم يس اكر اين قوم به آنان يعنى به 
رسولا-ن حق و خاتم آنها كافر شوند ما قومى را كه هركز كافر نشوند و هميشه از دل و جان مانند على ع و شيعيان او ايمان 
دارند بر كماريم 


آثان :من يعميزان كساتن رودفد كتعد اخوذ آنان: را عحدابك مود "تيز اكوا انها بيروئ كنا و"امتد و ركز كوه مود 
رسالت از شما نمى خواهم جز آنكه ميخواهم اهل عالم بياد خدا متذكر شوند و خداشناس و خدايرست كردند 


آنها كه از كفر و عناد كفتند خدا بر هيج كس از بشر كتابى نفرستاده خدا را نشناختند اى ييغمبر به آنها ياسخ ده كه كتاب 
توراتى را كه موسى آورد و در آن نور علم و هدايت خلق بود كه غير حق براو فرستاد؟ كه شما آيات آن را در اوراق نككاشته 
عفص اشكان قودتة وسيازئ واثينهان داتسن و انه راشها ويدزاتان تمن :داسكه از ان كناب بامرحفيد بكو ان كه 


رسول و كتاب فرستد خداست آنككاه يس از اتمام حجت آنها را بككذار تا به بازيجه خود وغرور دنيا فرو روند 


واين قرآن كتابى است كه ما فرستاديم با علم و حكمت و خير و بركت بسيار تا كواه صدق ساير كتب آسمانى كه 


محافظت خواهند نمود 


و كيست ستمكارتر از آنكس كه برخدا دروغ بندد ويا وحى به او نرسيده كويد به من وحى ميرسد و به دروغ دعوى علم و 
نبوت كند و نيز كويد من هم محققا مانند آن كتاب كه خدا فرستاده خواهم آورد و اكر فضاحت و سختى حال ستمكاران و 
مدعيان باطل را ببينى آنكاه كه در سكرات موت كرفتار آيند و فرشتكان براى قبض روح آنها دست قهر و قدرت برآورند و 
كويند كه جان از تن بدر كنيد امروز كيفر عذاب و خوارى مى كشيد جون بر خدا سخن به ناحق مى كفتيد واز حكم آيات 


او كردن كشى و تكبر مينموديد 


و محققا شما يكايكك براى حساب بسوى ما باز آثيد بدان كونه كه اول شما را بيافريديم و آنجه را كه از مال و جاه بشما داده 
بوديم كه سبب غرور شما بود همه را يشت سر افكنيد و آن شفيعان كه به خيال باطل بنفع خود مى ينداشتيد همه نابود شوند و 


ضآن هما با انها حداض افند 


خداست كه در جوف زمين دانه و هسته را ميشكافد تا سبزه و درخت شود و زنده را از مرده و مرده را از زنده يديد آرد زنده 


را مانند بدن انسان بميراند و مرده را مانند نطفه 


حيات بخشد آنكه جنين تواند كرد خداست جرا به دروغ نسبت خدائى را به آنان كه اين كار نتوانند دهيد 


خذاست 'شتكافنده رده صبحكاهان و شه زاير أسايين خلق او مقرز ذاشتة وخورشيد و ماءارابة نظمى معين او :بكردشن 


آورده اين نظم ثابت عالم به تقدير خداى منظم عالم مقتدر و داناست 


ونيز اوست كه جراغ ستاركان را براى رهنمائى شما در تاريكيهاى بيابان و دريا روشن داشته همانا ما آيات خود را براى اهل 


فهم و فكرت به تفصيل بيان كرديم 


هم اوست خدائى كه همه شما را از يكك تن در آرامكاه رحم و وديعت كاه صلب بيافريد ما نيكو آيات خود را براى اهل 


بصيرت مفصل بيان نموديم 


وهم اوست خدائى كه از آسمان باران فروبارد تا هر نبات بدان برويانيم و سبزه ها و دانه هائى كه بر روى هم جيده شده يديد 
آريم واز نخل خرما خوشه هاى ييوسته بهم برانكّيزيم و باغهاى انور و زيتون و انار كه برخى شبيه و برخى نامشابه بهم است 
خلق كنيم شما در آن باغها هنكامى كه ميوه آن يديد آيد و برسد بجشم تعقل بنكريد كه در آن آيات و نشانهاى قدرت خدا 


و كافران كروهى مانند مجوس اهريمنان را شريكك خدا شمردند در صورتيكه آنها آفريده خدا هستند و كروهى جون اهل 


كه براو وصف كنند برتر و منزه است 


اوست يديد آرنده 


آسمان و زمين و حِكّونه وى رافرزندى تواند بود در صورتى كه او را جفتى نيست و او همه جيز را آفريد و بهمه كلى و 


اين است وصف برورد كار يكتاى شما كه جز او هيج خدائى نيست و آفريننده هر جيز اوست يس او را يرستش كنيد كه 


كيان خينه مو دوذ اتفث 


اورا هيج جشمى درك ننمايد و حال آنكه او همه بينند كان را مشاهده ميكند و او لطيف و نامرئى و بهمه جيز خلق عالم 


كاه 


أ 


آيات الهى و كتب آسمانى كه سبب بصيرت شماست البته از طرف خدا امد يس هر كس بصيرت يافت خود بسعادت رسيد و 


هر كس كور بماند خود در زيان افتاد و من نككهبان شما از عذاب خدا نيستم 


و همجنين ما در آيات قرآن به انواع بشارت و وعد و وعيد و لطائف و معانى تصرف كنيم تا وسيله هدايت بندكان شود باز 


كاف ان نادان ابمان خنكا تناو وقه و كفتك إن سيفن نذا توه آمو خته ا ما آبات را دمراى آنان كه اها دانشند 
َك 4 بوحجد ياورده و ويد اين راس به درس امو ى و يات را براى 
روشن بيان ميكنيم 


اى محمد ص هر جه از خداى تو به تو وحى شد از آن بيروى كن كه خدائى جز آن ذات يكتا نيست واز مشركان روى 


بكردان 


واكر خدا ميخواست آنها رااز شرك باز ميداشت تا همه موحد و خداشناس ميشدند وما تو را نككهبان ايشان نكرديم و تو 


وكيل آنها نخواهى بود 


شما مؤمنان دشنام به آنان كه غير خدا را مى خوانند مدهيد تا مبادا آنها نيز از روى 


دشمنى و جهالت خدا را دشنام دهند همجنين ما عمل هر قومى را در نظرشان زينت داده ايم يس بازكشت آنها به سوى 
خداست و خدا آنان را به كردارشان آ كاه مى كرداند 


وبه خدا به سخت ترين سوكند قسم ياد كردند كه البته اكر آيتى بيايد ايمان آرند بكو اى بيغمبر آيات از طرف خداست و 
جكونه شما مؤمنان به كفته اين كافران مطمئن ميشويد؟ آنها همان مردم معاندند كه اكر آيتى بلكه معجزات بسيارى هم آيد 


هركن ندا ابمان نمق اورتد 


وما دل و ديده اينان را جون اول بار ايمان نياوردند اكنون از ايمان بككردانيم و آنها را به آن حال طغيان و سركشى واككذاريم 
تا به ورطه ضلالت فرومانئد 
و جنان در كفر ثابتند كه اكر فرشتكان را بر آنها فرستيم و مرد كان را بر آنها برانكيزيم باز ايمان نخواهند آورد مككر به مشيت 


خدا ليكن اكثر مردم مشيت نافذ حق را نميدانند 


و همجنين كه توئى ما هر بيغمبرى رااز شيطانهاى انس و جن دشمنى در مقابل برانكّيختيم كه آنها برخى با برخى ديكّر براى 
اغفال مؤمنان سخنان آراسته ظاهر فريبنده اظهار كنند و اككر خدا ميخواست جنين نبود يس تو تسليم مشيت حق باش و اينها را 
با دروغشان واكذار 


تا به كفتار فريبنده آن اهريمنان آنانكه به آخرت ايمان نياوردند دل سيرده و بدان خشنود باشند و تا اينان نيز در آن عاقبت بد 


كه اهريمنان راست درافتند 


آيا من غير خدا حاكم و داورى بجويم و حال آنكه او خدائى است كه كتابى جون قرآن كه همه جيز در آن بيان شده 


بشما فرستاد و آنانكه به آنها كتاب فرستاديم يهود و نصارى مى دانند و در كتب تورات و نجيل خودشان خوانده اند كه اين 


قرآن از خداى تو بر تو بحق فرستاده شده يس در آن البته هيج شكك و ترديد راه مده 


دانا بكفتان و كردار خلق استٍ 


و تواى رسول اكر بيروى از اكثر مردم روى زمين كنى تو رااز راه خدا كمراه خواهند كرد كه اينان جز از بى كمانى و هوا و 


هوسى نمى روند و جز انديشه باطل و دروغ جيزى در دست ندارند 
محققا خداى تو خود داناتر است به حال آنكه از راه او كمراه است و آنكه براه او هدايت يافته است 
يس شما مؤمنان جنانكه به آيات خدا ايمان داريد از آنجه نام خدا بر آن ذكر شد تناول كنيد 


جرا از آنجه از ذبايح كه نام خدا بر آن ذكر شده نميخورند و بر خود حرام ميكنند در صورتيكه آنجه خدا بر شما حرام كرده 
مفصل بيان نمود كه از آنها هم به هر جه ناجار شويد باز حلالستء و بسيارى مردم به هواى نفس خود از روى جهل و نادانى 
به كمراهى روند همانا خدا به تجاو زكنند كان از حدود و احكام الهى و عقاب آنها داناتر است 


هر كناه و هر عمل زشت را در ظاهر و باطن ترك كنيد كه محققا هر كس كسب كناه كند به زودى به كيفر و عقاب 


آن خواهد رسيد 


واز آنجه نام خدا بر آن ذكر نشده مخوريد كه آن فسق و تبه كاريست و بدانيد كه اهريمنان يعنى شياطين انس و جن سخت 
بدوستان و ييروان خود وسوسه كنند تا با شما به جدل و منازعه برخيزند و اكر شما هم از آنان ييروى كنيد مانند آنها مشركك 


خواهيد شد 


آيا كسى كه مرده جهل و ضلالت بود ما او را زنده كرديم و به او روشنى علم و ديانت داديم كه با آن روشنى ميان مردم 
سزافراز روة مكل :اوماد كسى است كة)دن تاريكبهائ جيل و كمرافى قرو ده ؤاز ان بدو تواتد كقت؟ ارق كزدا ريد 
كافران در تظركان حمة خلوة كدشنا اميت كه اعمال زشت غود را وياانسد 


و همجنين ما قرار داديم كه در هر ديارى رؤساى بدكار ستمكّر با مردم آنجا مكر انديشند و در حقيقت مكر جز به خويشتن 
نمى كنند و به اين هم كه از آن مكر خود را به زيان افكندند نه ديكران را آكاه نيستند 


و جون آيتى براى هدايت آنها نازل شد كفتند ما ايمان نياوريم تا مانند آنكه بر رسولان خحدا نازل شده بر ما نيز نازل شود 
يعنى ما را هم رسول كرداند بكو خدا بهتر ميداند كه در كجا رسالت خود را مقرر دارد و كه را اين مقام بلند بخشد به زودى 


مجرمان را خدا خوار سازد و عذابى سخت بواسطه مكرى كه مى انديشند بر آنان فرو مى فرستد 


يس هر كه را خدا هدايت او خواهد قلبش را بنور اسلام روشن و منشرح كرداند وهر 


كه را خواهد كمراه نمايد يعنى بعد از اتمام حجت به حال كمراهى واكذارد دل او را از يذيرفتن ايمان تنكك و سخت تنكك 
كرداند كه كوئى ميخواهد از زمين بر فراز آسمان رود اين است كه خدا آنان را كه بحق نمى كروند مردود و يليد ميكرداند 
اين راه خداى تست كه مستقيم است ما آيات خود را براى كروهى از بندكان شايسته نكوكار كه بدان يند مى كيرند به خوبى 
روشن ساختيم 

آنها را نزد خدا دار سلامت و منزل آسايش است و خدا دوستدار آنهاست براى آنكه نيكوكار بودند 

ويادآور روزى كه همه خلق محشور ميشوند و به شياطين خطاب شود كه اى كروه جن شما بر انسان فزونى يافتيد در آن حال 
دوستداران شياطين از جنس بشر كويند بروردكارا ما بعضى از ضلال بعضى ديكر بهره مند كرد يديم و به اجلى كه تو معين 


نموده اى رسيديم خدا در ياسخ شياطين كويد كه اكنون آتش منزلكاه شماست و هميشه در آن خواهيد بود مكر آن كه را 


خدا بخواهد بيرون آيد كه البته يرورد كار تو در همه كار درست كردار و به همه امور عالم داناست 


انكاه ذا خطاتب كثد كة اق كروه ص انس آنا نزاى هدانث شما از سن غود شما وشؤلاتى ليامك كه آبات ترا برائ شما 


بخوانند و شما را از مواجه شدن با اين روز سخت محشر بترسانند؟ آنها با نهايت 


يشيمانى جواب دهند كه ما به جهالت به مخالفت رسول و بدى بر خود كواهى ميدهيم و زندكانى دنيا آنها را مغرور ساخت و 


در آن حال مى ذ فهمند و بر خود كواهى دهند كه به راه كفر و ضلالت مى رفتند 
او تكد وس وان اسع عدر قل درارى يز ا عام كي بجر وهار انها عاتن وبال اند رو العم ادك كراد 
واعر كلنى الحد كان 4 ا[ كه كرده نزد حق رتبه خواهد يافت و خدا از عمل هيج كس غافل نخواهد بود 


وخداى تو از خلقبى نال وها همه مهوبافتت و اكر يجواهد از زوى زميق همة شما را يبرد وهمةةرافاتى كرذاند انكاه هر 
كه را خواهد جانشين شما كند جنانكه شما رااز ذريه كروهى ديكر يديد آورد 


هر جه به شما وعده دادند محققا خواهد آمد و شما بر قدرت خدا و مقدرات او غالب نخواهيد شد 


بكو اى كروه نادان شما را هر جه درخور است و بر آن توانائى داريد عمل كنيد من نيز درخور خويش عمل نيكك ميكنم 
آنككاه البته من به اجر خود رسم و شما به كيفر خويش مجازات شويد و بزودى هم آكاه خواهيد شد كه آنكس كه عاقبت 
منزلكاه خوش دارد كيست و محققا بدانيد كه ستمكاران عالم را رستكارى نيست 


و براى خدا از روئيدنيها و حيوانات كه آفريده نصيبى معين كردند و به كمان خودشان كفتند اين سهم براى خدا واين سهم 
ديكر شريكان و بتان ما را يس آن سهمى كه شريكانشان را بود به خدا 


را هيج براى رضاى خدا صرف نميكردند و حكمى سخت جاهلانه و ناشايسته ميكردند 


و همجنين در نظر بسيارى از مش ركان عمل ظالمانه كشتن فرزندان را بتهاى ايشان نيكو جلوه داده تا آنكه آنان را به اين كار 
زشت هلاكك سازد و در دين فطريشان كه حب فرزند است به غلط و اشتباه اندازد واكر خدا ميخواست جنين نميكردند يس 


آنها را به آنجه از خرافات ميبافند واكذار 


و كفتند اين جهاريايان و زراعتها بر همه ممنوع و مخصوص بتان است نبايد از آن بخورد مكر آنكس كه در كيش بت يرستى 
خود معين كنيم جون خادمان بت و مردان دون آنان و سوارى بعضى جهاريايان بر آنها حرام بود و جهاريايانى را نيز بدون 


ذكر نام خدا ذبح مى كردند و جون دراين احكام بخدا دروغ بستند بزودى خدا بدان دروغ آنان را مجازات خواهد كرد 


و كفتند آنجه در شكم اين جهاريايادست مخصوص به مردانست و بر زنان ما حرام خواهد بود واكر مرده باشد همه زنان و 
مردان در آن شريكك باشند آنها بمجازات و كيفر اين كفتار زشت و توصيفات باطل بزودى ميرسند كه خدا به كيفر خلق 


درست كردار و داناست 


البته آنها كه فرزندان خود را به سفاهت و نادانى كشتند زيانكارند و بى بهره از آنجه خدا نصيبشان كرد و جون افتراء به خدا 


بستند سخت كمراه شده و هدايت نيافتند 


أَوْجَنك ] كنداقج :كديرا ما انها ان فسان ذا رس 


ناد :درخة: اكور و قركان اد تقو وسار #ومكيان و درحتان رما و ززاعتها كدميره و دانه حاف كونا كو ارقة وروز 
انار و ميوه هاى مشابه يكديككر جون شفتالو و زرد آلو و نامشابه جون سيب وانجير بيافريد شما هم از آن ميوه هركاه برسد 


تناول كنيد و حق زكات فقيران را به روز درو و جمع آورى كردن بدهيد و اسراف مكنيد كه خدا مسرفان را دوست نميدارد 


واز بعض حيوانات استفاده باربرى و سوارى كنيد و از آنجه كوشت و روغن و لبنياتشان هم رزق شما كرده بخوريد واز بى 
اغواى شيطان انس و جن مرويد كه او شما را دشمن آشكاريست كه شما را به راه كفر و ضلالت و بدبختى ميخواند 


بواق شما 'يتد كان هشت حفت ال جهارياناتى كه اكنوث سان سفود خلال اسث ال شن .ره هر ذو صضنف ترو-ماده ان جنس يز 
نر و ماده براى مردم حلال است بكو آيا ازاين دو جنس نر يا ماده يا بجه اى كه در شكم مادرهاست كدام يكك بحكم خدا 


حرام شده؟ اكر راست مى كوئيد شما به من مدركك قطعى ارائه دهيد 


و نيزاز جدس شتر دو صنف نر و ماده واززجنس كاو هم نرو ماده هر دو حلال شده با آنها بكو كه آيا ازاين دو جنس نريا 
ماده يا بجه اى كه در شكم ماده هاست كدام حرام است يا شما شاهد هستيد كه خدا بر اين حرمت توصيه نموده؟ بارى 
كيست ستمكارتر از آنكس كه به خدا دروغ بندد تا بجهل خود مردمان را كمراه كند البته 


خدا ستمكاران را هدايت نخواهد كرد 
بكو اى بيغمبر در احكامى كه بمن وحى شده من جيزى را كه براى خورند كان طعام حرام باشد نمى يابم جز آنكه ميته حيوان 
مرده باشد يا خون ريخته يا كوشت خوكك كه يليد است و يا حيوانى كه بدون ذكر نام خدا از روى فسق ذبح كنند ودر همين 
ها كه حرام است نيز ه ركاه كسى به خوردن آنها مضطر كرديد در صورتيكه از روى ستم واز راه تعدى و تجاوز از فرمان 


نواعتو قراو لترووت احرف كن زخو سر ننه مقق اد كد تبان شد اف كر رن ملق جار سفنت وده ران سيق 


و بر جهودان هر حيوان ناخن دار مانند طيور و غيره واز جنس كاو و كوسفند نيز ييه را حرام كرديم مككر آنجه در يشت آنها 
است يا به بعض روده ها يا به استخوانها آميخته است و آنها جون ستم كردند ما بدين حكم آنها را مجازات كرديم و البته همه 


وعده ها و سخنان خدا راست خواهد بود 


يسن اكر ثرا اى ييغمير تكذين كتتن يكو خخذاى شما با انكه ذاراق وخمت: ين منتهاشت عذابكن را ازفرقه بذ كاراة بان تخواهد 


هم 


داشت 


آنانكه شرك آوردند خواهند كفت كه اكر خدا ميخواست ما و يدرانمان مشركك نمى شديم و جيزى را حرام نمى كرديم 
بدين كفتار جاهلانه جبريان بيشينيان ايشان نيز تكذيب رسل مى كردند تا آنكه طعم عذاب ما را جشيدند بكو اى بيغمبر آيا 
شما بر اين سخن مدرك قطعى داريد تا ارائه دهيد؟ وكرنه شما ييروى جز از خيالات باطل خويش نمى كنيد و جز بككزافه و 


دروغ سخن نمى كوئيد 


بكو ان يتغمير براق خد] حت بالقة اسث يس اكر مشتتن قزان فى كرفت همهشما را/هدايت مى كرد 


بككُو اى بيغمبر كواهان خود را براينكه خحدا اين و آن را كه ميكوئيد حرام كرده بياوريد يس هر كاه كواهى دادند جون دروغ 
كواهى ميدهند تو با آنها كواهى مده و ييروى از هواى نفس آنها مكن كه آنها آيات خدا را تكذيب كرده و به قيامت ايمان 


نمى آورند واز خداى خود حق مطلق و آفريننده خويش بسوى بتان باطل الذات برمى كردند 


بكو اى بيغمبر بيائيد تا آنجه خدا بر شما حرام كرده همه را براستى بيان كنم در مرتبه اول اين كه شرك به خدا به هيج وجه 
نياوريد نه در عقيده و نه در عمل و ديكر اينكه در باره يدر و مادر احسان كنيد و نياز آريد ديكر اولاد خود را از بيم فقر 
نكشيد ما شما و آنها را روزى ميدهيم و ديكر به كارهاى زشت آشكار و نهان نزديكك نشويد و نفسى را كه حرام كرده جز 
بحق يعنى به حكم حق و قصاص به قتل نرسانيد شما را خدا به اين اندرزها سفارش نموده باشد كه در مصلحت اين احكام 
تعقل كنيد تا از روى عقل و فهم كار بنديد و سعادت يابيد 

و هركز به مال يتيم نزديكك نشويد تا آنكه به حد رشد و كمال رسد و براستى كيل و وزن را تمام بدهيد و خيانت كم فروشى 


و كران فروشى را تركك كنيد و بدانيد كه ما هيج كس را جز بقدر قدرت و توانائى تكليف نكرده ايم و ه ركاه سخنى كوثئيد 
به عدالت كرائيد هر 


جلن اونا رع تع يشاراقه اننا شوم ضوزة. تدا رواقا كنده انر و تونق دو لاصف كنيد اقلت قارف دا خشينا ناهد كه 


متذكر و هوشمند شويد 


واينست يعنى اين قرآن و احكام الهى است راه راست بيروى آن كنيد و از راه هاى ديكر كه موجب تفرقه و بريشانى شماست 
عر ازءراة خذا متايعت تكتيد:ابنىاست سفارش خخداءبه شما ناشك كه برهي ز كار شويد و مورة لطن :و غنات ععق كرو نك 


يس از انبياء سالف آنككاه بموسى كتاب كامل داديم براى تكميل نفوس هر نيكوكار و براى تفصيل و بيان حكم هر جيز و 
براى هدايت و رحمت بر خلق باشد كه مردم به لقاء خدا ايمان آورند 


باشد كه مشمول مرحمت و لطف ايزد كرديد 


قرآن را براى اين فرستاديم بر شما تا نككوئيد كه كتاب تورات و انجيل بس بر دو طايفه يهود و نصارى فرستاده شد و مااز 
تعليم درس آن كتاب الهى غافل و بى بهره مانديم 


يا كوئيد اكر كتاب بر ما فرستاده ميشد ما بهتر از آنان براه هدايت مى شتافتيم يس بشما هم از طرف يروردكارتان حجت 
آشكار و هدابت و رحمت در رسيد اكنون كيست ستمكارتر از آنكه آياتث الهى را تكذيب كند و از اطاعت حق روى كردائد 
بزودى آنان را كه از آيات ما روى كردانيده و مخالفت كرهده اند به عذاب سخت مجازات كنيم به كيفر آنكه با عناد و لجاج 


از 


آيات ما عراض ميكنند 


آيا منكران انتظارى دارند جز آنكه فرشتكان قهر بر آنها د رآ يند ويا امر خدا و قضاى الهى بر آنان فرا رسد و همه هلاكك 
شوند يا برخى دلائل و آيات خدا يعنى علائم قطعى مركك يا قيامت يا ظهور سلطنت حقه اسلام آشكار شود روزى كه بعض 
آيات قهر و غضب خداى تو بر آنها برسد البته آن روز هيجكس را ايمان نفع نبخشد اكر از آن يبش ايمان نياورده يا در ايمان 
كسب خير و سعادت نكرده باشد اى رسول كافران را بككُو شما در انتظار نتيجه اعمال زشت خود باشيد ما هم در انتظار نتيجه 
اعمال صالح خويش هستيم 

آنان كه دين را يراكندند و در آن فرقه فرقه شدند جشم از آنها بيوش كه جنين كسان بكار تو نيايند از دست آنها نيز غمكين 
مباش كه مجازات كار آنها با خداست بعد از اين به عقاب آنجه مى كنند سخت آكاهشان مى كرداند 


هر كس كار نيكو كند او را ده برابر آن ياداش خواهد بود و هر كس كار زشت كند جز بقدر آن كار زشت مجازات نشود و 


بكو اى ييغمبر محققًا مرا خدا براه راست هدايت كرده است بدين استوار و آثين ياكك ابراهيم كه وجودش از لوث شرك و 


عقايد باطل مش ركين منزه بود 


او را شريكك نيست و به همين اخلاص كامل مرا فرمان داده اند و من اولين كسى هستم 


كه مطيع و تسليم امر خدا ميباشم 


بكو اى ييغمبر آيا من كسى غير خدا را به ربوبيت كزينم؟ در صورتى كه خدا رب همه موجوداتست و هيجكس جيزى 
نيندوخت مككر بر خود وهيج نفسى بار ديكرى را بر دوش نككيرد ويس از انتقال ازاين جهان بازكشت همه شما بسوى 


خداست او شما را به آنجه خلاف در آن كرديد آكاه خواهد ساخت 


اوضداق ايف عوشبادر ساني كتشكاة اها زميى رن اش و رقته عقي زا اق مدقن بالاو قرا واد نا سماو كارك 
تفاوت رتبه ها بيازمايد كه همانا خدا سخت زود كيفر و بسيار بخشنده و مهربان است 


الثوق سوروى الغام و كوتو بس درنب قرعاه ريفان 
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ظ(خواندن سوره انعام و كهف و يس و صل مرتبه 
َسْتعِرٌ الله وَأَتُوبُ ليه 

تلاوت سورهى تكاثر 

9 

بشم الله الس ارم 

هكم التَكات )١(‏ 

َتّى ررم الْمَقابوَ (؟) 

كلا سَوْفٌ تَعلمُونَ () 

ثم كلا سَؤْفَ تَعلَمُونَ (©) 

َو الْججحيم (8) 

ونه عََِ الْيِقينِ (/) 


2 0 1 د 


نر جمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

(به هوش آثيد) كه شما مردم را بسيارى اموال و فرزند و عشيره سخت (از ياد خدا و مركك) غافل داشته است 

تا آنجا كه به ملاقات (اهل) قبور رفتيد (و به جاى آنكه عبرت كيريد آنجا هم به قبرهاى مرد كان خود بر هم مفاخرت كرديد) 


نه جنين است (از اين غفلت و غرور بركرديد) كه بزودى خواهيد دانست (كه يس از مركك به برزخ جه سختيها در ييش 


داريد) 

باز هم حقا خواهيد دانست (كه به قيامت با جه عذابها مواجهيد) 

حقا اكر بطور يقين مى دانستيد (جه حادثه بزركى در ييش داريد هركز به بازى دنيا از عالم آخرت غافل نمى شديد) 

البته (يس از مركك) دوزخ را مشاهده خواهيد كرد 

و سيس به جشم يقين (بى شكك و ريب آن عالم را) مى بينيد 

آنكاه از نعمتها (مانند مال و جاه و صحت و جوانى و عمر و نعمت بزركك ولايت على ع و غيره) شما را در آنجا باز مى يرسند 
تلاوت سورهى جمعه 

5 

بشم الل الَحْمنٍ الرّحيم 

يبح لِلّ ما ففى السّماواتٍ وَ ما فِى الْأَرْض لمك الْقدُوسِ الْعزيز الحكيم )١(‏ 


هُوَ الذى بَعَتّ فى الْأْمَتِينَ رَسُولا- مِنْهُْ يَثْلوا عَلَتِهِمْ آياته وَ يُرَكيهغ وَ يُعَلْمَهُمُ الكتابَ وَ الْحِكمَة وَ إِنْ كانُوا مِنْ قبل لَفى ف لالٍ 


مَبينَ (1) 
اررق ريع قيلعتو وين وافو قورز الحم زب 
الكه تقل الله نز مووة ياد و الله ذو الْمَضْل الْعَظيم (©) 


َكَل اين موا التّؤراة ثم ل يخلوها كَمَكلٍ اْحمار يَحمِلٌ أشفاراً بنْس عَكلُ لْقَوْم الّينَ كدَّبُوا بآياتٍ الل وَل لا يَهدِى الَو 
الظالمِينَ (ه) 


قل يا أَيّهَا الذينَ 


هادُوا إِنْ رَحَمْتُمْ أنكمْ ولي لِلّهِ مِنْ دُونٍ اناس قَتَمَنًا الْمَوْتٌ إِنْ كنقُمْ صادِقينَ (©) 

وَ لا يتيوه أبداً بما قَدَّمَتُْ مت أَبْدِيهغ وَ الله عَليمٌ بِالطَالِمِينَ (/0 

إِنَّهُ ثلاقيكم كم تُرَدُو نَ إلى عالم الْيِبٍ و الشّهاده قيتُكمْ بما كش تَعْمَلُونَ (0) 

با أيُّهَا الّينَ آمَنُوا إذا نُودِىَ لِلصّلاءمِْ َم الْمَِْ اا إلى ذكر الل وَدَرُوا اليتع ذليكم خَيدْ لَك إِنْ كعم تَعلَمُونَ (9) 
َإذا قضِيِتِ الصَّلاهُ فَاشِوُوا فى الَْرْض و ابْتكُوا مِنْ قَضْلٍ اللَّهِ وَ اذْكرُوا اللّهَ كثيراً لَلّكم مُفْلحُونَ 01١(‏ 

وَ إذا رَأَوَا تجار أَوْ لَهواً انعَضُوا إلَها و تَركوك قائماً قل ما عِنْدَ اللِّ تيْرَ مِنَ الهو وَ مِنَ النّجارَهِ وَ الله تيْرٌ الوَازِقِينَ )1١(‏ 
ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 


هر جه در زمين و آسمانهاست همه به تسبيح و ستايش خدا كه يادشاهى منزه و ياكك و مقتدر و داناست مشغولند 


اوست خدائى كه ميان عرب امى (يعنى قومى كه خواندن و نوشتن نمى دانستند) ييغمبرى بزركوار از همان مردم برانكيخت تا 
بر آنان آيات وحى خدا تلاوت كند و آنها را (از لوث جهل و اخلاق زشت) ياكك سازد و شريعت و احكام كتاب سماوى و 
حكمت الهى بياموزد با آنكه بيش از اين همه در ورطه جهالت و كمراهى بودند 


و نيز قوم ديكرى را (كه به روايت از بيغمبر» مراد عجمند) جون به عرب (در اسلام) ملحق شوند هدايت فرمايد كه او خداى 
مقتدر و همه كارش به حكمت و م صضِلحتست 


(بر خلق) فضل و رحمت نامنتهاست 


وصف حال آنان كه تحمل (علم) تورات كرده و خلاف آن عمل نمودند در مثل به حمارى ماند كه بار كتابها بر يشت كشد 
(وازآن هيج نفهمد و بهره نبرد) آرى قومى كه مثل حالشان اينست كه آيات خدا را تكذيب كردند بسيار مردم ستمكر 
بدكارى هستند و خدا هركز (به راه سعادت) ستمكاران را رهبرى نخواهد كرد 


اى رسول ماء جهودان را بكو اى جماعت يهود اكر ينداريد كه شما به حقيقت دوستداران خدائيد نه مردم ديكر يس تمناى 


مركك كنيد ار راست مى كوئيد (كه علامت دوستان خدا آرزوى مركك و شوق لقاى خداست) 


و حال آنكه در اثر آن كردار بد كه به دست خود (براى آخرت خويش) بيش فرستاده اند ابدا آرزوى مركك نمى كنند (بلكه 


از مركك سخت ترسان و هراسانند) و خدا از كردار ستمكاران 1 كاهست 


اى رسول ماء (با جهودان) بكو عاقبت مركى كه از آن مى كريزيد شما را البته ملاقات خواهد كرد و يس (از مركك) به سوى 


خدائى كه داناى بيدا و ينهانست باز مى كرديد و او شما را به آنجه (نيكك و بد) كرده ايد آكاه مى سازد 


اى كسانى كه ايمان آورده ايد ه ركاه شما را براى نماز روز جمعه بخوانند فى الحال به ذكر خدا بشتابيد و كسب و تجارت 


زها كني كذ اين (تماز جمعه ازهر تاوت سودسد) كر بدانيه يزاى كما نهثر خواهدا بود 


يس آنككاه كه نماز يايان يافت (بعد از ظهر جمعه) باز در بى كسب و كار خود رفته و روى زمين منتشر شويد واز فضل و كرم 


خدا روزى طلبيد. و ياد خدا بسيار كنيد تا مكر رستكار و سعادتمند كرديد 


واين مردم (سست ايمان) جون تجارتى يا لهو و بازيجه اى ببيندتد بدان شتابند و تو را در نماز تنها كذارند اى رسول بكو به 
حرق كبا ائحه وو كدابع عق كرات اخرة و رشك ابد سنا عاق شما اق ليو و العيوو جارك فاق ونا نيم اكد عدا 
تلاوت سورهى جمعه در شب جمعه 

5 

هر كه بكوائد سوروى جمغه راذر هر شب جمعهخواهد بود كفاره ما ييخ جمعه ثا جمعه ى ذيكر 

قلاوت سورهى حجر 

متن 

بشم الل الرَحْمنٍ نٍ الوّحيم 

الر لكك آ يات الكتاب وَ قُوْآنٍ مُبِينِ )١(‏ 

نمايو لفق كتدوا لو كانوا قاف 4 


وَما أَملكنا مِنْ فيه إلا وَ لها كتابٌ مَعْلُومٌ (©) 


لَوْ ما تأتينا بالْملائكه إِنْ كمْتٌ مِنّ الصَّادِقِينَ (/) 


ما نز الملائكة إلا باحق وَ ما كاثوا إذاً مُنْظَرِينَ (8) 


وَ لَقَدْ أَوْسَلنا من كبلك فى شيع الْأوَينَ )0٠١(‏ 


ممه 
سام ١‏ 
1 
1 
٠.‏ 
١‏ 
0 
0 
م 
2 
أاوا 


كاترانه بور 6 


كذلك تشلكة شلك فى قُلُوبٍ الْمُجْرِمِينَ (؟1) 


لا يُؤْمِنُونَ به وَقَدْ حَلتْ سَنّهُ اَْوَلينَ (1) 

وَ َو تنا عَلَتِهِْ باباً من التَماء فَُوا فيه َْرْمِونَ (18) 
لَقَالُوا إنّما 356 اننا بل تع قَوْمّ مَسْحُورُونَ )1١(‏ 
وَ لَقَدْ جَعَلَنا فى السَّماءِ يُرُوجاً وَ رَيَنّاها لِلنَّاظِرِينَ (؟1) 

وَ حَفِظْناها مِنْ كل شَِطانٍ رَجيم (17) 

ِل مَن اسْترَقَ المع عه شهابٌ مُبينٌ (18) 


وَالْأَوْض مَدَدْناها وَ أَلْمَينا فيها رَوَاسِي و أنْبْئنا فيها مِنْ كل شي ع مَوْرُونَ (09) 


وَ جَعَلنا لكمّ فيها مَعايشٌ و مَنْ لسْتَم لَهُ برازقينَ )٠١(‏ 
وَإِنْ مِنْ شَئْ ءِ إلا عِنْدَنا حَرَائُهُ وَ ما تُنزّلهُ إلا بِقَدَر مَعْلُوم (١؟)‏ 


ودشلا الباح لواقح كَأئْرلنا مِنّ السّماءِ م فَأَسْفَيناكمُوةُ و ما أن لَه بخازنينَ (؟1) 
َإِنالَنَحِنٌ نُخيى وَ تيت وَ نحن الْوارِنُونَ (59) 

وَ لَقَدْ عَلِمًْا الْمُستَقُْدِمِينَ متك وَ لَقَدْ عَلِمْنًا الْمُسْتأخَريت (؟) 

َ إن بك هو يفم إل حكيم علي (60) 


وَلَقَدْ حََفَْا اْإنْسانَ مِنْ صَلْصالٍ مِنْ حم 


مَسْنُونِ (18) 
وَ الْجَانَّ حَلَقَناهُ مِنْ قبل مِنْ نار السَّمُوم (99) 
وذ لّ رَبك لِلْمَلائِكه إِنّى خالِقٌ بَشّراً مِنْ صَلْصالٍ مِنْ حَمَا مَسْنُونٍ (18) 


3 
-ه 


فإذا سَوَّئْتهُ وَ نحت فيه مِنْ رُوحى فَمَعُوا لَهُ ساجدينٌ (59) 
فَسجد الملائكة كله أَجْمَعُونَ (:") 
إلا إتليس أبى أن يكوة مع الهاجديق 0000 
قالَ يا إبْلِيسٌ ما لَكك ألا تكو مع الشَاجدينَ (09) 
قالَ لَمْ كن لِأُسْجدَ جد لِيَشَرِ خَلْفتهُ م مِنْ صَلْصالٍ مِنْ حم مَسْنُونٍ (0) 
قال فَاخْد رخ مِنْها فنك رَحِيمٌْ (05) 
وَإِنَ عَلَبِك اللَغْنَه إلى يوم الدِّين (م*) 
قال رَبٌ فى إلى يوم نِعقُونَ (9") 
قالَ فنك مِنَ الْمَمْطَرِينَ (/*) 
إلى د ؤم القت الْمغلُوم (58) 
قال رَبّ بما أَغْوَيكنى رين َهُْ فى الَّوْض وَ ويه أجْمَعِينَ (9*) 
إل عبادَك مِنْهُمْ الْمُخْلَصِينَ (60) 
قال هذا صراط عَلّىَ مُسْتَقِيمَ )8١(‏ 
إنَّ عبادى لهس لَك عَلَِهمْ سُلْطانٌ إل من اتبعَكك مِنّ الْغاوينَ (؟6) 


م عي امزعدك | جعت 6 


إن الْمَِّينَ فى جَنَّاتِ وَ عون (80) 


الخلوها بلام آمنينَ (مع) 

وز غنانااقى مدورهة يدن فل إخون] على سر مُتَقَابلِينَ (617) 
لا يَمَسّهُمْ فيها نَصَبٌ وَ ما هُمْ مِنْها بمَحْرَجِينَ (68) 

بن عبادى أَنّى أَنا الْعُورٌ الوَحيمٌ (69) 


0 
وَ أن عَذ 


تذابى هُوَ الْعَذَابٌ اليم (0) 

وَ تَبَنْهُعْ عَنْ ضَيِفٍ إِبراهيم )0١(‏ 

ِذْ دَخَلُوا عليه فََانُوا سَلاماً قال | نكم وَجِلُونَ (07) 
قالوا لا نوجل إِنَا شوك بِعُلام عَليم (59) 


قال أجكوتترق على أن مقي الكز قع شروو (38) 
قالُوا > َناك بِالْحَقٌّ قلا تكن مِنَ الْقانِطينَ (ده) 
قال و قالط نيزة وتفو ركه إلا الالو 3ر2 


3 ع 
- 


قال ما حَطبِك أَبهَا الْمَوْسَلُونَ (00) 

قالوا |" ْنا إلى قم مين (80) 
لا آلَ لوط إِنَا متهم أَجْمَعِينَ (9ه) 
مْرَأَنَهُ قَلّ زنا إِنّها لَمِنَّ الْغايرينَ ٠(‏ 48 
فلَمَا جاءَ آلَ لُوط الْمُوْسَلُونَ )8١(‏ 

قال ِنَم قَومْ منْكرُونَ (07) 


قالوا بَلّ جئْناك 


بما كاثوا فيه يَمتّرَونَ (87) 

وَ اتناك ِالْحَقَّ وَ إِنَا لَصادِقونَ (6©) 

سر بيك بقطع من اليل وَ ايخ أكبارقة ولا ليت ينك اعد 1ه زا حَيِتٌ تُؤْمَرُونَ (هع) 
وَقَضَينا إِلَيهِ ذلك الْأَمْرَ عر أن نَّ دار هؤْلاءِ مَقْطوحٌ مُصْبحينَ نَ (عع) 
وَ جاء أَهْلٌ الْمَدِيئَهِ يَسْتَِشْرُونَ (/90) 

قال إِنَّ هؤْلاء ضَيْفى قلا تَفْضَحُونِ (/9) 

وأتقوا الله ولا تخرون(84) 

قالُوا أوَ لَمْ تَنْهَك عَن الْعالَمِينَ (0/) 

قالَ هؤّلاءِ بناتى إِنْ كنم فاعلينَ (1/) 

عَم رُ ك إِنَّهُمْ فى سَكرَتِه يَعْمَهُو ع 

َأَحَدَنْهُمْ الصَِّحَه مُشْرِقِينَ 0/9 

مجعلا عاليها سافلها وَ أَمْطَونا عَلَتِهِمْ حجار هَ مِنْ سجِيلٍ (0/6 
إنَّ فى ذلك لَآياتٍ لِلْمْتَوَسّمينَ (0/0 

وَإِنَّها لَبِسَبِيلٍ مُقيم (0/8 

إن فى ذلك ليه للمؤْمِنِينَ (0/7 

وَ إِنْ كان أَصْحابُ الْأْكه لَظالِمينَ (0/8 

َائَْقَمنا مِنْهُمْ وَ إنَّهُما أبإمام بين (0/8 

وَلَقَدْ كذَّبَ أَصْحابُ الْحِجر الْمَؤْسَلِينَ (80) 


وَ آتَتِنَاهُمْ آياتنا فكانوا عَنْها مُعْرضينَ )8١(‏ 


2 


وَ كانُوا يَنْحِقُونَ مِنَ الْجبالٍ يوت آمِنينَ (85) 


2 


أَحَدَنْهُمُ الصَِّحَهُ مُضْبحينَ (*87) 

نما أخى ته ها كالوا كيفرة ا 

وَ ما حَلَْنَاالسَماواتٍ وَ الأَرْضَ وَ ما بَيَهُما إل بلح وَإِنَّ الشّاعة لام د فاصْفّح الصَفْح الْجَميلَ (00) 
إِنَّ ربك هُوَ الَْلاقَ الْعَليمٌ (62) 

وَ لَقَدْ آتبناك سَبعاً مِنَّ الّْمَثانى و الْقَوْآنَ الَْظيم (810) 

لا تَمَدّنَّ يتيك إلى ما متنا به أزواجاً مه وَ لا تَخْرَنْ عليه وَ الحفض جناحك لِلْمُؤْمِنِينَ (0) 
وَكَلْ إِنّى أنَا الذي الْمَِينٌ (84) 

كما أَْرَلْنا عَلَى الْمَفْتَسِمِينَ (:4) 
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َوَ رَبك لَنْسْتَلّهُعْ أْجْمَعِينَ ؟47) 


عا كانوا يفملوق (#8) 


- 
ع 


فَاصْدّع بما تَؤْمَرْ و غرض عَن الْمَشْرِكِينَ (95) 
إِنّا كقّيناك الْمُسْتهْزئينَ (10) 

الّذِينَ يَجْعَلُونَ مع اللَِّ إلهاً آحَرَ قَمَوْفٌ يَعْلْمُونَ (8) 
وَ لَمَد تَعلم أنك يضيقٌ صَدْرك بما بَقُولُوةَ (/4) 
بخ بِححمدٍ رَبك وَ كنْ مِنّ الَاجدينَ )48 

وَ اعد ربك عت يأتِِك الْيقينُ (45) 


نرجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


الر 


(اسرار اين حروف نزد خدا و رسول است) اينست آيات كتاب خدا و قرآنى كه راه حق و باطل را روشن و آشكار مى كرداند 
كافران (جون جشم حقيقت بين بككشايند) اى بسا آرزو كنند كه كاش مسلم و خدايرست بودند 


اى رسول ما اين كافران لجوج را به خورد و خواب طبيعت و لذات حيوانى واكذار تا آمال و اوهام دنيوى آنان را غافل كرداند 


(كه عقاب) نتيجه اين كامرانى بيهوده را بزودى خواهند يافت 
اجل هيج قومى از آنجه در علم حق معين است يكك لحظه مقدم و مؤخر نخواهد شد 


كافران كويند اى كسى كه مدعى آنى كه قرآن از جانب خدا بر من نازل شده تو به عقيده ما محققا ديوانه اى (كه جنين 
دعوى مى كنى) 


اكز واسك تن كرقى "لق براق فرجتكال دا ناز ل من أشويه) جر فرشتكاق يتما نازل قن شويد؟ 


اى رسول ما ياسخ اين سخن به آنها بككو ما فرشتكان را جز براى حق و حكمت و مصلحت نخواهيم فرستاد و آنكاه كه 
بفرستيم ديكر كافران لحظه اى بر عذاب و هلاكتشان مهلتى نخواهند يافت 


البته ما قرآن را بر تو نازل كرديم و ما هم او را محققا (از آسيب حسودان و منكران) محفوظ خواهيم داشت 
وما يبش از تو هم رسولانى برامم سالفه فرستاديم 
ولى هيج رسولى براين مردم ناشايسته نمى آيد جز آنكه بجاى اطاعت به (انكار و) استهزاى او مى يردازند 


اينكونه ما قرآن را روشن در دل زشتكاران (و كافران براى 


هدايتشان) وارد سازيم 


ليكن كافران عنود» به آن ايمان نمى آورند و نسبت به رسولان و كتب آسمانى عادت امم سابقه هم مانند امت تو بر همين 


انكار و استهزاء كذشت 

واكر ما بر اين كافران امتت درى از آسمان بككشائيم تا دايم بر آسمانها عروج (يا فرشتكان بر آنها نزول) كنند 
باز هم بر رد و انكار تو خواهند كفت جشمان ما را (محمد ص) فروبسته ودر ما سحر و جادوئى بكار برده است 
ما در آسمان كاخهاى بلند برافراشتيم و بر جشم بينايان عالم آن كاخها را بزيب و زيور بياراستيم 

و آن رااز دستبرد شيطان مردود محفوظ داشتيم 


ليكن هر شيطانى براى سرقت سمع (يعنى براى دزديدن و دريافتن سخن فرشتكان عالم بالا) به آسمان نزديكك شد تير شهاب 
شعله آسمانى (حجج و ادله عقلى قرآن) او را تعقيب كرد 


و زمين راهم ما بككسترديم ودر آن كوه هاى عظيم برنهاديم واز آن هر كياه وهر نبات مناسب و موافق حكمت وعنايت 


برويانيديم 


و دراين زمين هم لوازم معاش و زندكانى شما نوع بشر را مهيا كرديم و هم بر ساير حيوانات از طيور و دواب و سباع و غيره 
كه شما به آنها روزى نمى دهيد قوت و غذا فراهم ساختيم 


و بدانكه هيج جيز در عالم نيست جز آنكه منبع و خزانه آن نزد ما خواهد بود ولى ما از آن بر عالم خلق الا بقدر معين كه 


مصلحت است نمى فرستيم 


وما بادهاى آبستن كن رحم طبيعت را فرستاديم و هم باران رااز 


آسمان فرود آورديم تا بدان آب شما و نباتات و حيوانات شما را سيراب كردانيديم وكرنه شما نمى توانستيد آبهائى براى 


وقت حاجت خود در هر جاى زمين از كوه و دره و بيابان و صحرا منبع ساخته و جارى سازيد 
و مائيم كه خلايق را زنده مى كنيم و مى ميرانيم و وارث همه خلق كه فانى مى شوند ما هستيم 
والبته علم ما به همه كذشتكان و آيندكان شما احاطه كامل دارد 


والبته خداى تو همه خلا-يق را در قيامت محشور خواهد كرد كه كار او از روى علم و حكمت است (خلق را بيهوده و عبث 


نيافريده بلكه براى بقا تا ابد و براى آنها ثواب و جزاء ابدى مقرر است) 

و همانا ما انسانى را از كل و لاى سالخورده تغيير يافته بيافريديم 

و طايفه ديوان را بيشتر از آتش كدازنده» خلق كرديم 

و آنكاه كه يروردكار به فرشتككان عالم اظهار فرمود كه من بشرى از ماده كل و لاى كهنه متغير خلق خواهم كرد 


سجده كنيد 


(جون فرمان حق بسجده آدم دررسيد) همه فرشتكان (و قواى فعاله) عالم سجده كردند 
مكر ابليس كه از سجده آدم امتناع ورزيد 
خدا به شيطان فرمود كه اى شيطان براى جه تو با ساجدان عالم به سجده آدم سر فرود نياوردى 


شيطان ياسخ داد كه من هركز به بشرى كه از كل و لاى كهنه خلقت كرده اى سجده نخواهم 


كرد 


خدا هم به او قهر و عتاب فرمود كه يس جون سجده نمى كنى از صف ساجدان (و از بهشت مطيعان) خارج شو كه تو رانده 


د ركاه ما شدى 
و لعنت ما تا روز جزا بر تو محقق و حتمى كرديد 


شيطان (جون مردود شد) از خدا درخواست كرد كه يروردكارا يس مرا تا روز قيامت كه خلق مبعوث مى شوند مهلت و طول 


خدا فرمود آرى ترا مهلت خواهد بود 


تا بوقت معين و روز معلوم (شايد مراد تا قيامت يا نفخه صور اول يا ظهور دولت ولى عصر يا ظهور حكومت عقل انسان بر 


نفس و هواى او باشد) 


آنكاه كه شنيطان مهلت يافت به معارضه با خدا برخاست و كفت خدايا جتانكة مرا كمراه كردق من نيز رزميق همه جيززا 


در نظر فرزندان آدم جلوه مى دهم تا از ياد تو غافل شوند و همه آنها را كمراه خواهم كرد 
بجز بند كان ياكك و خالص تو را 
خدا فرمود همين اخلاص و ياكى سريرت راه مستقيم به دركاه رضاى منست 


و هركز ترا بر بندكان با خلوص من تسلط و غلبه نخواهد بود ليكن اقتدار و سلطه تو بر مردم نادان كمراهى است كه بيرو تو 


شوند 

و البته وعده كاه جميع آن مردم كمراه نيز مانند تو آتش دوزخ خواهد بود 

كه آن دوزخ را هفت در است وهر درى براى ورود دسته اى از كمراهان معين كرديده است 
واهل تقوى را البته (در بهشت) باغها و نهرهاى جارى خواهد بود 


شما با درود و سلام و با كمال ايمنى و احترام به بهشت ابد وارد شويد 


و ما آئينه دلهاى ياك آنها رااز كدورت كينه و حسد وهر خلق نايسند به كلى ياكك و ياكيزه سازيم تا همه با هم برادر و 


دوستدار هم شوند و روبروى يككديكر بر تخت عزت بنشينند 

در حالتى كه هيج رنج و زحمت در آنجا به آنها نرسد و هركز از آن بهشت ابد بيرونشان نكنند 
(اى رسول ما) بند كان مرا آ كاه ساز و مده بده كه من بسيار آمرزنده و مهربانم 

ول انهانكا عرساق كد نانك موزسا حقمة ركوو كف ام 

وهم بندكانم را از حكايت فرشتكان مهمانان ابراهيم كاه ساز 


و بككو كه جون آن مهمانان بر ابراهيم وارد شدند و براو سلام دادند ابراهيم مضطرب شده و كفت من از اينكه شما بدون اذن 


و بى موقع بر من درآمديد بيمناكم 

فرشتكان كفتند هيج مترس كه ما آمده ايم تو را به فرزندى دانا از جانب خدا بشارت دهيم 
ابراهيم كفت آيا مرا در اين سن بيرى مزده فرزند مى دهيد؟ نشانه اين مده جيست؟ 
كفتند ما تو را به حق و حقيقت بشارت داديم و تو هركز از لطف خدا نوميد مباش 
ابراهيم كفت آرى هركز بجز مردم (نادان مادى) كمراه كسى از لطف خدا نوميد نيست 
آنكاه ابراهيم يرسش كرد كه اى رسولان حق بازكوئيد بر جه كار مبعوث شده ايد 
فرشتكان ياسخ دادند كه ما را بر هلاكك قومى زشتكار فرستاده اند 


كه آن قوم مجرم لوطند 


كه به جرم عمل بد هلاكك شوند مككر اهلبيت لوط و خانواده نبوت كه آنها را همه از بلا نجات خواهيم داد 
جز آن لوط كه آنهم جون با بدان همدست است جنين مقرر داشتيم كه با زشتكاران هلاك شود 

آنكاة كداقر شتكان فوكاده حو برا لوطو عانواده او وار شلانك 

لوط با فرشتكان جون بى سابقه در خانه او آمدند كفت شما اشخاص ناآشنائيد و من هيج شما را نمى شناسم 
فرشتككان ياسخ دادند كه ما بر انجام وعده عذاب كه قومت در آن به شكك و انكار بودند فرستاده شديم 

و بحق و راستى بسوى تو آمده ايم واز آنجه كوئيم صدق محض است 


يس تو اى لوط با خانواده ات شبانه از اين ديار بيرون شو و همه اهلبيت بيشاييش و خود از بى آنان برويد و هيجيكك بازيس 


ننكريد بلكه بدانسو كه مأموريد بسرعت روان شويد 
(و آنكاه بر قوم لوط حكم هلاكك داديم) و براين فرمان را كه قومت تا آخرين افراد. صبحكاه هلاكك مى شوند وحى كرديم 


ولد شتت كه فرسستكان شكال عزانياق زيبا بخانه لوط در آمدند) قوم لوط آكاه شده خوشحال (بخيال كامرانى) بخانه او 


شدندك 
لوط بقوم خود كفت اين جوانان در منزل من مهمانند مرا به آزردن ايشان شرمسار مكنيد 
از خدا بترسيد و در كار مهمان غريب مرا خجل مكردانيد 


قوم كفتند آيا ما ترااز حمايت عالميان منع نكرديم؟ (و نككفتيم كه غريبان را از ما ينهان مككن و در خانه خود يناه مده؟ جرا 
كردى؟ ) 


لوط به قوم خود 


كفت من اين دخترانم را به نكاح شما مى دهم تا اكر خيال عملى داريد انجام دهيد و با مهمانانم قصد بد مكنيد 

اى محمد به جان تو قسم كه اين مردم دنيا هميشه مست شهوات نفسانى و به حيرت و غفلت و كمراهى خواهند بود 
بارى قوم لوط هنكام طلوع آفتاب به صيحه آسمانى همه هلاك شدند 

وشهر و ديار آنها را زير وزبر ساخته و آن قوم ستكازان عَذَات كرديم 

ودراين عذاب هوشمندان را عبرت و بصيرت بسيار است 

واين ويرانه (شهر سدوم و ديار قوم لوط است كه اكنون راهى و حجتى) برقرار و طريقى براى عبرت صاحبان افكار است 
همانا در اين عقوبت بدكاران عالم اهل ايمان را آيت و عبرت است 

و اهل شهر ايكه (قوم شعيب) هم بسيار مردم ستمكارى بودند 


آنها را نيز به كيفر رسانيديم واين هر دو شهر (يعنى شهر ايكه و سدوم يا مدين كه ديار قوم لوط و شعيب بود) براى اهل 


اعتبار راهى روشن و آشكار است 

و اصحاب حجر هم رسولان را به كلى تكذيب كردند 

واز آياتى كه ما بر آنان فرستاديم روكردانيدند 
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و بفراز كوه با همه ذخائر و ثروت از هلاك ايمن نكرديدند 


وما آسمانها و زمين و هر جه در بين آنهاست بجز براى مقصودى صحيح و حكمتى بزركك خلق نكرده ايم و البته ساعت 


مقصود اصلى خلقت شماست) خواهد آمد اكنون تواى رسول ما ازاين منكران نيكو د ركذر (يعنى با خلق خوش آنها را بحق 
دعوت كن و اكر نيذيرنك دلتتكك مباشن) 


محققا يرورد كار تو آفريننده دانائيست (بى مقصود خلق را نيافريده البته هر كسى به نتيجه عملش خواهد رسيد) 


اى محمد همانا هفت آيت با ثنا و دعا (كه قسمت بين خدا و عبد شده و در هر نماز دوبار خوانده مى شود يعنى سوره حمد) و 


توازاين ناقبال متاع دنيوى كه به طايفه اى از مردم كافر براى امتحان داديم البته جشم ببوش و بر اينان اندوه مخور و اهل 
ايمان را زير ير و بال (علم و حكمت و لطف و رحمت) خود كير و با كمال حسن خلق ببروران 


و بكو من رسولم كه براى اندرز و ترسانيدن خلق از عذاب قهر خدا با دليلى روشن آمده ام 

آنككونه عذابى كه بر كسانى كه آيات خدا را قسمت كردند (يعنى يهود و نصارى كه به ميل خود تجزيه كردند) نازل نموديم 
آنان كه قرآن را به ميل خود و غرض فاسد خويش جزر جزر و ياره ياره كردند بعضى را قبول و بعضى را رد كردند 

قسم به خداى تو كه از همه آنها سخت مؤاخذه خواهيم كرد 

روزى از آنجه مى كنند بازخواست مى شوند 

يس تو به صداى بلند آنجه مأمورى بخلق برسان و از مشركان روى بككردان 


همانا (كه خداى مقتدر و توانائيم) ترا از شر تمسخر وا امتهزاء كنتد كان مقر كك كه علد ثفر اذ اشراف فريكن 


بودند محفوظ ميداريم (مفسرين كفتند مراد وليد مغيره و عاص وائل و اسود مطلب و اسود عبد يغوث و حارث غيث است كه 


به دعاى بيغمبر هر ينج بمردند) 


آنان كه با خداى يكتا خدائى ديكر كرفتند بزودى خواهند دانست كه در جه جهل و اشتباهى بوده اند و با جه شقاوت و 


عذابى محشور مى شوند 

ما ميدانيم كه تو از آنجه امت در طعنه و تكذيب تو مى كويند سخت دلتنكك مى شوى 

غم مخور و بذكر اوصاف كمال برورد كارت تسبيح كو واز نما كزاران باش (تا به ياد خدا شاد خاطر شوى) 
و دايم به يرستش خداى خود مشغول باش تا ساعت (مركك و هنكام لقاى ما) به يقين بر تو فرارسد 


تلاوت سوره ى حم سجده 


كتابٌ فَصَلَتٌ يانه قوآناً عَرَيًا ِقَْمِ يَعْلمُونَ (6) 
تشيراً و تذيرا قَأَعْوْضٌ أَكْتَرَمُْ فَهُعْ لايِسْمَعُونَ (©) 
وَ قالُوا قلوبنا فى أكنّهِ مما تَدْعُونا إِلَيهِ وَ فى آذاننا وَفْر وَمِنْ بَئنناوَ بتكت حجابٌ فَاعْمَلْ إننا عامِلُونَ () 
قل إِنّما نا بَشَو ملك م يُوحى إِلَيَ أنّما إِلهُكَمْ إِلهُ واد قاستقيموا إِلَيِهِ وَ استففروة وَ وَيْلَ للْمَثْ كين (6) 
الَذِينَ لا يؤْتُونَ الرّكاة وَ هّمْ بالآخرَهِ هُمْ كافْرُونَ (/) 
إنَّ الّذِينَ آمَنُوا وَ عَِلُوا الصّالِحاتٍ لَهُمْ أَخْرٌ غَيْرُ مَمْنُونٍ (8) 

قُلْ أ نّم لَتَكَفُرُونَ بالّدى حَلقَ الْأَدْض فى يَؤْمَين و تَْعَلُونَ لَهُ أنْداداً ذلك رَبُ الْعالّمِينَ (9) 
وَ جَعَلَ فيها رَواسِى مِنْ قَْقَها وَ بارَك فيها وَ قَدّرَ فيها أَقواتَها فى أَربَعَه بع يام سَواء لِلسَائِلينَ )٠١(‏ 
أ 


ُمْ اشتوى إِلَى السّماء وَ حِى دخان فَقالَ لها وَ للأَرْض اثْتيا طَوعا و كزهاً قالنا أَتينا طائِعِينَ )١1(‏ 


فقَضاهَنٌ سَبِْعَ سَماواتٍ فى يَوْمَيْن وَ 


أؤحى فى كل سَماءٍ أَمْرَها وَ زَينَا السّماءَ الذَّنْا بمصابيح وَ جفظا ذلكك تَقَديرٌ العزيز العليم (؟1) 


إن اغرقوا فل اند رَتُكغ صَاعِفَهٌ مِثْلَ صاعِقَهِ عادٍ وَ تَمُودَ (1) 


3 


| إل الله قالوا لَوْ شاءً ينا لأْرَلَ مَلائكةٌ فَإِنّا بما بما أَرْسِلَتُمْ به به كافون )١(‏ 


إذْ جاءَثٌ نّهُمْ الوَسْلُ مِنْ ين أَنِديه وَ مِنْ حَلْفهمْ ألا تعد 


وا! 


ما عادٌ اش تَكبرُوا فى الَْرْض بِثَثر الْحَقّ وَ الوا مَنْ شل مافوة و مِنْهُمْ قوّهُ وَ كانُوا بآيايتنا 


يَححَدُونَ الله 


أَرْسِ نا عَلَتِهُمْ ربحاً صَوْصّراً فى أَيّام نَحِساتٍ لِنَذِيقَهُمْ داب الْحِزِيٍ فِى الْحَاءِ الذَنْيا وَ لَعَذَابٌ الْآخِرَهِ أخزى وَ هُمْ لا بُنْصَرُونَ 


يج تَمُودُ فهَدَيْنَاهُمْ فَاسْتَحُوا العمى عَلَى الْهُدى فَأَحَدَنْهُْ م صَاعِقَهُ الهذاب الْهُونِ بما كانُوا يَكسبُونَ 017 
وكيا الذيوة اموا و كانُوا كَقَوة 43 

وَيَوْمَ بخ حشر أغداء الل إِلَى الا قَهُْ يُورَعُونَ (15) 

حَتَّى إذا ما جاؤها شَّهِدَ عَلَيِهمْ سَمْعُهُمْ ؛ و أَبْصارَمع وَجلودُهُعْ بما كاثوا يَعملون (.]) 


وَ قالوا لِجَلودِهِمْ لِمَ شَهِدْنُمْ عَليِنا قالوا أَنْطمََا اللهُ الذى أَنْطقٌ كل شَئ وهو خَلفكع أَوْنَ مَوّهِ وَ إلَيِه تُوْجَعُونَ )1١(‏ 


- 


- 
ع 


وَ ما كم تَستيرونَ أَنْ يَنْهَدَ عَلَتِكُمْ سَمْعْكغ وَ لا أْصاركغ وَ لا جود كم وَ لكن طَنْتُْ أنَّ 1ل 
وَ ذلِكم طَكُمْ الذى ط 1 طلم ربكم أزداكة فَأَصْبَْكُمْ مِنَّ الْخاسِرِينَ (59) 


فَِنْ يَصْبِرُوا فَالنّارُ م مَنُوىٌ لَهُمْ وَ إِنْ يَسْتَعْيْبُوا ما هُمْ م هن الْمَقتين () 


كَ للَّهُ لا بعلم كثيراً مما تَعْمَلُونَ (7؟) 


تَض نا لع رزناء كَريُْوا هع ما بين أذيديهغ و ما حَلمَهع وحن لهم الْقَولُ فى أمم قَذ حلت بن قيلهغ مِنَ الجن لجن وَ الا 
0 


قال الفا كتدر الا تسر | لهذا الْوْآنِ وَ الْعَوا فيه لَعلّكمْ تَغْلبُونَ (9) 


الْدِِنَ كَوُوا عَذاباً ديد وَ لََجريَتهَعْ هوأ اذى كاثوا يَعملوت /88) 
ذلك جاه أَغداءِ الله الَارُلَهُعْ فيها دارٌ الْحلْدِ جزاءً بما كاُوا بآياتنا يَجحَدُونَ (1) 


- - 
با أَرنا ال بن أضَلا - 


ا ضَلانا مِنّ الْجِنَّ وَ الْإِنْس نَجْعَلَّهُما نَحتَ أقدامنا ليكونا مِنَ الْأَسْفَلينَ (9؟) 
000 روا بِالْجَنه الى كنم تُوعَدُونَ (.*) 
َْنٌ أَولِياوَكم فى الْحياء الدَّنيا وَفِى الْآخِرَهِ وَ لَكمْ فيها ما تَنْتَهَى َنْفْسَكَمْ وَلَكُمْ فيها ما تَدعُوقَ (1©) 

رلا مِنْ عَفُورٍ وحم (50) 

وَمَنْ أَخْسَنٌ قَؤلا مِمَنْ دعا إِلَى الله َعَمِلَ صالِحاً وَ قالَ إنّنى مِنَ الْمُسْلِمِينَ (0) 

و لا تَسْتَوى الْحَسَنَه وَل الكيئَهُ ادهع بالّتى هى أَحْمَنٌ نُ فَإذَا اذى يتنك وَ بَينهُ عداو كانه ولق خرية م 


وَ ما يُلقَاها إلا الْذينَ صَبَرُوا وَ ما يُلقَاها إلا ذو حظ عَظيم (8*) 


ما ير عَنكك مِنَّ الشَّيطانٍ نَرْغْ فَاسْتَعذٌ باللهِ إِنَهَ هُوَ السَّميعٌ الْعَلِيمٌ (") 


كفي 


مِنْ آياته اليل وَ النّهارُ وَ المَّمْسٌَ وَ الْقَمَوُ لا تَيجَدُوا لِلشّمْس وَلا لِْمَمَرِ وَ اسْجَدُوالِلْهِ اذى حَلَمَهَنَّ إِنّْ مّمْ ياه تَعْبِدُونَ (/") 
َإِنِ اشتكبرُوا فَالّذِينَ عِنْدَ رَبك يُسَبْحُونَ لَه بالليل وَ النّهار وَ هُمْ لا يَسْأْمُونَ (0*) 


وَ من آياته نك تَرَى الْأَرْضٌ خاشِعَهً ذا أَنْرَلنا عَلَيهَا الْماءَ امْترّتْ وَ رَبَتْ إِنَّ اذى أخياها لمحي الْمَؤتى إِنَهُ على كل شَئْ ءٍ قَديرٌ 


نَ الْذِينَ يلْحَدُونَ فى آياتنا لا يَخَْوْنَ علينا 
يَصيرٌ (060) 


آَم ا آمناً يَوْمَ مَ الْقِيامَهِ اْملوا ما هم م إنَّهُ بما تَعْمَلُونَ 


اي 


إِنَّ الْذِينَ كفَرُوا بالذكر لَمَا جاءَهُمْ وَ إِنَّهُ لَكتابٌ عَزيرٌ )8١(‏ 


لا يأتيهِ الباطل مِنْ بين يَدَيْهِ ولا 


ِنْ حَلَفِِ َيل مِنْ حكيم ميد (1) 

ما يُقالٌ لكك إل ما قَد قل لِلوْسْلٍ من فيلك إن رَبك لذو مَْفَِِ و ذو قاب أليم (58) 

دم ا ا ل ناك الذية لاعتو ف 
آذانِهمْ وَقِ هُوَ عَلَيِهمْ ع أولئك يُنادَوْنَ مِنْ مَكانٍ بَعيدٍ (©) 

َ َتنا موصى الكتاب فَاْيِتَ فيه و لو لا لِمة قث من رَبك لقْضى بتع و إِنُّْ ذفى طكك ينه ثريب (0*) 

كير أصالها الدمون وه أجاء ملنيك ونا رَبك بطَلام ليد (5) 

22 عل القاقة اونا لخر 32 امراك ون كما وهارتا تقس ين أن ولا تفع ١1:‏ بلجو جز ماناريه ان وكات الو 
آذْناك ما مِنّا مِنْ شَّهِيدِ (7©) 

وَ ضَلَّ عَنْهُمْ ما كانوا يَدْعُونَ مِنْ قَبلُ وَ طَنُوا ما َهُمْ مِنْ متحيص (68) 


لا يَسأمٌ الْإِنْسِانٌ مِنْ دُعاءٍِ الْكَيِر وَ إِنْ مَسَهُ الشٌَّ فيوّسٌ قَنُوط (84) 


وَلَئِنْ داه رَحْمَه ما مِنْبَغِدِ ضَوَاء مَسَتهُ ليقُواَنَ هذا لى وَ ما أَظْنُ السَاعَهَ قائمة وَ لَيْنْ رُجِعْتٌ إلى رَبّى إن لى عِنْدَهُ للْحِْنى 


فلن الِينَ كَمَرُوا بما عَمِلُوا وَ لنَديَنَهُمْ مِنْ عَذاب عَليظٍ ٠(‏ ال 


نأ 


ن أَعغْرَضٌ و تَأى بجانيهِ وَ ذا مسَهُ الو قَذّو دُعاءٍ تحريض )0١(‏ 


- 
22 


رهم آباتنا فى الآفاق وَ فى أْفُسِهمْ حَتّى يتين لَه أنه الْحَقٌ أو لَمْ يكب برئك أنه على كُلَّ شَّئ ءِ شَهِيدٌ (0ه) 


اما 


لا إِنّهُمْ فى مِرْيَهِ مِنْ لقاء رَبّهمْ ألا إن 


بنام خداوند بخشنده مهربان 

حم (رمز رسالت است يا قسم به خداى حميد مجيد) 

(كه اين قرآن) تنزيلى از جانب خداى بخشنده مهريانست 

كتابى است كه آيات جامعش (حقايق و احكام الهى را) به زبان فصيح عربى براى دانشمندان مبين ساخته است 


قرآنيست كه نيكان را (به وعده رحمت حق) بشارت مى دهد و بدان را (از عذاب قهر) مى ترساند اما اكثر مردم اعراض كرده 


واندرز و نصاد يحش نمى شنوند 


وششتر كان كنمنن (تواما سدع كرض 5 ) لياف ها ال قول نوكت سيقت يتحر و كركن ها اوشندنسهة سكينو 
ميان ما و تو حجاب (ضخيم و فاصله بسيار) است (كه هركز بدين تو نمى كرويم) تو به كار دين خود يرداز ما هم البته به 


كيش خويش عمل مى كنيم 


اى رسول ماء به امت بككو كه منهم مانند شما بشرى هستم جز آنكه مرا وحى مى رسد كه يرورد كار شما خداى يكتاى بى همتا 


(واز شركك و شريكك مبرا) است يس همه مستقيم به راه دين او شتابيد و ازاو آمرزش طلبيد. و واى به حال مشركان 
آنانكه زكات به فقيران بينوا هركز نمى دهند و به عالم آخرت (و جهان ابدى) بكلى كافرند 
آنانكه به خدا ايمان آورده و نيكوكار شدند البته ياداش بى يايان خواهند يافت 


اق وصول مقر كان :زا بكر "كتكهها بود كد] 'كدريية الجياة) واقن قوروز باقريد كافر فى مويه وجراو مكل وحائيد كران فى 


دهيد؟ (زهى جهل و نادانى) او خداى جهانيانست (نه بتها و معبودان شما. در اين 


واو روى زمين كوه ها برافراشت و انواع بركات و منابع (از معادن و جشمه ها و درختان) بسيار در آن قرار داد و قوت و ارزاق 
اهل زمين را در جهار روز (براى هر شهر و ديارى) مقدر و معين فرمود و روزى طلبان را يكسان در كسب روزى خود كردانيد 


(تا همه روزى خورند) 


و آنككاه به خلقت آسمانها توجه كامل فرمود كه آسمانها دودى بود او (به امر نافذ تكوينى) فرمود كه اى آسمان و زمين (واى 
قواى عالم غيب و شهود) همه به سوى خدا (و اطاعت فرمان حق) به شوق و رغبت يا به جبر و كراهت بشتابيد آنها عرضه 
داشتند ما با كمال شوق و ميل به سوى تو ميشتابيم (زيرا حركت هر ناقص فقير به سوى كامل غنى براى كمال و غناست و 
حركت مشتاقانه است) 


آنكاه نظم هفت آسمان را در دو روز استوار فرمود و در هر آسمانى به نظم امرش وحى فرمود و آسمان (محسوس) دنيا را به 


جراغهاى رخشنده (مهر و ماه و انجم) زيب وزيور داديم اين (نظام آسمان و زمين) تقدير خداى مقتدر دائناست 


كر كافران (نسن أذ أأبق ادلو يات الهى )1ن عدا اعراضى: كزقانك بها انها كو من شماترا اضاعقة ا ماهد اماق غلا كه عاد 
و ثمود ترسانيدم و هلاكك آن قوم را به كيفر كفر شرح دادم 


اما قوم عاد در زمين بناحق تكبر و سركشى كردند و به مغرورى كفتند كه از ما نيرومندتر در جهان كيست؟ آيا آنها ندانستند 


كه خدائى كه آنها را خلق فرموده بسيار از آنان تواناتر است؟ و باز آيات قدرت ما را با وجود اين برهان انكار كردند 


ماهم بر هلا-ك آن قوم عاد باد تندى در ايام نحس شوم فرستاديم تا به آنها عذاب ذلت و خذلان را در دنيا بجشانيم در 


صورتى كه خوارى عذاب آخرت بيش از دنياست و آنجا هيجكس يارى آنها نخواهد كرد 


آنها هم صاعقه عذاب خوارى و هلاكت به كيفر كردارشان فرود آمد 


و آنان كه به خدا ايمان آوردند و خداترس و يرهيزكار شدند همه را نجات داديم 
و روزى كه همه دشمنان خدا را به سوى آتش دوزخ كشانند و آنجا (براى جمع آورى) بازدارند 
تا جون همه بر در دوزخ رسند آن هنكام كوش و جشمها و يوست بدنها بر جرم و كناه آنها كواهى دهند 


و آتها به اعفنائ ند كويتد (اى عدن شما كه زبان تداشسد) حكوتة بر اعمال ما شؤادت داديد ان اعضًا جوات كو يثك 


خدائى كه همه موجودات را به نطق آورد ما را نيز كويا كردانيد و 


او شما را نخستين بار بيافريد (و جان كُويا داد) و (يس از مركك) باز به سوى او برمى كرديد 


و شما كه اغمال وشت عود :وا يهان من داشعد برائ ابن بود كه كوش :و جشمهافئ شها و يوست يدتهايتان امرؤز شتهادت 
ندهند (زيرا تصور نمى كرديد كه اعضاى شما هم شاهد اعمال شما هستند) و ليكن كناه را ينهان مى كرديد به كمانتان كه 
اكثر اعمال زشتى كه (از خلق) ينهان مى كنيد از خدا هم ينهانست و بر آن آكاه نيست 


ولى همين كمان باطل شما درياره خدا موجب (معصيت و) هلاكت شما كرديد و امروز همه از زيانكاران شديد 


اينكك اكر صبر و تحمل كنند (جككونه بتوانند كه) جاى در آتش دارند و اكر فرياد و بى تابى كنند فريادرس و دادخواهى 


ندارند 


وما رفيقان و يارانى (از شياطين) بر آنها كماشتيم تا آنجه بيش روى آنهاست (از نعمت و لذتهاى فانى دنيا) در نظرشان جلوه 
دهند و آنجه از عقب دارند (از نعمت و لذات ابدى آخرت) فراموش و غافلشان كنند و وعده عذاب الهى بر آنها حتم و لازم 


كردد جون امتانى از جن و انس كه (غرق دنيا بودند و با كفر و عصيان) د ركذشتند و سخت زبون و زيانكار شدند 


و كافران به مردم كفتند بر اين قرآن (كه محمد ص مى خواند) كوش فراندهيد و سخنان لغو و باطل در آن القاء كنيد تا مكر 


براو غالب شويد 
ما هم كافران را البته عذابى سخت بجشانيم و بدتر از آنجه كردند كيفر كنيم 


جزاى دشمنان خدا همان اتش دوزخ است كه منزل ابدى آنها 


است به كيفر آنكه آيات (و رسل) ما را انكار كردند 


و كافرانة(جوة قاقد ةاعذات كه با ت و ندامت) كويند يروردكارا آن دو (كروه) از جن وانس كه ما را كمراه 
كردند به ما نشان ده كه آنها را زير يا بيفكنيم تا يست و ذليل ترين مردم شوند 


آثانكة. كنسشند محققا يرور د كان ما عند (ئ يكنا) است ىو تراه انماث با ندا مائدندفرشتكان (رخمت)بر انها تازل شوند (و 
مزده دهند) كه ديككر هيج ترسى (از وقايع آينده) و حزن و اندوهى از كذشته خود نداريد (كه راحت ابدى شديد) و شما را به 


همان بهشتى كه (انبياء وعده) دادند بشارت باد 


وما (فرشتكان و حور و غلمان) در دنيا و آخرت ياران و دوستداران شمائيم و براى شما در بهشت ابد هر جه مايل باشيد يا 


آرزو و تقاضا كنيد همه مهياست 
ايخ شفرة احسان را تداق غفور مهربان (ياداشن ثبات انمان) براى شما كستردة انيت 


در جهان از آنكس كه (جون ييمبران) خلق را به سوى خدا خواند و نيكوكار كرديد و همه به عجز و لابه كفت كه من تسليم 
خدايم كدام كس بهتر و نيك و كفتارتر است؟ 


(بدانكه) هركز نيكى و بدى در جهان يكسان نيست (اى رسول تو وامتت در امور شخصى) هميشه بدى خلق را به بهثرين 


عد (كةخير و يكن اسك )"ناذاش :ذه تمان كن كه قوق باتو ابر سر اششسيى اسة دوست و حويكن تو كردد 


وليكن به اين مقام بلند (يعنى ياداش بدى نيكى كردن) كسى نمى رسد جز آنانكه 


(در راه ديندارى) داراى مقام صبر و ثبات و (در معرفت الهى) صاحب حظ بزركك شدند 
يس هركاه از (وسوسه) شيطان بر تو رنج و فسادى رسد به خدا يناه بر كه او به دعاى خلق شنوا و (به احوال همه) داناست 


واز جمله آيات قدرت الهى خلقت شب و روز و خورشيد و ماه است و نبايد هركز بيش خورشيد و ماه سجده بريد (كه 
مخلوقى مانند شما هستند) بلكه اكر به حقيقت خدايرستيد خدائى كه خورشيد و ماه (و هزاران هزار آفتاب تابان در عوالم بيدا 


وينهان) آفريده است سجده و يرستش كنيد (اينجا سجده واجب است) 


واكر كافران از يرستش خحدا تكبر ورزند (اين خاكيان را به جيزى مكير كه) فرشتكان (و قواى بى نهايت عالم بالا) نزد خدا 


شب و روز بى هيج خستكى و ملال به تسبيح و طاعت حضرت حق مشغولند 


وازجمله آيات قدرت الهى آنكه زمين را بنكرى مطيع (و مستعد) كه جون ما بر آن آب باران فرود آريم كياه برآورد و 
اهتزاز و نشاط و خرمى يابد بارى آن كس كه زمين را به باران زنده كند مردكان راهم زنده كرداند كه او بر هر جيز قادر 


است 
آنان كه در آيات ما سخت راه كفر و عناد ييمودند (از قهر ما بترسند كه) هركز از نظر ما ينهان نيستند (اى غافلان) آيا كسى 


كه روز قيامت به تش دوزخ درافتد بهتر است يا آنكس كه ايمن (از عذاب) است؟ بارى امروز به اختيار خود هر جه مى 
خواهيد بكنيد كه خدا به تمام اعمال (و جزاى نيكك 


و بد( شما كاملا كاه سيت 


وهركزاز بيش و يس (1آينده و ككذشته حوادث عالم) اين كتاب حق باطل نشود (و تا قيامت حكومت و حكمتش باقيست) 


زيرا او فرستاده خداى مقتدر حكيم ستوده و صفات است 


صاحب قهر و عقاب دردناكست 


واكر مااين قرآن را به زبان عجم مى فرستاديم كافران مى كفتند جرا آيات اين كتاب مفصل و روشن (به زبان عرب) نيامد 
(تا ما قوم عرب ايمان آوريم) اى عجب آيا كتاب عجمى بر رسول و امت عربى نازل مى شود؟ (اكنون كه بدون عذر ايمان 
نمى آرند) به آنها بكو اين قرآن براى اهل ايمان هدايت و شفاست و اما آنانكه ايمان نميارند كوشهايشان (از شنيدن كلام 
حق) كرانست بر آنها موجب كورى جهل و ضلالت است و آن مردم (نادان) از مكانى بسيار دور (از سعادت و ايمان) به اين 
كتاب حق دعوت مى شوند 

و مابه موسى كتاب (تورات) را فرستاديم در آن راه مخالفت بيش كرفتند و اككر كلمه (رحمت) از (لطف) خدا سبقت نيافته 


شكك و ريبند (كه تو را در وعده عذاب قيامت هم تكذيب 


مى كنند) 


هر كس كار نيكى كند بر نفع خود وهر كه بد كند بر ضرر خويش كرده است و خدا (در روز جزا) هيج بر بند كان ستم 


نخواهد كرد 


تنها از ساعت قيامت خدا آكاهست و هيج ميوه اى از غنجه خود بيرون نيايد و هيج آبستنى بار برندارد و نزايد مكر به علم 
كه شريكك من ينداشتيد كجا رفتند (كه براى نجات شما نمى آيند) مشركان كويند بارالها ما حضور تو عرضه داشتيم كه امروز 
جز تو از براى نجات ما هيج (دادرس و) كواهى نيست 

و معبودان باطلى كه در دنيا عبادت مى كردند همه از نظرشان محو و نابود شود و آن زمان بدانند كه از آتش قهر خدا هيج 
مفر و نجاتى بر آنها نيست 

آدمى حريص از خدا به دعا دايم تمناى خير مى كند و هركز خستكى و سيرى ندارد (و شكر آن نمى كند) و ليكن اكر به وى 


(وووع شوو اس وشد اتترحيةة الي زوه ماروس و نااسلمن كردد 


واكر ما به انسان (مغرور كم ظرف) يس از رنج و ضررى كه به او رسيده نعمت و رحمتى نصيب كنيم البته خواهد كفت كه 
اين نعمت براى من (از لياقت من) است و (باز مغرور دنيا شود و كويد) كمان نمى كنم كه قيامتى بريا شود و به فرض اينكه 


(بعد از مركك قيامتى باشد و) به سوى خدا بركرديم باز هم براى من نزد خدا بهترين 


نعمت خواهد بود ما البته كافران را به كيفر اعمالشان آكاه مى سازيم و عذابى بسيار سخت مى جشانيم 


و ما هركاه به انسان (بى حوصله كم ظرف) نعمتى عطا كرديم (كفران كرد و) رو بككردانيد و(از شكر خدا) دورى جست و 
ه ركاه شر و بلائى به او روى آورد آنكاه دايم زبان به دعا كشود (اظهار عجز نمود) 


اى وسول (كافران را) بكو جه مى ينداريد اكر (قرآن) از جانب خدا باشد و شما به آن كافر شده باشيد آيا كمراه تراز آنكه 


(مانند شما) به كفر و شقاق دور از راه سعادت كرديد در جهان كسى تواند بود؟ 


ماآيات قدرت و حكمت خود را در آفاق جهان و نفوس بندكان كاملا هويدا و روشن مى كردانيم تا (در خلقت آفاق و 


اى رسول (همين حقيقت كه) خدا بر همه موجودات عالم بيدا و كواهست كفايت از برهان نمى كند؟ 


الااى اهل ايمان بدانيد كه كافران از لقاى خداى خود در شكك و انكارند و باز بدانيد كه خدا را بر همه موجودات عالم احاطه 


كاملست (و از همه جيز وجودش هويداست) 
قلاوت سوره ى حمد 

5 

بشم الله لمن الرّحيم )١(‏ 

الفقة روث العالمية ا 

الرّحْمِنِ الخيم إقرة 

مالكك يوم الدّينِ 4 

ياك تَعْبدٌ وَ ياك تَسْنَعينٌ (ه) 

اهْدِنًا الضٌراط الْمُسْتَقِيمَ (©) 

صراط الَّذِينَ أنْعَفت عَلَيِهع غَيِرِ الْمَفْضُوبٍ عَلَتِهمْ وَ لآ الصَالَينَ 4 
ترجمه 


به نام خداوند بخشنده مهربان 


ستايش خداى را كه يرورد كار جهانيان است (آفريننده جهانها است) 


خدايى كه بخشنده و مهربان است 

يادشاه روز جزا استء روز كيفر نيكك و بد خلق 

يرورد كارا تنها تو را مى يرستيم واز تو يارى مى جوييم و بس 
مانو ورد ابرك هدا ربش قرم 


راه آنان كه به آنها انعام فرمودى (مانند انبيا و اوليا) نه راه كسانى كه بر آنها خشم فرمودى (مانند جهود) و نه كمراهان عالم 
(جون اغلب نصارى) 


تلاوت سورهى حمد بعد از نماز 
ا 

يس مى خوانى سوره ى حمد 
تلاوت سورهى رحمن 

5 

بشم الل الرَحْمنٍ الوَحيم 
الوَحَمنٌ )١(‏ 

نّم الْقوْآنَ (؟) 

لق الْإِنْسانَ 4 

عَلْمَهُ الِْيانَ (©) 

السَّمْسٌ وَ الْقَمَوْ بحَسْبانٍ (ه) 
وَالنّجِمُ وَ الشَّجَرْ ييدان (8) 
وَ السّماءَ رَفَعَها وَوَضْعَ الْميزانَ (/) 
ألا تطعا فى الميزان (4) 


3 أفيقوا الْوَرّقَ بالقفط :و لآ تخبدوا الميراة:() 


وَ الأَرْض وَضَعَها نام )1١(‏ 

يها قاكهة الل ذات الأكمام )1١(‏ 
وَالحَكَ ذو العضف وال بخان 67 
بأ آلاء رَيُكما كدان 08 

حَلَقَ الْإنْسانَ مِنْ صَلْصالٍ كَالْقَخَار (16) 
شان الحا ين مارج مِنْ نار (15) 


- 
> ع 


ف فبأىٌ آلاء م 006 ز02 


َتَُ الْمغْرقهن وَ رت الْمغريئين (17) 


- 
> ع 


بأ آلاء رَبُكما تُكذبانٍ (18) 
مَرَجَ الْبحْرَين يَلْتَقَيانِ (19) 
بَتِنَّهُما بَوْرَّخْ لا يبِغيان )٠١(‏ 


- 
> ع 


بأ آلاء رَبُكما تُكذبان )1١(‏ 


بَحْرْحٌ مِنْهُمَا الؤُوُ وَالْموْجانٌ )0 


- 
اع 


ف فبأىٌ آلاء م كدان إفرفة 


و عاسم اف 


وَلَهُ الجوار الْمَمْمَاتٌ فى البخر كالأغلام إفقه 


5-1 


ع 


بأ آلاء رَيكما تُكذبانٍ (0) 


تن 


00 عَلَِها فا (9؟) 


٠ 


اك ا لجلال وَ الإكرام (99) 


د 


مي 
اع 


: فبأى آلاء كي تكديان )0 


راس 


قله فو :فى الشماوات تِ وَ الأزض يَوْم هُوَ فى شَّأنِ (19) 


2 


- 


بأ آلاءِ رَبُكما تُكذبانٍ (0*) 


ستَفْوعْ لكم أيه الَقَلانِ (1*) 


بأ آلاء رَبّكما تُكذبانٍ (0) 


با معْشَرَ الْجنّ وَ الْإِنْسِ إِنِ اسْتَطفْتم أنْ تنقُدُوا مِنْ أفْطارٍ السّماواتٍ وَ الأض فَالْفدُوا لا نفدو 


- 
ع 


فبأَىٌ آلاء رَبُكما تكذبان (ع") 


3 


نا 


و 


سَل عَلَيَكما شواظ مِنْ نار وّ تُحاسٌ قلا تَْتَصِران (8*) 


٠. 
ص‎ 


- 
0 


ف فبأىٌ آلاء كن كدان 4 

قَإِذَ انْشَفَتَ الشَماءٌ فَكائّتْ وَوْدَةٌ كالدٌهان (/) 
بأَىٌ آلاء رَيُكما كدان )1 

فَيَوْمَعْذ مذ لا يفل عن ذلية إِنْسٌ وَ لا حجان 90 
بأ آلاء كن لكا( 4 

يُعْوَفُ الْمُجْرمُونَ بسيماهُمْ كيو تَلُ بالنٌواصى و الأقدام (1©) 
أي آلاء كن كدان (0؟ع) 

هذه جهنم الى يُكَذَّبُ بها الْمُجرِمُونَ (67) 

يَطوفُونَ بهاو بِنَ حميم آنٍ (55) 


- 
ع 


فبأىٌ آلاء ا 0006 (هع) 


إلا 


ن! 


بِسُلْطانٍ (*م) 


(/اع) 


ذّواتا أفنان (68) 


ئََ 


بأ آلاء كا كدان (وع) 


فيهما عَئِنانٍ تَجريانٍ (00) 


- 
ع 


فبأىٌ آلاء كا تكذّبان (١ه)‏ 


فيهما مِنْ كل فاكهَهِ زَوْجِانٍ (؟0) 


فبأىٌ آلاء كن لكان [فرذ» 


و 


متكينَ على فْرّش بَطائنّها مِنْ إشتيرق و + جَنَى الْجَئتين دان (ع0) 


- 


بأ آلاء رَبّكما تُكذبانٍ (00) 


فيهنّ قاصراتٌ الطؤفٍ لَمْ يَطْمِنْهُنٌ إِنْسٌ قَبِلَهُمْ وَ لا جَانَ (28) 


4 


0 


بأ آلاء رَيكما تُكذبانٍ (7ه) 


36 


5 


نّهُنَّ الياقوثٌ وَ الْمَوْجِانٌ (80) 


- 


فبأَىٌ آلا كن 006 (09) 


6 


لا الْإخسانٌ (290) 


0 


. 
جَرْاءٌ الإخسا 

لععان 
و 


إ 


ع 


قب آلاء كن تُكذّبان (81) 


وَمِنْ دُونهما جَنَّان (؟8) 
ف بأَىٌ آلاء ا 0006 )2 
مُدُهامّتان (8©) 


بأ آلاء 5 تكديان (هع) 


فيهما عَئنَانِ تَضَّاحَتَانِ (22) 


بأَىّ آلاء رَبكما تكذبان (94) 


0 
3 
5 


فيهسا فاكهة و تخل ونان (بزع) 


- 


- 


بأىٌ آلاء كن تكذّبان (89) 


3 


فيهنَّ حَئِراتٌ حسانٌ )7١(‏ 


- 


- 


أَىّ آلاء رَبكما تكذبان (0/1 


3 


حُورٌ مَقُصُوراتٌ فى الخيام (؟/) 


أي آلاء كن تكذبان 0/١‏ 


لَمْ يَطمِتْهُنَّ إِنْسٌ قَبِلّهُمْ وَ لا جَانَ (/) 


أي آلاء كن تكدبان )ه00 


مُتَكِينَ عَلى رَفْرَفِ خَضْر وَ عَبِفَرقُ حِسانٍ (0/2 


أي آلاء كن تكدبان 0/0/١‏ 


. 


تَبارَكك اشمٌ رَبُكك ذى الْيججلا لجلال وَ الإكرام (0/8 


-_ 


نر جمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

خدائ كتقده 

(به رسولش محمد ص) قرآن آموخت 

وانسان را خلق كرد 

و به او تعليم نطق و بيان فرمود 

خورشيد و ماه (به حكم نافذ و جاذبه شوق او) به حساب معين (و سرعت و بطء مخصوص) به كردش است 


و كياهان و درختان هم به سجده او سر به خاكك اطاعت نهاده اند 


آسمان رااو كاخى رفيع كردانيد و ميزان (عدل و نظم) را در عالم وضع فرمود 
و حكم كرد كه اى بندكان هركز در ميزان عدل (و احكام شرع من) تعدى و نافرمانى مكنيد 


وهر جيز را به ترازوى عدل وانصاف 


بسنجيد و هيج در ميزان كم فروشى و نادرستى مكنيد 

و زمين را (با هزاران نعمت) براى (زندكانى) خلق مقرر فرمود 

كه در آن ميوه هاى كوناكون و نخل خرماى با يوشش (بركك و شكوفه و غلاف) است 

و حبوبات (متنوع) كه داراى بركك و كل و رياحين است (براى رزق خلق برويانيد) 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

انسان را خدا از صلصال خشكك كلى مانند كل كوزه كران (بدين حسن و زيبائى) آفريد 

و جنيان رااز رخشنده شعله آتش خلق كرد 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

آن خدائى كه آفريننده دو مشرق و دو مغربست (يكى مشرق و مغرب تابستان مطلع سرطان و يكى زمستان مطلع جدى) 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


اوست كه دو دريا (ى ير كوهر علم و حلم على ع و فاطمه عليها السلام يا درياى آب شور و كوارا) را بهم درآ ميخت (تا 
مختلط شدند) 


و ميان آن دو دريا (اى رسول) برزخ و فاصله ايست كه تجاوز به حدود يكديكر نمى كنند 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 
از آن دو دريا دو كوهر (حسن و حسين يديد آورد ويا) لؤلؤ و مرجان كرانبها بيرون آورد 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 
واوراست كشتيهائ يررك مانتد كوه كه نه دريا ذر كردشند 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


ع 


كه روى زمين است دستخوش مركك و فناست 

و زنده ابدى ذات خداى منعم با جلال و عظمت است 

الااى جد وانس كدامي: نعمتهاى خدابتان را انكا كتيد؟ 
ى جن وابس مين ى 7 ر و مو اند 


هر كه در آسمانها و زمين است همه از او حوائج خود را مى طلبند (و در هر عالم او) به شان و كارى (در تكميل و افاضه به 
خلق) يردازد 


الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 
اى كروه انس و جن بزودى به حساب كار شما هم خواهيم يرداخت 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


اى كروه جن و انس اككر مى توانيد در اطراف زمين و آسمانها بر شويد و (از قبضه قدرت الهى) بيرون رويد (اين خيال 
محاليست) هركز خارج از ملكك و سلطنت خدا نتوانيد شد 


الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


(اكر به كفر و طغيان كرائيد) خدا بر شما شراره هاى آتش و مس كداخته فرود آرد تا هيج نصرت و نجاتى نيابيد (شايد هم 
اشاره به آتشبارها و كلوله ها و بمباران هاى هوائى باشد) 


الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


آنكاه كه آسمان شكافته شود تا جون كل سرخ كون و جون روغن (مذاب و روان) كردد (آن روز سخت هولناك از كنه 
يشيمان شويد) 


الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


در آن روز هيج از كناه انس و جن باز نبرسند (يعنى جون خدا و فرشتكان از كناهان خلق آكاهند ديكر سؤال 


زبان نيرسند سيما و جوارح و اعضاء خود كواهى دهند) 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


(1ن زوز) بد كاواق ن«سيمايتان:شناخيه شوثن (كه سية:زوى و ازوق حقسد) بس مو ييشاتى انها را با'ياها يشان بكيؤتد (و 


در آتش دوزخ افكنند) 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

(آن روز كفته شود) اين همان دوزخيست كه بدكاران (از جهل) تكذيب مى كردند 
اينكك كافران ميان آن جهنم و در حميم سوزان آن مى كردند 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


وهر كه از مقام قهر و كبريائى خدا بترسد او را دو باغ بهشت خواهد بود (بهشتى دار السلام در دنيا و بهشتى دار البقاء در 


آخرت) 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

در آن دو بهشت انواع كوناكون ميوه ها و نعمتهاست 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

در آن دو بهشت دو جشمه آب (تسنيم و سلسبيل) روانست 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

در آن دو بهشت از هر ميوه اى دو نوع است (معروف و غير معروف كه يكى را در دنيا ديده و يكى را نديده اند) 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


در حالتى كه بهشتيان 


بر سهان كشيري و اسكرق اسثز انيفاسةة (دن كنال عزك)"نكية زرده اند واسؤة دوتعانشن :در همان تكيه كاه سرس 


الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


در آن بهشتها زنان زيباى باحيائيست (كه به جشم يرناز جز به شوهر خود ننككرند) ودست هيجكس بيش از آنها بدان زنان 


نرسيده است 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

آن زمان حورالعين (در صفا و لطافت) كوئى ياقوت و مرجانند 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

آيا ياداش نكوئى و احسان جز آن كه نكوئى و احسانست؟ 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 
ورا 3 دو بهشت' دو بهشت دبكر اسث 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 
كه درختان آن دو بهشت در منتهاى سبزى و خرمى است 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد 

در آن دو بهشت ديكر هم دو جشمه آب كوارا مى جوشد (و زير آن درختان جارى مى شود) 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

در آن دو بهشت نيز هركونه ميوه (اخوش) و خرما و انار بسيار است 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

در آن بهشتها نيكو زنان با حسن و جمال بسيارند 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 


حورانى در سرايرده هاى خود (مستور از جشم بيكانكان) 


الا 


اى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

كه بيش از شوهران دست هيحجكس بدان آنان نرسيده است 

الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

(در حالتى كه بهشتيان با حورالعين) بر رفرف سبز (وجد و عزت) و بساط زيبا (ى فخر و دولت) تككيه زده اند 
الااى جن و انس كدامين نعمتهاى خدايتان را انكار مى كنيد؟ 

بزركوار و مباركك نام يرورد كار تست كه خداوند جلال وعزت و احسان و كرامت است 


قلاوت سورهى روم 
متن 
بشم الله الرَحْمنٍ الرَحيم 


الم (0 
غبت الوم (؟) 


أذ 


فى َى الْأَدْض وَ هُمْ مِنْ بَعْدٍ غَلَبِهمْ سَيَغْليُونَ (*) 


فى بضع سني ِل ام من قِلُ و منْ بَعْدَ وَ يَوْمَئِذٍ يَفْرَحُ الْمَؤْمِنُونَ (©) 
بنَضْر الله يَنْضْرٌ مَنْ يَشَاءٌ وَ هُوَ الْعَزِيرٌ الرّحِيمُ (0) 
وغ الله لاتقلث الله وقدة ولك اكد اناس لا مرق زع 


َعْلَمُونَ ظاهراً من الْحَياهِ الدَّنْا وَ هُمْ عَن الْآخِرَهِ هُمْ غافِلُونَ (/) 


م 


وله كتكرواس الأيكيع بخن الله القمارات و الأدض و ما بَِنَهُما إلا بالق وَ جل مس كى وَ إن كثير مِنَ النّاس يلقاء رَبهِمْ 
كافون (0) 


0. 


أو لَمْ يَسيرُوا فى الْأَرْض فَينْظرُوا كيف كان عاقبة الذينَ مِنْ قيِِهمْ كانُوا شَّدَّ مِْهُمْ قَوّهَ وَ أثارُوا الْأَرْض و عَمَرُوها أَكثَرَ مِنَا 
عَمَرُوها وَ جاءَنَهُمْ رُسُلَهُ بالْيّناتٍِ قَما كان الله ليِظْلِمَهُْ وَ لكن كاثوا أَنْفْسَهُمْ يَظْلمُونَ (9) 


- 
عر 


ثّمْ كان عاقبة الَذِينَ أساؤًا الشُواى أَنْ كَذَّبُوا بآيات الله وَ كاثوا بها يَسْتَهْزِؤْنَ 2٠١(‏ 


يِه تَوْجَعُونَ )1١(‏ 
وَيَوْمَ نََومُ السَاعَهُ يلس الْمَجْرمُونَ (؟1) 


وَ لَمْ يكن لَّهُمْ مِنْ شْرَكائِهم شْمَّعاءٌ وَ كانُوا بشْرَكائِهم كافِرينَ (1) 


السَاعَهُ يَوْمَيِذْ يَتَفْدَقَونٌ (؟1) 


و2 
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َأَعَا الْدِينَ آمَنُوااوَ عِلُوا الصَالِحَاتِ فَهُمْ فى رَوْضَهِ دون (15) 
1 وَ كَذَّبُوا يتنا وَ لِقاءِ لخر فاتك فى الْعذابٍ مُحْضَرُونَ (1) 
َسْبِحانٌ اللّهِ حِينَ تُمْسُونَ وَ حينَ تُضْبِححونَ (107) 
وَلَهُ الْحَمْدٌ نفى السّماواتٍ وَ الَدْض و عَشِيًاوَ حينَ تُظُهِرُونَ (10) 
بُخْرِجٌ الْحَىّ مِنَ الْمَيّتِ وَ بُخْرِجٌ الْمَيِتّ مِنَ لحي وَ يخي الْأَدْضٌ بَعْدَ مَؤتها و كذلكك تَخْرَجونَ (019) 

وَعِنْ آباته أن حلفم مِنْ راب كم إذا نكم بَرْشِرُونَ (00) 

وَ مِنْ آياته أَنْ خَلَقَ لَك مِنْ أَنْفُسِكمْ أَرُواجا لتَشَكمُوا ليها وَجَعَلَ بكَكةٍ مَوَدَّهَ وَ رَحْمَة إن فى ذلك لَآياتٍ لِقَْم يَفَكرُونَ )1١(‏ 
مِنْ آياته حَقّ السّماواتٍ و الأَوْض و اختلاتُ يكم وَ واكم إِنَّ فى ذلك لَآياتٍ لِنْعَالِمِينَ (؟1) 


آياته مَنامُكمْ بالل وَ النّهار وَ اتْتَغاوْكم مِنْ فَضّلِهِ إِنَّ فى ذلِكك لَآياتٍ لِقَوْم يَسْمَعُونَ (57) 


آياته يُريكمٌ البق حَوْفا وَ طمعاً وَ يَزّلَ مِنَّ السّماء ماءً قُبَخيى به الأْض بَعْدَ مَوْتَها إن فى ذلكك لآيات لِقَوْم يَعْقَلونَ (9؟) 


و 


5*١ 


2 و 


نْ تَقُومَ السّماءٌ وَ الْأَوْضِ َه نّم إذا دَعاكع كَعْوَةٌ مِنَ الَْوْض إذا ْنع تَخْرْجونَ (15) 


أ 


وَ مِنْ آياته 


عب 


وَلَهُ مَئْ فى السّماوات وَ الْأرْض كل لَهُ قانتُونَ () 
وَهُوَ الذى يَبِدَوًا الحَلقَ ثم يعيدَه وَ هُوَ أَهْوَنٌ عَلَيهِ وَلَهُ الْمَتل الأغلى فى السّماوات وَ الْأَرْض و هُوَ الْعَزيزٌ الْحَكيم (07) 


صَرَبَ لَك علا بِنْ أنْفيَكم عل لَكم مِنْ ما مَلَكتْ أئمائك مِنْ شرك فى ما رَرَقاكمْ فَأَتُم فيه سوا تَحافُوتَهعْ كَحيفتكنْ 
أَنْفُسَكَمْ كذلك تُمَصْلٌ الآباتٍ لِقَوم يَعْقِلُونَ (10) 


ل ل 


قِمْ وَجَهَك لِلدّين عنيفا 


فِطرَتَ الل التى قَطَرَ النّاسَ عَلَها لا تَِدِيلَ لِحَلقٍ اللَّهِ ذلك الدَّينٌ الْمَيْم وَ لكنّ أكثرَ النّاس لا يَعلَمُونَ (00) 


صو 39 
02 2 
اتقو م ا 


نين ليه وَ وَ أقيمُوا الصَّلاة وَ لا تَكونُوا م مِنّ الْمُشْركينَ (1*) 
مِنّ الذينَ فَرَهُوا دنهم وَ كانُوا شيعا كل جزْب بما لَدَيْهمْ فَرحُونَ (؟0) 


وَإِذا مَسّ النَّاسَ صو دَعَوَا رَبَّهُمْ مُنيبِينَ إلَِه ” ثم إذا أَذاقَهُمْ مِنْهُ رَحْمَهُ إذا فَريقٌ مِنّْهُمْ برَبّهِمْ يُشْركونَ (0) 


ل لتكفدوا بما آتَيْناهُم ُ فَتَمَتّعُوا فَسَوْفَ 6 نَّ(عم 


- 
ع عم 


أغ أَتْرَننا بيغ شلطاا فهو يتكلم بنا كالوا به تش ر كوك غ0 


وَ إذا أَذَقنَا النّاسَ رَحْمَهُ قَرحُوا بها وَ إِنْ تُصِبِهُمْ سَيْنَهٌ بما قَدَّمَتْ أبْدِيهم إذا هُمْ يَفْنَطونَ (0) 


لمسدا 


ا أنَّ الله تتدشط الْرَرْقَ لِمَنْ يشا وَ يَفْدِرٌ إنَّ فى ذلكك لآباتٍ لِقَوْم يُؤْمِنُونَ (/"*) 


وَلَم يو 
آتِ ذَا الى َه وَ الْمْكينَ وَ ابن السشبيل ذلك حير لين بُريدُونَ وَجْه اللِّوَ أُولئِككٌ هُمْ الْمَفْلحُونَ (58) 
و ما آمَيُمْ ِنْ ربا ًا فى أَْوالٍ النّاسِ قَلا يَْبُواعِنْدَ اللو ما آعم من زٌكاو تُريدُونَ وجة الل وليك هم الْمُْعِقُونَ (5) 
لل أذى حَلقَكحْ تم رركم نم يُميشم ثم يُخبيكم هل مِنْ شرَكانكم من بَفْكَلُ مِنْ ذلِكُمْ مِنْ شَى ءٍِ ش بحالة وَ تَعالى عَم 
بشْركُونَ (:6) 
طَهرَ الْمَسادُ فى الْمرّوَ الْبخر بما كَسَبَتُ أَيْدِى النّاس لُذِيِمَهُْ بض الّدى عَمِلُوا لعلهُمْيَوْجِعُونَ )6١(‏ 
قل سيرُوا فى الْأَرْض فَانْطَوُوا كَئِفَ كان عاقب الذِينَ مِنْ قبل كان أكترْهُمْ مُشْرِكينَ (65) 

َم وَجْهَك لِلدّين اليم مِنْ قَِلٍ أن يَأتى يَْمٌ لا رد لَهُ م اليم يَصَدّعُونَ (50) 

مَنْ كَفَرَ قله كَفْرْه وَمَنْ عَمِلَ صالحاً فَلأَنْفْسِهِمْ يمْهَدُونَ (©6) 
يجري الّذينَ آمَنُوا وَ عَمُِوا الصّالِحاتٍ مِنْ فَضْلِه إِنّهُ لا يْحِتٌ الْكافِرينَ (60) 
3 


مِنْ آياته 


نْ يُوْسِلَ الؤياخ مُبَشْراتِ و 


ليذيفَكم مِنْ رَحْمَتِهِ وَ لِتَجِرى الْفُلك بأمره وَ لِتبَعُوا مِنْ فَضْلِهِ وَ لَعلكم تَشْكرُونَ (69) 


آذ 


4 


وَلَقَدُ أَرْسَلْنا مِنْ قيلكه رُسْلَا إلى قَوْمِهمْ فَحاؤْهُمْ بالْبيِناتِ قاد نان النبوك اخدقوا وَ كان عنما عَلينا نَصْد المؤمنية (ب8) 


الله اذى يوْسِلٌ الرّياح قَتَثيرٌ سحاباً فدِرطَهُ فى السّماءِ كيف يَشاءً وَ بَجْعَلَهُ كس فا قترَى الْوَدْقَ بَخْرْج مِنْ خلاله َإذا أُصاب به مَنْ 


يَشَاءُ مِنّ عباده إذا إذا هُمْ يَسْتَبْشْرُونَ رع 


- 


فَانْظَوَ إلى آثار وَحَ ا َ هُوَ على كل شَّئ ءٍِ قَدِيرٌ )5٠(‏ 
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5 لذن أذشلنا ينا قاف تضق لطلرائة يفون كتدرة وها 
َإنْك لا تُسْمعٌ المؤتى وَ لا تُشمِعٌ الضّعَ الدّعاءَ إذا وَلَْا مُدِْرِينَ (؟0) 
وَ ما أَنْتَ بهادٍ الْعُفَى عَنْ ضَلالَتِهْ إِنْ ” تسْممٌ إلا مَنْ يُؤْمِنٌ بآياتنا قَهُمْ مُسْلِمُونَ (7م) 


- 


اللهُ اذى حَلَفَكمْ مِنْ ضَّ عْفٍ ثُمَ جَعَلَ مِنْ بَغْدٍ ضَّ ف فُوَهُ ثم جَعَلٌ مِنْ بعد قُوٌهِ ضَّ غفاً وَ شَّيِبَهُ يَخْلقٌ ما يَشاءٌ وَ هُوَ الْعَليمُ الْمَديرْ 
(عه) 


وَيَوْمَ تقو نَقُومٌ السَاعَهُ يُقْسِمُ الْمَجرِمُونَ ما لَبنُوا غَيرَ ساعَهِ كذلكك كانُوا بزفكرة (ذها 

اا ا 
َؤْميِذ لا ينْقمُ الّذِينَ ظَلْمُوا مَعْذرَتُهُمْ وَ لا هُعِ يستغتبونَ (07) 

وَلقَدْ ضَرَبْنا لِنّاسِ فى هذًا الْعَْآنِ مِنْ كلّ مكل وَ لَِنْ ِنْتهُم بآبه لفون الّدِينَ كفَرُوا إن أَمم م إلا مون ((ه) 
كذلك يَطبعٌ الله على قُلُوب الّذينَ لا يَعْلَمُونَ (05) 

قَاضْبر إنَّ وَعْدَ اللّهِ حقٌ وَ لا يَسْتَحْفَتَك الّذينَ لا يُوقنُونَ (80) 

قرجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 


الم اشاره به اسماء يا 


انان كانه الهن انيت 
روميان مغلوب فارسيان شدند 


در جنككّى كه به نزديكترين زمين به ديار عرب واقع شد كه حوالى شام يا اطراف جزيره باشد و آنها يس از مغلوب شدن فعلى 


به زودى بر فارسيان باز غلبه خواهند كرد 


اين غلبه روميان دراند سالى خواهد شد و بدانيد كه اين حادثه و كليه امور عالم از قبل از اين و بعد از اين همه به امر خداست 


و آن روز كه روميان فاتح شوند جون بعد از آن خدا وعده يارى به اهل اسلام داده مؤمنان شاد مى شوند 


مهربانست 
اين وعده خداست و خدا هركز خلاف وعده نكند و ليكن اكثر مردم از اين حقيقت كاه نيستند 


اكثر به امور ظاهرى زندكى دنيا مانند صنعت و تجارت و غيره آكاهند و از عالم آخرت و وعده ثواب و عقاب حق بكلى 
نيجتونك 

آيا در بيش نفوس خود تفكر نكردند تا بدين حكمت بى برند كه خدا آسمانها و زمين وهر جه در بين آنهاست از انواع بى 
شمار مخلوق همه را جز به حق و براى حكمت و مصلحت و به وقت و حد معين نيافريده است. و بسيارى از مردم جون فكر در 


حكمت خلق نمى كنند به شهود لقاى خداى در عالم غيب و وعده ثواب و عقاب بهشت و دوزخ و قيامت بكلى كافر و بى 


عقيده اند 


آيا در زمين سير نكردند تا عاقبت كار يبشينيانشان جون قوم 


عاد و ثمود را ببينند كه از اينها بسيار تواناتر بودند و بيش از اينها در زمين كشتزار و كاخ و عمارت برافراشتند و رسولان خدا 
با آيات و معجزات براى هدايت آنان آمدند ليكن جون نيذيرفتند همه به كيفر كفر هلاكك شدند و خدا درباره آنها هيج ستم 


نكرد بلكه آنها خود در حق خويش ستم كردند 


آخر سرانجام كار آنان كه بسيار به اعمال زشت و كردار بد يرداختند اين شد كه به حق كافر شده و آيات خدا را تكذيب و 


تمسخر كردند زيرا معصيت دل را تاريكك كند و جون بسيار شود به ظلمت كفر انجامد 
خداست كه خلق را نخست از عدم يديد آرد و باز به مركك و فنا بازكرداند و آنكاه به قيامت رجوع به حضرت او خواهند كرد 
واوؤزق كه ساعتك قناشت برها:شوة ان زوق د كاران شوضكة :و الدوهمكي: شويد 


و هيج شفيع و مددكارى بر خود از آنان كه شريكك حق كرفتند نمى يابند بلكه به آن شريكان و خدايان باطل كافر مى شوند 


واز آنها بيزارى مى جويند 

و روزى كه ساعت قيامت بريا شود در آن روز خلايق بر حسب مراتب طاعت و معرفت و كفر و عصيان فرقه فرقه شوند 
اما آن فرقه كه به خداى خود ايمان آوردند و به نيكوكارى يرداختند در آن روز مسرور و محترم به باغ بهشت منزل كيرند 
واما آن فرقه كه كافر شدند و آيات ما و حيات آخرت را تكذيب كردند آنان را براى كيفر در عذاب دوزخ حاضر كنند 
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يس به فكر آن روز يزركك 


باشيد و خدا را هنكام شام و صبحكاه در نماز مغرب و صبح تسبيح و ستايش كوئيد تا سعادت ابد يابيد 


و سياس اهل عالم در آسمانها و زمين مخصوص اوست و شما نيز در تاريكى شب و نيمه روز در نماز عشاء و ظهر و عصر به 


ستايثن او مشغول شويد اين ذؤ آنه مشعمل بر ذكر همه تمازهائ يتحكاته اث 


آن خدائى را تسبيح و ستايش كوئيد كه زنده رااز مرده و مرده را از زنده به قدرت كامله خود بيرون آورد يعنى آدمى رااز 
نطفه و نطفه را از آدمى برانكيخت و زمين رايس از فصل خزان و مركك كياهان باز به نسيم جانبخش بهارش زنده كرداند و 


همين كونه شما را هم يس از مركك زنده كند و از خاكك بيرون آرد 


واحك :د آذ تورك هاف نذا انه ابلك كه يداز نما ادها ]اذ عاك ساق ومسي كه الك شرف معشعت لز اذها 


مختلق شند يد در حمه زوق رميو معت كشقنا 


وبازيكى از آيات لطف الهى آنست كه براى شما از جنس خودتان جفتى بيافريد كه در براو آرامش يافته و با هم انس 
كيريد و ميان شما رفت و مهربانى برقرار فرمود در اين امر نيز كه در حقيقت يايه زندكى و آسايش و خوشى و بقاى نوع بر 
آنست براى مردم با فكرت ادله علم و حكمت حق آشكار است 


ويكى از آيات قدرت الهى خلقت آسمانها و زمين است و يكى ديكر اختلاف زبانها و رنكهاى شما آدميان كه در اين امور 


نيز ادله صنع و حكمت حق براى دانشمندان عالم اشكاراشضت 


ويكى از آيات حق همين كه شما در شب و روز به خواب رفته و بيدار مى شويد واز فضل خدا طلب روزى مى كنيد در اين 
و يكى از آيات الهى همان قوه رعد و برق است كه هم شما را از صاعقه عذاب مى ترساند و هم به رحمت باران آسمان كه 


زمين رايس از مركك زنده مى كند اميدوار مى كرداند در اين امر نيز ادله قدرت ايزد براى اهل خرد آشكار است 


ويكى از آيات قدرت خدا آنكه آسمان و زمين را به فرمان خود بريا داشته است و در اين نظم آسمان و زمين شما آدميان را 
از خاكك برمى انكيزد و باز به خاكك مى برد و سيس كه در محشر شما را از خاكك برخواند و زنده كرداند همككى سر از قبرها 
بيرون مى آوريد 


وهر كس در آسمانها و زمين است همه بنده او و با كمال خضوع و خشوع مطيع فرمان اوست 


واو خدائيست كه نخست خلايق را از عالم مشيت بيافريند و آنككاه بدان عالم معاد بازكرداند و اين اعاده مثل ايجاد بر او بسيار 
سهل و آسانست و آن ذات يكتا را در آسمان و زمين مظهر و مثالى عالى تراز حد وصف و تعقل است و مقتدر كامل ودانا 


به حقايق امور تنها اوست در اخبار ائمه معصومين آمده كه ما عاليترين مثال و كاملترين مظهر الهى هستيم 


خدا براى هدايت شما هم از عالم 


خود شما مثالى زد شما فكر كنيد آيا هيج يكك از غلام و كنيزان ملكى شما در آنجه از مال و حقوق و مقام كه ما روزى شما 
خود داريد هم از آنان داريد؟ ه ركز نداريد و هيج آنها را شريكك و مساوى با خود نمى دانيد يس حكونه مخلوقات مملوكك 
خدا را شريكك خدا كرفته و معبود خود مى كردانيد ما جنين مفصل و روشن آيات خود را براى مردم با عقل و هوش بيان مى 
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آرى مردم ستمكار مشرك هواى نفس خود را از جهل و نادانى ييروى كردند و آن را كه خدا كمراه كرد يعنى يس از اتمام 
حجت به كمراهى واككذارد كه مى تواند هدايت كند؟ البته هيجحكس هدايت نتواند كرد و آن كمراهان ستمكار را در قيامت 


هيج يار و ياورى نخواهد بود 


يس تو اى رسول با همه بيروانت مستقيم روى به جانب آئين ياكك اسلام آور و بيوسته از طريقه دين خدا كه فطرت خلق را بر 
آن آفريده است يبيروى كن كه هيج تغييرى در خلقت خدا نبايد داد. اينست آئين استوار حق و ليكن اكثر مردم از حقيقت آن 


آكاه نيستندك 


شما اهل ايمان از ييروى همين دين فطرت به دركاه خدا بازآييد و خداترس باشيد و نماز بيا داريد و هركز از طريقه توحيد و 


خدايرستى بيرون نشويد واز فرقه مشركان نادان نباشيد 


از آن فرقه هوايرست نادان نباشيد كه دين فطرت خود را متفرق و يراكنده ساختند و 


از هواى نفس و خوديرستى فرقه فرقه شدند و كروهى به اوهام باطل و عقيده و خيالات فاسد خود دلشاد بودند 

و مردم عادتشان اينست كه هركاه رنج و المى سخت به آنها رسد در آن حال خداى را به دعا مى خوانند و به دركاه او با 
تضرع و اخلااص روى مى كنند و يس از آنكه خدا به آنها رحمت خود را جشانيد واز آن سختى نجاتشان داد آنكاه باز 
كروهى از آنها به خداى خود مشركك مى شوند 

تانعمتى كه به آنها عطا كرديم كفران كنند بارى اى كافران ناسياس اينكك به هوا و هوس تمتع بريد كه به زودى به كيفر 


اعمال خود آ كاه مى شويد 


آيا ما براين مردم رسول و كتاب توحيد فرستاديم؟ يا دليل و حجتى فرستاديم كه درباره شرك و دعوت به بت يرستى به 


ايشان سخن كويد؟ و برهان بر صحت شركك آورد؟ 


و مردم براين عادتند كه هركاه ما به لطف خود رحمتى به آنها جشانيم شاد شده و اككر رنج و بلائى از كرده خودشان ببينند 


در آن حال به جاى توبه به دركاه خدا از رحمتش بكلى نوميد مى شوند 


آيا نديدند كه همانا خدا هر كه را خواهد روزى وسيع كند وهر كه را خواهد تنكك روزى كرداند و در اين امر ادله روشنى از 
حكمت الهى براى اهل ايمان يديدار است 


اى رسول ما همه مؤمنان خصوص شخص تو حقوق ارحام و خويشان و مسكينان و در راه ماندكان را ادا كن كه صله رحم و 
احسان به فقيران براى آنان كه مشتاق لقاى خدا هستند 


بهترين كار است و هم اينان كه نيكى كنند رستككاران عالمند 


وآن سودى كه شما به رسم رباايا هديه داديد كه بر اموال مردم رباخوار بيفزايد و يا هديه به اغنيا دهيد تا خود نفع زياد دنيوى 


داديد ثوابيش جندين نزانن شو+"وهمين زكات دهيد كان كستتلا كة شياو نرة حق ثوات: وبر كات ورذارائى ود زا افزون: كنتذ 


تذاسثت :31 كسى كه شما وا خلق كردم زوزع 'دة عدت عمر بحشيده سس تميرانك باز در قيافته زئده كرداندء ايا آناث وا 
كه شريكك خدا دانيد هيج از اين كارها توانند كرد؟ هركز نتوانند كه خود مخلوقى عاجز و فانيند و خدا از آنجه به او شريكك 
كيرند ياكك و منزه تر و بالاتر است 


فساد و يريشانى بكرده بد خود مردم در همه برو بحر زمين يديد آمد تا ما هم كيفر بعضى اعمالشان را به آنها بجشانيم باشد 
كه از كنه يشيمان شده و به دركاه خدا باز كردند 


اى رسول ما بِكنُو به مردم كه در زمين و احوال اهلش سير كنيد تا از عاقبت طوايف يبش از خود كه اكثرشان كافر و مشركك 


بودند آ كاه شويد كه حجكونه همكى با معبودانشان دستخوش فنا شدند 


يس تو اى رسول با ييروانت روى به دين استوار اسلام و خدايرستى آور يبش از آنكه روزى بيايد كه هيجكس نتواند از امر 


خدا آنرا بركرداند و در آن روز بزركك 


قيامت خلايق فرقه فرقه شوند كروهى دوزخى و كروهى بهشتى كردند 

هر كه به راه كفر و عصيان رود زيانش بر خود اوست وهر كه صالح و نيكوكار شود آن هم براى شخص خود در بهشت 
آسايشكاهى خوش فراهم خواهد ساخت 

تااز فضل و كرم به آنان كه ايمان آورده و نيكوكار شدند خدا نيكو ياداش دهد و كافران را هيج مورد لطف و كرم قرار 


ندهد 


واز جمله آيات قدرت الهى آنست كه خدا بادهاى بشارت آور مى فرستد كه شما را به جيزى از رحمت بى انتهاى خود بهره 


مند كرداند و تا از فضل و كرمش انواع نعمت ها تحصيل كنيد و باشد كه شكر نعمتش به جاى آريد 


آورده و بعضى به راه كفر و عصيان شتافتند ما هم از كافران بدكار انتقام كشيديم و بر خود نصرت و يارى اهل ايمان را حتم 
كر دانيديم 


عدا آن كسئى اسنتث كدانادها رامن فرسعل تا ابرها را دن فضا بزانكيزه بس بهر كوتة كه مشيتش تعلق كيزد:ذرناطزات اسمان 
متصل و منبسط كند و باز متفرق كرداند آنككاه باران را بنككرى كه قطره قطره از درونش بيرون ريزد تا به كشتزار و صحراى هر 


قومى از بند كان بخواهد فروبارد و به يكك لحظه آن قوم ازغم رهيده و مسرور و شادمان كردند 


وهر جند بيش از آنكه باران رحمت حق بر آنان ببارد از لطف خدا به حال ياس و نوميدى مى زيستند 


يس اى بشر ديده باز كن و آثار رحمت نامنتهاى الهى را مشاهده كن كه حكونه زمين را يس از مركك و دستبرد خخزان باز به 
نفس باد بهار زنده مى كرداند محققا بدان همان خداست كه مردكان را هم يس از مركك باز زنده مى كنند واو به قدرت 


كامله ذاتى بر همه امور عالم تواناست 


واكر باز بادى فرستيم كه سمومش كشت و زرع خرم آنها راافاسد كند و آن كشت سبز را زرد و يزمرده بنككرند همه آن 
1 نعمتهاى كذشته را فراموش كنند و به كفر و كفران نعمت حق برمى كردند 


يس تو اى رسول ما با همه جهد و كوشش اين مردم مرده دل بى ايمان را نتوانى با سخن حق شنوا كنى و دعوت خود را به 
كوش اين كران كه مخصوصا از تو به كبر و نخوت رومى كردانند برسانى 
وتو مردمى را كه كوردل و كافر هستند نتوانى از ضلالت به راه هدايت آرى تنها تو آنان را كه به آيات ما ايمان مى آورند و 


در بى آن ايمان تسليم امر ما شوند توانى هدايت كنى و سخن خدا را بككُوش هوششان برسانى 


خدا آن كسئ: انك كناشما زاذ ر إتذا آذ جسع منعيت' تطفهيافريد آنكاء بسن اذ ضبعث: وكاتواتى كودكق توانا كز و باز از 
توانائى و قواى جوانى به ضعف و سستى بيرى بركردانيد كه او هر جه بخواهد و مشيتش تعلق كيرد مى كند زيرا خدا به همه 


امور عالم دانا و به هر جه خواهد تواناست 


و روزى كه ساعت قيامت بريا شود بدكاران قسم ياد 


كنند كه در دنيا و قبر و برزخ ساعتى بيش درنكك نكردند همين كونه عادتشان از ديرين بود كه از راستى و حقيقت به ناراستى 


و دروغ يردازند 


و آنان كه به مقام علم و ايمان رسيده اند به آن فرقه بدكار كويند شما تا روز قيامت كه هم امروز است در عالم علم خدا 
مهلت يافتيد و لكن از جهل بر آن آكاه نبوديد 


يس در اين روز آنان كه در دنيا به خود و به خلق خدا ستم كردند عذرشان مفيد نيفتد و توبه و بازكشتشان به سوى خدا 


مادراين قرآن عظيم براى هدايت مردم هركونه مثل زديم و حقايق را به مثال روشن كرديم واكر تو بر اين مردم هر كونه 
معجز و آيتى بياورى باز محققا از روى عناد خواهند كفت شما مسلمين و رسولتان خلق را به باطل و اوهام مى خوانيد 


يبس تو اى رسول صبر ييشه كن واز انكار كفار غمين مباش كه وعده خخدا البته حق و حتمى است و مراقب باش كه مردم بى 
علم و يقين و ايمان مقام حلم و وقارت را به خفت و سبكى نكشانند 


تلاوت سورهى زلزله 

5 

بشم الل الرَحمنٍ الرّحيم 

إذا رُلِْلَتِ الأَوْض زَِْالَها () 

و الوك ناف النالبا0 

وَقال الْإِنْسانٌ فا ليا (ب) 

تؤففل عدت أخادها (ع) 

بأد يبك أننى لها ةا 

يَْمَئِدِ يَصْدُرٌ النّاسَ أشْتاتاً ليرا أعْمالهع (©) 
قَمَنْ يَعْمَل مِتْقالَ ذَرَّهِ خَيِرايَرَهُ (/) 


وَ من يَعْمَل مِثْقَالَ در هرا َه (8) 


بنام خداوند بخشنده مهربان 

هنكامى كه زمين به سخت ترين زلزله خود به لرزه درآ يد 

وانازهاق ستكين اسران زوق خووى (كه كتجيا و معاد وامواث وغيرة اشك) همه و از دل خاكف بيرون افكين 

آن روز محشر آدمى (از فرط حيرت و اضطراب) كويد (اى عجب) زمين را جه بيش آمد 

آن هنكام زمين مردم را به حوادث (بزركك) خويش آكاه مى سازد 

كه خدا به او جنين الهام كند (تا به سخن آيد و خلق را به اخبارش آكه نمايد) 

در آن روز قيامت مردم از قبرها يراكنده بيرون آيند تا (ياداش نيك و بد) اعمال خود را (در حساب و ميزان حق) ببينند 
يس (در آن روز) هر كس به قدر ذره اى كار نيكك كرده باشد (ياداش) آنرا خواهد ديد 


وهر كس به قدر ذره اى كار زشتى مرتكب شده آن هم به كيفرش خواهد رسيد (صعصعه اين سوره رااز رسول ص شنيد و 
كفت اكر ديكر هيج از قرآن نشنوم در يند و اندرز همين سوره مرا كافى است) 
تلاوت سوره ى سجده 


متن 
بشم الله الوخمن الرّحيم 
ال( 


- 


تيل الكتاب لا رَيْبَ فيه مِنْ رَبٌ الْعالَمِينَ (؟) 


أمْ يَقَولونَ افتاه بل هُوَ الْحَقَ مِنْ ريك لنْذْرَ قَوماً ما ما أتاهُم مِنْ تُذير مِنْ يلك لَعَلْهُْ يَهتَدُ ونَّ (*) 


- 


الله الى كاي الفساوات و الأذفى وهنا 
تَتَذَّكدُونَ (©) 


2 


فى سِانّهِ أء 1 شعوى عَلَى الْعْْضٍ ما لَكمْ مِنْ دونه من وَل و لا ل فيع أ كلا 


١ 
طُ‎ 

١6غ]:‏ 
اام 


يدَيْرٌ الَمْرَ مِنَ السَّماءِ إلى الأْض ثم يَعْرْحٌ إِلئِه فى يَوْمِ كان مِقَدارْهُ لف سَنَّهِ مما تَعَدُونَ (0) 


ذلك عَالِمُ الكمب 2 الشهاة الْعَزيرٌ الرَحيمٌ 


00 


- 
بَدَأُ : 


الدئ أحترق كل شن + خلقه دأ تلق الْإنْسانٍ مِنْ طين (/) 


ْم جَعَلَ نَسْلَه سلالَهِ مِنْ ماءِ مَهين (8) 


ص 


ُمّ سَوَاه وَ نَفَحّ فيه مِنْ رُوحِهِ وَ جَعَل لكمٌ السّمْع و الْأئصارَ و الْأفئِدَه قليلا ما تَشْكرُونَ (5) 


و 


وَقالوا 


أ أ 


ذا صَلَلنا فى الَْرْض أ إِنّا فى حَلْقٍ جد يدٍ بَل هُمْ يلقاءِ رَبِّمْ كافِرُونَ )21١(‏ 


إ 


قل 


قُلْ يَتوفاكُعْ ملك الْمَوْتٍ الّذى وُكلّ يكم كم إلى رَبك ا 

وَلَوْ تر إِذ الْمَجرِمُونَ ناكسموا رُؤْسِهِمْ عِنْدَ رب رَبّنا بصنا وَ سَمِغْنا قاْجغنا نَْمَلُ صالِحاً إَِا مُوقنُونَ (؟1) 
وَلَوْ شتا لَآنينا كل نَفُْس هُداها وَ لكنْ > عق الْمَولَ منّى لمن جَهنّم مِنَ الْجنّهِ وَ النّاس أَجْمَعينَ (17) 
َذُوقُوا بما نَسيثُمْ لقاء يَوِْكعْ هذا إِنَا سنالك وَ ذُوقُوا عذات الْلْدٍ يما كتقع تَمَلُونَ (16) 

إنّما يؤْمِن بآياتِنا انا الّدِينَ إذا ذُكرُوا بها حَوُوا سيدا و 3 سوا بِحَمْدٍ رَبّهمْ وَ هُمْ لا يَسْتَكبرُونَ (1) 

تتجافى جُنُوبهُمْ عَنِ المضاجع يَدْعُونَ رَبَّهُْ َف وَ طَمَعاوَ ما رَرَفْناهُمْ ينفِقَونَ (18) 

َلا نَم نَفْسٌ ما أَحْفِى لم مِنْ ره ين جزاء بما كانوا يَعملُونَ 10) 

كه كاذ فزن كج كان فائقاً و1211 

ما 


ما الْذِينَ آمَنُوا وَ حمِلُوا الصَّالِحَاتِ فُلَهعْ جَنّاتٌ الْمَأوى تُرُلا بما كانُوا بَعْمَلُونَ (19) 


َ أمًا الذِينَ قم قُوا وام الَارْ كلّما أرادُوا أَنْ يَحْوًجَوا مِنْها أعيدُوا فيها وَ قيلَ لَهُمْ ذُوقُوا رذب النّارِ اذى كم به نُك ذَبُونَ 
020 


َ لَنَذِيمَنَهُمْ مِنَ العذاب الْأَدْنى دُونَ الْعَذَاب كبر لَعَلَّهُ يَوْجِعُونَ )1١(‏ 
فق الوقن د اناك 1 2 عرض عَنْها |" مِنّ الْمُجْرِمِينَ بن مُنْتَقِمُونَ (؟7) 
وَلَقَدُ آثَنا مُوسَى الكتات فلا تكن فى مِرْبَهِ مِنْ لِقَائِهِ وَ جَعَلْناةٌ مُدىٌّ لبنى إشرائيل (5) 


وَجَعَلنا مه مه يهُدُونَ بأمرنالَمَا صَيرُ كوا كانوا 


بآياتنا يُوقنُونَ (7) 


إِنَّ ربك هُوَ يَفْصِلْ بَتنهُمْ يَوَْ الْقِيامَهِ فيما كانُوا فيه يَحْتَلِفُونَ (0؟) 


حصب 


حصب 


أ 


ةا ا َسَوقٌ الْماء إِلَى الدْض الْجوْز فتخْرح يه رَوعا تأكل نه أَنْعامهُع وَ أنْمْهُمْ أَفَلا بنِصِرُونَ (57) 


وَلَمْ يَهْدِ لَهُمْ كم أفلكنا مِنْ قله مِنّ الْقَدونِ : يَعْشُونَ فى مساكنهم إِنَّ فى ذلك لآياتٍ أ فلا يَمْمَعُونَ (1) 
وَل 
1 َقُولُونَ متى هدًا الْمَنْحَ إِنْ كنقُمْ صادقينَ () 
قل يوم الح لا يَنْقعٌ الِّينَ كمَرُوا إيماهُغ و لا مم يُنْطَوُونَ (19) 
رض عَم و انلز نم نووت (00» 
ترجمه 
بنام خداوند بخشنده مهربان 
الم (از اسرار يا متشابهات يا اشاره به اسماء الهى يا نام اين سوره قرآن است) 


كافران مى كويند قرآن رااواز ييش خود (بى مدد وحى خدا) فرابافته. (جنين نيست) بلكه آن به حق و راستى از جانب خدا 
فرستاده شده تا بير قومى كه رسولى بيش از تو به سوى آنان نيامده تو رسالت كنى واز معصيت خدا بترسانى باشد كه راه 
هدايت بيش كيرند 

هذا أن كسن اسث كه امسكان و زعم وهر حهة كر ين تابد عبد وا ذو حقدان ششن روز مافريةا كاه بمبعلقت عرش با 
عظمت يرداخت شما را غير او هيج در عالم يار و ياور و شفيع و مدد كارى نيست 


بندكان هزار سال است باز (حقايق و ارواح را) به سوى خود بالا مى برد 


اوست 


همان خدائى كه بر غيب و شهود عالم دانا و بر جهانيان مقتدر و مهريانست 
آن خدائى كه هر جيز را به نيكوترين وجه خلقت كرد و آدميان را نخست از خاكك (يست بدين حسن و كمال) بيافريد 
آنكاه خلقت نؤاد نوع بشر رااز آب بى قدر و (نطفه بى حس) مقرر كردانيد 


سيس آن (نطفه بى جان) را نيكو بياراست و از روح (قدسى الهى) خود در آن بدميد و شما را دازاى جنشم :و كوش :و فلن با 


كافران (از روى تعجب و انكار) كويند كه آيا يس از آنكه ما در زمين (خاكك و در خاكك) نابود شديم باز از نو زنده خواهيم 


شد؟ بلى (البته زنده خواهيد شد ليكن) آنها به شهود لقاء خدايشان (و به روز حساب اعمالشان از جهل) كافرند 


اى رسول ماء به آنها بكو فرشته مركك كه مامور قبض روح شماست جان شما را خواهد كرفت و يس از مركك به سوى خداى 


خود باز مى كرديد 


اى رسول اكرتو حال بذكاران واا(در قيامت) يري كه حكوته در حضون خداى خود سر بزيرو ذليلتد و'(با آهو'ثاله تحسرت) 
كويند يرورد كارا اينكك عذاب ترا به جشم ديديم و (سخن رسولانت را) بككوش كرفتيم ما را به دنيا با زكردان تا از آن يس 
صالح و نيك وكار شويم كه اكنون (وعده ترا) به جشم يقين مشاهده كرديم 


واكر ما به مشيت ازلى مى خواستيم هر نفسى را به كمال هدايتش (به جبر و الزام) 


مى رسانيديم و ليكن وعده حق و حتمى من است كه دوزخ را البته از (كافران) جن و انس ير سازم 


تنها كسانى كه به آيات ما ايمان مى آورند آنان هستند كه جون متذكر (ياد خدا) شوند به سجده رخ بر خاكك نهند و به 


آنجه روزى آنها كرديم به مسكينان انفاق كنند 


هيج كس نمى داند (و در محيط فكرش نمى كنجد) كه ياداش نيك وكاريش جه نعمت و لذتهاى بى نهايت كه روشنى بخش 


(دل و) ديده است در عالم غيب بر او ذخيره شده (و جه نشاط و خوشيها در بهشت ابد بر او مهيا كرديده) است 


آيا آن كس كه به خدا ايمان آورده (حالش در قيامت) مانند كسى است كه كافر بوده؟ هر كز مؤمن و كافر يكسان نخواهند 


ود 
اما آنان كه (در دنيا» با ايمان و نيك وكار بودند به ياداش اعمال صالح منزلكاه يرنعمت در بهشت ابد يابند 


واما آنان كه سر از اطاعت حق كشيده و فاسق شدند منزلكاهشان در آتش دوزخ است و هر جه كوشند و خواهند 


كاز أن اتش هيروك ا هدانان (فرشتكان عذاب) بدان دوزخ بركردانندشان و كويند عذاب آتشى را كه (در دنيا) تكذيب 
كرديد اينكك بجشيد 


وما كافران را عذاب نزديكتر (و كمتر به بلاهاى دنيا يا در برزخ) بجشانيم غير آن عذاب بزركتر و شديدتر (قيامت يا قيام 
حجت عصرع) تا مكر (متنبه و يشيمان از كفر و عصيان شوند و) به سوى خدا بازكردند 
كدامين كس در عالم از آن كس كه به آيات خدا يند و تذكرش دادند و باز اعراض كرد ستمكارتر است؟ البته ما از بدكاران 


انتقام خواهيم كشيد 


وهمانا ما به موسى كتاب تورات راعطا كرديم و تواى رسولء. در ملاقات او (يعنى ملاقات موسى با خدا در قيامت يا شب 


معراج با تو) هيج شكك مدار و ما او را سبب هدايت بنى اسرائيل قرار داديم 


و برخى از آن بنى اسرائيل را امام و يبشوايانى كه خلق را به امر ما (نه به امر خلق) هدايت كنند قرار داديم براى آنكه در راه 


حق صبر كردند و در آيات ما مقام يقين يافتند 


البته خداى تو به روز قيامت در آنجه اين مردم (از آيات و احكام الهى) اختلاف كلمه انكيختند حكم خواهد كرد (و به كيفر 
اعمالشان مى رساند) 


آيا آن طوايف و قبايلى را كه ما بيش از اين مردم كنونى هلاكك كرديم و اينان اينكك در ديارشان به جاى آنها رفت و آمد 
مى كنند هلاكك آنها موجب هدايت و عبرت اينان نككرديد؟ (تا مانند آنها به راه كفر و عصيان نروند؟ ) البته در اين هلاكك 


يند و عبرت خلق است آيا باز هم سخن نمى شنوند؟ 


آيا نديدند كه ما آب باران را به سوى زمين خشكك بى آب و كياه مى بريم تا حاصلى كه مردم و جهاريايانشان از آن بخورند 


مى رويانيم؟ آيا باز هم جشم بصيرت نمى كشايند؟ (تا لطف رحمت واسع خدا را به خلق بنكرند؟ ) 


و كافران مى كويند اين فتح و كشايش (يعنى روز قيامت يا فتح مكه به دست مسلمين كه وعد و وعيد مى دهيد) كى خواهد 


بود اكر راست مى كوئيد 


اى رسول ماء به آنها بكو كه (امروز بايد ايمان آريد كه) روز فتحء ايمان آنان كه كافر بودند سود نبخشد و به آنها با نظر 
لطف و مر خوك كرتل 


يس تو اى رسولء از آن كافران اعراض و دورى كن و منتظر (فتح و فيروزى خدا) باش كه آنها هم منتظر (قوت خويش و 
٠ .‏ واث 5 .2 تو) فيه 


تلاوت سورهى شرح 

5 

بشم الل الَحْمنٍ الرّحيم 
ألم تفرع لك صذرك (01 
ا 54 وزْرَك 0 
اذى أَنقْصَ طَفِرَتَ "١‏ 
وَ رَفغنا لك ذْكْرَك (©) 
إلى التريعرارة 
نع الشمر فر( 

فإذا فرَعْتَ فَانْضَتٍ (/) 
لإوتك ري 
تتر جمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


نكردى) 
وبا ستكيق كناه را (به اعطاى مقام عصمت) از تو دور داشتيم 


در صورتى كه آن بار ستكين ممكن بود يشث تورا كران داز (مفسرين كقنتد يا هرا كتاه امت اسث يا كناهى كه مش ركان 


بر بيغمبر مى شمردند كه مردم را به خداى يككانه جرا مى خواند) 

ونام نكوى ترا (به رغم دشمنان) در عالم بلند كرديم 

يس (بدان كه به لطف خدا) با هر سختى البته آسانى هست 

و (در دو عالم) با هر سختى البته آسانى هست (و هر رنجى را راحتى باشد) 

يس تو جون از نماز و طاعت يرداختى براى دعا (يا جون از تبليغ نبوت يرداختى بر نصب خلافت على ع) همت مصروف دار 
و به سوى خداى خود (و قطع توجه از خلق) هميشه متوجه و مشتاق باش (واز كس مينديش) 
تلاوت سورهى شعرا 

متن 

بشم الل الوَحمنٍ الرّحيم 

)١( طسم‎ 

َلك آياثٌ الكتاب الْمَِين (؟) 

أعلكه باضخ تنشك آلآ يكوثوا مَؤْمِدنٌ 2 


3 
ل ماع بحمالق اه 


إنْ نَمَا تل عَلَبِهمْ مِنَ السّماءِ آي فَطلتْ أَعْناقهُمْ لها خاضعينَ (©) 
وَ ما بأتِيهم مِنْ ذِكْر مِنّ الررخمن مُْدَثْ إل كانوا عَنُْ مُغرضينَ (5) 
َقَد كَذّبُوا قَسيأتيهخ أَنْيوًا ما كانُوا به يَسْتَفْزِؤنَ (8) 

وَل با إلى الْأرْض كم أثبثنا فيه مِنْ كل رَوْج كريم (/) 


إِنَّ فى ذلك لَآيَهَ وَ ما كانّ أَككْرُهُمْ مُؤْمِنِينَ (0) 


إن كك لهو لعزي الوحيم (4) 


0 


وَإِذْ نادى رَبُكك مُوسى أن انْتِ الْقَوْمَ الظالِمِينَ )1١(‏ 


امد 
١ه‏ 


. 


م فرْعَوْنَ أ لا 


© 


و يَضيق صَذْرى وَ لا يَنْطلِق لسانى فأَرْسِل إلى هارُونَ (1) 


وَلَهُعْ عَلَيَ ذَنْبٌ فَأُخافُ أن يَفتلُونِ (1) 


قال كلا فَاذْهَبا بآياتنا إ؟ مَعَكمْ مُْتَمِعُونَ )١١(‏ 


1١ 


أتِيافوعَوْنَ فَقُولا إِنَّا رَسُولُ رَبٌ الْعَالَمِينَ (18) 
أنْ أَرْسِل مَعَنا بَنى إشرائيل (17) 


قال ألَمْ تُرَبك فينا وَليداً وَ لَبنْتَ فينا مِنْ تمرك سِنينَ (18) 


وَ فَعَلتَ فَغْلّتك التى فَعَلْتَ وَ أَنْتَ مِنَ الكافرينَ (19) 


- 
عه 


قالَ فَعَليّها إذاً وَ ل 1 

فَفرَرتٌ مِنْكمْ لَمَا خِفْكمْ قَوَهَبِ لى رَبّى حكماً و جلنى مِنَ اْمَرْسَلِينَ (51) 
وَ لَك نِغمة تَمنّها عَلَيَ أَنْ عَبِدْتٌ بَنى إشرائيلٌ (17) 

فال افعو نف ظا ون العالمة 01 


قال رَتُ الصَماواتٍ وَ الْأَرْض و ما بَيَنَهُمَا إِنْ كنْتُمْ مُوقد قنينَ (؟) 


- 
ل 4 


قال لِمَنْ خؤله أ لا تَسَتَمِعُونَ (0) 

قال بكم وت آبايكم الْأَوَلينَ 68 

قال إنَّ رلك لفق يل إليكغ ور ابد 

قال رب الْمَهْرِقٍ وَ الْمَغْرِبٍ وَ ما بَتنّهُما إِنْ كنم تَعْقلُونَ () 


قال لين انَحَدْت إلها يري التفلتكك من المشكزيية :690 


5 


قال لَ أو لَوْ جثتك بشّى ا 


لاد ان حو عار 00 


ألْقَى عَصاهٌ فإذا هى تُعْبانٌ مُبِينٌ (5") 
وَنَرَعَ يَدَهُ فإذا هي بَنضاء للنَاظِرِينَ (0) 
قالَ لِلْمََاٍ حَوْلَه إنَّ هذا لَساحِرٌ عَلِيمٌ (*") 


و 


يبريد 


1 


ل 0 2 5 بسخره فما ذا تَأمْرُونَ (") 


- 4 
و 5 ع 


قالوا أَرْجةُ وَأ خا وَ ابْعَثْ فِى الْمَدائِن حاشرينَ (2*) 
نّوك بكلّ سار عَم (50) 
جع السَحرَةُ لميقاتٍ يَؤْم مغلُوم (70) 
َ قبل لِنّاسٍ هَل نم منتيغونَ (00) 


ّنا تع السَكحرة إِنْ كانُوا هم الْخالِينَ (60) 


قَلْمَا جاء السَكَرَة قالُوا لِفْوْعَوْنَ أ إِنَّ لَنا لَأَخِراً إِنْ كنا تسن الْعالبِينَ )8١(‏ 


ال تمع و مذي اقيق (80) 
قالَ لَهُعْ مُوسى أَلْقُوا ما أَنع : مُلَقُونَ (6#) 


َألََْا حالم وَ عِصِيْهُمْ وَ قالُوا بعر 


عَوْنَ إِنا لَنَحْنٌ الْاليونَ (ع©) 
َأْلْقَى مُوسى عَصاهٌ فإذا هى تَلْقَفْ ما يأفكونَ (0) 
َأَلْقَىَ السَكَرَهُ ساجدينَ (62) 


و 


قالوا آمَنَا بِرَبٌ الْعالّمِينَ (©) 


رَتُ مُوسى وََ هارُونٌ رمع 


- 
أنْ 


قال آمَْقَم لَه قبل 
أَصَلتّكمْ أَجْمَعِينَ (وع) 
للك إلى رَيّنا متْقَُِونَ (٠ه)‏ 
اتطلمة أن تحطايانا أَنْ كما أَوَلَ الْمَؤْمنِينَ )١(‏ 
شر بعبادى نكم مُتَعُونَ (07) 
َأَرْسَلَ فْوْعَوْنٌ فى الْمَدائِن ات ا 

إِنَّ هؤُلاءِ لَِردْمَة قَليلُونَ (06) 

َ إِنَّهُْ لا لَائْظُونَ (ده) 

وَإِنا لَجَميعٌ حاذِرُونَ (02) 

َأَخْرَجْنَاهُمْ مِنْ جَنَّاتِ وَ عُيُونِ (01) 

و5 وزو مَقام كريم (/8) 

كذلك و أَوْرَثْنَاها بنى إشرائيلٌ (04) 

َأمِعُوهُعْ مُشْرقِينَ (80) 


بض 


فوانى إلا لمذركرن (أغ) 


أضحا 


َلْما تَراءًا الْجَمْعانِ قال 


قال كل إن مع ري مهد ين (اه) 


دن لك إِنهُ لكي ركم الّذى عَلْمَكُمْ الشخر قلف تَعلمونَ لَأْقطع 


َأوْحَيِنا إلى مُوسى أن اضْرِبْ بعصاك الْبخرَ فَلََْقَ فَكانَ كل فِْقٍ كالطؤدٍ العظيم (96) 
وَ أزْلَفُنا نَم الْآَحَرِينَ (©) 
وَ أَنْجَيْنا مُوسى وَ مَنْ مَعَهُ أُجْمَعينَ (20) 


و 


م أَغْرَقْنًا الْآحَرِينَ (ع2) 
إِنَّ فى ذلكك لَآيهَ وَ ما كان أكتَرْهُمْ مُؤْمِنِينَ (80) 


وَنَّ رك لَهُوَ الْعزيرٌ الوَحيمٌ ((6) 


- 


َ ائْلَ عَلَيِهمْ نَأ إثراهيم (89) 


ِذْ قال أيه وَ قَوْمِهِ ما تَعْيِدُونٌ (./) 


ال ١‏ "مالف عت 


انوا نَعْبِدُ أَصْناماً فَنَطَلٌ لها عاكفينَ )/١(‏ 


فال قل تكو كم إِذْ تَدْهُونَ (؟/0 


- 
ع 


أذ 1 تتتوككع أو يَصُرُوةٌ 70 


بَلْ وَجَدْنا آباةنا كذلك يَفْعَلُونَ (/) 


عا 
6 


0 


ا الَفدَمُوقَ (3078ع0 

َإنَهُمْ عَدُةٌ لى إلا رَتّ الْعَالّمِينَ (87/) 
الى حَلْقَى فَهُوَ يَهْدِين (0/0 

وَ الى هُوَ يُطْعمُنى وَ يَشقين (4/) 
وَ إذا مَرِضْتٌ فَهُوَ يَشْفِين (80) 

وَ الى بُميتتى كُمْ يبي (41) 


وَالْدَى أَطْمَعٌ أَنْ يَغْفْرَ لى خَطيئّتى يَْمَ الذَّينَ (85) 


وك كنك ل شكيا و الحد بالم اله 0 


وَ الل لى لِسانَ صِدْقٍ فى الْآخِرينَ 


59 

وَ الجعلنى مِنْ وَرَنَِ جنَهِ العم (08) 

وَ اغْفرْ لِأبى إِنّهُ كانَ مِنّ الضَّائينَ (*8) 
وَ لا تُحَزنى يَوْمَ يتعَنُونَ (810) 

َوه م لا ينْقَعٌ مال وَ لا بنُونَ )8م 
7" أنَى الله َب سَليم (85) 

َ أَذْلقتٍ الجن لِلْمتّقِينَ (.4) 

وَ بوَرَتِ الْحجَحِيمُ للَغاوينَ (41) 

وَقِيلَ لَهُعْ أَيْنَ ما كَنْقمِ تَعبدُونَ (97) 

مِنْ دون لل هَل يَنْضْرُونَكُمْ أ يَتَعضدونٌ 2 
فكبكبوا فيها هُمْ وَ الْغاوُونَ (9) 

وَ نُودٌ ليس أَجْمَعُونَ (40) 


قالُوا وَ هُمْ فيها يَخْتَصِمُونَ (99) 


2 
ع 


ن كنا فى ضَّلالٍ مين (41) 


إ 


إِذ نُسَوّيكمٍ بِرَبٌ الْعالَمِينَ (98) 


0 


وها فلا إل الْمْْرِمُونَ لا 
ما لنا مِنْ شافعينَ )٠٠١(‏ 
وَلااصَديق حميم )0٠١١(‏ 


َلَو أن ثنا كوه فتكونٌ مق الْمَؤْمِنِيقَ (7) 


إِنَّ فى ذلك 1 أيه وَ ما كان أَكُترْهُعْ مُؤْمِنِينَ (. 00 


من نَّ ربك لَهُوَ الْعَزيرٌ الوَحيمُ ٠8(‏ 00 
كذَْبَتٌ قَوْمٌ وح الْمُوْسَلِينَ )٠١0(‏ 
إِذْ قالَ لَّهُمْ أَحُوهُمْ تُوحٌ ألا تَتَقُونَ 0٠١‏ 


إنّى لَكمْ رَسُولَ أمِين 01١‏ 


ري إلا عَلى رَبّ الْعَالَمِينَ 01١9(‏ 


قالوا أ تُؤْمِنٌ لَك وَ اتبكك الْأَرْدَلُونَ )011١(‏ 

قال وَ ما عِلْمى يما كانُوا يَعْمَلُونَ )1١5(‏ 

ِنْ حِسابَهُمْ الأعلق رقن لو تن رون )1١(‏ 

وَ ما أنَا بطاردٍ الْمؤْمنِينَ (11) 

نْ أَنَا إل تذ ير مُبِينٌ )1١١0(‏ 

انوا لَِنْ لَمْ ته يا نُوح لكوي من الْمَوجومِينَ )1١5(‏ 

قالَ رَبّ إِنَّ قَؤْمى كَذَّبُونِ 011 

فافخ ببنى وَ بَينَهُمْ فَنحاً وَ نَجَنى وَ مَنْ مَعىَ مِنّ الْمُؤْمِنِينَ )1١14(‏ 


َأَنْجَيناهُ وَ من معة فى الفُلك المشمون (119) 


طْ 


ثم أَغْرَفنا بَعْدُ الْباقِينَ )17١(‏ 
إِنَّ فى ذلك لَآيَهَ وَ ما كانّ أَكتْرَهُمْ مُؤْمِنِينَ )17١(‏ 
اد نَّ ربك لَهُوَ الْعَزيرٌ الحم (؟17) 


2 


كَذْبَتٌ عاد الْمَْسَلِينَ (؟1) 


إِذْ قال لَهُمْ أَحُوَهُمْ هُودٌ ألا تَتَقُونَ (01) 
إِنّى لكمْ رَسُولَ أمِينٌ )1١0(‏ 


و 3 


َانَّقَوا الله وَ أطيعُون (8؟1) 


أخر إِنْ أخرى إلا عَلى رَبّ الْعالَمينَ (177) 
تَتُونَ كل ريع آبه تم تَعْبَثُونَ (/17) 
وَتَتَخَذُونَ مَصَانِع لعا َعَلَكم تَخْلدُونَ (119) 


ذا بَطشْتُمْ بَطْشْتُمْ جَبَارِينَ (170) 


3 


تقوا الله 


م١‏ 
لها 


3 5 


و 


6 


وَ أَطيعُونٍ (181) 

وَانَقُوا الّذى أَمَدَّكُمْ يما تَعلَمَُونَ (؟1) 

أَمَدَكمْ بأنعام و 

وَ جَنّاتِ وَ عُْيُونِ (1) 

إِنَّى أَخافٌ عَلَكُمْ عَذَاتَ لاد 

قانُوا سَواءٌ عَلَينا أوَعَظْتٌ أ ه لَمْ تَكنْ مِنَ الْواعِظينَ (18) 
إِنْ هذا ِل لق الَْوَليتَ 17 

وَ ما نحن بمُعَذَبِينَ 080 

َكَذَّبوهُ فَأَهْلَكنامَغ إِنَّ فى ذلِك لَآيَهَ وَ ما كان أَكتَرهُمْ مُؤْمِنِينَ (189) 
وَإِنَ ا رَ الرَّحيمُ (180) 

كيك نو الو 10 
5000 


إِنَى لكم رَسُول أمينٌ (187) 


كرك الا علي رت العالية زع 


- 
ع 


أ تدر كونَ فى ما هاهّنا آمِنِينَ (2؟1) 


فى جَنّاتِ وَ عُيُونِ (1517) 

وَ زُرُوع وَ نَخْلٍ طَلعّها هَضْيمْ (158) 

وَ تَنْحِقُونَ مِنَ الْجبالٍ بُيُوتاً فارهينَ (189) 

طيعُونٍ (:15) 

وَ لا تُطيعُوا أَمر الْمُسرفِينَ (181) 

الْذِينَ يُفُيِدُونَ فى الَْرْض وَ لا بُصْلِحُونَ (؟15) 

الوا إنّما أَنْتَ مِنَ الْمسَححرِينَ (*15) 

لآ بَََ نا َتِ بآيِهِ إِنْ كُنْتَ مِنَّ الصَّادِقِينَ (156) 
قال هذه ناقة لها ِب وَ لكمْ شِرْبُ يم مَغلُوم (155) 
ولا تقرها شوو فاخ كو عدات يم تظيم (188) 
معَفَدوها تأطخر ادس 010 

َأَحَدَهُمْ الْعذابُ إِنَّ فى ذلك لَايهَ وَ ما كانّ أَكْتَرهُمْ مُؤْمِنِينَ (1850) 
وَإِنَ نَّ ربك لَهُوَ الْعزيرٌ الرّحيم (154) 

كَذّبتْ قوم لُوطٍ الْمَْسَلِينَ (180) 

إِْ قالَ لَهُْ أَحوهُمْ لُوط ألا تتقُونَ (0181) 

إلى لكل هون امج 

فَانَقُوا الله وَ أطيعُون (18#) 


وَ ما أَسْتّلكم عَلَيهِ مِْ أخر إِنْ أخرىّ إلا عَلى رَبٌ الْعالَمِينَ (188) 


امسا 


ع 


تون الذَكرانَ من نَ الْعَالّمِينَ 2 ) 


وتَدروك بعلن لكبو تكهييق ازوافك بل أقه كه عردرة 


(ع02) 


قالوا لَئنْ لَمْ تنه يا لوط لَتَكوئَنَ مِنّ الْمُخْرَحِينَ (1917) 


قال إِنَى لِعَمَلِكمْ مِنَ الْقالِينَ (18) 


ف لقن فلن ا مار 0 


لد ل 


وَ أمطؤنا عَلَيِهِمْ مَطراً فَساءَ مَطَرٌ الْمَنْدَرِينَ (107) 


0 


إنَّ فى ذلك لَآيهَ وَ ما كان أَكُتَرَهُمْ مُؤْمِنِينَ (1076) 
وَإِنَ ربك لَهُوَ الْعزيرٌ اليم (17) 

كدت أمات الأنكه عملي 1/2 

ذْ قال لَهُْ سُعييبٌ ألا تَنقُونَ (/107) 


إِنّى لك رَسُولَ أمِينٌ (178) 


أَخْرىَ إل ء رَبّ الْعَالَّمِينَ (180) 
ا قُوا الْكَيلَ وَ لا تَكونُوا م اير 1 

وَ زنُوا بالقشطاس الْمَشتقيم (185) 

وَلا تَبحْسُوا النّاسَ أَشْياءَهُمْ و لا تَغتَا نى الَرْض مُفْسِدينَ (*18) 
0 خَلْفَكمْ وَ الْجبلهالَْوَينَ (018) 


قالوا نما اتكزن افر 11 


2226 - 


لآ بش متنا مثلنا وَّ إن 5-68 لَمنّ الْكاذبِينَ 082 
َأشقط عَلَينا كسفاً مِنّ السّماءِ إِنْ كنْتٌ مِنّ الصَّادِقِينَ (1817) 
قال رَبَى أَغْلَمَ بما تَعمَلُونَ (114) 
فَكَذَّبُوه فأَحَدَهُمْ عَدَات يم الظلّه إن كان عَذَابَ يَوْم تَظيم (185) 
إنَّ فى ذلك لَآيهَ وَ ما كان أَكَُرَهمْ مُؤْمِنِينَ (010) 
وَإِنَ اله زَ الرَّحيم (111) 
َه لتيل رَبّ الْعَالَمِينَ (197) 
5 لّوح الْأمِينٌ (19) 
على فلك لِتَكُونَ بِنَ الْمَنْذِينَ (195) 
يلسانٍ عَرَيئٌّ مُبيين (198) 


وو 


وَ إنه 


هُ فى رُبرِالَوَلينَ (0192) 


250 


كلع فلي بقن بَنى إشرائيل 01917 


وَلَْ يَكَنْ لَهُعْ آي 
وَ لَوْتَزَناةُ على بَغض الْأَعجَمِينَ (/15) 
ره َلَتِهمْ ما كانّوا به مُؤْمِنِينَ (199) 
كذلِك سَلكناةُ فى قُلُوبٍ الْمُْرِمِينَ )0٠0١(‏ 
لا يُؤْمِنُونَ به حَنَّى يَرَوَا الْعَذْاتَ اليم (001 
أيه بَغْتَهَ وَ هُغْ لا يَشْعْرُونَ 007 
َيَقُولُوا هَلْ تَخنٌ مُنْظَوُونَ )٠0(‏ 


- 
0 


قبعَذابنا يَسْتَعْجِلونَ )٠0©(‏ 


م جِاءَهُمْ ما كانُوا يُوَعَدُونٌ (2) 


ما أغنى عَنْهُمْ ما كانُوا يُمنَعُونَ (700) 


ما ألّكنا مِنْ قري إلا لها مُنْذِرُونَ (0) 
كرض وها كا عاب از 
وَ ما تَترَلَثْ به الشَّاطِينٌ )91١(‏ 
وَ ما يَتْبِغَى لَهُمْ وَ ما يَسْتَطيعُونَ )51١(‏ 
إِنَّهُمْ عن اَم لمنزولوة 30 
فلا تَدْعٌ مَعَ الله 4 إلها لكر شكرة و لفقي إسحفقة 
وَ أَنْذِرْ عَشِيرَتَك الأَقْرَبينَ (*51) 
ل ججناحكك لِمَن انبعكك مِنَ الْمُؤْمِنِينَ (110) 
َإِنْ عَصَوْك فَقَلْ إِنّى بترى 2 مِمًا تَعْمَلُونَ 01 
وَ تَوَكلَ عَلَى الْعَيزٍ الرّحيم 0510 
الى يَراكٌ حينَّ تَقُوم (018) 
وَ تفَبْكت فِى الصَاجِدِينَ (15) 
نه هُوَ السّمِيعٌ الْعَليمٌ )51١(‏ 
َلْ أَيدَكُمْ عَلى مَنْ تََرَّلَّ السَّمِاطِينٌ (7171) 
َرّلَ على كل َك أنيم (015) 
يُلْقُونَ المع وَ أكتْرَهُعْ كاذْبُونَ (77) 
والغرف بكو الْعْاوُونَ (7؟) 
ألم تر أن فى كَل واد يَهِيمُوفَ (0؟) 
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1 متا و غملوا القالحاك و كوا الله كدر 3 امطدوائية يقد «احلهوا كله الذية عقوا 


أ 


. 


ئّ مُنْقَلب يَنْقَلبُونَ (0717) 


بنام خداوند بخشنده مهربان 

طسم (اسراريست بين خدا و رسول) 

ابن قران آبات ووشه كناب كبداست (كدير تو ثاول كرديد) 

اى رسول ما تو جنان در انديشه هدايت خلقى كه خواهى جان عزيزت را از غم اينكه ايمان نمى آورند هلاك سازى 
(غم مدار كه) ما اكر بخواهيم از آسمان مشيت آيت قهرى نازل كردانيم كه همه به جبر كردن زير بار ايمان فرود آرند 
(واى بر اينان كه) هيج آيت و ذكرى از خداى رحمان بر آنها مجدد نيامد جز آنكه از آن اعراض كردند 


همانا اين كافران آيات خدا را تكذيب كردند و به زودى حادثه هلاكك آنان كه به آيات حق استهزاء كردند به اينان هم 


خواهد رسيد 


آيا در زمين 


بديده عبرت نظر نكردند كه ما جه انواع كوناكون از نباتات يرسود از آن برويانيديم؟ 

در اينكار آيت (لطف و رحمت و علم و قدرت) خدا بر هوشمندان آشكار است و باز اكثر اينان به خدا ايمان نمى آورند 
و همانا يرورد كار تو بسيار مقتدر و مهربان (بر خلق) است 

ياد آر هنكامى كه خدا به موسى ندا كرد كه اينكك به رسالت ما به سوى قوم ستمكار روى آور 

و قوم ستمكار فرعون را بكو آيا (يس از اين همه طغيان و معصيت خدا باز هم) خداترس و برهي زكار نمى شويد 

موسى عرض كرد اى يرورد كار از آن مى ترسم كه فرعونيان سخت مرا تكذيب كنند 


واز كفر آنها دلتنكك شوم وعقده زبانم به هدايت آنان باز نككردد يس (لطفى كن و) هارون برادرم را نيز با من به رسالت 


و بر من از اين قوم قبطى كناهى است كه مى ترسم بدان كناهم قبطيان به قتل رسانند 


خدا به موسى فرمود هركز مترس و با برادرت هارون بدين معجزات و آيات من به سوى آنان برويد كه من همه جا با شما 


هستم و كفتار شما را مى شنوم 

هر دو به اتفاق به جانب فرعون رويد و بككوئيد كه ما دو رسول يرورد كار جهانيم 

آمده ايم كه طايفه بنى اسرائيل را با ما (از مصر به فلسطين) بفرستى (و امرشان به ما واككذارى) 
فرعون موسى را (شناخته و) كفت تو نه آن كودكى كه ما يرورديم و سالها عمرت در نزد ما ككذشت؟ 


موسى در ياسخ فرعون كفت آرى من جنين فعلى را مرتكب شدم (ولى نه بر عمد بلكه) در آن هنكام من (براى نجات سبطيان 
از ظلم قبطيان) به وادى حيرت سر كردان و از كمشد كان ديار شما بودم (و كارى به قصد نجات مظلومى كردم به قتل خطائى 


منتهى شد) 

و آنكاه از ترس شما كريختم تا آنكه خداى من مرا علم و حكمت عطا فرمود و از ييغمبران خود قرار داد 
و بازكو اين كه طايفه بنى اسرائيل را بنده خود كرده اى اين هم نعمتى است كه منت آن بر من مى نهى؟ 
باز فرعون به موسى كفت رب العالمين كيست كه تو رسول آن هستى؟ 

موسى جواب داد رب العالمين خداى آسمانها و زمين است و آنجه ما بين آنهاست اكر به يقين باور داريد 


فرعون عاجز از جواب به مغلطه يرداخت و روى به درباريانش كرد و كفت آيا نمى شنويد (كه اين مرد جه دعوى بى دليل مى 
كند) 


موسى (باز در مقام اثبات به بيان ديكر) كفت رب العالمين همان خدائيست كه شما و يدران يبشين شما را از عدم بيافريده 


(باز فرعون در مقام تشنيع و تمسخر موسى برآمد و) كفت اى مردم اين رسولى كه به سوى شما به رسالت آمده سخت ديوانه 


است 


باز موسى (به تمسخر خصم اعتنا نكرده و در مقام اثبات به بيان ديكر) كفت رب العالمين همان آفريننده مشرق و مغرب و روز 


وشب است وهر جه بين اينها موجود است اكر شما در قدرت حق تعقل كنيد 


باز فرعون ( كه 


از جواب عاجز ماند به تهديد يرداخت و) كفت اكر غير من خدائى را ببرستى البته ترا به زندان خواهم كشيد 

موسى باز به ملايمت ياسخ داد اكر هم حجت و معجزى بر صدق دعوى خود بر تو آرم؟ (بازم به زندان كشى؟ ) 
فرعون كفت آن معجزه جيست بيار اككر راست مى كوئى؟ 

در آن موقع موسى عصاى خود بيفكند كه ناكاه ازدهائى عظيم يديدار كشت 

و نيز دست از كريبان بيرون آورد كه ناكاه خورشيدى تابان به جشم بينند كان آشكار كرديد 

فرعون (با ديدن اين دو معجز بزركك) رو به درباريانش كرد و كفت اين مرد ساحرى بسيار ماهر و داناست 

كه مى خواهد بدين سحر و شعبده ها شما مردم مصر رااز كشور خود آواره كند 

آنها به فرعون كفتند از او و برادرش مهلت خواه و از شهرها به معارضه او ساحران را جمع آورد 

تا ساحران ماهر زبردست بر دفع او همه نزدت حاضر شوند 

(اين سخن را يذيرفت و) ساحران را جمع آورد آنككاه ساحران را بر حسب وعده با موسى به روز معين حاضر ساخحت 


و (جون سحره را بر موسى غالب مى دانستند) مردم شهر را كفتند جه بهتر كه همه در آن روز جمع باشيد تا واقعه را مشاهده 
كنيد 


باشد كه ما هم اككر ساحران غالب شدند از سحره فرعون ييروى كنيم 


داشت؟ 


فرعون كفت آرى البته علاوه بر اجر خدمت از 


مقربان دركاهم نيز خواهيد شد 


(جون ساحران به معارضه حاضر شدند) موسى به آنها كفت (ما بيش دستى را به دشمن دهيم) اينكك شما بساط سحر خود هر 


جه مى خواهيد به كار اندازيد 


ساحران هم جوبها و رسن و طنابهاى سحر خود را بيفكندند و به عزت فرعون قسم ياد كردند كه بر موسى البته غالب خواهيم 


1 
در آن حال موسى عصاى خود را بيفكند كه ناكاه (ازدهائى عظيم شد و) همه وسائل سحرانكيزى ساحران را به كام فرو برد 
ساحران كه اين معجزه بديدند (و قطعا دانستند سحر نيست) بيش موسى به سجده افتادند 

و كفتند ما به خداى عالم ايمان آورديم 

يرورد كار موسى و هارون 


فرعون به ساحران كفت جرا بى اجازه من ايمان به موسى آورديد همانا معلوم است كه اين استاد بزركك شما است كه شما را 
ساحرى آموخته به زودى كيفر خود را خواهيد ديد دست و ياى شما را به اختلا.اف (دو طرف جب و راست) قطع مى كنم 
آنكاه همه را بدار مى كشم 


ساحران كفتند از اين دار و قتل به ما هيج زيانى نخواهد رسيد جون بعد از مركك به سوى خدا بازمى كرديم 
وازخدا اميد آن داريم جون اول ما به او ايمان آورديم كه به لطف خويش از كناهان ما در كذرد 
و به موسى وحى كرديم كه بندكان مرا شبانه (از شهر مصر) بيرون بر تا شما را (فرعونيان) تعقيب كنند (و به دريا غرق شوند) 


آنككاه فرعون (كه از رفتن جندين هزار بنى اسرائيل از مصر اطلاع يافت ترسيد و) رسول براى 


جمع آورى لشكر به شهرها فرستاد 

(و براى تبليغات به آنها مى كفتند) كه همانا از طايفه بنى اسرائيل جز عده قليلى باقى نيست 
و ما سياهى بى شمار واز دست آنها خشمناكيم 

و نيز ما لشكرى همه نيرومند و مسلح به اسلحه كامليم 


(با وجود اين همه دعوى ها) ما آنها را از باغهاى مصفا با نهرهاى آب روان از مصر بيرون كرديم (و به درياى هلا-كك 
افكنديم) 


واز كنجها و ثروتها و مقامات عاليه رياست محروم ساختيم 

و (قوم ضعيف) بنى اسرائيل را وارث آن شهر و ديارها و ثروت و مقام ها كردانيديم 

صبحكاهى كه فرعونيان موسى و بنى اسرائيل را تعقيب كردند 

جون دو لشكر روبرو شدند واصحاب موسى (بيم كرده) كفتند اينكك به دست فرعونيان سخت هلاكك مى شويم 
موسى كفت هركز مترسيد كه خدا با من است و مرا به حفظ از دشمن يقين راهنمائى خواهد كرد 


يس ما به موسى وحى كرديم كه عصاى خود رابه درياى نيل آن جون زد دريا شكافت و آب هر قطعه دريا مانند كوهى 


بزركك بر روى هم قرار كرفت (و راه عبور در دريا براى موسى و قومش باز شد) 

و ديكران (يعنى فرعونيان) را (از يى بنى اسرائيل) به دريا آورديم 

آنجا موسى و كليه همراهانش را از دريا بيرون آورده و به ساحل سلامت رسانيديم 
آنكاه قوم ديكر همه را به دريا غرق كرديم 


همانا اين هلاكك فرعونيان آيت بزركى براى عبرت و موعظه مردم بود ليكن اكثر خلق (از فرط جهل و غفلت به آيات حق) 


و همانا خداى تو خداى بسيار مقتدر و مهربانست 
اى رسول حكايت ابراهيم را بر امت بيان كن 


هنكامى كه (براى ابطال شركك و دعوت به توحيد) با يدر (يعنى عمو زيرا يدران يبغمبران همه موحدند) و با قومش كفت شما 


جه معبودى را مى يرستيد؟ 

جواب دادند كه ما بتهائى را مى يرستيم كه ما ثابت بر يرستش آنها بوده و هستيم 

ابراهيم كفت آيا هركاه اين بتهاى جماد را بخوانيد سخن شما را مى شنوند؟ 

يا به حال شما هيج سود و زيانى توانند داشت؟ 

آنها در جواب ابراهيم كفتند ما يدران خود را بر يرستش اين بتان يافته ايم (و هر جند جماد بى اثرى باشند مى يرستيم) 
ابراهيم باز به آنها كفت آيا مى دانيد كه اين بتهائى كه شما مردم اينكك مى يرستيد 

و يدران شمااز قديم مى يرستيدند 

من با يرستش همه اينها جز خداى يكتاى عالم مخالف و (با تمام بت و بتككر و بت يرستان جهان) دشمنم 
و مى يرستم همان خدائى كه مرا بيافريد و به لطف خود به راه راستم هدايت مى فرمايد 

همان خدائى كه جون كرسنه شوم به كرم خود مرا غذا مى دهد و جون تشنه شوم سيراب مى كرداند 
همان خدائى كه جون بيمار شوم مرا شفا مى دهد 

همان خدائى كه مرا (از حيات جند روزه دنيا) مى ميراند و سيس به حيات ابدى آخرت زنده مى كرداند 
همان خدائى كه جشم اميد دارم كه روز جزا كناهم را بيامرزد 


آنكاه ابراهيم رو بدركاه خدا كرده عرض كرد بارالها مرا (بر اين مشركان) فرمانروائى ده و به 


(رسل و) بندكان صالح خود ملحق ساز 

و نامم بر زبان اقوام آتيه نيكو و سخنم دليذير كردان 

رن زات مت ا عت 1ه 

وازيدرم (يعنى عمويم) به لطف خود دركذر واو را هدايت فرما كه وى سخت از كمراهانست 
و بار يرورد كارا روزى كه خلق را از قبرها برانكيزى در آن روز مرا رسوا و هلاك مكردان 

آن روزى كه مال و فرزندان هيج به حال انسان سود نبخشد 

وتنها آن كس سود برد كه با دل با اخلاص ياكك از شرك و ريب و ريا به دركاه خدا آيد 

و آن روز بهشت رابه اهل تقوى نزديكك سازند 

و دوزخ را بر كمراهان يديدار كردانند 

و آن روز به كافران كفته شود بتهائى كه يرستش مى كرديد به كجا شدند 


آنان را كه خدا را رها كرده و به جاى او به خدائى بركرفتيد آيا مى توانند به شما اينكك يارى كرده يا از جانب شما دفاع كنند 


(هركز كارى از غير خدا برنيايد) 

در آن حال كافران و معبودان باطلشان هم برو در تش دوزخ افتند 

و با تمام سياه شيطان به جهنم د رآ يند 

ودر دوزخ به مجادله و خصومت با يكديكر كويند 

به خدا قسم كه ما در كمراهى بسيار آشكارى بوديم 

كه ما شما را مانند خداى عالميان يرستش مى كرديم 

و مارا كمراه نكردند جز قوم تبه كار (و مدعيان باطل خوديرست) بدانديش 
كه در اين روز سخت نه شفيعى داريم 


ونه يكك دوستى 


كان كمايق كنيد 


اى كاش كه بار ديكر به دنيا باز مى كشتيم تابه خداى يككانه ايمان مى آورديم (و ازاين مدعيان باطل و بت و بتككرهاى 


بدانديش بيزارى مى جستيم) 

همانا در اين (ندامت كمراهان) آيت و عبرت ديكران است وليك اكثر مردم باز ايمان نمى آورند 

وهمانا خداى تو خداى بسيار مقتدر و مهربانست 

قوم نوح هم كافر شده و ييغمبران خدا را تكذيب كردند 

هنكامى كه (مهربان) برادرشان نوح آنها را كفت آيا هنوز خداترس و متقى نمى شويد؟ و از كفر و عصيان عراض نمى كنيد؟ 
من براى شما بسيار رسول امين و خيرخواهى مشفق هستم 

يند مرا بشنويد واز خدا بترسيد و راه طاعت وى ييش كيريد 

و من اجرى از شما براى رسالت نمى خواهم و جشم ياداش جز به خداى عالم ندارم 

يند بى غرض مرا بشنويد واز خدا بترسيد و راه طاعت وى يبش كيريد 


قوم نوح از كبر و خوديرستى ياسخ دادند كه ما جككونه به توايمان آوريم در صورتى كه بيروانت معدودى مردم خوار و 


فرومايه اند 

نوح كفت مرا جكار كه افعال و احوال ييروانم را بدانم (كه از طبقه عالى يا دانى است) 

اكر شعور و معرفتى داريد بدانيد كه حساب كار آنها بر كسى جز خدا نخواهد بود 

و مرا نرسد كه مؤمنان به حق را (هر جند فقير باشند) از خود برانم 

من جز آنكه مردم را اندرز كنم و از خدا بترسانم (و از ثواب و عقاب اعمالشان آكاه كردانم) وظيفه اى ندارم 


باز قوم نوح 


(به سركشى و لجاجت برخاستند و) كفتند اكر تركك اين سخنان نكوئى ترا سخت سنككسار مى كنيم 

نوح كفت يروردكاراء قوم سخت مرا تكذيب كردند 

بارالها بين من و قوم حكم فرما و به ما كشايشى عطا كن و من و مؤمنانى كه با من همراهند از شر قوم نجات ده 
ما هم دعاى نوح را اجابت كرديم و او رابا همه آنان كه در آن كشتى نجات درآمدند به ساحل سلامت رسانديم 
و باقى آن قوم سركش همه را به دريا غرق كرديم 

همانا در نجات مؤمنان و هلاك كافران قوم نوح آيت عبرتى است و ليكن باز هم اكثر مردم ايمان نمى آورند 

و همانا خداى تو خداى بسيار مقتدر و مهريانست 

قوم عاد نيز رسولان خدا را تكذيب كردند 


هنكامى كه رسول آنها هود با مهر برادرى به آنها كفت آيا (با آنكه هلاكك اهل كفر و عصيان بيش از خود را ديديد) هنوز 


متقى و خداترس نمى شويد؟ 

من براى شما بسيار بيغمبرى خيرخواه و امينم 

(يند من بشنويد و) از خدا بترسيد و راه اطاعت وى بيش كيريد 

و من از شما اجرى براى رسالت نمى خواهم و جشم ياداش جز به خداى عالم ندارم 

آيا بنا مى كنيد بهر سرزمين مرتفع عمارت و كاخ براى آنكه به بازى عالم سركرم شويد؟ (و از ياد خدا غافل مانيد؟ ) 
و عمارتهاى محكم بنا مى كنيد به اميد آنكه در آن عمارات (مركك به شما دست نيابد و) عمر ابد كنيد؟ 


و جون به ظلم و بيداد خلق دست كشائيد 


كمال قساوت و خشم كار بنديد 

از خدا بترسيد و مرا (كه رسول حقم) اطاعت كنيد 

بترسيد از آن خدائى كه شما را به آنجه خود مى داند مدد و قوت بخشيد 

مدد بخشيد به خلق جهاريايان و فرزندان (براى شما تا بر اسب با جوانان و خويشان خود برنشينيد و نيرومند كرديد) 
و نيز مدد بخشيد به شما به ايجاد باغها و جشمه هاى آب (كه در آن تفريح كنيد) 

(بارى از خدا بترسيد و تركك عصيان او كنيد كه) همانا من از عذاب روز بزركك قيامت بر شما مى ترسم 

قوم نادان يس از اين مواعظ در ياسخ هودع كفتند تواين همه وعظ و نصيحت كنى يا هيج نكنى به حال ما يكسانست 
اين (مسثئله حيات و موت) كار طبيعت و خوى جهان و سرنوشت همه بيشينيانست 

وما يس از مركك ديككر زنده نمى شويم و هركز (قيامت و ثواب و) عقابى نخواهيم داشت 

(الغرض) رسول حق را تكذيب كردند ما هم آنان را هلاكك كردانيديم و بيشتر آنها ايمان به خدا نياوردند 

وهمانا خداى تو بسيار مقتدر و مهربانست 

قوم ثمود نيز رسول خداى را تكذيب كردند 

هنكامى كه ييغمبر (و برادر مهربان) آنها صالح به ايشان كفت آيا باز هم متقى و خداترس نمى شويد؟ 

من براى شما بيغمبر بسيار امين و خير خواهم 

(يند من بشنويد و) از خدا بترسيد و راه طاعت بيش كيريد 

من اجرى از شما براى رسالت نمى خواهم و جشم ياداش جز به خداى عالم ندارم 


آيا (تصور 


فى كنيد كة) كا ايد انمق از مركة در اين نان وتعست دنا خؤواهيد مائذ؟ 


(كمان داريد) در اين باغهاى با صفا و جشمه هاى آب كوارا و مزارع كشتزار و نخل و آن شكوفه هاى زيبايش (هميشه زنده 


ايد) 

و خيال مى كنيد دائم در اين عماراتى كه در كوهستان (و ييلاقات) با كمال دقت بناكرده ايد به آسايش تعيش مى كنيد؟ 
(البته جنين نيست و مركك شما را در بيش است) يس يند من بشنويد واز خدا بترسيد و راه طاعت بيش كيريد 

خداترس باشيد و مرا كه رسول اويم اطاعت كنيد 

واز رفتار رؤساى مسرف و ستمكر بيروى نكنيد 

كه آن مردم در زمين همه كونه فساد مى كنند و هيجكونه به اصلاح حال خلق نمى يردازند 

قوم صالح كفتند به يقين تو را سحر كرده اند (كه دعوى نبوت مى كنى) 

و (كرنه) تو هم مثل ما بشرى بيش نيستى اكر راست مى كوئى (و بيغمبر خدائى) معجزى بياور 


صالح (كه از او تقاضاى معجزه كردند) كفت اين ناقه (معجزه من) است آب نهر را روزى ناقه بنوشد و روزى شما بنوشيد (و 


روز نوبت ناقه شما به جاى آب از شير ناقه بهره مند شويد) 
و هركز سوء قصدى بر ناقه مكنيد كه (اكر ناقه را كشتيد) به روز سخت عذاب كرفتار خواهيد شد 
قوم صالح (سخن نشنيدند و) ناقه را بى كردند و صبحكاه از كار خود يشيمان شدند 


آنككاه به عذاب موعود كرفتار شدند (و هلاكك كرديدند) همانا در هلك اين قوم آيت عبرت براى ديكران بود و (ليكن) اكثر 


مردم باز ايمان به 


خدا نياوردند 
وهمانا خداى تو بسيار مقتدر و مهربانست 
قوم لوط نيز ييغمبران خود را تكذيب كردند 


هنكامى كه بيغمبر مهربان آنها لوط (در مقام نصيحت) كفت آيا (با آنكه شما هلاكت اهل كفر و عصيان يبشين را به جشم 


خود ديديد باز هم) خدا ترس و يرهيزكار نمى شويد؟ 

(يند من بشنويد كه) من براى شما ييغمبرى بسيار امين و خيرخواهم 

از خدا بترسيد و راه طاعت وى بيش كيريد 

و من از شما اجرى براى رسالت خود نمى خواهم و جشم ياداش جز به خداى عالم ندارم 

آيا عمل زشت منكر را با مردان انجام مى دهيد؟ 

و زنان را كه خدا همسر شما (و براى تمتع و مقاربت) آفريده رها مى كنيد آرى شما بسيار مردم متعدى نابكارى هستيد 
قوم در جواب لوط كفتند اككر از اين يس دست از اين نهى و منع برندارى ترا از شهر بيرون خواهيم كرد 
لوط باز كفت من خود (هم اكر منع شما نتوانم) دشمن اين كار زشت شما (و بيزار از آن) خواهم بود 
(آنككاه در دعا به خدا روى آورد كه) بارالها من و اهل بيتم را از عقاب اين عمل زشت قوم نجات بخش 
ما هم (دعاى او را به اجابت رسانيديم و) او را با همه اهل بيتش نجات داديم 

جز بيرزنى كه در اهل عذاب باقى ماند (و به كيفر كفر با قوم هلاكك كرديد) 

آنكاه جز اهل بيت لوط همه را به خاك هلاكك نشانيديم 


و آنها را به سنكباران عذاب كه باران بسيار 


سختى بر سر بدكارانست هلاكك ساختيم 

ودراين هلاك قوم لوط نيز آيت عبرت بزركى براى ديككران بود (ليكن) اكثر مردم باز ايمان به خدا نياوردند 
و همانا خداى تو بسيار مقتدر و مهربانست 

باز اصحاب ايكه (يعنى امت شعيب) هم ييغمبران خود را تكذيب كردند 


خداترس و يرهيزكار نخواهيد شد؟ 

يند من بشنويد كه من براى شما رسولى بسيار امين و خيرخواهم 

از خدا بترسيد و راه طاعت وى بيش كيريد 

و من از شما هركز اجر رسالت نمى خواهم و جز از خداى عالم به كسى جشم ياداش ندارم 

اى مردم (آنجه مى فروشيد) سنكك تمام بدهيد واز كم فروشى (و كران فروشى كه آنهم نوعى كم فروشى است) كناره كيريد 
اجناس را با ميزان صحيح (و ترازوى درست) بسنجيد 

و آنجه به مردم مى فروشيد (تمام بدهيد) از وزن و ييمان كم نككذاريد ودر زمين به ظلم و فساد كارى بر نخيزيد 

واز خدائى كه شما و همه طبايع بيشينيان را آفريده بترسيد (و خلاف امر او مكنيد) 

قوم شعيب ياسخ او كفتند ترا بى شكك به سحر و شعبده مفتون كرده اند 

و توجز آنكه بشرى هستى مانند ما هيجكونه مزيتى بر ديكران ندارى و ما تورا (در دعوت نبوت) دروغككو مى ينداريم 
اككر راست مى كوئى (و يبغمبر خدائى) قطعه اى از آسمان را بر سر ما فرود آور (تا تصديق تو كنيم) 


7 شين 15 كفت خدا بهتر 


بر (صدق دعوى من و) كذب قول و زشتى افعال شما 1 كاهست 


بازاو را تكذيب كردند وبه عذاب سخت روز سايه بان (يعنى روزى كه مردم از شدت كرما به سايه بانى يناه مى بردند و باز 


از كرمى هلاك مى شدند) كرفتار كرديم كه عذاب آن روز بسيار سخت بود 

و دراين هلاك قوم شعيب نيز آيت بزركى براى ديككران بود و ليكن اكثر مردم باز ايمان نياوردند 

وهمانا خداى تو بسيار مقتدر و مهربانست 

واين قرآن به حقيقت از جاب خدا نازل شده 

جبرئيل روح الامين (فرشته بزركك خدا) نازل كردانيد 

و آن را بر قلب توفرود آورده تابه حكمت واندرزهاى آن خلق را متذكر ساخته واز عقاب خدا بترسانى 

(و به راه خدا مردم را) به زبان عربى فصيح (هدايت كنى) 

و ذكر عظمت اين قرآن در كتب انبياء بيشين مسطور است 

آياابق خود ايت :ويرهان روشنئ بر كافران نيستث كه علماء ئ اسزائيل او كنت انساء سلف برااين قرآان 1 كاهدد؟ 
واكر ما اين كتاب عربى را بر بعض مردم عجم نازل مى كردانيديم 


و رسول به زبان تازى بر عجم ها قرائت مى كرد آنان ايمان نمى آوردند (به اين عذر كه قرآن جون به زبان ما نيست ما فهم 
آن نكرده و اعجاز آنرا دركك نمى كنيم اما شما قوم عرب با جه عذر ايمان نمى آوريد) 


ما اين قرآن را جنين در دل تبه كاران كذرانديم (و بر آنها به اين كتاب اتمام حجت كرديم) 


كه تا مشاهده عذاب دردناكك نكنند به اين قرآن 


ايمان نمى آورند 

يس به ناكاه وقت عذاب و ساعت قيامت كه سخت از آن غافل بودند به آنها فرا رسد 

وآن كافران از شدت عقوبت (التماس كنند و) كويند آيا بر ما مهلتى منظور مى شود؟ (تا زمانى از عذاب بياسائيم) 
آيا (اكنون كه هنكام عذابشان نيست از تمسخر) انتقام ما را به تعجيل مى طلبند 

اى رسول ماء جه خواهى ديد اكر ما جند سالى آنها (يعنى بنى اميه و هر ظالمى) را در دنيا متنعم سازيم 
سيس به عذابى كه بر آنان وعده شده يكسر هلاكك شوند 

و بهره اى كه از مال دنيا داشتند هيج آنها را از عذاب نرهاند 

و ما اهل هيج ديارى را تا رسولى به هدايت و اتمام حجت بر آنها نفرستاديم هلاكك نكرديم 

اين (هلاكك بدان) يند و موعظه است (براى خوبان) و ما هركز به كسى ستم نكرديم 

اين قرآن را شياطين نياوردند (بلكه جبرئيل امين فرشته خدا نازل ساخته) 

و هر كز اتكونة سخناة ار شباطن تشابيقه ابنةوانه قدرته بترو أن :داونك 

كه البته آنها از استماع وحى الهى معز ولند (و از دركك اسرار غيبى محروم) 

يس تواى رسول جز خداى يكتا احدى را معبود مخوان و كرنه از اهل عذاب خواهى شد 

نخست خويشان نزديكك را (از خدا) بترسان 

آنككاه ير و بال مرحمت بر تمام بيروان با ايمانت به تواضع بككستران 

و هركاه قوم فرمانت را مخالفت كردند به آنها بكو من خود از كردار بد شما بيزارم 


و توكل بر آن خداى مقتدر مهربان كن 


آن عدائى كجون (انشوقش به ثماز) ريرق توران نكره زو خال ثرا مشاهده من كنن) 

و به انتقال تو در اهل سجود (و به دوران تحولت از اصلاب شامخه به ارحام مطهره) به همه 1 كاهست 
كه او خداى شنوا ودانا به كفتار و كردار خلق است 

بكو به كافران كه مى خواهيد من شما را آكاه سازم كه شياطين بر جه كسان نازل مى شوند 

شياطين بر هر شخص بسيار دروغكوى بدكار نازل مى شوند 


كوش فرامى دهند (تا حرف مؤمنان و قواى قدسى را ربوده و به اتباع خود برسانند) و اكثر دروغ مى كويند (و اندكك راست 


آنها هم براى شبهه كارى و فساد و فتنه انككيزيست) 

و شاعران (ياوه سراى كفار مانند عالمان بى عمل و مدعيان باطل) را مردم جاهل كمراه بيروى كنند 
آيا ننككرى كه آنها خود به هر وادى حيرت سركشته اند 

و آنها بسيار سخنان مى كويند كه يكى را عمل نمى كنند 


مكر آن شاعران كه اهل ايمان و نيك وكار بوده و ياد خدا بسيار كردند و براى انتقام از هجوى و ستمى كه در حق آنها (و ساير 
مؤمنان) شده (به نظم سخن و طبع شعر) از حق يارى خواستند (و به شمشير زبان با دشمنان دين جهاد كردند آنان را مؤمنان 
قلاوت سوره ى شعرا و نمل و قصص در شب جمعه 


مسن 


هر كه هر سه طسين رادر شب جمعه بخواند از دوستان خدا باشد و در امان و اطاعت حق تعالى باشد و فقر و تنكّدستى در 


دنيا به او نرسد و در آخرت خدا در بهشت آنقدر به او غعطا كند كه او راضى كردد 


و ضيارت از رضا به او كرامت فرماود و صد زن از حوريان بهشت به او تزويج نمايد 
تلاوت سوره ى شمس 

متن 

بشم الل الرَحْمنٍ لوحي 

7 الَّمْس و مهاف 000 

وَ الْمَمَرِ إذا تَلاها (؟) 

7 نهار إذا جَادّها »2 

و لَب إذا يَعْشاها (6) 

وَ السَّماءِ و ما يناها (8) 

ا رض وما طحاها (2) 

وَ نفس وَ ما سَوَّاها (7) 

اهمها فجْورَها وَ تَُواها (0) 

َد ملح مَنْ ركاه (9) 

وَقَلٌ خاب مَنْ دَسَّاها )٠١(‏ 

كَذَّيَتْ تَمُودُ بطغْواها (11) 

إِذ اعت أَشْقاها (17) 

َقالَ لَهُمْ رَسُولُ الله ناقه الله وَ سَفْياها (*1) 

كدَبُوُ فعَفَرُوها قدَمْدَم عَلَِهِمْ رَبّهُمْ بذهم قسَوَاها (؟1) 


و لأايقات عُقباها (ه16) 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


قسم به آفتاب و تابش آن هنكام رفعتش 


قسم به ماه كه يبرو آفتاب تابان است (شايد يكك معنى آفتاب و ماه نبى و ولى منظور است كه جون خورشيد و ماه عالم را 
روشن ساختند و خلق رااز شب تار جهل و ضلالت نجات دادند) 


و قسم به روز هنكامى كه جهان را روشن سازد 

وبه شب وقتى كه عالم را در يرده سياهى كشد 

وقسم به آسمان بلند و آن كه اين كاخ رفيع را بنا كرد 

و به زمين و آنكه آن را بكدسترد 

و قسم به نفس (ناطقه انسان) و آنكه او را نيكو (به حد كمال) بيافريد 
و به او شرو خير او را الهام كرد 


(قسم به اين آيات الهى) كه هر كس نفس ناطقه خود را از كناه و بدكارى ياكك و منزه سازد به يقين (در دو عالم) رستكار 


خواهد بود 


وهر كهاو رابه كفر و كناه يليد كرداند البته (در دو جهان) زيانكار خواهد كشت 


طايفه ثمود از غرور 


و سركشى ييغمبر خود صالح را تكذيب كردند 
هنكامى كه شقى ترينشان (قدار بن سالف) برانكيخته شد (تا ناقه صالح را بى كند) 


و رسول خدا صالح به او كفت اين ناقه آيت خداست از خدا بترسيد و آن را سيراب كردانيد (تا از شيرش به امر حق همه 


برخوردار شويد) 


يكسان نمود 


و هيج باكك از هلاكك آنها نداشت (يا آنها هيج از عاقبت بد كناه خود نترسيدند 


تلاوت سوره ى ص 

متن 

بشم الل الرَحمنٍ الرَحيم 

ص و الْقُوْآنِ ذى الذَّكر 0١‏ 

بل الّذِينَ كفَرُوا فى عِزَِّ وَ شِقاقٍ (؟) 

كم أملكنا مِنْ فَيِلِهمْ مِنْ قَنٍ قنادَا و لات حينَ مناص () 

وَعَحِبُوا أَنْ جاءَهُعْ مُنْذِرٌ مِنْهُمْ وَ قالَ الْكافِرُونَ هذا ساحِرٌ كَذَّابٌ (©) 
أَجَعَلَ الْآلِهَهَ إلهاً واجداً إِنَّ هذا لَمَّئ م عُجابٌ (5) 

وَالطلقَ الم من أَنِ اشوا وَ اصيرُوا عَلى آلِميَكُمْ إِنَّ هذا ل + يُرادٌ (6) 
ما سَمِْنا بهذا فى الْمِلَِّ الْآخرَهِ إِنْ هذا إلا تلاق (/) 

أَنِْلَ َل لكر مِنْ تنا َل هُْ فى َك مِنْ كُرى بَلْ ا يَذُوقُوا عذابٍ (8) 
َم عِنْدَهُمْ حَائِنُ َحْمَهِ رَبك الْعزيزٍ الْوَهَابِ (5) 

أ لَهُمْ ُلك السّماوات وَ الْأَرْض وَ ما بَيِنّهُما ََْقُوا نى الأشباب 01١‏ 


جَنْدٌ ما هُنالِك مَهْرُومٌ مِنَ الأخزاب (11) 


كَذّبَتْ قَبلهُعْ قَوْمُ نوج وهاقاة فو فون 5و القند 610 
توكو تزه لوقلاو شتات السك اوفك اعونة 08 
إِنْ كل إلا كَذَّبَ الوْسْلَ فَحَقَّ عاب (©1) 

وَ ما يَنْظرُ هؤّلاءٍ إل صَيَِهٌ واحدَةَ ما لّها مِنْ قّواقٍ (15) 


و قانُوا ربا عََْلُ لَنا قطنا 


َبلَ يَوْم الْحساب (18) 


اقب علي نا عتولوكة و إذ كو عفدنا 3315 د القند اله ات 1/0 


1 سَحونَا الْجبالَ مَعَهُ مَعَهُ يُسَبحر بحن بِالْعَشِيٌ وَ الِْشْراقٍ (18) 
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و شَدَدْنا مُلَكهُ وَآتَيناة الْجكمة وَ قَصْلَ الْخطاب )٠0(‏ 
وَل أتاك تب التعضم إذ لزنا الحعرات 10 


إِذْ دَخَُوا على دوك فَمَزعَ م نْهُمْ قالُوا لا تَحَصْ تط مان بَغى بَعْضّ نا عَلى بَغض اكع بَيننا باحق و لا لاتشقطط اهنا إلى سوا 
الصّراط (؟77) 


إنَّ هذا أخى لَهُ تَشْعٌ وَ يَسْعُونَ نَعْجَهٌ وَ لى نَعْجَهُ واحِدَة فَقالَ 00 عزّنى فِى اليخطاب 039 


5 


قالَ لَقَدْ ظَلَمَك بِسُوَالٍ نَعْجتِك إلى نعاجه وَ إِنَّ كثيراً مِنَ الْْلَطاءِ ليبغى بَعضٌ هُمْ على بَغض إلا الّذِينَ آمَنُوا وَعَمُِوا الصّالِحَاتِ وَ 


َليلُ ما هُمْ وَ طَنَّ داوُدُ أنّما تناه فَاسْتَغْفَرَ وَبَهُ وَ تو راكعاً وَ أنات (6؟) 


إ 


2 


فَكَمَدَنا لَه 3 لكك وَإِنّ له عند عِنْدَنا لَرُلْفَى وَ خسن مَآب (0) 


يا داودٌ إِنّا جَعَلْناك حَليفَهَ فى الْأَرْض فَاحْكم بَيْنَ النّاس بِالْحَقَّ وَ لا تتِع الْهَُوى قيضلك عَنْ سَبيل الله إِنَّ الذِينَ يَضْلونَ عَنْ سَبيل 
الله لَهُمْ عَذابٌ شَّديدٌ بما نَسُوا يَوْمَ الحساب (58؟) 


و ما حَلَفنَاالتّماء و الَْوْضٌ و ما بَينّهُما بالا ذلك طن الَدينَ كفَووا ِل لِلّينَ كفَرُوا من الثَّارٍ 0570 
أم نَجَعَل الّينَ آمَنُوا وَ حَمِلُوا الصَالِحاتٍ كَالْمَفْسِدِينَ فى الأْض أُمْ نَجْعَل الْمتّقِينَ كَالْمبَارٍ (10) 


هه 


كتاتٌ أَنْرَلْناه إليك مُبارَك ليَدَّبّدوا آياته وَ لِيَكَذَ كر أولُوا الألباب (9) 
وَ وَهَئنا لِداوٌدَ سُلَيِمانَ نِعْمَ الْعَعدٌ نه أَوَابٌ ١‏ 0 
إِذْ عرض عَلَيِهِ بِالْعَشْيّ الصَافناتٌ الجيادٌ (1*) 


قَقَالَ إِنى أَحْتيتٌ خبَئِتٌ حب الْحَبِر عَنْ كر رَبّى حَنَّى تَوارَتُ بالحجاب (0) 


رُدُوها عَلَىَ فَطفِقَ مَشْحاً بِالشُّوقٍِ وَ الأغناق (0) 


و 
ا 


وَ لَقَد كنا سُلَيِمانَ وَ لقنا عَلى كرسي جَسَدا ثم 


أنات (ع") 

قال رَبّ اغْفِوْ لى وَ َب لى مُلكا لا يَْبغى ِأَحَدٍ مِنْ بغدى إِنّك أَنْتٌ الْوَهّابُ (*) 
فَسِحُوَنا لَه الرّبحَ تجرى بأمْره وُخاءً حَدِتٌ أُصاب (ع) 

وَ الشَّياطِينَ كل با وَ غاص (/60) 

ل ل رم 


هذا عَطاؤّنا فَامدّنْ أو أمسك بِغَثِر جساب (8*) 


نّ لَهُ عِنْدَنا لَرُلْفَى وَ حُسْنَ مَآب (60) 


وَاذْكدِ عَتِدَنا أيُوبَ إِذْ نادى رَبَْهُ أَنّى مَسَنِىَ السَّيِطانٌ بتُضب وَ عَذابٍ (61) 


اذكف ن كلك هنا ال ا رت 


ب لضي 
أَهْله 


وَ وَعَبنا لَهُ أَهْلَهُ وَ مِثْلَهُمْ مَعَهُمْ رَحْمَهُ ِنّاوَ ذكرى لأَولى الاب (6) 


وَ د يتك ضَغثاً فاضرث به وَّ لا تَحْنَتْ 


- 


2 م حور 


إن د صابراً َعم الْعبدُ نه أَوَاتٌ (عع) 
وَ اذكو عبادنا إثراهيم وَ إِسْحاقٌ وَ يَعْقُوبَ أُولِى الأئْدى وَ الأنْصار (68) 

نا أَخْلْضْناهُْ بحالِصبٍ ذِكرَى الدَّارِ (62) 

وَ إِنّهُمْ عِنْدَنا لَمِنَ الْمُصْطَفَينَ الَْخيار (67) 

وَاذْكَدِ إسماعيلَ وَ الْيِسَعَ وَ ذَا الْكفْلٍ م حيار (60) 
هذا ذِكرٌ وَ إِنَّ للمَّقِينَ لَحْسْنَ مآب (69) 

جَنَّاتِ عَدْنِ مُفَنَحَهَ لَهُمْ الَْيُواتُ (30) 

متَكئينَ فيها يَدْعُونَ فيها بفاكهَه كثيرَِ و شَرابٍ (81) 
وَعِنْدَهُمْ قاصراتٌ الطَوْفٍ أَثْرابٌ (؟0) 


هذا ما تُوعَدُونَ ليم اْحساب (88) 


إنَّ هذا لَرزْقَنا ما لَهُ مِنْ تَفَادٍ (08) 
هذا وَ إِنَّ للطَاغينَ لَمَرَ مآ (80) 
جَهَنّمَ يَصْلَؤنّها فَبنْسَ الْمهادٌ (0) 

هذا فَلْيذُوقُوهٌ حميمٌ وَ عَسَاقٌ (7ه) 

ولتي شكله اروك 8/0 

هذا قَوْج مُفَْحِمْ معكع لا مرحباً هخ َه صَالُوا الثَّارٍ (0) 
قانُوا بَلْ نتم لا موحباً بكم أَنْمع كَدَمتمَوه لنا فبنْس الْقَرادٌ (90) 
الوا رَبَنا مَنْ قَدّمَ نا هذا قَِدْهُ عَذاباً ضِغفاً فى الَارِ )2١1(‏ 

وَ قانُوا ما لّنا لا ئّرى رجالا كنا تَعدّهُمْ مِنَ اْأْرارٍ (85) 

9 ا : ىا 


مْ زاغَتُ عَنْهُمُ الْأْصارٌ (20) 


إِنَّ ذلك لحق تَخاصّمَُ أخل الثّار (؟9) 


2 


إلا الله الُواحدٌ الْمَمَادُ (هع) 


رض الكسماوات :و الأ فض وما يتهها العزي العفات (ع8) 


قل هُوَ تبأ عَظيم 80) 


رهعىع 


نتم عَنْهُ مُعْرضَونَ (/8) 


ما كان لِى مِنْ عِلم بِالْمَلَاٍ الأغلى إِذْ يَحْتَصِمُونَ (29) 


الطا انا ني د 06 


- 


ل 


١ماسل‎ 


- . 


إذْ قالَ رَبك لِلْمَلائْكهِ | خالقٌ بَشَرا مِنْ طين 0/1 


1١م‎ 


قإذا سَوّ مَوَيْتّةٌ وَ نَفَحْتٌ فيه مِنْ رُوحى فَقَّعُوا لَهُ ساجدينَ (7/) 
فُسَجَدَ الْملائكة كلَهُمْ أَجْمعُونَ (م/) 


لا إِبِليس اشْتّكبر وَ كان مِنّ الْكافْرينَ (ع/) 


١ سام‎ 


قال يا ليس ما متَعَكك أَنْ تسد ِما خَلَفْتٌ ييِدَىٌّ أشتكبوت أغ كُنْتٌ مِنَ الْعالينَ (ه/) 


إ 


6 


_- 


خَيِرٌ نه خَلقتَنى مِنْ نار و حَلقَتهُ مِنْ طين (2/) 
قال فَاخْد رخ مِنْها فنك رَحِيمٌْ (//0 

وَ إن عَلِيِك لَغنَتى إلى يو م الذّين (0/8 
53700 

قالَ فنك مِنَ الْممْظَرينَ (60) 

إلى يَؤم الْوَفْتِ الْمغلُوم (41) 

قال فبعرّتكك أعْويتَهُ ة 1 

لد بادك مِنْهُمْ الْمُخْلّصِينَ (48) 


قال فَالْحن وَ لحي أقرل ع 


أن جنم نك و ممْن تبك يِنْهُم أجْمعينَ (هها 
و اتكرسيارن تر رياناي السب وه 
إن هُوَ إلا ذِكر لِْعالّمينَ 40 

وَ أجَعلّةء َه بَغدَ حين )0 

ترجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


ص رمز خدا و رسولست يا اشاره است به صمد و صانع و صادق از اسماء الهى يا به صفى و مصطفى كه القاب بيغمبر است 


قسم به قرآن صاحب مقام ذكر و عزت و شرافت و يندآموز عالميان 


كه محمد ص رسول حق و قرآن بزركك معجز اوست ليكن كافران كه منكر اويند در مقام غرور و سركشى و عداوت حق 


5320 


بارى بترسند كه ما بيش از اينها طوايف بسيارى را بهلاكت رسانيديم و آن هنكام قهر و عذاب فريادها كردند و هيج 


راه نجاتى بر آنها نبود 
و مشركان مكه تعجب كردند كه رسولى از همان نثاد عرب براى تذكر و يند آنان آمد و آن كافران بجاى آنكه ايمان آرند 


كفتند او ساحرى دروغكوست 


آيا او جندين خداى ما را منحصر به يكك خدا كرده؟ و به معبود يكانه دعوت مى كند؟ اين بسيار تعجب آور و حيرت انكيز 


است؟ 


و كروهى از سران قوم جنين رأى دادند كه بايد طريقه خود را ادامه دهيد و در يرستش خدايان خود همين بتان ثابت قدم 


اين را كه دعوى محمد است در توحيد و يكانككى خدا در آخرين ملت هم كه ملت مسيح است نشنيده ايم زيرا ملت عيسى نيز 
به سه خدا و اقانيم سه كانه معتقد است و اين دعوى محمد ص جز بافندكى و دروغ جيز ديكرى نيست 
آيا ميان همه ما بز ركان عرب قرآن مخصوصا بر او فرود آمد؟ در صورتيكه او هيج امتيازى بر ما نداشت بلكه اين كافران از 


وحى قرآن در شكك و ريبند بلكه هنوز عذاب قهر حق را نجشيده اند كه دست از كفر بر نمى دارند 


اى رسول آيا كنجهاى رحمت خداى تو كه در كمال اقتدار و بخشندكى است نزد اين مردم است؟ تا مقام رسالت را بهر كه 


خواهند بخشند؟ 


آيا سلطنت آسمانها و زمين وهر جه بين آنهاست با اين كافرانست يس اككر جنين است بهر سبب كه مى توانند بر آسمانها بالا 


روند 


اى رسول ماء دل خحوش دار كه اين نالايق سياه كفر بدخواه اسلام از احزاب مغلوب و نابودشدنى أشنت 
بيش از اين مش ركان هم قوم نوح و طايفه عاد قوم هود و فرعون و فرعونيان صاحب قدرت نيز تكذيب ييغمبران خدا كردند 


و طايفه ثمود امت صالح و قوم لوط و اصحاب ايكه امت شعيب اين اقوام هم احزاب و لشكرهاى بسيار بر عليه انبياء بودند و 
همه هلاكك شدند 


و آنان بجر تكذيب انبياء فكرى و عملى نداشتند بدينجهت عقاب ما بر آنها حتم و واجب كرديد 
واين مردم جز يكك صيحه آسمانى كه بر هلاكشان ندا كند انتظارى ندارند و ديكر ابدا به دنيا باز نمى كردند 


اى رسول ماء اكنون تو بر سخنان طعن و سخريه آنها صبر كن كه روزى به كيفر خود مى رسند واز بنده ما داود ياد كن كه 


در اجراى امر ما بسيار نيرومند بود از احدى انديشه نداشت و دايم به دركاه ما توبه و انابه مى كرد 
وما كوه هارا با او مسخر كرديم تا شب و روز خدا را تسبيح و ستايش كنند 


و مرغان را مسخر نغمه خوش او كرديم كه نزد او مجتمع كردند و همه به دربارش از هر جانب باز آيند و در ستايش خدا با او 


و در ملك و شاهى او را نيرومند ساختيم و به او قوه دركك حقايق و تميز حق از باطل عطا كرديم 


واى رسول آيا حكايت آن دو فرشته به صورت خصم به تو رسيده است كه از بالاى غرفه عبادتكاه داود بى اجازه بر او وارد 


شدندك 


هنكامى كه داخل شدند در محراب» داود سخت هراسان شد كه مبادا دشمن باشند آنان بدو كفتند مترس ما دو تن خصم 
يكديكريم كه برهم ستم كرده ايم و به حكومت بيبش تو آمده ايم ميان ما به حق حكم كن و با هيجيك جور و طرفدارى 
مكن و ما را به راه راست دلالت فرما 


اين برادر من نود و نه رأس ميش داراست و من يكك ميش اين يكك را هم كفته به من واككذار و با من به قهر و غلبه و تهديد 
آميز خطاب كرده 


داود كفت البته به حكم حق بر تو ظلم كرده كه خواسته است يكك ميش ترا به نود و نه ميش خود اضافه كند و بسيار معاشران 
و شريكان در حق يكديكر ظلم و تعدى مى كنند مكر آنان كه اهل ايمان و عمل صالح هستند كه آنها هم بسيار كمند يس از 
اين قضاوت بى تامل و سريع داود دانست كه ما او را سخت امتحان كرده ايم در آن حال يشيمان و تائب شد و از خدا عفو و 


آمرزش طلبيد و با تواضع و فروتنى به دركاه خدا بازكشت 


خدا هم از آن كرده عفو كرد وازاو دركذشت واو نزد ما بسيار مقرب و نيكو منزلت است مفسرين عامه كويند داود به زن 
اوريا كه بسيار زيبا بود تمايل داشت و اين از او ترك اولائى بود فرشتكان به صورت دو بشر به محاكمه 


نزدش آمدند واو را متنبه ساختند و يشيمان كرديدء اما حضرت امير ع فرمود هر كس به داود يا زن اوريا حوالتى دهد من او 
رادو حد مى زنم يكى براى نبوت و يكى براى اسلام و اما تركك اولاى داود در اخبار اماميه اين بود كه در قضيه اى ييش از 
تقاضاى بينه و شاهد حكم كرد 


اى داود ما تو را در روى زمين مقام خلافت داديم تا ميان خلق خدا به حق حكم كنى و هركز هواى نفس را بيروى نكنى كه 
توا را ازاراء خندا كمراة ساود آنان كه از واه خندا كمراه شوند حون ووز حسات وقيافت :زا فراموش كرده اند بهاغذان سخت 


ما آسمان و زمين وهر جه بين آنهاست بازيجه و باطل خلق نكرده ايم اين كمان كافرانست واى بر كافران از عذاب سخت 
آنش دوزخ 
آيا ما آنان را كه به خدا ايمان آورده و به اعمال نيكو يرداختند مانند مردم بى ايمان مفسد در زمين قرار مى دهيم؟ يا مردان با 


تقوى و خداترس را مانند فاسقان بدكار جزا خواهيم داد؟ هركز جنين نيست و مردم براى همين بازيجه دو روز دنيا و مركك و 
فنا خلق نشده اند بلكه خلقت از روى حكمت و براى جهان ابديست و آنجا محققا بد و خوب يكسان نيستند بلكه بدان 


دوزخى و خوبان بهشتى خواهند بود 


اين قرآن بزركك كتابى مبارك و عظيم الشانست كه بر تو نازل كرديم تاامت در آياتش تفكر كنند و صاحبان مقام عقل 


متذكر حقايق آن شوند 


وبه داود فرزندش سليمان را عطا 


كرديم او بسيار نيكو بنده اى بود زيرا بسيار به دركاه خدا با تضرع و زارى رجوع مى كرد 

اى رسول ما ياد كن وقتى را كه براو اسبهاى بسيار تندرو و نيكو را هنكام عصر ارائه دادند و او به بازديد اسبان يرداخت براى 
جهاة ذن ززاة خنذا و إق نما قعص ر غافل مائد 

در آن حال كفت افسوس كه من از علاقه و حب اسبهاى نيكو از ذكر و نماز خدا غافل شدم تا آنكه آفتاب در حجاب شب 
آنكاه با فرشتكان موكل آفتاب خطاب كرد كه به امر خدا آفتاب را بر من بازكردانيد جون بركشت اداء نماز كرد و شروع به 


دست كشيدن بر ساق و يال و كردن اسبان كرد و همه را براى جهاد در راه خدا وقف كرد 


بنشانيديم و برخى كفتند جون كفت من بر بستر صد زن خويش وارد شوم تا صد فرزند يابم و نككفت انشاء الله به خواست خدا 
وذكر مشيت الهى استثنا نكرد خخدا از همه زنانش يكك جسد بى جانى براو به وجود آورد لذا متذكر شد و باز به دركاه خدا 


توبه و انابه كرد 


كه تواى خدا تنها بخشنده بى عوضى 


ما هم باد را مسخر فرمان او كرديم تا به 


امرش هر جا بخواهد به آرامى روان شود 

و ديو و شياطين را هم كه بناهاى عالى مى ساختند و از دريا جواهرات كرانبها مى آوردند نيز مسخر امر او كرديم 
و ديككران از شياطين را كه در بى ضلال خلق بودند به دست او در غل و زنجير كشيديم 

اين نعمت سلطنت و قدرت اعطاى ماست اينكك بى حساب بهر كه خواهى عطا كن و از هر كه خواهى منع 

واو نزد ما بسيار مقرب و نيكو منزلدشست 


واى رسول ماء ياد كن از بنده ما ايوب هنكامى كه بدركاه خدا عرض كرد يرورد كارا شيطان مرا سخت رنج و عذاب رسانيده 
تواز كرم نجاتم بخش 
خطاب كرديم كه ياى بزمين زن زد و جشمه آبى يديد آمد كفتيم دراين آب سرد شستشو كن و از آن بياشام تااز هر درد و 


الم بياسائى 


و مااهل و فرزندانى كه ازاو مردند و به قدر آنها هم علاوه به او عطا كرديم تا در حق او لطف و رحمتى كنيم و اتا صاحبان 


عقل نتيجه صبر در بلا را متذكر شوند 


وايوب را كفتيم دسته اى از جوبهاى باريكك خرما به دست كير و براتن زن خود كه بر زدنش قسم ياد كردى بزن تا عهد و 
قسمت را نشكنى و آن را هم بى كناه نيازارى ما ايوب را بنده صابرى يافتيم جه نيكو بنده اى بود كه دايم رجوع و توجهش به 
د ركاه ما بود 


و بازاى رسول ياد كن از بندكان خاص ما ابراهيم و اسحق و يعقوب كه همه 


در انجام رسالت صاحب اقتدار و بصيرت بودند 

ما آنان را خالص و ياكك دل براى تذكر سراى آخرت كردانيديم 

و آنها نزد ما از بركزيد كان خوبان عالم بودند 

و باز ياد كن از اسماعيل و يسع و ذوالكفل كه همه از نيكوان جهان بودند 

اين آيات يند و يادآورى نيكان است و البته در جهان جاودانى براى اهل تقوى بسيار نيكو منزلكاهى است 
باغهاى بهشت ابد كه درهايش به روى آنان باز است 

در آنجا بر تختها تكيه زده اند و شراب و ميوه هاى بسيار خوش مى طلبند 

ودر خدمت آنها حوران جوان شوهر دوست باعفتند 

اين نعمت ابد همانست كه در روز حساب به آنها وعده داده اند 

ينست همان رزق بى انتهاى ابدى ما 

حقيقت حال خوبان اين است و اهل كفر و طغيان را بدترين منزلكاهست 

آنان به دوزخ درآيند كه بسيار بد آرامكاهيست 

ينست از قهر حق عذابشان و آنجا آب كرم عفن حميم و غساق را هم بايد بجشند و بنوشند 
وازاين نوع عذابهاى كوناكون ديكر 


اين كروهى هستند كه با شما رؤساى كفر و ضلالت به دوزخ درآمدند دراين حال رؤسا جون بنى اميه كفتند بدا بر حال اينان 


كه در عذاب آتش فروزان شدند 


اهل دوزخ در جواب رؤسايشان كفتند بلكه بدا بر احوال خود شما زيرا شما بيش قدم ما به دوزخ شديد كه بسيار آرامكاه 


باز تابعان به د ركاه خدا عرض كردند يرورد كارا آن كس كه براى ما اين عذاب را بيش فرستاد تو در آتشء عذابش را 


جندين برابر بيفزا 


واهل دوزخ با يكديكر كفتند جه شده كه ما مردان مؤمن را كه به جرم ايمان به خدا از سفله و اشرار مى شمرديم امروز در 
دوزخ نمى بينيم 


در صورتى كه ما آنها را در دنيا مسخره و استهزاء مى كرديم؟ آيا آنها اهل دوزخ نيستند يا هستند و جشمان ما بر آنها نمى 


افتك؟ 
اى اهل ايمان بدانيد كه اين منازعه بنى اميه و بنى عباس و غيره از اهل تش دوزخ محقق و حتمى است 


اى رسول ما بكو به خلق كه من رسولى منذر و ناصح بيش نيستم و جز خداى فرد قهار كه بر همه عالم غالب و قاهر است 


خدائى نيست 

آفريننده آسمانها و زمين وهر جه بين آنهاست همان خداى مقتدر آمرزنده است 

بكو اى ييغمبر آن حكايت كه از قيامت و اهل بهشت و دوزخ براى شما آوردم آن خبر بزركك عالم است 

و دريغا كه شما از شنيدن آن خبر بزركك اعراض مى كنيد و مهياى سفر آخرت تا دم مركك نمى شويد 

مرا بر فرشتكان عالم بالا كه در قضيه خلق آدم يا غير آن خصومت و كفتكو داشتند علمى بيش از وحى خدا نبود 
و به من وحى نمى رسد جز اينكه من با بيان روشن و آشكار خلق راز عذاب خدا بترسانم 

اى رسول ياد كن هنككامى را كه خدا به فرشتكان كفت كه من بشر را از كل مى آفرينم 


يس آنككاه كه او را به خلقت كامل بياراستم و از روح خود در او بدميدم همه به امر من بر او به 


سجده درافتيد 
يس به فرمان خدا تمام فرشتكان بدون استثنا سجده كردند 
مكر شيطان كه بر آدم خليفهالله غرور و تكبر ورزيد واز زمره كافران كرديد 


خدا به شيطان فرمود اى ابليس ترا جه مانع شد كه به موجودى با قدر و شرافت كه من به دو دست علم و قدرت خود آفريدم 
سجده كنى؟ آيا تكبر و نخوت كردى يا از فرشتككان بلند رتبه عالم قدسء اعلا بودى؟ 


شيطان در جواب كفت من از او بهترم كه مرا از آتش نورانى سركش و او را از كل تيره يست خلقت كرده اى 

خدا فرمود اى شيطان جاهل خودبين اينكك از اين جايكاه بيرون رو كه تو غرور و تكبر كردى و سخت رانده دركاه ما شدى 
وبراتو لعنت و غضب من تا روز قيامت حتمى و محقق است 

شيطان عرض كرد يرورد كارا اينكك كه مرا مردود دركاه فرمودى يس مهلتم ده كه تا روز قيامت زنده مانم 

خدا فرمود آرى از مهلت يافتككانت قرار داديم 

تا روز معين و وقت معلوم كه صلاح نظام عالم مى دانيم 

شيطان كفت حال كه مهلت يافتم به عزت و جلال تو قسم كه خلق را تمام كمراه خواهم كرد 


مكر خاصان از بندكانت كه دل از غير بريدند و براى تو خالص شدند دو عالم را به يكك بار از دل ياكك برون كردند تا جاى 


تو باشد 
خدا ياسخ شيطان فرمود به حق سوكند و كلام من حق و حقيقت است 


كرد 


يكلام 

اين قرآن نيست جز اندرز و يند براى اهل عالم 

و شما منكران بر صدق و حقيقت اين مقال يس از هنكام مركك و انتقال به آخرت به خوبى آكاه مى شويد 
تلاوت سوره ى ص در شب جمعه 
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و به سند معتبر از حضرت باقر عليه السلام منقول است كه هر كه سوره ى ص را در شب جمعه بخواند از خير دنيا و عقبى آن 
قدر به او عطا كنند كه نداده باشند مكر به بيغمبر مرسلى يا ملكك مقربى و داخل بهشت كردانند او را با هر كه خواهد از اهل 
خانة او حتى خادمى كه او ره خدمت كرده است اكر جه داخل عيال او نباشد و در حد شفاعت كردن او نباشد. 


تلاوت سورهم ى صافات 

من 

ظ(صافات 

بشم الل الرَحْمنٍ الوَحيم 

والقانق 0 

قَالرَّاجِراتٍ رَجْراً (؟) 

َالثَالِياتَ ذكراً (*) 

إن لهك لُواحدٌ (©) 

رب الشّماواتٍ و الْْضِ وَ ما بَينَهُما وَرَبُ الْمَشارِقٍ (5) 
انا الصّماء الدَّنيا بزيئه اللكواكب 4 


وَ حِفْظا مِنْ كل شَّيِطانٍ مارِدٍ (/) 


لا يَمعُونَ إلى الْمَل الأغلى و بفْدَهُونَ من كل جانب (8) 
دُحُوراً وَ لَهُمْ عَذابٌ واصِبٌ (4) 
إلا مَنْ ِف الْحَطَفه فته شهابٌ ثاقِبٍ )1١(‏ 


- 
8 5 ع 


5 0 َم 37 00680 إِنَا حَلفَناهُمْ مِنْ طين لازب )١١(‏ 


بل عَجِيِتَ عَجِيْتٌ وَ يَسْخَرُونَ (17) 


وَإِذا ذَكدوا لا يَذْكدونَ (1) 


أ إذا مِينا وَ كنا تراب وَ عظاماً أ إِنا لَمَتعُوثُونَ (؟1) 
أ 3 آباوٌنا الأَوَلونَ (7ا1) 


0 عَم وَ نكم دَاخَرُوٌ )08 

َإِنّما ى رَجْرَةٌ واجدة قَّإذا هُمْ يَنْظوُونَ (19) 

وَ قالُوا يا وَيْلَنا هذا يَومٌ الدّين ٠(‏ 42 

هذا يَومٌ الْمَضْلٍ الّدى كتمع به تُكَذُبُونَ )١(‏ 

اخمٌّدوا الّذينَ ظَلمُوَا وَ أَرُواجَهُمْ وَ ما كانُوا بَعْيدُوَنَ (؟؟) 
ِنْ دُونٍ الل َاهْدُوهُمْ إلى صِراط الْججبحيم (50) 
وَقَفُوهمْ إِنَّهُمْ مَسْؤُلُونَ (79) 

ما لَكُمْ لا تَناصَرُوقٌ (10) 

بل هُمُ الْيَومَ مُسْتَسْلِمُونَ (؟) 


وَ أَقبلَ بَعْضهُمِ عَلى بَعْض يَتّساءَلونَ /71) 


قالوا نكم كثمم تَأتُوئنا عَن اليِمِين )01 


لواب ل وى 


مُؤّْمِنِينَ (19) 

وَ ما كانّ لَنا عَلَِكُمْ مِنْ سُلْطانٍ بَلْ كنم قَؤْماً طاغينَ (0©) 
فَحَقَّ عَلَينا قَوْلَ رب رَيّنا د ا لََائْقَونَ (1*) 

أغْوَيناكمْ إِنّا كنا غاوينَ (؟©) 

َإِنّهُمْ يوْمَئذٍ فى الذاب ترون (ب) 

نا كذلكك تَفْعَلٌ بالْمُجْرِمِينَ (6م) 

ِنَّهُمْ كانُوا إذا قيلَ لَهُمْ لا ! له إلا الله يَستَكبرُوقَ (*) 


أ 


وَ يَقُولونَ أ إِنا تا كوا آلِهَتنا لشاعر مَجْنُونٍ (08) 
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بل جاء بِالْحَقَ لحن وصدق القوشلة م 

نكم َذائقُوا العذاب 0 39 
عزوق إلاها كقع لفاوق (م) 

إلا عِباد اللَِّالْمَخْلَصِينَ (60) 

وليك لَهُمْ ِْقٌ مَعلُوم (51) 

فواكة وَ هُمْ مُكْرَمُونَ (65) 

فى جَنَّاتَ لنّعيم (*ع) 

عَلى سُرْر مُتقابلينَ (68) 

يُطافٌ عَلَنهمْ بكأس مِنْ مَعين (88) 

تتِضاء لَذَِّ لَِّاربيينَ (6) 

لا فيها غَْلَ و لا هُمْ عَنْها يْرَونَ (69) 


وَ عِنْدَهُمْ قاصراتٌ الطؤْفٍ عينٌ (/6) 


كَأنهُنَّ بَتِض مَكتُونٌ (دع) 

قال قائل مِنْهمْ إِنَى كان لى قَرينٌ )5١(‏ 
يقُولٌ أ نك لَمِنَ الْمُصَدَّقِينَ (؟5) 

أ إذا مِثْنا وَ كنا رابا و عظاماً أ ًا لَمَدِيئُونَ (6ه) 
قالَ هَل نّم مُطَلِعُونَ (©ه) 

فَاطَلََ كَرَآهٌ فى سَواءِ التبحيم (50) 

قالَ نالل إن كدْتٌ لتُدين (09) 

وَلو لا نمه وَبَى لَكنْتٌ مِنَ الْمُخضَرينَ (01) 
أَفَما نَْنٌ بميْتِينَ (00) 

إأعز كنا الأُولى و ما تن بمَعَذَّينَ (9ه) 

إِنَّ هذا لَهُوَ الْمَوزٌ الَْظيمٌ (20) 

مل هذا تَلْيعمَل الْعَامِلُونَ (81) 

أذليك خَيد نرُل أ جر الزُوم (91) 

نا حعلناها فتن لِلطَالِمِينَ (89) 

ها جره ترج فى أَضْل الْتبحيم (86) 
لي ا الشّياطين (88) 

قإِنَّهُمْ أكلونّ مِنْها فَالِؤٌنَ منَْا الْبْطونَ (ع2) 
نم إن لَهعْ عَلَيِها لَمَوْباً مِنْ حميم (90) 


إن متزجعهع ِلَى امججحيم (م9) 


نه ألَقََا آباءَهُمْ ضالَّينَ (وع) 

فَهُمْ عَلى آثارهِم يُهْرَعُونَ 07١(‏ 
وَلَقَدْ ضَلَّ قبلَهُمْ أكتَر الأَوَلِينَ 0/1١‏ 
وَ لَقَد أَوْسَلنَا فيهخ مُنْذِرِينَ (؟/0 
فَانْظهِ كيف كان عاقبَه الْمَنْدَرِينَ (*/) 
إل عِباد اللَِّالْمُخْلَصِينَ (0/6 


وَ لَقَدْ نادانا نُوح فَلِْعْمَ الْمُجِيبُونَ (0/) 


ف الوب الظيم )00/2 

وَ جَعَلْنا ذَريْنَهُ هُمُ الْباقينَ (//0 

وَ ترَكنا عَلَيِه فى الْآخرينَ (0/8 
سَلامٌ عَلى توح فى الْعَالّمِينَ (9/) 
نا كذلك نجَى الل م 
ِنَّهُ مِنْ عِبادنًا الْمُؤْمِنِينَ (81) 


. 


غْرَقَنَا الْآخَرِينَ (857) 


باه 
م 


ص 


وَإِنَّ مِنْ شيعته لإْراهيم (87) 

إِذ 2 َيِقَب سَليم (88) 

ِذْ قال ليه وَ قَوْمِِ ما ذا تَعْبدُونَ (80) 
أ إفْكا آلِهه دُونَ الله ترَيدُونٌ (88) 
ما طَنّكمْ برب الْعَالّمِينَ 258 

قنَطَرَ َظْرَه فى اللُجُوم (88) 

قال إِنّى سَقِيمْ (89) 

نولا عَنْهُ مدبرِينَ (40) 

َراع إلى آلِمتِهْ فال ألا تَأْكلُونَ (41) 
ما كم لا تَنْطقُوقَ (7) 

قراغ عَلَيِهُمْ ضَرْياً بالْييمين (97) 

ُو إِلَيهيَرفُونَ (4.6) 


7 
عه 2 
2 


قال أ تَعْبِدُونَ ما تَنْحِيُونَ (ه9) 


وَ اللَهُ حَلَفَكمْ وَ ما تَعْمَلُونَ (©9) 

قاُوا ابا لَه بثيانا اوه فى التتبحيم (49) 
قَأَادُوا به كيدا فَجَعَلْناهُم الَْسْفَلِينَ (40) 
وَ قال إِنّى ذاهِبٌ إلى رَبّى سَيَهْدِين (49) 
رَبّ هَبْ لى مِنَ الصَّالِحِينَ 2٠٠١(‏ 
قبتَّناة بعُلام ليم )1١1(‏ 


2 


فلم يَلعْ مَعَهَ السّعْى قال يا بْنَىَ إنى أرى فِى المنام أنى أذبخك فانْظز ما ذا ترى قال 
الصَّابِرِينَ )٠١7(‏ 


2 


قَدْ صَدَّفْتَ الوّؤيا نا كذلك تزى الْمَحْسِنينَ )٠١0(‏ 

إِنَّ هذا لَهُوَ الْبَلاءٌ الْمبِينُ )1١©(‏ 

وَ فدَيْناةُ بلِيْح تَظيم 0٠١7‏ 

وَ تَرَكنا عَلَيِه فى الْآخرينَ )1١8(‏ 

سَلامٌ عَلى إبراهيم )1١9(‏ 

كذلك تتجزى الْمُحْسِنينَ )1٠١(‏ 

إن مِنْ عِبادنًا الْمَؤْمِنِينَ )1١١(‏ 

وَ بَشّوناةٌ يإشحاق نبا مِنَّ الصَالِحِينَ (؟١1)‏ 

وَ باركنا عَلَِهِ و عَلى إسْحاقَ و مِنْ ذُريّتهما مُحْسِنٌ وَ ظالِمٌ لِنَفْسِهِ مبِينٌ )1١(‏ 


إن 128 


و لهذ ماعل موسئ :و هاذوة 13) 


وَ تاهما و قَوْمَهُما مِنَ الكزب الْعَظيم (115) 
وَ نَصَوْناهُمْ فكانُوا هُمُ الْغالِيينَ (118) 

وَ آتَِنَاهُمَا الكتاب الْمَسْتَبِينَ (1117) 
هناها الخراط التستقيم (014 

وَ ركنا عَلَيهِما فى الْآخِرِينَ )1١19(‏ 

سَلامٌ عَلى مُوسى وَ هارُونَ )11١(‏ 

إن كذلك نَجْزِى لمق ةا 


إِنّهُما 


- 


مِنْ عبادنًا الْمُؤْمِنِينَ (؟17) 
وَ إنَّ إِلْياسٌ لَمِنَ الْمُوْسَلِينَ (17) 
إِذْ قال لِقَوْمِهِ ألا تَنقُونَ (17) 
َدعُون بقل و تَددُون أعي الخالفية (0؟) 
الله كارت اك الأَوَلِينَ (ع؟1) 
َكَذَّبُوه إن 0 
إل عِباد اللَِّالْمَخْلَصِينَ (178) 
وَتركنا عَلَيِه فى الْآخرينَ (119) 
سَلامٌ على إل ياسِينَ (17:0) 
1 نا كذلكك نَجزَى الْمُحْسِنِينَ (11) 
إن مِنْ عِبادنًا الْمَؤْمِنِينَ (؟1) 
وَ إنَّ أوطاً لمن الْمَوْسَلينَ (**1) 
00010 
000 الْعابرِينَ (188) 

عونا الْآآخَرِينَ (ع1) 
وَ نَم َتَموُونَ َه مُضبحينَ 0101 
وَبالَّيلٍ أ قَلا تَعْقَُونَ 00 


ون توس لم الققل رمم 


7 
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إِذ بو بَقَ إلى الْفلَك الْمنْحُونٍ ٠(‏ )0 


- 


فَساهَم فكانَ مِنَ الْمُنْحَضَينَ )18١(‏ 


فَالْتَمَمَهُ الخوتث و هو مله (189) 
لَْ لا أنه كانّ مِنّ الْمُسبّحِينَ (187) 
لبت فى بَطيه إلى يَوْم بتعَنُونَ (18) 
تناه بالعَراء وَ هُوَ سَقِيمٌ (180) 
َ ْنا َل َه ِنْ يَقْطين (182) 
وَأَرْسَلْناة إلى ماه 0 َو يَزيدُونَ (187) 
56 مَنُوا فَمَتَعْنَاهُمْ إلى ين 0710 
2 سَتفْيهع أ ربك الْبنات وَ لَهُمْ لبون (9؟1) 


2 
ع 


أمْ حَلَقَْا الملائكة إناثاً وََهُمْ شاهِدُونَ )15١(‏ 


اما 


مِنْ إِفْكهِمْ ليَقُولُونَ (101) 

وَلَدَ لله وَإِنَّهُْ لَكاذيُونَ (165) 

أَصْطَفَى البنات عَلَى الْمَنِينَ (187) 

ْ كم كَنِفٌ تَحَكَمُونَ (15) 

أَقَلا تَذَكَدُونَ )١00(‏ 

أ كم سُلْطانٌ مُبِينٌ (152) 

َأَتُوا بكتابكم إِنْ كنتُمْ صادِقِينَ (1810) 

وَ جَعَلوا يتنه وَيئِنَ الْجنَّهِ نبا وَ لَقَدْ عَلِمَتِ الْجِنهُ إَّهُْ لَمَخْضَرُونَ )١1١0(‏ 
ستِحانٌ الله عَمَا : بَعِفوة 685 


إلا عِبادَ الله الْمَخْلَصينَ (120) 


ا 


َإنَكمْ وَ ما تَعبْدُونَ (181) 


ما أت عَلَيِهِ بفاتنينَ (129) 

إلا مَنْ هُوَ صالٍ الججحيم 0 
وَما ما إلا لَه مَقَامٌ مَعْلُومٌ (؟18) 

وَ إن َنَحْنٌ الصَافُونٌ (ه18) 

وَ إن لنَحِن الْمُسَبْحُونَ (ع0) 

وَإِنْ كانوا لَيقُولُونَ 1800 

َو أَنَّ عِنْدَنا ذكراً مِنَ الْأَوَلِينَ (18) 
كنا عباد الله الْمخْلْصِيقَ )١89(‏ 
َكفَرُوا به قَمَؤْفٌ يَعلَمُونَ )17١(‏ 
وَلَقَدْ سَبَقَتْ كلمَيّنا لعبادنًا الْمَوْسَلِينَ (19/1) 
ِنَهُْ لَهُمْ الْمَنْضُورُونَ (175) 


وَ إِنَّ جُنْدَنا لَهُمْ الْعالبُونَ 


17 

قنوَلٌ عَنّْهُمْ نَّى حين (178) 

وَأَبْصِوْهُعْ فَسَؤْفٌ يُيِصرُونَ (1070) 

أ فعَذَاينا يَسْتَعْجنُونَ (107) 

فإذا َرَلَ بساحَتِهم فساءَ صَباحٌ الْمَنْذَّرِينَ (1177) 

وَنََلَ عَنّهُمْ حَتَّى حين (10/8) 

وَ أَبْصِو فَسَؤْفٌ بُتِصرُونٌ (1078) 

سُبِحانَّ رَبك رَبٌّ الْعِزَّوِ عَمَا يَصِفُونَ (180) 

وَ سَلامٌ عَلَى الْمُوْسَلِينَ )18١(‏ 

لل موك الدالي ا نار 

قرجمه 

ض بنام خداوند بخشنده مهربان 

قسم به صف زدكان كه جون فوج فرشتكان يا نمازكزاران يا سياه اهل ايمان به فرمان حق صف آرائى كرده اند 
قسم به منع و زج ركنند كان از عمل معصيت كاران يا رانندكان ابر و باران 
قسم به تلاوت كنند كان همه كتب آسمانى يا ذكر آيات قرآن 


كه محققا خداى شما يكيست 


همان خداى يكتا كه آفريننده آسمانها و زمين است وهر جه بين آنهاست و آفريننده مشرق و مغرب هاست شايد مشرق و 


مغربهاى كرات و خورشيدهاى بى شمار يا مشرق و مغربهاى آفاق مختلف يا فصول مختلف مقصود باشد 
ما نزديكترين آسمان را به زيور انجم بياراستيم 


وبه شهاب آن انجم از تسلط هر شيطان س ركش كمراه محفوظ داشتيم 


تا شياطين هيج از وحى و سخنان فرشتكان عالم بالا نشنوند واز هر طرف به قهر رانده شوند 
هم به قهر برانندشان و هم به عذاب دائم قيامت كرفتار شوند 
جز آنكه كسى از شياطين جون خواهد خبر از عالم بالا بربايد هم او را تير شهاب فروزان تعقيب كند 


اى رسول از اين منكران قيامت بيرس كه آيا خلقت آنها سخت تر است يا موجودات يا عظمت ديكر كه ما خلق كرده ايم و ما 
هم اينان رادر اول از كل سرشته بيافر يديم 


ارى تواى 


رسول از انكار منكران تعجب كردى و آنها هم به تمسخر يرداختند 

و هركاه به آنها يند و اندرز دهند از جهل هيج متذكر نمى شوند 

و جون آيت و معجزى مشاهده كنند باز هم به فسوس و مسخره يردازند 

و كويند اين خود بيداست كه سحرى بيش نيست 

وبا تعجب و انكار كويند آيا جون ما مرديم و استخوان ما خاكك شد باز زنده و برانكيخته مى شويم؟ 
نا بذران كدشته ما وندهمئ شونك؟ هر كز رتئه لفى شوين 

اى رسول به آنها بكو آرى هم شما وهم يدرانتان خوار و ذليل به محشر مبعوث خواهيد شد 
تنها به يكك صيحه اسرافيل همه زنده شده و از قبرها برخيزند و عرصه قيامت را بنكرند 

و كويند اى واى بر ما اينست روز جزاى اعمال 

اين است روز حكم بر نيكك و بد كه شما تكذيب آن كرديد 

و خطاب شود كه اينكك ستمكاران را حاضر كنيد با همسران و آنجه معبود ايشان بود 

وهر جه را به جز خدا مى يرستيدند بياوريد و همه را به راه دوزخ كشانيد 

وذو موقف» عسات تكاهشان :داريل كه :ذو كازشاك سفت مناولكك 

از اينان بايد يرسيد كه جرا شما در راه دين به يكديكر نصرت نكرديد 

بلكه در اين روز آنها همه سخت تسليم و ذليلند 

ودر آن هنكامه برخى از آنان با بعضى ديكر يعنى مرئوسين با رؤسا سؤال و جواب كنند 

و كر تناشها وذية كةاز سسة راث و سراق ما فيب هام !ديد 


آنها جواب 


دهند كه به ما مربوط نيست شما خود به خدا ايمان نياورديد 

وما بر شما تسلط و حجتى نداشتيم بلكه شما خودتان طاغى و سركش مردمى بوديد 

يس امروز بر همه ما وعده انتقام خدا حتمى است بايد البته عذاب را بجشيم 

وما شمارا بدين سبب كمراه كرديم كه خود كمراه بوديم و كافر همه را به كيش خود خواهد 

وامروز آنها خمه:ذرعذان مشت ر كتذ 

ما جنين از بد كاران انتقام مى كشيم؟ 

آنها بودند كه جون لا اله الا الله كلمه توحيد برايشان كفته مى شد از قبول آن سركشى مى كردند 

وبا كمال تكبر و بى شرمى مى كفتند آيا ما براى خاطر شاعر ديوانه اى دست از خدايان خود برداريم؟ هركز برنمى داريم 


جنين نيست كه آنها ينداشتند بلكه محمد ص بيغمبر بزركى است كه براى تعليم و هدايت خلق عالم با برهان روشن حق آمد 


و حجت و معجزاتش صدق بيغمبران ييشين را نيز اثبات كرد 

شما كه او را تكذيب كرديد امروز عذاب سخت و دردناكك خواهيد جشيد 

و جز به كردارتان مجازات نمى شويد 

امروز همه مسئولند جز بندكان ياكك با اخلاص خدا 

آنان را در بهشت ابد روزى جسمانى و روحانى بى حساب معين است 

و ميوه هاى كوناكون بهشتى وهم آنها در آن عالم جاودانى بز ركوار و محترمند 
ودر بهشت يرنعمت متنعمند 

و بر تختهاى عالى روبروى يكديكر نشسته اند 

حور و غلمان با جام شراب طهور بر آنان دور مى زنند 

شرابى سبيد و روشن كه آشامندكان لذت كامل برند 


نه در آن 


مى خمار و دردسرى و نه مستى و مدهوشى است 

ودر بزم حضورشان حوران زيبا جشمى است كه جز به شوهر خود به هيجكس ننكرند 

كوئى آن حوران در سفيدى و لطافت بيضه مكنونند 

در آنجا مؤمنان بعضى با بعضى به صحبت روى كنند 

يكى از آنها كويد اى رفيقان بهشتى مرا در دنيا هم نشينى كافر بود 

كه او با من مى كفت آيا تو وعده هاى بهشت و قيامت را باور مى كنى؟ 

آيا جون مرديم و استخوان ما خاكك راه شد باز زنده شويم و ياداش و كيفرى يابيم؟ 

باز اين كوينده بهشتى به رفيقان كويد آيا مى خواهيد نظر كنيد و آن رفيق كافر را اينكك در دوزخ بنكريد؟ 
آنكاه كه بنكرند او را در ميان دوزخ معذب بينند 

به او بككويد قسم به خدا كه نزديكك بود مرا هم جون خود هلاكك كردانى 

واكر نعمت و لطف خداى من نككهدار نبود من هم به دوزخ نزد تو حاضر بودم 

آي ذكز هارا مركن واه رة؟ 

جز همان مركك اول كه در دنيا مرديم و ديككر هيج رنج و عذابى بر ما نخواهد بود 

ينست همان سعادت و رستكارى بزركك 

آنان كه سعى و عملى مى كنند بايد بر مثل اين بهشت جاودانى كنند نه بر دنياى دو روزه فانى 
آيا اين مقام عالى بهتر است يا درخت زقوم جهنم؟ 

كه آن درخت را ما بلاى جان ستمكاران عالم كردانيديم 

آن زقوم به حقيقت درختى است كه از بن دوزخ برآيد 


ميوه اش در خباثت كوئى 


سرهاى شياطين است 


اهل دوزخ از آن درخت خباثت آن طور مى خورند كه شكمها ير مى سازند شايد يكك معنى آن درخت حرص و طبع دنيا 


باشد كه از بن جهنم كفر مى رويد و ميوه اش همه زشت و خبيث و شيطانيست 

يس از خوردن زقوم دوزخ بر آنها شرابى آميخته از حميم سوزان خواهد بود 

و باز هم رجوعشان به سوى عذاب دايم جهنم است 

جرا كه آنها يدرانشان را در ضلالت و كمراهى يافتند 

و باز از يى آنها شتابان رفتند 

و قبل از اينان بيشتر ييشينيان هم سخت كمراه بودند 

و ما رسولانى براى هدايت و يند بر آنها فرستاديم 

همه را تكذيب كردند و بنككر تا عاقبت كار آن امتهاى كمراه به جه سختى و هلاكت انجاميد 
و همانا نوح ما را بر يارى خود ندا كرد و ما او راجه نيكو اجابت كرديم از شر دشمن كاملا حفظش نموديم 
واورابا اهلبيتش و بيروانش همه را از بلاى بزركك هلاكت غرق نجات داديم 

و نزاد واولاد اورا روى زمين باقى داشتيم 

و در ميان آيند كان نام نيكويش بككذاشتيم 

سلام و تحيت بر نوح خدايرست باد 

ما جنين نيك وكاران را ياداش مى دهيم 

كه او به حقيقت از بند كان با ايمان ما بود 

و جزاو و اهل و اصحابش كه نجات داديم همه را غرق درياى هلاكك كردانيديم 


وازييروان نوح در دعوت به توحيد و خدايرستى به حقيقت ابراهيم خليل 


بود 

كه آن ابراهيم از جانب خدا با قلبى ياكك و سالم از شركك به دعوت خلق آمد 

هنكامى كه با يدر يعنى عموى خود و قومش كفت شما به يرستش جه مشغوليد؟ 

آيا رواست به دروغ خدايانى به جاى خداى يكتا بركزينيد 

يس در اين صورت به خداى جهانيان جه كمان مى بريد؟ و از قهر و انتقام خدا جكونه نمى ترسيد؟ 

آنكاه ابراهيم تدبيرى انديشيد و به ستا ركان آسمان نكاهى كرد 

و با قومش كفت كه من بيمارم و نتوانم به جشن عيد بتان آيم 

وقومازاو دست كشيدند واز بتخانه در يى نشاط عيد به باغ و صحرا شتافتند 

ابراهيم كه بتخانه را خلوت يافت قصد بتهاى آنان كرد خدايانشان را مخاطب ساخته و كفت آيا شما غذا نمى خوريد؟ 
جرا سخن نمى كوئيد؟ شما جه خدايان بى اثر باطلى هستيد 

اين بككفت و محكم با تبر بر بتان زد و جز بت بزركك همه را درهم شكست 

قوم آكه شدند و با شتاب از بى انتقام به سوى او آمدند 

ابراهيم زبان به نصيحت كشود و كفت آيا رواست كه شما جيزى بدست خود بتراشيد و آنرا يرستش كنيد؟ 
در صورتى كه شما و آنجه از بتان مى سازيد همه را خدا آفريده 

قوم حجت و برهانش نشنيدند و كفتند بايد بر او آتشخانه اى بسازيد و او را در آتش بسوزانيد 

نمروديان قصد مكر و ستمش كردند ما هم آنان را خوار و نابود ساختيم و آتش را بر او كلستان كرديم 


بيداد نمروديان به قومش كفت من با كمال اخلاص به سوى خدا مى روم كه البته هدايتم خواهد فرمود 
آنكاه دست به دعا برداشت بارالها مرا فرزند صالحى كه از بند كان شايسته تو باشد عطا فرما 
يس دعايش را مستجاب كرده و مزده يسر بردبارى به او داديم 


آنككاه كه آن يسر رشد يافت و با او به سعى و عمل شتافت يا در جهد و عبادت يا در سعى و صفا و مروه با يدر همراه شد 
ابراهيم كفت اى فرزند عزيزم من در عالم خواب جنين ديدم كه تو را قربانى راه خحدا كنم در اين واقعه تو را جه نظريست؟ 


جواب داد اى يدر هر جه مامورى انجام ده كه انشاء الله مرا از بند كان با صبر و شكيبا خواهى يافت 

يس جون هر دو تسليم امر حق كشتند و او را براى كشتن به روى درافكند تا وقت مركك رخسار جوانش نبيند 
ما در آن حال كه كارد به كلويش كشيد خطاب كرديم اى ابراهيم 

تو ماموريت عالم رؤيا را انجام دادى كار را از كلويش بردار ما نيك وكاران را جنين نيكو ياداش مى دهيم 

اين ابتلا همان امتحانى است كه حقيقت حال اهل ايمان را روشن مى كند كه در راه خدا از هر جيز مى كذرند 
و براو كوسفندى فرستاده و ذبح بزركى فدا ساختيم 

و ثناى او را بر آيندكان از فرزندان ابراهيم كه حضرت حسين ع است واككذارديم 

سلام و تحيت خدا بر ابراهيم باد 

ما نيك وكاران را اين جنين ياداش نيكو مى دهيم كه به ابراهيم داديم 


زيرا 


اواز بند كان باايمان بود 
و باز مده فرزندش اسحق را كه ييغمبرى از شايستكانست به او داديم 


ستمكاز شدتد 


وما بر موسى وهارون منت كذارديم 

وهر دو را با قومشان از بلاى بزركك فرعونيان دشمنانشان نجات داديم 

و آنها را يارى داديم تا بر فرعونيان به حقيقت غالب شدند 

وبه آن دو يبغمبر كتاب تورات روشن بيان را عطا كرديم 

وهر دورابه راه راست خدايرستى هدايت كرديم 

و برايشان نام نيكك در ميان آيندكان باقى كذاريم 

سلام و تحيت بر موسى و هارون باد 

ما جنين نيك وكاران را ياداش نيكو مى دهيم كه به موسى و هارون داديم 

زيرا هر دو از بند كان خاص با ايمان ما بودند 

وهمانا الياس يكى از رسولان بزركك خدا بود 

وقتى قومش را كفت آيا خداترس و يرهيزكار نمى شويد؟ كه تركك بت و خود يرستى كنيد؟ 
آيا بت بعل نام راء خدا مى خوانيد؟ و خداى بهترين آفريننده عالم را تركك مى كوئيد؟ 

دا افريينده شمااو يدزاك كدشته شما است تدكان ماد 

قوم الياس رسالت او را تكذيب كردند بدين سبب براى انتقام و عذاب به محشر احضار مى شوند 
و همه هللاك شوند جز بند كان با اخلاص خدا 


و بر الياس و آل ياسين باد 


ما نيكوان را مانند الياس نام نيكو در ميان خلق آينده بككذاشتيم 


سلام بر آلياسين جنين ياداش نيكو مى دهيم 

زيرا اواز بندكان خاص با ايمان ما بود 

و لوط هم يكى از رسولان خدا بود 

وقتى ما خواستيم قوم او را كيفر كنيم او و اهل بيتش همه را نجات داديم 

به جز بير زالى كه در ميان قومى كه هلاكك شدند باقى ماند 

يس از نجات لوط و اهلش ديكران را كه بدكار بودند همه را هلاك ساختيم 

و شما مردم اينكك بر ديار ويران قوم لوط مى كذريد و خرابه هاى آن را به جشم مى نككريد در صبح 
و شام آيا جشم عبرت نمى كشائيد و عقل كار نمى بنديد؟ 

واوتس :تير يكن اترسولات يدر كه خيدا بود 


كه جون به كشتى يرجمعيتى كريخت زيرا به قومش وعده عذاب داد و آنها از دل توبه و انابه كردند و خدا رفع عذاب كرد او 


به درياى روم كريخت تا نزد قوم خجل و شرمنده نرود 


كشتى به خطر افتاد و اهل كشتى معتقد شدند كه خطاكارى در ميان آنهاست قرعه زدند تا خطاكار را به قرعه تعيين كرده و 


غرق كنند به نام يونس افتاد و از غرق شوند كان كرديد 

و ماهى دريا او را به كام فروبرد و مردمان هم ملامتش مى كردند 

واكر او به ستايش و تسبيح خدا نيرداختى 

تا قيامت در شكم ماهى زيست كردى 

باز يونس را يس از جندين روز از بطن ماهى به صحراى خشكى افكنديم در حالى كه بيمار و ناتوان بود 


ودر آن صحرا براو درخت كدو رويانيديم تا 


به بركش سايه بان و يوشش كند 

و باز او را بر قومى بالغ بر صد هزار يا افزون به رسالت فرستاديم 

وآن قوم جون ايمان آوردند ما هم به نعمت خود تا هنكامى معين مدت عمر آن قوم بهره مندشان كردانيديم 
اق زسوال# تو از ابن مش ركان كه خرشتكان ودغت امن خوائتن يرس كه ابااخدا زا فرزتدان ضير اسث .و شماازا سر؟ 
يا آنكه جون ما فرشتكان را خلق مى كرديم آنجا حاضر بودند؟ و ديدند كه آنها را زن آفريديم نه مرد 

بدان كه اينان از جهل خود بر خدا دروغى بسته و مى كويند 

خدا را فرزند مى باشد البته دروغ مى كويند 

آيا خدا دختران را بر يسران بركزيد؟ 

جرا جنين جاهلانه حكم مى كنيد 

آيا با اين ادله روشن باز متذكر نمى شويد؟ 

آيا براى عقيده باطل خود دليل روشنى داريد؟ 

كتاب و برهانتان را بياوريد اكر راست مى كوئيد 


و فاسدتر ازاين عقيده آنكه بين خدا و جن نسبت و خويشى برقرار كردند در صورتى كه آنها مى دانند كه اين عقايد وهم و 


خرافاتست و به محشر براى كيفر احضار خواهند شد 

خدا ذات ياكش از اين اوصاف كه از جهل به او نسبت مى دهند منزهست و همه شما مسئوليد 
جز بند كان ياكك با اخلااص 

كه شما و معبودانتان 

نتوانستيد آنها را مفتون و كمراه كنيد 

وجز آنكس كه اهل دوزخست كسى به كيش كفر شما درنيايد 


اى رسول ماء مش ركان را بكو كه فرشتكان مى كويند هيجكس از ما فرشتكان نيست جز آنكه 


او را در بندكى حقء مقامى معين است 

و همه به فرمان خدا نيكو صف آراسته ايم 

ودايم به تسبيح و ستايش او مشغوليم 

و همانا كافران مى كويند 

كه اككر نزد ما كتابى از رسولان بيشين بود 

ما هم البته از بندكان با اخلاص خدا مى بوديم 

و دروغ مى كويند زيرا آن قرآن بزركك خدا آمد و به او كافر شدند و به زودى كيفر خود را خواهند دانست 
و همانا عهد ما درباره بندكانى كه به رسالت فرستاديم جنين در علم ازلى سبقت كرفته است 

كه البته آنها بر كافران فتح و فيروزى يابند 

و هميشه سياه ما بر دشمن غالبند 

يس تو هم اى رسول ماء بر دشمنان عاقبت غالب مى شوى اينكك روى از آنها بككردان تا به وقتى معين 
وعذاب دنيا و آخرت آنها را به جشم ببين كه آنها به زودى فتح و فيروزى تو را خواهند ديد 

آنا كاقران بداتسيس اندض عداجاها اسه فى طلا 

بدانند كه جون عذاب قهر الهى ييرامون ديارشان فرود آيد بر آن كافران شبى بككذرد كه صبح بسيار بدى دارد 
اينكك روى از آنها بككردان تا به وقتى معين 

و عذاب و ذلت آنها را به جشم ببين كه آنها هم فتح و فيروزى تو را خواهند ديد 

ياكك و منزهست يروردكار تو كه خدائى مقتدر و بى همتاست و از توصيف جاهلانه خلق مبراست 

و سلام و تحيت الهى بر رسولان كرامى او باد 


و ستايش مخصوص خداست كه آفريننده جهانها است 


تلاوت سورهى طور 


5 
بشم الل الرَحْمنٍ الرَحيم 

وَ الطور )١(‏ 

وَكتاب مَسْطُورٍ (5) 

فى رَقَ مَدُورٍ (5) 

وَالَْيتِ الْمَعْمُور (8) 

وَ المَقْفٍ الْمَْفوع (5) 

وَ البخر الْمشْجُورٍ (©) 

إِنَّ عَذاتٍ رَبك لَواقِعْ (/) 

مالَهُ مِنْ داف )0( 

يَوْمَ تَمَورٌ السّماءٌ مَوْراً (9) 

و لبه الجا صَيِراً ( 0١‏ 

ويل يَوْمِذِلْمَكذَبِينَ )1١(‏ 

الِّينَ هُمْ فى حَوْضِ يَلْعَبُونَ (19) 

يَْمَ يُدَعُونَ إلى نار جَهَنّمَ دعا (*1) 

هذ الثّارَ الى كتمع بها تَكَذَبُونَ (8) 

أَفَسِحْرٌ هذا أمْ أَنْتمْ لا تبِصِرُونَ (15) 

اصْلَّؤها فَاصْيرُوا أَوْ لا مَصْرُوا صَواء عَلَدكُمْ إِنّما مُجْرَونَ ما كع ملو )02 


إن لْمّقِينَ فى جَنَّاتَ وَنَعيم (10) 


فاكهينَ يما آتاهُم رَبُهُمْ وَ وَقاهُمْ رَبُهُْ عَذَابَ الْججحيم (18) 

كلوا و اشريوا هيا بم كقم تلوق (16) 

متكِينَ عَلى سُرْرٍ مَضفُوفَهِ وَ زَوَجْناهُمْ بور عين (50) 

َ دين آمنوا و اهم ذُْْهُمْ يمان أَلْحطنا بهم ذريْتَهُْ و ما انام مِنْ عَمَلِهمْ مِْ شَئ ءِ كل ري يما كصب رَهين (11) 
وَ أَدَدْناهُْ بفاكهه و لخم مما د يَسْتَهُونَ (17) 

يتنارَّعُونَ فيها كأساً لا لَعْوٌ فيها وَ لا تَأنيم (59) 

وَيَلُوفُ عَلتِهِمْ عِلْمانٌ لَهُْ كأَهُع ولو مَكتُونٌ () 

وَ أل بَْضْهُعْ على بَغض يَتَساءنُونَ (10) 

انوا إن كنا قل فى أَهْلنا مُشْفِقِينَ (8؟) 

ا م 

1 كنا مِنْ قبل نَدْعُوة إِنَّهَ هُوَ الْيُْ الرَحيمٌ (10) 

ذَكَر ما أَنْتَ ينِعمهِ رَبك بكاهِن و لا مَجُْونٍ (8) 

ا 


- 


تبتر ليه سو بض موت التر م 


اه 


قل 


3 
5 


وَكَضُوا الى مكو ين المتركضيق (081 


3 
ع 
ه ماعو 2 


م تَأَمْرْهُمْ أَخلامُهُمْ بهذا م هُمْ قوم طاغُونَ (07) 


أ 


- 


أغ يََولونَ تَموَلَهُ ل لا يؤْمِئُونَ (06) 
َلْيأتُوا بحديث مِمْلِهِ إِنْ كانُوا صادقينَ (6") 


َم خلِقُوا مِنْ غَير شَئ ءِ أَمْ هُمُ الْحَالِقُونَ (0") 


- 
ع 
إن 


أغ حَلْقُوا الّماوات وَ الْأَرْض بل لا يُوقِنُونَ (*) 


أ 


مْ عِنْدَهُمْ حَرَائْنُ رَيَكك أمْ هُمْ الْمُصَيِطِوُونَ فيه 


أ هع سَلّمَ يَستَمعون فيه فَِأتِ مُستمفهُع بلطن مين (0:) 


ام 


َه البناثٌ وَ لَكمٌ الْبنُونَ (9*) 

أم تَتلهُْ أجرافَهُم مِنْ مَغْرم متْقَُونَ (.6) 

أ عِنْدَهُمْ الْعهبُ فَهُمْ يَكتبُونَ (61) 

َم يُرِيدُونَ كيدا فَالّدِينَ كُمَوُوا هُمُ الْمَكيدُونَ (67) 

أ لَهُ إِله غير الل سْبْحانٌ الل عَمَا يش ركَوقٌ (6#) 

وَ إِنْ يرَوْا كشفاً من السَّماءِ ساقطً يَقُولُوا سَحابٌ مَوْكومٌ (6) 

فََّرْهُمْ حَنَّى يُلاُوا يَومَهُمُ الذى فيه يُصْعَقُونَ (0؟) 

يَوْمَ لا يُعْنى عَنْهُمْ كيِدُهُمْ سَيئاً وَلا هُمْ بُنْصَرُونَ (؟) 

َِنَّ لِلّذِينَ طَلَمُوا عَذاباً دُونَ ذلك وَ لكنٌّ أَكُترَهُمْ لا يَعْلَمُونَ (/67) 

و اطبز كم رَبك َنْكُ بأغْينناوَ ستبِخ بحهد رَبك حين تَقُومْ (60) 
وَمِنَ الل قبح و إذبارَ النُجُوم () 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

قسم به طور سينا (كه خدا با موسى در آن تكلم فرمود) 

قسم به كتاب مسطور قرآن 

در صحيفه كشوده فرقان (كه خدا بر رسولش محمد مصطفى ص فرستاد) 


قسم به بيت المعمور (كعبه اهل زمين يا مسجد ملايكك آسمان كه خدا به ذكر و طواف بندكان و يا به تسبيح فرشتكانش 


معمور كردانيد) 
قسم به طاق بلند (آسمان كه مظهر انوار و الطاف و بركاتش فرمود واز تصرف خاكيانش محفوظ داشت) 


قسم به درياى آتش فروزان (كه خدا روز قيامت دريا را آتش سازد و بر دوزخيان فروريزد) 


قسم به اين امور كه البته عذاب خدا (بر كافران) واقع خواهد شد 
وهيج كس دافع آن نخواهد بود 

روزى كه آسمان (جون درياى يرموج) سخت جنبش كند 

و كوه ها (جون ابر بهار) تند به كردش آيد 


در آن روز سخت واى بر آنان كه وعده حق (و كتاب و رسول او) را تكذيب كردند 


آنان كه به بازيجه دنيا فرو شدند (و از كار آخرت غافل ماندند) 

آن روز آنها را سخت به آتش دوزخ درافكنند 

وبه آنها خطاب كنند كه اين همان آتشى است كه تكذيب آن كرديد 

آيا اين آتش دوزخ هم (جون معجز انبياء) به نظرتان سحر است يا آن كه هنوز جشم بصيرت باز نمى كنيد؟ 

بارى به دوزخ درشويد كه صبر و بى صبرى به حالتان يكسانست و يس آنجه (در دنيا) كرديد امروز همان را جزا يابيد 
متقيان هم امروز در باغهاى بهشت يرنعمتند 

آنان به نعمتى كه خدا نصيبشان فرموده دلشادند و خدا از عذاب دوزخ محفوظشان داشته است 

و خطاب شود كه (از هر نعمت خواهيد) بخوريد و بياشاميد شما را كوارا باد ياداش اعمال نيكى كه (در دنيا) انجام داديد 
در حالى كه نزديكك هم بر تخت (عزت) تكيه زده اند و ما حورالعين را همجفت آنان كردانيده ايم 


و آنان كه به خدا ايمان آوردند و فرزندانشان هم در ايمان يبرو ايشان شدند ما آن فرزندان را به آنها برسانيم و از ياداش عمل 
فرزندان هيج نكاهيم (بلكه بيفزائيم تا در بهشت به ديدار يكديكر شادان باشند. و بدانيد) كه هر نفسى در كرو عمليست كه بر 


خود اندوخته است 
و بر آن بهشتيان از هر نوع ميوه و كوشت (هاى لذيذ) كه مايل باشند فراوان بيفزائيم 


باطل و نزاع و خلاف و بزه كارى هيج نيست 


و يسرانى مانند لؤلؤ مكنون كردشان بر انجام خدمت مى كردند 

ودر بهشت آنها با هم به صحبت رو كرده و از (سركذشت) يكديكر يرسش كنند 

وبا هم كويند (خدا را شكر كه) مااز بيش در دنيا ميان اهل و قبيله خود خداترس بوديم 

خدا هم بر ما منت نهاد (و به لطف خود) ما رااز عذاب سموم دوزخ محفوظ داشت 

(زيرا) ما ازاين بيش (در دنيا) خدا را به حقيقت يرستش كرديم كه او خودا زب يتد كانشن) سيان يككواه و مهرياست 


اى رسول ما خلق را متذكر (نخدا) ساز كه توبه نعمت (وحى و رسالت) يرورد كارت (سخن كوئى و) جنون و كهانت (كه 


كافران بدروغ نسبت دادند) هيج در تو نيست 


يا كه (كافران نادان) كويند (محمد ص) شاعريست (ماهر) و ما حادثه مركك او را انتظار داريم (تا به مركك از دعوى نبوتش 


آسوده شويم) 
اى رسول بكو شما (از جهل و حسد) به انتظار مركك من باشيد كه منهم از منتظران (مركك و هلاك شما) هستم 


نافرماننك؟ 
يا كه مى كويند او قرآن را از يبيش خود فرابافته است (جنين نيست) بلكه آنها (لايق ايمان نيستند كه) ايمان نمى آورند 


آيا اين خلق (بدون خالق) از نيستى صرف به وجود آمدند؟ يا خويشتن را خود خلق كردند 


آنكه آسمانها و زمين رااين مردم آفريدند (هركز نيافريدند) بلكه به يقين خدا را نشناختند (و در خالق به شكك وريب 


آيا كنجهاى رحمت يروردكار نزد آنهاست يا هيج قدرت و سلطنتى دارند؟ 


بياورند 

آيا خدا را دختران و شما را يسران خواهد بود؟ (كه ملايكك را از جهل دختران خدا دانيد) 

آيا تواى رسول از آنها اجر رسالت خواهى كه زير بار سنكين غرامت بمانند؟ 

آيا علم غيب با آنهاست تا از آن عالم خبرى نككارند؟ 

يا كه مى خواهند با تو مكر و تزويرى انديشند (هركز نتوانند) كه كافران خود به مكر (و انتقام حق) كرفتارند 
يا آنكه بر آنها خدائى جز خداى يكتا هست؟ كه خدا از هر جه شرك و شريكك او كيرند ياكك و منزهست 


اين كافران هم اكر سقوط قطعه اى از آسمان را به جشم ببينند (كه اين معجز را از تو خواستند) باز خواهند كفت اين ياره 


بز قرا كم اننت 

اى رسول ماء اينان را به جهل خود رها كن تا به روز سختشان كه آن روز يكسر هلاكك مى شوند عاقبت برسند 
آن روزى كه مكر و تدبيرشان هيج به كارشان نيايد و هيجكس ياريشان نكند 

وبراى ستمكاران عالم در دنيا عذابى بيش از آن (جهنم قيامت) خواهد بود و ليكن اكثرشان نمى دانند 


بارى اى رسول بر حكم خدا صبر كن كه تو منظور نظر مائى و جون برخيزى (به 


نماز يا هر كارى) به ستايش خداى خود تسبيح كو 

واز شبانكاه هم ياره اى به تسبيح خدا يرداز و هنكام فرورفتن ستاركان هم (به نماز صبح) تسبيح خدا كو 
تلاوت سورهى عنكبوت 

5 

بشم الله ب الرّحْمنٍ الرّحيم 

الم (0 


غنيك التاق أذ قر كرا أن 


دخ 


لا 
-- كيت الذية جتهارة النقنات أذ يَسْبِقُونا مال ها يَحْكمُونَ ع2 


مَنْ كان يَوَجُوا لِقَاءَ الله مَنَّ أَجَلَ الله لَآتِ وَ هُوَ السَمِيعٌ اله 00 


ص ا 


خاقة كالما تجاعد هِدُ لِنفْسِهِ إنَّ الله لعي عن الْعالَمِينَ (8) 


6" 
8 
أوا 


وَ الَذينَ آمنُواوَ عَِلُوا الصَالِحاتٍ لَنَكفْرَنَعنهُ سيئاتهغ و لنَجْزِينَهُعْ خسن الّذى كانُوا يَعْملُونَ (/) 


وَ وَصَّينا الْإِنْسِانَ والِدَيْهِ حشناً وَإِنْ جاهداك لِمُمْرك ؛ بى ها ليس لَك به عِلْمْ لا تُلِغهُما إلَى موجفكع فاتك 2 37 
20 


وَالْذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِحاتٍ لَتَدْيِلنَهُمْ فى الصَالِحِينَ (9) 


ِنَ اناس مَنْ بقُولُ آمنا بالل إذاأوذِى فى الل جل فثنهلنّاسٍ كعذاب الله وَلَِنْ جاء ضر من رَبك لقُن نا كنا م 0 
ليس اللَهُبأعْلَمَ بما فى صُدُّور الْعالَمِينَ 01١(‏ 


شل الله لايق اراق لمشلدق افش 1 
وَ قال الّذينَ كمَرُوا للْذِينَ آمَنُوا انَّبعُوا سَبيلنا وَ نَمل خَطاياكغ وَ ما هُمْ بحاملينَ مِنْ خَطاياهُم مِنْ شَّئْ ءٍ إِنّهُمْ لَكاذِبُونَ (؟1) 
وَ لبَخملنٌ أنَْالَهُمْ وَ أنّقالا مع أَنْقالِهِم وَ لَيَسْئلنَّ يَوْمَ الْقِيامَهِ عَمَا كانُوا يَفْتَرُونَ (*1) 


وَلَقَدْ أَرْسلَنا تُوحاً إلى قَوْمِهِ قلت فيهغ أَلْفَ سَنّهِ إلا حَمْسينَ عاماً َأَحَدَّهُمْ الطوفانٌ وَ هُمْ ظَالِمُونَ (18) 


كأتفيناة و أضتحات الققفيكة و عكلاها انه للعالمية (18) 


وَ إثْراهيم إِذْ قالَ لِقَوِِْ دوا الله وَ انُه 


اليه 


أؤْثا 


نا تَعوْدُونَ مِنْ دُونٍ الله أذ ل إفكاً إنَّ الّذِينَ َعوِدُونَ من دُونٍ اللَّهِ لا يَملكونَ لَكُمْ رذقاً فَبتعُوا عمْدَ الله ارق 5 
اعْبْدُوهُ وَ اشكدوا لَهُ إليه تَوْجَعُونَ (17) 


وَ إِنْ تَكَذَّبُوا فَقَد كَذّبَ أَمَمْ مِن فيكم وَ ما عَلَى الوسُولٍ إلا لبلا الْمبِينٌ (18) 


- 


لمحا 


يَرََا كَتِيَ يَبدِى الله الْحَلقَ نم يُعيدَهُ إنَّ ذلك عَلَى الل يَسيرٌ (15) 
0 الله يشي الله الآخرَة إنَّ الله على كل شَئْ ءِ قَدِيرٌ (0) 
يعذّبُ مَنْ يَسْاء وَيَوْحَمُ مَنْ يساءُ و إِلَهِ ْلبونَ (1؟) 

وما أقع يعجر جين فى الَْدْض و لا فى الصّماء وَ ما لَكمْ مِنْ دُونٍِ الل مِنْ وَلِيّ ولا نُصيرٍ (55) 

وَ الَِّينَ كفَرُوا بآياتٍ الل وَلِقَائِهِ أولئكك ينوا مِنْ رَحْمَتى و أُولِكٌ لَهُمْ عَذابٌ أَليمٌ (50) 

ل أَنْ قانُوا اتلُوءُ أو عَرقُوةُ َأنْجاة الله مِنَ النَار إن نّ فى ذلكك ليا لَِْم يُْنُونَ (9) 


3 
-_ 


قَما كانَ جَواب قَوْمِهِ 


إ 


فال نا الخدت ون ذون الله أؤثاناً مَوَدّه بتكم فِى الْحَاءِ الدّ 
واكم كاوها لكووق ناصرق 000 


َآمَنَ لَهُ لوط وَ قال إِنَى مُهاجِرٌ إلى رَبّى إِّهُ هُوَ الْعزيرٌ الْحكيمٌ (8) 
خوة ف الدناءو انناف لخر ول القبالحة 6 
وَ لوطا إذْ قالَ لِقَوْمِهِ إنَكغ لَتَنُونَ الْفاحِشَّهَ ما سَبَفَكمْ بها مِنْ أَحَدٍ مِنَ الْعالَمِينَ () 


أ 


تَنُونَ الرّجالَ وَ تَقُطْعُونَ السَبِيلَ وَ تَأنُونَ فى ناديكمٌ الْمُنْكرَ قما كانّ واب قَوْمِهِ إلا أنْ قالُوا اثينا 


عذات اللينإن كتكانة القادف 3 
قال رَبّ انْضُوْنى عَلَّى الْقَوْم الْمَفْسِدِينَ (:) 


وَ لَمَا جاءَتُ رُسُلنا إثْراهيم يع بِالْبفُرى قالوا إنا مُهْلِكوا أذ 


قالَ إِنَّ فيها لوطا قالُوا تحن أ َعْلَمُ بِمَنْ فيها أَتَتَجينه 5 
وَلَمَا أنْ جاءَتٌ رُسنا لوطاً سى ء بهم وَ ضاق بهم د وغ كفا لوالا تكن 5ل تسن ]نا قثو كه اخلكه إلا امراتكه انايد 


اولوق على اهل هذاه الفقو وك انق القنماو ما كارا بققفر 6613 


١ماسل‎ 


ََدْ كنا منْها آي ييه ْم يَعقَلُونَ (") 

وَ إلى مَدَمَ ِنَ أَخاهم شُعيبا فَقالَ يا قَْم اعبدُوا الل وا وا اليم الْآخِرَ وَ لا تَْتََا فى الَوْض مُفْسِدِينَ (59) 

فكَذَّبوه فأَحَدَمْهمُ الوَجْفَهُفََصْبِحُوا فى دارهِغ جاثمينَ (/0) 

عاد و ةو دن ين لكو فنا كرف ورين لَهُمُ الشَِّطانٌ أَعْمالَهُمْ فَصَدَّهُعْ ء عَن السَّبِيلٍ وَ كانوا م مُسْتَبِصرينَ (8) 


وَقارُونَ وَ فوْعَوْنَ وَ هامانٌ وَ لَمَدَ جاءَهُمْ مُوسى بِالْبيّناتِ فَاسْتَكبرُوا فى الْأَرْض و ما كانُوا سابقِينَ (9*) 


- 
0 - هاه 
2 

- 


كلا أت نا بنَئِِ فمنهُ من أزمرأنا عليه حاصةبا و هع من أَحدَثّه لصح و نهم مَنْ حَس فنا به الْأَرْض و مِنّْهُمْ مَنْ أَغْرَفْنا وَ ما 


كان الله مطل لِيِظْلِمَهُمْ و لكنْ كانّوا ل نُفْسَهُمْ يَظْلِمُونَ (80) 


8 - 0 
أؤليا 1 نَأ 


مكل الذي الخد واهة دوق الله لياه كمكل الْعَنْكبوتٍ انّحَدّتْ با ينا وَ إنَّ أَوْمَنَ الْيُوتٍ لَبَئِتٌ الْعَمْكبُوت لَوْ كانُوا يَعْلمُونَ (1©) 


إِنَّ نَّ الله بعلم ما يَدْعُونَ مِنْ دُونِهِ مِنْ شَى ءٍِ وَ هُوَ الْعَزيرٌ الْحَكيمُ (67) 
وَ لَك الأمْئَالٌ نَضْرِبْها لِلنّاس وَ ما يَعْقِلّها إلا الْعالِمُونَ (67) 
خَلَنَّ الله الكتماوات: و الأخض نالضن إن فى ذلك نه المؤ مني (88) 


ال ما أوجى إِلَيكك مِنَ الكتاب و أقِم الصّلاة 


إِنَّ الصّلاةَ تَنْهى عَن الْمَحْساء وَ الْمُذْكر وَ لَذِكرٌ اللِّ أكبرٌ وَ الله َعَم ما تَضْنَعُونَ (0©) 

وَ لا تُجادِلُوا أَهلَ الكتاب إل بالّتى هن أ : حْمَنٌ إلا الّذِينَ طَلَمُوا منْهُ وَ قولوا آمَنّا بالذى أ: 
وعدي تق له فلتو رع 

وَ كلك أَنْرَلَا لَك الكتات فَالّدِينَ آتيناهَم الكتاب يُؤْمنونَ بهِ و مِنْ هؤّلاء َنْ يُؤْعِنَّ به و ما يَبحدٌ بآياتنا إل الكافوؤونَ (/5) 
وَ ما كنت تَُوا من فيه مِنْ كتاب و لا تَحْطهُ بيمينكك إذا لآرْتَابَ الْمَِلُونَ (60) 

ا قات اعدو ادق ربو الك وها يفهة اانا اتنا إل الطَاِْمُونَ (68) 


#4 1 
2 ع 


وَ قاُوا َو لا أَْلَ عَلَيِِ آباتٌ مِنْ رَيّهِ ل نما الْآياثٌ عِنْدَ الله وَ إِنّما أنا تَذيرٌ مبِينٌ (00) 
أَوَ لَمْ يَكُفِهم أنَا برلا علِيِك الْكتاب يُثلى عَلَيِهِمْ إِنَّ فى ذلك لَرَحْمَه وَ ذكرى لِقَوْم يُؤْمنُونَ (01) 


قل كفى ببالله تينى وَ بتكم شَّ هيدا يَعْلْمُ ما فى السَماواتٍ وَ الأ رْض و الْذينَ آمَنُوا بالباطل وَ كمّرُوا با | بالله أولييك هُمْ الْخابترُونَ 
00 


22 2ع م 


وَ يَسْتعْجلُوئَكٌ بالْعذاب وَ لَؤلا أَجَلّ م 3 مُسَمّى لَجِاءَهُمُ الْعَذابُ وَ لَأتِنَهُمْ بَغْنَهَ وََهُمْ لا يَشْعْرُونَ (*) 
يَْتَعْجلُوئك بالْعَذاب وَ إِنَّ جَهَنَم لمُحيطَهٌ بالْكافِرِينَ (8ه) 


يَوْمَّ يَعْشَا شامع الْعَذَابُ مِنْ فَوْقِهمْ وَ مِنْ تخت أَرْجْلِهمْ وَ يَقُولُ ذوقُوا ما كنم تَعمَلُونَ (ده) 


2 
هماع 
٠.‏ أن 


يا عِبادِى الْذينَ آمَنُوا إِنَّ أزضى واسِعةٌ فَِبّاىَ فَاغْبْدُونٍ (8ه) 


إ 


كل نَفْس ذَائقَهُ الْمَوْتِ ثُمّ إِلَينا ُوَجَعُونَ (/ه) 
وَالَّذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحاتٍ لَمَوَتنَهُمْ #حرالطه عزن تشع رن تكنها الأنياة رُ خالِدينَ فيها نغم أَجْرٌ الْعَامِلِينَ (/8) 
الّذِينَ صَبَرُوا وَ عَلى رَبهِمْ يَكوَكلُونَ (9ه) 


وَ كأ ْنْ منْ دَابّهِ لا تَحملٌ رِذْقَهَا الله يَدْْقَها وَ اك وَ هُوَ السَميعٌ الْعَليم (80) 


يْنْ سَأْلنَهُمْ مَنْ خَلَقَ السّماواتٍ وَ الْأَرْض و سَحْرَ الشمْس و الْقَمَرَ لتَقولن اللهُ فَأنَى يُؤْفكونَ )2١(‏ 


كُ 


الله تققط الأزق لق بناقية غادونة نوز له إن الله بكل شَّئ ء ءِ عَلِيمٌ (85) 


- 


وَلَئِنْ سَأَلتهُمْ مَنْ لوق الكتناوماء فاخا بهاالأخض يز بغد مَوْتها لَيقُوَنَّ اللَهُ قل الْحَمْدُ لِلَهِ بَلْ أكمَرْهُمْ لا يَْقِلُونَ (م9) 


32 


وَ ما هذه الْحاهُ الذَّنْا إلا لَهْوّ وَ لَحبٌ وَ إِنَّ الدَّارَ الْآخرَة لَه الْحَيَوانٌ لَوْ كانُوا يَعلَمُونَ (26) 
فإذا رَكبُوا فى الْقُلَكِ دَعَوًا اللََّ مُخْلِصِينَ لَهُ الدّينَ َلَمَا نََاهُْ إلى الْيْرٌ إذا هُمْ مَشْرِكونَ (هع) 


ليكفرُوا بما آمَيناهُم وَ لِتَمَتْعُوا قَسَؤْفٌ يَعْلَمُونَ (98) 


- 
07 


وَلَْمْ يد 5 مناه آنا وفطت الاش ِنْ حَوْلِهغ أ بلاطل يُؤْمِنُونَ و ينغمه اللَّهِيِكفْرُونَ (90) 


أ 


وَمَنْ أَظَلّمْ مِمّن افْترى عَلَى الله كذِباً أؤ كَذَّب بالق لَمَاجاءة أ ليس فى جَهِنّمَ منُوى لِلْكافرِينَ (8) 
وَ الَذِينَ جاهدُوا فين لَنهدِيتُعْ سلا و إن الله لمع الْمَحسنِينَ (85) 


نر جمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 

الم اين حرف اشاره به اسماء الهى يا اسرارى بين خدا و رسول اوست 

آيا مردم جنين ينداشتند كه به صرف اينكه كفتند ما ايمان به خدا آورده ايم رهاشان كنند و بر اين دعوى هيج امتحانشان 
نكنند؟ هركز جنين نيست 

ومااممى را كه ييش از اينان بودند به امتحان و آزمايش آورديم تا خدا دروغكويان را از راستكويان كاملا معلوم كند و مقام 
منافق و مؤمن ياكك رااز هم جدا سازد 


آيا آثان كه كار شت و اعسال تاشاسعه مرتكن فى شولك بتداشعند كه براها سبقت كيرتك و ازعقاب: ها خلاصى يابتك سباق 


بد و جاهلانه 


كو 1 


هر كس كه به لقاء ما و مشاهده جمال ما و وصول به رحمت و جنت ما اميدوار و مشتاق است بداند كه هنكام اجل و وعده 


نعي تكد :الع هرا رسله و شكة مر كه شباو ا ملاقات حل معوية كفك و داه كنا رو قر دان كلق فوا و نائاسة 


وهر كه در راه ايمان جهد و كوشش كرد به سود خود كند كه خدا از طاعت و عبادت عالميان البته بى نياز است 
و آنان كه به خدا ايمان آورده و نيكوكار شدند ما هم كناهانشان را محو و مستور كنيم و بهتر از آن اعمال نيكشان به آنها 
ياداش دهيم 


و مابه آدميان سفارش كرديم كه در حق يدر و مادر خود نيكى كنند و اكر آنها خود مشركك باشند و كوشند تا تو به من كه 
خداى يكانه ام از روى جهل و نادانى شرك آورى در اينجا هركز اطاعت امر آنها مكن كه رجوع شما به سوى من است و من 
شما را به ياداش هر عمل نيكك يا بد كه بجاى آورديد آكاه مى كردانم 


و آنان كه به خدا ايمان آورده و كار نيكو كردند آنان را البته به بهشت در صف صالحان و رتبه نيكان آريم ودر جنت 


رضوان نعمت جاودان بخشيم 


و بعضى مردم از راه نفاق مى كويند ما به خدا ايمان آورديم و جون رنج و آزارى از دشمنان دين در راه خدا ببينند فتنه و 


عذاب خلق را با عذاب خدا برابر شمرند يعنى همانقدر كه ترس عذاب خدا آنها رااز كفر به 


ايمان مى خواند ترس عذاب مردم هم از ايمان به كفر مى كشد و هركاه ظفر و نصرتى از جانب خدا به مؤمنان رسد آن 
منافقان كويند ما هم با شما و هم آئين شما بوديم. آيا خدا از هر كس بر دلهاى خلايق و نفاق درونى منافقان داناتر نيست؟ 


و البته خدا هم به احوال اهل ايمان داناست و هم از درون منافقان آكاهست و در كار او ريا و نفاق و شبهه نتوان كرد 


و كافران به اهل ايمان كفتند شما طريقه ما را ييروى كنيد اكر به خطا رفتيد بار خطاهاى شما را ما به دوش مى كيريم واز 
عهده عقاب آن شما را بيرون مى آوريم در صورتى كه آنها دروغ مى كويند و هركز بار كناهشان را به دوش نككيرند واز 


عهده عقابشان برنيايند 


و آنها علاوه بر بار سنكين كناهان خود بار كناهان هر كه را كمراه كرده اند نيز به دوش مى كيرند و از آنجه دروغ بسته اند 
سخت مؤاخذه مى شوند 

وهمانا نوح راابه رسالت سوى قومش فرستاديم او هزار سال ينجاه سال كم ميان قوم درنكك كرد و خلق را دعوت به 
خدايرستى نمود واجابت نكردند و جون همه ستمككر و ظالم بودند همه غرق طوفان هلاك شدند 

داديم 


وياد آر حكايت ابراهيم را كه به قوم خود كفت اى مردم خدا را يرستيد و از او بترسيد كه يرستش و ترس خدا اكر بفهميد از 


هر تر يراق ما ديكد انيت يلكه سرض يقن اد عدن سف و دا تسن تنيت 


و بدانيد كه آنجه بجز خدا مى يرستيد بتهائى جماد و بى اثر بيش نيست كه شما خود بدروغ ساخته ايد و نام خدا بر او نهاده 


يرستيد و شكر نعمت وى بجاى آريد و بدانيد كه باز رجوع شما بسوى اوست 


اى رسول ماء اككر امت ترا تكذيب كردند غم مدار كه تكذيب معلمين الهى عادت ديرين جهال است بيش از شما هم بسيارى 


آيا مردم بارها به جشم خود نديدند كه خدا جكونه ابتدا خلقى را ايجاد مى كند و باز به اصل خود برمى كرداند؟ خلق مى 


كند و نابود مى سازد و حيات مى دهد و مى ميراند» روز ميارد و شب مى كرداند اين كار بر خدا بسيار آسانست 


اى رسول بكو به مردم كه در زمين سير كنيد و ببينيد كه خدا جككونه خلق را ايجاد كرده تا از مشاهده اسرار خلقت نخست بر 


هر كه رااز اهل كناه بخواهد به عدل عذاب مى كند وهر كه را بخواهد به لطف و رحمت مى بخشد و خلايق همه به سوى او 


بازمى كردند 


و شما مخلوق عاجز نه ه ركز 


خدائ قادر مطلق را عاجر ذر زمن و اسماق تؤانيك كرة وائد جر دا در اسمان و زمية تكييان و ياووف :دازيد 


وآنان كه به آيات خدا و شهود لقاى او كافر شدند آنها از رحمت و نعمت بهشت من نااميدند و سخت بعذاب دردناكك 


كرفتار خواهند شد 


بعد از اين همه نصايح و اندرز ابراهيم باز قوم جز آنكه كفتند او را بكشيد و در آتش بسوزانيد ياسخ ندادند و او را به جرم 
خدا يرستى در آتش افكندند و خدا او رااز آتش نمروديان نجات داد در اين حكايت براى قومى كه به خدا ايمان آرند آيت 


قدرت الهى يديدار است 


باز ابراهيم به هدايت مشركان جاهل يرداخت و كفت اى مردم شما خود مى دانيد كه آنجه را جز خداى يكتا به خدائى 
ب ركرفته ايد بتهائى جماد و بى اثر است كه تنها براى حفظ دوستى و استفاده مادى دو روزه دنياى خود اتخاذ كرده ايد و جون 
ووز قنامت شو نا مرك فرارسد واغراض فاسد دنيوئ "زهان نزود :ذو آن زوز شما ازايت يرسق وعنادت غير دا بزار 
شويد وهر يكك ديكرى را كافر دانيد و بيكديكر لعن و نفرين كنيد و جايكاه ابدى تمام شما تش دوزخ است و هيج ياورى 
كه از او نجات خود طلبيد ابدا نداريد 


يس از دي ركاه دعوت نخست خواهرزاده اش لوط به او ايمان آورد و ابراهيم به او كفت كه من از اين ديار شرك هجرت به 


سوى خداى خود خواهم كرد كه او بر حفظ من از دشمن مقتدر است و به صلاح امورم داناست 


وما اسحق و يعقوب را به او عطا كرديم و در خاندانش مقام نبوت و كتاب آسمانى برقرار نموديم و در دنيا هم به نعمت 


وياد كن حكايت لوط را هنككامى كه به قوم خود كفت آيا شما به عمل زشتى كه هيجكس در عالم ييش از شما مرتكب 
نشده اقدام مى كنيد 


شما به شهوت رانى با مردان خلوت كرده و راه فطرت زناشوثى را قطع كنيد و در مجامع خود بى هيج خجلت به كار قبيح مى 
يردازيد قوم لوط جز آنكه به طعنه كفتند اكر راست مى كُوئى عذاب خدا را بر ما نازل كن به او ابدا جوابى ندادند 


لوط از انكار قوم به دركاه خدا ناليد و كفت يروردكارا مرا بر محو اين قوم فاسد يارى كن 


و جون رسولان ما فرشتكان عالم قدس به ابراهيم بشارت نصرت حق آوردند كفتند ما به امر خدا اهل اين ديار را كه قومى 


ابراهيم به فرشتكان كفت لوط هم كه بنده صالح موحد ياكى است در اين ديار است ياسخ دادند كه ما به احوال آنكه در اين 


ديار است بهتر آكاهيم لوط را با همه اهل بيتش غير آن وى كه در ميان اهل هلاكت باقى ماند البته همه را نجات خواهيم داد 


وحوة رسولان ما نزرد لول آمدتل لوط:از مدن آنها كه تاشتاسن ب بااصورت زينا يؤدند اتدوهكين. و :ذلك 


كرديد فرشتكان كفتند هيج بيمناك و غمكين مباش كه ما ترا با اهلبيتت غير آن زن كافرت كه در ميان اهل هلاك واماند 


همه را نجات دهيم 
ما بر اهل اين ديار كه فاسق و بدكارند از آسمان عذابى سخت نازل كنيم و بر سرشان سنكك هلاكك فرو ريزيم 
و همانا از آن ديار لوط آثار خرابى را واكذاشتيم تا آيتى روشن براى عبرت عاقلان باشد 


و شعيب را كه برادر مهربانى براى قومش بود به رسالت به سوى اهل مدين فرستاديم واو با قوم كفت كه هميشه خدارا 
يرستيد و به روز قيامت و سعادت آخرت اميدوار باشيد و هركز در روى زمين فساد و تبه كارى مكنيد كه آسايش دو كيتى در 


صبحكاه همة را در خانه هاشان مركك به زائو ذر آورد 


و قوم عاد و ثمود را كه منازل خراب و ويرانشان را به جشم مى بينيد آنها نيز با آنكه بينا و هوشيار بودند جون شيطان اعمال 


زشتشان را در نظرشان نيكو جلوه داد و از راه حق آنها را بازداشت همه هلاكك و نابود كرديدند 


و قارون و فرعون و هامان را هم كه موسى ع با معجزات روشن به هدايت آنها آمد به او نككرويدند و باز در زمين بر ضعيفان 
تكبر و ظلم و طغيان كردند و يكسر خلاكة شلداتد و بر قهز حق سبق تكرقكتد واه تجاتى نيافتتد 


ما هر طايفه اى را 


به كيفر كناهش مؤاخذه كرديم كه بعضى را بر سرشان سنكك بلا فرو باريديم و برخى را به صيحه عذاب آسمانى و برخى را 
به زلزله زمين و كروهى ديككر را به غرق دريا به هلاكت رسانيديم خدا به آنان هيج ستم نكرد ليكن آنها خود در حق خويش 
ستم كردند 


مثل حال آنان كه خدا را فراموش كرده و غير خدا را به دوستى بركرفتئد در سستى و بى بنيادى حكايت خانه ايست كه 


عدكبوت بنناد كثد.و | كر مدانيد سفت تروئةننا خاله عبكوت امثف كديه كمترتن باد حادثه ادراب فى زد 

خدا بر آنجه كه به غير او بخوانيد و يرستش كنيد بر آن آكاهست واو بر انتقام اهل شركك و ريا مقتدر و به دقائق امور عالم 
ذاناست 

و ما اينهمه مثلها مى زنيم تا حقايق براى مردم روشن شود و ليكن به جز مردم دانشمند كسى تعقل در آن نخواهد كرد 

خدا آسمانها و زمين رابه حق و در كمال حكمت آفريده نه بر باطل و لغو و عبث و دراين خلقت آسمان و زمين آيت و 


5داننوهنانا ذ كر ذا بور كر وق ]ل عن اتدوه تلق اميت :و عدا نهر جه برا سودق 


او و به ياد او كنيد 1 كاهست و اجر آن را عظيم عطا خواهد كرد 


و شما مسلمانان با يهود و نصارى و مجوس اهل كتاب جز به نيكوترين طريق بحث و مجادله مكنيد مكر با ستمكاران از آنها و 
با اهل كتاب بكوئيد كه ما به كتاب آسمانى قرآن كه بر ما نازل شده و به كتب آسمانى شما به همه ايمان آورده ايم و خداى 


ما و شما يكى است و ما تسليم و مطيع فرمان اوثيم 
يس آنان كه به آن كتب كه برايشان فرستاديم ايمان آوردند به اين كتاب نيز ايمان آرند و از اين كروه اهل مكه هم بعضى 


ايمان آورند و به جز كافران هيحجكس آيات ما را انكار نخواهد كرد 


وكو الاين نين له تو سق كثايق خ و اكد تش طن كاش تاعاذا طلا شتكر قرآن ذو تتوقة شكة توي كسد و كر ركد 
اين كتاب به وحى خدا نيست و خود از روى كتب سابقين جمع و تأليف كرده است 
بلكه اين قرآن آيات روشن الهى است در لوح سينه آ نان كه از خدا نور علم و دانش يافتند و آيات ما را جز مردم ستمكار 


انكار نكنند 


و كافران كفسد ابن هرف اكر رصول عفداسة هزاين او آ باك وامعدرات ازجاتب هذا نازل تنشد اى رسؤل:ماء يكو يات نزة 


خدا و به امر خدا است من كه رسولم جز آنكه خلق رااز 


آيا اينان را كه تقاضاى معجزه مى كنند اين معجزه كفايت نكرد كه جنين كتاب بزركك را ما بر تو فرستاديم و تو بر آنها 


تلاوت كردى؟ كه در آن براى اهل ايمان البته رحمت و يند و هدايت خواهد بود 


اى رسول ما بككُو ميان من و شما خدا كواهى كافى است كه او بهر جه در آسمان و زمين است آكاهست و آنان كه به باطل 


كرويدند و به خدا كافر شدند هم آنان به حقيقت زيانكاران عالمند 


اى رسول ما منكران به تمسخر از تو تقاضاى تعجيل در نزول عذاب مى كنند و اككر وقت معين آن در علم ازلى قيامت نبود 


عذاب حق بر آنها مى رسيد و البته ناكهانى هم نازل مى شد كه غافل و بيخبر باشند 


واين كافران از تو به تعجيل عذاب مى طلبند در صورتى كه شراره عذاب جهنم به آنها احاطه نموده است زيرا همان كفر و 
اعمال زشت و طينت دوزخى و شهوت وغضب حيوانى كه محيط به آنهاست اكر مى فهميدند به حقيقت احاطه آتش 


دوزخست 


كرديد 


اى بندكان با ايمان من» زمين من بسيار وسيع است در اينصورت اكر از جور كفار در سرزمينى به تنكك آمده و به كفر مجبور 


شويد از آنجا به ديار ديكر هجرت كنيد و هر كجا باشيد مرا منحصرا به اخلاص يرستش كنيد 


هر نفسى» شهد ناكوار مركك را خواهد جشيد و 


منزل دهيم كه در آن زند كانى ابدى كنند آنجا جقدر ياداش نيكو به نيك وكاران عالم دهند 


آنان كه در راه دين خدا صبر و شكيبائى بيشه كردند و بر لطف و كرم يروردكار توكل نمودند 


ودر كار رزق به خدا توكل كنيد نه بر سعى خود كه جه بسيار حيوانات كه خود بار روزى خود نكشند و خدا بدون هيج 


كوشش به آنها وهم به شما روزى مى رساند كه او شنواى دعاى محتاجان و دانا به احوال بندكان است 


واككرازاين كافران مشركك سؤال كنى كه آسمانها و زمين را كه آفريده و خورشيد و ماه مسخر فرمان كيست به يقين جواب 


دهند كه خدا آفريده يس جرا با اين اقرار به افتراء و دروغ از توحيد و معرفت خدا به شركك و جهالت مى شتابند 


خداست كه هر كس از بندكان را خواهد وسيع روزى ويا تنكك روزى مى كرداند كه همانا او به صلاح حال كليه خلايق 


آكاهست 


وا كر از اي سير كاق كاقز سال دكت آن كسس تككه او اسعاةةناراة تازل سازد تا زميق ؤااية نايس اففيل ران وهر كه 
كياهان باز به نسيم جانبخش بهار زنده كرداند به يقين جواب دهند كه آن خداست يس بكو ستايش مخصوص خداى 
يكتاست كه نعمت باران و هر نعمت ديككر از جانب اوست آرى وليكك اين حقيقت را عقل 


ابرق زتدكاتى ححتك ووزه ذليا] كر .دن برسعدين عق و شحافث احرث صرف شود افسوس و بازبحة اف :بيقن لبسث و زند كانى 


اكر مردم بدانند به حقيقت دار آخرت است كه حياتش جاويد و نعمتش بى رنج و زوالست 


اين مردم مشركك نادان جون به كشتى نشينند و بدست امواج خطر افتند در آن حال تنها خدا را به اخلاص كامل مى خوانند و 
جون از خطر دريا به ساحل نجات رسيدند از جهل و غفلت باز به خداى يكتا مشركك مى شوند 


تااز جهل هر نعمتى را كه ما به آنها عطا كرده ايم كفران كنند و به جاى سياس حق خدايان باطل يرستند 


غارت مى ربايند آيا با اين نعمت بزركك امنيت كه خدا به آنها عطا كرده باز به باطل مى كروند و به نعمت حق كافر مى شوند 


آيا هيجحكس از آنكه بر خدا دروغ بست و رسول حق را كه براى هدايت او آمد تكذيب كرد در عالم ستمكارتر هست؟ هركز 
نيست آيا جايكاه كافران ستمكار در آتش دوزخ نيست؟ البته هست 


و آنان كه در راه مابه جان و مال جهد و كوشش كردند محققا آنها را به راه معرفت و لطف خويش هدايت مى كنيم و 


هميشه خدا يار نك و كارانست 


قلاوت سورهدى عنكبوت و روم در شب 1"آماه رمضان 


معن 


خواندن سوره ى عنكبوت و روم از حضرت صادق عليع السلام قسم ياد فرمود كه خواننده ى اين دو سوره در اين شب از 


اهل بهشت است 


تلاوت سورهى فتح 


معن 
بشم الل الرَحْمنٍ الوّحيم 
إنّا قَتخنا لكك قَتحاً مُبيناً )١(‏ 


7 
2 


ليغْفِرَ لك الله ما تَقَدَّ مِنْ ذَنِك وَ ما تأَخَرَوَ يتم نعمت لِك وَ يَهْدِيِك صراطاً مُشتقيماً (0) 

تقر كك الله شرا عو ام 

هُوَ الى أَنْرّلَ الشكيئة فى قُلُوب الْمُؤْمنِينَ لِيَردادُوا إيماناً مع إيمانهغ وَ للَِّ جنُودٌ السّماواتٍ وَ الَْدْضِ و كانّ الله عَلِيماً حكيماً (©) 
ليدْخلَ الْمُؤْمِنِينَوَ الْمُؤْمناتِ جنات تجرى مِنْ تَحيها اهار رُ خالِدينَ فيها وَ يُكفَرَ عَنْهُْ سَيئاتهمْ م و كانَ ذلك عِنْدَ اللَِّ زا حظيماً 
)6 


وَيُعَذّبَ الْمُناِقِينَ وَ الْمَافِقاتٍ و الْمُشْرِكينَ وَ الَْمْرِكات الطَانينَ بالل ظَنَّ السَوْءِ لَه دار السَوْءِ وَ عَضِبَ اله عَلِهمْ وَ لَعَنَّهُْ و 
أعَدَّ لَهُمْ جَهَنّمَ وَ ساءث مَصيراً (9) 


3 


وَ لله جنُودٌ التماواتٍ وَ الَْدْض و كان اللَهُ عزيزاً حكيماً (/) 


مه 


0 
ا 
1 
أوا 

واحت 

3 

ع 

6 5 
0 

مت 


لحم" 


وه و ره 0 


لتؤمنوا بالل 4 وَ رَسُوَلِهِ وَ تعزروة وَ 


الّذِينَ يُبايعوتكك إنّما يُبايعُونَ الله َك اللَِّ قوق أَبْدِيهمْ فَمَْ تَكتّ فَإنّما يكت عَلى نَفْسِهِ وَ مَنْ أؤفى بما عاهَد عَلَيِهُ الله سيو تيه 
خرا عظما , 00 


4 


سَيقُولُ لَكَ الْمَحَلُونَ ِنَ الأغراب شَكَتنا أَوالنا و أَلُونا فَاستَفْفو نا يَقُونُونَ ليه ما لس فى قُلوِهمْ قُلْ فَمَنْ يَمِلِك لَكمْ مِنّ 
الله هَيثاً إن أراد بكم ضَوًا أ أراد بكم تَفْعا يِل كان اللَّهُ بما تَعْمَلُونَ حيرا )1١(‏ 


بل ظَنَنْتُمْ أنْ لَنْ يَنْقَِتِ الوَسُول وَ الْمَؤْممُونَ إلى أَهْليهِمْ أبداً وَ زيّنَ ذلك فى قلوبكم وَ ظََنّْمْ ظَنَّ السّْءِ وَ خع نوما ثور 45 


3 


وَمَنْ لَمْ يُؤْمِنْ بالله وَ رَسُولِهِ فنا أعْتَدْنا للكافرينَ سَعيراً (17) 


- 


وَلِلَِّ ملك السّماوات وَ الَْدْض بَغْفرٌ لِمَنْ يَشاء وَ يُعَذَّبُ مَنْ يَشاءُ وَ كان الله عَفُورا رَحيما 


(ع0 


سيول الْمََُْونَ ذا طلم إلى مغانع لوه ذَوُونا كم يدود 0 يُمدُلُوا كلام الله قل لَنْ ‏ تبعُونا ك دَلِكمْ قالَ الله مِنْ 
قل مفو لو كل تقد و تايل كانوا لا مدهو نَّ إل قَلياك (15) 


را لم أولى بأ ديد تُقاتلُونَهُْ أو تفلقوة إن تطرموا > 1 الله أَخِراً حصنا وَإِنْ : 006 
كما تَوَلَتُة يُعذَّبكُمْ عذابا أليماً (1) 


ل لي الال لي اع تر و دايا مركي 0 ب الله وَ رَسُولَهُ يدُخِلهُ جَنَاتِ تجرى مِنْ نَحْيِهًا 
الأنهائ ومن َو 2 ذا اليه 00 


َقَدْ رَضِى الله عن الْمَؤْمِنِينَ إِذْ يُايعُوتك تحت الشَّجَرَهِ َعَم ما فى قُلوبِهغ فَأئْرَلَ الكيئة عَلِهمْ و أَثابَهعْ نحا قَريباً (10) 
وَ مَعانم كثيرة يَأحَذُونَها وَ كان اللهُ عَزيزاً حكيماً (19) 


وَعَِدَكمُ اللّهُ مغانم كثيرة تَأَحُدُونها فَعجَلَ لم هذِهِ وَ كف أَبْدِيَ النّاس عَنْكمْ فكو لمق مِنِينَ وَ يَهْدِيَكُمْ صتراطا مس تَقيما 
00 


وَ أَخْرى لَمْ تَفْدِرُوا عَلَيها قَدْ أحاط الله بها وَ كان اللّهُ على كل شَّئ ءِ قديراً (1) 

وَل قاتَككم الّينَ كمَرُوا لَولَوًا لباو ّم لا يَجدُونَ ولا و لا نُصيراً (؟5) 

سه الل الى قَدْ حَلَتْ مِنْ قَبِلٌ وَ آَنْ تَجد لِسَّْهِ الل تعديلا (59) 

وَهُوَ اذى كف أَيْدِيهعْ عَدْكم و أَبْدِيَكمْ عَنْهعْ يبطن مكة مِنْ بَغد أَنْ أَطْفْرَكُم عَلهمْ وَ كان الله بم تَْمَلُونَ بتصيراً (5؟) 


هم اين ُو و صَدُوكعْ عَنٍ الْمشجدٍ اكرام و اَذ مغكوفا أن يت محل ولو لا رجال مؤْينُونَ و نساء مُؤْمنات لم تغلموقع 
أن وهم تُصيبكم مِنهُ معرة بعر عَم دحل الله فى رَحْمَيهِ من يشاء لو : تَرَيلُوا لَعَذَّنَا الّذِينَ كَفَرُوا مِْهُعْ عَذاباً أليماً (0؟) 


إِذْ جَعَلَ الَذينَ 


كفرُوا فى فُلوبهمْ الْحبيّة حي اْجاهِِئه فَائرَلَ لله م كدعلن وشولهي على التزهق 3 َلْرّمَهُمْ كَلمَة التَقُوى وَ كانُوا أَحقّ يها وَ 
أهليا و كاة الله ركل كن علا 68 


لَقَدْ صَدَّقَ اللَهُ رَسُولَهُ الرّؤيا بالْحَق لَتَدْخْلَنَّ الْمَشِ جد الْتحرام إِنْ شاء الله آمِنِينَ مُحَلقِينَ رُوْسَ كم وَ مُقَصّرِينَ لا تَخَافُونَ فَعَلِمَ ما لَمْ 
تعلفوا قبقل ع #ون ذلك نندا ثريا ا 
اللي أَرْسَلَ رَسُولَه بالهُدى وَ دين الَْنَّ لِظْهِرَه عَلَى الدّين " كله وَ كفى باللّهِ شَّهيداً (/1) 


مَعَهُ أ 


تقد نشول ادق نه مَعَهُ أنتداء عَلى الكفار ما بتتهع ترامم وكعا شحجدا يَتتون فض لا ِنّ الله وَ رضواناً يمام فى 


1 


1 


وُجوهِهِمْ مِنْ أَثّرِ الود ذلك تل فى التؤداءوَ تُْ فى الإْجيل كر أخرّجَ شَطأهُ فَآزَرَهُ فاش تَغْلَظَ فاش توى عَلى سوقِه 
جب الرُرَاع ليغيظ بهم الْكَمَارَوَعَدَ الله الْذِينَ آمَنُوا و علوا الكشالحاك ينيع عنندة و آخرا عظيا 6 


نر جمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


عالى وااقيم كني ) 


تا از كناه كذشته و آينده تو دركذريم (مفسرين در اين آيه كويند مراد از كناه بيغمبر كناه او بود به عقيده مشركان كه دعوت 
او را به توحيد خدا بزركترين كناه او مى شمردند و مقصود از كناه كذشته و آينده دعوت قبل از هجرت و بعد از هجرت بود 
ودر اخبار از معصوم ع رسيده كه بيغمبر را كناهى نيست و مراد كناهان امت و شيعيان اوست) و نعمت خود را بر تو به حد 
كمال رسانيم و تو را 


به راه مستقيم (شرع اسلام به وحى خود) هدايت كنيم 
و خدا ترا به نصرتى با عزت و كرامت يارى خواهد كرد 


اوست خدائى كه سكينت و وقار بر دلهاى مؤمنان آورد تا بر يقين و ايمانشان بيفزايد و كاملتر از آن كه بودند كرداند و 
(بدانيد كه) سياه (قواى) زمين و آسمانها همه لشكر خداست و خدا به حكمت (نظام آفرينش) داناست 


نهرها جارى است داخل كرداند و كناهانشان را تمام ببخشد و اين به حقيقت نزد خدا فيروزى بزركك (و سعادت ابد) است 


ونيز خدا خواست تا همه منافقان و مش ركان رااز مرد و زن (به كيفر شركك و نفاق) عذاب كند كه آنها به خدا بد كمان بودند 
(و وعده فتح خدا را دروغ ينداشتند) در صورتى كه (وعده خدا صدق است و) روزكار بد و هلاكت ابد بر خود آنهاست و 


خدا بر آنان خشم و لعن كرد و جهنم را كه بسيار بد منزلكاهى است برايشان مهيا ساخت 
و(بدانيد كه) سياه (قواى) زمين و آسمانها لشكر خداست و خدا سيار مقتدر و به تدبير نظام عالم دائناست 


ما شخص تو (مثل اعلاى كمال) را به عالم فرستاديم كه شاهد نيكك و بد امت باشى و خلق را به لطف و رحمت حق بشارت 


تا تو خود با صالحان امتت به خدا ايمان آورده و (دين) او را يارى كنيد 


و به تعظيم جلالش صبح و شام تسبيح او كوئيد 


اى رسول مؤمنانى كه (در حديبيه) با تو بيعت كردند به حقيقت با خدا بيعت كردند (جون تو خليفه خدائى و همان دست تو) 
دست خداست بالاى دست آنها يس از آن هر كه نقض بيعت كند بر زيان و هلاكك خويش به حقيقت اقدام كرده و هر كه به 
عهدى كه با خدا بسته است وفا كند به زودى خدا به او ياداش بزركك عطا خواهد كرد (بيعت اين آيه مشهور به يبعت شجره و 


رضوان است هزار و جهار صد مرد با ييغمبر در حديبيه زير درختى تا جان خود بيعت كردند كه در راه دين وفادارى كنند) 


اعراب باديه كه از حضورت در جنككها و در سفر فتح مكه تخلف مى ورزند براى عذر و تعلل خواهند كفت كه ما را محافظت 
اهل بيت و اموالمان از مدن در ركابت بازداشت اينكك از خدا بر كناه ما آمرزش طلب اين مردم منافق جيزى كه هيج به دل 
عقيده ندارند به زبان مى آورند (يعنى معتقد كناه بر خود نبوده و براى رياكارى طلب آمرزش از رسول مى كردند) به آنها 
بكو اكر خدا اراده كند كه ضرر يا نفعى به شما رساند آن كيست كه خلاف آن كارى تواند كرد بلكه خدا به هر جه مى كنيد 
آكاهست (و ياداش و كيفر هر نيكك و بد را خواهد داد) 


بلكه شما ينداشتيد كه رسول و مؤمنان به او (همه كشته مى شوند و) به سوى وطن و اهلبيت خود ديكر هركز برنخواهند كشت 
اين (خيال) در دل شما (به خطا) جلوه كرد و 


بسيار كمان بد و انديشه باطلى كرديد و مردمى درخور قهر و هلاكت بوديد 


و ملكك آسمانها و زمين همه خاص خداست او (از كنه كاران) هر كه را بخواهد مى بخشد و هر كه را بخواهد عذاب مى كند 


و خدا در حق بندكان بسيار آمرزنده و مهربادست 


كسانى كه (در حديبيه) تخلف كردند و همراهى با شما ننمودند باز جون براى (فتح خيبر) و كرفتن غنايم حركت كنيد به 
زودى خواهند كفت بككذاريد تا ماهم با شما تبعيت كنيم غرضشان اينست كه سخن خدا را (كه فرمود غنايم خيبر را تنها 
حاضران حديبيه خواهند كرفت) تغيير دهند اى رسول در جواب آنها بكو شما به حقيقت هركز ما را بيروى نمى كنيد خدا از 
اين بيش درباره شما جنين خبر داده باز (آن مردم بى وفاى بد عهد) خواهند كفت (جنين نيست) بلكه شما با ما حسد مى 
ورزيد (واين كمان باطلى است كه مى كنند) بلكه ايشان جز عده قليلى همه (بى ايمان و حسود و) جاهل و نادانند 


اى رسول با اعرابى كه (از جنكك) تخلف كردند بكو (اكر به حقيقت قصد متابعت داريد) به زودى براى جنكك با قومى شجاع 
و نيرومند (فارس و روم) دعوت مى شويد كه جنكك و مبارزه كنيد تا وقتى كه تسليم شوند دراين دعوت اكر اطاعت كرديد 
خدا به شما اجر نيكو خواهد داد و اكر نافرمانى كنيد جنانكه ازين بيش (در حديبيه) مخالفت كرديد خدا شما را به عذابى 


دردناك معذب خواهد كرد 


براى شخص نابينا و مريض و لنكك در تخلف از جنكك حرج و كناهى نيست وهر كه خدا و رسول او را فرمان برد او را به 
باغهاى بهشتى داخل كند كه زير درختانش نهرها جاريست وهر كه مخالفت كند به عذابى دردناكك معذب مى شود 


خدا از مؤمنانى كه زير درخت (معهود) حديبيه با تو بيعت كردند به حقيقت خشنود كشت واز وفا و خلوص قلبى آنها كاه 


بود كه وقار و اطمينان كامل برايشان نازل فرمود و به فتحى نزديكك (كه فتح خيبر بود) ياداش داد 


و به غنيمتهاى فراوان (كه از خيبريان) خواهند كرفت موفق داشت و خدا (بر همه امور عالم) مقتدر و (بر تدبير نظم جهان) دانا 


است 


خدا به شما (لشكر اسلام) وعده كرفتن غنيمتهاى بسيار داده كه اين (يكك غنيمت خيبر) را براى شما تعجيل در انجام آن فرمود 
ودست شر مردم (كافر) را از سر شما كوتاه كرد تا (اين فتح و غنيمت) آيت و دليل اهل ايمان (بر صدق وعده خدا) باشد و 


خدا شما را به راه راست (سعادت ابد) هدايت فرمايد 


و خدا به شما باز وعده غنيمتهاى ديكرى فرموده كه هنوز بر آن قادر نيستيد و (كجاست نمى دانيد. برخى از مفسرين كفتند 
اينجا مراد فتح فارس برخى كفتند فتح روم برخى مكه يا هر فتحى كه در هر دوران مسلمين را باشد) علم خدا محيط بر آنست 


كه خدا بر هر جيز (دانا و) تواناست 


وك كافراقا نا عتما سملو نه شرك برضزية از قال نهنا يفيت كزدانيدة و 


فرار كنند و ديكر هيج ناصر و ياورى براى خود نيابند 
سنت الهى (و قانون نظام ربانى) براين بوده (كه حق بر باطل غالب شود) و ابدا در اين سنت خدا تغييرى نخواهى يافت 


واو خدائيست كه دست شر كفار را از سر شما و دست شما را هم به زمين مكه يس از فيروزيتان از سر آنها كوتاه كرد (كه به 


امر خدا بيغمبر روز فتح مكه براى حفظ جان دشمنان خانه هائى را يناه قرار داد) و خدا به هر جه مى كنيد 1 كاهست 


هم آنان بودند كه به خحدا كافر شدند و راه مسجدالحرام را بر شما بستند و هدى شما را از رسيدن به محل خود (مكه) منع 
كردند و اككر مردان مؤمن و زنان مؤمنه كه شما اكنون نمى شناسيد (در مكه) وجود نداشت كه اككر حمله كنيد آنها را ندانسته 
يامال هلاكك مى سازيد يس ديه و غرامت خون آن مؤمنان به كردن شما مى ماند (اكر اين قضيه نبود به شما اجازه حمله به 
مكه داده مى شد و ليكن اين اجازه به تاخير افتاد) تا خدا هر كه را بخواهد در رحمت خود داخل كرداند (و به نور اسلام 
هدايت كند)اكر شما عنا فر وايمان از يكديكر جدامي كشتيد همانا آنان كه كافر ند به عذاب دردنااك معذب 
ٍِ صر واد ر ب 3 فى + فرك + ب در ع 
ساختيم 
جون كافران در دلها ناموس و حميتء آنهم حميت جاهليت يروردند (كه نككذاشتند در عهدنامه صلح حديبيه كلمه بسم الله و 


نازل كرد 


و آنان رابا كلمه (اخلاص و مقام) تقوى ملازم كرد كه آنها سزاوارتر (از ديكران) براين مقام بودند و اهليت آن داشتند و 


خدا به همه امور عالم داناست 


دل ايمن وارد شويد و (بعد از انجام وظايف حج) سرها بتراشيد و اعمال تقصير بر رفع احرام بى ترس و هراس به جاى آريد و 
خدا آنجه را (از مصالح صلح حديبيه) شما نمى دانستيد و قبل از آن (كه فتح مكه كنيد) فتح نزديكك (حديبيه و خيبر) را مقرر 


داشت 


او خدائيست كه رسول خود (محمد ص) را با قرآن ودين حق به عالم فرستاد تا او را بر همه اديان دنيا غالب كرداند و بر 


حقيقت اين سخن كواهى خدا كافيست 


محمد فرستاده خداست. و ياران و همراهانش بر كافران بسيار قوى دل و سخت و با يكديكر بسيار مشفق و مهربانند آنان را در 
حال ركوع و سجود نماز بسيار بنككرى كه فضل و رحمت خدا و خشنودى او را به دعا مى طلبند و بر رخسارشان از اثر سجده 
نشانه ها (ى نورانيت) يديدار است اين وصف حال آنها در كتاب تورات و انجيل مكتوب است كه مثل حال آن رسول به دانه 
اى ماند كه جون نخست سر از خاكك برآورد شاخه اى نازكك و ضعيف باشد بعد از آن قوت يابد تا آنكه سطبر و قوى كردد 


و بر ساق خود راست و محكم بايستد كه دهقانان در تماشاى آن حيران مانند همجنين محمد ص اصحابش 


از ضعف به قوت رسند تا كافران عالم را از قدرت و قوت خود به خشم آرند. خدا وعده فرموده كه هر كس از آنها ثابت 


هميق آنه ديكر آنه يكصد و يتجاة و سة سوره آل:غمران مداوضت انها خواض سيان دازة. ) 
تلاوت سورهى فتح در نماز مستحبى ماه رمضان 

متن 

هر كه در هر شب از ماه رمضان سوره إنافتحنا در نماز مستحبى بخواند آن سال محفوظ بماند 
تلاوت سورهى فلق 

متن 

بشم الل الرَحَمنٍ الوَحيم 

ل أَعُودٌ برَبٌ الْقَلَقِ )١(‏ 

وان ا 

وَ مِنْ شَرٌ اسِقٍ إذا وَقَبَ () 

ويخ هه الثنانات فى العلل :عا 

وَ مِنْ شَرٌ حاسِدٍ إذا حَسَدٌ (0) 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

(اى رسول ما) بكو من يناه مى جويم به خداى فروزنده صبح روشن 

از شر مخلوقات (شرير و مردم بدانديش) 


به جور واستم برانكيزد) 


واز شر آنان افسونكر جون به جادو در كره ها بدمند (در عصر رسول ص آنانى يهوديه بودند كه سحر و جادوكرى بر عليه 


واز شر حسود بدخواه جون بر وجود رسول ص و كمالات حضرتش شراره آتش رشكك و حسد برافروزند (رسول اكرم ص از 
اينها به خدا بناه برد تا امت هم به آن حضرت اقتدا كند) 


تلاوت سورهى قدر 

5 

بشم الل الرَحْمنٍ الرَحيم 

نا أَثْرَلناُ فى كَل الْقَدْرٍ )١(‏ 

وَ ما أذراك ما لَيلَهُ الْقَدْر (؟) 

لَه الْقَدرِ حَِرٌ مِنْ أَلْفٍ شَهْرِ () 

َل الّملاابكة وَ الرُوح فيها بإذْنِ رَبهِمْ مِنْ كل أَمر (©) 
سَلامٌ جه عَتَّى مطل الْمَجْرٍ (5) 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

ما اين قرآن عظيم الشان را (كه رحمت واسع و حكمت جامعست) در شب قدر نازل كرديم 
وجه تورا به عظمت اين شب قدر آكاه تواند كرد 


شب قدر (به مقام و مرتبه) از هزار ماه بهتر و بالاتر است 


در اين شب فرشتكان و روح (يعنى جبرئيل) به اذن خحدا (بر مقام ولا-يت نبى و امام عصرع) از هر فرمان (و دستور الهى و 
سرنوشت مقدرات خلق را) نازل مى كرداند 

ادن نح ريم عبلايك و حبنت ات ا صيدكاة شيو 

تلاوت سورهى قدر بعد از نماز عشا 

5 


ومستحب است لين ذر تعقيب:عشا هقفت مركبهة سوره إثا ألا لناه بخوائد 


تلاوت سورهى قدر بعد از نماز عصر 

متن 

وروايت شده از امام محمد تقى عليه السلام كه هر كه بخواند إِنّا أنرَلنَاه فى لَيلّهِ القَّدرِ را بعد از عصر ده مرتبه بككذرد براى 
اودر روز قيامت مثل عمل هاى خلايق دراين روز 


قلاوت سورهى قدر در سحر ماه رمضان 
متن 
سوره إنا أ: نرَلَمَاهُ در وقت سحور بخواند كه هر كه اين سوره مباركه را در وقت افتار كردن و سحور بخواند در ما بين اين دو 


وقت ثواب كسى داشته باشد كه در راه خدا در خون خود بغلطد 


قلاوت سوره ى قصص 
متن 

بشم الله لمن الرَحيم 
00 


تلكف آناث الكنات القبية 3 
نثلوا عَليِكك مِنْ نب مُوسى وَ فِرْعَوْنَ بالق لِقَوْم يُوْمِنُونَ (9) 


إن فرِعَوْنَ عَلا فى الأزض و جَعَل أهلها شيعا يَسْتَضْعِف طائفهً مِنْهُمْ يُذْبّحُ أبْناءَهُمْ وَ يَسْتَحيى نساءَهُمْ إِنّهُ كان مِنّ الْمُعْسِدينَ (8) 


2 
و عه ير 
اه ل أنْ 


وبر 


قن كل الدي ار سْتضْعِفُوا فى الْأرْض و نَجْعَلْهُمْ أئمَهَ وَ نَجِعَلَهُمْ الوارثينَ (ه) 


أاوا 


0 لَهُمْ فى الأرْض و نر فِرْعَوْنَ وَ هامان وَّ جنودَهما مِنْهُمْ ما كانوا يَحْذْرُونَ (8) 


أ أن 


م مُوسى أنْ رضعيه فَإذا حِفْتٍ عَلَيهِ كلقي فى اليم ولا تخافى و لا تَخرّنى إن رَادُوهُ إلَيِ وَ جاعِلُوءٌ ٠‏ فق الموصليخ 


اكت 


َالَْفَطهُ آل فِرْعَوْنَ ليكونّ لَهُمْ عَدُرَا وَ حرّناً إنَّ فِعَوْنَ وَ هامانّ وَ جنُودَهُما كانُوا خاطِئِينَ (8) 


َم 
رات 


9 
6 
أاوا 


فرْعَْنَ قوت عَئن لى وَ لكك لا تَقتلُوهُ عسى أن يََْعنا أؤ تَتَحِذَهُ وَلَداوَهُمْ لا يَشْعْوُونَ (9) 


اسه 


20 


مُوسى فارغاً إن كادث لَتُبدى به آؤ لا أَنْ رَبَطنا على لبها لتكوىّ مِنَ الْمَؤْمِنِينَ )٠١(‏ 


عدوم 


صْبَح فَوَادُ 


أاوا 


وَ قالَتُ لِأَخْتِهِ قصّيهِ فَبِضْرَتْ به عَنْ جُنْب وَ هُمْ لا يَشْغْرُونَ )1١(‏ 
وَ ترما عَلَيِهِ الْمَراضِعَ مِنْ قَبِلٌ فَقَالَتْ هَلْ أَدُلكم عَلى أهْل بَيتِ يَكَفْلُوتَهُ كم وَ هُمْ لَهُ ناصِحُونَ (؟1) 
قَرَدَدْناةُ إلى أمّهِ كئ تَقَرّ ينها وَ لا تَخرّنَ وَلِتعْلمَ أنَّ وَعْدَ الله حَقٌّ وَ لكنَّ أكتْرَهُمْ لا يَعلّمُونَ (17) 


2 


وَ لَمَا بلع أَشْدَّهُ وَ اشتوى آتَتناهُ حكما وَ عِلما وَ كذلك نَجْرِى الْمُحْسِنِينَ 


(ع0 


ل 


وَ دََلَ امديئة عَلى حين عَفْلمِنْ أله قوَجدَ فيها لين يتان هذا مِنْ شيعه وَ هذا مِنْ عَدوه فَاسمَعائه اذى من شيقيه عَلَى 
اذى مِنْ عَدُوٌهِ فََكرَهُ مُوسى فَقُضى عَلَيه قالَ هذا مِنْ عَمَلٍ التَّئِطانٍ إِنّهُ عَدُوٌ مُضِلٌ مُبينٌ )١15(‏ 


مع و 


قال رَبٌ إِنّى ظَلَمْتٌ تَفسى فَاغْفِوْ لى فَعَفَرَ لَهُ إنّهُ هوَ الْعَفُورٌ الوََحِيم (18) 
كال تيه ا لققلك عل بقل ١١‏ كوو حلويا الفرب /1) 


َأصْبَح فى الْمَدِيئَهِ خائفاً يَتَوَقبٌ كَإذًا الى اسَْْصَرَ بالأس يَسْمَضْرِحْه قالَ لَهُ مُوسى إِنّك لَعُوىٌّ مبِينٌ (1) 


- 
6 ع 


فَلَمَا أَنْ راد أن يطاش اذى در هلها فالا تضق 
الوك م ررد اذ تكو وو الفح 4ن 


- 


0-6 


1 


تريدٌ 


وَجاء رَجلٌ مِنْ أَقْصَى الْمَدينِّ يِشعى قال يا مُوسى إِنَّ الْمَلَيتَمِوُونَ بك لِيقملُوك فاخرج إِنّى لَك مِنَ النّاصِحَينَ )٠0(‏ 
500 )000 


و لعا ورك جا مد وَجَدَ عليه أَمَه مه مِنَ النّاس يَسْقُونَ وَ وَحَدَ مِنْ دُونهمٌ اموأ ين تَذُودانٍ قال ما حَطبكما قالّتا لا نُشقى حَتَّى يُصْدِرَ 
الرَعاءٌ وَ أبُونا سَعِحّ كبِيدٌ (؟) 


70 7 
م و 2 2 9 7 1 


فجاءَثّة إخ داهُما تَمْشى عَلى ام بَحْياءٍ قالت إِنْ 
تَحَفٌ نَجَوْتَ مِنَ الْقَوْم الظَالِمِينَ (0؟) 


بى رَدُعُوك لِيجزيك أَجْرَ ما سيت لَنا لما جا جاءة و قَضّ عليه القضهق قال لا 


إ 


قَالَتْ إغدامٌما 0 ---- إِنَّ تر من اسْتَأجَوتَ الْقَوىُ الْأمِينٌ (18) 


2 
ع 


ريد أ نْ ألكحك إغتى ابتنَيّ ين على 


يتجاسهت 
عام 


- 
أنْ ًَ 


6 

١ سام‎ 
2 
6 


نْ تَأجوَنى تمانى حسجج فَِنْ أثمفت عَشْرافَمِنْ 


شن عليك ستجدق ِنْ شاء الله مى الصّالحية 7 
فال ذلك ييتى و يتك أئما الأجلئن قدت قل ذعْذوان عَلَىَ وَالله على نا تقول وكيل :70 


فلك قفن مت ى الل وشان بأغلهة الس و فحاز الطور ناراً قال لِأَهْلِهِ اكوا إِنّى آنَشْتٌ نار 
مِنَ النَارِ لَعلَكَمْ تَصْطَلُونَ (9) 


د 
عه 


نْ يا مُوسى إِنّى أنَا الله رَبُ الْعَالَمِينَ (:*) 


أ 


قَلَمّا أتاها نُودِىَ مِنْ شاطِئ الْوادٍ اْأَئِمَن فِى الْبْفَعَهِ الْمبارَكهِ مِنَ الشَّجَرهِ 


إن 


نْ أَنيي تحصاك فَلَمَا رَآها تر كأنّها ان وَلَى مُدْبرا وَلَمْ عقت يا مُوسى أَقْبلْ وَ لا نَحَسْ إِنك مِنّ الْآمِنِينَ (01) 


وَأَنْأ 


فلك رَدَك فى جيك تَخْرْجِ بتِضاءَ مِنْ غَئرِ سُوءِ وَ اضْمُمْ لكك جناحكك مِنَ الرَهُب فَذانِكك بُرْهانانٍ مِنْ رَبك إلى فِرِعَوْنَ وَ 
ل 


نا عع و عه 


قال رَبٌ إِنَى قد كلت مِنْهع نَفْسأ قَأخافٌ أن يَقَملُونِ (مم) 


َلمَا جاءَهُمْ مُوسى بآياتنا ينات الو اما هذا | إلا سِخْرٌ مُفْتَرىَ وَ ما سَمِعْنا بهذا | فى آبايَنا الأَوَليِنَ (ع") 


وَقالَ مُوسى رَبّى أَعلَمُ بِمَنْ جاء بِالْهُدى مِنْ عِنْدِهِ وَ مَنْ تَكونٌ لَهُ عاقب الدّار نه لا بُفِْحَ الطَالِمُونَ (/©) 


و ىبلق 


و قال عون ا أيه لما عت لَكمْ من إل تيرى َأ لى يا هامان عَلَى اَن اَل لى صَْحا على أَطلْ إلى إل موسى و 
ل أَظّْهُ من الْكاذبِينَ (*) 


وَ اشتكبر هُوَ وَ جَنُودُه فى الأرْض بِعَئر الْحَقَّ وَ طَنُوا أَنّهُمْ لتنا لا يو جَعُونَ (89) 


فَأَحَذْناةُ وَ 


جنُودءُ َتَذناهُمْ فى اليم فَانْظْو كيف كان عاقب الظَالِمِينَ (60) 

وَ حَعَلْنامُعْ أَْمهُ يَدْعُونَ إِلَى النَار وَيَوْمَ الْقِيامَه لا يُنْصَرُونَ )8١(‏ 

وَ أتْغنامُع فى هذِو الدَئْيا لَفَهُ و , يوْمَ الْقِيامَهِ هُمْ م مِنَ الْمَفْيُوحِينَ (97©) 

وَلََدْ آكينا مُوسَى الْكتاب مِنْ بَعْدِ ما أَهلَكا القوُونَ الأولى بتصائر ِنّاسِ وَ هدي وَ رَحْمَة لَعلّهُمْ يتَذّكَرُونَ (657) 
وَ ما كنْتَ بجانب الْعَونَ إِذْ قَضَينا إلى مُوسَى الْأَمْرَ و ما كنْتٌ مِنّ الشَّاهِدِينَ (6©) 

وَ لكنًا أَنْمَأنا فُوناً طاول عَلَيِهم الْعمُرْوَ ما كُنْتَ ثاوباً فى أَهْلٍ مَدَيَنَ تَثْلُوا عََِهِمْ آياتنا وَ لكنا كنا موْسِلينَ (60) 


وَ ما كنْتَ بجانب الطور إذ نادَيْنا وَ لكنْ رَحْمَهَ مِنْ رَبك لَنْذْرَ قؤما ما أتاهُمْ مِنْ نَذيرٍ مِنْ قتلك لعَلَهُمْ يَتَذْكرُونَ (62) 


وَلَوْلا أن تُصِيبهُمْ مُصِيبَةٌ بما قَدَّمَتْ يديه فَيَقُولُوا ربّنا َو لا أَرْسَلْتَ إِلَّينا رَسُولاً متب آيائتكك وَ تكونّ مِنَّ الْمَؤْمنِينَ (60) 


أ 


قلمًا جَاءَهُمٌ الى مِنْ عِنْدِنا قالوا لؤلا أوتى مِثْل ما أوتى مُوسى أ وَ لْمْ يَكفْرُوا بما أوتى مُوسى مِنْ قبل قالوا ستخرانٍ تَظاهّرا وَ 


قالوا إِنَّا بكل كافدونَ (/6) 


وه مويو 


قلْ كَأنُوا بكتاب مِنْ عِنْدِ اللِّ هو أهدى مِنْهُما به إنْ كنم صادِقينَ (89) 


أ 


فَإِنْ لَمْ يش تَجيبُو يبُوا أسكك فَاعْلَعْ أَنّما يك يتَبِعُونَّ 
600 


هُواءَهَعْ وَ مَنْ أَضَل مِمَن اتبعَ هَواهُ بير مدي مِنَ الله إنَّ اللّهَ لا يهدِى الْقَوْمَ الطَالِمِينَ 


َ لَقَد وَصَلَنا لَهُم المَولَ لعل يتَذَكرُونَ (١ه)‏ 

الّذِينَ آتَيِناهُمُ الكتاب مِنْ فَيِلِهِ هُمْ به يُؤْمِنُونَ (07) 

وَ إذا بُتلى عَلَيِهمْ قالوا 7 مَنّا به إن 00 و ينا إن كنا مِنْ قَيله مُسَلِمِينَ (7ه) 

أولتك يُؤْتَونَ أَجِرَهُمْ مين بما صَبرُوا وَيَدْرَؤْنَ بالْحَسَئد الكيثة وَ مما رَرَفْنامُمْ ينْفِقُونَ (0) 


وَ إذا سَمِعُوا اللََْ أعْرَضُوا عَنْهُ وَ انوا كنا أَمالنا وَ لَكُمْ 


أغمالكغ سَلامٌ عَلَيِكُمْ لا نَتَفى الْجاهِلينَ (00) 


نك لا تَهْد ادك َعْتَ وَ لكنّ الله يَهُدى مَنْ يَسْاءٌ وَ هُوَ أَعْلّمُ بِالْمَهْتَدِينَ (8) 


- 


وَ قالوا إِنْ 5 تع الْوّدى مَعك تُتَحْطْ مِنْ أذظ 
أَكْترَمُع لا يَعْلْمُونَ 00) 


ا 
1١‏ 
6 


لو هك ارما انا بشن تبن إلنه تكرات كل شيك ئ ءِ رزقاً مِنْ لَدُنَا 


وَ كمْ أهلكنا مِنْ قَوْيهِ بطرت معي مَعيِمَتَها فلك مَساكتهعْ لْمْ تسكن مِنْ بَعْدِهِم إلا ليلا وَ كنا نحن الْوارثِينَ (/ه) 


وَ ما كانّ رَبك مُهْلِك الْقَرى عَتَّى يَبِعَتَ فى أمّها رَسُولا يلوا عََئِهِمْ آياتنا وَ ما كنا مُهلكى الْقَرى إلا وَ أهْلها ظَالِمُونَ (09) 


وَ ما أوتينم مِنْ شَئ ءٍ قَمَتاع الْحَياه اد نيا وَ زيئتّها وَ ما عِنْدَ الله حَد وَ أثقى أ فلا تَعْقِلُونَ (٠غ)‏ 


مح 


- 
أ ل 


قَمَنْ وَعَدَناهُ وَغداً حسناً فَهُوَ لاقبه كَمَنْ مَتّعْناهٌ متاع الحاو الدَّئيا ثم هُوَ يم الْقيامَهِ مِنَّ الْمُخَضَرينَ )8١(‏ 
وَيَوْمَ يناديهغ فقول أي + شركائى الّذِينَ كتقغ تَرْعْمُونَ (؟6) 

قالَ الَّدِينَ حقّ عَلَيِهمَ الْقَوْلُ ربا هؤّلاء الّذينَ أَغْوَينا أغَْيْناهُمْ كما عَوَينا َبرأنا ِلك ما كاثوا إِيّانا يَشْبدُونَ (#ع) 
وَ قيلَ ادْعُوا شرَكاء كم قَدَعَؤْهُمْ فلَ يَستَجِيبوا لَهُمْ وَ رَأَوًا العذابَ لَوْ أَنّهُمْ كانُوا يَهتَدُونَ (9) 

1 َوَْ يناديهم فَيقُولٌ ما ذا أَجَتُمُ عم الْمَوْسَلِينَ (دع) 

ُعمِيِث عَلَبهمُ الأنْبُ يَوْمَيلٍ مَل فَهعْ لا يتَساءَلُونَ (98) 

ما جاتن غيل دالا تقمى ا تكو وق انلق باه 

وَ رَبك يَحْلَقٌ ما يَشاء وَ يَخْتارٌ ما كانَ لهم الْخيرةُ سُتِحانَ الل و تَعالى عَمًا يُشْرِكونَ (/8) 

وَ رَبك يَْلَم ما تكن صُدُورَمُع و ما ُو (94) 

وَهُوَ الله لا إله إلا هُوَلَهُ الْتحمدُ فى الْأُولى و الْآخِرَه وَلَهُ الْحَكم و إِلَه تُوْجَعُونَ (:/0 


ْتَمْ إنْ جل الله عَليِكمٌ اليل سَرْمَدا إلى 


ْم الْقِياَهِ مَنْ إِله ‏ َيْرُ الله يَأتيكغ يضياءِ أ قلا تَسْمَعُونَ 0/١(‏ 
قُلْ أَرََبثَْ إِنْ جَعَلَ الله عليكُم اهار َوْمَداً إلى يوم الْقِيامَهِ مَنْ غَيرُ الله يكم َيل سكيوت فيه أقَلا ب تبصرُونَ 0/١(‏ 


وَ مِنْ رَحْمَتِهِ جَعَلَ لكمٌ الليِل وَ الّهارَ لد سكينوا فيه وَ لتَيَعُوا مِنْ فَضَلِه وَ لعا للك تَشْكرُونَ (م/) 


َو 


وَيَوْمَ يناديم فَيقَول أَيْنَ وكا الذيق كه تَزعمون 00 


ل 
أن 


وَ تَرَغنا مِنْ كل أُمِّ هيدا فنا هانوا بزهائكع فعَلِموا أنَّ الح ِلِّوَ ضَل عَنْهُْ ما كاثوا يَفتَرَونَ (0/0 


إِنَّ قارُونَ كان مِنْ قَوْم تون فيكن عَليِهمْ وَ آتيناةٌ مِنَ الْكُنُوزٍ ما إِنَّ مات لَتنُوأ بِلْعْض مه أولى لقو إذْ قال لَهُ َوْمُهُ لا تَفْرَخ إِنَّ 
الللا ب التوحية زع 


وَ اب فيما آتاكك اللَهُ الدّارَالْآخرَة و لا تنْسَ تنصيبكك مِنَ | لد 
ل 


قالَ إِنّما أُوتييهُ على عِلْم عِنْدى أَوَ لَمْ بعلم أَنَّ الله َد هلك مِنْ قَيلهِ م مِنَ الْقَوُونَ مَنْ هُوَ أَسَّدٌ 


ذَنُوبهِمُ الْمُجْرِمُونَ (//0 
فَخَرَجَ عَلى قَوْمِهِ فى زينَتهِ قالَ الّذِينَ يُرِيدُونَ الحياة الذَّنْيا يا لَيتَ نا مِثْلَ ما أوتى قارُونٌ إِنّهُ لذو حظ عَظيم (0/5 
وَ قال الَذينَ أوُوا الْعِلم وَيلَكمْ تُوابٌ الله حَيرٌ لِمَنْ آمَنَ وَ عَمِلَ صالِحاً وَ لا يُلقَاها إلا الصَّابِرُونَ (60) 


فَحْسَفنا به وَ بداره الْأَرْض فَما كان لَهُ مِنْ فْنِّ يَنُصُرُوئَهُ مِنْ دُونٍ الله وَ ما كان مِنّ المتْتصرينَ )8١1(‏ 


يَفْدِرُ لَّوْ لا أنْ مَنّ الله عَلَينا لَحْسَفَ بنا 


وَأ 


وَ أْصْبَحَ ال 4 نوا مكائة الس بَقُولُونَ وَيكأَنَ اللّهَ شط الرّرْقَ لِمَنْ يشاء مِنْ عِبادِهِ وَ يقد 


وَيِكأنَهُ لا بفِْحَ الكافِرُونَ (85) 

العم ]ةرذ اماه عسي لني ل ارين وق اواك الَرْضِ ولا قساداً وَالْعَاقيهُ للمتقِيمَ (#ه) 

مَنْ جاء بالْحسَئَهِ قله تَِرٌ مِنْها و مَنْ جاء بالَيئِ قلا يُجرّى الّذِينَ موا السَيْئَاتِ إلا ما كانوا يَعمَلُونَ (85) 

4 الى فَرَض عَلَيِك الْقُوَآنَ َرادّك إلى عاق كل وك أغله مَنْ جاء بِالْهُْدى وَ مَنْ هُوَ فى ضَّلالٍ مُبين (80) 
|أث 


وَ ما كُبْتَ توا أَنْ يُلْقى لَك الْكتاب إلا رَحْمَهٌ ا ع الاك ليرا كاف 8 


وَلايَصَدُئَك عن آياث الله بَغد إذ أنرلت إليك زاكع إلى ريك ولا كوت ون القذركيق (/1ه) 


- 


وَلا تدع مع اللَِّ إلها آحَرَ لا إله إل ُو كل شَّئ ءِ هالكك إِلذّ وَجْهَهُ لهُ الْحكم وَ إِلَيه توْجَعُونَ (80) 
قرجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

طسم (شايد اشاره به اسماء الله يا نام سوره است و قسم به آن ياد شده) 


ينست آيات كتاب خدا كه روشن كننده (راه حق از باطل و هدايت از كمراهى) است 


(اى رسول) ما از حكايت موسى و فرعون به حق بر تو بيان مى كنيم تا (تو رنج آن رسول را از فرعونيان دانسته و بر تحملت از 
آزار امت بيفزايد و) اهل ايمان از دانستن آن منتفع شوند 

همانا فرعون در زمين مصر تكبر و كرد نكشى آغاز كرد و ميان اهل آن سرزمين تفرقه و اختلاف افكند و طايفه (بنى اسرائيل) 
راسخت ضعيف و ذليل كرد يسرانشان را مى كشت (كه مبادا به ظهور موسى قدرت يابند) و زنانشان را زنده مى كذاشت 


(كه به خدمت يردازند) و همانا فرعون مردى بسيار مفسد و بدانديش بود 


وما 


اراده كرديم كه بر آن طايفه ضعيف ذليل در آن سرزمين منت كذارده و آنها را ييشوايان خلق قرار دهيم و وارث ملكك و جاه 
فرعونيان كردانيم (يا مراد مؤمنينند كه يس از مظلوميت و عجز و فقر باز به ظهور امام عصرع در روى زمين تا قيامت دولت و 
قدرت و سلطنت يابند) 


ودر زمين به آنها قدرت و تمكين بخشيم و به جشم فرعون و هامان و لشكريانشان آنجه را كز آن انديشناك و ترسان بودند 
فرعونيان كنيم تا خلق متذكر قدرت حق شوند) 

وبه مادر موسى وحى كرديم كه طفلت را شير ده و جون از سيب فرعونيان براو ترسان شوى به دريا افكن و ديكّر براو 
هركز مترس و محزون مباش كه ما او را به تو باز آوريم وهم از بيغمبران مرسلش كردانيم 


(جون جاسوسان فرعون به قصد قتل موسى آمدند و مادر موسى ترسان شد به امر خدا به صندوقش نهاد و به دريا افكند) 
اهلبيت فرعون (آسيه) موسى را از دريا بركرفت تا در نتيجه دشمن و مايه اندوه آل فرعون شود (و به مشيت خدا فرعون دشمن 


دشمن خويش رابا محبت كامل بيروردند) 


(جون فرعون به سعايت مردمان به آن طفل بد كمان شده و قصد قتلش 


كرد) رن فرَعؤن (به«شفاعة برحاست و) كفت انق كود كك زا مكشيك كه (مايةه نشاط ذل و)توو ديد من وكبت باشد در 
خدمت ما سودمند افتد و يا او را به فرزندى خود بركيريم و آنها (از حقيقت حال موسى و تقدير ازلى حق) بى خبر بودند 
صبحكاه مادر موسى دلش (از هر جيز جز ياد طفلش) فارغ بود و به حدى غم و اندوه قلبش را فرا كرفت كه اكر نه ما دلش را 


بر جاى نككاهداشتيم تا ايمانش برقرار ماند نزديكك بود راز درونش را آشكار سازد (و بى اختيار به نام طفلش موسى فرياد 


برآورد) 


و آنكاه مادر موسى به خواهر او كفت كه از بى طفلم رو (و از حالش جويا شو باشد كه او را بيابييم خواهر) رفت و موسى را 


از دور ديد و شناخت ولى آل فرعون وى را نشناختند 


وما شير هر دايه اى را بر او حرام كرديم و آل فرعون با محبت قلبى كه به او داشتند در بى دايه اى كه يستانش را طفل بكيرد 
ب رآمدند (دراين حال خاله موسى) كفت آيا مايليد كه من شما را بر خانواده اى كه دايه و يرستار اين طفل شوند و در كمال 


محبت و مهربانى تربيت كنند رهنمائى كنم؟ 


و بدين وسيله ما موسى را به مادرش بركردانيديم تا ديده اش به جمال موسى روشن شود و حزن واندوهش بكلى برطرف 


كردد و نيز بطور يقين بداند كه وعده خدا حق است ليكن اكثر مردم از اين حقيقت آكاه نيستند 


آنكاه كه موسى به سن عقل و رشد رسيد و حد كمال 


يافت ما به او مقام علم و حكم نبوت عطا كرديم و جنين ياداش به مردم نيكوكار مى دهيم 


و موسى روزى بيخبر اهل مصر به شهر درآمد آنجا ديد كه دو مرد با هم به قتال مشغولند اين يكك از شيعيان وى يعنى از بنى 
اسرائيل بود و آن يكك از دشمنان يعنى از فرعونيان بود در آن حال آن شخص شيعه از موسى دادخواهى و يارى بر عليه آن 
دشمن خواست موسى خشمناك به يارى مؤمن شتافت و مشتى سخت بر آن دشمن زد مكر دفع ظلم او از مؤمنى كند قضا را 
بدان ضربت مركش فرارسيد موسى كفت اين كار از فريب وسوسه شيطان بود تا اين كافر ظالم را با مؤمنى به قتال برانكيخت 
وعاقبت به هلاكت رسيد كه دشمنى شديد شيطان و كمراه ساختن آدميان سخنى آشكار است 


آنكاه موسى از عاقبت كار و شر فرعونيان به خدا يناه برد كفت اى خدا من بر خويش ستم كردم كه به اين عمل خود را به 
فتنه فرعونيان انداختم تو الهى از من دركذر خدا هم دعاى او را مستجاب كرد وازاو دركذشت كه او بسيار آمرزنده و 


موسى باز كفت اى خدا به شكرانه اين نعمت نيرو كه مرا عطا كردى منهم بدكاران را هركز يارى نخواهم كرد 


موسى يس از كشته شدن قبطى و نجات سبطى از توقف به شهر مصر بيمناكك شد و مراقب دشمن بود ناكاه آن كس كه روز 


كذشته از او يارى جسته بود باز او را به دادخواهى خواند موسى به او كفت بيداست تو سخت كمراهى 


و جون رفت به يارى آن سبطى مؤمن و خواست دست به قبطى دشمن دراز كند قبطى فرياد كرد اى موسى مرا هم مى خواهى 
مانند شخص ديروز به قتل رسانى؟ معلو مست كه تو دراين سرزمين قصدى جز كردنكشى و جبارى ندارى و هيج نخواهى 


مشفق و مصلح باشى 


ودراين حال مردى مؤمن از دورترين نقاط شهر مصر آمد و كفت اى موسى رجال دربار فرعون در كار تو شورى مى كنند 


كه ترا به قتل رسانند به زودى از شهر بيرون كريز و بدان كه من درباره تو بسيار مشفق و مهربانم 


موسى از شهر مصر با حال ترس و نككرانى از دشمن به جانب شهر مدين بيرون رفت كفت بارالها مرا از شر اين قوم ستمكار 
نجات ده 


و جون از مصر بيرون شد سر به بيابان رو به جانب شهر مدين آورد يكك تن تنهاء نه از راه خبر و نه كسى رهبر داشتء در آن 


حال غربت تنها نظرش به حق و همه اميدش به خدا بود و با خود كفت اميد است كه خدا مرا به راه مستقيم هدايت فرمايد 


و جون بر سر جاه آبى حوالى شهر مدين رسيد آنجا جماعتى را ديد كه حشم و كوسفندانشان را سيراب مى كردند و دو زن را 
يافت كه دور از مردان در كنارى به جمع آورى و منع اختلاط كوسفندانشان مشغول بودند موسى به جانب آن دو زن رفته و 
كفت شما اينجا جه مى كنيد و كار مهمتان جيست؟ آن دو زن ياسخ دادند كه جون ما اختلاط با مردان نتوانيم اينجا منتظريم 


تا مردان كوسفندانشان 


را سيراب كرده بازكردند آنكناه كوسفندان خود را سيراب كنيم و يدر ما شيخى سالخورده وفرتوت است و مرد ديكرى 


نداريم ناجار ما را به شبانى كوسفندان فرستاده 


- 


موسى به حال آن دختران رقت فرمود كوسفندانشان را سيراب كرد و با حالى خسته رو به سايه درختى آورد تا از خستكّى راه 


ورنج كشيدن آب وحرارت آفتاب دمى بياسايد و جون توشه و قوتى نداشت با حال كرسنه دست به دعا به دركاه خدا 


برداشت و كفت بارالها من به خيرى يعنى زندكانى و قوت غذائى كه تو از خان كرمت نازل فرمائى محتاجم 


موسى هنوز لب از دعا نبسته بود ديد كه يكى از آن دو دختر با كمال وقار و حيا باز آمد و ككفت يدرم از تو دعوت مى كند تا 


بترل .ها اكى ودر فوقي نايك وسجيراب كيون كوسفتلان مايه مز «اداشى ذهد حون موسىئ )تزه او ديعن شين بدن أن 
ستمكار نجات ابدى يافتى 


كشن كه بايذ ءبة-خدست» و رقاقت و شر كت :و قيرةبي كزين كنتى "است كه ]ميق و كوانا ناشين 


شعيب تقاضاى دختر را يذيرفت و به موسى كفت من اراده آن دارم كه يكى از اين دو دختر را به نكاح تو درآورم براين مهر 


كه هشت سال خدمت من كنى و اككر ده سال تمام كنى آن دو سال به ميل و اختيار تو و من در اين نكاح رنج بر تو نخواهم 


نياخ نش الثهمر | شخض تاس أده ديلت فى افك 


موسى عهد را يذيرفت و خرسند شد و كفت هر كدام ازدو مدت رادر خدمت به انجام رسانم بر من ستمى نشده و خدا بر 


آنكاه كه موسى عهد خدمت بيايان رسانيده و با اهلبيت خود از حضور شعيب رو به ديار خويش كرد در راه شب تار و بيابان 


دور و هواى سرد و حال سخت وضع حمل اهلبيتش را فرارسيد و موسى از هر جهت نككران بود كه ناكاه آتشى از جانب طور 
جون موسى به آن آتش نزديكك شد به اواز جانب وادى ايمن در آن باركاه مباركك از آن درخت مقدس ندائى رسيد كه اى 
موسى هوش دار كه منم خداى يكتا يرورد كار جهانيان 

وتودراين مقام عصاى خود و خوديت بيفكن جون عصا افكند و بر آن نككريست ديد ازدهائى مهيب و سبكك خيز كرديد 


آسيب اين ازدها به لطف خدا آسوده و ايمن خواهى بود 


4. 


ودسب 


خود را در كريبان برو بيرون آور تا بى هيج نقص برص و مرضى سفيد و روشن حون ماه تابان كردد و تا به ظهور اين معجزه 
از وحشت و اضطراب بياسائى باز دست به كريبان بر تا به حال اول بركردد اين عصا و يد بيضا از جانب خدا بر رسالتت دو 


برهان كامل و دو معجز بزركك الهى است اينكك برو به رسالت به سوى فرعون و فرعونيان كه قومى فاسق و نابكارند 
موسى كفت اى خداىء من از فرعونيان يكك نفر را كشته ام و مى ترسم كه به خونخواهى و كينه ديرينه مرا به قتل رسانند 


وبااين حال اكر از رسالت ناكزيرم برادرم هارون را نيز كه ناطقه اش فصيح تر از من است با من يار و شريكك در كار رسالت 


فرما تا مرا تصديق و ترويج كند كه مى ترسم اين فرعونيان سخت تكذيب رسالتم كنند 


خدا به او فرمود كه ما تقاضاى ترا يذيرفته و به همدستى برادرت هارون بسيار بازويت را قوى مى كردانيم و به شما در عالم 
قدرت و حكومت مى دهيم كه هركز دشمن به شما دست نيابد اينكك با اين آيات و معجزاتى كه شما را عطا كرديم به رسالت 


به سوى فرعونيان برويد كه شما و بيروانتان بر دشمنان غالب خواهيد بود 


جون موسى با معجزات و آيات ما كه حقانيتش بر همه روشن بود به رسالت به سوى فرعونيان آمد باز آن قوم خودسر و لجوج 
نادان كفتند اين معجزات تو جز سحرى كه ساختكى تست جيز ديكرى نيست و ما اين كفتار و دعوى كه تو دارى هيج از 


يدران 


ييشنمان امم سابقه نشنيده ايم 


موسى كفت خداى من به احوال رسولى كه از جانب خود به هدايت خلق فرستاده داناتر است و مى داند كه كار من معجز حق 
است نه سحر باطل و مى داند كه از ما مؤمنان و شما كافران كدام يكك عاقبت خوش در دار عقبى خواهيم داشت محققا بدانيد 
كه ستمكاران عالم هركز فلاح و رستككارى نخواهند يافت 


و فرعون باز به دعوى باطل خويش ادامه داد و با بزركان قوم خود جنين كفت كه من هيجكس را غير خودم خداى شما نمى 
دانم و با وزيرش كفت اى هامان خشتى در آتش يخته واز آن بر من قصرى بلند يايه بنا كن تا من بر خداى موسى اككر راست 


مى كويد مطلع شوم هر جند او را در دعوى رسالت دروغكو مى يندارم 


خلاصه فرعون و فرعونيان بناحق در زمين از فرمان حق سركشى و تكبر كردند و جنين ينداشتند كه معاد و قيامتى نيست و به 
سوى ما باز نخواهند ككشت 


ماهم از اعمال آن ظالم و لشكر و اتباعش سخت مؤاخذه كرديم و همه را به دريا غرق ساختيم اى رسول ما بنككر تا عاقبت 
كار ستمكاران به كجا كشيد؟ 


و ما آن قوم ظالم را يبشوايان ضلالت و دعوت به دوزخ قرار داديم و روز قيامت هيجكس آنها را بر نجات از عذاب دوزخ 


يارى نخواهد كرد 


و در نتيجه اعمالشان هم آنها را در اين دنيا در يى كردار آنها لعن ابد فرستاديم و هم در آخرت آنان رااز زشتكاران و 


مردودان د ركاه خود ساختيم 


وهمانا ما يس از 


آن كه طوايفى از امم كذشته را به كيفر كفر هلاكك كرديم به موسى براى بصيرت و رحمت و هدايت خلق كتاب تورات را 


عطا كرديم باشد كه مردم متذكر شوند و راه خدايرستى بيش كيرند 


واى رسول ما تو آن هنكام كه ما به موسى مقام نبوت و فرمان الهى عطا كرديم به جانب غربى كوه طور اصلا نبودى و حضور 


ف أب بي 75 5 1 كَىَ 
نداشتى و حكايت او به وحى بر تو روشن كرديد 


مدين كه به جهل و كمراهى مى زيستند نبودى تا آيات ما را بر آنان تلاوت كنى و به دانش و دينشان راه بنمائى و ليكن ما هر 


كس را مانند تو لايق ييمبرى دانيم به رسالت مى فرستيم و به وحى خود از هر جيزش آكاه مى كنيم 


و تووقتى كه ما به موسى ندا كرديم به جانب كوه طور نبودى و ليكن وحى ما قصص موسى و ساير رسل را به مقتضيات 
لطف خداست به تو براى اينست كه قومى را كه بر آنان ييمبر منذرى بيش از تو نيامده و كتاب آسمانى به دست ندارند از 


نذا بترساتق :© ياشنك كه ذا را متذ كر شونك.و واه هدافتة بيش كيزنك 


وخا كنبلا واعداى به مؤس كردا زفقت خوةشانانه انها سيد كويد برورد كارا عجرا براق هدايت نا رسولن تفرستادى :نا 


يس هنكامى كه رسول حق 


از جانب ما به آنها فرستاده شد باز بناى لجاج نهادند و كفتند جرا به اين رسول مانند موسى معجزاتى نظير عصا و يد بيضا و 
الواح تورات داده نشد آيا اين مردم از اين بيش به موسى هم با همه اين معجزات كافر نشدند و كفتند اينها سحر و جادو كرى 


است كه موسى و هارون ظاهر مى كنند؟ و كفتند ما به همه اينها سخت بى ايمان و بى عقيده ايم 


اى رسول ما به اين مردم بى ايمان ديار مكه بكو يس شما اككر راست مى كوئيد كتابى كه از اين دو كتاب آسمانى تورات و 
قرآن خلق را بهتر هدايت كند از جانب خدا بياوريد تا من از آن ييروى كنم 

يس هر كاه به تقاضاى تو جواب نتوانند داد در اينصورت بدان كه اين مردم تنها بيرو هواى نفسند و كيست ستمكر و كمراه تر 
ازآن كسى كه راه هدايت خدا را رها كرده واز هواى نفسند و كيست خدا قوم ستمكار معاند را يس از اتمام حجت ه ركز 
هدايت نخواهد كرد 


وما براى هدايت اين مردم آيات قرآن را سخن بيوسته يعنى مرتب و مربوب به سعادت دنيا و آخرت خلق آورديم تا مكر 


متذكر حقايق آن شوند 


كتاب آسمانى قرآن البته آنان ايمان مى آورند 


و جون آيات ما بر آنها تلاوت شود كويند ايمان آورديم كه اين قرآن به حق از جانب يرورد كار ما نازل شده و ما ييش از اين 


نيز تساليم 


اينان را دو بار ياداش نيكو دهند زيرا صبر و ثبات در دين خود و اسلام هر دو ورزيدند و بدى را به نيكى دفع مى كنند واز 


آنجه روزى آنها كرديم ازعلم وقدرت و ثروت به مستحقان انفاق مى كنند 


وعواة سكن لغوف 31 ادتكيتان دن ناثتر ند أن ال اقزاضد كرذةؤ كويتدا اعمال ها ازماى اعمال شكما از شما روبق سَللاامة 


باشيد كه ما هر كز مردم هرزه كوى نادان را نمى طلبيم 


اى رسول ماء با آنكه تو هادى خلقى جنين نيست كه هر كس را بخواهى هدايت توانى كرد ليكن خدا هر كه را خواهد 
هدايت مى كند و او به حال آنان كه قابل هدايتند آ كاه تر است 


و برخى از اهل مكه كفتند اكر ما با تو اسلام را كه طريق هدايت است ييروى كنيم ما را از سرزمين خود به زودى برآنند و 
بدست ملت عرب كه متفق بر عليه اسلامند از وطن آواره شويم. ياسخ آنها بكو آيا ما حرم مكه را برايشان محل آسايش و 
ايمنى قرار نداديم تا به اين مكان بى آب و كياه انواع نعمت و ثمرات كه ما روزيشان كرديم از هر طرف بياورند؟ و احدى از 


عرب هم نتواند متعرض اهل حرم شوند يس بدان كه اين عذرها دروغست ليكن حقيقت اينست كه اكثر مردم نادانند 


وجه بسيار شده كه ما اهل ديارى را كه به هوس رانى و خوش كذرانى يرداختند هلاكك كرديم اين خانه هاى ويران آنها 


است كه بعد از آنها جز عده قليلى در آن ديار سكونت نيافت 


و تنها ما وارث ديار آنها بوديم 


و يروردكار تواهل هيج شهر و ديارى را تا در مركز آن رسولى نفرستد كه آيات ما را بر آنها تلاوت كند هركز هلاك نكند 
و باز هم بدانيد كه ما هيج ديارى را هلاك نكنيم مكر آنكه اهلش ظالم و بيدادكر باشند 


و آنجه از نعمتهاى اين عالم به شما داده شده متاع و زيور بى قدر زند كانى دنياست و اما آنجه نزد خداست بسيار براى شما 
بهتر و باقى تر است اككر فهم و عقل كار بنديد 

آيا آنكس كه ما به او وعده نيكوى بهشت ابدى داده ايم و به آن وعده البته خواهد رسيد مانند كسى است كه او را از متاع 
دنياى فانى بهره مند ساختيم سيس در قيامت او را براى حساب و مجازات حاضر آرند؟ 

وياد آور روزى را كه خدا آن مشركان را ندا كند و به توبيخ و ملامت به آنها خطاب كند كه كجا شدند آن خدايانى كه به 


خيال باطل خود شريكان من ينداشتيد؟ 


در آن حال آنان كه وعده عذابشان محقق و حتمى شده يعنى ييشوايان كفر كويند يروردكارا ما كه اين مردم را كمراه كرديم 
سببش كمراهى ما بود كه خلق را هم مانند خود كمراه مى خواستيم وامروز از كردار بد خويش واز يبروان خود به سوى تو 


بيزارى مى جوئيم كه آنها از روى عقيده ما را نمى يرستيدند بلكه به هواى نفس خود در بى ما آمدند 


ودر آن روز به مردم بت يرست و ييروان و رؤساى كمراه كويند اينكك آنان را كه شريكك خدا كرفتيد بخوانيد 


تا شما رااز عذاب برهانندء آنها بخوانند ولى جواب به ايشان ندهند و جون عذاب را به جشم ببينند آرزو كنند كه اى كاش 


مانند مؤمنان هدايت يافته بودند 

و روزى كه خدا خلق را ندا كند كه شما جككونه به رسولان حق ياسخ داديد؟ از آنها اطاعت كرديد يا مخالفت؟ 
يس راه هر كونه عذر و سخن آن روز بر آنها يوشيده و مسدود شده و هيج از هول عذاب سؤال و جواب نكنند 
اما آن كس كه در دنيا به دركاه خدا توبه كرده و عمل صالح به جاى آورد او اميد دارد كه از رستكاران باشد 


وخداى تو قادر مطلق است كه هر جه خواهد بيافريند وهر كس را صلاح داند بركزيند و ديكران را در نظم عالم هيج 
اختيارى نيست و ذات ياكك الهى منزه و برتر از آنست كه به او شركك آورند 


و خداى تبه آنجه خلق در دل ينهان كنند يا آشكار سازند به همه 1 كاهست 


و اوست خداى يكتا كه جز او هيج خدائى نيست هم ستايش در اول و آخر عالم مخصوص او هم حكم و سلطنت جهان با او و 


هم رجوع اهل عالم به سوى اوست 


اى رسول ماء به اين مردم مشركك بكو جه تصور مى كنيد اككر خمدا ظلمت شب را بر شما تا قيامت ياينده و ابدى كرداند جز 


باز بكو جه تصور مى كنيد اككر خدا براى شما روز را تا قيامت ياينده و ابدى قرار دهد 


يكى از هزاران لطف و رحمتهاى خدا آنست كه شب و روز را براى شما قرار داده تا در شب آرام كيريد و در روز از فضل 
خدا طلب روزى كنيد باشد كه شك ر كزار نعمتهاى خدا شويد 


و روزى در آخرت خدا مشركان را ندا كرده و با نكوهش و عتاب به آنها خطاب كند كه آن بتان و معبودان باطل كه شريكك 


من مى ينداشتيد كجا رفتند؟ 


وآن روز ما ازهر امتى شاهدى بركرفته و كوئيم اينكك برهانى بر آن دعويهاى باطل كه در دنيا داشتيد اقامه كنيد آنكاه آنها 


رسوا شده و بدانند كه حق و حقيقت با خدا و رسولان او است و آنجه به دروغ فرا بافتند همه نابود كردد 


همانا قارون يكى از ثروتمندان قوم موسى بود كه بر آنها طريق ظلم و طغيان بيش كرفت و ما آن قدر كنج و مال به او داديم 
كه بر دوش بردن كليد آن كنجها صاحبان قوت را خسته كردى هنكامى قومش به او كفتند آنقدر مغرور و شادمان به ثروت 


خود مباش كه خدا هركز مردم بر غرور و نشاط را دوست نمى دارد 


اين يند الهى بشنو و به هر جيزى كه خدا به تو عطا كرده از قواى ظاهره و باطنه و مال و ساير نعمتهاى دنيا بكوش تا ثواب و 
سعادت دار آخرت تحصيل كنى و ليكن بهره ات را هم از لذات و نعم حلال دنيا فراموش مكن و 


تاتوانى به خلق نيكى كن جنان كه خدا به تو نيكوئى و احسان كرده و هركز در روى زمين فتنه و فساد برمينكيز كه خدا 


مفسدان را ابدا دوست نمى دارد 


قارون كفت من اين مال و ثروت فراوان را به علم و تدبير خود به دست آوردم وليكك اشتباه كفت آيا ندانست كه خدا بيش از 
او جه بسيار امم و طوايفى را كه از او قوت و ثروت و جمعيتشان بيشتر بود هلاكك كرد و هيج از كناه بدكاران سؤال نخواهد 
شد بلكه يكسر به دوزخ روند 


آنكاه قارون روزى با زيور و تجمل بسيار بر قومش درآمد مردم دنيا طلب كه او را ديدند كفتند اى كاش همانقدر كه به 


قارون از مال دنيا دادند به ما هم عطا مى شد كه بهره بزركك و حظ وافرى را دارا است 


اما صاحبان مقام علم و معرفت به آن دنيايرستان كفتند واى بر شما و همت يست شما ثواب خدا براى آنكس كه به خدا ايمان 


آورده و نيكوكار كرديده بسى بهتر و بالاتر ازاين دارائى دو روزه قارون است ولى هيجكس جز آنان كه صبر ييشه كنند بدان 


ثواب و مقام نخواهند رسيد 


يارى كند و از جانب حق هم هيج نصرت نيافت 


صبحككّاه هم آنان كه روز كذشته ثروت و مقام او را آرزو مى كردند با خود مى كفتند اى واى بر ما و آرزوهاى ما كوئى 


خداست 


كدهر كهد را خواهد زوزق قراوان ذهد واه ركه وا شواهد تنكة زوزع كند واكرنة ان بوى كةا دا بر ماامتك كذاشتو 
غرور و ثروت قارون نداد ما را هم مثل او زمين فرو بردى اى واى كه كُويا كافران را هركز فلاح و رستككارى نيست 

مااين دار بهشت ابدى آخرت را براى آنان كه در زمين اراده علو و فساد و سركشى ندارند مخصوص مى كردانيم و حسن 
هر كه در عالم دنيا و آخرت عمل نيكك آرد ياداش بهتر از آن يابد و هر كس كه عمل بد كند جز به همان اعمال بد مجازات 
نشود 

اى رسول ما يقين دان كه آن خدائى كه احكام قرآن را بر توفرض كردانيد و ابلاغ آن را وظيفه تو قرار داد البته ترا به جايكاه 
خود مكه يا بهشت ابد باز كرداند تو با مردم بِكنُو كه خداى من به حال آن كه محقق در هدايت و آنكه آشكار در ضلالتست 
از هر كس داناتر است 

ب ركزيد يس به شكرانه اين رحمت هيجكاه به كافران نصرت و يارى مكن و هميشه يار اهل ايمان باش 


و زنهار كافران تو را از تبليغ آيات خدا يس از آنكه بر تو نازل شد منع نكنند هميشه خلق را به سوى خداى يككّانه دعوت كن 
و يكك لحظه از مش ركان و هم عقيدت و خوى آنان مباش 


هركز با خداى يكتا كه جز او هيج خدائى نيست ديككرى را به خدائى مخوان و بدان كه هر جيزى جز ذات ياكك الهى هالكك 


الذات و نابود است فرمان و سلطنت عالم آفرينش با او و رجوع همه خلايق به سوى اوست 
تلاوت سورهى قلم 
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إشم اللِّ الرّحْمنٍ الرّحيم 

ن وَ اقلم وَما يَسْطَرُونَ )١(‏ 

ما أَنْتّ ينغمه رَبك بِمَجْنُونٍ (؟) 

وَإِنَّ لك لجرا غَيْرَ مَمْنُونٍ (©) 

وَ نك لَعَلى لق تَظيم (8) 

فُسَتّبِضز و يُيِصدُونٌ (8) 

يكم الْمَفْتُونٌ (6) 

إن ربَكك هُوَ َعَم بمَنْ ضَلَّ عَنْ سَبيله وَ هُوَأَعْلمُ بالْمَهتدِينَ (/) 
فلا تيع الْمَكدَِّينَ (0) 

وَدُوا لَوْ تَدهنٌ فَيَدهنُونَ () 

وَلا نط كل عَلَافٍ مَهين )1١(‏ 

هما مَشَاءٍ يميم )1١(‏ 

نع لِلْحَيِرِ مُعدٍ أنيم (15) 

كل بَغدَ ذلك زَنيم (15) 

أن كاق فاغال وكين 66 

إذا تْلى عَلَيِهِ آيائنا قال أساطيرٌ الَْوَلِينَ )١5(‏ 


سَنَسِمُةُ عَلَى الْحَوْطوم (19) 


نا بََوْناهُمْ كما بَلَؤنا أَصْحابَ الْجنّ إِذْ أَقْسَمُوا لَمِضْرِمنّها مُصْبِحينَ (17) 
وَلا يَسْتَثنُونَ (18) 

فَطافٌ عَلَيِها طائفٌ مِنْ رَبك وَ هُمْ نائْمُونَ (19) 

َأصْبَحَتْ كالصّرِيم ٠(‏ 42 


قَتَنادَوًا مُصْبِحينَ (1؟) 
أَنِ اغْدُوا على حَرْيِكم إِنْ كنع صارمينَ (؟) 
قَانْطَلَقُوا وَ هُمْ يَتَاقَتُونَ (5) 

أَنْ لا يَدْخُلنَا اليم عَلَيكُمْ مشكينٌ (8) 
وَعَدَوَا عَلى حَوْدٍ قادِرينَ (15) 

لما رَأؤْها قالُوا إن لَصَالُونَ (8) 

تل نَحْنُ مَحْرُومُونَ (/90) 


قال أ 


وْسَطْهُع أله َمل لكم ل لا سبحو 0280 
قَالُوا سُبِحانٌ رَيّنا إن كنا ظالِمِينَ (9؟) 


َأَقبلَ بَعْضهُمْ عَلى بَغض يَتَلاوَمُونَ (:") 


و -ه 


قالُوا يا وَيَلنا إِنّا كما طاغينَ (1*) 


وك 1 


سى رَبّا أن يِدِلنا حيرا مها نا إلى رَنا راون (0) 
كذلك العدات و لعذات النضه كيد لو كاثوا تاتون ممم 
إنَّ ِلْمتِّينَ عِنْدَ رَبهُْ جنّاتٍ اللعيم (56) 

أ منَعَلٌ الْمُسْلِمينَ كَالْمُجْرِمِينَ (ه") 

8 كم كيف تَحَكمُونَ (عم) 


أمْ لك كتابٌ فيه تَدْرُسُونَ (/0") 
إِنَّ لكم فيه لما تَخَيَرُونَ (/*) 


أ لكم أَيْمانٌ عَلَينا بالَِهُ إلى 


يم الْقِيامَه إِنَّ كم لّما تَحْكمُونَ (9*) 
لمع أيه بذليكك رَعيم (0©) 

أ لَهُعْ شرَكاء قَلْيأنُوا بشرَكائِهِم إِنْ كانُوا صادقينَ )6١(‏ 

يَوَْ يُكمَّتُ عَنْ ساقي وَ يُدْعَْنَ إِلَى الشّجُودٍ قلا يَسْتَطيعُونَ (69) 

خاشِعة أَبْصارُعُمْ تَرْحَفُهعْ ذل وَقَدْ كانوا يُدعَوْنَ إِلَى الميْجُودٍ وَ هُمْ سالِمُونَ (57) 
لد و كدت بهذا الخحديف سَتَسْتَدْرِجُهُمْ مِنْ حَيِتٌ لا يَعْلّمَونَ (©) 

وَ أثلى لَهُْ إِنَّ كبدى مَتِينٌ (80) 


- 
ع 
إن 


م تَستلهُع أجرافَُع مِنْ مَغْوَم مُتْقَلونَ (9ع) 
َم عِنْدَهُمْ الَْعبُ فَهُمْ يَكتبُونَ (/6) 

فاب بكم رَبك ولا تَكنْ تحصاحب الْححوتٍ إِذْ نادى و هُوَ مَكطُومْ (60) 

لؤلا أن تداركة نعمة من رَيه لبد بالعراء وَ هُوَ مَذْمُومٌ (وع) 

فَاجْتَباهُ رَبهُ فَجَعَلَهُ مِنّ الصَالِحِينَ (00) 

وَ إِنْ يكادٌ الَّذِينَ كمَرُوا لَيَرْلِفُوتَك بأنصارهِغ لَمَا سَمِعُوا الذَّكْرَ وَ يَفُولُونَ نه لَمَجنُونٌ (١ه)‏ 
وَ ما ُو إِلا فك لِْعالّمِينَ (87) 

ترجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


ن (قسم به نون كه شايد نام نور و ناصر حق يا لوح نور خداست) و قسم به قلم (علم فعلى ازلى) و آنجه (تا ابد در لوح محفوظ 
عالم) خواهد نككاشت 


والبته تو را در مقابل خدمت رسالت حق ياداشى نامحدود است 


ودر حقيقت تو بر نيكو خلقى عظيم (و آثين و شرعى بزركك) آراسته اى 
وبه زودى تو و مخالفانت مشاهده مى كنيد؟ 
كه از شما كدام يكك (به اوهام و خيالات باطل) مفتون و ديوانه اند 


البته خدا داناتر است كه از راه خدا كمراه كيست و بهتر مى داند كه هدايت يافتكان عالم كيانند (و هر كدام را 


به ياداش خود مى رساند) 

يس تو (و امتت اى رسول) هركز از مردم كافرى كه آيات خدا را تكذيب مى كنند ييروى مكن 

كافران بسيار مايلند كه تو با آنها مداهنه و مدارا كنى (و متعرض بتهاشان نشوى) تا آنها هم به نفاق با تو مدارا كنند 
و تو هركز اطاعت مكن احدى از منافقان دون را كه دايم (به دروغ) سوكند مى خورند 

و دايم عيبجوثى و سخن جينى مى كنند 

و خلق را هر جه بتوانند از خير و سعادت (و ايمان) بازمى دارند و به ظلم و بد كارى مى كوشند 

با اين همه (عيب باز) متكبرند و خشن با آنكه حرامزاده و بى اصل و نسبند 

(ييرو جنين مردمى) براى اين كه مال و فرزندان بسيار دارند (نبايد شد) 

در صورتى كه جون آيات مارا بر او تلاوت كنند كويد اين سخنان افسانه يبشينيانيست 


به زودى بر خرطوم و بينيش داغ (شمشير) نهيم (اين آيات در حق وليد مغيره عم ابوجهل كه روز بدر بر حسب وعده حق به 
شمشير على ع بينيش بشكافت نازل آمد ولى بر هر كه مانند اوست تا ابد شاملست») 


ما كافران را نيز به قحط و سختى مبتلا كنيم جنان كه اهل آن بستان را كه (از مرد صالح باسخاوتى بود اولاد ناخلفش جز يكك 


نفر شبى) قسم خوردند كه صبحكاه ميوه اش را بجينند (تا فقيران كاه نشوند) 
و هيج استثناء نكردند (انشاء الله نككفتند و به خواست خدا معتقد نبودند) 


بدين سبب (همان شب) هنوز به خواب بودند كه از جانب خدا آتش عذابى نازل شد 


بامدادان نخلهاى آن بستان جون خاكسترى سياه كرديد 

صبحكاه يكديكر را صدا كردند 

كه برخيزيد اكر ميوه بستان را خواهيد جيد بنخلستان رويم 

آنها سوى بستان روان شده و آهسته سخن مى كفتند 

كه امروز مواظب باشيد فقيرى وارد نشود 

و صبحدم با شوق و عزم و توانائى به باغ رفتند 

جون باغ را به آن حال ديدند (از فرط غم) با خود كفتند (باغ ما نه اينست) ما يقين راه را كم كرده ايم؟ 
يا بلكه باغ همانست و ما (به قهر خدا) از ميوه اش محروم شده ايم؟ 


يكك نفر بهترين اولاد و عادلترينشان به آنها كفت من به شما نككفتم جرا شكر نعمت و تسبيح و ستايش خدا را بجا نياوريد؟ (و 
به فقيران به شكرانه نعمت احسان نكنيد؟ ) 


آنان همه كفتند خداى ما (از ظلم) منزه است آرى ما خود در حق خويش ستم كرديم (كه تركك احسان نموديم) 
و روبه يكديكر كرده به ملامت و نكوهش هم يرداختند 
و با توبه و انابه كفتند اى واى بر ما كه سخت سركش و كمراه بوديم 


(اينكك به دركاه خدا توبه كرده و) اميدواريم كه يروردكار ما به جاى آن بستان بهترى از لطف به ما عطا كند كه از اين يبس 


ما هميشه به خداى خود معتقد و مشتاقيم 
اينكونه است عذاب «(دنيا) و البته عذاب آخرت بسيار سخت تر است اكر مردم بدانند 


آيا هركز اهل اسلام را با كافران بدكار يكسان قرار مى دهيم؟ 


(جنين نيست) جكونه شما اين جنين حكم (ظالمانه) مى كنيد؟ 

يا آنكه شما را كتابيست (آسمانى) در او اين حكم مى خوانيد؟ 

ودر آن كتاب هر آنجه به هواى نفس بخواهيد نكاشته اند؟ 

يا شما را بر ما (به عدم عقاب) عهد و سوكند دائمى تا روز قيامت است كه جنين حكمى به يقين بر نفع خود مى كنيد؟ 
از آنان بيرس تا كدام در كرو اين بيمانند 

يا آنها كواهان بر دعوى خود دارند اكر راست مى كويند آن كواهان را حاضر كئند 


(ياد كنند) روز سختى را كه دامن به ميان زنند (و با كمال جهد بر نجات خود بكوشند و سودى نبرند و) به سجده خدا خوانده 


شوند و نتوانند 


جشمانشان ذليل و ترسانء ذلت و حسرت آنها را فراكرفته و از اين ييش (به دنيا) با تن سالم به طاعت خدا آنها را خواندند 
(اجابت نكردند) 


اى رسول تو كيفر مكذبان و منكران قرآن را به من واكذار كه ما آنها را از آنجا كه نفهمند (و كمان نعمت كنند) به عذاب 


سخت درافكنيم 

و آنها را مهلت ده كه البته كيد من قوى و (قهر من) بسيار سخت است 
آيا تواز كافران امت مزد رسالت خواهى كه بار غرامتش بر آنها كرانست؟ 
يا آنكه از عالم غيب آكاهند تا از آنجا جيزى بر نويسند؟ 


بازاى رسول تو (بر انكار و آزارشان) براى حكم خداى خود صبر كن و مانند يونس كه از خشم در عذاب امت تعجيل كرد 
مباش كه (عاقبت يشيمان شد و) در ظلمت بطن حوت 


و زندان شكم ماهى افتاد و به حال غم و اندوه خدا را (بر نجات خود) خواند 


كه اكر لطف و رحمت برورد كارش درنيافتى با نتكوهش (به كيفر تركك اولى از بطن ماهى دريا) به صحراى بى آب و كياه در 
افتادى (و هلاكك شدى) 


باز (جون به دركاه حق ناليد) خدايش بركزيد واز صالحانش كردانيد 


اى رسول نزديكك بود كه كافران به جشمان بد» جشم زخمت زنند كه جون 1 ت قرآن بشنوند (و در فصاحتش حيرت كنند 


از شدت حسد) كويند كه اين شخص عجب ديوانه است 
و حال آن كه اين كتاب الهى جز ذكر (و يند و حكمت) براى عالميان هيج نيست 


تلاوت سورهى قمر 
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بشم الل الوَحْمنٍ الوّحيم 

اقترَبَتَ السّاعَهٌ وَ انْمَّقّ الْقَمَدْ (1) 

وَ إِنْ يَرَوا أيه بغر شواو ب رابيضة دفيز ا 
وَ كذّبُواوَ ُو أَهْواءهُمْ وَ كل أَمْرِ مُسٌََ (5) 
َ لَقَدْ جاءَهُمْ مِنَ الْنْباءِ ما فيه مُرْدَجَوٌ (©) 
حِكمَةٌ بالغ ما تفن الْنُذّرُ (ه) 


وَل ء عَنْهُْ يو يَدْحٌ الدّاع اليم ِ نكر (6) 


0-0 


حشَّعاً أَبْصارُهُمْ يَحْرْ كرون يد لاخدا كانه جراد مُتْتَشْد (/0 
مُمْطِعِينَ إِلَى الدّاع يَقَول الْكافِرُونَ هذا يَْمٌّ عَسِرٌ (8) 


كَدّبَتْ قَبِلَهُمْ قَوْمُ ُوح فَكَدَّبُوا عَِدَنا وَ قلُوا مَخُونٌ وَ ازْدَجِرَ (4) 


2 


فَدَعا الى عخلوث فاقصة + 4 


فَفَتَحنا أيّوات السّماءِ بماء مُنْهَمر )1١(‏ 


1 الى الْماء على أمر قَدْ قدِرَ (؟1) 


أ 


وعَمَلناة ع 'ذات أواح وَ دُسْرٍ (1) 
0 
و لذ كنا كناها آيهَ فَهَلَ مِنْ مُذَّكرٍ (15) 
فكيق كان تذابى وَ تُذّرِ (18) 
َسَوْنَا الوآنَ لِلذ كر قَهَلُ ‏ مِنْ مُذّكرٍ (017) 
بَثْ عاد فَكئِفَ كان عَذابى وَ ندر (18) 


37 أَرْسَلْنا عَلَتِهمْ ريحاً صَرْصَراً فى يَوْمِ نٍَ مُسْتمرٌ )019 


أغجارٌ َحْلٍ مُنْقَرٍ )٠0(‏ 
ل 

لقَد يسنا الآ للذّكر هَل ء مِنْ مُذّكر (17) 
كا ور م 
رامنا واجداً تتعهُ نا إذاً فى ضَلالٍ وَ سر (5) 
لق الذَّكز عَلَيِهِ مِنْ بئننا بَلَ هُوَ كَذَّابٌ أَشِرْ (10) 
سَيَعْلْمُونَ عَداً مَن الْكَذَّاتُ الْأَشْدُ (؟) 


سِلوا النَاقَهِ فِنَهُ لَهُعْ فَارْتقَِهُْ م وَ اضْطبوُ (97) 


سي 1 


22 


"0 

فَنادَوًا صاحِبَهُمْ قتعاطى فَعَفَرَ (59) 

فَكيفٌ كان عذابى وَ تدر (0:*) 

0 صَيِحهُ واجدّة فَكانوا كهشيم الْمحْمَظِرٍ (51) 
َقَد يسنا الُْوآنَ للد كر كَهَلٌ مِنْ مُذّكرٍ (05) 

كَذَّبَتْ قَوْمٌ لوط بِالدّر (مم) 


نا أَرْسَلنا عَليِهِمْ حاصباً إلا آل لوط ل نتِناهُمْ بسَحرٍ (06) 


نغمة من غندنا كذ لكت تخرئ مذ شكر ذه 

وَلَقَدُ أَندّرَمعٍ بَطشَتنا فتَمارَوا ندر (*) 

وَلْقَدْ راوَدُوهُ عَنْ ضَيْفِهِ فَطْمَسْنا َعْيَهُع كَذَوقُوا عَذابى وَ ندر (0 
37 صَبِحَهُحْ بُكرَه عَذَابٌ مُسْتَقدٌ () 


فلدو ا لاف و 1 


ونا الْوَآنَ لِلذّ كر فَهَل م : مِنْ مُذّكرٍ ٠(‏ 6( 
وَ لَقَدْ جاء آل فِرِعَونَ الْنّذْدْ (1©) 
و بآياتنا كلها فَأَحَذْنامع أَخلٌ عَزيز مُفعَدِرٍ (9©) 
أ كَفَاركمْ حير مِنْ أُولئِكم أَمْ لَكُمْ بَرادَة فى الؤبر (67) 
ا 0 َفُولُونَ نَحْن جميعٌ مُنْتَصِدٌ (69) 


سَيهْرَمٌ ال مم وَيُوَلُونَ ادير (ه) 


أ أ 


بل السّاعَةُ مَوْعِدّهُمْ وَ السَّاعَهُ ذهى وَأَمَدٌ (عع) 
إنَّ الْمُجْرِمِينَ فى ضَّلالٍ وَ سْعْر (60) 

يوم يُسْحَمُونَ فى النَارِ عَلى وٌجُوجِهمْ ذوقُوا سل سَفَرَ (68) 
نا كل شَئ ءِ حَلَْناة بقَدَرِ (8©) 

مرنا إلا واجدة كلمح بالِْصَرِ ١‏ 27 

وَ لَقَدُ أَمْلَكنا أَشْياعَكع فَهَلْ م 1 مِنْ مُذّكر )0١(‏ 
وَ كل شّئ ِ فعَلُوهُ فى الربرٍ (01) 

وَ كل صَغْير وَ كبر مُسعَطوٌ (57) 

إن الْمَتِّينَ فى جَنَّاتِ وَ نهر (؟0) 

فى مَفْعَدِ صِدْقٍ عِنْدَ مَليِك مُفْتَدِرٍ (0ه) 
ترجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


آن ساعت (قيامت يا قيام رسول 


حق) نزديكك آمد و ماه آسمان شكافته شد (اين آيه راجع به شق القمر است كه كفار از رسول اكرم درخواست كردند) 
واكر كافران بزركك آيت و معجزى (جون شكافتن ماه) هم ببينند باز اعراض كرده و كويند كه اين سحرى كامل است 


و آنها (رسول حق را) تكذيب كرده و ييرو هواى نفس باطل شدند وهر (حق و باطل) امرى را عاقبت (در بهشت يا دوزخ) 


مقرى خواهد بود 
ودر آيات قرآن اخبارى (از كيفر كفر بيشينيان) كه مايه عبرت و انزجار (اهل ايمان) از معصيت است كاملا به مردم رسيد 
قرآن حكمت بالغه خداست و اكر از آن يند نككيريد ديكر از اين يس هيج اندرز و يند شما را سودى نخواهد بخشيد 


يس (از اتمام حجت) اى رسول روى از كافران بككردان تا روزى كه ندا كننده اى (جون اسرافيل) خلق را به عالمى حيرت آور 
و قيامتى هول انككيز دعوت كند 


كه از هول آن كافران بخوارى جشم بر هم نهند و سر از قبرها برآورده مانند ملخ به عرصه محشر منتشر شوند 


در آن حال منادى محشر را ناجار به سرعت اجابت كنند و كافران با هم كويند اين روز همان روز سخت است (كه ما انكار 


مى كرديم) 
بيش از اينان هم قوم نوح بنده ما نوح را تكذيب كردند و كفتند او مردى ديوانه است و زجر و ستم بسيار از آنها كشيد 
تا آنكه به دركاه خدا دعا كرد كه بارالها من سخت مغلوب قوم شده ام تو (به لطف خود) مرا يارى فرما 


ما هم (دعاى 


اورا مستجاب كرديم و) درهاى آسمان كشوديم و سيلابى از آسمان فرو ريختيم 

ودر زمين جشمه ها جارى ساختيم تا آب آسمان و زمين با هم به طوفانى كه مقدر حتمى بود اجتماع يافت 
و نوح رادر كشتى محكم اساس برنشانديم 

كه آن كشتى با نظر ما (و حفظ و عنايت ما) روان كردد تا كافران به آن طوفان بلا مجازات شوند 

وآن كشتى را محفوظ داشتيم تا آيت عبرت خلق شود آيا كيست كه از آن يند كيرد؟ 

يس اى بد كاران عالم بنكريد كه سختى تنبيه و عذاب ما جكونه بود؟ 

و ما قرآن را براى وعظ واندرز بفهم آسان كرديم آيا كيست كه از آن يند كيرد؟ 

قوم عاد نيز يبغمبرشان هود را تكذيب كردند يس باز بنكريد كه عذاب و تنبيه ما جككونه سخت بود 

ما بر هلاكك آنها تندبادى در روز يايدار نحسى فرستاديم 

كه آن باد مردم را از جا برمى كند جنانكه ساق درخت خرما از ريشه افكنند 

يس باز بنكريد كه عذاب و تنبيه ما جكونه سخت بود 

وماقرآنرا براى وعظ و اندرز بر فهم آسان كرديم آيا كيست كه از آن يند كيرد 

قوم ثمود هم آيات حق را تكذيب كردند 

و كفتند آيا سزد كه ما يكك بشرى از جنس خودمان را ييروى كنيم؟ در اين صورت به كمراهى و ضلالت سخت درافتاده ايم 
اى عجب آيا بين ما افراد بشر تنها بر او وحى رسيد (جنين نيست) بلكه او مرد دروغكوى بى باكى است 


اين منكران 


بزودى فرداى قيامت كاملا معلومشان شود كه دروغكوى بى باكك كيست (و از انكارشان سخت يشيمان شوند) 


رشان موئيدة كير 

و به آنها خبر ده كه نوشيدن آب جشمه بين شما و ناقه تقسيم شده كه يكك روز سهم ناقه و روزى براى شما است 
آن قوم شقى صاحب (و رئيس خود) را خواندند تا مجهز شد و ناقه را يى كرد 

يس باز بنكريد كه عذاب و تنبيه ما جكونه سخت بود 

ما بر هلاكك آنها يك صيحه (عذاب آسمانى) فرستاديم و همه مانند كياه خشكك شدند 

وماقرآن را براى وعظ و اندرز برفهم آسان كرديم آيا كيست كه از آن يند كيرد؟ 

قوم لوط نيز كتاب و رسول حق را تكذيب كردند (و به عصيان يرداختند) 

ما هم جز خانواده لوط همه آنان را به سنكباران هلاكك نابود كرديم 

نجات اهلبيت لوط هم به نعمت و لطف ما بود بلى ما جنين شك ركزاران را ياداش مى دهيم 

لوط آن قوم را از قهر و مؤاخذه ما ترسانيد باز آنها در آيات ما شكك و انكار كردند 


و قوم ازاو مهمانانش را (كه فرشتكانى زيبا بودند بر سوء قصد) طلبيدند ما هم جشم آنها را بى نور و نابينا كرديم و كفتيم كه 
اينكك عذاب قهر و انتقام ما را بجشيد 


و شبى به صبحكاه رسيد كه (مركك آمد و) به عذاب (دوزخ) دايم كرفتار شدند 


و كفتيم اينكك عذاب قهر و انتقام ما را (به جرم بدكارى) بجشيد 

وماقرآنرا براى وعظ و اندرز به فهم آسان كرديم آيا كيست كه از آن يند كيرد 

و بر ارشاد فرعونيان هم رسول و آيات الهى آمد 

آنها (از كفر و غرور) همه آيات ما را تكذيب كردند ما هم به قهر و اقتدار خود از آنها سخت مؤاخذه كرديم 
آيا كفار شما (مكيان) بهتر (و قويتر) از آن امم كذشته اند يا شما را برائت و امانى در كتب (آسمانى) از عذاب خدا هست؟ 
آيا آنان كه مى كويند (جون) ما با هم مجتمعيم و بسياريم (البته) منصوريم 

(نمق دانئد كه) بزوذى آن جماعت '(در جتكك بدر) شكست خورده ويه جكة 'يشث كتند (و بكلى مغلوت شولد) 
بلكه ساعت قيامت وعده كاه آنهاست و آن روزى بسيار سخت تر و ناكوارتر (از روز بدر) است 

البته بدكاران عالم (در دنيا) به كمراهى و (در آخرت) در آتش دوزخند 

روزى آنها را (فرشتكان عذاب) به رو در آتش دوزخ كشند (و كويند) اينكك الم جهنم را بجشيد 

ما هر جه آفريديم به اندازه (و بر وفق حكمت و مصلحت و مقصودى) آفريديم 


و فرمان ما در همه عالم يكيست (و هيج تبديل يذير نيست جه در امر ايجاد و جه در كار معاد) و در سرعت به مانند جشم بهم 


زدنى انجام بايد 
و ما بسيارى از بيشينيان امثال شما كافران را هلاكك كرديم آيا كيست كه از آن يند و عبرت كيرد؟ 


وهر عملى كردند در كتب 


نامه عملشان ثبت شد 

وغرامر كوحككف ويزركك آنجا نكاشته اسك 

محققا اهل تقوى در باغها و كنار نهرها (ى بهشت ابد) منزل كزينند 
در منزلكاه صدق و حقيقت نزد خداوند عزت و سلطنت جاودانى متنعمند 
تلاوت سورهى كافرون 

5 

بشم الله الَّحْمنٍ الرّحيم 

قل يا أَيّهَا الْكافِدونَ )١(‏ 

لا أَعْبِدُ ما تَعْبِدُونَ (؟) 

وَلا أَنتّمْ عابدُونَ ما أَعْبدٌ (*) 

ولا أنا عابدٌ ما عَتدْثُم (©) 

وَلا أَنتّمْ عابدُونَ ما أَعْبْدٌ () 

لَكُمْ دينكُمْ وَلِىَ دين (8) 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

(اى رسول ما) بكو كه اى كافران مشركك 

من آن (بتان) را كه شما (به خدائى) مى يرستيد هر كز نمى يرستم 

و شما هم آن خداى يكتائى كه من يرستش مى كنم يرستش نمى كنيد 
نه من هركز خدايان باطل شما را عبادت مى كنم 


ونه شما يكتا خداى معبود مرا عبادت خواهيد كرد 


يس اينكك دين (شرك و جهل) براى شما باشد و دين (توحيد و خدايرستى) منهم براى من (تا روزى كه به امر حق شما را از 
شركك بركردانم و به راه توحيد خدا و خدايرستى هدايت كنم) 

تلاوت سورهى كافرون قبل از طلوع روز جمعه 

متن 

سوره ى قل يا أَبَّا الكَافرُونَ را بخاند بيش از طلوع آفتاب ده مرتبه و دعا كند تا دعايش مستجاب شود 
قلاوت سورهى كوثر 

ا 

بشم الل الرَحْمنٍ الوَحيم 

إن أَعطَيناك الْكوْئَر )١(‏ 

َصَلّ لبك و الح (5) 

إن شاك هُوَ الْأَعدِ (م) 

ترجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


(اى رسول كرامى) ما تورا كوثر (عطاى بسيار) بخشيديم (به تو مقام سيد انبياء نام نيكو و كثرت فرزند و نهر كوثر و مقام 
رحمه للعالمينى و شفاعت كبراى امت و شرح صدر و همت عالى از لطف خود تو را عطا كرديم) 


يس تو هم (بشكرانه آن نعم) براى خدا بنماز (و طاعت) و قربانى (و مناسكك حج) بيرداز 

كه محققا دشمن بد كوى تو (عاص بن وائل) مقطوع النسل (و نسل تو تا قيامت بكثرت و بركت و عزت باقى) اس 
تلاوت سورهى كهف 

بن 

بشم الل الرَحْمنٍ الرَحيم 


الْحَمدُ لله الدى أنْرَلَ على عَمدِهِ الكتاب وَ لَمْ يَجْعَلْ لَهُ عِوَجا )١(‏ 


م 


5 
الم 


لِينْذِرَ بَأساً سّديداً مِنْ لَدُنْهُ وَ يَشّرَ الْمُوْمِنِينَ الَذ, 0 وكا ساك 313 له أخر أَحَسَناً (0) 


ماكثِينّ فيه أبَداً (*) 


مدر الذي قالو] انْحد الله ولد 6 


و 


ما لَهُْ به مِنْ عِلْم و لا لآبائهخ كبر كلمة تَخْرْجٌ من أفواجهغ إِنْ يَقوُونَ إل كذبا «ه) 
َلَعلك باخِعٌ تَفْسَك عَلى آثارِهِم م إن لَمْ يؤْنُوا بهدًا اديت أَسَفاً (6) 

1 جَعَلْنا ما عَلَى الَْرْض زيئَه لَها لِنلوَهُمْ َه ه أَحْسَنٌ عَمَل 0/0 

وَ نا لَجَاعِلُونَ ما عَلَئها صَعيداً يجوز () 


صْحاب الْكَهْفٍ وَ الرٌقيم كانُوا مِنْ آياتنا عَجَباً (9) 


ع 


إِذْ أوَى الْفِيهُ إِلَى الْكَهْسٍ فَقَالُوا ربا آتنا مِنْ لَدُنْك رَحْمَهَ وَ مي نا مِنْ أمْرنا رَشّداً ١(‏ لق 


ل 0 


ع يشام لتغلم أ أن السزين أخصئ :كنا لنوا أمدا 01 


ص و 


نَحْنٌ نَقَصُ عه عَلَبِك بَبأمُعْ باحق نه فثيةُ ] 


0 


مَنُوا برَبّهِمْ وَ زَذْناهُمْ هَدىّ (17) 


2 0 


وَ رَبطّنا على قُلُوبهمْ إِذْ قامُوا فَقَالُوا رَبّنا ب التسماواتٍ وَ الَرْض أَنْ تَدعُوَا مِنْ دُونِهِ إلها َقَد فأ قلنا إذاً 


شَطَطأ (؟١1)‏ 

هؤّلاء قَوْممَا انَحَذُوا مِنْ دُونهِ آلِهَهُ لو لا بَأنُونَ عَلَتِهِمْ بِسَلْطانٍ بَيّن فَمَنْ أظْلَمْ مِمّن افْتَرى عَلّى الله كذِباً (15) 

ا قن تقار ]جار الى 31 ا امي فل لان اك الس مه لا اا جل ريخو جيه لوف يو اماو ا كا يت ا 
وَإِذِ اعْتَرَلتَمُوهُمْ وَ ما يَعْبَدُونَ إلا الله فآوُوا إلى الكهْفٍ يَنْسْر لكم رَبْكمْ مِنْ رَحْمَتِهِ وَ يُهَيَئْ لكم مِنْ أمْركم مرفقا (18) 


وَثَرَى السَّمْسَ إذا طَلّعَتْ ذو الا 5-00 
اللهمق يول الله فهو الموق و مَنْ يُضلل فَلَنْ تَجدَ لَهُ ليا مُؤشداً (10) 


و تخ بهُ أبقاظاً وَ هُْ رُقُودٌ وَ ُقَلبهُمْ ذات المين وَ ذاتٌ الشَّمالٍ وَ كُليهُعْ باسِط وْراعيهِ بِالْوَصيدٍ لَو اطَلَعْتٌ عَليِهمْ لَوَلَيتَ ممع 
فراراً وَ لَمْلِْتَ مِنْهُمْ رُغباً (10) 


لِك بَعنداهُم ليساتنوا تنه قال ايل نهم كم لبتم قالوا ْنا يؤماً أذ خض يوم الوا بكم ألم بما لماعتو أَحَدَكَعْ 
بوَرقكم هذه إِلَى المديئه ينطو أها أزكى طعاما فيكم برِرْقٍ مِنْهُ وَ ليَطَتْ و لا يُْعِرَنَّ بكم أحداً (019 


نه إنْ يَظْهرُوا عَلَيِكُمْ يَْجَم وكم أو بَعيدُ كم فى مِلتِهم و لَنْ تفِْحُوا إذاً أَداً ٠(‏ 0 
و ك ذلك أَغتزنا َل ليغلموا أن وعد الل حقَ وَ أن اتماعة لا-وَْبَ فيها ِذْ يتَرَُونَ بتتهُْ أَْرَهُمْ الوا بثو علِهمْ بثياناً به : 


َْلَمُ بهم قال الّينَ عَلبَوا عَلى أمرجم لذن َلَتهِْ مشجداً (١؟)‏ 


سَيفولُونَ نَلادنة رابهع كَلبهُعْ وَ يَفُولونَ ححمسة سادِسْهُم كَلَبهُم رَجْماً اليب و يَقُولُونَ مربعة و نايتهع كلبهُع قل ر عله 
بعِدَِهِمْ ما يَعْلَمَ م إل قلِيلٌ قلا تُمار فيه إلا مِراء ظاهراً و لا تَعتَفْت فيهم مِنْهُعْ أحداً (7) 


وَلا تَقُولنَ لِمَّىَ ءِ إِنّى فاعِلٌ ذلك غَداً (*5) 


إلذ أن تشاء الله و إذ كورويكه إذا نمث زوفل عنتن أن 


يَْدِيَنِ َبّى قرب مِنْ هذا رَشَّداً (5) 

وَ لَبتُوا فى كَهْفِهمْ ثلاث مِائَهِ سِنِينَ وَ ازْدَادُوا تشعاً (0؟) 

قل الله ألم بما لَبنُوا له َدِبٌ السّماوات و الَْدْض أَبْصُِ بهِ و أ شيغ ما لَهُمْ مِنْ دونه مِنْ وَلِنّ ولا يُشْرك فى حَكمِدٍ أعداً (8) 
وَاثْلّ ما أوجى إِلَيِكَ م مِنْ كتاب رَبك لا مُبِدّلَ لكلماته وَ لَنْ تَجدّ مِنْ دونه مُلتحداً 00 


ا 0 يّ يُرِيدُونَ وَجْهَهُ وَلا تَْدٌ عَثِناك عَنْهُمْ تيد زيئة الْحَياهِ الدَّنْيا وَلا نَطِْ مَنْ 


وده 


أعْمَلنا قَلبَهُ عَنْ ذكرنا وَ انبح وَكانٌ أَمدَهُ قُدطأً (؟) 


ةو 


وَ كل الْحَق مِنْ 20 كم قَمَنْ شاء قَليؤِينْ وَمَنْ شاء فلكم | 
كالْمَهْل تشوق الوعوة يشت الغْرَات وشناءت موتفقاً (89) 


عَمََدُنا لِلظَالِمِينَ ناراً أحاط بهم شرادقها وَإِنْ يَستَخيتُوا ياوا بماء 


إنَّ الْذِينَ آمَنُوا وَعَملُوا الصَّالِحاتٍ إِنّا لا نُضِيمٌ أخرَ مَنْ أَحَسَنَ عَمَلَا (:) 


2 


دان 
با خضرا 


0 


أولتكك هم جَنَّاتٌ عََدُنِ تَجُرى مِنْ نَخْتِهمُ م الَْنْهادُ د فيها منْ ْ أساورٌ مِنْ ذَهَب ب وَ يلبَمُونَ 1 
مُتَكئِينَ فيها عَلَى الأَرائِ نعم اقوات وغست تونق 1 


196 
0 
ص 
أوا 

١ك‎ 
1 
3 


ْ 


وَ اضرب لَهُمْ متلا رَجُلِين جعَلنا لأحدهما جََّين مِنْ أغناب و حَفَفناهُما بنَخْل وَ جَعَلنا بَتِنَهُما رَرْعاً (5) 


كلنًا اجنين آنَتْ أكلها وَ لَمْ نَظلِمْ مِنْهُ شَينَا وَ قبجَوْنا خلالَهُما تَهَرا () 


ع - 
عه ىأ 


وَ كان لهُ تمَرٌ فقال لصاحبه وَ هُوَ يُحاورُةٌ آنا 


- 
2 


كد منْكك مالا وَ أَعَرٌ تَقْراً (ع") 
وَ دَخَلَ جَنَنهُ وَهُوَ ظالمٌ لِنَفْسِهِ قال ما أَظنٌ أَنْ قد هله أكدا زم 
م الشاعة فقاو لق وخذت: إن وق عدن خدرا كني لتك 2 


قآل له صائطة و هو تحاوزة | كتدك بالذق لمكن 


5590 


د د م 4 
7 عد عج 


أَنَا أكَنّ منك مالا وَ وَلّداً (وسم) 


9 ال جَنتك و يُوْسِل عَليِها حشباناً من السَماء 5 قَتُضْبِحَ صعيداً رَآ لَعَاّ (.ع) 


أ 


أوْ يُصْبِحَ ماؤها غَؤْراً فلن تَسْتَطيع لَهُ طَلباً )8١(‏ 

و أحبط بِكْمرِهِ قبح بُقَبُ كف على ما أَنْقَقَ فيها وى خاوية على عُرُوِها وَ يَقُولَ يا ليتتى لَمْ أَشْ رك يربّى أعداً (؟5) 
وَ لَّمْ ككن لَه فَِهُ يَنْضُرُوئةُ مِنْ دُونٍ الله وَ ما كانّ مُمتصراً (9©) 

نايك الْوَلايه لل اْحَق هو حر تُواباً و حير عقا (56) 


وَ ارت لَهُعْ مكل اليا الدَّنْيا كماء أَنْرَلْناهُ مِنَ السَماء فَاحْتلْط به تَباتٌ الأَوْض فَأْصْمحَ هشيماً تَذْرُوهُ لياح وَ كان اللهُ عَلى كل 


شَئ ء مُقتَدِرا (هع) 


الْمالٌ وَ الْبتُونَ زيئهُ الْحَياه الدَّئْا وَ الباقباثٌ الصَّالِحاتٌ حََددِ عِنْدَ رَبك تواباً وَ سيد أَمَادُ (88) 


ع 


ل لجبال وَ لف باررّه وَ حَشَوْناهَع قَلَمْ ادر مِْهُعْ أحداً (/6) 


5 


4 


إن 


وَ عُرِضُوا عَلى رَبك صَفًا لَقَد جِتمُونا كما حَلَقّناكُم أُولَ مره بَلْ رَءَ عَمْتُمْ أَلْنْ نَجِعَلَ لَكمْ مَؤعِداً (/ع) 


وَوْضِعَ الكتاب قَترَى الْمُجْرمينَ مُشْفِقِينَ مما فيه وَ يَفُولُونَ يا وَيلتدا ما لهدًا الكتاب لا يُغا يَعْا ومنيد ل كي إلا 
وَجَدُوا ما عَمِلُوا حاضراً وَ لا يَظِلِمُ رَبك أحداً (وع) 


- 


وَإِدْ قلَنا للْمَلابْكهِ ارِجِدُوا لِآدَمَ فس جَدُوا إلا إثليس كان مِنّ الْجِنّ فَمَسَقَّ عَنْ أمر رَبه 
كم عَدُوٌ نس لِلطَّالِمِينَ بَدَلا ٠(‏ ال 


عن 
سه 


نََدَذُوتَهُ وَ دَرننَه 


ما أسْهَدْتَهُمْ تَلْقَ الّماواتٍ َ الأرْض ولا خَلْقَ أَنْفْسِهِمْ وَ 


ما كنْتٌ مُتََحِذَّ الْمُضلينَ عَضُداً )0١(‏ 


عم .ع 2 


وَيوْمَ يَقَو ِقُولُ نادُوا شْ ركان الَدينَ رَعْقَةْ فَدَعَوْهُعَ قل يَستجيوا لَّهُمْ وَ جَعَلنا ينه مَؤبقاً (05) 


ى الْمَجْرِمُونَ النَارَمَطنُوا نه مُواقِعُوها وَ لَمْ يَجدُوا عَنْها مَضرفاً (*ه) 


و2 
و صَرَفنَا فى هذا الْقَْآنِ لِنّْسِ مِنْ كل مَكلٍ وَ كان الْإنْسانٌ أكتر شَئ ءِ جدَلا (58) 


- 
أ 


إلا أنْ تَأبِهع سه الأَوِّينَ أؤ يَأبيِهُمْ الْعذابٌ قبلا (ده) 


00 
9 
4 
18 
5 
0 


٠ 5‏ وو 


وَ مَنْ أَظلَمُ مِمَنْ ذْكرٌ بآيات رَيّه ََغْرَض عَنّْها وَ نَسَىَ ما قَدَّمَتْ يداه إِنا جَعَلْنا عَلى قَلْوبهمْ 
تَدْعُهُمْ إِلَى الْهُدى قَلَنْ يَهْتَدُوا إذاً أبداً (0ه) 


2 
وه 
3 
اللا 


3 


)0 
م١‏ 
أاوا 
و 
اوها 
3 
5-2 
ما 
ا 
أاوا 
اه 
1 
)0 


وَ رَبك الْعَفُورُ ذو الرَحْمَه َو يَُاخِذُهُمْ بما كسَوا لَعجلَ لَهُمْ الكذات بل لَهُمْ معد أَنْ يَجدُوا مِنْ دُونهِ مَؤئلا (50) 
وَ َلك الْقُرى أَهْلَكنامَع لَمَا طَلَمُواوَجَعَلْنا ِمهْلِكهع مَؤْعِداً (9ه) 

وَإِذْ قال مُوسى لِقَتاه لا أبوخ عتَّى أَبْلْعَ مجمع البخرئن أذ أمضى عُمباً (90) 

لما بلغا مَجْمَعَ بَئِنهما نَسِيا حَونَهُما فَانَحَذَ سَبِيلَهُ فى الْبْخر سَرَباً )8١(‏ 


قَلَمَا جاوًزا قال لِفَتاهٌ آتنا غُداءَنا لْقَدُ لّقينا مِنْ سَفَرنا هذا نَصَباً (؟2) 


٠ 


وح 


0 وَينا إلى الصَّحْرَهِ قَإنّى نَسيثٌ الْححوتٌ وَ ما أنُسانية إلا الشَِّطانٌ أنْ أَذْكرَةُ وَ انَحَذَّ سبِيلهُ فى البخر عَجباً («ع) 


يت إذ 
قال ذلك ما كنا نَع فَارْئَدًا على آثارهما قصصا (6*) 


ل 


وعدا عَفِذاً مذ غبادنا اثثناة وحمة من عندنا و علفناة من لَدّنا علما (دع) 
قال له موس قل اتبفكك علق أن تعلمن مقا غلفت زشدا زءمع) 


قالَ إنك لَنْ تَشتطيع مَعِى صَبْرا 


2/0 
وَ كيف تَصْبِرٌ عَلى ما لَمْ تحط به خُتراً ((ع) 
قال ستجدق إذشاء الل ضابرا والا اعطق لك 21 (وغ) 


قال فَإنٍ ا" بَغْتَنى فلا تَسْئلنى عَنْ شّئ ءِ حَتَّى أخدث لك مِنْهٌ ذكراً 0/١(‏ 


از 


فَانْطَلّقا حَتَّى إذا رَكبا فى السَفيئَهِ حَرَقَها قال أ حَرَقْتَها لتَغْرقَ أَهْلّها لَقَدْ جِنْتَ سَّيئاً إخراً 0/١(‏ 


- 


نم أن نك لَنْ سقط 0 


قال أ 
قال لا تُواخِذّنى بما نيت ولا تُوْهِقَنى مِنْ أشرى عُشراً (0/9 


0 


فَانْطَلَّقا حتَّى إذا لَقِيا عُلاما فَفتََهُ قال أ لت نَفْسا زَكِيهُ بعر نَفْس لَقَدْ جنْتَ تّ سينا نكراً (/) 


- 


أَكُلٌ لك إِنّك لَنْ تَستطيع مَعى صَبراً (0/0 


ا 


قال 
قال لّ إن سَأَلتَك عَنْ شي ء بَعْدّها فلا تُصاجبنى قَدُ بََفْتَ مِنْ لَدُنّى عُذْرا (/) 


5 


َانْطلَقَا حَتَّى إذا أنيا هل قَوْيَهِ | شعَطعما أَهْلّها فَبََا أَنْ يِضَمِفُوهُما وعدا فيها جداراً بر يذأن تفص ' فافافة قال[ قذنك لاتحدة 


عَلَيِهِ أخراً (0/7) 


قال هذا راق يتنى وَ َتنك سَأبنُك بتأويل ما لَمْ تُشتطغ عَلَيِهِ صَبراً (//0 


أمَا ما السَفيئهُ كانت لِمساكينّ يَعْمَلُونَ فى البخر قَأرَ تأ نْ أعيبها وَ كانّ وَراءَهُمْ ملك يَأَحُذُ كل سَفِيئَهِ غَضباً (0/4 
0 ًا العُلامْ كان أَبواةُ مُؤْمِتِن فحَشينا أَنْ يُوحِقَهُما ما ل 1 


- 
ع 


فَأَوَدنا أن يذ لهما رئهما خيرا مله كاه 


و 


وَأْقْرَبَ وُخماً )1١(‏ 


- 
عر 


وَ ما الْجِدارٌ فكانّ لِعُلاميِن يَيمَين فى الم دِيهِ وَ كان : كن كز اوساو كان الر مما مالجا فا دَ رَبُكك 
ا ره ل الع ا 


و 


وَ يَستّلوكك عَنْ ذى الْقَئن قل سَأَئُوا ء ليك مِنْهُ ذكراً (87) 
نا مَكنًا لهُ فى الْأَرْض و آتَيْناة مِنْ كل شَئْ ءِ سا (*8) 


0 


فاتبع سَبَبا (880) 


حَتَّى إذا بَلَمْ م 
إذا َل مغْبَ الشمْسِ 
ن وَجَدها ته 
تَعَزْبٌ 


ِ و 
5 


ن تعدت 


فى عَئِنِ ححمِئَهِ وَ وَجَدَ عِنْدَها قَوْما فنا يا ذا الْقَونين 3 


- 


إمًا ب و إِمًا أَنْ َل فيهغ محشناً (8) 


ماهوا 4 مر 5 1 و 


قال أمّا مَنْ ظَلَمَ فَمَوْفٌ تُعَذبُهُ ثم يرَدّ إلى رَيّهَِ َيَعَذَيْهُ عذاباً كرا (810) 


أمّا مَنْ 7 


عن آعق وعم فالعا فلكزاء الحفن ودر مِنْ أخرنا يُشراً (80) 


َتّى إذا َع مظع الشّمْس وَجدَها تَطلعٌ عَلى قَوْم َم نَجْعل لَهُمْ مِنْ دُونِها سثراً (.) 
كذلك و قَدْ أخطنا بما لَدَيْهِ حرا (81) 

ثم أميع سبباً (9) 

عمَّى إذا بلع ِينَ الصَدَّيْن وَجَدَ مِنْ دُونِهِما قَؤْماً لا يكادون يَفْقَهُونَ قَوْلا (6) 

قاُوا يا ذَاالقَوئِين إِنَّ يَأجوج و مأجوج مُفْسِدُونَ فى الأَرْض فَهَلْ نَجِعَلٌ لَك حَحوجاً على أَنْ تَجِعَلَ بَتننا وَ َه سَدَّا (48) 
ا ا 0 يد أُعينُونى بِقوِ أكل يَينَكم و تنه رَدْماً (هة) 

آونى رُبرَ لْحَديدٍ حمَّى إذا ساوى بَيِنَ الصَدَكَين قالَ اْفُحُوا حتَّى إذا عله ناراً قال آثونى أَفْرع عليه قطراً (9) 


فَمَا اسْطاعُوا أَنْ عليه و34 ا اشتطا عن 1 لَه نَفاً (90) 


قال هذا رَحْمَةٌ مِنْ رَبّى فَإذا جاء وَعْدّ رَ وي ا التو را ب كا وده 
وَ ركنا بَعْضَهُمْ يَوْمَئِذِ ‏ َمُوجٌ فى بغض و تُفحَّ فى الصُورِ فَجَمَعْنَاهُمْ فعا (44) 
وَ عَرَصْنا جَهَنّمَ يَْمَئِذِ للْكافِرِينَ عَوْضاً )0٠٠١(‏ 

الْذِينَ كانت أَعْيْنُهُمْ فى غِطاءٍِ عَنْ ذِكرى وَ كابُوا لا يَسْمَطيعُونٌ سَمْعاً )01١١(‏ 

1 


تحيك الذي كنويا أن لخدو اعادف هذ دون أَوْلِياءً 


7 
إِنَا أَعْتَدُ 
ع 
ع 


عُتَدْنا جهنم للكافرينَ رلا (0 4 
ترف ون للشو نو كن 

قل هَل نتَبْكم بِالأَخسَرينَ أغمالا )٠١*(‏ 

الذي غيل مقي سَعْيَهُمْ فى الْحَياء الذَنْيا وَ هُمْ يَحْسَبُونَ أَنّهُمْ يُحْسِنُونَ ضُنْعاً ( 21١‏ 


أوليك الّذِينَ كَقَوُوا بآيات رَبّهمْ وَ لِقائِه فَحبطث أَعْمالهُمْ قلا ع قي لَهُمْ يَوْمَ الْقِيامَهِ وَرْناً (ه١‏ 00 


ذلك حَرَاؤْهُمْ جَهَنْمُ بما كفرُوا وَ اتخذوا آياتى 


وتفش قروا عدا 
إِنَّ الْذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصَّالِحاتٍِ كانت لَهُمْ جَنّاتٌ الْفِوْدَؤْس يرلا 01١‏ 


خا لندرة فيا لذ بتر عاقيا ةر 


2 ده عرو 2 


َل لو كان الْبحْرٌ مداداً لِكلِماتٍ رَبّى لَنَفِدَ الخ قبِلَ أن تَنْقَدَ كلماتٌ رَبّى وَ لَؤ جتنا بمِثْله مَدّداً )1١9(‏ 


- 
أ 1 


قل إِنّما أنا بَمَر ع كم يُوحى إِلَىَ أَنّما إِلهَكُمْ إِلهُ واد قَمَنْ كان يَدجُوا ِقاء رَيِْ ليعمَلْ عَمَا صالِحاً وَ لا يُشْرك بعباده رَيّهِ أحد 


010) 


نر جمه 
بنام خداوند بخشنده مهربان 


سثايكن و اين مخقوض عداسة كاير يثذه (خاص) خرد محمد هن ) اند كتات رز ركه زقرآن) را نازل كرد و دن (كمال 


صورت و معناى) آن هيج نقص و عوجى ننهاد 


تنه ارق كتاف الرز ركف ) خاق :وا ازعنذاب: سحت مدا ترسائد و اقل اسان نوا كد اعمال آتها يكوست به لخر سيار تبكر (دن 
عالم آخرت) بشارت دهد 


كة ذز ا سرع ل يريت بيشي (تدكائى ابد خبواعثد داش 


يترسا ااعذات اتانبرا كه كتسد نا لرزندى يزاى شود بر كرقيه اسه لمق هرذ را كه عسي اغزير يا فرشتكاق وا 
فرزندان خدا كويند براين شرك آنها را از قهر خداى يكتا بترسان) 
كه آنها كه به اين سخن جاهلانه باطل قائلند نه خود نه يدرانشان از روى علم و دانش سخن نمى كويند اين كلمه كذب و 


افتراء بزركك كه از دهنشان خارج مى شود جز شركك و دروغ جيزى نيست 


اى رسول نزديكست كه اككرامت تو به قرآن ايمان نياورند جان عزيزت رااز شدت حزن و تأسف بر آنان هلاكك سازى (تو 
بعد از انجام رسالت ابدا از كفر و عصيان امت غمكين 


مباش كه جزاى هر كس با ماست) 

ما آنجه در زمين جلوه كر است زينت و آرايش ملكك زمين قرار داديم تا مردم را به آن امتحان كنيم كه كدام يكك در طاعت 
و حب خدا عملشان نيكوتر خواهد بود 

وما آنجه را زيور زمين كردانيديم باز همه را به دست ويرانى و فنا ميدهيم 


اى رسول ماء تو يندارى كه قصه اصحاب كهف و رقيم در مقابل اين همه آيات قدرت و عجايب حكمتهاى ما واقعه عجيبى 


است؟ 


آنكاه كه آن جوانان كهف (از بيم دشمن) در غار كوه ينهان شدند از دركاه خدا مسئلت كردند بارالها تو در حق ما بلطف 


يس ما (در آن غار از خواب) بر كوش (و هوش) آنها تا جند سالى يرده بيهوشى زديم 


يس از آن (خواب) آنان را برانكيختيم تا معلوم كردانيم كدام يكك از آن دو كروه (مؤمنان اهل كتاب كه در خواب اصحاب 
كهف اختلاف داشتند) مدت درنكك در آن غار را بهتر احصا خواهند كرد (و يى به قدرت خدا مى برند) 


ما قصه آنان را بر تو بدرستى حكايت خواهيم كرد آنها جوانمردانى بودند كه به خداى خود ايمان آوردند وما (به لطف 


خاص خود) بر مقام ايمان و هدايتشان بيفزوديم 


قيام كرده و كفتند خداى ما يرورد كار آسمانها و زمين است و ما هركز 


جز خداى يكتا هيجكس را به خدائى نمى خوانيم كه اكر بخوانيم (جون شما مش ركان) سخت راه خطا و ظلم ييموده ايم (و 


مستحق قهر و عقاب خدا مى شويم) 


اينان قوم ما هستند كه خدايانى غير خداى يكانه بركرفتند در صورتيكه هيج دليلى روشن بر خدائى آنها ندارند جه ظلمى 


و انكاه اضحات كهف نا يكديكر كنسد كه شماجوت از ابن مش ركان و لهدابان باطلشان :دورق عسفد (تراى انكة اذ شرو 
يَذَاكاابتان اعم باقتيك) انه به غاو كوة كر نفعه و يهان شوييلة ثا تخد اذل صمت »غود در همان غان كك بد شما كشا ش :زا 


ترمعه كتش نو اتات كان شما ءانا "زوزق لالبو سا كن مهنا ساو( كاه وهار كوه رف وبي خوابة شوية) 


و كردش آفتاب را جنان مشاهده مى كنى كه هنكام طلوع از سمت راست غار آنها بر كنار و هنكام غروب نيز از جانب حب 
ايشان به دور مى كرديد و آنها كاملا از حرارت خورشيد در آسايش بودند (شايد در آن اشاره هم باشد كه بناى عمارت رو 
به جنوب بهتر است براى استفاده نور و آسايش) اين حكايت (جوانمردان كهئف) يكى از آيات الهى است هر كس را خدا 
راهنمائى كند او به حقيقت هدايت يافته و هر كه را كمراه كرداند ديكر هركز براى جنين كس هيج يار و راهنمائى نخواهد 


بود 


وجب مى كردانيديم و 


سكك آنها دو دست بر در آن غار كسترده داشت و اككر كسى بر حال ايشان مطلع شدى از آنها كريختى و از هيبت و عظمت 
آنان بسيار هراسان كرديدى 


بازما آنان رااز خواب برانكيختيم (و زمان خوابشان بر خود آنها مشتبه و نامعلوم بود) تا ميان خودشان صحبت و بحث از 
ديككر بار (در شكك و انديشه شدند و) كفتند خدا داناتر است كه جند مدت در غار بوده ايم بارى شما درهمهاتان را به شهر 
بفرستيد نا مشاهده شود كه كدام طعام ياكيزه تر و حلال تراست تا از آن روزى خود فراهم آريد و بايد با دقت و ملاحظه 


زود بطورى كه هيج كس شما را نشناسد و از كار شما آ كاه نشود برويد و بركرديد 


زيرا كه محققا اككر (اين مردم كافر) بر شما آكهى و ظفر يابند شما رايا سنكسار خواهند كرد يا به آئين خودشان برمى 


كرقانتك وهر كح بكر زوق وستكازى تجزاهيد زد 


و باز ما مردم را بر حال اصحاب كهف آكاه ساختيم تا خلق بدانند كه وعده خدا (به روز معاد و زنده كردن مردكان) بحق 
بوده و ساعت قيامت البته بى هيج شكك خواهد آمد. تا مردمى كه ميانشان تنازع و خلاف در امر آنها بود (يعنى در عدد يا 
آثين آنها كه قائل به معاد و قيامت بودند) رفع نزاعشان بشود يس اين همه بعضى كفتند بايد كرد آنها حصار و بنائى بسازيم 


(كه در حبس از خلق مستور و 


ممنوع شوند تا كسى را به دين خود نخوانند) خدا به احوال آنها آكاه تراست و آنانكه بر واقع احوال آنها ظفر و اطلاع يافتند 
يعنى خدايرستان (و نيكان امت با خود) كفتند البته برايشان مسجدى بنا كنيم كه در آن نماز آيند و خلق را به دين خود كه راه 


حق و خدايرستى است هدايت كنند 


بعضى خواهند كفت كه عده آن اصحاب كهف سه نفر بود و جهارمين هم سكك آنها و برخى ديككر از روى خيالبافى و غيب 
كوئى مى كويند عده آنها ينج نفر بود و ششمين سكك آنها و برخى ديكر كويند هفت نفر بودند و هشتمين سكك آنها اى 
رسول ماءثوابا مزدفئ كةابق: الغعلات (تى نتيجة) را بويا مى كندل بكو تغذائ مق يه !ذه انها ] كاهثر(از خلق) اميت كاير 
عدد آنها از خلق بجز افراد قليلى مانند انبياء و اولياء كه از طرف حق به وحى دانسته اند هيجحكس آكاه نيست يس تو با اهل 
كتاب در اين موضوع مجادله مكن جز آنكه هر جه به ظاهر وحى دانستى اظهار كن و ديكر هركز فتوى از احدى در اين باب 


ميرس 
واى رسول ما تو هركز مكو كه من اين كار را فردا خواهم كرد 


مكر آنكه بكوئى (إن شاء الله) اككر خدا بخواهد و لحظه اى مدا را فراموش مكن و به خلق بكو (اين قدر بر سر قصه ياران 


كهف بحث و جدل بريا مكنيد كه) اميد است خداى من مرا به حقايقى بهتر و علومى برتر ازاين قصه هدايت فرمايد 


و آنها در كهف كوه سيصد سالء نه سال هم 


افزون درنكك كردند (يهود بر على ع دراين آيه اعتراض كردند كه نه سال زياده در تورات ما نيست حضرت ياسخ داد كه اين 
كشال ور انعية: كه بال ها سس سال ها تمركيت) 


بكو خدا به زمان اقامت آنان در كوه داناتر است كه او به همه اسرار غيب آسمانها و زمين محيط است و جقدر هم بينا و 
شنواست و هيج كس جز او نكّهبان خلق نيست 


و آنجه از كتاب خدا بر تو وحى شد (بر خلق) تلاوت كن كه كلمات خدا را هيج كس تغيير نتواند داد و هركز جز دركاه او 


جامئ تخواهئ يافت 


يكك لحظه از آن فقيران جشم ميوش كه به زينتهاى دنيا مايل شوى و هركز با آنانكه ما دلهاى آنها را از ياد خود غافل كرده 


ايم و تابع هواى نفس خود شدند و به تبهكارى يرداختند متابعت مكن (يعنى با اشراف و ثروتمندان ظالم هوايرست نييوند) 
يم و تابع هواى نفس ير يعنى با اشراف و ثر يرست ف 


يكو بو عق حماست كةاا و جائن يزور كان.شهما اميس هر كدامن خواهد اممان ارذ او هر كدعى حؤافك كافن شوذها 
براى كافران ستمكار آتشى مهيا ساخته ايم كه شعله هاى آن (مانند خيمه هاى بزركك) كرد آنها احاطه كند و اكر (از شدت 


شربتى و(آن دوزخ) بسيار بد آسايشكاهى خواهد بود 


آنان كه 


(به خدا) ايمان آوردند و نيكوكار شدند ما هم اجر نيك وكاران را ضايع نخواهيم كذاشت 


زرين بيارايند و لباس هاى سبز حرير و ديبا دريوشند و بر تخت ها (به عزت و نشاط) تكيه زنند (كه آن بهشت) نيكو اجرى و 


(اى رسول ما حكايت) دو مرد (مؤمن و كافر) را براى امت مثل آر كه به يكى از آنها دو باغ انككور داديم و به نخل خرما 
اطرافش را يوشانيديم و عرصه ميان آنها را كشتزار (براى كندم و ساير حبوبات) مخصوص كردانيديم 


آن دو باغ كاملا ميوه هاى خود را بى هيج آفت و نقصان بداد ودر وسط آنها جوى آبى نيز روان ساختيم 


واين مرد را كه در باغ ميوه بسيار بود به رفيق خود (كه مردى مؤمن و فقير بود) در مقام كفتكو و مفاخرت برآمد و كفت من 
از تو به دارائى بيشتر واز حيث خدم و حشم نيز محترم و عزيزترم 

و روزى به باغ در حاليكه به نفس خود ستمكار بود (جون عمر را به كفر و كناه و غفلت از خدا مى كذرانيد) با كمال غرور 
داخل شد و كفت كمان ندارم هركز اين باغ و دارائى من نابود شود 

و نيز كمان نمى كنم كه روز قيامتى بياشود و اككر به فرض (هم خدا و قيامتى باشد و) من به سوى خداى خود بازكردم البته در 


آن جهان نيزاز اين باغ دنيا منزلى بهتر خواهم يافت 


رفيق با ايمان و فقير در مقام كفتكو و اندرز بدو كفت آيا به خدائى كه نخست از خاك و بعد از نطفه ترا آفريد و آنكاه 
مردى كامل و آراسته خلقتت ساخت (تشكيكك كرده و) كافر شدى؟ (زهى جهل و نادانى) 


ليكن من كه يروردكارم آن خداى يكتاست و هركز به خداى خود احدى را شريكك نخواهم ساخت 


(اى رفيق) تو جرا وقتى به باغ خود درآ مدى نككفتى كه همه جيز به خواست خداست و جز قدرت خدا قوه اى نيست و اكر تو 


مرا از خود به مال و فرزند كمتر دانى (به خود مغرور مشو) 


كه اميد است خدا مرا بهتر از باغ تو (در آخرت و دنيا) بدهد و بر بوستان تو (مرد كافركيش شبى) اتشى فرستد كه جون صبح 
شود باغت يكسره نابود و با خاكك صرف يكسان كردد 


يا صبحكاهى جوى آبش به زمين فرو رود و ديكر هركز نتوانى آب بدست آرى (و باغت از بى آبى خشكك شود) 


يا آنكه ثمره و ميوه هايش همه نابود كردد تا صبحدمى از شدت حزن و اندوه بر آنجه در باغ خرج كردى دست بر دست زنى 
كةابتا واشكاركئن عنه ويزاة و خشك شنده ابت انكاء زان كفر شود يشيمان شرى و) كوق اى كاسن من نه مداق ود 


مشركك نمى شدم (و بخوديرستى و غرور و معصيت نمى يرداختم) 
وابدا جز خدا هيجكس نباشد كه آن كنهكار كافر را از قهر و خشم خدا يارى و حمايت تواند كرد 


آنجا ولايت و حكمفرمائى خاص خداست كه بحق فرمان دهد و بهترين اجر و 


ثواب و عاقبت نيكو را هم او (بهر كه خواهد) عطا كند 


1ق الشونكها راان انك جوع وكا لام د واوا سان ورا كن هر ويك دزو وزريطة الس يه جب ف كرت كا نا 
آب بارانى از آسمان نازل كرديم و به آن آب درختان و نباتات كوناكون زمين درهم بيجيده و خرم برويد سيس صبحكاهى 
همه در هم شكسته و خشكك شود و بدست بادها (ى حوادث) زير و زبروفانى كردد و خدا برهر جيز در عالم اقتدار كامل 


دارد 


صدقات جارى جون بناى مسجد و مدرسه و موقوفات و خيرات در راه خدا) نزد يرورد كار بسى بهتر وعاقبت آن نيكوتر است 


وياد كن اى محمد ص روزى را كه ما كوه ها را به رفتار آريم و زمين را صاف و بدون يست و بلندى آشكارا ببينى و همه را 
و خلايق رادر صفى بر خدا عرضه كنند و به كافران كفته شود (ديديد) همان كونه كه اول بار شما را آفريديم باز به سوى ما 


امروز باز آمديد و آن معادى را كه به خيال باطل خود منكر بوديد به جشم مشاهده كرديد؟ 


در 


حالى كه با خود كويند اى واى بر ما اين جكونه كتابى است كه اعمال كوجكك و بزركك ما را سر موثى فرو نككذاشته جز آنكه 
همه را احصار كرده است و در آن كتاب همه اعمال خود را حاضر بينند (و جزاى آن را بياند) و خدا به هيجكس ستم 


نخواهد كرد 


واى رسول ياد آر وقتى را كه به فرشتكان فرمان داديم كه بر آدم (صفى الله) همه سجده كنيد و آنها تمام سر به سجده فرود 
آوردند جز شيطان كه از جنس جن (ديو) بود بدين جهت از طاعت خداى سرييجيد آيا (شما فرزندان آدم) مرا فراموش كرده 


طاعت بركزيدند بسيار بد مبادله كردند 


من در وقت آفرينش آسمان و زمين ويا خلقت خود اين مردم آنها را حاضر و كواه نساختم و كمكك از كسى نخواستم و 
هركز كمراهان را به مددكارى نككرفتم (يس مردم از آفرينش جهان بلكه از خلقت خويش هم به حقيقت بى خبرند و هر جه 


ح 7 م .0 * .4 ح ٠ 85 ٠‏ 
كويند و شنوند تصور و كُمانى بيش نيست) 


وياد آور روزى را كه خدا به كافران ب كويد كه اكنون آنان را كه شريكك من كمان داشتيد بخوانيد (تا بفرياد شما رسند) 


آنها بخوانند و يكى اجابت نكند يس ميان همه آنها (يعنى مشركان و معبودانشان) جايكاهى سخت مهلك مقرر سازيم 


و آنكاه مردم بدكار تش دوزخ را به جشم مشاهده كنند و يندارند كه در آن خواهند افتاد واز آن 


ابندا مفرق تذارتد 


و مادراين قرآن هر كونه مثال و بيان براى هدايت خلق آورديم و (ليكن) آدمى بيشتر از هر جيز با سخن حق به جدال و 
خصومت برخيزد 

و جون هدايت الهى قرآن (راهنماى بزركك) به خلق رسيد جه منع كرد كه (مردم آن هدايت را بيذيرند و) به دركاه يرورد كار 
خود توبه و استغفار كنند به جز آنكه (خواستند مستحق شوند) تا سنت عقوبت و هلاكك يبشينيان به اينان هم برسد و يا با 


مجازات و عذاب خدا روبرو شوند 


و ما رسولان را جز براى بشارت (نيكان) و ترسانيدن (بدان) نفرستاديم و كافران با سخنان بيهوده باطل مى خواهند جدل كرده 


وحق را يايمال كنند و آيات مرا آنجه براى تنبيه و انذارشان آمد (از جهل و غرور) به استهزاء كرفتند 


و كيست ستمكارتر از آن كسى كه متذكر آيات خدا شده و باز از او اعراض كرد واز اعمال زشتى كه كرده بود (به جاى 
آنكه توبه وانابه كند) از همه به كلى فراموش كرد و ما يس از اتمام حجت بر دلهايشان يرده (جهل و قساوت) انداختيم تا 
ديكر آيات ما را فهم نكنند و كوش آنها رااز شنيدن سخن حق ستكين ساختيم و اكر به هدايتشان بخوانى ديكر ابدا هدايت 


نخواهند يافت 


خداى تو بسيار آمرزنده و بى نهايت داراى كرم و رحمت است و اككر خواهد تا خلق را به كردارشان مؤاخذه كند همانا در 


عذابشان تعجيل و تسريع كند و ليكن براى آن عذاب وقت معين (در عالم قيامت) مقرر است كه از آن هركز يناه و 


كري زكاهى نخواهند يافت 


موعدى (در قيامت) مقرر كردانيديم 


و(اى محمد ص امت را) بياد آر وقتى را كه موسى به رفيق جوانمردش (يوشع كه وصى و خليفه او بود) كفت من دست از 
طلب برندارم تا به مجمع البحرين (به محل دو درياى مشرق و مغرب يا مرد كامل الهى خضر وقت كه جمع بين درياى مشرق 
معرفت و مغرب عبادت كرده) برسم يا قرنها عمر در طلب بككذرانم 


و جون موسى و رفيقش بدان مجمع البحرين رسيدند ماهى (غذاى) خود را فراموش كردند آن ماهىء راه به دريا بركرفت و 


رفت 
يس آنكاه كه از آن مكان بككذشتند موسى به آن جوان كفت غذاى جاشت ما را بياور كه ما در اين سفر رنج بسيار ديديم 


(يوشع) كفت در نظر دارى آنجا كه بر سر سنككى منزل كرفتيم من آنجا ماهى را فراموش كردم و شيطان از يادم برد و شكفت 
آنكه ماهى بريان راه دريا كرفت و برفت 


ب ركشت: 


در آنجا بنده اى از بند كان خاص ما را (كه جوياى او بودند) يافتند كه او را رحمت و لطف خاصى عطا كرديم وهم از نزد 


خود وى را علم لدنى و اسرار غيب الهى بياموختيم 


موسى به آن شخص دانا (و خضر زمان) كفت آيااكر 


من تبعيت و خدمت تو كنم از علم (لدنى) خود مرا خواهى آموخت؟ 

آن عالم ياسخ داد كه تو (اى موسى) ظرفيت ندارى و هركز نمى توانى كه تحمل اسرار كرده و با من صبر بيشه كنى 

و جكونه صبر توانى كرد بر جيزى كه اصلا از علم آن آكهى نيافته اى 

موسى باز كفت به خواست خدا مرا با صبر و تحمل خواهى يافت و هركز در هيج امر با تو مخالفت نخواهم كرد 

آن عالم باز كفت يس اكر تابع من شدى ديككر از هر جه من كنم هيج سؤال مكن تا وقتيكه از آن راز من خود ترا آكاه سازم 


(موسى قبول شرط كرد و) سيس هر دو با هم برفتند تا وقتيكه در كشتى سوار شدند آن عالم كشتى را (در ميان دريا) بشكست 
موسى (شرط و عهد خود را فراموش كرد و) كفت اى مرد جرا كشتى شكستى تا اهل آن را بدريا غرق كنى؟ بسيار كار منكر 


وزشتى به جاى آوردى؟ 
آن عالم به موسى كفت آيا من با تو نككفتم كه هركز ظرفيت و توانائى آنكه با من صبر كنى ندارى؟ 


يبخش) و مرا تكليف سخت طاقت فرسا نفرما 


(خضر عذرش را يذيرفت) و باز هم روان شدند تا از دريا كذشته در ساحل به يسرى برخوردند او يسر را بى كفتكو بقتل 


رسانيد باز موسى (شرط رفاقت خود را فراموش كرده تند شد و) كفت آيا 


نفس محترمى: 5ه كد زا تكشمة يود ديكاء كنس # همانا كان سيان منكر اتشتدى كرو ؟ 


باز (آن عالم به موسى) كفت آيا با تو نككفتم كه تو هركز ظرفيت (و مقام) آنكه با من (و اسرار كار من) صبر كنى نخواهى 
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داشت 


موسى كفت (اين دفعه را هم ببخش) اكر بار ديكر از تو مؤاخذه و اعتراضى كردم از آن بعد با من تركك صحبت و رفاقت كن 


كه از تقصير من عذر موجه بر متاركه دوستى بدست خواهى داشت 


(خضر عذر موسى را يذيرفت و) باز هم روان شدند تا وارد بر قريه اى شدند و از اهل آن شهر طعام خواستند مردم از طعام 
دادن و مهمانى آنها ابا كردند (و هيج كس آنها را مهمان نكرد) آنها هم از آن شهر به عزم خروج رفتند تا نزديكى دروازه آن 
شهر به ديوارى كه نزديكك به انهدام بود رسيدند (خضر آن ديوار را ديده) و به استحكام و تعمير آن يرداخت (باز موسى زبان 
نه :اعتراقن كشوذو) كفت روانود كه تنؤ كهاايق زخستة :وا بحو دادق حاتق اب تعمين وامئ: كراد كبر أن اجرتى نئ 


كرفتى (تا از آن اجرت بر خود تهيه غذا مى كرديم) 


7-0 اين (سه بار كم ظرفى و بى صبرى و اعتراض) عذر مفارقت بين من و تو است و من همين ساعت تو را بر اسرار 


كارهايم كه بر فهم آن صبر و ظرفيت نداشتى آكاه مى سازم 


اما آن كشتى را كه بشكستم صاحبش خانواده فقيرى بود كه از آن كشتى كسب و ارتزاق مى كردند خواستم جون كشتيهاى 
بى عيب را يادشاه 


به غصب مى كرفت اين كشتى را ناقص كنم (تا براى آن فقيران باقى بماند) 


خود سازد و) به خوى كفر و طغيان خود درآورد 
خواستم تا به جاى او خدا فرزندى بهتر و صالح تر و مهذبتر و نزديكتر به ارحام يرستى به آن يدر و مادر بخشد 


اما آن ديوار (را كه تعمير كردم) در اين شهر بدين جهت بود كه زير آن كنجى از دو طفل يتيمى كه يدرى صالح داشتند 
نهفته بود خدا خواست تا آن اطفال بحد رشد رسند و كنج تا آن زمان بر آنان زير ديوار بماند تا بلطف خدا خودشان كنج را 
استخراج كنند و من اينكارها نه از ييش خود (بلكه به امر خدا) كردم اينست مال و باطن كارهائى كه تو طاقت و ظرفيت بر 


انجام آن نداشتى (مفسرين برخى طبق اخبار كفتند آن كنج از جواهر علوم بود نه زر و كوهر) 

وازتواى رسول سؤال از ذوالقرنين مى كنند ياسخ ده كه من بزودى حكايت او را بشما تذكر خواهم داد 

ما او را در زمين (رسالت و سلطنت و) تمكن و قدرت بخشيديم و (در علم و هنر) از هر جيزى رشته اى بدست او داديم 
او هم از آن رشته و وسيله حق ييروى كرده و موفقيت ها مى يافت 


تا هنكامى كه (در سير خود) ذوالقرنين به مغرب رسيد جائى كه خورشيد را (كه در درياى محيط غروب مى كرد) جنين 


مى يافت كه در جشمه آب تيره اى رخ نهان مى كند و آنجا قومى را يافت كه ما (جون كافر بودند) به ذوالقرنين دستور داديم 
كه درباره اين قوم يا قهر و عذاب (اكر ايمان نياوردند) يا لطف و رحمت (اكر ايمان آرند) به جاى آور 


ذوالقرنين به آن قوم كفت اما هر كس از شما ظلم و ستم كرده او را به كيفر خواهم رسانيد و سيس هم كه (بعد از مركك) به 


سوى خدا باز كردد خدا او را به عذابى بسيار سخت كيفر خواهد كرد 


واما هر كس به خدا ايمان آورد و نيكوكردار شد نيكوترين اجر (كه سعادت دنيا و بهشت آخرت است) خواهد يافت و هم ما 


امر را بر او سهل و آسان كيريم (وازهر جهت وسايل آسايش او فراهم سازيم) 
ذوالقرنين باز با همان وسايل و اسباب (سفر را ادامه داد و) تعقيب كرد 


تا آنكه به مشرق زمين رسيد آنجا قومى را يافت كه ما ميان آنها و آفتاب ساترى قرار نداديم (يعنى لباس و خيمه و مسكنى كه 


از حرارت خورشيد سايبان كنند نداشتند) 
همجنين بود و البته ما از احوال آن كاملا با خبر بوديم 
باز از جنوب به سمت شمال سفر را ادامه داد و با وسائل تعقيب مى كرد 


تا رسيد ميان دو سد (دو كوه بين دو كشور در شمال يا جنوب خاكك تركستان) آنجا قومى را يافت كه سخنى فهم نمى كردند 


(و سخت وحشى و زبان نفهم بودند) 


آنان كفتند اى ذوالقرنين (بدان كه قومى بنام) يأجوج و مأجوج (يشت اين كوه) فساد و 


خونريزى و وحشى كرى بسيار مى كنند آيا جنانكه ما خرج آن را به عهده كيريم سدى ميان ما و آنها مى بندى؟ كه مااز شر 
آنان آسوده شويم؟ 

ذوالقرنين كفت تمكن و ثروتى كه خدا به من عطا فرموده از هزينه شما بهتر است (نيازى به كمكك مادى شما ندارم) اما شما با 
من به قوت بازو كمكك كنيد (مرد و كاركر از شماء وسايل و هزينه آن با من) تا سدى محكم براى شما بسازم كه بكلى مانع 
دستبرد آنها شود 

و كفت قطعات اهن بياوريل آنكاه وستوز داد كه زميق را ثابة آت يكشد واأن عمق زميق تا مساوئ ذو كوه از ستكك: و آهن 
ديوارى بسازند و سبس آتش افروخته تا آهن كداخته شود آنكاه مس كداخته بر (خلل و فرج) آن آهن و سنكك ريختند 


از آن يس آن قوم نه هركر بر شكستن آن سد و نه بر بالاى آن شدن و رخنه در آن توانائى يافتند 


ذوالقرنين كفت كه (آابى قدوت:و تمكن رسفن سذ) از للق بو وحمت خدائ من است:و آنكاه كه وعده خذا فرا:رسد (كه 
در روز قيامت يا روز ظهور حضرت ولى الله اعظم است) آن سد را متلاشى و ياره ياره كرداند و البته وعده خدا محقق و 
راست خواهد بود 

و روز آن وعده كه فرا رسد (طايفه يأجوج و مأجوج يا) همه خلايق محشر جون موج مضطرب و سركردان باشند و نفخه صور 


دميده شود و همه خلق در صحراى قيامت جمع آيند 


آن كافرانى كه بر جشم (قلب) شان يرده (غفلت) بود واز ياد من غافل بودند وازفرط هواى نفس هيج توانائى بر شنيدن 
آيات و كلمه الهى نداشتند 


آيا كافران يندارند كه بندكَان (با خلوص) منء غير من كسى را دوست و ياور خود خواهند كرفت زهى يندار باطل بند كان 


من هركز از من به غير نيردازند و ما براى كافران دوزخ را منزلكاه قرار داده ايم 
(اى رسول ما) به امت بكو كه مى خواهيد شما را بر زيانكارترين مردم آكاه سازم؟ 


زيانكارترين مردم آنها هستند كه عمرشان را در راه دنياى فانى تباه كردند و به خيال باطل مى ينداشتند كه نيك وكارى مى 
كنند 


همين دنياطلبانئد كه به آيات خداى خود كافر شدند و روز ملاقات خدا را انكار كردند لذا اعمالشان همه تباه كشته و روز 
قيامت آنها را هيج وزن و ارزشى نخواهيم داد (زيرا آنها كارى كه در آن جهان ارزشى دارد نكرده اند) 
اينان جون كافر شده و آيات و ييمبران مرا استهزاء كردند به آتش دوزخ كيفر خواهند يافت 

و آنان كه به خدا ايمان آورده و نيكوكار شدند البته آنها در بهشت فردوس منزل خواهند يافت 

هميشه در آن بهشت ابد منزل يافته و هركز از آنجا انتقال نخواهند يافت 

(اى رسول ما به امت) بكو كه اككر دريا براى نوشتن كلمات يرورد كار من مركب شود بيش از آنكه كلما 
تلاوت سورهى كهف بعد از نماز صبح روز جمعه 

متن 

كهف 

تلاوت سورهى لقمان 
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بشم الل الرَحْمنٍ الوَحيم 

الم (1) 


تلك آياتٌ الكتاب الْحكيم (؟) 


هُدىٌ وَ رَحْمَهٌ لِلْمُحْسِنينَ (") 


و 
.4 


الذي انر اقل و نُونَ الرّكاة وَ هُمْ بالآخره هُمْ يُوقنُونَ () 
أوليك عَلى هُدىّ مِنْ رَبّهِمْ وَ أولنكك هُمُ الْمَفْلِحُونَ (ه) 


من اناس مَنْ يَشتّرى لَهوَ الْحَديث لِيِضِلَ عَنْ سيل الل َم وَ يدها هرُوًأوليك لَهُْ عَذابٌ مهِينٌ (8) 


وَ إذا تَعلى عليه آيانا وَلَى مُشتكبرا كأنْ لَمْ يَشمَغها كأَنّ فى أَدُليه فاه بعذاب ألِيم (/) 

إن الدِينَ آمَنُوا و عمِلُوا الصّالِحَاتٍ لَهُمْ جَنَاتُ لنَعيم (8) 

خالِدينَ فيها وَعْدَ اللَِّ ما وَ هُوَ الْعَزيرٌ اكيم (4) 

َلَقَ السّماواتٍ بِغَير عَمَدٍ ئها وَ ألّقى فى الْأَدْض رَواسِيَ أذاهة بك وَيَثّ قبها ون كل دائه و تلن من القنطاواماء كاقلن فنها 


وذكل رقع كر 0 


هه 


هذا خَلقٌ الله لل َرُونى ما ذا حَلقَ الّذينَ مِنْ دُونِهِ بلٍ الطَالمُونَ فى ضَّلالٍ بين )1١(‏ 
َ لَقَدْ آنينا َقُمانَ الْحكمة أن اشكو لل وَ مَنْ يَشْكو فَإِنّما يَشْكر لِنَفْسِهِ وَ مَنْ كفَرَ قن الله غَِقٌ حميدٌ (؟1) 


وَ إِذْ قال لَقُمانُ لإبنه وَ هُوَ يَعِظَهُ يا ِنَىَ لا ” مرك بالل إن المَّرَك لَطُلْمْ عَظِيمْ (01) 


وم عتهو 


وَ وَصَّيْنا الْإنْسانَ بوالدَْهِ حملئه أنه وَهْناً على وَهْن وَ فِصالَهُ فى عامين أن اشْكو لى وَ لِوالِدَئْك إِلَىَ الْمَصِيرُ (©1) 


و 


َإِنْ جام داك على أن شرك بى ما لَيِسَ لك به عِلْمّ قلا تُِعهُما وَ صاحِبِهُما فى الدَنْيا مَغْرُوفاً وَ انبْ سَبِيلَ مَنْ أنات إِلَىَ ثم 
إلى لي مز جفكة فاتك بما كنْيّمْ تَعْمَلُونَ )١١(‏ 


0 


- 


يا بن إِنّها إِنْ تك مِتْقَالَ َه مِنْ حََوْدَلٍ تكن فى صَحْرَهِ أؤ فى السّماواتٍ أو فى الْأَدم ض يَأْتٍ بها الله إن اله ليود لَحبيك (18) 


اند عَنِ ال كر وَ اصْبر على ما أصابَكك إِنَ ذلك من عَزْم الأمُور 000 
5 تق خدكة للا و لكا تمش فى لاون معنا إن الله لأ تيوك كل كان فحوو زرا 
وَاافْصِد فى شيك و اضف 37 مِنْ صَوْتَك إِنَّ لكر الأصواتٍ لَصَوْتٌ الْحَمير (19) 


م 
50 0 


غ7 الله سجر لَكمْ ما فى الشّماواتٍ وَ ما فِى الْأَرْض وَ 
بغثِر عِلّم و لا هُدىٌ وَ لا كتاب مُنير (0؟) 


ألم وا أن أ 


شِع عَلَدِكمْ نِعَمَهُ ظاهِرَةٌ وَ باطِنَهَ وَ مِنَ النّاس مَنْ يُجادل فِى الله 


وَ إذا قِيلَ لَّهُمُ اَّبعُوا ما أَنْرَلَ اللهُ قالوا بل تتّعْ ما وَجَذْنا عَلَيِهِ آباءنا أ وَ لَوْ كان الشَّعِطانٌ يَدْعُوهُمْ إلى عَذاب السّعير (1؟) 


قله وحية إل الل وق مشي القن السك لكر فو الو نقَى وَ إِلَى الل عاقبة الْأمُورٍ (؟]) 


وَ مَنْ كَفْرَ قلا برك كفْرَهُ إلينا مَوْجِعْهعْ قنتنّهُْ بما عَمِلُوا إنَّ الله عَليمٌ بذاتِ الصّدُورٍ (5) 
ُمَتَعْهُ قليلا نم تَصْطَوّهُمْ إلى عَذاب عَلِيظٍ (©5) 
وَ لَِنْ سَأَلَْهُْ مَنْ حَلَقَ السَّماواتٍ وَ الْأَرْض لَيَقُوْنَ الله قل الْحَمدُ لِلَهِ بَلْ أكتَرْهَعْ لا يَعْلْمُونَ (10؟) 


نارق القوازاف وَالَّوْضِ إنَّ الله هُوَ الْمِكَ الْحَمِيدٌ () 


1١ 
ا‎ 


نَّ ما فى الْأَدْض مِنْ شَجَرَهٍ أقْلامٌ وَ الْْخرٌ يَمذَهُ مِنْ بَغْدِو سَبعة أ بر ما نَفِدَتْ كلماتٌ الله إن الل عزيرٌ حكيم 000 


فا كع و لا يفك م إلا كنفْس واحِدَه إِنَّ ال سَميعٌ بتصيرٌ (58) 


5 


لم نر الله ُو خ اللَوِلَ فى النّهار وَ يُوح النّهارَ فى اللّيِلٍ وَ دحو الس وَ الْقَمِرَ كل يجرى ى إلى 
تق عي زو 


أله بو أن أ 


ذلك بن الله عو الْحى و أن 


يي 
أن 


ما تدكؤن من دونه الباظل و 


الله هُوَ الْعَلِيّ الكبيك (0:") 


- 2 مره 


تر أَنَّ الْمُلَك 7 تجرى فى الْبخر ب: 52 ينمت الله يكم مِنْ آياته إِنَّ فى ذلك لَآياتٍ لكل صَهَارٍ شَّكُورٍ (01) 


أ 


و إذا غَتْمهُْ مَؤجٌ كَالظْللٍ دعَوًا الل مُخلِصِينَ لَه الدَّينَ قلمَا نامع إِلَى الي مه مُقْتصِدٌوَ ما يَجْحَدُ بآياتنا إلا كل حََارٍ كمُو 
إففرة 


ا 2 


با أيه لاس انوا ربكم وَالحشَذا يَؤْماً لا يجزى واد عَنْ وَلَدِهِ وَ لا مَْلُودٌ هُوَ جاز عَنْ وَالحدِه مَيِئاً إن وَعْْدَ الله حق قلا تَعوَنَكمْ 
الغاة ال نا3 لا يعْرَنك الله الور (0م) 


ال ايو ارا ا سا ا 


تغية إن اللاعية عيه زجع 


١ماس‎ 


ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

الم (اين حروف كفته شد كه اسرار الهى است) 

ينست (قرآن عظيم و) آيات كتاب خداى حكيم 

كه رحمت و هدايت است براى نيك وكاران عالم 

آنان كه نماز بيا مى دارند و زكات فقيران ادا مى كنند و به عالم آخرت كاملا يقين دارند 
هم آنان از لطف يرورد كار خويش به راه راستند و هم آنان رستكاران عالمند 


و برخى از مردمان (فاسد فتنه انككيز مانند نصر حارث) كسى است كه كفتار و سخنان لغو و باطل را (مانند قصه هاى دروغ و 
افسانه هاى شهوت انككيز مفسد اخلاق و سرود مطرب) بهر وسيله تهيه مى كند تا خلق را به جهالت از راه خدا (و آموختن علوم 
و معارف قرآن) كمراه سازد و قرآن را به تمسخر و استهزاء مى كيرد اين مردمان فاسد كافر به عقاب با خوارى و ذلت كرفتار 


شوندك 


هركاه براين مردم تلاوت آيات قرآن شود جنان با غرور و تكبر يشت كرداند كه كوئى هيج آن آيات الهى را نشنيد يندارى 


از هر دو كوش كر است (اى رسول كرامى) اين كس را به عذاب دردناكك بشارت ده 
آنان كه به خدا ايمان آوردند و به اعمال نيكو يرداختند باغهاى ير نعمت (بهشت جاودانى) مخصوص آنهاست 


وآنها در بهشت ابد هميشكى خواهند بود اين وعده خدا محقق و حتمى است و خدا بر همه كار عالم مقتدر و به حقيقت هر 


(سقف رفيع) آسمانها را بى ستونى كه به حس مشاهده كنند خلق كرده و كوه هاى بزركك را در زمين بنهاد تا از حيرت و 
افدظ انتستريهيك زعا تركف مني كرو ها الساي كال الى انعد كه كلق زا عدا دك كردة و درك و كراهن در افر معاون 
و معاد مى رهانند) و در روى زمين انواع مختلف حيوانات را منتشر و يراكنده ساخت وهم از آسمان آب باران فرود آورديم و 


به آن آب نباتات يرفايده برويانيديم 


ان (اسماق و زميق و كوة او باران.و كاهو خيؤان وغيره كة يان شد) عمه اتريناه خداسة محال شما :مشر كان يكوقد انان 
كه به جز خدا (معبود شما) هستند در جهان جه آفريده اند؟ هيج نيافريده اند بلكه ستمكاران مشركك كه آنها را شريكك خدا 
كرفكك:« اعدو المكان دن كدراهى حيدتد 


به نفع خود اوست (كه 


خدا نعمتش بيفزايد) و هر كه ناسياسى و كفران كند (باز به زيان خود اوست كه) خدا از شكر و سياس خلق بى نياز و (به ذات 


خود) ستوده صفات است 


اى رسول ماء ياد كن وقتى را كه لقمان در مقام يند و موعظه به فرزندش كفت اى يسر عزيزم (نخست يند من بتو ايندست كه) 
ع كو درك يعدا يباور كه حر كن رسيا :ظلم بور كل :افك ( زوز عقارق عاجز فاق واه نناى خالق قاد ابلق نهادة ا ازن 


وضع شىء در غير موضع و منشا هر كونه ظلم به خود و به خلق است) 


و ماابه هر انسانى سفارش كرديم كه در حق يدر و مادر خود نيكى كن خصوص مادر كه جون بار حمل فرزند برداشته و تا 
مدت دو سال كه طفل رااز شير بازكرفته (هر روز بر رنج و ناتوانيش بيفزوده» اى فرزند در حق آنان بسيار نيكى و 
سياسكزارى كن و) نخست شكر من كه خالق و منعم و آنككاه شكر يدر و مادر بجاى آور كه بازكشت خلق به سوى من (و 


ياداش نيكك و بد خلق با من) خواهد بود 


واكر يدر و مادر تورابر شرك به خدا كه آن رابه حق نمى دانى وادار كنتد در اين صورت ديكر آنها را اطاعت مكن 
وليكك در دنيا با آنها به حسن خلق مصاحبت كن واز راه آن كس كه به دركاه ما رجوع و انابه اش بسيار است ييروى كن كه 


يس از مركك رجوع شما به سوى منست و من شما را به ياداش اعمالتان آكه خواهم ساخت 


بال لقان كنكاى ور يهان د هذا اعمال بد روف عزن را كز جد افيد ارعروان داسك باوزظنات اسان 


هايا زمين ينهان باشد همه را (در محاسبه) مياورد كه خدا بر همه جيز توانا و 1 كاهست 


اى فرزند عزيزم نماز بيادار و امر بمعروف و نهى از منكر كن و براين كار از مردم نادان هر آزار بينى صبر بيش كير كه اين 
صبر و تحمل در راه تربيت و هدايت خلق نشانه اى از عزم ثابت (مردم بلند همت) در امور عالم است 


و هركز به تكبر و ناز از مردم (اهل نياز) رخ متاب و در زمين با غرور و تبختر قدم برمدار كه خدا هركز مردم متكبر خودستا را 


دوست نمى دارد (و عاقبت خوار و ذليلشان خواهد كرد) 


هياهوى مردم جاهل عالم نماى ريائى مغالطه كار مراد باشد جنان كه از اخبار بدست مى آيد) 


يا شما مردم به حس مشاهده نمى كنيد كه خدا انواع موجوداتى كه در آسمانها و زمين است براى شما مسخر كرده و نعمت 
هاى ظاهر و باطن خود را براى شما فراوان فرموده (با وجود اين) برخى از مردم بى خبر از كتاب روشن حق از روى جهل و 
كمراهق در دين خداى متعال مجادله مى كنند 


و جون به اين مردم (اهل جدل و عناد) بككوئيد كه بيائيد واز كتابى كه نخدا براى هدايت خلق فرستاده بيروى كنيد جواب 
دعنك ما تنها ان طريقن 


ييرو آنها مى شويد؟ 


وهر كس روى تسليم ورضا به سوى خدا آرد و نكوكار باشد جنين كس به محكم ترين رشته الهى جنكك زده و بدانيد كه 


از كيفر كردارشان آكّه مى سازيم كه همانا خدا از اسرار دلهاى خلق هم 1 كاهست 

اندكك زمانى آن كافران را به لذات فانى دنيا برخوردار مى سازيم آنككاه (بعد از مركك) به عذاب سختشان به ناجار كرفتار 
خواهيم كرد 

كاز انك كاذزنامفوال كق اذ كست كد اسمانهاة تسن وا اقديدهالنه تجوات شح وات اى رسول ماء باز ك3 


ستايش خداى را (كه كافران نيز معترفند) آرى اكثر آنها بر اين (حقيقت كه آفريننده جهان خداست اكر به زبان كويند به دل) 


آ كاه نيستند 
هر جه در آسمان و زمين است همه ملكك خداست و خدا ذاتش بى نياز و (اوصافش همه) يسنديده است 


واككر هر درخت روى زمين (در كف نويسندكان عالم) قلم شود و آب دريا به اضافه هفت درياى ديكر مداد كردد باز 
لكازئن كلمات عدا (كة موعودات بى تهايت كنات آفريش اسست) ناتمام بمائد كه همانا دارا افتدار (بئ تهايت):واحكمت 


خلقت و بعثت همه شما (خلايق بى شمار در آسانى بر خدا) جز مثل يكك تن 


واحد نيست كه همانا خدا (به يكك لحظه) شنوا (ى سخنان بى شمار) و بينا (به احوال خلق بى نهايت) است 


آيا اى رسول نديدى (و اى مردم به حس مشاهده نمى كنيد) كه خدا شب را در روز و روز را در شب داخل كند و خورشيد و 
ماه را مسخر ساخته كه هر يكك تا وقت معينى (و به نظم ثابت مخصوصى) كردش كنند؟ و نمى دانيد كه دا به هر جه (از 


اين قدرت كامل بدين سبب است كه خداى يكتا حق مطلق و آنجه به جز او به خدائى مى خوانيد همه باطل محض است و 


تنها خدا (كه حق و وجود حقيقى است) بلند مرتبه و بزركوار است 

نمي يق كه حكونة كشت ببدادويانه لطض: و احسان خذا سير من كتدثا'به شما عضئ :از آبات قدرتشن :را سمابائد كه همانا 
در اين كار آيات عجائب حكمتهاى خدا البته بر هر شخص صبور در بلا و شكركزار در نعمت يديدار است 

و هركاه كه (دريا طوفانى شود و) موجى مانند كوه ها آنها را فرو كيرد در آن حال خدا را با عقيده ياكك و اخلاص كامل مى 


خوانند و جون باز به ساحل نجاتشان رسانيد بعضى بر قصد (طاعت و شكر خدا) باقى مانند (و بعضى به كفر شتابند) و آيات 
مارا انكار نمى كند جز آنكس كه غدار (و عهدشكن) و كافر و ناسياس است 


اى مردم از خدا بترسيد و بينديشيد از آن روزى كه نه هيج يدرى را به جاى فرزند و نه هيج فرزندى را به جاى يدر ياداش و 


كيفر 


كتند العه وعدم يلاق وى ات يس زتهاز ها را زتدكاتى دثبا قرس تذهك واو عقات خبدا شيطان به عقو و كرمكن 


سخت مغرورتان نكرداند 


همانا علم ساعت (قيامت) نزد خداست و او باران را فرو بارد و او آنجه از نر و ماده و زشت و زيبا كه در رحمهاى آبستن است 


مى داند و هيج كس نمى داند كه فردا (از سود و زيان) جه خواهد كرد و هيجكس نمى داند كه به كدام سرزمين مركش فرا 
مى رسد (و به خاكك مى رود) يس تنها خدا به همه جيز خلايق دانا و بر كليه اسرار و دقايق عالم 1 كاهست 


تلاوت سورهى مؤمنون 

متن 

بشم الل الوَحمنٍ الرَحيم 

كد أفلع العؤزمتوة (0 

الْذِينَ هُمْ فى صَلاتَهِمْ خَاشِقونٌ (0) 

وَ الّذِينَ هُمْ عَن اللو مُعْرِضُونَ (©) 

وَ الّذِينَ هُمْ للزَّكاهِ فاعِلُونَ (©) 

َ الَذِينَ هُمْ لِفْرُوجِهِعْ حافِظُونَ (ه) 

الأعلى أزواجهة أوّما علكت أبمائهة فَإنّهَُ يد ملوميق (غ) 
قَمَن ابْتَغَى ورا ذلك وليك هُمْ العادُونَ 0 
وَ الِّينَ هُمْ لأماناتهم وَ عَهْدِِمْ راغونَ (8) 

وَ الّذِينَ هُمْ عَلى صَلَّواتِهمْ يُحافِظونَ (4) 
أوليِك هُمْ الْوارُونَ )1١(‏ 

الْذِينَ يَرتُونَ الِْوَدَوْسَ هُمْ فيها خالِدُونَ )1١(‏ 
وَ لَقَدْ حَلَفنا الْإنْسانَ مِنْ سَلالهِ مِنْ طين (11) 


ثم جَعَلناهُ نطفة فى قرار مَكين (1) 


ا ساب دن 


َم خَلَفْدًا النطفَه عَلَقَهَ فَحَلَفَا الْعلَقَهَ مُض مُضْعَهَ فَحَلَفُنَا الْمَُضْكَهَ عظاماً فَكسَوْنًا الْعظام لما ثم أَنْنَأَناهُ حَلْقَاً آحَرَ قَتبارَك اللّهُ أخس 
الْخالِقينَ (؟1) 


كوي ذلك لَمَيّونَ )1١(‏ 


و 


1 م يَوْمَ الْقَيامَه تَتعَقُونَ (©1) 


- 


وَلَقَد حَلَك فَوْقَكم سَبْعَ طرائِقَ وَ ما كنا عَن الْحَلقٍ غَافِلِينَ )١7(‏ 


وَأَتْرلَا من الشماء ها ,ندر فاشكنا فى الأكضى و الاعلن ذَهاب به ه لَفادرُونَ (18) 
ونين آ م بهِ جَنّاتِ مِنْ نَخيل وَ أغناب لَكمْ فيها قواكة كثيرَة وَ مِنْها تأكلونَ (19) 


0 


ل 00 

وَعَلَيِها وَعَلَى الْقُلَكِ تُحْمَلُونَ (؟) 

وَ لد أَرْسلنا تُوحاً إلى قَوْعِد قَقالَ يا قَؤم اغبدُوا الله ما لَك من إل َيِه ألا َتقُونَ (06) 

َال الْمَلاَالَذِينَ كمَرُوا مِنْ قَوْمِهِ ما هذا إلا َك كر مِلْكم ير ا تَفضَّلَ عَلْيِكُمْ و لَو شاء الله ثرّلَ مَلائكَة ما س مِغْنا بهذا فى آبائنا 
الأَوَلينَ (؟) 


| 0 رَجُلَ به نه فتَربصُوا به حَنَّى حين (0؟) 


قال وت الشوتى يما كديون (02) 


أن 


او 


َأَوْحَينا إِلَيِه نِ اضرع افك بأغئننا و وَ وَخينا فَإذا جاء أذ شونا وَ فار التُورُ َاسِلْكك فيها مِنْ كل رَوْحِين اتن وَ ألك 


َه اَْولُ مه و لا مُخالبنى فى الَّذِينَ طَلَمُوا إِنّهُْ مُغَْفُونَ (07) 


5 
006 
< 
ل 


َإِذَا اسْتو 06 نت أَنْتَ وَ مَنْ معكك عَلَى الْقَلَكِ كَملٍ الْححهد لل اذى تمجانا مِنَالْقَْمِ اطَلِمِينَ (8) 
00 

إنَّ فى ذلك لَآياتٍ وَ إِنْ كنا لَمتتلِينَ (:") 

أَنَْأنا مِنْ بَعْدِهِم قناً آكَرِينَ (1©) 

َأَرْسَننا فيهخ رَسُولاً مِنْهُْ أن اعْبدُوا الله ما كم مِنْ إل غَيرْه أَفَلا َتقُونَ (8©) 


وَ قالَ الْملَأْ مِنْ قَوْمِهِ الَذينَ كفَرُوا وَ كبوا يلقاء الآخره و أَْرَفْناهُمْ فى الْحَياءِ الذَّنْيا ما هذا إلا بَضَّرٌ مِتْلْكم بأ كل مِمًا تأ كلونَ مِنْهُ وَ 
الور م 


وَلَيِنْ أَطَعْقُمْ ؛ را كم إنَكُمْ إذا لَحَاسِرُونَ (6) 
أيَعدكُمْ أَنّكمْ إذا يكم و كنم ثراباً و عظاماً أنَكُمْ مُخْرجُونَ (0م) 


مَئِهِاتَ مَيِهاتَ لما تَوعَدُونَ () 


إِنَْ هُمَ إلا رَجُل 


. 


افترى عَلَى الله كذِباً وَ ما نَخنٌ لَه بمُؤْمِنِينَ (0*) 

قال رت لصون بما كُذَّبُونِ (0) 

قال عَما قَيلٍ لَيَصْبِحنَ نادِمِينَ (60) 

ديهم الصَّبِحَهُ بالْحَقّ فَجَعَلْناهُمْ غَناءَ قبغداً عَم الطَالِمِينَ )8١(‏ 


4 أنَْأنا مِنْ بَعْدِجمْ قروا و6 


ما سبق مِنْ أَمّهِ أجَلها وَ ما يَسْتَأَخِوُونَ (69) 
َم أَرْسَلنا رُسْلْنا تثْرا كل ما جاءً أمّهَ رَسُولها كذَبُوهُ فأتبغنا بَعْضَهُمْ بَغضا وَ جَعَلناهُمْ أحاديتٌ فَبَعْدا لِقَوْم لا يُؤْمِنُونَ (©) 
4 ف 


رُسَلنا مُوسى وَ أخاة هارُونَ يياتنا وَ سُلْطانٍ مُبينِ (60) 


إلى فِرْعَوْنَ وَ مَائِْ فاشتكبرُوا وَ كانُوا قَؤْماً عالِينَ (62) 
قَالُوا أ نؤْمِنُ لَشَرَئِن ملنا و قَوْمُّهُما لنا عابدُونَ (67) 
نكدار قينا الوا جر نَ الْمَهْلَكينَ ((ع) 


وَ لد آتينا مُوسَى الكتاب لَعَلَهُمْ يَهْتَدُونَ (9ع) 


مَّهُ أيه وَ وَأ وَيِناهُما إلى رَبْوَهِ ذاتٍ قرار وَ مَعين (:5) 


ون كله اكه ان واخدة و النولك #الفرن 8ه 
موا ره يتنهم زُبراً كل جزْب بما لَدَيهمْ فَِححونَ (00) 


أ يخم بخسبون أنّما تَمِدَّهُمْ به من مال و بَنِينَ (5ه) 
نسار لَهُمْ فى الْحَيِراتِ بل لا يَشْعْوُونَ (0) 


إِنْ الذينَ هُمْ مِنْ خشبه رَبْهُمْ مُشفِقونَ (00) 


وَ الَذِينَ هُمْ بآياتٍ رَبَهمْ يُؤينُونَ () 

وَ الّذِينَ هُمْ بريه لا مْركونَ (04) 

وَ الّذِينَ يُوْتُونَ ما آنا وَ فلُوبهُع وَجِلَه أنّهُمْ إلى رَبهمْ راجِعُونَ (80) 

أوليك يُسَارعُونَ فى الْحِراتَ وَ هُمْ لها سابفُونَ (81) 

ولا نْكلْتُ فسا إلا وْعها وَ لَدَيْنا كتابٌ يَنْلقُ بالق وَ هُمْ لا يُطلَمَونَ (80) 
َل ُلوبهُعْ فى عَمْرَءِ مِنْ هذا وَ لَهُعْ أغمالٌ مِنْ دُونٍ ذلك هّمْ لها عامِلُونَ (#ه) 
عَمَى إذا أَحَذنا رهم بالَْذاب إذا هُمْ يَخْأَرُونَ (*) 

لا تَجأرُوا اليم إنَكْ ما لا تنْصَرْونَ (دع) 


هذ كانت آياتى 


ثلى عَلْيكعْ فَكْتُمْ عَلى أغقابكم تَنْكصُونٌَ (69) 
0 نّ به ساوراً تَهْجرُونَ (91) 


م جاءَهُمْ ما لَمْ أت آباءَهُمُ الْأَوَليِنَ (مع) 


امد 


م لَمْ يفوا رَسُولَهُمْ فَهُْ لَهُ مُنْكرُونَ (9ع) 
م يَقُولُونَ به جنّة بَلْ جاءَهُع بِالْحَقٌ وَ أَكْتَدمُمْ لِلْحَقَّ كارِهُونَ (:/0 

وَ لو اتح الْحَقُ أَْواءَهُمْ لَفَسَدَتِ السَّماواتٌ وَالأَرْضُ وَ مَنْ فيهنَّ بَلْ أَنَتِنامُْ بذِكرِهِم فَهُمْ عَنْ ذِكْرِهِغ مُعْرضُونَ 0/١(‏ 
أغ تَسأَلّهُع وجا فكراج رَبك حير وَ هْوَ + خَيِرُ الرَازْقِينَ (؟/01) 

وَ نك لَتَدْعُوهُمْ إلى صراطٍ مُشتقيم (/0 

َ إِنَّ الِّينَ لا يؤْمِنُونَ بالْآخِرَهِ عن الصّراطٍ لَناكبونَ (0/6 

وَ لَوْ رَحِمْناهُمْ وَ كُشَفْنا ما بهم مِنْ ضر لَلجُوا فى طَفْيانِهم يَعْمَهُونَ (0/80 
وَلَقَدُ َحَذْنامعٍ ِالْعَذَاب قُمَا اشتّكانُوا لِرَبهمْ وَ ما يَتَضصَرَعُونَ (0/8 

َنَّى إذا قتَخنا عَلَِهمْ باباً ذا عَذَابٍ شَّدِيدٍ إذا هُمْ فيه مُتِسُونَ (/7/) 
وَهُوَ الى أَنْمَا َم الصَمع وَ الْأَبْصار وَ الَفِْدَه َيل ما تَشْكدُونَ (8/) 
وَهُوَ الى ذَرَأَكُمْ فى الأَرْض و إِلَِه ” تَحْشَرُونَ (0/9 


وَهُْوَ الْذى يُحْيى وَيُمِيتٌ وَلَهُ اختلاف اللئل وَ النّهار أقلا تَعْقلونَ )6١(‏ 


بَلّْ قالُوا ممْلَ ما قالَ الأَوَلُونَ (81) 


قالوا أ إذا مثنا و كنا ثرَاباً و عظاما أ إنَا لميقوئوة (0) 
لَقَدْ وُعِدْنا نَحْنٌ وَ آباؤنا هذا من قَبِل إِنْ هذا إلآ أساطيئ الَْوَلِينَ (87) 


قل ِمَن الْأَرْضُ و مَنْ فيها إِنْ كم تَعْلَمُونَ (89) 


ع 


مولن نَ لله قن أفَلا تَذَكَدُونَ (هم) 


قل مَنْ رَبِّ السّماوات السّبِع وَرَب الَؤش الَْظيم (62) 


سَيَفُولُونَ لله قن أقلا تتّقُونَ (80) 
قل مَنْ ببِدِهِ ملكوثٌ كل شَئ ءِ وَ هُوَ يُجِيرٌ وَ لا بُجارُ عَليِِ إنْ كنم تَْلَمُونَ (80) 
سيَقولونَ لِِ قل فَانّى تُشحرُونَ (05) 


بل أتَتنامُغ بِالْحَقَ وَ إِنّهُْ لَكاذِبُونَ (00) 


مَا انَحَذَّ الله مِنْ وَلَّدِ وَ ما كان مَعَهُ مِنْ إلهِ إذاً 


لَدَّحَبَ كل إلهِ بما حَلَقَ وَ لعَلا بَعضْهُمْ عَلى بَغض سُبِحانَ اللِّ عَمَا يَصِفُونَ (41) 
عالم الب و الشَّهادءِ تعالى عَم يْ رون (45) 

مّا ترينَى ما يُوعَدُونَ (9) 

رب قلا تَجعأنى فى الْقَْم الطَالِمِينَ (9) 

وَإِنَّاعَلى أَنْ َك ما تَعِدُهُمْ لَقَاوِرُونَ (08) 

ادقع بالّتى هى أَحْمَنٌ السيكة نَخنٌ أعْلَمُ بما يَصِفُونَ (0) 


أ 


وَقَلَ رَبٌّ أَعُوذْ بك مِنْ هَمَزَاتٍ الشَّياطين (89) 

3 اذ ور 

َتَّى إذا جاء ذه الموك فال رك ازتخرن 44 

على أَعْمَلُ صالحاً فيما تََكْتُ كلا نما كلِمة هو قاذلهاوَمِنْ وَرانهخ بَرّحٌ إلى يؤم متعنُونَ 01٠١‏ 

قإذا فح فى الصُور قلا أنْساب بَينهُْ يَوْمَيِذٍ وَ لا يَساءَلُونَ 01١١1‏ 

َمَنْ َقُلْتْ موازيئه فَأوك هُمْ الْمَفْلْحُونَ (007 

#أعق خث تؤازئئة اوليك الذيق كيووا النفهة فى خوك لعالذوة دوا 
تَلمْحٌ وجوَهَهُمْ النَّارُوََهُمْ فيها كالِيحونَ )1١(‏ 

ألّمْ تكن آياتى تُثلى عَلْكمْ فكقم بها تُكَذبُونَ )0٠١5(‏ 

قانُوا رَبَنا عَلبَتْ عَلَيِنا سِفُوَتنا وَ كنا قَؤْماً ضَالَينَ )1١8(‏ 

رَبّنا أَخْرِجنا مِنْها قن عَدْنا فنا ظالْمُونَ 21١7‏ 

فال الهو انها وله تكلفون رز 


- 


إِنَّهُ كان فَرِيقٌ مِنْ عبادى لواو 53 نذا فاغوة لدان وفنا و انق ياكس 5ر54 


10 


فَانّحَذْتْمُوهُمْ سِخْريًا حنَّى أنْسؤكم ذكرى وَ كنتُمْ مِنْهُمْ تَضْحَكونَ )01١(‏ 


إِنّى حَرَيْتهُمُ اليوْمَ بما صَبَرُوا أنَهُمْ هُمْ الْفَائِرُونَ )11١(‏ 


ل 815 


0 
تعلَى اللّهُ اميك الْحَقٌّ لا إل ة إلا هُوَ رب الْعَوش الكريم (118) 


7 32 وى وهل 
مَن كك نما حسابه عند 
2 


0 


يَدْحُ مع الله إلهاً آحَرَ لا بوْهانَ لَه به كا عِنْدَ رَيّه إنَّهُ لا فح الْكافِرُونَ (117) 


1 
3 
م 


ع) 
ذبنة 
7 
أوا 


اغْفِوْ وَ ارح وَ أَنْتّ خَيرُ الرَاحِمِينَ (118) 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

همانا اهل ايمان به فيروزى و رستكارى رسيدند 

آنان كه در نماز خاضع و خاشع هستند 

و آنا كه از لعو و سحن باطل اغراض و احتراز غى كنند 
وآنان كه زكات مال خود را به فقرا مى دهند 

و آنان كه فروج و اندامشان را از عمل حرام نككاه مى دارند 


مكر بر جفتهاشان (كه زنان عقدى آنها باشند) يا كنيزان ملكى متصرفى آنها كه هيج كونه ملامتى در مباشرت اين زنان بر آنها 


ننست 
و كسى كه غير اين زنان حلال را به مباشرت طلبد البته ستمكار و متعدى خواهد بود 
و آنان كه به امانتها و عهد و ييمان خود كاملا وفا مى كنند 

و آنان كه بر نمازهاشان (و همه اوقات و شرايط ظاهر و باطن نماز را) محافظت دارند 
جنين كسان وارث مقام عالى بهشتند 

كه ريشت فرقوس اث آذ غريان و متو لكاه اندى ايا كاسيت 

و همانا ما آدمى رااز كل خالص آفريديم 

يس آنكاه او را نطفه كردانيده و در جاى استوار (صلب و رحم) قرار داديم 


آنكاه نطفه را علقه و علقه را كوشت ياره و باز آن كوشت را استخوان و سيبس بر استخوانها كوشت يوشانيديم (و ييكرى 


كامل كرديم) يس از آن (به دميدن روح ياكك مجرد) خلقتى ديكر انشا نموديم آفرين بر قدرت كامل بهترين آفريننده 
باز (شما آدميان كه بدين ترتيب خلقت شديد) همه خواهيد مرد 


و آنككاه روز قيامت به يقين تمام مبعوث خواهيد شد 


و همانا مافوق شما (خاكيان) هفت آسمان (عالم ياك) را فراز يكديكر آفريديم و لحظه اى از توجه به خلق (و التفات به 


عوالم بى نهايت آفرينش) غافل نبوده و نخواهيم بود 


آن نيز قادريم 


آنكاه ما به آن آب براى شما باغها و نخلستانهاى خرما و انككور ايجاد كرديم و ميوه هاى كوناكون بسيارى كه از آن تناول مى 


كنيد آفريديم 
ونيز درختى كه از طور سينا برآيد و روغن زيت بار آورد و نان خورش مردم 00 (به آن آب يرورش داديم) 


براق مادو مظ الع مما ل دوت با باذ و تيز اناك القل. عد رك عور لعن موند "كه لتاقن كاد اراسي كرسي لقنا اننا لقان ةودن 
آنها براى شما منافع بسياريست (مانند فرشها و لباسها و اثاثيه و باربرى و فوائد بسيار ديكر) واز كوشت آنها نيز غذاهاى 
كوناكون ماكول تناول مى كنيد 


و بر آن جهاريايان و نيز بر كشتيها در سفر دريا سوار مى شويد (اينها همه نعمتهاى خداست بر شما فراموش نكنيد و شكر او به 


جاى آريد) 


همانا ما بيغمبر خود نوح را به رسالت به سوى امتش فرستاديم نوح به قوم خود كفت كه خدا را يرستيد كه جز آن ذات يكتا 


شما را خدائى نيست آيا شما مردم تا كى خداترس و با تقوى نمى شويد؟ 


اشراف قوم كه كافر شدند در ياسخ نوح به مردم جنين كفتند كه اين شخص جز آنكه بشريست مانند شما 


كه مى خواهد بر شما برترى يابد فضيلت ديككرى ندارد و اككر خدا مى خواست رسول بر بشر بفرستد همانا از جنس فرشتكان 
مى فرستاد ما اين سخنانى كه اين شخص مى كويد از يدران بيشين خود هيج نشنيده ايم (و دعوى او را جون سابقه نداشته 
نبايد تصديق كنيم) 


اين شخص (كه دعوى نبوت دارد) جز مردى ديوانه به شمار نيست يس بايد تا مدتى با او (مدارا كنيد و) انتظار بريد (تا يااز 


مرض جنون بهبود يابد يا بميرد) 
نوح عرض كرد خدايا تو مرا بر اينان كه تكذيب من كردند يارى فرما 


ماهم (براى حفظ او جنين) وحى كرديم كه در حضور ما و به وحى و دستور ما به ساختن كشتى برداز تا آنككاه كه فرمان 
(طوفان از جانب) ما آمد و آب از تنور فوران كرد يس در آن كشتى با خود نر و ماده اى از هر نوع جفتى همراه بر و اهلبيت 
خود را هم جز آن كس كه در علم ازلى ما هلاكك او كذشته تمام بكشتى بنشان و به شفاعت ستمكاران (حتى فرزند نااهلت) 


با من سخن مكو (و تقاضائى مكن) كه البته آنها بايد همه غرق شوند 
بس حوق تو ا توح ا:همرزاهاتت دو كفي تضق كو ستارقن خداى :را كه.ما را از ظل ستتكاران :عاله تتجات ذاد 
يس 6 8 


و باز بككُو يروردكارا مرا به منزل مباركك (و جايككاه بركت و رحمت خود) فرود آور كه تو بهترين كسى كه بارها به منزل خير 


وسعادت توانى فرود ورد 


همانا در اين حكايت قوم نوح و حادثه طوفان براى خلق آيت و عبرتهاست 


و البته ما بندكان را به اينكونه حوادث آزمايش خواهيم كرد 
بس از هلاكك قوم نوح باز قوم ديككرى ايجاد كرديم 


بر آن قوم باز رسولى از خودشان (يعنى هود را) فرستاديم كه به خلق بككويد خداى يكتا را يرستش كنيد كه جزاو شمارا 


خدائى نيست آيا تا كى خداترس و با تقوى نمى شويد؟ 


باز آن رسول را نيز مانند نوح اشراف و اعيان قوم وى كه ما متنعمشان در حيات دنيا كرده بوديم و آنها نيز كافر شدند و عالم 


آشاميد او هم مى خورد و مى آشامد 
و شما مردم اكر بشرى مانند خود را اطاعت كنيد بسيار زيانكار (ساده لوح نادان و نالايق مردمى) خواهيد بود 


آيا (إين مدعى رسالت) به شما نويد مى دهد كه يس از آنكه مرديد و استخوانهاى شما هم يوسيد و خاكك شد باز زنده مى 


شويد واز خاكك سر بر مى آوريد؟ 

هيهات كه اين وعده ها كه به شما مى دهد از آخرت و زندكى ابد راست باشد (بلكه همه فريب و دروغ است) 

زندكانى جز اين جند روزه حيات دنيا بيش نيست كه زنده شده و خواهيم مرد و ديكر هركز از خاكك برانكيخته نخواهيم شد 
واين شخص جز آنكه مرديست دروغ وافترا بر خدا مى بندد هيج مزيت ندارد و ما هركز به او ايمان نخواهيم آورد 


آن رسول هم (در مقابل اين تكذيب سران قوم به خدا متوسل شد و) عرض 


كرد خدايا مرا براين قوم كه تكذيب من كردند يارى فرما 


خواهند شد 


تا آنكاه كه صيحه و بانكك عذاب آنها را بككرفت و ما آنان را (خاكك و) خاشاك بيابان ساختيم كه ستمكار مردم از رحمت 


الهى دور باد 
يس از هلاكك اينان باز اقوامى ديكر يديد آورديم 
هيج قومى را اجل مقدم و مؤخر نخواهد شد 


آنكاه بيغمبرانى بى در بى بر خلق فرستاديم وهر قومى كه رسول بر آنها آمد آن رسول را تكذيب وانكار كردند ما هم آنها 
رااز بى يكديكر همه را هلاكك كرديم و داستانهاى هلااكك آن اقوام را عبرت ديكران ساختيم كه قوم بى ايمان از رحمت خدا 


دور باد 
يس آنككاه موسى و برادرش هارون را فرستاديم با آيات معجزات و حجت روشن 


به سوى فرعون و اشراف قومش آنها هم (ايمان به خدا و رسول نياوردند و) تكبر و نخوت كردند زيرا آنان مردمى متكبر و 


سركش بودند 

از اينرو كفتند جرا ما به دو بشر مثل خودمان ايمان آريم در صورتيكه طايفه اين دو مرد ما را يرستش مى كردند؟ 
يس (فرعونيان از تكبر) موسى و هارون را تكذيب كرده و بدين سبب همه هللاكك شدند 

و حال آنكه ما به موسى كتاب تورات را فرستاديم تا باشد كه آنها را به راه خدا هدايت شوند 


وما يسر مريم رابا مادرش بر خلق آيت و معجزه بزركك 


كردانيديم و هر دو را به سرزمين بلندى كه آنجا مكانى هموار و جشمه سار بود (شام و بيت المقدس) منزل داديم 
اى رسولان ما از غذاهاى ياكيزه حلال تناول كنيد و به نيك وكارى و اعمال صالح يردازيد كه من به هر جه مى كنيد آ كاهم 


واين مردم همه يكك دين و متفق الكلمه يكك امت شما بيغمبران خدايند و من يككانه خداى شما هستم يس از من بترسيد (نه از 


آنككاه مردم (با وجود اين سفارش خدا) امر دين خود را ياره ياره كرده و در آثين فرقه فرقه شدند وهر كروهى به آنجه نزد 
خود يسنديدند دلخوش كشتند (و به خيالات باطل نفس مذهبى اختيار كردند) 


روزاز خواب غفلت بيدار و به نتيجه اعمال خود كرفتار شوند) 


براى آنكه مى خواهيم در حق ايشان مساعدت و تعجيل به خيرات دنيا كنيم؟ (نه جنين است) بلكه (براى امتحان است و) آنها 


همانا آن مؤمنانى كه از خوف خداترسان و هراسانئد 
و آنان كه به آيات خداى خود (بى شائبه شكك و ريب و نفاق) ايمان مى آورند 
و آنان كه هركز به يرورد كارشان مشرك نمى شوند 


و آنانكه آنجه وظيفه بندكى و ايمانست بجاى آورهده و باز از روزى كه به خداى خود رجوع مى كنند 


دلهاشان ترسانست 


جنين بندكانى (كه داراى اين اوصافند) تعجيل در سعادت و خيرات خود مى كنند و اينان هستند كه به كارهاى نيكو سبقت 


مى جويند 


ما هيج نفسى را بيش از وسع و توانائى تكليف نمى كنيم و نزد ما كتابيست (از لوح محفوظ الهى) كه آن كتاب سخن به حق 
كويد (و نيكك و بد و سعيد و شقى خلق را بر خودشان ظاهر سازد) و به هيجكس هركز ستم نخواهد شد 


بلكه دلهاى كافران از اين (كتاب لوح محفوظ حق) در جهل و غفلتست و اعمالى كه اين كافران عامل آنند غير اعمال آن اهل 
ايمانست (كه در آيات سابق ذكر شد) 


(اين كافران به همين كردار بد مشغولند) تا آنككاه كه ما متنعمان آنها را به عذاب اعمالشان بكيريم در آن حال فرياد خدا 


خداى آنها بلند شود 
(و ما فرمائيم كه) امروز فرياد مكنيد (زيرا بى اثر است) كه از ما به شما هيج مدد و يارى نخواهد شد 


كه همانا آيات ما بر شما (بواسطه رسولان ما) تلاوت مى شد و شما (به جاى آنكه اطاعت كنيد) وايس مى رفتيد (و بر كفر 


مى افزوديد) 
در حالتيكه به هذيان وافسانه هاى شبانه خود (از شنيدن كلام خدا) دورى مى كرديد 


اندر سكن داو فرآن بورك فكر واتتذيكه فى كيدد (ثا حقانيت آنرا دركف كنبد) نا انكه كتاب و 'رسول ثنها براينان 


آمده و بر يدرانشان نيامده (و هيج دعوت نبوت سابقه نداشته كه انكار آن مى كنند) 


يا آنكه اينان (با وجود آيات و معجزات روشن باز) رسول خود را نشناخته اند كه او 


را انكار و تكذيب مى كنند 


نا انك :(از: جل )'مى كو بسد كة:ابق رسول راجتو عاض :شندة (كة: دغرى رسالت فى كنذ) جين لست بلكه دن كفال 
عقل دين حق را بر آنها آورده و ليكن اكثر آنها از حق روكردان و متنفرند 


استوار و جسم و جان عالم به حق زنده و يايدار است) و كافران از جهل نسبت جنون به رسول ما دادند بلكه ما (به واسطه عقل 
كامل او) اندرز قرآن بزركك را بر آنها فرستاديم و آنان به ناحق از آن اعراض كردند 


اى رسول ما آيا توازاين امت خرج و مزد رسالت خواستى؟ (هركز نخواستى) مزدى كه خدا به تو دهد از هر جيز بهتر است 


كه خدا بهترين روزى دهنده خلق است 
والبته تو خلق را به راه راست اسلام و خدايرستى مى خوانى 
وليكن آنان كه به (خدا و) آخرت ايمان نمى آورند از آن راه راست برمى كردند 


واكر مابه آنها مهربانى كرده و هركونه الم و رنج و عذابى دارند برطرف سازيم آنها سخت تر در طغيان و سركشى و 


ضلالت خود فرو مى روند 


و همانا ما آنها را به عذاب سخت كرفتار كرديم و باز آن كافران از جهل و عناد و لجاجت به تضرع و توبه و ناله رو به دركاه 


خدا (ى مهربان) نياوردند 


تا آن كه بر آنها درى از بلا و عذاب سخت كشوديم كه ديكر 


ناكاه از هر سو نوميد شدند (و به تركك توبه در آمرزش و عفو خدا را به روى خود بستند) 


و اوست خدائى كه براى شما بندكان كوش و جشم و قلب آفريد (و نعم ظاهر و باطن بسى عطا فرمود تا شكرش بجاى آريد 
ولى) عده بسيار كمى از شما شكر او به جاى مى آوريد 


و اوست خدائى كه شما را از خاكك يديد آورد و باز (روز قيامت) رجوع و حشر شما به سوى او خواهد بود 


واوست خدائى كه خلق را زنده كرداند و بميراند و اختلاف و حركت شب و روز به امر اوست آيا شما عقل خود كار نمى 


بنديد تا خداشناس شويد و اطاعت امر او كنيد 
اين مردم كافر هم همان سخن كافران ييشين را كفتند 
كه كفتند از كجا كه جون ما مرديم و استخوان ما يوسيده و خاكك شد باز مبعوث و زنده شويم 


أزاانن وغده: ها سيان هاما و يقن ازابن ابه يذاران ما ذاذه شد ولى اينها افساته هافق يشياشت:(وهر كه مردابذا رتذه تشواهد 


شد) 


اى ييغمبر ماء تو (با ادله و برهان به كافران) بكو كه زمين و هر كس كه در او موجود است بككوئيد از كيست؟ (و كه آفريده 


است؟ ) اككر شما فهم و دانش داريد 
البته جواب خواهند داد از خداست (و خدا آفريده) يس بكو جرا متذكر قدرت خدا نمى شويد؟ تا به عالم آخرت ايمان آريد 
باز به آنها بكو يرورد كار آسمانهاى هفتكانه و خداوند عرش بزركك (و آفريننده آن) كيست؟ 


البته باز جواب 


دهند آفريننده آن خداست يس بكو جرا متقى و خداترس نمى شويد 


باز اى رسول بكو آن كيست كه ملك و ملكوت همه عالم دست اوست واو به همه يناه دهد واز همه حمايت كند وازاو 
كس حمايت نتواند كرد اكر مى دانيد كيست باز كُوئيد 


محققا آنها خواهند كفت كه آن خداست يس بككُو (حال كه مى دانيد زمام امور عالم بدست خداست) جرا به فريب و فسون 
مفتون شديد؟ (و از خدا غافل كشتيد؟ ) 


با آنكه ما (رسول و كتاب و حجت و دين) حق را به ايشان فرستاديم باز دروغ مى كويند (و منكر آن حقايق مى شوند) 


خدا هركز فرزندى اتخاذ نكرده و هركز خدائى با او شريكك نبوده كه اكر شريكى بود دراين صورت هر خدائى به سوى 
مخلوق خود روى كردى (و نظم وحدانى عالم از هم كسيختى) و بعضى از خدايان بر بعضى ديكر علو و برترى جستى (يس 
نظام دائمى عالم دليل است كه) خدا از آنجه مشركان كويند ياكك و منزه است 


او دانا به عالم غيب و شهود است و ذات ياكش از شركك و شريكك برتر و والاتراست 

اى رسول ما (در دعا) بِكنّو بارالها اميد است وعده هاى عذاب اين كافران را به من بنمايانى 
و بارالها مرا در ميان قوم ستمكار وامكذار 

والبته ما قادريم كه وعده عذاب كافران را بتو بنمايانيم (و دعاى ترا مستجاب كردانيم) 


اى رسول ما تو آزار و بديهاى امت را به آنجه نيكوتر است دفع كن (و بدى آنها را به نيكوئى خود ببخش) 


ما جزاى كفتار آنها را بهتر مى دانيم 
اى رسول ما (در دعا) بكو بارالها من از وسوسه و فريب شياطين (انس و جن) به سوى تو يناه مى آورم 
وهم بتو يناه مى برم بار خدايا از آنكه شياطين (انس و جن) به مجلسم حضور بهمرسانند (و مرا از ياد تو غافل سازند) 


(كافران در جهل و غفلتند) تا آنكاه كه وقت مركك هر يكك فرا رسد در آن حال آكاه و نادم شده و كويد بارالها مرا به دنيا 


بازكردان 


تاشايد به تدارك كذشته عملى صالح به جاى آرم و به او خطاب شود كه هركز نخواهد شد و اين كلمه (ارجعونىء مرا 
بازكردان) را از حسرت همى بككويد و (ثمرى نمى بخشد كه) از عقب آنها عالم برزخست تا روزى كه برانكيخته شوند (و در 


عرصه محشر جمع آيند) 

يسن آنكاه كه تفخة صو قيامفت ذميد ذيكر شن و كتويقى ذو مياتشان نمائدو كشن ان كفن ديك حال تيرسد 

يمن دز أن زوز هن آنكة:اغمالكن سكيق و.وزية (يغتى د عمل خلوض: و تولجهقن" به تدا بيشتر) اسنت آنان وستكا زايد 
وهر آنكه اعمالش سبكك وزن است آنان كسانى هستند كه نفس خويش را در زيان افكنده و بدوزخ مخلد خواهند بود 
آتش دوزخ صورتهاى آنها را مى سوزاند و در جهنم زشت منظر خواهند زيست 

(و به آنها خطاب شود) آيا آيات من براى شما تلاوت نشد؟ و شما از جهل و تكبر تكذيب آيات ما نكرديد؟ 


آن كافران در جواب كويند بارالها (رحم كن كه) شقاوت بر ما غلبه كرد 


و كار ما به كمراهى كشيد 


بروردكارا ما را از جهنم نجات ده اكر ديكر بار عصيان تو كرديم همانا بسيار ستمكاريم (و محكوم بهر كونه كيفر و عذاب 


سخت)») 
باز به آنان خطاب سخت شود اى سككان به دوزخ شويد و با من لب از سخن فروبنديد 


زيرا شمائيد كه جون طايفه اى از بندكان صالح من روى به من آورده و عرض مى كردند بارالها ما به تو ايمان آورديم تواز 


كناهان ما در كذر و در حق ما لطف و مهربانى فرما كه تو بهترين مهربانان هستى 


در آن وقت شما كافران آن بندكان خاص مرا تمسخر مى كرديد تا آنجا كه مرا بكلى فراموش كرده و بر آن خدايرستان خنده 


واستهزاء مى نموديد 
منهم امروز جزاى صبر بر آزار و سخريه شما را به آن بندكان ياكك خود خواهم داد و آنها امروز سعادتمند و رستكاران عالمند 
آنككاه خدا به كافران كويد كه مى دانيد شما جند سال در زمين درنكك كرديد؟ 


آنها ياسخ دهند كه تمام زيست ما در زمين يا يكك روز بود يا يكك جزء از روز (اكر ما خطا مى كوئيم) از فرشتكانى كه 


حساب عمر خلق دانند بازيرس 


عند] فرما يك ثلما اكز ان حال :(زندكاى) خود ١‏ كاه.بوهيذامى داننشن كه مدت :درنكتان دريدنا (با انك احند سال بوذيد باز) 


بسيار اند كك بوده 
آيا جنين ينداشتيد كه ما شما را به عبث و بازيجه آفريده ايم و (يس از مركك) هركز به ما رجوع نخواهيد كرد؟ 


(جنين نيست) زيرا خداى يادشاه به حق برتر از آنست (كه ازو فعل عبث 


و بيهوده صادر شود) كه هيج خدائى به جز همان يرورد كار عرش مباركك نخواهد بود 


وب كين خرر ندا كسى انه البيث خواكك حصات كار 3و كتفر كردا او مزه هذا (ى اتا السيزاو) اشكو الع كافر دوا 
(در روز كيفر) فلاح و رستكارى نيست 


وتو (اى رسول به امت دعا كن و) بكو بارالها بيامرز و ببخشاى كه تو بهترين بخشندكان عالم وجودى (و بخشايش ديكران 
افاضه تو است) 
تلاوت سورهى مؤمنون در روز جمعه 


مسن 


هر كه سوره مؤمنين را در هر جمعه مداومت نمايد خداوند تعالى ختم فر مايد اعمال او را به سعادت و منزل او در فردوس 


اعلى با ييغمبران و مرسلين باشد 

تلاوت سورهى ملك 
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بشم الل الرَحْمنٍ الوَحيم 

ارك الّدى بيده لْمَلَك و هُوَ على كل شَئ ء قَديرٌ )١(‏ 

التق عاق لوكو العية وار الكو أعدة غمل و قر لبر العقوة 6 

الّدى حَلقَ سبع سماواتٍ ولباقاً ما ترى فى حَْقٍ الرحمن مِنْ تَاوْتٍ فَارْجع الِْصَرَ هَل ترى مِنْ قُطور () 
م اذجع الِْصرَ كََنَينِ يَنْقَِثِ إِليك الْبِصَرٌ خاستاً وَ هُوَ حسيرٌ (6) 

وَ لَقَد ينا السّماء الدَّئْا بمصابيح وَ جعَْناها روما للسَّياطِين وَ أعتَذنا لَه عَذابٍ السّعير (0) 
وَلَِذِينَ كَفَرُوا بِربّهِْ عَذابُ جهنم وَينْس الْمصيرٌ (8) 

إذا الأواعبها مقا لها شويفاً ومن رو 0/0 

تكادٌ تَمَرٌ من الِْْ لما َل فيها فوج سألهُع حَرَكها أَ لع بأنكم تَذيٌ (0) 


قالوا بَلى قَدْ جاتنا نَذيرٌ فكذَبْنا و قلنا ما نَل الله مِنْ شَئ ءٍ إِنْ ْنم إلا فى ضَلالٍ كبير (9) 


وَ قالوا لَوْ كنا نَسْمَعٌ أ تَعْقِلَ ما كنا فى أصْحاب الصّعير 01١(‏ 

فَاعتَهُوا بدَّنهمْ فَشْحْقاً حاب السّعير )1١(‏ 

إِنَ 0 رَبَهُ بلعب لَهُع مَغفِرة وَ أَخِرٌ كبيرٌ (؟1) 

وَ أَسِوُوا قَوْلَكمْ أو الهرُوا به إِنّهُ عَليمٌ بذاتٍ الصّدُورٍ (18) 

ألا يَعْلَمُ مَنْ حَلَقَ وَ هُوَ اللطيفٌ اليد (؟1) 

هُوَ الى جَعَلَ لَكَمْ الْأَوْضَ دلولا َامْشُوا فى مناكبها وَ كلوا مِنْ رِدْقهِ وَ لَه الور (ه1) 
أ أمقع عن فى العهاء أن شيف بك الأَوْض قإذا هن كقوز (1) 

أ أَمُِمْ َنْ فى السَماء أَنْ موسِلَ عَلْيكُمْ حاصباً فستعَلْمُونَ كيف تذير (17) 

وَلَقَدْ كذَّبَ الَّذِينَ مِنْ يله فَكيفٌ كانَ تكير (18) 


أوَلَمْ يَرَوا إلى الطير فَوْقَهُمْ صافات 


وَيَفِضْنَ ما يُمْسِكهنٌ إلآ الرَحَمنٌ نٌ إِنهُ بكل شَْ ءِ بصيرٌ (19) 
أَمَنْ هذًا الى هُوَ ند لَكم يَنْصرْكُمْ مِنْ دُونٍ الرّخمن إِنِ الْكافرُونَ نَّ إلا فى غَرور (0؟) 


أمَنْ هذًا الذى يَرْزْفَكمْ إِنْ أشسك رذْقَهُ بَلْ لوا فى عُمُوٌوَ نُفُورٍ )١(‏ 


2 
6 


فَمَنْ يتغشى مُكبًا عَلى وَجْههِ أهدى أَمَنْ يَْشى سَويًا على صراطٍ مُشتقيم (؟) 
َل شو الدن أنقا كز و كل لكب افيه وَ الَأَيُصار وَ الَْفيدَهَ قَلياكا ما تَشْكدونَ (*5) 
قل هُوَ الذى ذَرَأكم فى الْأْض و إِلَيِه تُخَشَّرُونَ (©؟) 


وَيَقُولُونَ مَتى هذًا الْوَعْدُ إِنْ كنْتُمْ صادِقِينَ (0؟) 


قل إِنّما الِْلمُ عِْدَ الله لمان نشي 68 


- 


إن 


رَأَوْهُ زُلْقَه سيئّث وجوه الّذِينَ كَمَرُوا وَ قِيل هذًا الّذى كنمم به تَذَّعُونَ (77) 


ا 
8 أ 0 


َلَمَا 


ط ه 


- 
0 أ 


رَأَيْتَمْ إنْ أَهلك: ن الله وَمَْ عي أَؤْ وَحَمنا َمَنْ يُجيرٌ الكافِرينَ مِنْ عاب أَلِيم (18) 


0 


هُوَّ الدَخمنٌ آنا به وَ عله كلا فَسَتَلْمُونَ مَنْ هُوَ فى ضَلالٍ مين (18) 


0 
ط ه 


ا 


حب 


تم إنْ أَضْبح ماؤكم عَؤرا فم يتم يماءِ معين ١(‏ قر 

ترجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

بز ركوار خدائى كه سلطنت ملكك هستى به دست قدرت اوست و (در همه عالم) بر همه جيز وى را توانائيست 


خدائى كه مركك و زندكانى را آفريد كه شما بندكان را بيازمايد تا كدام نيك وكارتر (و خلوص اعمالش بيشتر) است و او 


مقتدر (بر همه عالم آفرينش) و آمرزنده (كناهان بندكان) است 


آن خدائى كه هفت آسمان بلند را به طبقاتى منظم بيافريد وهر هيج در نظم خلقت خداى رحمان بى نظمى و نقصان نخواهى 
يافت بارها به ديده عقل در نظام مستحكم آفرينش بنكر تا هيج سستى و خلل هركز در آن توانى يافت؟ 


باز 


دوباره به جشم بصيرت دقت كن تا ديده خرد زبون و خسته (نقصى نيافته) به سوى تو بازكردد (و به حسن نظم الهى بينا شود) 


وما آسمان دنيا را به جراغهاى (انجم) رخشان زيب و زيور داديم و به تير شهاب آن ستاركان شياطين را رانديم وعذاب 


آتش فروزان را بر آنها مهيا ساختيم 
و بر آنان كه به خداى خود كافر شدند عذاب جهنم كه بسيار بد منزلكاهيست مهياست 
"كد رين دك جهنم درافتند فرياد منكرى جون * اقيق كران ار | تان سر ركه عوا نف شرن 


و دوزخ از خشم كافران نزدي يكست شكافته و قطعه قطعه شود هر فوجى را كه به آتش دراذ فكنند خازنان : جهنم به آنها كويند 


١‏ باانخميوف رار اهنائن شما امه 


آنها در جواب كويند آرى رسول حق آمد ولى ما تكذيب او كرديم و (از جهل و شقاوت) كفتيم كه خدا جيزى از آسمان 


نفرستاده و جز اينكه شما رسولان (به دعوى دروغ وحى) سخت به كمراهى و ضلالتيد هيج نيست 


و آنككاه اهل دوزخ با تاسف و حسرت با هم كويند اككر ما در دنيا سخن انبياء مى شنيديم يا به دستور عقل رفتار مى كرديم 


امروز از دوزخيان نبوديم 
آنجا به كناه خود معترف شوند كه سودى ندارد و خطاب قهر فرا رسد كه اهل آتش قهر (از رحمت حق) دور باد 


همانا آنان كه از خداى خود در ينهان مى ترسند (يعنى در باطن متقى و خداترسند نه به نفاق و ظاهرسازى) آنها را آمرزش و 


ياداش بزركك بهشت ابد خواهد بود 


و شما سخن ينهان كوئيد يا 


آشكار در علم حق يكسانست كه خدا به اسرار دلها هم البته كاهست 
آيا آن خدائى كه خلق را آفريده عالم به اسرار آنها نيست؟ و حال آن كه او بر باطن و ظاهر همه امور عالم آكاهست 


كنيد و روزى او خوريد (و شكرش كوئيد) كه بازكشت همه خلايق به سوى اوست 


بدانيد كه وعده عذاب من حكونه است؟ 
واممى بيش از اينها (رسولان ما را) تكذيب كردند و جككونه سخت آنها را هلاكك كرديم (تا اين امت بترسند و عبرت كيرند) 


آيا مرغ هوا را نمى نككرند كه بالاى سرشان ير كشوده و كاه بى حركت و كاه با حركت بال يرواز مى كنند؟ كسى جز خحداى 


مهربان آنها را در فضا نككّاه نمى دارد كه او به احوال همه موجودات كاملا 1 كاهست 


آيا كسى كه سياه و مددكار شما باشد (و همه كونه شما را يارى تواند كرد در جهان) جز خداى مهربان كسى هست؟ (هركز 


نيست) يس كافران به خدا (به هر جه غير خدا توجه كنند) بر آنها جز غرور و فريبى بيش نيست 


آيا آن كيست 


كه اككر خدا از شما رزق خود با زكيرد او روزى به شما تواند داد؟ (و كافران هم انكار نكنند كه جز خدا كسى روزى نمى 


دهد) بلكه (به هواى نفس دانسته) در طغيان و عصيان لجاج ورزند واز حق اعراض مى كنند 
آيا آن كس كه (در كفر و جهالت) سرنككون برو درافتاده يا آنكه به راه راست ايمانست كدام بهتر هدايت يافته اند؟ 


اق .وسؤل ماء بكو اوسث تقدائق كد شما رااا ناكد نيستى به هستى آورد دو كوش و اجشم (شنوا و بينا) ودل (هوشيار) به شما عطا 
كرد (تا شكر نعمتش كوئيد) و حال آن كه بسيار كم از نعم او شك ركزارى مى كنيد 


اق زسول باز يكو اوست خخدائى كه.شما وااذر زمين (ازخناكة) برانكيخت و:(يس: از مركة) بال بهاسوق :او محشون من شويدك 
و كافران (بة تمسخر) كود ابح :وغده (قيامت) كى خواهد يود اكز شما (يغسمران) راست مى كوكين؟ 
بكو علم آن تنها نزد خداست و من منحصرا وظيفه ام اينست كه شما را (از عذاب حق) بترسانم 


كه جون كافران آن عذاب سخت را نزديك خود به جشم مشاهده كنند رخسار آنها (از خوف) زشت و سياه شود و به آنها 


كويند اين همان عذابيست كه جدا (به تمسخر) درخواست مى كرديد 


لطف و رحمت فرمايد فرمان» او راست اما آنان كه به خدا كافرند كه از عذاب دردناكك (دوزخ) نجاتشان خواهد داد؟ 


اى رسول كافران 


را بكو (آن كه من شما را به سوى او مى خوانم) او خداى مهربانست كه ما (مسلمانان) به او ايمان آورده و براو توكل كرديم 
به زودى شما را معلوم شود كيست كه آشكارا به ضلالت و كمراهيست؟ 


اى رسول ماء باز بكو (اى كافران) به ديده تامل بنكريد كه اكر آب كه مايه زندكانى شماست صبحكاهى همه به زمين فرو 
رود (جز خدا) كيست كه باز آب كوارا براى شما يديد آرد؟ 


تلاوت سورهى منافقون 
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إذا جاءك الْمُنافْقُونَ قالُوا تَشْهَدُ نك لَرَسُولُ اللّهِ وَ الله يَْلَم نك لَرَسُولَهُ وَ الا يَشْهَدُ إِنَّ الْمَنافِقِينَ لَكاذْبُونَ )١(‏ 
انَحَذُوا أئْمائّهُ جنَه مَصَدُُوا عَنْ سَبيلٍ الله إن عا ل ا 

ذلك بِأنّهُْ آمنوا ثم كفَرُوا مَطبع على لوبهم فَهُْ لا يَفْقَهُونَ (5) 


ذا رَأَنكَهُمْ تُغجه تيمك أخباء وَ إِنْ يَقُولُوا نشد غ لِمَولهِ 10 حل قث ككةاتعويون كل عريضه غلئية 2 الكذز تعلو 
ته مَهُمْ دمع َهُمْ - 
قا ا 


ين 


ص 
ع 


وَ إذا قيل لَهُمْ تَعالوًا يَسهَ نكرو لكو وقول الله كا زر عع 2 رَأَبتَهُمْ يضُدَُونَ وَ هُمْ مُسَْكَيرُونَ (0) 

سَواء عليه أَسْتَغْمَوتٌ لَهُمْ أ لع تَستغْفِز لَهُعْ أن يَغفِرَ الله لهُ إنَّ الله لا يَهْدِى الْقَوْمَ الْفاسِقِينَ () 

هُمُ الّذِينَ يَقُولُونَ لا نْْقُوا على مَنْ عِنْدَ رَسُولِ اللّهِ حت يَنقَضُوا وَ لل حَائِنٌ السّماوات و الأَرْض وَ لكنّ الْمُنافِقِينَ لا يَفْمَهُونَ () 
يَقُولُونَ لَئِنْ رَججغنا إلَى الْمَديئه لَبَحْرِحَنٌ الع مِنَْا اذل وَ لل لزه وَ لرَسُولِهِ وَ ِلْمؤْمنِينَ وَ لكنّ الْمَنافِقينَ لا يَعْلَمُونَ (8) 


يا أيّهَا الْذينَ آمَنُوا لا تُلِكم أموالكم ولا ألا كم عَنْ ذكر الله وَمَنْ يَفْعَل ذلك فَأُولئِك هُمْ الْحَاسِرُونَ (4) 


. 
0 


وَ أَنْقُوا مِنْ ما رَرَفْنَاكم مِنْ قَبِلِ أنْ يأت أَحدكُمْ 


عي مت 


الْمَوْتٌ قيِقَولَ رَبّ لَؤلا أَحََوْتى إلى أجل قريب قَأَصَّدَّقَ وَ أكن مِنَ الصَّالِحِينَ 0٠١(‏ 


و1 نول الله كفم اذاضيك أ كليا و الله كبية يما تشارة 10 


نر جمه 
بنام خداوند بخشنده مهربان 


اى رسول ماء جون منافقان (رياكار) نزد تو آمده و كفتند كه ما به يقين و حقيقت كواهى مى دهيم كه تو رسول خدائى 
(فريب مخور) خدا مى داند كه تو رسول اوئى و خدا هم كواهى مى دهد كه منافقان سخن (به مكر و خدعه و) دروغ مى 


كويند 


قسمهاى (دروغ) خود را سير جان خويش (و مايه فريب خلق) قرار داده اند تا بدين وسيله راه خدا را (به روى خلق) ببندند 
(بدانيد اى اهل ايمان) كه آنجه مى كنند بسيار بد مى كنند 


براى آن كه آنها (به زبان) ايمان آوردند و سيس (به دل) كافر شدند خدا هم مهر (قهر و ظلمت) بر دلهاشان نهاد تا هيج (از 
حقايق ايمان) دركك نكنند 


اى رسولء تو جون (از ظاهر و وجود جسمانى) آن منافقان را مشاهده كنى (به آراستكى ظاهر فريبنده) تو را به شككفت آرند و 
اكر سخن كويند (بس خوش كفتار و جرب زبانند) به سخن هاشان كوش فرا خواهى داد (ولى از باطن و درون) كوئى كه 
جوبى خشكك تكيه كرده بر ديوارند و (هيج عقل و ايمان و) معرفت ندارند (و جون در باطن نادرست و بدانديشند) هر صدائى 
بشنوند بر زيان خويش يندارند. اى رسول (بدان كه) دشمنان (قوى دين و ايمان) به حقيقت اينان هستند از ايشان برحذر باش. 


خدايشان بكشد جقدر (به مكر و خدعه و دروغ يرداخته و) از حق بازمى كردند 


و هركاه به 


آنها كويند بيائيد تا رسول خدا براى شما از حق آمرزش طلبد سربييجند و بنكرى كه با تكبر و نخوت از حق روى مى كردانند 


اى رسول تواز خدا بر آنان آمرزش بخواهى يا نخواهى به حالشان يكسانست خدا هركز آنها را نمى بخشد كه همانا قوم 


نابكار فاسق را خدا هيجوقت (به راه سعادت) هدايت نخواهد كرد 


اينها همان مردم بدخواهند كه مى كويند بر اصحاب رسول انفاق مال مكنيد تا مردم از كردش يراكنده شوند در صورتى كه 
خدا زا كتجهائ زمين و اسمان هاست ليكن منافقان درك آن ثنمى كتند 


آنها (ينهانى با هم) مى كويند اكر به مدينه مراجعت كرديم البته بايد اربابان عزت و ثروت مسلمانان ذليل (فقير) رااز شهر 
بيرون كنند و حال آنكه عزت مخصوص خدا و رسول واهل ايمانست (و ذلت خاص كفران) و ليكن منافقان از اين معنى 


كه نيستند 


الأداى اهل ايمان مبادا هركز مال و فرزنداثتان شما را از ياد دا غافل سازد و البته كساتى كه به امور ديا از ياد نمدا غافل 


شوند آنها به حقيقت زيانكاران عالمند 


واز آنجه روزى شما كرديم در راه خدا انفاق كنيد بيش از آنكه مركك بر يكى از شما فرارسد در آن حال (به حسرت) بككويد 


يرورد كارا اجل مرا اندكى تاخير انداز تا صدقه و احسان بسيار كنم و از نكوكاران شوم 

و خدا هركز اجل هيجكس رااز وقتش كه فرا رسد مؤخر نيفكند و خدا به هر جه (از نيكك و بد) كنيد آكاهست 
تلاوت سورهى ناس 
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بشم الل الرَحمنٍ الرَحيم 

قُلْ أَعُودُ برَبٌ النّاس )١(‏ 

مَل النّاس (5) 


إِلهِ النّاس (*) 


مِنْ 


ف الدشوائن الاين 6 
الذى توشوس فى صدوو اناس (6) 
مق الحله و الئاس (2) 


نر جمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

(اى رسول ما) بكو من يناه مى جويم به يرورد كار آدميان 

يادشاه آدميان 

اله يكتا معبود آدميان 

از شر وسوسه شيطان 

آن شيطان كه وسوسه وانديشه بد افكند در دل مردمان 

جه آن شيطان از جدس جن باشد و يا از نوع انسان (جون آدمى در اول مرحله زندكى طفلى ناتوانست و به مربى ورب محتاج 
و در اواسط جوانى با شهوت و غضب است و به سلطان و ملكك كه آن قوا را به عدل نككه دارد نيازمد و در يايان عمر قوه عقل 


وى قويتر شود يس اله عالم را نيكوتر شناسد شايد ازين رو خدا بشر را متذكر ساخته كه از اشرار عالم كه در سوره مذكوره 


افك كعيه رموه دوعر ب ملكة ودر آخر به اله خويش يناهنده شود تااز شر بدان هميشه ايمن باشد و الله 
اعلم) 
قلاوت سورهى نسا بعد از نماز صبح روز جمعه 


متن 
بشم الل الوَحَمنٍ نٍ الوّحيم 


يا أَبّهَا الّاسُ اتَّقُوا ا ا ري ري 
تَسائَلُونَ بهِ وَالأرْحامَ إنَّ الله كان عَءٍ رَقيباً )١(‏ 


وَ آنُوا اليتامى أَموالَهُْ ولا تَتبِدُوا ايت بالطيب ولا أكلُوا أَمْوالهُْ إلى أَموالكئ إِنهُ كان حوبا كبيراً (؟) 


- 2 
ع 


يَفْكُمْ أل تقْسِطُوا فى اليتامى فَانْكيحوا ما طاب لَكمْ مِنَ الْساءِ متّنى و قلات وَ رباع قَإِنْ فكع كُمْ ألا تَعْدِلُوا قَواحِدَةٌ أو ل 


و 


اما 


أمائكم ذلك أذنى ألا تَعَولُوا (") 


وَآنُوا النّساء صَدَُقَاتِهنَ نخله فَإِنْ طِبْنَ لَك عَنْ شَئْ ء 


و 


0 00 0 
ء منْه فسا فكلوةٌ هَنيئا 
0 5 


زع 
ل توتوا الشفهاء أثوالكمٌ التى جَعَلَ الله كم قياما وَ ارْزْقَوهُمْ فيها وَ اكسُوهُمْ وَ قولوا لَهُمْ قَؤلا مَعرُوفاً (5) 


وَ الوا اليتتامى حَتَّى إذا بَلَعُوا التكاع فَإِنْ آنَسْحّم مِنْهُمْ رُشْداً فَاذَعُوا إِلَتهِمْ أَمْوالَهُمْ 3 ا كلوه إشيرانا وتيظارا أن تكيزوا وا 
كان عَييًا َلمِستَعْفِفْ وَ مَنْ كان ققيراً فليَأكل بِالْمَعْرُوفٍ فإذا دَفَعْتمْ إلَتِهمْ أمْوالَهُمْ فَأشْهدُوا عَلَيِهِمْ وَ كفى بالله حسيباً (©) 


ِلرَجَالٍ نَصيبٌ ما تَرَكك الْوايدان وَ اْفوبُونَ وَ لِنّساءِ نَصيبٌ ما رك الْوالِدان وَ الْفرُونَ مما كَلَّ ِنْهُ أو كثرَتّصيباً مَفْرُوضاً (/) 
وَإذا حَضّرٌَ الْقَسْمََ 0 القدين 9 التاق و المسا كين فَارْزُقَوهُمْ مِنْهُ وَ قُولُوا لَهُمْ قَولا مَعْرُوفاً (0) 

وَ لبحْش الَذينَ لو تَركوا مِنْ حَلْفهمْ ذريهُ ضعافاً خافوا عَلَيهمْ فقوا الله وَ لَقُوُوا قَؤْلاً سَديداً (8) 

إن الّذِينَ يَْكلُونَ أَموالَ اليتامى ظُلْماً إنّما يَاْكلُونَ فى بُطُونِهمْ نار وَ سَيِضْلَوْنَ صعيراً )٠١(‏ 


ُوصيكم الله فى أَؤلاٍكُم يلذّكر مدل حط ايفن كن نساء وق انَل نا ما رك وَ إِنْ كانت واجَدَهً فَلَهَا النَضْفْ وَ 
ِبَوَيهِ لكل واحَد مِنْهُمَا الشّدّسٌ م مما تك إن كات له ولد إن لم يكن َه وَل وَوَرَِهُ أبتواة ممه لتلْتُ فَِنْ كاء لَه !+ د 
العذاق ون يود يدع مزغديئيطا أزاكيي باذك و اهلك لأنذؤؤة الع ارك دك تق فيضك ون اله ذا لله جات نَّ عَليما 
كما 01 


وَ لَكمْ نضفُ ما ترك أزوامجكم إن لم يكن له وَلَدٌ فَإِنْ كان لَهُنَّ وَلَدَ فلكم الع م مما تَرَكُنَّ مِنْ بَعْدٍ وَصِيِهِ يُوصينَ بها أو 5 بن وَ 
لَهُنَّ الَيْعّ م مما تَوَكْتُْ إنْ لَمْ يِكنْ لَك وَلَدَ َِنْ كان لكع وَلَدَ لون الثُمُنُ مما يَرَكتُمْ مِنْ بَعْدِ وَصِيِه 


أ أو أت فلِكل واب مِنْهُمَا الصُدّسٌ فَإِنْ كانُوا أَكثرَ مِنْ ذلك 


تُوصُونَ بها أؤْ دَيْنِ وَإِنْ كان رَجُلَ ؛ يُورَتُ كلاله وَ 
ؤدَيْن غَيْرَ مُضَارٌ وَصِبَهَ صِْه مِنّ اللِّ و الله ليم حَليمٌ (؟1) 


فَهُعْ شُرَكاءٌ فى الثلْتْ مِنْ بَعْدِ وَصِيّهِ يُوصى بها 
تلك حُدُودٌ الله وَ مَنْ يْطِع الله وَ رَسُولَهُ يَدْخِلَهُ جَنّاتِ تجرى مِنْ بها الْأنْهارٌ خالِدينَ فيها وَ ذلكك الْقَوْزٌ الْعَظيمم (1) 
تقض التاق وق ةرو 2 دوه واد له قارا كاردا فبياو للاعدات قي 8 


- 


وَ اللا-تى ,َأتينَ الْفاحِسَّه مِنْ نسائكم فَاسْتَشهدُوا عَلَتِهِنَ 6 عه نكم إن شَهِدُوا َأ: كو لول يَتوَفَامُنّ الْمَوْث 
تجفل الله لين سبل (8) 


ها 


ب 


وَ الَذَانِ يأتِيانها مِنّكمْ قَآدُوهُما فَإِنْ تابا وَ أَضْلّحا فَأَغرضُوا عَنْهّما إنَّ الله كانَ تَوَابَارَحيماً (18) 


نّم التوْبَهُ عَلَى الل لِلَدِينَ يَعْمَلُونَ الشّوء بِجهالَهِ ثُمَ يَعُوبُونَ مِنْ قريب فَأُولئِك بَتُوبُ الله عليه وَ كان الله عَليماً حكيماً (1) 


أ 


وَ لت الوب لد بن يَعْمَلُونَ التيّئاتٍ عَشَّى إذا عض رَ أَعَدَهُمُ الْمَوْتُ قالَ إِنّى بت 81لا الديك يَمُويون وهم كماد وليك 


دنا عْتَدْنا لَهُمْ عَذاباً أليماً (10) 


ا لني تولك كه اذ : نوا النْساءَ كزهاً و :. عض لوحن لِتَلَهَبُوا ببغض ما آتيتْمُوهُنَ إلا نَْ يَأتِينَ بفاحِسَه مُييْنَهِ وَ 
عَاشِرُوهٌّنَّ بالْمَغْرُوفٍ فَإِنْ كر هْتمُوهُنَّ فَسى أَنْ تَكرَهُوا شَيناوَ يَجْعَلَ الله فيه حرا كثيراً (14) 


ختى ! 


- اه 
ع 2ه دعاق 6 عق ون 


وَإِنْ أَرَدْة م اشتهدال رَوْج مكان رَْج و آنثُمْ إخدامنٌ قنطاراً قلا تأحُذّوا نه لا أ أْحَذُوئَهُ بُهْتاناً وَ 
وَ كتِفٌ تَأحَذُوتَهُ وَقَدُ أفضى بَعْضْكم إلى بغض و أَحَذّنَ مِنْكم ميثاقاً عَليظاً (١؟)‏ 


لاتتكغواما نكم آباؤ كه اين الشناء' إلا ما قد 


قلف انه كان فائصفة و كفنا وماة ا 1 


خَدمَتٌ ء كم أتُهائكم : وتنك و أتوائكم وَ عَمَائكُمْ و خالا كم و بنات الخ وَ يناث ال ت و أمهائكم اللاتى أَذض نكم و 
أقواع ين ضاق وأا بساك و بتكم اللاتى فى بوركم بن سانكم الألاتى وح حك م به كن لم تكوئوا دحلم بهن 
فَلا بجناح عَلَكمْ و حلائل ناكم الدِينَ مِنْ أَضْلابكع و أَنْ تَجْمعُوا بينَ المي إلا ما قَد سلَفَ إِنَّ الله كان غَُوراً رَحيماً (57) 


نات والساء إلأاما مَلَكَتْ نماكم كناب الل يكم وَ أَحَلَ لَكُمْ ما وراء ذَلِكمْ أَنْ تَعَتَعُوا واكم مخصة ني غير 


مُسافِحينَ فك احَمْتغتُم به متهن َآنُوهُنٌ أَجُورَهُنٌ فَريضَة وَ لا مجناح عَلَيكُمْ فيما تراط يكُمْ به من بغري الْفَريضَه إِنَّ الله كان عَليما 
حكيما (؟) 


من ل , لغ نكم طَؤلا- أن يكح الْممخصي نات المُؤْمناتٍ فَمِنْ ما ملكت نماكم مِنْ قَِابِكمْ الْمُْناتِ وَ ال ألم يإيماتكم 
0 بِِذْنٍ أَهْلِهِنّ و آتُوهَنّ أَجُورَهُنَ بالْمَعْوُوفٍ مُخْصٍ ناتٍ غَيِرَ مُسافحاتٍ وَ لا مُنَحَدَاتٍ أَخْمدانٍ فَإِذا 
أَخصِيّ فَِنْ أَنَينَ باحس فلن نضىُ ما عَلَى الْمُخص ناتٍ مِنَ الّوذاب ذلك لِمَنْ حَدِ ى الْعَنْتَ منكع و أن تَطَدِدُوَا يد لَكغ و 
الله خَفُورٌ رَحيمٌ (1) 
يريد الله يتين لَكم وَ يَهْدِيَكم سُئَنَ الذينَ مِنْ فيكم وَ يَتُوبَ عَلَبِكمْ وَ الله عَلِيمٌ حكيمٌ (8) 


وَ الله يُِيدُ أنْ يَتُوب عَلَيِكم و يُرِيدٌ الْذينَ يه تِعُونَ النّهَواتٍ أَنْ تَميلُوا ميلا عظيماً 0) 
يرِيدٌ الله أن يُحَففٌ عَنْكُمْ وَ خُلِقَ الْإنْسانٌ ضَعيفاً (50) 


بايا الْذِينَ آمَنُوا لا تأ كلُوا أثوالكم يكم بالباطل إلا أنْ تَكون تجارة عَنْ راض يكم و لا توا انف كع إن الله كان بكم 
رَحيماً (19) 


وَمَنْ يَفْعَل ذلكك عدُواناً 


و طلما فشوف تقئليه فار و كزن ذلكنا فلن الله يرا 11 
نْ تَجتَبُوا كبائر ما يُنْهونَ عَنْهُ كفو عَدْكمْ سيّناتكغ و تُدْخِلْكمْ مُدْخَلا كريماً (01) 


ولا يناما فصل الل به بض كم على بتغض لِلرَجالٍ نَصيبٌ يما كبوا ا واللساء تصيك وكا دين وتوا الله وق فضّله إن 
اللَّهَ كان بكلَّ شَئْ ءِ عَلِيماً (7*) 


0 


وَ لِكل جَعَلنا موالى مما تَرَكَ الْواإتدانٍ وَ الْهربُونَ وَالّدينَ عََّدَتْ أَبْمائكم فَآتُوهُعْ ؛ ضيه إن الله كان على كل شان ع شهيد 
سم 


لجال ماكو قل الال يها فس الله م عض هُمْ على بغض و بما أَنَْقُوا م ِنْ أمْوالِهم َالصَالِحَاتٌ قائتاتٌ حافظاتٌ للب يما حفط 
الله وَ اللاتى تَخافونَ نُشُورَهُنَّ فَعِظُوهُنَ وَ اهيجَرُومَنّ فى الّمضاجع و اضَرِبُوهُنَ فَِنْ أَطَفتكم قلا تَبِعُوا عَليِهِنّ سبلا إن الله كان عَلِيَا 
كبيراً (عم) 


وَإِنْ خَفْتُمْ شِقاق بينهما فَاِعَتُوا حكماً مِنْ أَهْلِه وَ حكماً مِنْ أَهْلِها إِنْ يُريدا إضلاحاً يَف الله َتنَهُما إِنَّ الله كانّ عَلِيماً حبيراً (ه*) 


0 


وَاعْمدُوا الله 0 بالْوالدَيْن إخساناً وَ بذِى الْقَْبى وَ اليتامى وَ الْممساكين وَ الجار ذى الْقَوبِى وَ الْجار الْجيّبِ وَ 
الصَّاحِب بِالْجنْبٍ وَ ابن السّبيلٍ و ما ملكك: اننا مائكم إِنَّ الله لا بحب و كان فالا كور 6 


الّذينَ يَبِحَلُونَ وَ يَأمْرُونَ النّاسَ بالْبَخْل وَ يَكتّمُونَ ما آتاهُمْ الله مِنْ قَضْلِهِ و أَغتذنا لِلْكافِرينَ عَذاباً مُهيناً (©) 


2 


وَ الْذينَ ينْفِقَونَ أموالَهُمْ رئاء النّاس وَ لا يُؤْمنُونَ بالله ولا بالْيؤْم الآخر وَ مَنْ يكن الشَّعِطانٌ لَهُ قَريناً فساء قريناً (*) 


وَ ما ذا عَلَيِهمْ لَوْ آمَنُوا باللّهِ وَ الْيوْم الْآخِر و أَنْقَقَوا مِمَا رَرََهُمُ اللَهُ وَ كانّ اللَهُ بهم عَليماً (9) 
إن الله لا يظلمُ مِنْقَالَ ذه وَ إنْ 


ع 
- 


حَسَنَهُ يُضاعِفها وَ يُوْتِ مِنْ لذَّنْه را عَظيما (60) 


يم 
وا 7 


فَكيِفٌ إذا جتنا مِنْ كل أَمّهِ شَّهِيدٍ وَ جتنا بكك عَلى هؤُلاء شَّهيداً )6١(‏ 


يَؤْمعِل يود اين كُمَرُوا وَعْصَوًا الؤشول لو تتؤى بيخ الأدض و لا يكثقوة الله ديع (7ع) 


با اال آمنوا لا فوا اللادة و أن شدكارى حبّى تَعلمُو ما فود و لا جا إلا عاورى بل حّى تخ تيت لوا وَ إِنْ كت 
مؤضى أو عَلى سَكرٍ أو جاء أَعدُ نكم بن الْغائِطٍ أو امم اللّساء فلم تَج دوا ماه كم فقوا فيد علذا فاق عر 


ديم إن الله كان عَفُدًَا غَفُوراً (#©) 


: 


2 


7 


م إلى الّينَ أُونُوا تنصيباً مِنَ اكتاب يَشْتَدُون الضلالة و يُرَيدُوَن 


- 2 
ءِ ات 
أ ان تضلو 


نَضلُوا الصَبِيلَ (6) 


- 


الله اله أعلَمْ بأَعدائِكمْ وَ كفى بالل وَِيَاوَ كفى بالل تصيراً (ه©) 


- 


ِنَ الَينَ هادوا يحون اكلم عَنْ مواضعه و بَقُولُونَ سمغنا و عَصَينا و اشمغ عير مُشمع و راعنا ليا له و طَغنا فى الدّينِ وَ َو 
نه قالُوا سَمِعْنا وَ أَطْغنا وَ اشْمَع وَ انْظْنا لكان حيرا لَّهُْ وَ وَأْقُوَمَ وَ كنْ لعَنَهُم الله بكفْرِهِمْ قلا يُؤْمِنُونَ إلا فليا (مع) 


و للي 500 رها أو تَلَعَنَهُمْ كما لَعَنَا 


- 
ع 


أضحابت السَّبت و كان أمَرٌ 0 لاع 


الله لا ل ا شرك به وَ يَْفِوٌ ما دُونَ ذلك لِمَنْ يَشاءُ وَ مَنْ بد شرك بالل قََدِ افترى إِنْماً َظيماً (68) 


م 


لمحا 


َو إِلَّى الَّذينَ يركونٌ ْمُه بل الله توك من نشاة ولا تظلموق قنيلة زوع 
الو كص بَفْتَرَونَ عَلَى الله الكذت و كفى به إِنْما مُبيناً (50) 


أل 


الكتاب يُؤْمِنُونَ بالْجبِتِ وَ الطاغوتٍ و بَقَولونَ لِلذِينَ كفَرُوا هؤّلاءِ ألهدى مِنّ الَذينَ آمَنُوا سَبيلاً )8١(‏ 
أولتك الّذء بن لَعنَهُمُ الله وَ مَنْ يَلْعن َْن اللَّهُكَلَنْ تَجدَ لَه تتصيراً (05) 


أمْ لَهُمْ نَصيبٌ مِنَ الْمَلْكِ فَإذاً لا يُؤْنُونَ النّاسَ تقيراً (8ه) 


أ 


م يَحْسَدُونَ النّاسَ عَلى ما آتاهُم اللّهُ مِنْ قَضْلِهِ فَقَدْ آتيناآ ل ثراهيم الكتاب وَ الْحكمَة وَ آتَتنامُغ مُلكاً عظيماً (©ه) 


ِمِنْهُمْ مَنْ آمَنَ به وَ مِنْهُمْ مَنْ صَدَ عَنْهُ وَ كه بِجَهَنْمَ سَعي را (00) 
إن لذن كفرُوا بآباتنا سَؤفٌ نط ميغ ناا كلما جحت لوهم باع جلودا يها ليذُوُوا الكذاب إِنَّ الله كا عزيزً حكيما 


)02( 


َ الِينَ آمْنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحَاتِ مَِمدْخِلَهُمْ جَنّاتِ كرد يها نياع ون هيها 5 
طلا طَليلا (0ه) 


إنَّ الله مأ كم أَنْ تُودُوا الأمانات ا 
1 يَامِرَ بو دو 1 


إن 


يا بها الّذِينَ آمَنُوا أطيعروا الله وَ أطيئروا الرَسُولَ وَ أولى الْأمر مِنْكم فَِنْ تَنارَعْتمْ فى شَىْ ءِ قَرْ 
ؤْمنُونَ بالل و الهؤم الآخر ذلك حر وَ أَحْسَنُ تَأويلا (59) 


١ 


لم ثَرَ إلى الذينّ يَرْعمُونَ بما أنزل! 
يكفُوا ب وميد الشّطان أن مُصلهُْ ضَلالا تعدا (+) 


أ 1 أنْزل ل الفكرواها انل وق فنك تريدون أن يتحا كوا إلى الطَاعُوتٍ وَقَدْ 


وَ إذا قيلَ لَهُمْ تَعاَوا إلى ما أَنرَلَ الله وال الول را نك التتافقية بد و5 كنك دوا اه 
ن أَوَدْنا إلا إغساا و تؤفيقاً («اغ) 


فَكبِىٌ إذا أَصابَئهُعْ مُصيبَةٌ بما قَدّمَتْ أَبْدِيهمْ ثم جاؤك يَْلِفُونَ بالل 


أ 


وليك الّدِينَ يَعْلَمْ اللّهَ ما فى قُلُوبهمْ قأغرض عَنْهُْ وَ عِظْهُْ وَكُلْ لَهُْ 


فى أَنْفُِهمْ قَؤْلاً بلغا (97) 


سُول إل لبط لبطاع باِذْنٍ الله وَلَو أَنّهُْ إذْ طَلَمُوا أَنْقّ هع جاوّك فَات مَفْفَوُوا الله وَ اش مَغْفَرَ لَّهُمُ الوَسُولُ رض ا الله 


ام 
١‏ 
!| 


تَوّاباً رَحيماً (*8) 


اذيك ليا وق اعكتر اك راقعل ينه #الايمدزاق اقي خا بها تدك قَضَعِتَ وَ يُسَلَمُوا تَسليماً (88) 


جه 


وَ َو نا كتبنا لبهم أن اقُوا نف كم أو اخْرجوا مِنْ ديا ركم ما علو إل قَليلٌ متهُغ و لَوْ أَنّهُمْ فَعَلُوا ما بُوعَطُونَ به لكان خَيرا لَه 
ا 


- 


صا 


أ 


وَ ذا لآتينا هُمْ مِنْ ١‏ هن لذنا خرا عظهما (به) 


وَ لَهَدَيْناهُمْ صراطاً مُسْتقيماً (8) 
وَ من يُطِع الله وَ الوَسُولَ قَأوليكك مع الَذينَ أَنْعم الله عَليهمْ مِنّ النيِينَ وَ الصّديقِينَ 1و قالع وح اولك وين 
(وع) 


ذلك الْمَضْلُ مِنَ اللّهِ وَكفى باللهِ عَليماً 0/0 


يا ا 


ال آمَنُوا حُذُوا جِذْرَكمْ فَائْفِرُوا ا أو الْفِرُوا بجميعاً 0/١(‏ 


وَإِنَّ منْكم لَمَنْ لَيُبِطئَنّ فَإِنْ باك نعي فال كن نعم الله عَلَىَ إِذ لَمْ أكنْ مَعَهعْ شَهيداً (؟/0 


ب 


وَ لَيِنْ أصابكم فَضْلْ مِنّ الله لون كأَنْ لَمْ تكن بيتَكم و بَنَهُ موده يا ليتنى كنْتٌ مَعَهُع فَأقُورَ قوز َظيماً (0/8 


م هماه 


ملقائل قع شيل اننيد الديق تنوف العناء اللقبا ءالا وو و ان 000 الله قَبَْتلُ أو يَذْلتْ قَسَوْفٌ تُؤنيه أخراً عَظيماً (*/) 


وَ ما لَكمْ لا َُالُونَ فى سيل الل وَ مط عَفينَ من الرَجالٍ و النّساءِ و لدان الي كن أخرجنا مِنْ هذه الْقَيَهِ الطَالِمِ 
أخلةو اخفل لناية لذنكه وقا و كعل لنانهة ادنك تصيرا 0/8 

الْدَيِنَ آمنُوا يُقاتلونٌ فى سيل الله و الذين كمووا تقاتلون فق :شيل الطاغوت فَقَائَلوا أؤلياء النّطان إن 35 الشّيطان كان ضَعيفا 
00/8 


لغ ئرَ إِلَى الّذِينَ قيلٌ لَهُمْ كفوا أَئْدِيَكم وَ أقيئّوا الصّلاءة وَ آنُوا الزّكاة قَلْمَا كت عَلَيِهمٌ لقال إذا قَربقٌ مِنّْهُعْ يَحْشَوْنَ النَّاسَ 
ككشي الله أذ أَشَّدٌ حَشْهَهُ وَ قالوا ربّنا لِم كَتَئتَ علا الْقِتالَ َو لا أَحَوَْنا إلى أجل قريب قُلْ متاح الدّنيا َيل وَ الْآخِرَه حير ِمَنِ 
انَّقَى وَ لا تُظَلَمُونَ فتبلاً (//08 

يما نونو بذ رككم العؤث و لَو كم فى يروج مهدو إن نص هع عست يَقُولُوا هذِه مِنْ عِنْدِ الل وَ إن نجهم مريثة يَقُولُوا 
هذه مِنْ جنك قُلْ كلّ من عِندِاللّ هما لِهؤّلاءِ اقم لا يكادوئ يَفْقهُونَ حديتا (0/8 


ما أصابَكك مِنْ حَصَئّهِ َمِنَ الل وَ ما أصابكك مِنْ سين قَمنْ نَفْسَِك و أَرْسَلْناكَ لئاس رَسُولاً وَكفى بالل شَّهيداً (0/4 


مَنْ بطع الَسُولَ ققد أطاع الهو مَنْ تَولَى قَما أَرْسَلْنَاكٌ عَلَيِهمْ حفيظاً ٠(‏ 45 


يَقُولُونَ طاعة بذ بََُوا ِنْ يدك بَِتَ طائقة مه غير اذى تقول الله بك ب ييتُونَ قأغرض عَنْهُمْ وَ نوكل عَلَّى الله وَ 
000 


أقلا يَتَدَبّدَونَ الْقَوَآنَ وَ لَّوْ كان مِنْ عِنْدٍ غَيْر الله لَوَجَدُوا فيه الختلافاً كثيراً (85) 


تاجايكم أمْرٌ مِنَ الأمن أو الحَؤْفٍ أذائُوا به وَ لو رَدوةُ إلى الرَسُولٍ و إلى أولى الأمر مِنْهُمْ لعَلِمَه الذينَ يَسْتَنبِطونة مِنْهُمْ وَ لؤ لا 
فضْلُ الله عَلتِكمْ وَ وَحْمَيُهُ اعم السَّتِطانَ إل فلل مم 


06 


َال فى سَبيل اللَِّ لا تُكلُْ إلا تَفْسَك وَ حرّض الي ع ى الله أَنْ يكف بَأس الَّدينَ كَفَرُوا وَ الأ ه أضَلَ تأسا وَ أَشَنَّ > تنكيلا 
زع 


ًّ ناء2 7 8 4 2 9 2 7 ل 2 من 2 
مَنْ يَشْفَعْ شَفاعَهٌ حَسَئَ يَكنْ لَهُ نَصِيبٌ مِنْها وَ مَنْ يَشْفَعْ شَفاعَهَ سَيْعهَ يَكنْ لَّهُ كفل مِنْها وَ كانّ اللَهُ عَلى كل شي ءِ مُقيتا 


)20( 

وَ إذا حُبَيتُمْ بيه بتَحِهِ فَحيوا بأَحْسَنَ مِنْها أو رُدُوها إِنَّ الله كانَ على كل شَئْ ءِ حسيباً (88) 

الهلا إله إلا مو لمتكم إلى يؤم اْقِيامَِ لا رَيْبَ فيه وَ من أَضْدَقَ من اللو حديئاً 80 

قَما لَكمْ فى الْممنافِقِينَ فين و الله أَْكْسَهُعْ بما كبوا أ تُرِيدُونَ أَنْ تَهْدُوا : َنْ أَضَلَّ الله وَمَنْ يُضْلِلٍ الله فلَنْ جد آ لَه سيالا (0) 


وَدُوا لو تكفرُونَ كما كفرُوا فتكونونَ سَواءَ فلا تَنَحِذوا مِنْهُمْ أَوْلِياءَ حَنَى يُهاجرُوا فى سَبِيلٍ الله إن نَوَلَوَا فخذوهُم وَ افتلوهُم حديث 
وَحَدْتُمَوهُمْ و لا تَنَحذَوا مِنْهُمْ وَلِيَاوَ لا نُصيراً (85) 


لد الّذينَ يد لُونَ إلى قَؤم يتنكع و ييه ميثاقٌ أو جاؤكُعْ حصرث صَُدُورْمُعْ أن يُقاتلُوكم أو بقاتلوا قو مي مَهُْ وَ لَوْ شاء الله لَعلَطهُعْ 
عَلَكمْ فلْقالُوكمْ فَانٍ اعتَرَلُوكمْ قل بُقاتلوكم و أَلْقَوا كم السَلّم ما جَعَلَ الله كم عَليِهِْ سَبيلا (40) 


دون أترين ريون أذ يشحم و ثرا فزعقم كلماذاما إلى فته أدكعراضما كاذ لم بخ رركم وجا | إليِكمُ السَلَمَ وَ 


و ما كان لِعَؤْنٍ أن يفل مُؤيا إلا حاو من قل مؤيا خط قتخريز وق ْم ود مسنم إلى أخله إلا أن يصدَ يِصَدَّقُوا قِنْ كان 


من قم عَدُوٌ كم و هُوَ مؤْمِنْ تتخريز رقب مُؤْمِئهِوَإِنْ كان مِنْ كم يكم و به ميناق كدي ف مُسَلّمَةٌ إلى أله وَ تُخرير رَكَبهِ مُؤْمِئه 
فَمَنْ لَمْ يَجدْ قَصِيامٌ شَهْرَيْن مُتُتابعن تَوْبَهُ ِنّ الل وكا الله عليما حكيا 39 


وَ مَنْ يَقّْل مُؤْمِنا مُتَعَمّداً فَجَرْاؤَةٌ جَهَنمْ خالداً فيها وَ عَضبَ الله عَلَيهِ وَ لَعَنَهُ وَ أعَدَّ لَهُ عَذاباً عَظيماً (*9) 


يا أيّهَا 


الّذِينَ آمَنُوا إذا ضَرَمْ فى سَبِيلٍ الله ينوا و لا-تَقُوُوا ِمَنْ ألقى ليم الشّلام لنت فنا قفر 3 ده الكياو لديا فيه الله 
ا ا ا" 


كه 


اه د 0 الله ا 00 10 00 أَخراً عَظيما (0ة) 
دَوْجَات مَنْهُ و مَعْفرَة وَرَحْمَة و كان الله غفورا وحيماً (42) 


و 


إن الْذِينَ ن تَوََاهُمْ الملاييكة ظالمى أَلْميدهِم الوا فيم كتم قالوا كنا مشتط عفن فى الَْوْضٍ قالرا 
تهاجرُوا فيها توليك مَأُواهُمْ جَهَنمُ وَ سات ا (/91) 


- 


لمانكن اق اللو واي 


0557 


إلا الْمُسْتَضْعَفِينَ مِنَ الرّجَالٍ وَ النّساءِ وَ الْولْدانِ لا يَسْتَطيعُونٌَ حيله وَ لا يَهْتَدُونَ سَبيلا (90) 
قأولئك عَسَى اللَهُ أَنْ يَعْفْوَ عَنْهُمْ وَ كان الله عَفُوًا غَفُوراً (99) 


وم نهنا عزات قيل الله جد فى الأزل لراهما كفوا والدكةاو مَنْ يَخْرَخ مِنْ بَيته مُهاجراً إِلَى الله وَ رَسُولِهِ نم يدْرِكة الْمَوْتُ 
فَقَدْ وَقَمَ أَجْرْهُ عَلَّى الله ا 


أن 


وَ إذا ضَرَكُمْ فى الأ أْض قَلْدِسَ عَلَيكُمْ مجناح أَنْ تَقَضرُوا مِنَ الصَّلاهِ إِنْ خِفْتّمْ أن يَفتتكمُ الذينَ كفرُوا إن الكافِرِينَ كانوا لكمْ 


ِِ عدوا ينا 1 0 


و إذا كنْت فيهم فقت لَهُمْ الصّلاة كَتََمْ طائ ثفة منج مِنْهُمْ مَك لخدو أ 
خرى لَمْ ؛ بض لوا كَفيِض لّوا بك اه 


عَلَيِكُمْ مَيِلهُ واجدّه وَ لا مجناح عَلَيكُمْ إِنْ كان بكم 


2 ته إذا م دوا ونوا من وَرائِكم و لَْأتِ طائقة 


فيحن زة لذي غتزوا لولنتارة عه ] ش لحتكم وَ أَمتِعِتكم فَميلُونَ 


امك 


أذىٌ مِنْ مطر أؤ كنتُمْ مؤضى أَنْ 7 2 َضَعُوا أُسْلِحتكم وَ حَذُوا حِذْرَكم إِنَّ الله عد لِلْكافرِينَ عَذاباً مُهيئاً (؟٠‏ 00 
فإذا فص يتم القاكة قاد كنو] الله كام ف ُعُودا وَ عَلى جُتُوبِكعْ فَإذًا امأئكم يم كَأَقيمُوا الصَّلاَ إِنَّ الصَّلاةَ كائَتٌ عَلَى الْمَؤْمِنِينَ كتاباً 


موقو زد 


وَلا- نَهِنُوا فى ائتَغاءِ المَْم إن تكواوا تالقون فالهع التوة كما لقو و ون اللنتما ل ورم وكان الله فليم حكيما 
إفذاة 


1 ْنا لكك الكتاب بالْحَقّ كم بَينَ النّاس بما أراك الله ولك الفا صما ا 


1 
و اتكغفر الله إن اللة كان غفورا وحم (12) 
ا 


وَ لا تُجادِل عَن الَذينَ يَحْتانُونَ أنْفْسَهُمْ إن الله لا بْحبُ مَنْ كانَ حَوَاناً أثيماً )01١(‏ 


يَسْتَحْفُونَ من النّاس وَ لا يَسْتَحْفُونَ مِنَ الله وَ هُوَ مَعَهُمْ إذْ يينُونَ ما لا يَؤْضى مِنّ الَْوْلِ وَ كان اللهُ بما يَْمَلُونَ مُحيطاً (8. 46 


6 
53 


ها أنتغ هؤلاء جادّ نَم عَنْهُعْ فى الْححياءِ الذَْيا قَمَنْ * يُجادِلٌ الله عَنْهُمْ َو قَيامَهِ أَمْ مَنْ يَكون عَلتِهِمْ كيلا )٠١9(‏ 


وَ مَنْ يكب حَطيئهُ أو إنما ثم يَْم به بو نقد كفل لقان وب نع 0 015 


وأو لا فضْل الله عَلْيك وَ رَحْمَمهُ َهَمَتْ صائقة مِنّهُْ أن يغ موك و ما يض مون إلا أَنْقُمَهُمْ وَ ما يَضْوُوتَك مِنْ شَئْ ء و أن 
عَلَيَكَ الْكتاب وَ الْحكمَة واعلمكاباله تكن لله وَكانّ فَضْلّ اللّهِ عَليِك عَظيماً )1١(‏ 


- 
عر 


- 


- 54 
أ أ 


وَمَعْرُوفٍ أ ؤ لاح بين النّاسِ وَ مَنْ يَفْعلُ ذلك انتغاة ممؤضات الل 


7 


فَسَوْفٌ تُؤتيه أخراً ععظيماً (116) 
مَنْ يُشْاقِقٍ الوسُولَ مِنْ بَعْدٍ ما م ينَ لَه الْهُدى و بتع خَبرَ سَبيل الْمَؤْمِنِينَ نوه ما تَولَى وَ نُضْلِهِ جَهنّم و سات مصيراً )١١5(‏ 


نْ يَذْرَك به وَ يَغْفِوٌ ما دُونَ ذلِكك لِمَنْ يشاء وَ مَنْ يَفْرك باللهِ فَقَدْ َل ضَّلالا بَعيداً )1١12(‏ 


2 0 


دجدغورة ين ذوته إلا إنانااو إن يدغرن إلا شَيطاناً مريداً 01100 


و 
ع 0 5 


وَ لض 1 م وَ لأَمتَنَهُمْ و لَآمْرَنَهُمْ فلي نّ آذانَ الْأنْعام وَ لَآمُرتَهُمْ م فَليكيدنٌ خَلْقَ الله وَ مَنْ يتَحِذٍ الشَِّطانَ وَليَا مِنْ دون الله مد حَسَرَ 
خقزان نيا ك8 


#2 


َعِدُهُمْ وَ يَُهِمْ وَ ما يَعِدُهُمُ الشَيِطانٌ إلا غرُوراً )11١(‏ 


أولئك راقو ورا وكيا ع 00 


ا 


وَ الَّذِينَ آمْنُوا وَ عَمِلُوا الصّالِحاتِ مَرتدْخِلُهُمْ جَنّاتِ تجْر د قا ل نيار الي فيا د 
قيلاً (؟17) 


5 
أوا 

0 
١ 


َس بأماتيِكم وَ لا أمانيٌ أَهْلٍ الكتاب مَنْ يَعْمَل سُوءاً بَجرّ به ولا يَجذْ لَهُ مِنْ دُونٍ الله وَلِيا وَ لا نُصيراً (17) 
وَ مَنْ َعْمَل مِنَ الصَّالِحاتٍ مِنْ ذكرٍ أؤ أنْثى وَ هُوَ مُؤِْنّ َأولنكك يَدْخُلونَ الْجنّهَ وَ لا يُظَلْمُونَ تقيراً (؟؟1) 


وَ مَنْ أَحْسَنٌ ديا مِمَنْ ألم وَجْهَهُ ِلَهِ وَ هُوَ مُحْسِنٌ و انع مله إثراهيم حنيفاً وَ انحَدَ الله إُراهيم تليلا (85؟1) 


د 


لقنا ما فى السّماواتٍ وَ ما فى الَْدْضِ وَ كان الله كل شَئْ ءِ مُحيطاً (179) 


2 


ُ 


فنك فى النساءٍِ صل الله يفتكم فين وَ ما بثْلى عَلَِكمْ فى الكتاب فى يَتامى النّساءٍ اللأتى ل 


- 
قد وا 


َعْبُونَ أَنْ كوم و الْمتضْعفين مِنّ الْولْدان و أن تَقُومُوا لفيتامى بالْقشط و ما كَفعلُوا 


ك١‎ 


مِنْ حَثِر فَإنَّ اللَّهَ كان به عَليماً (177) 


2 


وا افر الام ين فليا شور ؤْ إِغراضاً قلا جنا ح عَلَيهما أَنْ يُضْلِحا بَينَهُما صُلْحا و الضّلْحُ حير و 
3 ُحْسِنُوا وَ تَنَهُوا قن الله كان بما تَعْمَلُونَ تَبيراً (11) 


0 


3 


د كن تتتطيفوًا أن تقد لوا ين اللساء و لو حَرْطكة حم قلا تميلوا كلّ الميل تَذَّرُوها كَالْمَعلقَهِ وَإِنْ نشل وَ تَتَقُوا َِنَّ الله كان غَفُورا 
جما 059 


وَ إِنْ يَتفَرقا يُغْن الله كلا مِنْ سَعَتِهِ و كانّ الله واسعاً حكيماً (10) 


٠ 


وَلِلَهِ ما فى السّماواتٍ وَ ما فِى الْأَوْض و لَمَدْ وََيِنا الّينَ أونُوا الكتاب مِن فَيلكم وَ ياك أ أن انقُوا الل 
فى السّماوات وَ ما فى الْأَوْض و كان الله كا حميداً (11) 


2 
0-6 
اه 

6 

5-5 


28 


للقن ما فى السّماواتٍ وَ ما فِى الَْدْض وَ كفى بالل وَكيلا (175) 


ِنْ يَمَا يَدْهبَكمْ أَيّهَا النّاسٌ وَ يَأْتِ بِآخَرينَ وَ كان الله على ذلك قُديراً (17) 


فخ كان ويك تواتك الد نا فعنة الله تراك الناتنا و عرو قات الله ميا في 00 


و 


0 آنُوا كوتو قوامينَ بالق شَهَداء لله وَ َو عَلى فيكم أو الْوالِدَئْن و الأفربينَ إِنْ نْ يكن عَنيًا أو فقيراً فَاللَهُ أؤلى بهما 
تبعُوا الْهَوى أَنْ تَعدِلُوا وَإِنْ َلُوُوا أ نر ِضُوا قَإِنَّ الله كانَ بما تَعْمَلُونَ تبيراً (ه19) 


نا انها الذيق آمو اموا بالله :و وله و الكتات الّذى تَدلَ على رَشولة:و الكتاب الذى أَثرَلَ من قبل ومن يكقد بالله. و ملايكتد 
وَ كته وَ رُسْلِهِ وَ اليوْم الآخِر قَقَدْ ضَلْ ضَّلالاً بَعيداً (18) 


إن الذي توا ع كرو اق 7+ مَنُوا م كَفَرُوا 5 نم ازدادُوا كفْرا َم يكن الله 


لَغْفِرَ لَهُمْ وَ لا ليَهْدِيَهُغْ سَبيلا (189) 


بَشْر الْمُنافقِينَ بأنَّ لَهُمْ عذاباً أليماً (1) 


الذرق تكدون الكازرية اولان درف التزمي أ يَتتَُونَ عِنْدَهُمُ الْعِرَّه قن الْعِرَّه لِلْهِ جميعاً )1٠9(‏ 


وَقَنُ نَزَّلَ عله عَلبِكم نى الكتاب أن إذا سَمِعْتُمْ آياتٍ الله ؛ ِكفَرُ بها وَ يُسْتَهرَّأْ بها قلا تَفْعَدُوا مَعَهُمْ حَنَّى بَحْوضوا فى حديث غَيْرهِ إِنَكُمْ 


2 


إذا مهم إنَّ الله جامع الْمُنَافِقينَ وَ الْكافِرينَ فى جَهَنّمَ جميعاً (10) 


الْذَيقٌ يصون بكم قن كان لكم قح مِنَ الل الوا ألم نَكنْ معكم و إِنْ كان لْكافِرين نصيب الوا ألم نَ مود عليكم و 
تمتفكة مِنّ الْمُؤْمِنينَ فاللَهُ ببشكم ييككؤ يَوْءَ الْقيامه و أن يكل الله للكافرين عَلَى الْمَؤْمِنِينَ سبلا (181) 


0 


إنَّ الْمَنافقينَ يُحادِعُونَ الله وَ هُوَ خادِعهُمْ وَ إذا قامُوا إِلَى الصَّلاهِ قامُوا كسالى يُراوْنَ النَّاسَ وَ لا يَذْكرُونَ الله إلا قَليلا (189) 


مُدََّْينَ بِينَ ذلك لا إلى هِؤّلاء ولا إلى هؤّلاءِ وَ مَنْ يُضْلِل الله َلَنْ تجدَ لَه سَبيال (189) 


با أ أنْ تَجِعَلو 


انها لقره ضر ل مهدو الكافز ين ا زلافيق دوق الف يق ١‏ روات نَشِعَلُوا لِلَِّ عليكمْ سُلْطاناً مُبياً (188) 


إِنَّ الْمَنافِقِينَ فى الدَّرْك الَْسْمَل مِنّ النّارِ و أَنْ تَجدّ لَّهُمْ تُصيراً (ه6١)‏ 


3 


إل الذِينَ ان اط لوق ام وا الله و أَخْلَضوا ديه لل َأُولتك مْعَ الْمؤْمِنِينَ وَ سَوْفَ يوْتٍ اللهُ الْمُؤْمِنِينَ أخراً عَظيماً 


ع 


(عع0) 

ما يَفْعَلُ الله بعذابكم إِنْ شَكَوتُم وَ آمثكُمْ وَ كان الله شاكراً ليماً 189) 

اله الْجَهْرَ بالشّوءِ مِنَ الْقَوْلٍ ِل مَنْ طلم وَ كاد اللَّهَ ميعاً عَليماً (/1) 
أو تُحَفُوهُ أؤ تَعْفُوا عَنْ سُوءٍ إن الله كان عَفُوًا قَديراً )٠©9(‏ 


- 7 
أَنْ 3 


إِنَّ الْذِينَ يَكفْرُونَ باللَه وَ رُسْلِهِ وَيُرِيدُونَ أَنْ يَُرَقَوا بَيِنَ الله وَ رُسْلِهِ وَ يَقَولُونَ 


9 م عه 


ؤْمِنُ يض و نَكَفُرٌ يبغض و يُريدُونَ أنْ يتحِذُوا بَينَ ذلك سبلا ١‏ العلة 


١ 


أُولئِك مُمُ الْكافرُونَ ما حَمًا وَ أَعْتَدْنا للكافرينَ عَذاباً مُهيئاً (101) 


وَ الذِينَ آمَنُوا بالله وَ رُسُلِهِ وَ لَمْ يُفَرّقَوا بن أحَدٍ مِنْهُمْ أولنك سَوْفَ يُؤْتيهِم أَجَورَهُمْ وَ كانَ الله غَفورا رَحيماً (؟18) 


محا واه ال ع ع أكبر مِنْ ذلك فَقَالُوا أرنا الله َهرَة فأَحَ دَتْهُمَ الصَاعِقَه 


بظلمهم م م انَحَذُوا الْعجْلَ مِنْ 50 ما جاءَتهمُ الْتناتٌ فَعَفَّْنا عَنْ ذلك و آثَينا مُوسى سُلْطانا مُبيناً )١87(‏ 


وَ وََنا فَوَْهُمُ الطور بميناقِهم و فلا لَُم ا ُو الات سيدا و نا لَهُْ لا تَغدُوا فى السَتٍ و أَحَذْنا مِنُْمْ ميثاقاً غَليظاً (155) 


ًٌ 


ممه 


قبما فض هم ميناقَهُمْ وَ كفْرِهِمْ بآياتٍ الله وَ قثلِهم الْأنبياء بر 
فيلا (0ه1) 


عق وَ وله ُلُوْنا عُلْتُ بَلّ طََع الله عَليها يكفْرِهِ قَلا يؤْمنُو 


ام 


وَ بِكفْرجِم وَ قَوْلِهمْ عَلى مَريَم بْتاناً عظيماً (152) 


و 


كلهم إن نا للمسبيح عيسى ابن ويم وَُولَ الل ما قَتَلوهٌ وَ ما صَلَبُوهٌ وَ لكنْ شَيْه لَهُمْ و إن الينَ اخْتَهُوا فيه لَفى شك به 


سل 


3 


3 


َهُْ به مِنْ عِلّم إلا نبا الَو ما َُوة , تَلُوهُ يَقيناً (180) 

َل رَفَعَهَ الله إل وَ كان اللّهُ َزيزاً حكيماً (150) 

وَإِنْ م ِنْ أَهْل الكتاب إلا لَؤِْئنٌ بهِ قل مَوْتِ وَ يوم امه يك نُعَلَتِهِمْ شَّهيداً (109) 
قبطم من الّدينَ هادُوا رضنا عله طَياتٍ حلت لَه وَ دهم عَنْ سبل الله كثيرا (:19) 
با أ 


وَ أَخَذِِمُ اربوا وَ كد نوا عَنْهُوَ كلهم أموال النَاسِ بِالْباطلٍ و أَعْمَذنا لْكافِرين مِنْهُمْ عَذَاباً أليماً (121) 


لكن الرَاسِحُونَ فى الْعِلم منْهُمْ وَ الْمَؤْمنُونَ يُؤْمِنُونَ بما أ: نزِلَ إلَيك و ما أَنْزِلَ مِنْ قَيلك و الْمُقِيمِينَ الصّلاة وَ الْمَؤْنُونَ 


الرّكاة وَ الْمُؤْمِنُونَ باللهِ وَ الْيوْم الآخر أولك سَنوْتِيهمْ أخراً تَظيماً (؟18) 


عنا ليك كما أَؤَْيْنا إلى نُوح و ِنَم بده و أ وْحَيْنا إلى إثراهية وَ إش ماعيلٌ وَ إش حاق و يَعْقَوبَ وَ الْأُسْباطٍِ وَ عيسى 


- 


3 


ارقو برلسش وَهارُونَ وَ سُلَئِمانَ وَ آتَينا داود 3 )0 


وَوُسْلا قد قَصَصْنامُع عَلَيِك مِنْ قبل وَ رسلا لع 1 نَفُصْضْهُمْ عَليِك وَ كلم الله مُوسى تكليماً (198) 


2 


رشك مَُشّرينَ وَ مُنْذِرِينَ لكل يَكُونَ لِدّاس عَلَى اللّهِ بج ة بَعدَ الّسْلٍ وَ كات اللّهُ عزيزاً حكيماً (188) 
لكن الله يَشْهَدُ بما أَنْرَلَ ليك أَنْرْلهُ بعِلْمِهِوَ الْمَلائكةُ يَشْهَدُونَ و كفى بالل شَّهيداً (*18) 

إن الذِينَ كمَرُواوَ صَدُوا عَنْ سَبيل الله قَد ضَلُوا ضَلالاً بَعيداً (191) 

إن الّدينَ كفَرُواوَ ظَلَمُوا لَْ يكن الله ليف لَه وَ لا لِيَهْدِيَهُمْ طريقاً (/18) 
ل ل 


نا انوا اناس فد اء كم الؤشول الس ين ره كم فَآمِنُوا حيرا لَكمْ وَإِنْ تَكفُرُوا إن لل ما فى السّماوات الاقمو كان 
عَليماً حكيماً )17١(‏ 
ا أل الكتاب لا تَعُوا فى ديبكم ولا تقُوُوا على الل ا ال نما مسي عبته ى ابن ميم رَسُولَ اللو َلِمَُُ ألقاها إلى مَرْيِم 


وَ رُوحٌ مله آمُِوا باللِ وَ رسرلِهِ و لا تَقُولُوا انه انّهُوا حيرا َكمْ نما الله إل واحدٌ ش حا أن كو لك لددما فى الشماواكق 
ما فى الْأَرْض وَ كفى بالل وَكيلا (171) 


ا 


لَنْ يَشتَنْكفٌ الْمسيخ أنْ يَكونّ عَدٍداً لله وَ لك الملابئكة الْمَقَد بُونَّ وَ مَنْ يت تنكف عَنْ عِبادَتِه وَ يش ككبز فَسَيَخْشرُْهُمْ إليه جميعاً 
0 


ما الْذِينَ آمَنُوا وَعَمِلوا الصَالِحاتٍ قَيُوَفِيهمْ أَجُورَهُمْ وَ يَريدُهُمْ مِنْ 


فَضْله وَ أَما الْذَرى استتكفوا و اشتكيدوا معد به عَذَانا أليماً وَلا يَجِدُونٌ لَهُمْ مِنْ دُونٍ الل وَليا وأا ير ا 
يا أَبّهَا النّاسُ كَدْ جاء كم يُوْهانٌ مِنْ رَبك و أَنْرلنا نا إلتِكم نورا مُبينا (107) 
ما الِّينَ آمَنُوا الله وَ امَْصَمُوا به فَسِدْخِلُهُمْ فى رَحْمَه مِنْهُ وَ فَضْل و يَهْديهع لَه صراطاً مُسْتقيماً (108) 


و و 
6 فى 


مم يكم فِى الْكلالَهِ إن امو لك ليس لَه وَل وَلَهُ أت فَلَها نِضْفُ ما 0 
فَإِنْ كاتا |25 نين قَلَهُمَا التلئان مما ترك و إِنْ كاوا إِخْوةٌ رجالاً و نساء فَِلذّكرِ مل حط الأتتيين بين الله َكمْ أَنْ كم الله بكل 


ماع 


- 


عم 


ءِ عَليمٌ (118) 


نرجمه 
بنام خداوند بخشنده مهربان 


اى مردم بترسيد از عصيان يروردكار خود آن خدائى كه همه شما را از يكتن بيافريد وهم از آن جفت او را خلق كرد واز 
آندو تن خلقى بسيار در اطراف عالم از مرد و آن برانكيخت و بترسيد از آنخدائى كه بنام او از يكديكر مسئلت و درخواست 
ميكنيد (خدا را در نظر آريد) و درباره ارحام كوتاهى مكنيد كه همانا خدا ناظر و مراقب اعمال شماست 


وأموال بسمائرا: بس از بلوغ ببدست ا آنها بدهيد و مال بد و نامرغوب خود را بخوب و مرغوب آنها قديل مكريد ادال اناننرا 


اكر بترسيد كه مبادا درباره يتيمان مراعات عدل و داد نكنيد يس آنكس از آنان را بنكاح خود آريد كه شما را نيكو و مناسب 
باعدالت است: دو يا سه يا جهار 


(نه بيشتر) واكر بترسيد كه جون زنان متعدد كيريد راه عدالت نه بيموده و بانها ستم كنيد يس تنها يكك زن اختيار كرده و يا 
جنانجه كنيزى داريد بدان اكتفا كنيد كه اين نزديكتر به عدالت و تركك ستمكاريست 


و مهر آنان را در كمال رضايت و طيب خاطر بانها بيردازيد يس اككر جيزى از مهر خود راز روى رضا و خشنودى بشما 


بخشيدند از آن برخوردار شويد كه آن شما را حلال و كوارا خواهد بود 


امواليكه خدا قوام زندكانى شما را بدان مقرر داشته بتصرف سفيهان مدهيد و سفيهان را از مالشان (بقدر لزوم) نفقه و لباس 


بانها دهيد (و براى آنكه از آنها آزار نبينيد) بككفتار خويش آنها را خرسند كنيد 


يتيمان را آزمايش كنيد تا هنكاميكه بالغ شده و تمايل بنكاح بيدا كنند آنكاه اكر آنها را دانا بدرك مصالح زندكانى خود 
يافتيد اموالشان را بانها بازدهيد و باسراف و با عجله مال آنها را حيف و ميل مكنيد بدين انديشه كه مبادا كبير شوند (و 
اموالشان را از شما بككيرند) و هر كس از اولياى يتيم دارا است بكلى از هر قسم تصرف در مال يتيم بنفع خويش خوددارى 
كند و هر كه فقير است در مقابل نككهبانى او از مال يتيم بقدر متعارف ارتزاق كند يس آنككاه كه يتيمان بالغ شدند و مالشان را 
رد كرديد بر رد مال بانها بايد كواه كيريد براى حكم ظاهر و ليكن در باطن علم حق و كواهى خدا براى محاسبه خلق 


كافيست 


براى فرزندان ذكور سهمى از تركه ابوين و خويشان است و براى فرزندان ناث 


نيز سهمى از تركه جه مال اندكك باشد يا كه بسيار نصيب هر كس از آن (در كتاب حق) معين كرد يده است 


و جون در تقسيم تركه ميت از خويشان ميت و يتيمان و فقيران اشخاصى حاضر آيند بجيزى از آنمال آنها را بهره اى روزى 
دهيد و با آنان سخن نيكو و دليسند كوئيد 


و بايد بندكان از مكافات عمل خود بترسند (و با يتيمان مردم نيكك رفتار باشند) كسانى كه مى ترسند بميرند و كودكان ناتوان 
از آنها باقى ماند و زير دست مردم شوند يس بايد از خدا بترسند و سخن به اصلاح و درستى در حق ايتام مردم كويند و راه 


آنانكه اموال يتيمان را به ستمكرى مى خورند در حقيقت آنها در شكم خود آتش جهنم فرو مى برند و بزودى به دوزخ در 


آتش فروزان قهر حق خواهند افتاد 


حكم خدا در حق فرزندان شما اينست كه يسران دو برابر دختران ارث برند يس اككر دختران بيش از دو نفر باشند فرض همه 
دو ثلث تركه است و اكر يكنفر باشد نصف و فرض هر يكك از يدر و مادر يكك سدس تركه است در صورتيكه ميت را فرزند 
باشد واككر فرزند نباشد و وارث منحصر به يدر و مادر باشد در اين صورت مادر يكك ثلث ميبرد (و باقى به يدر رسد) و اكر 
ميت را برادر باشد در اين فرض مادر سدس خواهد برد يس از آنكه حق وصيت و دين كه به مال ميت تعلق كرفته استثنا شودء 


شما اين را كه يدران يا فرزندان و خويشان كدام يكك به خير و صلاح 


و به ارث بردن به شما نزديكترند نمى دانيد (تا در حكم مراعات كنيد) اين احكام فريضه ايست كه خدا بايد معين فرمايد زيرا 


خداوند به هر جيز دانا و به همه مصالح خلق 1 كاهست 


سهم ارث شما مردان از تركه آنان نصف است در صورتيكه آنها را فرزند نباشد و اككر فرزند باشد ربع خواهد بود يس از 
خارج كردن حق وصيت و دينى كه به دارائى آنها تعلق كرفته و سهم ارث آنان ربع تركه شما مردان است اككر داراى فرزند 
تباشية و جتانعة فرزنك ذاشته باشين تمن ختواهد بوه وين از اذاء حق وضيت» وق شما و اكز مرذئ سيرد كه وارتقن كلالها او 
باشند (برادر و خواهر امى يا هر خواهر و برادرى) يا زنى بميرد كه وارئش يكك برادر و يا خواهر او باشد در اين فرض سهم 
ارث هر يكك نفر از آنها سدس خواهد بود واكر بيش از يكك نفر باشند همه آنها ثلث تركه را به اشتراكك ارث برند بعد از 
خارج كردن دين وحق وصيت ميت در صورتيكه وصيت به حال ورثه بسيار زيان آور نباشد (يعنى زايد بر ثلث نباشد) اين 


حكمى است كه خدا سفارش فرموده و خدا به همه احوال بندكان دانا و به هر جه ناروا كنند هم بردبار است 


آنجه مذكور شد احكام و اوامر خداست و هر كس ييرو امر خدا و رسول اوست او را به بهشتهائى درآورند كه در زير 


درختانش نهرها جاريست و آنجا منزل ابدى مطيعان خدا خواهد بود واينست سعادت و فيروزى عظيم 


وهر كه نافرمانى خدا و رسول كند و تجاوزاز 


حدود احكام الهى نمايد او را به آتشى درافكند كه هميشه در آن معذب است و همواره در عذاب خوارى و ذلت خواهد بود 


داريد تا زمان عمرشان به يايان رسد يا خدا براى آنها راهى يديدار كرداند (يعنى توبه يا حد مقرر شود) 


هر كس از مسلمانان عمل ناشايسته مرتكب شوند جه زن و جه مرد آنان را به سرزنش و توبيخ بيازاريد جنانجه توبه كردند 


ديكر متعرض آنها نشويد كه خدا توبه خلق مى يذيرد و نسبت به آنها مهربانست 


دانستند به زودى توبه كنند يس خدا آنها را مى بخشدء و خدا (به امور عالم) دانا و به مصالح خلق 1 كاهست 


كسى كه به اعمال زشت تمام عمرش اشتغال ورزد تا آنككاه كه به يقين مشاهده مركك كند در آن ساعت يشيمان شود و كويد 
اكنون توبه كردم. توبه جنين كس يذيرفته نخواهد شد جنانكه هر كس به حال كفر بميرد نيز توبه اش قبول نشود براين كروه 


اى اهل ايمان براى شما حلال نيست كه زنان را به اكراه و جبر به ميراث كيريد (جنان كه در جاهليت هر كس مى مرد وراثش 
زن اورا هم حق ارث خود مى دانستند) و بر زنان سختكيرى و بهانه جوئى مكنيد كه قسمتى از آنجه مهر آنها كرده ايد به 


جور 


بكيريد مكر آنكه عمل زشتى و مخالفتى از آنها آشكار شود؛ و به آنها در زندكانى با انصاف و خوش رفتار باشيد و جنانكه 
زن دليسند شما نباشد (اظهار كراهت مكنيد كه) بسيار جيزها نايسند شما است و حال آنكه خدا در آن خير بسيار براى شما 


مقدر فرموده است 


اككر خواستيد زنى را رها كرده و زنى ديكر بجاى او اختيار كنيد و مال بسيارى مهر او كرده ايد البته نبايد بازكيريد» جيزى از 


مهر اوء آيا بوسيله تهمت زدن به زن مهر او را مى كيريد؟ و اين كناهى فاش و زشتى اينكار آشكار است 
و جكونه مهر زنان را خواهيد كرفت در صورتيكه هر كسى به حق خود رسيده (مرد به لذت و آسايش و زن به نفقه و مهر 
خود رسيده) ودر صورتى كه آن زنان مهر را در مقابل عقد زوجيت و عهد محكم حت از شما كرفته اند 
زن يدر را نبايد به نكاح در آوريد بعد از نزول اين حكم الا آنجه از اين ييش (در زمان جاهليت) كرده ايد كه خدا از آن 


حرام شد براى شما ازدواج با مادر و دختر و خواهر وعمه و خاله ودختر برادر و دختر خواهر و مادران رضاعى و خواهران 
رضاعى و مادر زن و دختران زن كه در دامن شما تربيت شده اند اكر با آن مباشرت كرده باشيد و اككر دخول به زن نكرده 


طلاق دهيد باكى نيست كه با دختر او ازدواج كنيد و نيز حرام شد زن فرزندان صلبى (نه زن يسر 


خوانده شما) و نيز حرام شد جمع ميان دو خواهر (يعنى كه در يكك وقت هر دو را بزنى كيرند) مكر آنجه بيش از نزول اين 
حكم (در عصر جاهليت) كرده اند كه خدا از آن دركذشت زيرا خداوند در حق بند كان بخشنده و مهرباست 


و نكاح زنان محصنه (شوهردار) نيز براى شما حرام شد مككر آن زنان كه (در جنككهاى با كفار به حكم خدا) متصرف و مالكك 
شدهايدء بر شماست كه بيرو كتاب خدا باشيد (با آنهائى كه به حرمت ياد شد نكاح مكنيد) وهر زنى غير آنكه ذكر شد 
حلال است كه به مال خود به طريق زناشوئى بككيريد نه آنكه زنا كنيد يس جنانكه شما از آنها بهره مند شويد آن حق معين كه 
مزد آنهاست به آنان ببردازيد و باكى نيست بر شما كه بعد از تعيين مهر هم به جيزى با هم تراضى كنيد (و بدانيد كه) البته 


خدا دانا و به حقايق امور عالم آكاهست 


وهر كه را وسعت و توانائى آن نباشد كه زنان يارساى با ايمان (و آزاد) كيرد يس كنيزان مؤمنه كه مالكك آن شديد به زنى 
اتختنان كنيد دا كاه ترااست: بها مراتب الهان ما كه شما اهل اسان :(همه از زن و مرد) بعضئ "ال نجس بعضى ذيكر (يعتى 
همه مؤمن) و در رتبه يكسانيد يس با كنيزكان مؤمنه با اذن مالكش (بى هيج كبر و نخوت) ازدواج كنيد و مهر آنها بدانجه 
معين شده بدهيد كني زكانى كه عفيف باشند نه زناكار و نه رفيق و دوستدار يس جون شوهر كردند جنانجه عمل زشتى از آنها 


سرزند بر آنها نصف عذاب زنان 


يارساى آزاد است اين حكم (كنيز را به زنى كرفتن) درباره كسى است كه بترسد مبادا به رنج افتد (يعنى به زحمت عزوبت يا 
كناه زناكارى افتد) و اككر صبر كنيد (تا وسعت يافته و زنى آزاد بككيريد) براى (نظم خانه و تربيت فرزند شما) بهتر است و خدا 


بخشنده و مهربان است 


خدا مى خواهد راه سعادت را براى شما بيان كند و شما را به آداب (و به اخلاق ستوده) آنانكه بيش از شما بودند (يعنى 
بيغمبران و نيكان امم سابقه) رهبر كردد. و بر شما از لطف و كرم ببخشايدء و خدا به احوال خلق دانا و به حقايق امور 


آكاهست 


و خدا مى خواهد بر شما بازكشت به رحمت و مغفرت فرمايد و مردم هوسناكك بيرو شهوات مى خواهند كه شما راز راه حق 


وازرحمت الهى بسيار دور و منحرف كرديد 
خدا مى خواهد كار بر شما آسان كند كه انسان ضعيف خلق شده است 


اى اهل ايمان مال يكديككر را به ناحق نخوريد مككر آنكه تجارتى از روى رضا و رغبت كرده (و سودى بريد) و نكشيد 
يكديكر را كه البته بسيار خدا به شما مهربان است (و هركز به قتل و ظلم شما در حق يكديكر راضى نيست) 


وهر كس جنين كند (يعنى به مال و جان مردم دست ظلم دراز كند) از روى دشمنى و ستمكّرى يس او را به زودى در آتش 


(اى اهل ايمان) جنانجه از كناهان بزركى كه شما رااز آن نهى كرده اند دورى كزينيد 


(يعنى كناهان كبيره را مرتكب نشويد) مااز كناهان ديكر شما دركذريم و شما رادر دو عالم به مقامى نيكو و رتبه بلند 


برسانيم 


آرزو و توقع بى جا در فضيلت و مزيتى كه خدا بدان بعضى را بر بعضى برترى داده مكنيد (يعنى در اموريكه موهبت خداست 
و اكتسابى نيست مانند نعمت نبوت ولايت هوش حسن جمال و نطق فصيح و غيره طمع نكنيد و بر صاحبانش حسد مورزيد و 
به كسب علم و هنر يردازيد) كه هر كه از مرد و زن از آنجه اكتساب كنند بهره مند شوند و هر جه خواهيد از فضل خدا 
درخواست كنيد نه از خلق (تا به شما اعطا كند) كه خدا فياض و به همه جيز داناست 


ما براى هر كس از ارث برها از قبيل يدر و مادر و خويشان حقى قرار داده ايم (و به ترتيب مقدم و مؤخر ارث و مقدار حق هر 
وارث را بيان كرديم بدان عمل كنيد) و با هر كه عهد و ييمان حقوقى بسته ايد بهره آنان را بدهيد (و نقض عهد مكنيد) كه 


خدا بر هر جيز و هر جه كنيد كواه است 


بواسطه آنكه مردان از مال خود بايد به زنان نفقه دهند يس زنان شايسته و مطيع آنهايند كه در غيبت مردان حافظ حقوق 
شوهران باشند و آنجه را كه دا به حفظ آن امر فرموده نككهدارند و آنانى كه از مخالفت و نافرمانى زنان بيمناكيد بايد 


اكر مطيع نشدند از خوابكاه آنها دورى كزينيد باز مطيع نشدند آنها را بزدن تنبيه كنيد جنانجه اطاعت كردند ديكر بر آنها حق 
هيجكونه ستم نداريد كه همانا خدا بزركوار و عظيم الشأن است (و بر ظلم مظلوم از ظالم انتقام خواهد كشيد) 


جنانجه بيم آن داريد كه نزاع و خلاف سخت بين آنها (يعنى ميان زن و شوهر) يديد آيد داورى بركزينيد از طرف كسان مرد 
و كسان زنء كه اكر مقصود اصلاح داشته باشند خدا ايشان را بر آن موفقيت بخشد كه خدا به همه جيز دانا و از همه سرائر 


خداى يكتا را يرستيد و هيج جيزى را شريكك وى نككيريد و نسبت به يدر و مادر و خويشان و يتيمان و فقيران و همسايه بيكانه 
و دوستان موافق و رهككذران و بندكان و يرستاران كه زير دست شمايند در حق همه نيكى و مهربانى كنيد (و متواضع باشيد) 


كه خدا مردم خوديسند متكبر را دوست ندارد 


آن كروه (از يهود و نصارى) كه بخل ميورزند و مردم را به بخل وادار مى كنند و آنجه را خدا از فضل خود به آنها بخشيده از 
آيات و احكام آسمانى كتمان مى كنند (البته به كيفر خود خواهند رسيد) و خدا بر كافران عذابى خواركننده مهيا داشته است 


آنان كه اموال خود را به قصد ريا و خودنمائى مى بخشند و به خدا و روز قيامت نمى كروند (ايشان ياران شيطانند) و هر كه 


را شيظان يار اوست بسيار يارى زشت و بد خواهد داشت 


وجه زيان به آنها مى رسيد اككر به خدا و روز قيامت ايمان آورده و 


از بهره اى كه خدا به آنان داده براى خدا جيزى انفاق مى كردند تا نزد خدا ذخيره آنها باشد و خداوند به احوال و نيات آنان 


داناست 
خدا مقدار ذره اى به كسى ستم نكند و هر عمل نيكى را زياد كرداند و (به نيكان) از جانب خود مزدى بزركك عطا كند 


جكونه است حال (در روز محشر و جه اندازه نيكان سرفراز و بدان شرمنده باشند) آنككاه كه از هر طايفه اى كواهى آريم و ترا 


(اى بيغمبر خاتم) بر اين امت بككواهى خواهيم 


در آنروز آنان كه به راه كفر رفته و طغيان و نافرمانى رسول حق كردند از سختى عذاب آرزو كنند كه اى كاش با خاكك 


زمين يكسان بودند (و حشرى بر آنها نبود) وازخدا جيزى (از قبايح اعمالشان را) ينهان نتوانند كرد 


اى اهل ايمان هركز در حال مستى به نماز نيائيد تا بدانيد حضور كيستيد جه مى كوئيد (و جه مى كنيد) و نه در حال جنابت 
مكر آنكه مسافر باشيد تا وقتى كه غسل كنيد واكر بيمار بوديد (و نتوانستيد غسل كنيد) يا آنكه در سفر باشيد يا قضاى 
حاجتى دست داده باشد يا با زنان مباشرت كرده ايد و آب براى تطهير و غسل نيافتيد (يا از استعمال آب معذور بوديد) در اين 
صورت به خاكك ياكك تيمم كنيد (كف بر خاك زده) آنككاه صورت و دستها را بدان مسح كنيد (شرع حق بر خلق آسان مى 


كيرد) كه خدا آمرزنده و بخشنده است 


نديدى حال آنان كه اندكك بهره اى از علم كتاب يافتند (يعنى علماء يهود و نصارى) كه خريدار (متاع) ضلالت و كمراهيند و 


همى خواهند 


كةرشما اهل اصان يوا كمزافئ اندارتك 
واغندنا اثائر اسةابه ذشسان شما و :دوسي ذا و نارئ'او شما وا ارش انها) كفايت خواعد كرد 


كروهى از يهود كلمات خدا را از جاى خود تغيير داده و كويند فرمان خدا را شنيده و از آن سرييجيم (و به زبان جسارت با تو 
خطاب كنند) كويند بشنو كه كاش ناشنوا باشى و كويند ما را رعايت كن و كفتارشان زبان بازى و طعنه و تمسخر به دين 
است واكر باحترام كفتندى كه ما فرمان حق را شنيده و تو را اطاعت كنيم و تو سخن ما بشنو و بحال ما بنكر هر آينه آنائرا 
نيكوتر بود و بصواب نزديكتر و ليكن خدا آنها را جون كافر شدند لعنت كرد كه بجز اندكى از آنها (لايق رحمت خدا نيستند 


و)ايمان نمى آورند 


اى كسانيكه براى شما كتاب آسمانى فرستاده شد بقرآنيكه فرستاديم (براى ييغمبر اسلام) ايمان آوريد كه مصدق تورات و 
انجيل شما است ييش از آنكه (مستحق عذاب ما شويد و) به رويتان ازاثر ضلالت خط محو و خذلان كشيم يا كونه هايتان را 
واكون كنيم (و روح انسانى شما را مسخ كردانيم) يا آنكه بر شما بمانند اصحاب سبت (جهودانى كه به مخالفت حكم خدا 
روز شنبه صيد نمودند) لعنت و عذاب فرستيم و (بترسيد كه) فرمان قضاى خدا البته واقع شدنى است 


محقق است كه خدا هر كس را كه به او شركك آورد نخواهد بخشيد و سواى شركك هر كه را خواهد مى بخشد و آنكس كه 


يز ركف متكي شده اسك 


نمى بينى آنان كه دعوى ياكدلى و نيك نفسى كنند (در موقع عمل جقدر ناياكند) خداست كه هر كه را بخواهد از رذائل 


ياكك و منزه دارد و به قدر فتيلى (يعنى رشته خرمائى) در قضاى الهى به كسى ستم نشود 
بكر جككونه بر خدا دروغ مى بافند و همين افترا به خدا كناه آشكار (بر يليدى نفس و هلاكك آنان) بس است 


نديدى و عجب نداشتى از حال آنان كه بهره اى از كتاب آسمانى هم داشتند (يعنى جهودان) باز جككونه به بان جبت و 
طاغوت كرويده (و با مشركين هم عهد و ييمان و متفق شدند) و به كافران مشركك مى كويند كه راه شما به صواب نزديكتر از 
طريقه اهل ايمان است؟ 


اين كتروهند كه خدا آنان را لعنت كرد و هر كه را خدا لعنت كند واز رحمث خود دور سازد ديكر هركز كسى مدد و يارى 


او نتواند كرد 


آيا آنان كه از احسان به خلق به هسته خرمائى بخل مى ورزند بهره اى از ملكك و سلطنت خواهند يافت؟ 


آيا حسد مى ورزند (يهود) با مردم (يعنى با مسلمين) جون آنها را خدا به فضل خود برخوردار نمود كه البته ما بر آل ابراهيم 


آنكناه برخى كسان (با حقيقت از اهل كتاب و غيره) بدو كرويدند و برخى كسان (بى حقيقت و يرغرور) راهزن دين و مانع 


آنانكه به آيات ما كافر شدند بزودى به آتش 


دوزخشان درافكنيم كه هر جه يوست تن آنها بسوزد بيوست ديككرش مبدل سازيم تا سختى عذاب را بجشند كه همانا خدا 


مقتدر است و كارش (همه عدالت و) از روى حكمت است 
آنانكه ايمان آوردند و نيكوكار شدند بزودى در بهشتى درآوريم كه نهرها از زير درختانش جاريست ودر آن زنددكانى 
جاويد كنند و بر آنها در بهشت جفتهاى ياكيزه است و آنان را بسايه رحمت ابدى خود درآوريم 


خدا شما را يند نيكو مى دهد كه خدا به هر جيز آكاه و (به صلاح خلقان) بصير است 


نزاع كشد به حكم خدا و رسول بازكرديد اككر به خدا و روز قيامت ايمان داريد اين كار (رجوع به حكم خدا و رسول) براى 


شما از هر جه تصور كنيد بهتر و خوش عاقبت تر خواهد بود 


آيا ننكرى و عجب ندارى از حال آنانكه به كمان و دعوى خود ايمان به قرآن تو و كتبى كه بيش از تو فرستاده شده آورده 
اند جكونه باز مى خواهند طاغوت (شيطان ديو و مردم ناياكك ديو صفت) را حاكم خود كمارند در صورتيكه مأمور بودند كه 
به طاغوت كافر شوند» و شيطان خواهد كه آنان را كمراه كند آن كونه كمراهى كه از هر سعادت و آسايش دور باشند 


حون به آنها كفته شد كه به 


حكم خدا و رسول باز آثيد كروه منافق را بينى كه سخت مردم را از كرويدن به تو منع مى كنند 
يس جككونه خواهد بود حال آنها جون رنج و مصيبتى از كردار زشت خود به آنها رسد آنككاه (به تملق و جايلوسى) نزد تو 
انان هستتد (آن كرؤة منائق) كد هذ] از قلك (ناياكة) انها ا كاهسة يس يز اى وسؤل:ان آ نان روى بكزذات ولى ننه انها 


نصيحت كن و به كفتار دلنشين و مؤثر با ايشان سخن كو 


ما رسول نفرستاديم مكر بر اين مقصود كه خلق به امر خخدا اطاعت او كنند (و هدايت شوند) و اكر هنكامى كه كروه منافق بر 
خود به كناه ستم كردند از كردار خود به خدا توبه نموده وو به تو رجوع مى كردند كه بر آنها استغفار كنى و از خدا آمرزش 


ضوافي البية حار ادت حال كعد انوا يدوزتدهتزيهة و امات ميريانت م باقن 


نه جنين است قسم به خداى تو كه اينان به حقيقت اهل ايمان نيستند مكر آنكه در خصومت و نزاعشان تنها تورا حاكم كنند و 
آنكاه به هر حكمى كه (بسود و زيان آنها) كنى هيجكونه اعتراضى در دل نداشته و كاملا از دل و جان تسليم فرمان تو باشند 


واكر ما به آانها حكم مى كرديم كه خود را بكشيد يااز ديار خود (براى جهاد) بيرون رويد بجز اندكى (مؤمنان كامل) 
اطاعت امر نمى كردند واكر مردم به حكم حق و آنجه 


ناصحان نصيحت و يندشان مى دهند عمل مى كردند البته نيكوتر و كارى محكم اساس تر (در امر دين و دنياى آنها) بود 
ودر آن صورت محققا ما آنها را مزدى بزركك به ياداش طاعت عطا مى كرديم 
و آنان را به راه راست (سعادت) هدايت مى نموديم 


وآنانكه خدا و رسول رااطاعت كنند البته با كسانيكه خدا به آنها لطئف و عنايت كامل فرموده يعنى با ييمبران و صديقان و 


شهيدان و نيك وكاران محشور خواهند شد و اينان (در بهشت) جقدر نيكو رفيقانى هستند 
ينست فضل و بخشش خدا و علم ازلى خدا (به احوال و حاجات خلق) كفايت كند 
اى اهل ايمان سلاح جنكك بركيريد و آنكاه دسته دسته يا همه به يكك بار متفق براى جهاد بيرون رويد 


وهمانا كروهى از شما (كه منافقند و به ظاهر دوست ودر باطن دشمن شما هستند) به خبرهاى مجعول هول انكيز شما را 
ترسان ساخته واز جهاد باز مى دارند واكر به شما حادثه ناكوارى روى آرد آن منافق مردم به طريق شماتت كويند خدا ما را 
مورد لطف خود قرار داد وازاين حادثه كه آنها را به كشتن داد محفوظ داشت 

واكر فضل خدا شامل حال شما كردد كوئى ميان شما و آنان ابدا دوستى نيست (تا نفع شما را نفع خود بدانند) و با تأسف 


كويند اى كاش ما نيز با آنها به جهاد رفته بوديم تا به نعمت فتح و غنيمت بسيارى كه نصيب آنها شده بهره فراوان مى برديم 


مؤمنان بايد در راه خدا با آنان كه حيات مادى دنيا را بر 


آخرت بركزيدند جهاد كنند وهر كس در جهاد به راه خدا كشته شد يا فاتح كرديد زود باشد كه او را (در بهشت ابدى) 


اجرى عظيم دهيم 


جرا در راه خدا جهاد نمى كنيد در صورتيكه جمعى ناتوان از مرد و زن و كودكك شما كه در مكه اسير ظلم كفارند آنها دايم 
مى كويند بار خدايا ما را ازاين شهرى كه مردمش ستمكارند بيرون آور واز جانب خود براى ما بيجا ركان نككهدار و ياورى 


فرست (تا از شر ستمكاران آسوده شويم) 


اهل ايمان در راه خدا و كافران در راه شيطان جهاد مى كنند يس شما مؤمنان با دوستان شيطان بجنكيد (و از آنها هيج بيم و 
انديشه مكنيد) كه مكر و سياست شيطان بسيارست و ضعيف است 


آيا نمى نكرى و عجب ندارى از حال آن مردمى كه كفتند به ما اجازه جنكك ده و به آنها كفته مى شد اكنون از جنكك 
خوددارى كرده و به وظيفه نماز و زكات قيام كنيد (كه هنوز مأمور به جنكك نيستيم) ديدى آنككاه كه بر آنها (در جنكك بدر) 
حكم جهاد آمد در آن هنكام بيش از آن اندازه كه بايد از خدا ترسند از مردم (دشمنان دين) ترسيدند و كفتند اى خدا جرا بر 
ما حكم جنكك را فرض كردى كه عمر ما را تا به هنكام اجل و مركك طبيعى به تأخير نيفكنى (اى رسول ما به آنان كه اين 
اعتراض كنند) بكو كه زندكانى دنيا مناعى اندكست و جهان آخرت ابدى براى هر كه خدا ترس مى باشد بسيار بهتر از 
دنياست و آنجا (حكم با خداى عادل است و) كمترين ستم 


درباره كسى نخواهد شد 


هر كجا باشيد اكر جه در كاخهاى بسيار محكم مركك شما را فرارسد (و از جنكك مركك به هيج جاره اى رهائى نداريد) و 
آثان راالى كروة :سافان نا)] كر حوشى وتعمى فزا وسة كوييك باز جانت عداست وا كر وموس :يكن ابلانة تو تست 
دهند (اى رسول بدان كروه منافق نادان) بكو (هر جه در جهان يديد آيد وهر جه از نيكك و بد به شما رسد) همه از جانب 


هر جه از انواع نيكوئى به تو رسد از جانب خداست وهر بدى رسد از نفس توست و (اى ييغمبر) ما ترا به رسالت براى 


رفعت مقام تو و علاى دين اسلام كذشته و آن بر اراده خلق حاكم است و ابدا خلق قادر بر تبديل آن نيستند) 


هر كه رسول را اطاعت كند نمدا را اطاعت كرده و هر كه مخالفت كند (كيفر مخالفتش با خداست) و ما ترا به نكهبانى آنها 


نفرستاده ايم 


(منافقان روز) نزد تو به زبان اظهار ايمان كنند و شب جون از حضور تو دور شوند كروهى خلاف كفته تورا در دل كيرند و 
ندا اتديشه ياتنه انها زااخواهد توشت من توااى سقصر ان انها زوق تكردانو به ذا اعتماة كم كه فيا دا ترا باووو 
نككهبان كافى است 


آيا در قرآن از روى فكر و تأمل 


نمى نكزئك (نا بر آنان ثابت شود كه وحن خداست) :و اكراز جانت غير نخذا يود در آن (از حهت لفط ئ معتى )"سيار اختلاق 


مى يافتند 


(جرا منافقان اكر مسلمانند اسرار جنككى اسلام را فاش مى كنند) و جون امرى كه باعث ايمنى يا ترس مسلمين است و بايد 
ينهان داشت منتشر مى سازند (تا دشمنان آكاه شوند) در صورتى كه اكر به رسول و به صاحبان حكم (ييشوايان اسلام) رجوع 
فضل خدا شامل حال شماست همانا بجز اندكى همه شيطان را ييروى مى كرديد 


يس (اى ييغمبر) تو خود تنها در راه خدا به كارزار برخيز كه جز شخص تو بر آن مكلف نيست و مؤمنان را نيز ترغيب كن 


هر كه سبب كار نيكوئى شود هم او نصيبى كامل از آن برد و هر كه وسيله كار قبيحى كردد از آن سهمى بسزا خواهد يافت و 
خدا بر همه (نيكك و بد) اعمال خلق مراقب است 


هر كاه كسى شما را ستايش كند شما نيز بايد به ستايشى مثل آن يا بهتر ياسخ دهيد كه خدا به حساب هر نيكك و بد كاملا 


خواهد رسيد 


خداى يككانه كه هيج خدائى جز او نيست محققا همه را در روز قيامت كه هيج شكك در آن نيست جمع آورد و كيست كه 


والسق از ذا سكن كويد 


جرا شما درباره منافقان دو فرقه شديد (كروهى به اسلام و كروهى به كفرشان قائل كشتيد) آنها در باطن كافرند و خدا آنها را 
به كيفر اعمال زشتشان با زكرداند آيا شما مى خواهيد كسى را كه خدا كمراه كرده هدايت كنيد در صورتيكه هر كه را خدا 


كمراه كرده هر كر تو بر (هدايت) او راهى نخواهى يافت 


منافقان و كافران (از رشكك و حسد) آرزو كنند كه شما مسلمين هم بمانند آنها كافر شويد تا (شما را بر آنان امتيازى نباشد و) 
همه براير و مساوى در كفر باشيد يس آنها را تا در راه خدا هجرت نكنند (و ايمان قلبى بى مكر و خدعه نياورند) دوست 
نكيريد و اككر مخالفت كردند آنها را هر كجا يافتيد كرفته و به قتل رسانيد و از آنها ياور و دوستى نبايد اختيار كنيد 


مكر آنانكه بقومى كه ميان شما با آنها عهد و ييمانى است در بيوسته باشند يا كه بر اين عهد نزد شما آيند كه از جنكك با شما 
وباقوم خودشان كه دشمنان شما هستند هر دو خوددارى كنند واز جنكك دلتنكك باشند با ايندو طايفه از كافران كه در 
حتيقة«يشما اهتده :اقن تبا بد قال كنيد و كر هذا محوافت آنها تراث شما متلميق ستلظ ميكرة غاننا شما قال مكرولك بسن 
هر كاه از جنكك با شما كناره كرفتند و تسليم شدند در اينصورت خدا براى شما راهى بر عليه آنها نككشوده يعنى مال و جانشان 


را بر شما مباح نكرده 


كروهى ديككر را خواهيد يافت كه ميخواهند (باظهار اسلام) از شما ايمنى يابند و از قوم 


خود (باظهار كفر) و هر كاه كه راه فتنه كرى و شرك بر آنها باز شود بيكفر خود باز كردند يس اكر (از فتنه انككيزى و نفاق با 
شما) كناره نكرفتند و تسليم شما نشدند واز آزار شما دست نكشيدند دراين صورت آنها را هر جا يافتيد كرفته و به قتل 


رسانيد ما شما را بر جان و مال اين كروه تسلطى كامل بخشيديم 


هيج مؤمنى را نرسد كه مؤمنى را به قتل رساند مكر آنكه به اشتباه و خطا مرتكب آن شود و در صورتيكه به خطا هم مؤمنى را 
مقتول ساخت بايد بكفاره اين خطا بنده مؤمنى آزاد كند و خون بهاى آن را بصاحب خون تسليم نمايد مكر آنكه ديه را ورثه 
بقاتل ببخشند واكر اين مقتول با آنكه مؤمن است از قومى است كه با شما دشمن و محاربند در اين صورت قاتل (ديه ندهد) 
ليكن بر اوست كه بنده مؤمنى را آزاد كندء واكر مقتول از قومى است كه ميان شما و آن قوم عهد و ييمان برقرار بوده يبس 
خونبها را به صاحب خون يرداخته و بنده مؤمنى بكفاره نيز آزاد كنيد واككر بنده اى نيابيد بايستى دو ماه متوالى روزه داريد 
اين توبه ايست كه از طرف خدا يذيرفته است و خدا (به اعمال خلق و جزاء آن) آكاه و بصير و به همه امور عالم وجود دانا و 


حكيم است 


هر كس مؤمنى را به عمد بكشد مجازاتش آتش جهنم است كه در آن جاويد معذب خواهد بود خدا براو خشم و لعن كند و 
عذابى بسيار شديد مهيا سازد 


اى اهل ايمان 


جون در راه دين خدا بيرون رويد (در كار دشمن و دوست) تحقيق و جستجو كنيد ووبه آنكس كه اظهار اسلام كند و بشما 
سر تسليم فرود آورد نسبت كفر مدهيد تا (ببهانه اى) مال و جانش را بر خود حلال كنيد و از متاع ناجيز دنيا جيزى غنيمت 
بريد كه نزد خداست غنايم بيشمار (از او اطاعت كنيد) اسلام شما هم اول امر همجنين اظهار و تسليمى بيش نبود تا وقتى كه 
خدا بر شما (به نور ايمان) منت كذاشت (تا از ظاهر اسلام به حقيقت ايمان رسيديد) يس اكنون بايد تحقيق كنيد (و به هوس 
و طمع در جان و مال مردم كسى را به كفر نسبت مدهيد) كه خدا به هر جه كنيد از باطن شما كاملا آ كاهست 


هر كز مؤمنانى كه بى هيج عذرى مانند نابينائى» مرضء فقر و غيره از كار جهاد بازنشينند با آنانكه به مال و جان كوشش كنند 
(در مراتب ايمان) يكسان نخواهند بود خدا مجاهدان فداكار بمال و جان را بر بازنشستكان بلندى و برترى بخشيده و همه اهل 


ايمان را وعده ليكوَئز (كه دخول بيشت اسث) فرموده و مجاهدان راب ناز تشبتكان به اخ رن ورثوانئق يزركك برثرى داده است 
اين (درجات و برترى رتبه ها از نظر عدل) بخشايش و رحمت اوست و خدا (درباره خلق) آمرزنده و مهربان است 


اعمال نيكك براى آخرت نيرداختيد) ياسخ دهند كه ما در روى زمين مردمى ضعيف و ناتوان (و اسير ظلم حكام جاهل 


و كافر) بوديم فرشتكان كويند آيا زمين خدا يهناور نبود كه در آن سفر كنيد (و از محيط جهل و كفر به سرزمين علم وايمان 
شتابيد از آنها عذر نبذيرند) و مأواى ايشان جهنم است و بازكشت آنها به جايكاه بسيار بدى است (كه محل قهر و عذاب 


مكر آن كروه از مردان و زنان و كودكان كه به راستى ناتوان بودند (به حقيقت فقير ويا عاجز يا مريض و غيره بودند) كه 


كريز و جاره اى برايشان ميسر نبود و راهى به نجات خود (از آن دار كفر) نمى يافتند 


آنها اميدوار به عفو و بخشش خدا باشند كه خدا كناهشان را مى بخشد كه خدا بخشنده ه و آمرزنده بندكان است 


وهر كس ذراراو ندا :ا وطن خويش همجرت كند (ان اواو كى و غريك تند شدد) :دن زمين ( هاون جداا يراق اسايشن و 
كُسْايشُ امورش جايكاه بسيار خواهد يافت و هر كاه كسى از خانه خويش (و شهر خود) براى هجرت به سوى خدا و رسول 


عالم براو رحمت و تفضل خواهد فرمود) و خدا ييوسته بر خلق آمرزنده و مهربانست 

و هنكامى كه در سفر باشيد باكى براى شما نيست كه نماز را كوتاه بجاى آريد (جهار ركعت را دو ركعت كنيد) هر كاه بيم 
آن داريد كه كافران شما را به رنج و هلاكت اندازند (و اى مؤمنان از كافران هيجكاه غافل ننشينيد) كه دشمنى كفار نسبت به 
شما 


و هركاه (اى رسول كرامى در سفرهاى جهاد) شخص تو (يا فرمانداران از طرف تو) در ميان سياه اسلام باشى و نماز بر آنان 
بياى دارى بايد سياهى با تو مسلح به نماز ايستند و جون سجلده نماز بجاى آورند اين سياه براى حفاظت رفته و كروهى كه 
نماز نخوانده اند به نماز آيند و البته با لباس جنكك و با اسلحه زيرا كافران آرزو و انتظار آن دارند كه شما از اسلحه و اسباب 
خود غفلت كنيد و ناكهان يكباره به شما حمله ور شوندء و جنانكه بارانى يا مرضى شما را از بركرفتن سلاح به رنج اندازد 
باكى نيست اسلحه را فرو كذاريد ولى البته از دشمن در حذر باشيد (ليكن به وعده خدا بر فتح خود مطمئن باشيد) كه خدا 


براى كافران عذابى سخت خواركننده مهيا ساخته 


يس آنككاه كه از نماز فراغت يافتيد (خصوص در حال جنكك كه از نماز كامل باز مانديد) باز در همه احوال ايستاده» نشسته و 
بر يهلو (و هر حال كه بتوانيد) خدا را ياد كنيد سيس كه از آسيب دشمن ايمن شديد در اين حال نماز (كامل) بجاى آريد كه 


نماز براى اهل ايمان حكمى معين و واجب و لازم است 


و نبايد (از تعقيب كردن) در كار دشمنان سستى و كاهلى كنيد كه اكر شما از آنان به رنج و زحمت مى افتيد آنها نيز از دست 
شما رنج مى كشند با اين فرق كه شما به لطف خدا (و بهشت ابد) اميدواريد و آنها (جون بى ايمانند به خدا و اجر قيامت) 
اميدى ندارند و خدا دانا و حكيم (و كريم) است 


(و اميدواران را محروم نمى سازد) 


(اى ييغمبر) ما بسوى تو قرآن را به حق فرستاديم تا به آنجه خدا به وحى خود بر تو يديد آرد ميان مردم حكم كنى و نبايد بر 
نفع خيانتكاران با مؤمنان (و بى تقصيران) به خصومت برخيزى. (در سبب نزول آيه اقوالى است يكى آنكه طعمه ابن ابيرق 
زرهى از قتاده نعمان دزديد و بمرد يهودى سيرد سرقت او كشف شد طعمه بدان يهودى نسبت داد و با قومش نزد رسول 


شكايت كرد كه قتاده دزدى يهود را به من بسته رسول خواست با قتاده و يهودى خصومت كند آيه نازل شد) 
وازخدا آمرزش طلب كه خداوند البته آمرزنده و مهربانست 


و هركز براى خاطر مردمى كه با نفوس خود خيانت مى كنند (با اهل ايمان و مردم بى تقصير) جدال مكن كه همانا خدا آن را 
كه خيانتكار و بد عمل است دوست نمى دارد 


مردم خيانتكار در كار خيانت از خلق شرم ميكنند واز خدا نمى كنند و شبانكاه كه سخنانى نادرست و نايسند (براى اتهام 


خلق) در دل مى انديشند خدا در آن حال هم با آنهاست و خدا به هر جه كنند 1 كاهست 


بفرض كه شما خود از طرف آنها براى زندكانى دنيا دفاع توانيد كرد كدام كس طرفدارى آنها را روز قيامت خواهد نمود؟ و 
كه آنها را از عقاب خدا نجات تواند داد؟ و يا جه كس به كفالت و وكالت آنها تواند برخاست؟ 


هر كه عمل زشتى ازاو سرزند يا به خويشتن ظلم كند سبس از خدا طلب آمرزش و عفو كند خدا را بخشنده و مهربان 


خواهد يافت 
هر كه كناهى كند كه به خود زيان رسانيده و خدا دانا (به اعمال خلق) و كارش (در جزاى اعمال) از روى حكمت است 
وهراكس خطا يا كناهى از او سر زند و تهمت به ديكرى بندد مرتكب بهتان و كناه بزركك آشكارى شده است 


واكر فضل و رحمت خدا شامل حال تو نمى بود كروهى از آنان (يعنى دشمنان اسلام) همت بر آن كماشته بودند كه تو رااز 
راه صواب دورسازند (ولى به لطف خدا) آنها خود را از راه حق و صواب دور ساخته و به تو هيج زيانى نتوانند رسانيد و خدا 
به تواين كتاب الهى (قرآن مجيد) و مقام حكمت و نبوت را عطا كرد و آنجه را كه نمى دانستى تو را بياموخت كه خدا را با 
تو لطف عظيم و عنايت بى اندازه است 


هيج فايده و خيرى در سخنان سرى آنها نيست مكر آنكه كسى طبق مصلحت در صدقه دادن و نيكوئى كردن و اصلاح ميان 


مردم سخن سرى كويد (و هر كه براين كار در طلب رضاى خدا جنين كند) به زودى خدا به او اجر عظيم كرامت فرمايد 


وهر كس يس از روشن بودن راه حق براو با رسول خدا به مخالفت برخيزد و راهى غير طريق اهل ايمان بيش كيرد وى را به 
همان طريق باطل و راه ضلالت كه بركزيده واككذاريم و عاقبت او را به جهنم در افكنيم كه آن مكان بر او بسيار بد منزلكاهى 


است 


خدا هر كةهازا به او شرك آرد تخواهد بخشيد وما دون شركك كناهان ديكر 


راهر كه را مشيتش تعلق كيرد مى بخشد و هر كه به خدا شركك آرد سخت كمراه شده و (از راه نجات و سعادت) دور افتاده 


است 


مش ركان غير خداى عالم هر جه را خدا بخوانند يا جماديست (مانند بتهاى لات منات عزى كه بى اثر صرف است) يا شيطان 
س ركش (و فريبنده) است 

خدا آن شيطان مردود رااز دراه رحمت خود دور كرده زيرا او به مجادله با خدا برخاست و كفت كه من از بند كان تو 
و سخت كمراه كنم و به آرزوهاى باطل دور و دراز درافكنم (كه از راه خدا بازمانند واز هر خير و سعادت محروم شوند) و به 
(كتاب و احكام خدا را به دلخواه خود تأويل و تبديل كنند) و (اى بند كان بدانيد كه) هر كس شيطان (دشمن و مردود شرير) 


را دوست دارد نه خداى مهربان آفريننده خود راء سخت زيان كرده زيانى كه (بر هر عاقلى كاملا) 1شكار است 


شيطان (براى كمراه كردن انسان) وعده بسيار دهد و (مردم را به اوهام و خيالاتى) آرزومند و اميدوار كند ولى وعده و نويد 


شيطان جيزى بجز غرور و فريب خلق نيست 
ايشان را (يعنى شيطان و بيروانش را منزلكاه جهنم است و از آن مفر و كريزكاهى نخواهند يافت 


آنان را كه به خدا كرويدند و كارها به صلاح (خود و خلق) كردند به زودى آنها را به 


بهشتى درآوريم كه زير درختانش نهرها جاريست تا منزلكاه ابدى آنها باشد وعده خدا البته حق است و كيست كه در كفتار 


وامك ا ا 


كار به آمال و آرزوى شما و آرزوى يهود و نصارى درست نشود هر آنكه كار بد كند (هر كس باشد) كيفر آن را خواهد 


ديد و بجز خدا احدى را يار و ياور خود نتواند يافت 


وهر كه از زن و مرد كارى شايسته كند با ايمان به خدا آن كس به بهشت (يرنعمت جاويد) درآيد و به قدر نقيرى (يرده هسته 


خرمائى) به وى ستم نكنند 


(در عالم) كدام دين بهتر از آنست كه مردم خود را تسليم حكم خدا نموده و سر زير بار فرمان حق آورند وهم نيكوكار 
باشند و ييروى از آثين ابراهيم حنيف كنند آن ابراهيم كه خدا او را به مقام خاص دوستى خود بركزيده 

هر جه در آسمان و زمين است ملكك خداست و او بهمه جيز (و كليه امور عالم بى نهايت) احاطه و آكَاهى دارد 

(اى بيغمبر) درباره زنان از تو فتوى خواهند بكو خدا و آنجه ازآيات كتاب خدا براى شما تلاوت شود هم در حق زنان و 
دختران يتيمشان كه مهر و حقوق لازمه آنها را ادا نكرده مايل به نكاح آنان هستيد و هم در حق فرزندان ناتوان فتوى خواهد 
دادو دستور مى دهد كه درباره يتيمان عدالت ييشه كيريد و در نيكى كوشيد كه هر كار نيكك بجاى آريد خدا بر آن 


آكاهست (و اجر و ياداش ميدهد) 


واكر زنى بيم آن داشت كه شوهرش 


باوى مخالفت و بدسلوكى كند يا ازاو دورى كزيند باكى نيست كه هر دو تن براه صلح و سازش باز آيند كه صلح بهر حال 
بهتر (از نزاع و كشمكش) است و نفوس را بخل و حرص فرا كرفته كه به آزار هم مى كوشند واكر درباره يكديكر نيكوئى 
كرده و يرهيز كار باشند (به اجر نيكى خود برسند كه) خدا به هر جه كنيد 1 كاهست 


شما هركز نتوانيد ميان آنان به عدالت رفتار كنيد و هر جند راغب و حريص بر عدل و درستى باشيد (زيرا حب قلبى به يكك 
زن دون ديكّرى در اثر حسن و جوانى و غير آن خارج از اختيار شماست) يس به تمام ميل خود يكى را بهره مند و زن ديكر 
را محروم نكنيد تا او معلق و بلاتكليف ماند و اكر سازش كنيد و يرهيزكار باشيد همانا خدا بخشنده و مهربان است 


واكر از يكديكر (به طلاق) جدا شويد باز خدا هر يكك را از ديكرى به رحمت واسع خود بى نياز خواهد كرد كه خدا را بر 


خلق رحمت بى منتهاست و به حق و حقيقت هر جيز داناست 


هر جه در آسمان و زمين است همه ملك خداست و ما هم بآنانكه ييش از شما بر آنها كتاب فرستاده شد و هم به شما سفارش 
اكيد كرديم كه يرهي زكار و خداترس باشيد و اكر همه كافر شويد خدا كه ملكك آسمان و زمين او راست (به طاعت شما 


محتاج نيست) كه خدا (به ذات خويش) بى نياز و ستوده صفاتست 


هر جه در آسمانهاست و آنجه در زمين است همه ملكك خداست و 


تنها خدا به نككهبانى خلق عالم كافيست 


اى مردم خدا اكر بخواهد همه شما را (كه ملكك دنيا را قدرت خود مى ينداريد) بكلى از دنيا مى برد و قومى ديكر مى آورد و 


هر كه ثواب و نعمت دنيا را طالب است | (ز خدا بخواهد كه) ثواب دنيا وآخرت هر دو نزد خداست و خدا (به دعاى خلق) 


شتير ماكو لنان ) فنايت 


اى اهل ايمان نكتهدار عدالت باشيد و براى خدا يعنى (موافق حكم خدا) كواهى دهيد هر جند بر ضرر خود يا يدر و مادر و 
خويشان شما باشد براى هر كس شهادت ميدهيد جه فقير باشد يا غنى شما نبايد در حكم و شهادت طرفدارى از هيجكدام 
كرده و از حق عدول نمائيد كه خدا به رعايت حقوق آنها اولى است يس شما در حكم و شهادت يبروى هواى نفس مكنيد تا 
عدالت نككاه داريد و اككر زبان را در شهادت طورى بككردانيد (كه سخن بر نفع شما مبهم و مجمل شود) و يا از بيان حق 
خوددارى كنيد خدا بهر جه كنيد آكاه است (از كيفر و قهر او بترسيد) 


اى كسانى كه (به زبان) ايمان آورده ايد (به حقيقت و از دل هم) ايمان آوريد به خدا و رسول او و كتابى كه به رسول خود 
فرستاد (يعنى قرآن) و كتابى كه بيش از اين فرستاده شده (تورات و انجيل و غيره) وهر كه به خدا و فرشتكان و كتابهاى 


آسمانى و رسولان و روز قيامت كافر شود سخت به كمراهى فرومانده و (از راه نجات و سعادت») 


دور افتاده است 


انان كلانكست اساة اوووتة مبيسن كاف شدكة از اسان اورده:د كر جار قافر شداتة هن بر كنز هود فزوونه انان راحجدا 


نخواهد بخشيد و به راهى هدايت نخواهد فرمود 
منافقان را بشارت ده كه بر آنان سخت عذاب دردناك خواهد بود 


آن كروه كه كافران را دوست كرفتند و مؤمنان را تركك كفتند آيا نزد كافران عزت مى طلبند؟ (خطا مى روند كه) عزت همه 


نزد خداست 


آيا در كتاب الهى اين حكم بر شما منافقان فرستاده شد كه جون آيات خدا را شنيديد بدان كافر شويد و استهزاء كنيد؟ يس 
(شما مؤمنان) با اين كروه منافق مجالست مكنيد تا (از سخن استهزاء قرآن) در حديثى ديكر داخل شوند كه (اكر هنكامى كه 
قرآن و مسلمانى را استهزاء كنند با آنها همنشين شويد) آنكاه شما هم به حقيقت مانند آن منافقان هستيد و خدا منافقان را با 


منافقان آن كسانند كه نككران و مراقب حال شما هستند كه اكر براى شما فتح و ظفرى بيش آيد براى اخذ غنيمت كويند نه 
آخر ما با شما مسلمانان بوديم؟ و اككر كافران را فاتح و بهره مند بينند به آنها كويند نه اين بود كه ما شما را به اسرار و احوال 
مسلمانان آكاه كرديم؟ و شما رااز آسيب مؤمنان نككهدارى نموديم (تا فاتح شويد) ؟ يس خدا فرداى قيامت ميان شما مؤمنان 
و آن كروه كافر منافقق حكم كند (او شما را بهشتى كرداند و آنان را به دوزخ محكوم كند) و خدا هيجكاه براى كافران نسبت 
به اهل ايمان راه تسلط 


باز نخواهد نمود 


همانا منافقان با خدا مكر و حيله مى كنند و خدا نيز با آنها مكر مى كند (يعنى مكرشان را باطل مى سازد و بر آن مكر و نفاق 
مجازاتشان هم خواهد كرد) و جون به نماز آيند با حال بى ميلى (و كسالت و براى رياكارى) آيند و ذكر خدا را جز اندكك 


دودل و مردد باشند نه بسوى مؤمنان يكدل مى روند ونه به جانب كافران وهر كه را خدا كمراه كند (يعنى با نمودن راه 


هدايت باز باختيار راه ضلالت يويد و خدا او را بخود واكذارد تا كمراه شود) يس هركز او را براه هدايت نخواهى يافت 


اى اعل أبهنان اذا كافزاكوابة دوق كرفه وتزمتان زاارها كيد اباامى عتواهيد اد زاب (عقات كتزوعصنيان) خرد 


البته منافقان را در جهنم يست ترين جايكاه است و براى آنان هركز در دو عالم ياورى نخواهى يافت 


مكر آنها كه توبه نموده و تباه كارى خود را اصلاح كردند و به خدا (و به دين خدا) درآويختند و به كتاب حق متوسل شدند 
ودين خود را براى خدا خالص كردانيدند يس اين كروه در صف مؤمنان باشند و يزودى خدا به مؤمنان اجر و ثواب يزركك 


اكر شمااز لطف خدا شك ركزار باشيد و به او ايمان آريد خدا جه غرضى دارد كه شما را عذاب كند كه خدا در مقابل نعمت 
شكر شما را مى يذيرد و علمش بصلاح خلق محيط است (و هر جه مصلحت خلق باشد عطا مى كند) 


تعد | دوست تمسدارد كه كسى .به كفتان وشت اغبي تعلق عدا لد كند مكز انكه ظلمق بداو ريبيده اشن (كداهر كامناز 
دست ظالم فرياد و دادخواهى كند و زشتى عمل او رافاش كويد دراين صورت روا است) كه خدا شنوا (به اقوال) و دانا (به 


احوال بندكان) است 


اكر درباره خلق به آشكار يا ينهان نيكى كنيد يا از بدى ديكران دركذريد (بسيار محبوب خداست) كه خدا هميشه از بديها 


در ميكذرد با آنكه بر انتقام بدان تواناست 


آنانكه به خدا و رسولان او كافر شوند و خواهند كه ميان خدا و ييغمبرانش جدائى اندازند (يعنى كويند كه اينان فرستاده خدا 
نيستند) و كويند كه ما به برخى از كفتار انبياء ايمان نياوريم و خواهند كه ميان كفر و ايمان راهى (از روى هوا و هوس) اختيار 
كنند 


به حقيقت اينها هم كافرند و ما براى كافران عذابى خواركننده مهيا ساخته ايم 


و آنانكه ايمان به خدا و رسولانش آوردند و تفرقه ميان خدا و هيجيك از ييمبران نيفكندند اينها را خدا بزودى اجر كامل عطا 


ككل وخدا ببوسته دوعق بيد كان يشداه و هران است 
عادت جاهلانه آنها دلتنكك مباش) از موسى نيز درخواستى بالاتر از اين كردند كه كفتند خدا را به جشم ما آشكار بنما يس 


آنها را به سبب اين تقاضا كه از روى جهل و سركشى كردند صاعقه سوزان دركرفت و يس از آن همه آيات خدا و 


معجزات موسى باز كوساله يرستى اختيار كردند باز ما (به لطف ذاتى خود) ازاين كار زشت آنان نيز (جون توبه كردند) 


د ركذشتيم و به موسى حجت و برهانى آشكار بخشيديم 


و كوه طور را براى اتمام حجت و اخذ ييمان بر فراز سر آنها بلند كردانيديم و آنها را كفتيم بحال سجده بدين دركاه درآئيد و 
نيز كفتيم از حكم روز شنبه تعدى مكنيد و از آنها ييمانى سخت كرفتيم 


يس حون ييمان شكستند (و با اوامر حق مخالفت كردند) و به آيات خدا كافر شدند و ييمبران حق را به ناحق كشتند (خدا 
آنان را به كيفر رسانيد) و همه اين قبائح را بجاى آوردند بدين عذر كه كفتند دلهاى ما در يرده است و دروغ كفتند بلكه خدا 


به سبب كفر آنها را مهر بر دل نهاد كه بجز اندكى ايمان نياورند 
وهم بواسطه كفرشان و هم بهتان بزركشان بر مريم (ياكك و منزه) 


وهم ازاين رو كه (به دروغ) كفتند ما مسيح عيسى ابن مريم رسول خدا را كشتيم در صورتى كه او رانه كشتند و نه بدار 
كشيدند بلكه بر آنها امر مشتبه شد و همانا آنان كه درباره او عقايد مختلف اظهار داشتند از روى شكك و ترديد سخنى كفتند 


وعالم به و نبودند جز آنكه از بى كمان خود مى رفتند و بطور يقين (شما مؤمنين بدانيد كه) ه بح وا تكشتن 


بلكه خدا او رابه سوى خود بالا برد و ييوسته خدا بر هر كار (و بر همه ملكك بى نهايت وجود) مقتدر و كارش همه از روى 


و هيجكس از اهل كتاب نيست جز آنكه بيش از مركك به وى (يعنى به عيساى روح الله) ايمان خواهد آورد و روز قيامت او بر 


نيكك و بد آنان كواه خواهد بود 


يس بجهت ظلمى كه يهود (درباره ييغمبران و عيسى و در حق نفس خود) كردند وهم بدين جهت كه بسيارى مردم را از راه 


خدا منع نمودند ما نعمت هاى ياكيزه خود را كه بر آنان حلال بود حرام كرديم 


وهم بدين جهت كه ربا مى كرفتند در صورتى كه از رباخوردن نهى شده بودند وهم از آن رو كه اموال مردم را به باطل 


(مانند رشوه و خيانت و سرقت) مى خورند به كيفر رسند و ما براى كافران آنها عذابى دردناك مهيا ساخته ايم 


ليكن كسانى از آنها كه (مانند عبدالله سلام و بحيراى راهب) در علم قدمى ثابت (و نظرى عميق) دارند و با ايمان هستند و به 
آنجه به تو و بر ييغمبران ييش از تو نازل شده مى كروند و آنان كه نماز بيا مى دارند و زكات ميدهند و بخدا و روز قيامت 


جنانكه ما به نوح و ييمبران بعد از او و همجنين به ابراهيم و اسمعيل و اسحق و يعقوب و اسباط (فرزندان يعقوب كه دوازده 
سبط بودند) و عيسى وايوب و يونس و هارون و سليمان وحى نموديم بر تو نيز وحى فرستاديم و به داود هم زبور را اعطا 


كردم 


و رسولانى هم كه شرح حال آنان رااز يبش بر شما حكايت كرديم و آنها كه حكايت 


ننموديم (بهمه خدا وحى فرستاد) و خدا با موسى بطور آشكار و روشن سخن كفت (يس وحى تو امر بى سابقه اى نيست كه 
قريش يا اهل كتاب يا هيج امتى انكار تواند كرد) 


و رسولان را فرستاد كه نيكان را (به رحمت ابدى خدا) بشارت دهند و بدان را (از قهر و عذاب حق) بترسانند تا آنكه يس از 


فرستادن اين همه رسولان مردم را بر خدا حجتى نباشد و خدا هميشه مقتدر و كارش هميشه بر وفق حكمت است 


ليكن خدا به آنجه براى تو فرستاد كواهى دهد كه به علم ازلى خود فرستاده و فرشتكان نيز كواهى دهند و كواهى خدا ترا 
كفايت است 


آنان كه كافر شده و مردم را هم از راه خدا بازداشتند همانا سخت به كمراهى فرو رفته و از راه سعادت و نجات دور افتادند 
آنان را كه كافر و ستمكر شدند هيجكاه خدا نخواهد آمرزيد و راهى (از راه هاى خير و سعادت) هدايت نتمايد 
مكر به راه دوزخ كه در آن جاويد معذب خواهند بود و خدا رااين كار (يعنى انتقام كشيدن از ستمكاران عالم) آسان است 


اى مردم همانا آن ييغمبر حق (محمد مصطفى ص) براى (هدايت شما) از جانب خدا آمد جنانجه ايمان آريد (در دنيا و عقبى) 
براى شما بهتر است و اككر كافر شويد يس (بدانيد كه ازاين كفر به خود زيان رسانيده ايد و خدا از كفرتان بى زيان واز 
طاعت شما بى نياز است زيرا) هر جه در آسمان و زمين است همه ملكك خداست و خدا (به احوال هر مؤمن و كافر) دانا و(در 


ثواب 


و عقاب آنان) درستكار ست 


اى اهل كتاب (اى علماء نصارى) در دين خود اندازه نككّهداريد و در باره خدا جز به راستى سخن مككوئيد در حق مسيح عيسى 
ابن مريم جز اين نشايد كفت كه او رسول خداست و كلمه الهى و روحى از عالم الوهيت است كه به مريم فرستاده يس به 
خدا و همه فرستاد كانش ايمان آريد و به تثليث قائل نشويد (اب و ابن و روح القدس را خدا نخوانيد) از اين كفتار شركك باز 
ايستيد بهتر است كه جز خداى يكتا عالم را خدائى نيست خدا منزه و برتراز آن است كه او را فرزندى باشد هر جه در آسمان 


و زمين است همه ملك اوست و خدا تنها به نككهبانى همه موجودات بى نهايت عالم كافى است 


هركز مسيح با و استنكاف ندارد از بنده خحدا بودن و فرشتكان مقرب نيز (به بندكى او معترفند) و هر كس از بندكى خدا 


سرييجد و دعوى برترى كند زود باشد كه خدا همه را بسوى خود محشور سازد 


يس هر كه ايمان آورده و نيكوكار شده اجر و ثواب او را تام و كامل ميدهد و بفضل خود بر آن مى افزايد و هر كس (از 
بندكى خدا) سريبجى و سركشى كرهه او را بعذابى دردناك معذب خواهد فرمود و خلق بر (نجاح) خود جز خدا هيجكس را 


يار و ياور نخواهند يافت 


اى مردم براى هدايت شما از جانب خدا برهانى محكم آمد (رسولى با آيات و معجزات فرستاده شد) و نورى تابان بشما 


فرستاديم 


فى ]ا الكدايشدا كرويدتك وباو 'متوسلشلائد زودئ بجابكاه رحيت 


وفضل خود (يعنى ببهشت ابدى) آنها را درا ورد و براه راست (راه سعادت و كمال) رهبرى نمايد 


اى ييغمبر از تو در باره كلاله (يعنى برادر و خواهر يدرى يا يدرى و مادرى) فتوى خواهند بكو خخدا جنين فتوى ميدهد كه 
ه ركاه كسى بميرد فرزند نداشته و او را خواهرى باشد وى را نصف تركه است و او نيز از خواهر ارث برد اككر خواهر را فرزند 
باشو ا كر هك دوهراعر ناشنه انها واج لقع كدااسة ين اك سكاو ا عفدي ادن وعراهر اسكا در التصورك ذ كور 
دو برابر ناث ارث برند خدا احكام خود را (براى هدايت شما) بيان كند كه مبادا كمراه شويد و خدا بهمه مصالح خلق داناست 


تلاوت سورهى نصر 
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بشم الل الوَحمنٍ الرَحيم 

إذا جاءَ نَضْرٌ اللو الَْنْحْ )١(‏ 

كان الات بتسارة كن دين اللّهِ أفواجاً (9) 

بخ بِحَمْدٍ رَبك وَ اسْتَغفِة إِنَّه كان تَوَاباً (0) 

قرجمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

جون هنكام فتح و فيروزى با يارى خدا فرا رسد (مراد فتح مكه است) 


ودر آن روز مردم را بنكرى كه فوج فوج به دين خدا داخل مى شوند (و ترا به رسالت تصديق مى كنند) 


در آن وقت خداى خود را حمد و ستايش كن و (از لوث شرككئ) ياكك و منزه دان واز او مغفرت و آمرزش طلب كه او خداى 
بسيار توبه يذير است (توبه مشركان را هم اكر مؤمن موحد شوند مى يذيرد) 

تلاوت سورهى نمل 

متن 

بشم الل الرَحْمنٍ الوَحيم 


طس تلكك آياثٌ الْمَوْآنِ وَ كتاب مُبين (1) 


هَدىٌ و يُشرى للمُؤْمِنِينَ (؟) 


و 
.4 


كر ا يُقِيمُونَ الصَّلاء وَ يو نُونَ الرّكاة وَ هُمْ بالآخره هُمْ يُوقَنُونَ () 


إنَّ الّذِينَ لا يُؤْنُونَ بالآخرَه رَيْنَا لَهُْ أْمالَهُع كَهُعْ هم بحم يَعْمَهُونَ (ع) 
أؤْلئِك الّذينَ لَهُمْ سُوءٌ الْعذاب وَ هُمْ فى الْآخِرَهِ هُمُ الْأَخْسَرُونَ (ه) 
وَ نك لَتَلقَى الْقَوْآنَ مِنْ لَدّنْ حكيم عَليم (©) 


أ 


ِذْ قال مُوسى لأهْلِهِ إِنَى آنَسْتٌ ناراً سَآتيكم مِنْها حبر و آتيكم بشهاب قبس لَعَلَكُمْ تَصْطَلُونَ (/) 


ع 
أن 5 


َلَمَا جاءَها نُودِ بُوركك مَنْ فى النَارِ وَ خؤليا و شتات اللناوت القالمية 0 

يا مُوسى إِنَّهُ آنا الله لْعزيرٌ اكيم (4) 

قي تصاك فَلَمَا رَآها تَهَْرٌ كأنّها جَانٌَ وَلّى مُذْيرا وَلَمْ يُعَقّت يا مُوسى لا تَحَفْ إِنّى لا بَخافٌ لَدَىٌ الْمُوْسَُونَ 01٠١‏ 
عق عل ع بدن تف نقد شووافإلى فون و 010 

ا كك فى جبديكك ترج تيضاء مِنْ غَيِرٍ سُوءِ فى تشع آياتٍ إلى فرْعَوْنَ و قَْمِهِ ِنّهُْ كانوا قؤماً فاقِينَ (15) 


جاءَنَهُمْ آباثنا مٍصرَة قالوا هذا سخة خرٌ مُبِينٌ (17) 


وَ جَحَدُوا بها وَ اسْتَيَِئتها أنْفْسَهُمْ ظلماً وَ عُلوَا فَانْطْوَ كيفٌ كانّ عاقب الْمُفْسِدِينَ (18) 


لَقَدْ آتينا داودَ وَ سَلَيِمانَ علّماً وَ قال الْحَمْدٌ لِلْهِ الذى قصَّلَنا على كثير مِنْ عباده الْمَؤْمِنِينَ (ه1) 


- 


وَوَرث سليْمان داودٌ و قال د 


يا ا 


يا أَبْهَا انا نن هنا نطق الطئر و أوثينا ون كل شينام ءِ إِنَّ هذا لَهُوَ الْمَضْلَ الْمَينُ (18) 


وَ حَشِرَ لِسُلَيِمانَ جَنُودُهُ مِنَ الْجنَّ وَ َ الْإِنْس و وَ الطير كَهُ يُورَعُونَ (10) 


-ه 
عو 


حَتَّى إذا أَتَوْا عَلى واد النّمْل قالَتٌ تَمْلَهٌ يا أَبّهَا ها امل ادْخُلُوا تساكتكة لا بخطمئكع سلَيمانٌ وَ جُتُودٌة وَ مع لا يشفد عُروُونَ (18) 


-ه ع 


ليها ا 
على صا زضاه وَ 


- - - - 
أن أش 2 هَ أنْ أغم 


َعَم ضاحكاً بَنْ قَؤلها وَ قالّ رَبّ أَوزِغنى أن أَشْكرَ يمرك الّى أَنْعت عَلَيَ و عَلى والدَىٌّ 3 


َدْخِلْنى بِرَحْمَتِك فى عِبادِكٌ الصَّالِحِينَ (19) 
تَفْقَدَ تمَفَدَ الطير قََالَ ما لِى لا أَرَى الْهُدْهُدَ أ كانّ مِنَ الْعائيينَ ٠(‏ 0 
حنهُ أو لَيأِينَى بسَلْطانٍ مين )1١(‏ 
حطتٌ يما لَمْ تحط به وَ جتكك مِنْ مما نا يقي (؟1) 
؛ تَملِكهُع و أو تيث مِنْ كل شن ءٍ وَ لها عَوْشٌ عَظيم () 
وَجَدّتها وَ قَوْمَها يَسْتْدُونَ لِلَّمْس مِنْ دُونٍ الل وَ زَّينَ لَّهُمْ لان أَغمالهع قَصَدَّهُمْ ‏ عَن السّبيل فَهُمْ لا يَهْتَدُ يَهْتَدُونَ (7) 
لا يَسْجَدُوا لله اذى بُحْرِحُ الث + فى السسماواتٍ وَالَّوْضِ و وانليه لقوق وه ون 
الله لا إلة ه إل هو َب الْعرْشٍ اليم (18) 
قال سَتَنْظرَ أْصَدَفْتَ أَم كنت مِنّ الْكاذْبينَ (57) 
ان 
َثْ يا بها الملا إنّى لق إلى كتابٌ كريمٌ (15) 


نه مِنْ سلما وَ نه بشم الل الحم الي 0 


اما 


ل تَغْلوا عَلَىَ وَ أَتُونى مُسْلِمِينَ (1) 


- 
س 2 


قالّك ا أثها الملا أفتوتى فى أفزى .ها كنت قاطفة أمزا حى النهدون نان 


الوه نحن أُولُوا 


ومو أولوا باس .شديك و الام إليكك قالطرق ما اذا تمر سم 


انا عد أَمْلها ذل كلك يَفْعَلُونَ (ع") 


ا ناكم بل أ كم هدي كن تَفْرَحُونَ (ع0) 


- 
ع 


اذج إِلَتِهع فَلأينَهُْ بِجْنُودٍ لا قبلَ لَهُمْ بها و لخر ته اذا ذِلهَ وَهُمْ صاغرُونَ (97) 


قالَ يا أَّهَا لْملوًا بكم يأتينى بعَوْشِها كَبلَ أ أنْ بَأتُونى مُشلمينَ (/*) 


- - 
ع ريه ا 


قال عِفْرِيتٌ مِنَ الْجنّ أنَا آتيك به قَبِلَ أَنْ نَقُومَ مِنْ مَقابك و إِنَى عَلَيه َقَوىٌ أمينٌ (08) 


- 
يا آنا نيك 


قال اذى عِنْدَهُ ِل َِ الكتا كتاب أَنَا آ] تيك به قَبِلَ أَنْ يَْئَدٌ ليك طرْفك فَلَمَا رآ لاقف كذ علةة قال هذااينة فصل رثن لون 
ار اه يَذْكر لِنَفسِهِ وَ مَنْ كَفْرَقَإِنَ َبّى غَنِقٌ كيم (60) 


أ 


قال كوا لَها عَوْسَّها تَنْظ أ تَهْتدى أ تكوقيي لدو لاج وك 


قَلَمَا جاءث قيلَ أ هكذا عَرْشَّكِ الث كَأنَهُ هُوَ وَ أوتيا الْعِلْمَ مِنْ قَئِلِها وَ كنا مُسلِمِينَ (67) 


وَ صَدَّها ما كانّثُ تَعْبْدٌ مِنْ دون الله إنّها كانت مِنْ قَوْم كافِرِينَ (*©) 


2 


صر 


قل لها ادخلى الصرح ءا لما وَأَيْهُ حبدَبيه لبه وَ كمَّهَتْ عَنْ ساقّيها قال إِنَّه صَرْحٌ مُمَرّدٌ مِنْ قُوارير قالّتْ َب إِنَى ظَلَمْتٌ نَفْسى و 
كفك ع فسا اتوت الباتيى 8م 


ف 


وَلَقَد أَوْسَلُنا إلى كَمَو 5 أَخَاهُمْ صالِحاً 


أ 


اعْبدُوا الله َإذا هُمْ قَرِيقانٍ يَخْتَصِمُونَ (6) 
قالَ يا قَوْم لم تَشتغجلون بِالسَبَمهِ قل الْحَسَنّه أو لا تَستَغْفرُ ِرُونَ الله لَعلَكمْ تُوَحَمُوقَ (69) 
قانُوا اَيْنا بك و بِمَنْ مَعَكك قالَ طائر كم عِنْدَ اللَِّ َل أنمُمْ قوم تفْتنُونَ (/67) 


وَ كان فى 


الْمَدِيئَهِ تَسْعَهُ رَهْطٍ يُفْسِدُونَ فى الأزض و لا يُصْلِحُونَ (58) 


قانُوا تََاسَمُوا باللّه لتيتنَهُوَ هله ثم لَتْقُولَنَ لوَلِيِهِ ما شَهِدْنا مهلك أَمْلِهِ و صادقونَ (وع) 


اسح 0 


وَّ مَكرُوا كرا وَ مكنا كرا وَهُمْ لا يَمْعْرُونَ )0٠0(‏ 
قَانْظوِ كثِفٌ كان عاقبَة مكرهِع أنَا دَمَْناهُمْ وَ قَوْمَهُمْ أجمعِينَ )8١(‏ 
ك ببُونهُمْ خاوية بما ظَلَمُوا إِنّ فى ذلكك آنه لقم يَْلمُونَ (57) 


- 
0 


َ تُونَّ الْفاحِمَة و أَنْتمْ تُبصد دون (ع0) 


ما كان وات قؤمه إلا أن قالوا أخير وا آلَ لوط مِنْ قَويَيكم | نه أناسٌ يَتطَهرُونَ (9ه) 
َأَنْجَيناة و أهْلَهُ إلا امْرأتَهُ قدّرْناها مِنَ الْغايرينَ (0ه) 
وَ أمطؤنا عَلَيِهِمْ مَطراً فساءَ مَطَرٌ الْمَندَرِينَ (/8) 


2 
2 . 


قل الْحَمِدُ لله وَسَلامٌ على عِبادِه الّذِينَ اضطفى آللَهُ حر أمَا شْركُونَ (09) 


ع 


1 مح السماوات وَالْضٌ و أنْرَلَ لكمْ مِنَ الصماء ماء كنا به حدائق ذات : 2 بَهْجهِ ما كان لَكم أَنْ تتُوا شَجر دَها 


هُمْ قَوْمٌ يَعْدِلُونَ (20) 

أَمَنْ جَمَى الأزض قراراً وَ جَعلَ خلالها أثهاراً وَ جَعَلَ لها رَوايتى وَ جَعَلَ بن الْبخرَئْن حا جزا أ إِلهُ مع الله بل أَكْتَوْمُعْ لا يَعْلَمُونَ 
(اع) 

0 جيب الْمُضْطَوٌ إذا دعاه وَ يَكْشِفُ الشّوء وَ يَجْعَلَكُمْ خُلَفاء الَْرْض أ إِلهُ مع الله فللا ما تَذَكرُونَ (88) 


و بَئْنّ يَدَىْ رَحْمَته أ 


أَمنْ يهْدِيكمْ فى ظُلّماتٍ الب وَ البخر وَ مَنْ يُْسِلٌ الترياح ؛ 


- 
ع 


أمّ؟ ال اماف عو وو عه وك الفا ان طن 


إِ له مع اللَِّ تَعالى اللَّهُعَمَا يشر كونَ (9ع) 


ِل مع اللِّ قل هانُوا بُهاتكم إِنْ كُنْتَمْ صادِقينَ (6©) 


قل لا يَعْلمُ مَنْ فى السّماوات وَ 


- 


الْأوضن القت إلا اللةاونها يمدو ان يتعئوة (95) 


تَلِ اذّارَك عِلمَهُمْ فى الآخِرّه بل هُمْ فى شك مِنْها بل هُمْ مِنْها عَمُونَ (89) 
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وَقالَ الّذِينَ كَمَرُوا أ إذا كنا اق آنازنا | الم كر رم 


73 
ع 


أ 


لَمَدُ وُعِدْنا هذا نحن وَ آباؤّنا مِنْ قبل إِنّْ هذا إِاّ ساطير الوّينَ (/8) 
وَ لا خرن عَلِمْ و لا نَكنْ فى ضَِتٍ مما يَفْكرُونَ (0/) 

وَ يَقُولُونَ مَتى هذًا الْوَعْد إِنْ كنمُمْ صادقينَ 0/١‏ 

قل تَسى أَنْ يَكونَ رَدِفَ لَكمْ بَعْضٌ الّدى تَسْتَعْجلُونَ (5/) 

1 ربك لدو فَضْلِ عَلَّى النّاسِ وَ لكنّ أَكْتْوهُم لا سِشْكرُونَ (000 


وَإِنَّرَ ربك لَِعْلَمُ ما تكن صُدُورُهُمْ وَ ما يُعِلِبُونَ (0/6 


ما مِنْ غاثبه ف 


2- 
ْ 
ع 
0 
3 
ىق 
5 
م 
5 
اها 
1 
3 
6 
أاوا 


إنَّ هذًا الْقْآنَ يَقْصٌّ عَلى بنى إشرائيلَ أكثْرَ الّذى هُمْ فيه يَخْتلفُونَ (0/8 
وَإِنَه له لفدى ورد الو م6 

إن رتك يَفُضى بَينَهُْ بشحكمه وَ هُوَ الْعَيرٌ الْعليمٌ (0/0 

تَوَكَلْ عَلَى اللَِّ نك عَلّى الْحقّ مين (0/4 


إنّك لا تُسْممٌ الْمَؤْتى وَ لا تَسَمِعٌ الضّمَْ الذّعاءَ إذا وَلَوْا مُدْبِرِينَ (80) 


وَ ما أَنْتّ بهادى الْعُمَى عَنْ ضَلالتِهِمْ إِنْ تُسْممٌ إلا مَنْ يُؤْمِنٌ بآياتنا قَهُمْ مُسْلِمُونَ )8١(‏ 


أن الناس كانوا باناقاالا يوون ا 


وَإِذا وَقَ َع القَولُ عَلَِهمْ أَخْرَجنا لَه دَابهَ مَِ الأؤض تُكلَمَهمْ 


وَيَوْءَ تحشر من كل أمّه فو وجا يق بكذث ,باينا فق و عون 1:00) 


كد كذَّكه بآباتق و لغ تحيطوا بها عِلماً أكاذا كتقع تَفملون (8) 


وَوَقَعَ الَْْلَ عَلَهمْ بما ظَلْمُوا فَهُْ لا يَنْطِقُونَ (هم) 


ألَمْ يَرَْا أنَا جَعَلَا اليل ليشكتّوا فيه وَ النَِّارَ مُنصراً إِنَّ فى ذلك لَآياتٍ لِقَوْم يُؤْمِنُونَ (88) 


فى الور فَفَزِعَ مَنْ فى السّماواتٍ و مَنْ فى الْأَوْض إل م م3 شاء الله و كل أكؤة داخريق [/را 


َ تَرَى الْجبالَ تَحْسَبُها جامِدَةٌ وَ هي تَمرٌ مَوّ الشحاب صُنْع الل الى أَنَْنَ كل شَ ء إِنّهُ كَبية بما تَفْعَلونٌ (/8) 


َه 


-ه 
- 


مَنْ جاءً بِالْحَسَنَهِ فله خَيْرٌ مِنْها وَ هُمْ مِنْ فرّع يَوْمَئِْذٍ آمِنونَ (69) 


و 


وَمَ؟ مَنْ جا اليه فَكْبِتُ وُجُومهُ فى النّارِمَلْ تُثِرّوْنَ إل ما كتقع تَعْمَلُونَ (40) 


ما قت ذا أمدث أن أ 


إنما أمِزْت أن أَعَبْدَ رَبّ هذه البَلِدَهِ الذى حَرّمَها وَ له كل شئ ءٍ و أمِزت 


0 


كونَ مِنَّ الْمُسْلِمِينَ (41) 
أن أَثْنوَا الُْوَآنَ كَمَنِ امتدى فَإِنّما يَهْتَدى مَنْ ضَلَّ قل إِنّما أنا مَِ الْمنذِرِينَ (45) 
سس 

قرجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


طس (شايد اشاره به سوره است يا نام خدا يا رسول است كه به آن قسم ياد شده) اين آيات قرآن بزركك و كتاب هويداى 


خداست 
كه هدايت و بشارت براى اهل ايمانست 
آنان كه به ياد خدا نماز بيا مى دارند و زكات به مسكينان مى دهند و كاملا به عالم آخرت يقين دارند 


همانا آنان كه ايمان به عالم آخرت نمى آورند (يس از اتمام حجت) ما اعمالشان را در نظرشان جلوه دهيم تا بكلى مغرور و 


واى رسول ماء آيات قرآن عظيم از جانب خداى حكيم به وحى بر توالقا مى شود 


به ياد آر هنكامئ كه موسى (وقت بيخاركى و درد حمل زن در آث ببابان شرد و ظلمث تورى ديد 


و) به اهل بيتش كفت مرا آتشى به نظر آمد مى روم تا از آن به زودى خبرى بياورم يا شايد براى كرم شدن شما شعله اى 


بر كيرم 


حون موسي يدان اشن تند يكف شك او'و] نذا كرونك كه ان كس را كه دو (اشعاق) ابن انق اسيك اانه كردق كن لاست 


(مقدمش به لطف حق) مباركك باد و منزه و بلند مرتبه خداست كه آفريننده عوالم بى حد و نهايت است 
(از آن اتش شجر طور ندا آمد) اى موسى همانا منم خداى مقتدر داناى درستكار 


وتوعصاى خود (و خوديت) بيفكن جون عصا افكند ناماه موسى بر آن نكريست كه به جنبش و هيجان درآمد جنانكه 
ازدهائى مهيب كرديد» موسى از آن جنان بترسيد كه رو به فرار نهاد و ديكر وايس نككرديد (در آن حال بدو خطاب شد) اى 
موسى مترس كه بيغمبران در حضور من (از غير من) هر كز نمى ترسند 

(ستمكاران عالم بايد بترسند) مككر كسى كه جون ستم و كار بد كند به زودى (توبه كند و) آن بد را به نيكوئى مبدل كرداند 


تا خدايش ببخشد كه همانا خدا بسيار به خلق آمرزنده و مهربانست 


اى موسى دست در كريبان خود كن تا جون بيرون آورى نه از مرض برص (بلكه از نظر لطف خدا) سبيد و روشن (جون ماه 
تابان) كردد آنككاه با نه معجز الهى (يعنى عصا و يد بيضا و ملخ و قمل و ضفدع و خون و شكافتن دريا و كوه و طوفان) به 


سوى فرعون و قومش كه كروهى فاسق و نابكارند به رسالت روانه شو 


(موسى كه به امر ما به نزد فرعونيان آمد) جون آيات و معجزات ما را به آنها ارائه داد كفتند كه اين معجزات بز ركك تو سحر 


بودئش روشن و آشكار است 


و نا آنكة بيش نفس خوة به يقيق داتستتد (معجزه خنداست) باز ناز كرو تحوت وستمكرى انكاز اث كردتد سكن :تا عاقيت 
آن مردم ستمكار فاسد به كجا انجاميد؟ (و جكونه هلاك شدند؟ ) 


و همانا ما به داود و سليمان مقام دانش عطا كرديم كه (به شكرانه آن) كفتند ستايش و سياس خداى را كه ما را بر بسيارى از 


بند كان با ايمانش فضيلت و برترى عطا فرمود 


و سليمان كه وارث ملكك داود شد (و مقام سلطنت و خلافت يافت) به مردم كفت كه ما را زبان مرغان آموختند واز هركونه 
نعمت عطا كردند اين همان فضل و بخشش آشكار است (از خداى متعال) 

و سياهيان سليمان از كروه جن و انس و مرغان هر سياهى تحت فرمان رئيس خود در ركابش حاضر آمدند 

تا آنجا كه به وادى مورحجككان رسيد مورى (بيشواى موران) جون جلالل سليمان و سياه عظيم آنان مشاهده كرد كفت اى 


نوق كج لاسا تعاض وى اندو روي ناذا متها ماو سدامانقى: تدا فته شما ةنبال كسن 


سليمان از كفتار مور بخنديد و كفت يرورد كارا مرا توفيق شكر نعمت خود كه به من و يدر من عطا فرمودى عنايت فرما و مرا 
به عمل صالح خالصى كه تو بيسندى (اكر جه خلق نيسندند) موفق بدار و مرا به لطف و رحمت در صف بندكان خاص 
شايسته ات داخل 


كردان 


و سليمان (از ميان سياه خود) جوياى حال مرغان شد (هدهد را در مجمع مرغان نيافت به رئيس مرغان عقاب) كفت هدهد 


كجا شد كه به حضور نمى بينمش؟ بلكه (بى اجازه من) غيبت كرده است؟ 


(جنانجه بدون عذرى بى رخصت غايب شده) همانا او را به عذابى سخت معذب كردانم يا آن كه سرش از تن جدا كنم يا كه 


براى غيبتش دليلى روشن (و عذرى صحيح) بياورد 


يس از اندك مكثى هدهد حاضر شد و عذرى موجه و حجتى درست آورد كفت من به جيزى كه تواز آن در جهان آ كاه 


نشده اى خبر يافتم واز ملكك سبا به طور يقين ترا خبرى مهم آوردم 


همانا در آن ملكك زنى را يافتم كه بر مردم آن كشور يادشاهى داشت و به آن زن هركونه دولت و نعمت (و زينت امور 
دنيوى) عطا شده بود و علاوه براينها تخت با عظمتى داشت 


آن زن را با تمام رعيتش يافتم كه خدا را از ياد برده و به جاى خدا خورشيد را مى يرستيدند و شيطان اعمال زشت آنان را در 


تظوقاق ينا خلوه دافوى 1 نوا نو ايك از راث "ىا داش ناهر كه تعن مدا يك كامك 


وخداى را كه (نوراو) در آسمان و زمين هر ينهان (در ظلمت عدم) را به عرصه ظهور آورده و بر نهان و آشكار خلق 


2 00 حك اتككد 


در صورتى كه خداى يكتا كه جز او هيج خدائى نيست يرورد كار عرش با عظمت (و ملكك بى نهايت) است و تنها سزاوار 


سليمان هدهد را كفت 


بايد تحقيق كنم تا صدق و كذب سخنت را دريابم (اين آيه دليل است كه انسان بايد تحقيق نكرده هيج سخنى را تصديق 


اينكك نامه مرا به جانب آنان بر و باز شو آنكاه بنككر تا ياسخ جه مى دهند 


(جون هدهد نامه را از منقار در بر بلقيس افكند به شكفت آمد و مهر نامه را بككرفت و به دقت مطالعه كرد آن را بسيار مهم 


يافت» بلقيس) رو به رجال دربارش كرده و كفت نامه بز ركى به من رسيده است 

كه آن نامه از جانب سليمان و عنوانش به نام خداى بخشنده مهربانست 

و بعد جنين نككاشته كه بر من برترى مجوئيد و از فرمانم سر مبيجيد و تسليم امر من شويد 

آنكاه به مشورت كفت اى رجال كشور شما به كار من رأى دهيد كه من تاكنون بى حضور شما به هيج كار تصميم نككرفته ام 


رجال ملكك به او اظهار داشتند كه ما داراى نيروى كامل و مردان جنكجوى مقتدرى هستيم ليكن اختيار با شما تابه صلح و 
تسليم يا به جنكك و خلاف به فكر روشن جه دستور فرمائى 


بلقيس كفت يادشاهان جون به ديارى حمله آرند آن كشور را ويران سازند و عزيزترين اشخاص مملكت را ذليل ترين افراد 


كي رند و رسم و سياستشان بر اين كار خواهد بود 
صلاح اينست كه حال من هديه اى بر آنان بفرستم تا ببينم فرستاد كانم از جانب سليمان ياسخ جكونه باز مى آرند 


جون فرستاد كان بلقيس حضور سليمان رسيدند (به هديه آنها اعتنائى نكرد) كفت شما خواهيد كه مرا به مال دنيا 


مدد كنيد؟ آنجه خدا به من از ملكك و مال بى شمار عطا فرموده بسيار بهتر از اين مختصر هديه شماست آرى شما مردم دنيا 


خود بدين هدايا شاد شويد (مرا اين متاع فانى يشيزى در نظر نيايد) 


اى فرستاده بلقيسيان با هدايا به سوى آنان باز شو كه من لشكرى بى شمار كه هيج با آن مقاومت نتوانند كرد بر آنها مى 


فرستم و آنها را با ذلت و خوارى از آن ملكك بيرون مى كنم (مككر آن كه به دين توحيد و خدايرستى بككروند) 


آنكاه سليمان رو به حضار باركاه كرد و كفت كدام يكك تخت بلقيس را بيش از آنكه تسليم امر من شود خواهيد آورد؟ (تا 


جون اعجاز مرا مشاهده كند از روى ايمان تسليم شود) 


(از آن ميان) عفريت جن كفت من جنان بر آوردن تخت او قادر و امينم كه بيش از آن كه تو از جايكاه (قضاوت) خود 
برخيزى آن را به حضور آرم (يعنى كمتراز نصف روز مى توانم تخت با عظمت بلقيس را نزد تو حاضر كنم و در جواهر و 


وآن كس كه به علم كتاب الهى دانا بود (يعنى آصف برخيا يا خضر يا سليمان كه داراى اسم اعظم و علم غيب بود) كفت 
كه من ييش از آنكه جشم بهم زنى تخت را بدينجا آرم (و هماندم حاضر نمود) جون سليمان سرير را نزد خود مشاهده كرد 
كفت اين توانائى از فضل خداى منست تا مرا بيازمايد كه نعمتش را شكر مى كويم يا كفران مى كنم وهر كه شكر نعمت 
حق كند شكر به نفع 


خويش كرده همانا خدا (از شكر خلق) بى نياز و (بر كافر هم به لطف عميم) كريم و مهربانست 


آنكاه سليمان كفت تخت (بلقيس) را (به تغيير شكل و هيات) بر او ناشناس كردانيد تا بنكريم كه وى سرير خود را خواهد 
شناخت يانه (يعنى تا آزموده شود كه او زنى است حقيقت بين و نظرش به عالم حقايق و لا-يق يبشوائى است يا جون ديكر 


آنان به فريب صورت و شكل و رنكك مغرور و براى رياست نالايق است) 


مكافن كه (بلفيس) امد ال او برسيديد كهغرش تو جين اسك وو كفت كويا هميق است وما ازاابخ يكن :بدي امور دانا و 
آنككاه او را كفتند كه در ساحت اين قصر داخل شو وى جون كوشكك را مشاهده كرد (از فرط صفا و تلالؤ) ينداشت كه لجه 
سيت و ححامه ازشاق نان كرفث: و كفك انخ قمرسيت از اكنه بات (از ان دشتكاه ا عظمت توت يه حيرت امد و) 


عالميان كرديدم (تا از تقصيرات كذشته ام به لطف خود دركذرى) 


بر دو فرقه شدند (يكك فرقه مؤمن و ديككر كافر) و با هم 


به مخاصمه و جدال يرداختند 


صالح كفت اى قوم جرا ييش از نك وكارى به بدكارى مى شتابيد» جرا از كردار زشت استغفار به دركاه خدا نمى كنيد تا شايد 


مورد عفو و رحمت واقع شويد 


آن كافران جنين كفتند ما به وجود تو و يبروانت فال بد مى زنيم (كه ظهور تو اسباب رنج و خصومت و عذاب و شومى حال 
ما شده است) صالح كفت اين فال بد شما نزد خدا محققا معلوم است كه شما خود موجب اين امتحان و ابتلا شده ايد 


ودر شهرستان قوم صالح نه (نفر از رؤساى) قبيله بودند كه دايم در زمين به فتنه و فساد مى يرداختند و هركز قدمى به صلاح 
خلق برنمى داشتند و قوم صالح را بر مخالفت و ضديت و بر ظلم و قتل صالح وامى داشتند 


آن رؤساى مفسد به قوم صالح كفتند كه شما همقسم شويد كه شبيخون زنيد و شبانه صالح را به قتل برسانيد و آن كاه به 


وارث او همه شهادت خواهيم داد كه ما به مكان ارتكاب قتل هم حاضر نبوديم و البته ما راست مى كوثئيم 


و آن كافران در قتل صالح مكر و حيله به كار بردند (و شبيخون زدند) وما آنها را از جائى كه هيج نفهميدند به كيفر مكرشان 
رسانيديم 


بنككر كه يايان مكرشان جه شد؟ عاقبت ما آنان كه در قتل صالح حيله و مكر كار بستند همه را با بستكانشان هلاك كرديم 


اينست خانه هاى بى صاحب ايشان كه جون ظلم كردند همه ويران شد و در اين كار (هلاكك ستمكاران) براى دانايان آيت 


عبرت (و مايه هوشيارى) است 


و(از 


آن قوم) اهل ايمانى كه يرهيزكار و خداترس بودند همه آنها را از عذاب نجات داديم 


و بيغمبر ما لوط وقتى به قوم خود كفت آيا شما با آنكه بصيرت به زشتى عمل خود داريد باز مرتكب جنين كار منكرى مى 


شويد؟ 
آيا شما با مردان شهوترانى كرده و آنان را تركك مى كوئيد؟ آرى شما بسيار مردم جهالت بيشه اى (و كمراهى) هستيد 


قوم لوط به او جوابى ندادند جز آنكه با يكديكر كفتند كه لوط را با همه اهلبيتش كه از اين كار تنزه و دورى مى جويند از 


شهر خود بيرون كنيد 
ما هم لوط را با همه اهل بيتش جز آن كافر او كه مقدر بود ميان اهل عذاب باقى ماند همه را نجات داديم 
و برسر آنها (كه بايستى به كيفر برسند) سنكك باران هلاكك بارانديم كه بسيار بد باران هلاكتى است بر آن قوم بدكار 


اى رسول بكو ستايش مخصوص خداست و سلام خاص بر بندكان بركزيده نخدا آيا خحدا (ى قادر آفريننده جهان) بهتر و 


ترتتن را سزاوارت انعا انانكه شر كه حداف ثماريد (ك#خمه عاجر و ناتوان وى دستحوش م ركف اننا مستدد) 


آيا آن كيست (جز خداى يكتا) كه آسمانها و زمين را خلق كرده واز آسمان براى شما باران مى فرستد تا به آن درختان و باغ 
و بستانهاى شما را در كمال سبزى و خرمى مى رويانيم كه هركز شما از ييش خود قادر بر رويانيدن آن درختان نيستيد آيا با 


وجود خداى يكتا خدائى هست؟ (هركز خدائى نيست) ليكن اين مش ركان (از نادانى به بتها توجه كرده و 


از عناد) روى از خدا مى كردانند 


آياآن كيست (جز خداى يكتا) كه زمين وا | رامكاءء ما فراق ذاد وحن أن نهرهاى آب (براى شرب خودتان و حيوانات و 
زوافاك و اقمعاز جه )كاوق داو كرو اهن در ادر سحا و سات سد ركرك وال راطا وميان دودر واقطفة عار 
زميق )الخال كردائنة (نالو ق دوجاق شور واقييزين :زازق فاصلله من ال ااخط اطاط آلت آنها كرة) آنا با وجوف داف قاذ ركنا 


خدائى هست؟ (هركز نيست) ليكن اكثر مردم بر اين حقيقت كاه نيستند 


جانشينان اهل زمين قرار مى دهد آيا با وجود خداى يكتا خدائى هست؟ (هركز نيست ليكن) اندكى مردم متذكر اين حقيقتند 


آيا آن كيست كه در تاريكيهاى برو بحر عالم (به نور خورشيد و ماه و ستاركان و در ظلمات جهل و حيرت به نور رسل و 
امامان و عالمان) شما را هدايت مى كند و كيست كه به بادها (بر شما تشنكان عالم) مزده باران رحمت مى فرستد آيا با وجود 


خداى يكتا خدائى هست؟ (هركز نيست) او بسى برتر و بالاتر است از آنجه (مش ركان جاهل) شريكك وى مى شمرند 


آنا آن كمبت كه نخست افريش' زا اغازسى كد انكاه عمه را (يةسؤوىئ غخوذ) باز كرذاتف وا أن كنت كاز (اقزاق) 


كوئيد غير خدا هم كسى در آفرينش مؤثر است 


بر دعوى خود برهانى بياوريد 


اى رسول ماء بكو كه در همه آسمانها وزمين جز خدا كسى از علم غيب آككاه نيست و خلق هيج نمى دانند كه جه هنكام 
زئده وايراتكيختة خواهند شد 


بلكه (اين مدعيان نادان امروز) به روز قيامت دانا شوند و تداركك كار كنند (هيهات) اينان از قيامت هم در شكك و ريبند بلكه 


بكلى از عالم آخرت بى خبر واز مشاهده آن جهان كورند 


و كافران (با يكديكر جنين) كفتند آيا هركاه ما جون مرديم و يكسر خاكك شديم باز (در قيامت زنده شويم و) سر از خاكك 


بيرون مى آوريم 
(البرت عير ها ون لفن امد ود زز يتنا وكوفه ها دادو عدا لكك وو بنيعنا رن يز ع كد أقسانة شاك ميا ف تنك 


(اى رسول ما به اين كافران) بِككُو در روى زمين سير كنيد تا بنككريد عاقبت كار بدكاران به كجا كشيد (و جكونه همه هلاكك 


شدند) 
اى رسول تو بر كفر و بدبختى اين كافران اندوهناكك مشو و از مكر آنان نيز دلتنكك مباش (كه ما قادر به انتقام آنهائيم) 
و كافران مى كويند يس اين وعده (قيامت كه شما بيغمبران مى دهيد) اكر راست مى كوئيد كى خواهد بود 


بكو اى بيغمبر بعضى از آن وعده كه به وقوعش تعجيل داريد بدين زودى شايد در بى شما آيد (كه به مركك الهى يا شمشير 
مسلمين همه هلاكك شويد و به دوزخ رويد) 


و همانا خداى تو درباره خلق داراى فضل و رحمت بسيار است و ليكن اكثر مردم شكر نعمش بجا نياورند 


و همانا خداى 


تو بر آنجه خلق در دلها ينهان كنند يا آشكار سازند به همه 1 كاهست 
هيج امرى در آسمان و زمين ينهان نيست جز آنكه در كتاب (علم الهى) آشكار است 


همانا اين قرآن اكثر احكامى كه بنى اسرائيل در آن اختلاف مى كنند كاملا بيان خواهد كرد (و حكم واقعى تورات را آشكار 


مى سازد) 

وهم اين كتاب خدا براى اهل ايمان هدايت و رحمت كامل است 

اى رسول ما خداى تو (در قيامت) ميان اختلافات اين مردم حكم خواهد كرد كه او خداى مقتدر و داناست 
يس تو بر خدا (ى داناى توانا) توكل كن كه تو البته (رسول) بر حقى و حقانيتت بر همه آشكار است 


همانا تو (با آنكه بيغمبر به حق و هادى مطلقى باز) نتوانى كه مردكان (و مرده دلان كفر) را سخنى بشنوانى و يا كران (باطن) 
را كه (به كمراهى) از كفتارت روى مى كردانند به حقيقت شنوا كنى 


و توهركز نتوانى كه اين كوران (باطن) رااز كمراهى هدايت كنى تنها آنانكه به آيات ما ايمان مى آورند تو آنها را مى 
توانى سخن بشنوانى و به راه حق هدايت كنى و ايشانند كه تسليم امر خدا هستند 


و هنكامى كه وعده عذاب كافران به وقوع بيوندد (و يا زمان انتقام به ظهور قائم فرا رسد) جنبنده اى از زمين برانكيزيم كه با 
آنان تكلم كند كه مردم به آيات ما (بعد ازاين) از روى يقين نمى كروند (در اخبار اماميه جنبنده اى كه در اين آيه مذكور 


است دابه الاآرض به رجعت حضرت اميرع در ظهور حضرت قائم يا خود ولى عصر عجل 


الله تعالى فرجه تفسير شده اما در اخبار اهل سنت به حيوان عجيبى تفسير شده كه بين دو شاخش يكك فرسخست و سرش به 
كاو و كردنش به شترمرغ و سينه اش به شير نر و جشم جنان و كوش جنان ويا به مرغى كه يرو بالش جنين و جنانست 


حكايت كرديده و قول اول صحيح است) 


واى رسول امت را به ياد آر روزى را كه (خلق به عرصه قيامت يا رجعت به دنيا در ظهور امام عصر) از هر قومى يكك دسته را 
كه تكذيب آيات ما مى كنند بر مى انككيزيم و آنها (براى سؤال) بازداشته خواهند شد 


تا آنكاه كه همه بازآمدند خدا به آنها بفرمايد كه آيات مرا كه به آن احاطه علمى نيافتيد از جهل و خودسرى تكذيب كرديد 
آيا در مقام عمل با آن آيات جه كرديد؟ (از كفر و عصيان همه را برخلاف امر كرديد؟ اينكك به كيفر خود مى رسيد) 


و فرمان عذاب (شديد) به كيفر (كفر و) ظلم بر آنها برسد و هيج سخن ديكر نتوانند كفت 


آيا كافران نديدند كه ما (به قدرت كامله خود) شب را تاريكك براى سكون و آرامش خلق قرار داديم و روز را روشن (براى 


و(باز به امت ياداور شو) روزى را كه صور (اسرافيل) دميده شود آن روز هر كه در آسمانها وهر كه در زمين است جز آن 


را كه خدا خواسته همه ترسان و هراسان باشند و همه منقاد 


وذليل به محشر در ايند 


ودر آن هنكام كوه ها را بنككرى و جامد و ساكن تصور كنى در صورتى كه مانند ابر (تندسير) در ح ركتند صنع خداست كه 
هر جيزى را در كمال اتقان و استحكام ساخته كه علم كامل او به افعال همه شما خلايق محيط است 


كسانى كه (در قيامت) نيك وكار آيند ياداش بهتر از آن يابند و هم از هول و هراس قيامت ايمن باشند 


و كسانى كه بدكار وزشت كردار آيند در آن روز به رودر آتش جهنم افتند آيا (اين عذاب آتش دوزخ) جز آنكه جزاء 


اعمال آنهاست (كه به عذاب دوزخ تجسم يافته است؟ ) 


(اى رسول بكُو) من مامورم كه منحصرا خداى اين بلد (مكه معظمه) را كه بيت الحرامش قرار داده ير ستش كنم كه آن خدا 
مالكك هر جيز عالم است و باز مامورم كه از تسليم شد كان فرمان او باشم 


و نيز مامورم كه قرآن را به حكم وظيفه رسالت برامت تلاوت كنم يس هر كس هدايت يافت (و به راه سعادت و اطاعت خدا 
شتافت) به نفع خود هدايت يافته و هر كس كمراه شد (و از راه خدا روى تافت آنهم به زيان خود اقدام كرده است) و بكو كه 


من جز آنكه از ييمبرانى هستم كه براى (ارشاد و هدايت و) ترسانيدن خلق آمده ام وظيفه ديكر ندارم 


كردار شما نيست (بلكه شما و اعمالتان و همه امور عالم 


هميشه در نظر او هستيد يس از او بترسيد و از اطاعتش رخ نتابيد) 
تلاوت سورهى واقعه 
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بشم الل الرَحْمنٍ الرَحيم 

إذا وَََتِ الْواقِعَهُ )١(‏ 

لَيِسَ لِوَفعتها كاذبَةٌ (5) 

خافضة رافعةٌ () 

إذا ريَتِ الْأَوْضُ رَجَا (©) 

وَبْمَتٍ الْجبالَ بَسَا (ه) 

فَكائَثٌ هَباءً مَُنَا (ع) 

و كتج أَرُواجاً ثَلاتَهَ (/) 

تاطداة المسدوس ات الم نا 

ف أشهاك المتتهوها أشحات السنكمه 6 
وَ السَابِقُونَ السَابِقُونَ )1١(‏ 

أولئك الْمُمَتَبُوقَ )1١(‏ 

ف عار اليم )00 

له مِنَ الْأَولِيتَ (1) 

دكللهة الاخرف مهن 

على سور مَوْضُوَئهِ )١5(‏ 


مُتَكئِينَ عَلَيها مُتَقَابلِينَ (15) 


يَطوفٌ عَلَتهِْ ولْدانٌ مُخَلدُونَ 01 
ريقَ وَ كَأْس مِنْ معي (1) 
لا بُصَدَّعُونَ عَنْها وَ لا يُنْرِفُونَ (19) 

وَ فاكهَّه مِمًا يَتَخَيَّرُونَ )٠١(‏ 

وَ لخم طير مما يد يَشْتَهُونَ )1١(‏ 

وَحُورٌ عينٌ )1١(‏ 

كَأَمْثالٍ اللو الْمَكيُونَ (*7) 

جَزاءٌ بما كانُوا يَعْمَلُونَ (58) 

لا يَسْمَعُونٌ فيها لَعْواً ولا تأثيماً (8؟) 
لد قيلا سَّلاماً صَلاماً (8؟) 

صْحابُ الْيَمِين ما أُصْحابُ اليمين (07) 
بط وو 

وَ طح مَنْضُودٍ (15) 

قل عدر 8 

وَ ماء مشكوب (0) 

وَ فاكههِ كثيره (0") 

لا مَفْطوعَهِ وَ لا مَمْنُوعَهِ (#م) 


وَ فرش مَرْفُوعَهٍ (06) 


- 


٠. 


ع 


نا أَنْشَأْنَاهَنَ إِنْشَاءً )0 


كدو 


فَجَعَلنَامُنَ أتكاراً (0) 


عُدِياً أتراباً (/م) 
لأضحاب الْيَمِينَ (/*) 


لشي لل لقع 


فى سَمُوم وَ حميم (67) 
وَ ظِل مِنْ يَحْمُوم (68) 
ارو كر ما 


ِنُّمْ كانوا قبل ذلك مُترفينَ (ه6) 


وكانوا يروك على الحلث الَْظيم (عع) 


وَ كانُوا يَقُولُونَ أ إذا مِثنا وَ كما تُراباً وَعِظاماً أ إنَا لَمَبعَوثُونَ (/0) 


لمحا 


نوفا الأَولونٌ [ب8) 
قل إِنَّ الأوَلِينَ وَ الْآخرينَ (9ع) 
لْمَجْمُوعُونَ إلى ميقاتٍ يَوْم مَعْلُوم (00) 


ْم نكم أَبْهَا الصَالُونَ الْمَكَذْبُونَ )١(‏ 


لآكلونَ مِنْ سجر مِنْ رفوم (05) 


فَمالِوٌّنَ منْهًا التُطونّ (*ه) 
فشاربون عَلَبْهِ مِنَّ ال ميم (06) 


فَسْارِبُونَ شُوْب الْهيم (0ه) 


8 ا سيو ا و ا 
خَلفناكم فلؤ لا تصَدقونَ (01) 


توق زه 


امسا 


نتم 


نَخنُ قَذَّرْنا بَتَكمٌ الْمَوْتَ وَ ما نَحْنُّ بِمَسبوقِينَ (80) 


عل أذ دل أخثالكم و ؟: 4 م فى ما لا تَعْلمُونَ )8١(‏ 


وَلَقَد عل الّمْأء الأول فلو لا تَذ كرون )03 


لمسدا 


- 
جع 


فَرََبْتَمْ فا رق لق 


5-6 


َ 
7 
ا 


لَوْ نَشاء لَجَعَلَْاةٌ خطاماً فَظَلكُمْ تَفَكهُونَ (دع) 
1 0 )ع2 


ل نحن مَحْرُومُونَ (810) 


أ َرأ 


َرَاَئتَمُ م الْماءَ انق تَسْريون )2 
00 ثم أَْرْعُوة مه من الْمَرْن َم نحن الْمَرئُونَ (ع) 
لَوْ نَشاءٌ جَعَلْناهُ أجاجاً فلو لا تَشْكرُونَ )/١(‏ 


أفْرَأ: 


فر ف أثار الى ووو 6/00 


جب نعم د 5 ََ 
0000 ع ف 0*7 0 
ا أن تها | 


تنم أَنْمَأنَع سَجَرَتها م نَحْنٌ تعن المنفؤن («7) 
نَحنٌ جَعَلناها تَذْ كرَهٌ وَ متاعاً للْمَفُوِينَ (*/) 
عام عالط 5 

فلا أَفِمْ بمواقع اليجُوم (5/ 

ل د 


- 


فى كتاب مَكيُونٍ (//0 
بفقة إلا الْمَطْيْدَون 3ب 
كزيل موت العالميق 41 


أفبهدَا الخويت أ مُدهنُونَ )6١(‏ 


وَ تَجْعَلونَ رزقكم أنَكم تُكذبُونَ (05) 
َل لا إذا بَلَعَتِ الْحَلَقَومَ (0م) 


أ 


وَ أنتغ حِيئَئِذٍ تَنْظرُونَ (86) 


وَ نحن أَهْرَبُ إِلَيهِ مِنْك وَ لكنْ لا تُنِصِرُونَ (ذه) 
فلولا إِنْ كنْتُمْ غَيِرَ مَدِينِينَ (0) 


َوْجعُوتها إِنْ كُنْتَْ صادِقينَ (40) 


- 
ءءء 


فامًا إِنْ ك3 الفتقبيك لني 


إن - ا 


قرو * و رَبْحان و جنَهُ نعم (4) 


ر 
ع 
أما 


و نْ كان مِنْ أضحاب اليمين ٠(‏ 6 


ا 
سس اليَمين (91) 


- 
أي 


0000 


وَتَضلبَةَ + 1 (عة) 
إِنَّ هذا لَهُوَ عق اليقين (0ة) 


فُسَبّخْ باشم رَبك الْعَظيم 8١‏ 


بنام خداوند بخشنده مهربان 
هنكامى كه آن واقعه بزركك (قيامت و هنكامه خطير آخرت) واقع كرديد 
كه در وقوعش هيج كذب (و جاى هيج شكك و ريب) نيست 


آن روز قومى را به دوزخ خوار و ذليل كند و طايفه اى را به جنت سربلند و رفيع كرداند 


آنكاه كه زمين شديد به حركت و لرزه درآيد 

و كوه هاى سخت متلاشى شود 

ومانند ذرات كرد در هوا يراكنده كردد 

و(در آن روز) شما خلايق بر سه دسته مختلف شويد 

كروهى راستان اصحاب يمين باشند كه جقدر حالشان (در بهشت ابد) نيكوست 

و كروهى ناراستان اصحاب شومى و شقاوتند كه جقدر رو زكارشان (در دوزخ) سخت است؟ 

و طايفه سوم آنان كه مشتاقانه در ايمان بر همه ييشى كرفتند (و در اطاعت خدا و رسول مقام تقدم يافتند) 
آنان به حقيقت مقربان در كاهند 

آنان در بهشت يرنعمت جاودانى متنعمند 

آنها جمعى بسيار از امم يبشينيان هستند 

و عده قليلى از متاخران (يا بسيارى از متقدمان امت محمد ص و قليلى از مردم آخر زمان اين امت باشند) 
آنان در بهشت به عزت بر سريرهاى زربفت مرصع (به انواع جواهر) تكيه زنند 

همه (شادان) با ياران و دوستان روبروى يكديكر بر آن سريرهاى عزت مى نشينند 

و سراق :(زيا) كه حسة و خواليشان عمشكن و ابدى اشت كرد انهلااية دمت :من كرد تك 

با كوزه ها (ى بلورين) و مشربه ها (ى زرين) و جام هاى يراز شراب ناب (بر آنان دور مى زنند) 

نه هركز (هر جه نوشند) درد سرى يابند و نه مستى عقل و رنج خمار كشند 

و ميوه خوش برك زينند 

و كوشت مرغان و هر غذا مايل باشند 

و آنان سيه جشم زيبا صورت 


كه در بهار و لطافت جون در و لؤْلؤ مكنونند بر آنها مهياست 


0 
١ 5‏ 4 5-0 
بر نعمتهاى لهى ياداش ان بهشتيانست 


نه آنجا هيج حرفى لغو و بيهوده شنوند و نه به يكديكر (خرده كيرى و فتنه و) كناهى بربندند 
هيج جز سلام و تحيت و احترام هم نككويند و نشنوند 

(اما راستان) و اصحاب يمين آنها هم جه خوش رو زكارند 

در سايه درختان سدر ير ميوه بى نخار 

و درختان يربركك سايه دار 

همه در سابه بلند درختان 

ودر طرف نهر آبهاى روان زلال 

و ميوه هاى بسيار 

كه هيجوقت منقطع نشود و هيجكس بهشتيان را از آن ميوه ها منع نكند 
وفرشهاى ير بها (يا فراش و زنان زيبا) 

كه آنها رامادر كمال حسن و زيبائى بيافريده ايم 

و هميشه آن زنان را باكره كردانيده ايم 

و شوهر دوست (و با غنج ناز و) جوان و همسالان (دلنواز) 

اين نعمتهاى بهشتى مخصوص اهل يمين است 

كه جمعى از بيشينيان 

و جمعى ازامت رسول آخر زمان هستند 

واما اصحاب شقاوت (كه نامه عملشان به دست جب است) 

آنها در عذاب باد سموم و آب كرم باشند 

وسايه اى از دود آتش دوزخ 


كه نه ه ركز سرد شود و نه خوش نسيم كردد 


وير كتاة رز ركف (شركق:وبعناة)الجاجة:و اصران«اشتند 
و(در مقام رد وانكار رسل دايم) مى كفتند آيا ما جون مرديم و استخوان ما خاكك شد باز هم ما زنده مى شويم؟ 


يا يدران 


كذشته ما زنده خواهند شد؟ 

اى رسول بكو البته تمام خلق اولين و آخرين زنده مى شوند 

و همه در وعده كاه روز معين محشر جمع مى كردند 

آنكاه شما اى كمراهان منكر قيامت 

از درخت زقوم تلخ دوزخ البته خواهيد خورد 

تا آن كه شكم رااز آن ير مى سازيد 

آنكاه همه از آب كرم جهنم مى آشاميد 

بدانسان از عطش آن آب را مى نوشيد كه شتران تشنه آب مى آشامند 

اين طعام و شراب كافران در روز جزاست 

ما شما را (بدين خلقت زيبا) بيافريديم يس جرا آفريننده را تصديق نمى كنيد؟ (و بدار ثواب و عقابش ايمان نمى آوريد؟ ) 
آيا نديديد (و به حقيقت درنيافتيد) كه نخست شما نطفه اى (بى قدر و قابليت) بوديد؟ 

آيا شما خود آن نطفه را به صورت فرزند انسان آفريديد يا ما آفريديم؟ 

ما مركك را بر همه خلق (به اختلاف سن) مقدر ساختيم و هيجكس بر قدرت ما سبق نتواند برد 


اكرتاخواخيم :هم تشسها وآ فانى كزقه و خلقى :د يكر مغل شما يبافريتم واشها زا يه ضوزتى '(دن جتهاتى د يكز) ته أكنون اذ أن ين 


خبريد برمى انككيزيم 

و شمااز نشه اول خود آ كاه شديد (كه از عدم به وجودتان آورديم) يس جرا متذكر عالم آخرت نمى شويد 
آيا نديديد تخمى را كه در زمين كشتيد 

آيا شما (از خاكث) آن تخم را رويانيديد يا ما رويانيديم؟ 

اكر ما بخواهيم كشت و زرع شما را خشكك و تباه مى سازيم تابا حسرت و ندامت به سخنان بيهوده يردازيد 


(و كوئيد ما) سخت 


در زيان و غرامت افتاديم 

بلكه از روزى خود بكلى محروم كرديديم 

آيا آبى را كه شما (هر روز) مى نوشيد متوجهيد؟ 

آيا شما آن آب رااز ابر فروريختيد يا ما نازل ساختيم؟ (محققا ما نازل كرديم) 


(حال) اكر مى خواستيم آن آب را به جاى آن كه خوش و كوارا كرده ايم شور (و تلخ) مى كردانيديم آيا شك ركزارى (اين 
نعمت بز ركك) نمى كنيد 


آيا آتشى كه (براى حوائج خود) روشن مى كنيد مى نككريد؟ 
آيا شما درخت آن را آفريديد يا ما آفريديم؟ 


مادر جوب آن آتش را خلق كرديم و مايه يند وعبرت مسافران (كوه و بيابان عالم) كردانيديم (كه براى نجات از سرما و 


روشنى و طبخ نان و غذا و غيره به كار مى برند) 

يس اى رسول نام بزركك خداى خود را تسبيح كو (و اككر مردم غافلند تو متذكر نعمتهاى حق باش) 
سوكند به مواقع نزول ستاركان (يا آيات كريمه قرآن) 

واين قسم اكر بدانيد بسى سو كند بز ركى است 

كدداين قرآان شيا ر كتانى برر كوان و متودمتد و كرامست 

در لوح محفوظ سر حق مقام دارد 

كه جز دست ياكان (و فهم خاصان) بدان نرسد 

(اين كتاب بزركك) تنزيلى از يرورد كار عالم است 

اى كافران آيا با اين سخن آسمانى باز انكار و نفاق مى ورزيد؟ 

و(به جاى استفاده از قرآن تنها) بهره خود را تكذيب آن قرار مى دهيد؟ 
يس حكونه خواهد بود هنكامى كه جانشان به كلو رسد 


و شماوقت مركك بر بالين آن مرده حاضريد و او را مى نكريد 


و ما به اواز شما نزديكتريم ليكن شما معرفت و بصيرت نداريد 

اكر حيات بدست شما و طبيعت است و شما را آفريننده اى نيست 

يس روح را دوباره به بدن مرده باز كردانيد اكر راست مى كوئيد 

(بذانيك) آانكه يمير اكر اق مقرياث دركام خداست 

آنجا در آسايش و نعمت بهشت ابدى است 

زاكر اذ اصحاب ميسة 

وى را بشارت دهيد كه ترا (از هر رنج و درد والم) ايمنى و سلامتست 

واما اكر از منككران (خدا و قيامت) واز كمراهانست 

اميا يم هلم اسح 

و جايكاهش آنش دوزخست 

اين (وعد و وعيد) البته يقين و حق و حقيقت است 

اى رسول تو نام بزركك خداى خود را تسبيح كوى (و ييوسته به ياد خدا باش) 
تلاوت سورهدى واقعه در شب جمعه 

متن 

هركه هر شب جمعه سوره ى واقعه ربا بخواند خدا او را دوست دارد واو را محبوب كرداند و در دنيا بد حالى و تنكدستى 


نبيندو هيج آفت از آفات دنيا به او نرسد واز رفقاى حضرت امير المؤمنين عليه السلام باشد واين سوره مخصوص امير 


قلاوت سورهى هود بعد از ذماز روز جمعه 


مءن 


م الله الرَحُْمن العم 


الر كتابٌ أَحْكمَتٌ آيانَهُ ثم فصّلْتْ مِنْ لَدّنْ حكيم حَبِير )١(‏ 


2 


ألا تَعبدُوا إلا الله إنّى لكم مِنْهَُذِيرٌ وَ بَشِيرٌ (؟) 


2 


وَ أن اسَْْفِرُوا رَبَكُمْ نم نبوا لَه يُمَّعَكمْ متاعاً حصنا إلى أَجَلٍ + مُسَقَّى وَ يُوْتِ كل ذى فضل فَضْلَهُ وَ إِنْ تَوَلَوَا فَإنّى أخاف عَلَيِكُمْ 
عَذابَ يَوْم كبير (*) 

إِلَى الله مَوْجمكم وَ هُوَ على كل شَئ ءٍ قَدِيرٌ (©) 

ألا إِنَّهُ يَثْنُونَ صُدُورَهُمْ لِيِسْتَحْفوا مِنْهُ ألا حينَ يَسْتَعْشُونَ يار بَهُمْ يَعلَمُ ما يُسِرّونَ وَ ما يُثْلنُونَ إِنَهُ عَليمٌ بذاتٍ الصَّدُورٍ (5) 


وَ ما مِنْ دَابَهِ فى الْأَرْض إلا عَلَى الله رزقها وَ يَعْلْمُ مُسْتََرّها وَ مُسْتَوْدَعَها كل فى كتاب مُبين (*) 


وهو الناى: خلق القمتازانك :3 الأوفن فى سن أيّام و كانّ عَْشْهُ عَلَى الْماءِ لَثل كم أيُكم أخسَنُ عَمَلا وَ لَئْن قلت إنَكم مَبِعُونُونَ 
مِنْ بَعْد الْمَوْتٍ لَيقُولَنّ الّذِينَ كَفَرُوا إِنْ هذا إل سِخْرٌ مُبِينٌ (/0 


وَ لَئْنْ أَخََونا عَنْهُمُ الَْذَاتٍ إلى أَمّهِ مَعْدُودَهِ لَيَقَولنّ ما يَحْبِسَه ألا يَوْمَ يَأتيهم ليس مَطْررُوفاً عَنْهُمْ و حاق بِهِمْ ما كانُوا به يَشِتَهْزِؤْنَ 
00( 


وَلَيْنْ أَذَفنَا الْإنْسانَ مِّا رَحْمَهَ ثم تَرَغناها مِنْهُ إِنَه لَيؤْسٌ كفُورٌ (5) 
1ك أ ذقاة تكهاء رقو كه لاقن لدر حقت هب السَيئاتٌ عَنى إِنَّهُ لَمَرِحٌ فَحُورٌ 21١(‏ 
ِل الّدِينَ صبَرُوا و تَمِلُوا الصّالِحاتٍ أوليكك لَهُمْ مَغْفِرَة و أَخْرٌ كبيرٌ )1١(‏ 


فلقلك تارك بَعْض ما يُوحى إِليِكك 


وهنا ب ضدذ كك أذ ينو لوا لق لآ ]نآل عليه كر أت حداء فكة ملك" اننا ]نت كذك و الله على كل شي برو كيل 197 


م يَقُو فُوُونَ افتراة كل كَنُوا عَشْرِ سُوَرِ مِْلِِ مُفْثرَاتِ وَ ادْعُوا مَنِ اسْتَطَعْقمْ مِنْ دُونِ الله إِنْ كنْتُمْ صادقينَ (1) 


- 


إل يَْتَجِيبوا لَكمْ فَاعْلَمُوا أَنما أَنْزلَ بعلم اللِّوَ أَنْ لا له إل هوَ فَهَلْ أَكُمْ مُشلِمُونَ (؟1) 


مَنْ كانّ يُرِيدُ الْحَياة الدَنْيا وَ زيتتها نُوَفٌ إِلَتِهِمْ أَعْمالَهُمْ فيها وَهُمْ فيها لا يُبحَسُونَ )١5(‏ 


أ 


ولك الَّذينَ لَدِس لَهُمْ فى الْآخِرَهِ إلا الثَارُ وَ حبطٌ ما صَتْعُوا فيها وَ باطِلٌ ما كانُوا يَعْمَلُونَ (18) 


- 


دن كا نعلي وين راو لتر ا رادي زيول زا كان لوست إماما و لضمة ركم زموه وزو كدر وري للعرت 
فَالنَادُ مَؤْعِدُةُ قلا تك فى وزيه نه إن الح ل مِنْ رَبك و لكل أكثرَ اناس لا يُؤّْمِنُونٌَ (10) 


لما 


أ 


وَ مَنْ أَظْلَمُ مِمّن اقتَرى عَلَى الله كذبا وليك يُعْرَضُونَ على رَبهع وَ يَقُولَ الأَهْهادٌ هوّلاءِ الّذِينَ كَذّبُوا على رَبهعْ م ألا لَعْنهُ الله عَلَى 


الظَالِمِينَ (18) 
الْذِينَ يَصُدُونَ عَنْ سَبيل الله وَ يَبعُونّها عِوَجاً وَ هُمْ بِالْآخِرَهِ هُمْ كافِرُونَ (19) 


أولئك لَْ يَكُونُوا مُغجزين فى الَْدْض وَ ما كان لَهُ مِنْ دُونِ اللَِّ مِنْ أَولِياء يُضاعَفٌ لَهُمُ الْوذابٌ ما كانوا يَثء 7 يعُونَ السّمْمَ وَ ما 


كانُوا يْتِصرُونَ ( 2٠١‏ 
أولئك ادي حييدوا نْنْسْهع وَصَلٌ عَنْهُمْ ما كالواية يَفْتَرَونَ )1١(‏ 
لاجَرَمَ أَنّهُمْ فى الْآخِرَه هّمْ الْأَخْسَرُونَ (19) 


إنَّ الْذينَ وا ينا الصّالِْحات و + خْبَتُوا إلى رَبهِمْ أولئك امجدالة لْجَنّهِْهُمْ فيها خالِدُونَ [فرقة 


5 
02 كر أو 


تل الَْيقَنِ كالأغمى وَ الْْصَمْ وَ البُصير وَ الَميع هَل يَسْتَوِيانٍ َكَل أَفَلا تَذَكَدُونَ (؟) 


و لفك وشلا وكا 


إلى قَومِه إنَى لَكم تَذيرٌ مُبِينٌ (5؟) 
نلا تَعيِدُوا إل الله و أخاف ليك غذات يم ألم )02 


تقال المذا لذ كقووا من كؤمة ما تراك لا بَّراً ْنا وَ ما تراك اتبعكك إلا الّذينَ هُمْ أراذِلنا بادِىّ الرَّأي وَ ما ترى لَكم عَلَيِنا 


تسل يل لح نَظنكمْ كاذْبِينَ (59) 


إ 


أكون كنك على لاون رك و آنا رمه و عذله َعَمَيِتْ عَلَيكمْ أ تُلْرِمُكمّوها وَ كم م لها كارِهُونَ (58) 


- 


وى 5 9 2 


وَياقَؤْم لا أش تلك عَلَيِهِ مالا إِنْ أجر ىَ إِلعَلَى الل وَ ما أنَا بطاردٍ الّينَ آمَنُوا إِنَّهُمْ مُلاقُوا رَبّهِْ وَ لكتّى أراكم قَؤْماً تَجهَلُونَ 
5 ْم مَنْ يَنْضُرُنى مِنَ الله إنْ طرَدنهُمْ أ قلا تَذَكرُونَ (00) 

و لا أقُولُ لحم عندى حَائنٌ الل وَ لاد أَغْلَم القت وَ لا- أَقُولُ إِنّى ملذَك وَلا أَقُولَ لِلّذِينَ تزدرى أَغْيدُكمْ لَنْ يُؤِْهُمْ اللُّ > حيرا | 
َعْلّمٌ بما فى أَنْفسِهع إِنّى إذا لَمِنَ الطَالِمِينَ (01) 

قالُوا يا تُوخ قد جاءَلْتنا فَأَكتَوتَ جدالنا كَأتِنا بما تَعِدّنا إِنْ كنت مِنّ الصّادِقِينَ (5*) 


قال إنّما َأتيكم به الله إِنْ ذعء وها أثم معيرن م 


يدأ 


ولا يَنْفهٌ نْفعُكم نضحي إِنْ أَرَدْتَ أنْ أ 


أَمْ يَقَولّونَ افتَراةٌ قل إن افْتَرَْه فعَلَّىَ إجرامى و أَنَا بَرى ء مما تُجْرمُونَ (ه*) 


نَ يك هو يك و َ ليه تُوْجَعُونَ (") 


أ جى إلى توح أنه لَنْ يُؤْمِنَ مِنْ قَؤْمِك إلا مَنْ قَدْ آمَنَ قلا تيتس يما كانوا بَفْعلُونَ (9*) 
وَ اضتع الْقلْك بأغئنا و وخينا و لا تُخاطينى فى الذي طَلَمُوا إن مغْرَُونَ 05 


- و 


وََيَصنَمٌ الْفلَكك لاف قلف ان وش قال إِنْ تستتووا هنا نا شر ونكة كما 


تَسْخْرونَ (00 

فَسَؤْفٌ تَعْلمُونَ َنْ يَأتِبه عَذَابٌ بُخْزيهِ وَيِلٌ عله عَذابٌ مُقيم (9) 

عتّى إذا جاء أَمْرنا و فار الور كنا امل فيها مِنْ كل وين اتن و أَهلَكٌ إل من ربق عَليِ القَوْلَ وَ مَنْ آمَنَ وَ ما آمَنَ مَعَه إل 
قَليلٌ (.©) 

و قالَ كبوا فيها بشم اللَِّ مجراها وَ مُؤْساها إنَّ َبّى لعو رَحيمٌ (81) 

َه تجرى بهم فى مَؤْج كالْجبالٍ وَ نادى تُوح اْنَهُ وَ كان فى مَعْزِلٍ يا بي اذكب معنا و لا تَكنْ مع ع الْكافِرِينَ (؟6) 

قال سآوى إلى جل يَعْصِمّنى مِنَ الْماءِ قال لا عاصِع الوم مِنْ أمر اللِّ ِل مَنْ رَحِمَ وَ حال بَيَهُمَا لْمَْح كان مِنَ الْمُغْرَقِينَ (5) 
وَ قبلَ يا أَْضٌ الَعى ماءكك و يا سَماء أفلعى و غيضٌ الْماء وَ فضي ار و استوث عَلَى الْجودٌِ و قي بغداً لِلقَؤم الطَلِمِينَ (5) 
وَ نادى نُوحٌ رَبَهُ قال رَبّ إِنَّ اثنى م مِنْ أَهْلى وَ إِنَّ وَعْدَك الْحَقٌ وَ أَنْتّ أَخكم الحاكمينَ (6) 


2 


قالَ يا توح إِنَهُ يس مِنْ أَخْلك إنَّهُ عَمَلّ ء ير صالِح قلا تسكن ما لَهِسَ لكك به عِلْمَ إِنّى أَعِظُك أَنْ تَكونَ مِنَ الْجاهِلينَ (8©) 


ممه 


قال رَبّ إِنَى أَعُودٌ بك أنْ أشتلك ما ليس لى به عِلْمَ وَ | كنف لعفت اك مخ الخاسرية [ب8) 


ل ل 


000 


تلك ين تان الى أوحنها لمك ما كرك كَنْتَ تَعلمُها أَنْتَ وَ لا قَؤمُك مِنْ قبل هذا فَاصْبر إِنَّ العاقبة للْمتِّينَ (9©) 


مو 


وَ إلى عاد أَخاهُمْ هُوداً قال يا قَوْم اعْبدُوا اللَهَ ما لكم مِنْ إِلهِ غَيْرْهُ إِنْ قور إل مُفتدونَ (٠ه)‏ 


2 


يا قَوْمِ لا 


أَرم م عَليِْهِ أخرأ إِنْ نْ أَجْرىَ ىَ إلا عَلَى الّذى فَطَرَنى أ قلا تَعْقلُونَ )0١(‏ 


- 


ويا قَْم اسْتَغْفِرُوا 3 م تُوبُوا ليه مْسِلٍ الشماء عَلَيكُمْ مذرارا و يدك م قوّهَ إلى فوتكم ولا , ولا مُرِمِينَ (07) 


قالوا يا هُودٌ ما جتنا ببينَهِ وَ ما نَحْنٌ بتا ركى آلْهَتنا عَنْ قَوْلِكك وَ ما نحن لكك بِمُؤْمِنِينَ (07) 


5-5 و 


إن تَقُولُ إلا اغتراك بَعْض آلِهتنا بسوء قالَ إِنى أَشْهدُ الله وَ اشْهَدُوا أَنّى بترى ‏ مما تَفْرِكُونَ (6ه) 

مِنْ دُونهِ فكيدُونى جميعاً نَم لا تُنْظِرُونِ (0ه) 

إلى ت كلك على الله َتى و رتك مانون كاله لم ُو آذ بناصيتها إن وَبَى على صراطٍ مُشتقيم (09) 

إن ولا فد أَلَكُمْ ما دست به كع وَ يَستَخِلتُ رَبَى قؤماً يكم وَ لا مَضُْوئه سيا إن َبّى على كُلّ شَئ ء فيط (/0ه) 


تنا كينا كود والذية اكترا عه بكم نا وَ نتِناهُمْ مِنْ عَذابٍ عَليظٍ (0) 


وَ تلك عادٌ جَحَدُوا بآياتٍ رَيّهِمْ وَ عَصَوًا رُسْلَهُ وَ البَعُوا أمْرَ كل جَبَار عَنيدٍ (09) 


و - الا 


وَ أَنْبعُوا فى هذه الذَنْيا لغنَهَ وَيَومَ القِيامَه 


أ 


لا إِنَّ عاداً ككفَرُوا رَبَهُ ِهُْ ألا بغداً عاد قم هُودٍ (: 6 


2 
0 و 


وَ إلى نه مود أَخامُمْ صالحاً قالَ يا قم اعبدُوا الما لَكُمْ مِنْ إلو ع غَيرْهُ هو أَنََْكمْ مِنَ الْأَوْض وَ اش َعْمَ رك فيها فَاسْتغْفِرٌ 


َه إن وَبّى قَرِيبٌ مُجِيبٌ (91) 


١ماسل‎ 


قالُوا يا صالِح قَدْ كنْتَ فينا مَوْجوًا قَِلَ هذا أ تَثْهانا أَنْ تَغْئِدَ ما يَعْيِدُ آباؤنا وَ إِنَنا لَفى شَّكك مما تَدْعُونا إلَيْهِ مُريبِ (97) 
رَأيْكُْ إنْ كنت عَلى بَيْنَهِ مِنْ رَبّى و آتانى مِنْهُ وَحْمَهُ فَمَنْ يَنْضْرُنى من اللَِّ إنْ عَصَيتُهُ قما تَزيدُوتنى غَيرَ تَخْسير (09) 


ويا قَوْم هِذِه ناقهُ الله لك آي 


َذّرُوها تَأكلٌ فى أَرْض اللّهِ ولا تَمَسُوها بسُوءٍ فَأْحذَكُمْ عَذابٌ قَرِيبٌ (©) 


2 


عَفرُوها فََالَ تمتّعُوا فى دارِكُمْ انه ام ذلك وَعْدَ غَيرُ مَكُذُوبٍ (88) 


قَلَمَا جاء أَمْرّنا نَبجَئِنا صالحاً وَ الْذينَ آمَنُوا مَعَهُ بِرَحْمَهِ مِنا وَ مِنْ خزي يَوْمِئِذِ إِنَّ نَّ رَبك هُوَ الْقَوىٌ الْعزيرٌ د (عع) 


- 
وأححذ 


كأنْ لَمْ يَمْنَوا فيها ألا إنَّ كُمَودَ كَفَوُوا رَكَهَء َهُمْ ألا بغدا لكَمُود (/ع) 


ا 


وَ لَقَدْ جاءث رُسْلَنا إبْراهيم بالْْرى قالُوا سَلاماً قال سَلامٌ هما بت أَنْ جاء بعشل ححنيذٍ (89) 


و 
كم رن 8ه 1 


ا َهُْ لا تَصِلٌ ليه نكرَهُمْ وَ أؤجس مِنْهُمْ يف قالُوا لا نح ! ُسِلنا إلى قوم لوط ١(‏ 44 


- 
ع 
- | 


أنه قائمةٌ قصَحِكت قَبِشَّْناها بإشحاقٌ وَ مِنْ وَراءِ إشحاق يَعْقُوبَ )/١(‏ 


و 
قالتٌ يا وئلتى أ أَلد وَ أنَا عجر وَ هذا بَغلى شَيْخاً إِنَّ هذا لَسَّْ 2 ء عَجِيتٌ (؟1/) 
قال تقجية مِنْ أَمر الل وح مت الله وَ بركائة عَلَبكمْ أَهْلَ الْبيت إِنَّهُ حميدٌ مَجِيدٌ (*/0 


قَلَمَا ذْهَتَ عَنْ إِثرا هيم الرّْحٌ وَ جاءَثه الى بجاولا فى قم لوط (06) 


3 


إِنَّ إثراهيم لَحَليمٌ أَوَاة م: مُنِيبتٌ (ه/00 
يا إبراهِيمٌ أَعْرض عَنْ هذا إن قَدْ جاء أَمر مر رَبَكك و إِنَّهُمْ آتيهغ عَذَابٌ ع غيْرُ مَوْدُودٍ (0/8 


وَ لماجا وملا لوطا بس 2 بهم وَ ضاق بهم ذَرْعا وَ قال هذا يَوْمٌ تَصيبٌ (//) 


- 
7 أ 


واد اه ونه ون قبل كائوا يغعلوت اتات قال يا ؤم هؤلا بنتى 


أ ليس 0 رَشيدٌ (//0 


هُنّ أَطْهَرُ لَكم فَائَقُوا الله وَلا تَحْرُونِ فى ضَيْفَى 


قانُوا لَقَدْ عَلِمْتٌ ما آنا فى بَناتكك مِنْ حقو نك لتَعْلَمْ ما تُرِيدٌ (0/8 
قالَ لَو أَنَّ لى بكم فَوّهَ أؤ آوى إلى رُكن شَّدِيدٍ (60) 


- 


ليك فأشر بأْلك بقطع مِنَ اللَيلٍ وَ لا يَلَْفِثْ منكم أع د إلا ائرأتك إِنّهُ مُصببّها ما أصابَهُغ إنَّ مَؤْعِتَدَهُمْ الصُبِحٌ أ لَيِسَ الصّبِحْ 
بقَريب (61) 


لما جاءَ أَمدنا جَعَلّنا عاليها سافلها وَ أَمْطَوْنا عَأيِها حجار مِنْ سِجيلٍ مَنْضُودٍ (85) 


0 
أوا 
1 

١ 

00 

ل 


وَ إلى مَذيََ نَ أَخامُع شَعَيياً قال يا ْم اعدو الله ما لَك من إل غَيْدهُ وَ لا تَنُقَضُوا المكيا 
عَلَيكُمْ عَذَاتَ ليد 


6 

دمن 
6 
1 
ى 


ويا قَؤْم وَقُوا الْمكيالَ وَ الْميزانَ بالْقَسْطٍِ لت َبحَسُوا النّاسَ أَشْياءَهُمْ و لا تََْوا فى الَْرْض مُفْسِدينَ (80) 


يدث َقِيِتٌ الل حر لَكمْ إِنْ كنك مُؤْمِنينَ و ما أن عَليِكُمْ بحفيظ (عم) 


قالوا يا سُعَهِتٌ أ لامك تامدك أَنْ رك ما يَعيْدُ باؤّنا أو أنْ تَفْعَلَ فى أموالنا ما تَشْؤًا إنك لَأَنْتَ الْحليمٌ الوَسْيدٌ (800) 


و 52 
ع و أ 


اشاس ند كوه ا ويد نْ أَخالِفَكمْ إلى ما أَنْهاكم عَْهُ إنْ ربد إلا 


نم تُوبُوا إلَيه إِنَّ رَبّى رَحيمْ وَدُودٌ ٠(‏ 6 
قالوا نا شعد ها نَفْقَهُ كيرا ينا كفو لَوَ إن تراك فينا ضَعيفاً وَلَوْ لا رَهْطكك لَرَجَمْناك و ما أَنْتَ عَلينا بعزيز (41) 
قالَ يا ْم أ رَهطى أَعَرٌَعليكمْ من الل وَ انحَذْتمَوه واكم ظِهرًا إن نَ رَبّى بما تَعْمَلونَ مُحيط (47) 


وَريا قم اعْمَلوا عَلى مَكاتَتكم إنى عامل 


سَؤْف تَْلمُونَ مَنْ ياتيه عَذَابٌ يُخزيهِ وَ مَنْ هُوَ كاذِبٌ وَ ارْتَقِبُوا إنى مَعَكمْ رَقِيبٌ (917) 


- 
34 - 


ولقاضاء أكتنا كينا شعفا و الدررق آمنوا مه تمه منّا 


- 
و 


وَ أَحَدّتِ الّذينَ ظَلْمُوا الصَّبِحَهُ فَأصْبحُوا فى دِيارِهِم جائمينَ (©9) 
كأن له نفؤافها الاتهذا لمذية كنا عدت تمر روه 


وَ لَقَد أَْسَلنا مُوسى بآياتنا وَ سُلَطانٍ مُبِين (42) 


2 
ع 


أَمْرُ فوْعَوْنَ بِرَشيدٍ (917) 


2 2 
3 ع 


مَلائِهِ فَاتبعُوا أمرَ فوعَوْنَ وَ ما 


أوا 
اله | 
أت 
3 
حك 


يَعْدُمٌ َوْمَهُ يَوْمَ الْقِيامهِ فَأْوْرَدَهُمُ النَارَوَ بنْسَ الْورْدُ الْمَؤْرُودٌ (98) 
وَ أنْبعُوا فى هذه لَعْنَهَ وَيَوْمَ الْقِيامَهِ بس الرّفدُ الْمَؤفُودٌ (19) 


و 


لا رق َقْصّهُ عَلَيِك مِنْها قائمٌ وَ خصيدٌ )٠٠١(‏ 


ل تماخر واح ا الو داج وول قرت عُونَ مِنْ دُون الله مِنْ شي ء لَّمَا جا 


6> 
2 


2 
َأ 


نْ أخذة 


250000 ليع شَّدِيدٌ 00١7‏ 


إ 


#8 


إِنَّ فى ذلك لَآيَهُ لِمَنْ خافٌ عَذابَ الآخره ذلك يَوْمٌّ مَجْمُوعٌ لَهُ الئاس وَ ذلك يَوْمٌ مَشْهُودٌ )1١"(‏ 


ْم يَأتِ ت لا تَكلُمُ نَفْسٌ إلا يانه فمئْهُم شَقِيٌ وَ سَعيدٌ :١0(‏ 00 
َم الذينَ شَقوا قَفى الَارِلهُْ فيها زَيرٌ وَ شَهِيقّ )1١*(‏ 


اله قها ندا قت الهاو كدولوم را ها اشاكر كه رشك كان لداجي راض 


ض ! 


آم الذية شم وا فق اله خالدية هام داقت العنباؤات :3 لوعن إل تمارشاء زنك غظاة عي عدو 610 


إ 


قلا نك فى هِرْيَهِ مما يَعبْدُ هؤّْلاءِ ما يَعْبدُونَ إلا كما يَعْبْدُ آباؤْهُمْ مِنْ قبل وَ إِنا لَمَوَفوهُمْ نَصيبَهُمْ غير مَنْقُوص )1١4(‏ 


وَ لَقَدْ آنَينا مُوسَى الكتاب فَاخْيلفَ فيه وَ لَوْ لا كمه سَبَقَتْ مِنْ رَبك لَقَضِى بيتَهُمْ 


وَإِنَّهُْ لَفى شك مِنْهُ مريب )011١(‏ 

وَإِنَّ كلا لَمَا لَوفنهُم ا أَعْمالَهُمْ إِنَّهُ يما يَعْمَلُونٌ حبيرٌ )11١(‏ 

لقف كنا رويك وي نات وك انوا انرا تار 111 
ولا كوا إِلَى الذي طَلَمُوا قتَمسَكمٌ الْثَارُ وما لكم ون دون الل مِنْ أؤلياة كم لا منْصَرُونَ )1١7(‏ 
وَأقم الصّلاة طَرَفَي النّهارِ وَ رُلفا مِنَ اللَلٍ إن لْحَمَناتِ بُذْهِبِنَ الصَيّئاتَ ذلك ذكرى لذَّاكرينَ )1١©(‏ 
وَ اصن فَإنَّ الل لا يُضيمٌ أَخرَ الْمُحْسِنِينَ )1١(‏ 


- 
هت 


لّوْ لا- كان مِنَ الَْرُونِ مِنْ فيكم أولُوا بَقِيِهِيَنهَوْنَ عَن الْمَسادٍ فى الْأَْض إِلاّ فليا مِمَنْ أ أنْجينا مِنْهُْ وَ انع الّذينَ طَلَمُوا ما 


فيه وَ كانّوا مُجَرمِينَ )1١8(‏ 


ا 


ا 
وها 


وَ ما كان رَبك ليفك القُرى بطم 3 أغليا تفار 1 


و 
ع 


و لواشاء ركه لعفل الذالق آقة راعة ةو لان الوق عقي 1 
إِدّ مَنْ رَحِعَ رَبك وَ للك حَلَفَهُْ و نَعَْتْ كُلِمة رَبْك لمكن جهَنّم مِنَ الْجنَّهِوَالنّاس أَجْمَعِينَ (115) 

وَ كلا نَقْصٌ عَلَبِك مِنْ أَنْباءِ الؤَسْلٍ ما نك بت به فُوَادَك وَ جاءَك فى هِذِهٍ الْحَقُ وَ مَوْعِطَةٌ كر لل 1 
َكل لِلَذِينَ لا يُؤْمئُونَ اغمَلُوا على مكاتيكع إِنَا عامِلُونَ (171) 

وَ الْْظِرُوا إِنا مُنْتَظِوُونَ (177) 


وَ لِلَهِ غَهبُ السّماواتٍ وَ الْأَرْض و إِلَهِهِ يْْجَعُ ار كل فَعْبِده وَ تَوكلْ عَلَهِوَ ما رَبك بغافل عَم تَمَلُونَ (178) 


ع همل 
- 


نرجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


الر اسرار اين حرف نزد خدا و رسول است اين قرآن كتابى است با دلايل محكم كه از جانب خداى حكيم و آكاه بر حقايق 
عالم بسيار روشن بيان كرديده است 


تا تذكر دهد به خلق كه جز خداى يكتا هيج كس را نيرستيد و 


من حقا رسول اويم كه براى اندرز و بشارت امت آمده ام 


تا بخلق بكويم كه از كناهانتان آمرزش از خدا طلبيد و به دركاه او توبه و انابه كنيد كه شما را اجل معين و هنكام مركك لذت 
و بهره نيكو بخشد و در حق هر مستحق رحمتى تفضل فرمايد و اكر روى از او بكردانيد سخت از عذاب روز بزركك قيامت بر 


شما مى ترسم 
رجوع شما به سوى خداست و ياداش نيكك و بد با اوست و او بر همه جيز تواناست 


آكه باشيد كه آنان يعنى منافقان امت روى دلها از خدا مى كردانند واز حضور رسول واستماع كلام خدا دورى جسته و 
احتراز مى كنند تا خود را از او ينهان دارند آكه باش كه هر كه سر در جامه خود ببيجند كه از حق ينهان شوند خدا هر جه 
ينهان يا آشكار كنند همه را مى داند كه او بر درون دلهاى خلق محققا ‏ كاهست 


هيج جنبنده در زمين نيست جز آنكه روزيش بر خداست و خدا قراركاه منزل دائمى و آرامشكاه جاى موقت او را مى داند و 


همه احوال خلق در دفتر علم ازلى خدا ثبت است 


واو خدائيست كه آسمان و زمين را در فاصله شش روز آفريد و عرش با عظمت او شايد يكك معنى عرش كه روح و حقيقت 
انسانست اينجا مراد باشد بر آب قرار يافت شايد مراد از آب علم باشد تا شما را بيازمايد كه عمل كدام يكك از شما 


نيكوتر است و اى رسول محققا اكر به اين مردم بككوئى كه شما براى جهان ديكر خلق شده ايد و يس از مركك زنده خواهيد 


شد همانا كافران خواهند كفت كه اين سخن را هر كز حقيقتى جز به سحر و خيال موهوم نيست 


واكر ما عذاب رااز آن منكران معاد تا وقت معين هنكام مركك به تعويق اندازيم آنها به جاى آنكه توبه از كناه كنند تمسخر 
و استهزاء كرده و كويند جه موجب تأخير عذاب شده جرا به وعده محمد ص بما عذاب نميرسد آكه باشند كه جون هنكام 


عذاني برسة يكن ال وهر كد وهاق انك ونه تعد تحر نت كز ند حك كران اشتؤيد 


واكر ما بشر رادر دنيا به نعمت و رحمتى برخوردار كرديم تا شكر كند او شكر نكرد سيس جون كفران كرد آن نعمت رااز 


او كرفتيم سخت باز به جاى اميدوارى به خدا به خوى نوميدى و كفران درافتد 


اكز ادس را به نعمتى يس از محنتى رسانيم مغرور و غافل شود كه ديكر روزكار زحمت و رنج من سرآمده سركرم 
شادمانى و مفاخرت كردد 


اين خوى بشر بى صبر كم ظرف ضعيف است مككر آنان كه داراى ملكه صبر و عمل صالحند كه هنكام نعمت شكر خدا و كاه 


مصيبت صبر مى كنند بر آنها آمرزش حق و اجر بز ركك نعمت بهشت ابدى است 


اى رسول ماء مبادا بعض آياتى را كه به تو وحى شده درباره كافران به ملاحظاتى تبليغ نكنى و از 


قول مخالفانت كه مى كويند اكر اين مرد بيغمبر است جرا كنج و مالى ندارد و يا فرشته آسمان همراه او نيست دلتنكك شوى؟ 
از اين سخنان جاهلانه ه ركز غمكين مباش كه وظيفه تو تنها نصيحت و اندرز خلق است اما حاكم و نككهبان هر جيز خداست 


آيا كافران مى كويند اين قرآن وحى الهى نيست خود او بهم بسته و به خدا نسبت ميدهد بكو اكر راست مى كوئيد شما هم با 


كمكك همه فصحاى عرب بدون وحى خدا ده سوره مانند اين قرآن بياوريد 


يس هر كاه كافران جواب ندادند و عاجز از آوردن يكك سوره مانند قرآن شدند در اين صورت شما مؤمنان بدانيد كه اين 
كتاب به علم ازلى از جانب خدا نازل شده دعوتش اينست كه هيج خدائى جز آن ذات يكتاى الهى نيست آيا شما مردم با اين 


دليل روشن و قرآن محكم دعوت توحيد را اجابت مى كنيد؟ و تسليم حكم خدا و رسول خواهيد شد؟ 


كسانيكه طالب تعيش مادى و زينت و شهوات دنيوى هستند ما مزد سعى آنها را در كار دنيا كاملا ميدهيم و هيج از اجر 
عملشان كم نخواهد شد 


ولى هم اينان هستند كه ديكر در آخرت نصيبى جز آتش دوزخ ندارند و همه افكار و اعمالشان در راه دنيا يس از مركك 
ضايع و باطل مى كردد 


آيا ييغمبرى كه از جانب خدا دليلى روشن مانند قرآن دارد با كواهى صادق مانند على ع كه به تمام شئون وجودى از علم و 


زهد وايمان 


و كواه صدق رسالتست و بعلاوه كتاب تورات موسى هم كه بيش از او ييشوا و رحمت حق بر خلق بود و به آن ايمان آوردند 
به او بشارت داد اينان از اهل كتاب به او ايمان مى آورند؟ يا كافر مى شوند و هر كس از طوايف بشر به او كافر شود وعده 
كاهش البته آتش دوزخ است كه در آن هيج شكك مدار كه اين وعده قطعى عذاب قهر يرورد كار است و ليكن اكثر مردم 


بدان ايمان نمى آورند 


در جهان از آنهائى كه به خدا نسبت دروغ دادند ستمكارتر كيست؟ آنان بر خدا عرضه داشته شوند و كواهان محشر كويند 
اينان هستند كه بزركترين ظلم را مرتكب شده بر خدا دروغ بستند بارى اى خلايق آكاه باشيد كه لعن خدا بر ستمكاران عالم 


است 


آن 9 نْ ه خد به ند كان سته ب ه حو ده و خلو به رأه م : 
آن ستمكاران كه راه خدا را به روى بند كان بسته و سعى كنند كه راه حق را كك و خلق را به راه باطل كشند و هم 


هركز به آخرت ايمان نياورند و منكر قيامتند 


اينها هيج قدرت و راه مفرى در زمين از قهر خدا ندارند و جز خدا كه او بر عذابشان خواهد افزود از هيجكس حتى از اعضاء 
و قواى خود يار و مددكارى نخواهند يافت كه هركز كوششان هم در شنوائى سخن راست و جشم در بينائى حق و حقيقت به 
آنها مدد نتواند كرد 


همين مردم دنياطلب هستند كه نفوس خود را سخت در زيان افكندند و هر دروغ بسته و هر تدبيرى 


در راه دنيا كردند همه محو و نابود شود 
ناكزير در عالم آخرت زيانكارترين مردم آنها هستند 


آنانكه به خدا ايمان آورده و به اعمال صالح يرداختند و به دركاه خداى خود خاضع و خاشع كرديدند آنها البته اهل بهشت 


جاويدند و در آن بهشت متنعم ابدى خواهند بود 


حال اين دو كروه كفر وايمان در مثل به شخص كور و كر و شخص شنوا و بينا مانند است آيا حال اين هر دو شخص 
يكسانست؟ هركز يكسان نيست يس جرا متذكر نمى شويد تااز كورى كفر و جهالت به بينائى علم و ايمان شتابيد 


و مانوح را براى هدايت قومش به رسالت فرستاديم او قومش را كفت كه من با بيان روشن براى نصيحت و اندرز شما آمدم 


تا شما را بكويم كه غير خداى يكتا كسى را نيرستيد كه اككر بجز خدا كسى را يرستش كنيد من از عذاب روز سخت قيامت بر 
شما مى ترسم 
نوح را سران كافران قومش ياسخ دادند كه ما تو را مانند خود بشرى بيشتر نمى دانيم و در بادى نظر آنان كه يرو تواند 


اشخاصى يست و بى قدر بيش نيستند و ما هيجكونه مزيتى بر شما نسبت به خود نمى بينيم كه توارا ييغمبر خدا و يبشواى خلق 
شناسيم بلكه شما را دروغكّو مى ينداريم 


نوح قومش را ياسخ داد كه شما جه مى كوئيد هر كاه ببينيد كه مرا دليل روشن و رحمت مخصوص از جانب يرور دكار عطا 


شده باز هم حقيقت حال 


بر شما يوشيده خواهد ماند آيا جهالت نب نيست كه من به ر حمت و سعادت شما را اجبار كنم و شما تنفر اظهار كنيد؟ 


هر جند بنظر شما فقير و ذليل و بيقدر باشند از خود دور نمى كنم كه آنها بشرف ملاقات خدا مى رسند ولى بنظر من شما كه 


آنان را خوار مى شماريد خود مردم نادانى هستيد 


باز ككفت اى قوم اككر من آن مردم ياكك خحدايرست را از خود برانم و خمدا از من برنجد به مدد كه از خشم خدا نجات يابم؟ 


نا انان سهان جد سى كر 


باز كفت كه اى قوم من نمى كويم كه خزائن خدا نزد منست و نه مدعيم كه ازعلم غيب حق 1 كاهم و نه دعوى كنم كه 
فرشته آسمانم و هركز مؤمنان ياكى را كه از شوق حق اشكك از ديده مى بارند و به جشم شما خوارند نخواهم كفت كه آنها 
از جانب خدا هيج فضيلت بر ديكران ندارند كه خدا بر دلهاى با اخلاص آنها داناتر از من است كه آنها را عزيز و كرامى 
داشته كه اكر من مانند شما آنها را خوار شمارم از ستمكاران عالم بشمار باشم 


باز قوم كفت: اى نوح تو با ما جدل و كفتك شبار كردق اكون ا كراؤاست مكو مبخق كرتاد كن وو ها وعله عذاب كه 


دادى بيار 


نوح كفت آن وعده رااكر خدا خواهد به شما مى رسد و هيج از آن مفرى نداريد 
وديكر يند ونصايح من سود نكند واكر خدا خواهد كه شما را كمراه كند يعنى يس از اتمام حجت به تعليمات رسالت به 
حال كمراهى خود واكذارد من ميل آنكه بار به شما نصيحت كنم ندارم او خداى شماست و بسوى او بازمى كرديد 


آيا قوم ايمان مى آورند يا باز خواهند كفت كه تو از بيش خود سخنانى فرابافته واز دروغ به وحى خدا نسبت مى دهى بكو 


اكر جنين باشد عقوبت آن كناه بر من است نه بر شما و من از كفر و كناه شما بيزارم 


وبه نوح وحى شد كه جز سين مله ك#ازمان اورةه انه دكر اهمد شحكس اراقزعت اتمان تحوافد اوودى وير كقفوو 


عصيان اين مردم لجوج محزون مباش 


ايه شاخكن كش .دن حضور و مشاهله ما ويه دستور ما مشغول قو ودريازه ستمكازاق كه البعه بابد غرق شوند: دكن شخن 


مكوى 


وى را مسخره و استهزاء مى كرد و نوح در جواب آنها مى كفت اكر امروز شما ما را مسخره مى كنيد ما هم روزى شما را 


ياسخى بدهيم كه بعد از اين بدانيد 


و معلوم شما شود كه ما و شما كدام به عذاب ذلت و 


خوارى كرفتار و عذاب دايم خدا را مستوجب خواهيم شد؟ 


نوح به ساختن كشتى و قوم به تمسخر يرداختند تا وقتيكه فرمان قهر ما فرارسيد و از تنور تش آب بجوشيد و عالم را به طوفان 
داد در آن هنكام به نوح خطاب كرديم كه تو با خود از هر نوع حيوان دو فرد نر و ماده با جميع زن و فرزندانت جز آن يسر 
كنعان و آن واحله نام كه وعده هلاكش در علم ازلى كذشته همه را در كشتى همراه بر كه از غرقاب برهند و كرويد كان نوح 


در عالم عده قليلى بيش نبودند 


و دستور داد كه شما مؤمنان به كشتى درآئيد تا به نام خدا كشتى هم روان شود و هم به ساحل نجات رسد كه خداى من البته 


صاحب مغفرت و رحمت است 


و آن كشتى به دريا با امواجى مانند كوه در كردش بود كه در آن حال نوح ازره شفقت فرزندش را ندا كرد كه اى يسر تو 


هم بدين كشتى درآى كه نجات يابى و با كافران همراه مباش كه هللاك خواهى شد 


آن يسر نادان نااهل يدر را ياسخ داد كه من به زودى بر فراز كوهى روم كه از خطر هلاكم نككهدارد نوح كفت اى يسر امروز 
هيجكس را از قهر خدا جز به لطف او يناه نيست اين بككفت و موج ميان آنها جدائى افكند و يسر با كافران جون از جنس آنها 


بود به دريا غرق شد 


وبه زمين 


خطاب شد كه فورا آب را فرو برو به آسمان امر شد كه باران را قطع كن و آب به يكك لحظه خشكك شد و حكم قهر الهى 


انجام يافت و كشتى بر كوه جودى قرار كرفت و فرمان هلاكك ستمكاران دررسيد 


ونوح به دركاه خدا عرض كرد بار يرورد كارا فرزند من اهل بيت من است كه وعده لطف و نجات به آنها دادى و وعده 
عذاب تو هم حتمى است كه قادرترين حكم فرمايانى يس به لطف خود فرزندم را نجات بخش 

خدا به نوح خطاب كرد كه فرزند تو هركز با تو اهليت ندارد زيرا او را عملى بسيار ناشايسته است يس تو از من تقاضاى امرى 
كه هيج از حال آن آكه نيستى مكن و شفاعت نااهلان رها كن من ترا يند مى دهم نصيحت بشنو و از مردم جاهل مباش 

نوح عرض كرد بارالها من يناه مى برم بتو كه ديكر جيزى كه نمى دانم از تو هيجكاه تقاضا كنم و اكنون اكر كناه مرا نبخشى 
و ترحم نفرمائى من از زيانكاران عالمم 


خدايرستى با تو و تابع امر تواند اختصاص يافته و امتهائى كه خودسر و ستمكر شوند ما يس از آنكه به آنها بهره اى از دنيا 


دهيم آنان را به عذاب سخت قيامت كيفر خواهيم كرد 


اين حكايت نوح 


از اخبار غيب است كه بيش از آنكه ما به تو وحى كنيم تو و قومت هيج از آن آكاه نبوديد يس بعد از وحى حكايات نوح و 


حلم او بر آزار امت تو در طاعت حق راه حلم و صبر بيش كير كه عاقبت اهل تقوى نيكوست 


وما براى هدايت قوم عاد برادرشان يعنى مردى از طايفه آنها هود را فرستاديم هود نيز براى اداء رسالت به قوم خود كفت كه 
اى مردم خداى يكتائى را بيرستش كنيد كه جز او شما را خدائى نيست و كفتارى كه از بتان و خدايان باطل به ميان آورده ايد 
بدانيد كه افتراء و دروغى بيش نيست 

باز كفت اى قوم من از شما مزد رسالت نمى خواهم اجر من جز بر خدا كه مرا آفريده نيست آيا در امر من فكر و عقل كار 
نمى بنديد تا حق را از باطل تميز دهيد 

اى قوم از خدا آمرزش طلبيد و به دركاه او توبه كنيد تااز آسمان بر شما رحمت فراوان نازل كرداند و بر قوت و توانائى شما 
بيفزايد و زنهار به نابكارى و عصيان روى از خداى رحمان مكردانيد 


قوم هود وى را ياسخ دادند كه تو براى ما دليلى روشن بر دعوى رسالت خود نياوردى و ما هركز از خدايان خود يعنى بتان به 


مجرد حرف بى دليل تو دست نمى كشيم و ما هركز به تو ايمان نخواهيم آورد 


تنها جيزى كه درباره تو مى كوئيم اينست كه برخى از خدايان ما ترا آسيب 


جنون رسانيده و عقل ترا به جرم بدكوئى از بتان مغشوش كردانيده است هود به آنها كفت من خدا را كواه مى كيرم و شما 


هم كواهى دهيد كه از اين يس من از شما و خدايانى كه غير خداى يكتا مى يرستيد بيزارم 
شما هم هر فكر و تدبيرى در كار من داريد بى هيج مهلت انجام دهيد 


من بر خدا كه يروردكار من و شماست توكل كرده ام كه زمام اختيار هر جنبنده بدست مشيت اوست و البته هدايت يرورد كار 
من خلق را براه راست خواهد بود 

يس ه ركاه شما روى از حق بككردانيد من به وظيفه خود كه ابلاغ رسالت و اتمام حجت بر شماست قيام كردم و اكنون مستحق 
هلاءك شديد و خداى من يس از هلاءك شما قومى ديككر را جانشين شما خواهد كرد و به هود هم جون در حفظ و امان 


و جون فرمان قهر ما به هملاكت قوم در رسيد ما به فضل و رحمت خود هود را وهر كس با او ايمان آورد نجات بخشيديم واز 


و همين قوم عاد امت هود هستند كه آيات خدا را انكار و بيغمبران را آزار و نافرمانى كردند و بيرو امر هر شخص متكبر جبار 


شدندك 


و آنها به لعن خدا هم در حيات دنيا وهم در قيامت كرفتار كرديدند اى 


اهل ايمان آ كاه باشيد كه قوم عاد در اثر طغيان و عصيان به خداى خود كافر واز رحمت او دور شدند اى مؤمنان بدانيد كه 


قوم عاد امت هود از رحمت خدا دورند 


و باز ما صالح بيغمبر را بسوى قوم ثمود به رسالت فرستاديم صالح به قوم خود كفت اى مردم خداى يككانه را كه جز او خدائى 
بسكت ررينين كبن اوخدائييت كه شهنا || شاك يافزيه برا عماركاو انا وساخكن زسن بر كماشية بشن كنا ال دان 
خود آمرزش طلبيد و به دركاه او يناه بريد واز لغزش و كناهان توبه كنيد كه البته خدا به همه نزديكست و دعاى خلق را مى 


شنود و اجابت مى كند 


قوم كفتند اى صالح تو بيش از آنكه دعوى نبوت كنى در ميان ما مورد اعتقاد و اميدوارى بودى آيا مى خواهى به اين دعوى 


يرستش خداى يككانه ما را از يرستش خدايان يدران ما منع كنى ما به دعوى نبوتت سخت بد كمان و بى عقيده خواهيم بود 


صالح باز كفت آيا رأى شما جيست اككر من بر دعوى خود معجز و دليلى از طرف خدا در دست دارم كه او مرا به نبوت به 
لطف و مرحمت بسيار بركزيده است اككر باز هم فرمان او نبرم و كفتار جاهلانه شما را ب بشنوم و ابلاغ رسالت نكنم در اين 


مووق هرا ا زتعذااب هذا كه "اماق تزانن اداد © كه شم ا ون من لجز شرو و 'ؤياة"جيرض تتخر اهنك افزوة 


اين ناقه آيت خداست و معجز براى اتمام حجت الهى بر شما او را بحال خود آزاد كذاريد تادر زمين خدا جرا كند و قصد 


آزار او مكنيد وكرنه خدا شما را بزودى به عذاب كرفتار سازد 


قوم يند صالح را نشنيدند و ناقه را بى كردند صالح هم به آنها وعده عذاب داد كه بعد ازاين عمل تا سه روز ديككر در منازل 


خود از زندكى تمتع بريد كه سيس همه هلاكك خواهيد شد و اين وعده البته حق است و دروغ نيست 


جون وقت فرمان قهر ما فرارسيد تنها صالح و مؤمنان به او را به رحمت خاص خود از بلاى آن روز نجات داديم كه خدا بر هر 


و آنكاه ستمكاران را شب صيحه عذاب آسمانى بكرفت كه صبحكاه در ديارشان بى حس و حركت و خاموش ابدى شدند 


جنان هلاكك شدند كه كوثئى آنها در آن ديار هركز زنده نبودند شما مردم از آنها عبرت كيريد و آكاه شويد كه قوم ثمود 


جون به خداى خود كافر شدند دور از رحمت ابدى خدا كرديدند 


و آنككاه فرستادكان ما فرشتكان آسمان بر ابراهيم خليل به سلامتى بشارت آوردند واو را سلام كفته وازاو ياسخ سلام 
شنيدند آنككاه ابراهيم جون فرشتكان را بشكل بشر ديد و مهمان ينداشت بر آنها از كوشت كوساله كبابى مهيا كرد 


و جون ابراهيم ديد كه آنان به طعام دست دراز نمى كنند در حال از آنها 


دلش متوحش و بى مناكك كرديد آنان حس كرده و كفتند مترس كه ما فرستاده خدا به قوم لوط مى باشيم 


در آن حال زن ابراهيم ساره ايستاده بود كه از فرط شوق متبسم يا حائض كرديد يس ما آن زن را به فرزندى به نام اسحق و 


بس عكري سارت ادم 


زن جون مزده فرزند شنيد از فرط شوق كفت كه آيا مى شود از من با آنكه بيرى سالخورده ام و شوهرم نيز مردى بير و 


فرت اشنت قروتلاق يديد ١‏ بلدارى حير تسيا شكفت :اذك است؟ 


فرش تكان بااو كفتند آيا از كار خدا عجب دارى؟ عجب مدار كه ر حمت وبركات خدا مخصوص شما اهل بيت رسالت است 


زايو| د سبوا ستزةة صفات و مققد ريو بر كواو اميت و نه بيمبرانفن هنا تين دازد 


جون ابراهيم را وحشت دل برفت و بشارت فرزند بيامد در آن حال براى خلا-ص قوم لوط با ما به كفتكو و التماس در آمد 
يعنى از فرشتكان كه وعده هلاكك قوم لوط از خدا شنيد استدعاى نجات بر آنها كرد 


كه همانا ابراهيم بسيار حليم و رئوف بود و بسيار به دركاه خدا دعا و تضرع داشت و بسيار از حق مغفرت و آمرزش در حق 
خود و خلق مى طلبيد 


خطاب شد اى ابراهيم از اين خواهش نجات قوم لوط دركذر كه هنكام حكم قهر الهى بر اين قوم فرا رسيده و بر آنها عذابى 
كةتشنن است وجاز كت زدارد خواهك رسيد 


و جون فرستاد كان 


ما فرشتكان قهر به لوط وارد شدند بر قوم خود يريشان خاطر و دلتنكك شد و كفت اين روز بسيار سختى است 


و جون فرشتكان به صورت جوانان زيبا به خانه لوط درآمدند قوم لوط آ كاه شده و به قصد عمل زشتى كه در آن سابقه 
داشتند بسرعت به دركاه او وارد شدند لوط به آنها كفت اين دختران من جنس زنان امتم كه به منزله دختران منند براى شما 
ياكيزه و نيكوترند از خدا بترسيد و مرا نزد مهمانان به عمل زشت خود خوار و سرشكسته مكنيد آيا در ميان شما يكك مرد 


خيرخواه رشيد خدايرست نيست كه شما را ازاين كار بد منع كند 
قوم لوط كفتند ما را رغبت و ميلى بدان دختران نيست و تو بخوبى مى دانى كه مطلب ما جيست 


محكمى كه اقتدار بى انتهاست خداء يناه خواهم برد 


فرشتكان به لوط كفتند تو نه از ما و نه از قوم انديشه مدار كه ما رسولان يرورد كاريم و هركز دست آزار قوم به تو نرسد تو با 
اهلبيت خود شبانه از اين ديار بيرون شو واز اهل بيت خود هيجكس جز آن زن كافرت كه آنهم با قوم بايد هلاكك شود يكى 


را وامكذار كه وعده عذاب صبحكاه است و تا صبح وقت بسيار نيست 


جون صبح شد فرمان قهر 


ما ديار آن قوم نابكار را ويران و زيروزبر ساخت و بر سر آنها مرتب از آسمان سنكك هلاك فرو ريختيم 
كه آن ستككهاى بلا بر سر ستمكاران از امر خدا نشان دار و معين بود و البته جنين هلاكتى از ظالمان عالم دور نخواهد بود 


نيست يرستش كنيد و در كيل و وزن كم فروشى مكنيد من خير شما را در آن مى بينم كه با همه عدل و انصاف كنيد واكر 
اى قوم در سنجش وزن و كيل اجناس عدالت كنيد و به مردم كم و كران نفروشيد و در زمين به خيانت و فساد برنخيزيد 


و بدانيد كه آنجه خدا بر شما باقى كذارد و بركت بخشد بهتر است از آن زيادتى كه به خيانت و كم فروشى و كران فروشى 
بدست مى آوريد اكر واقعا به خدا ايمان داريد. اين نصيحت وظيفه من است ولى اكر عصيان كرديد ديكر من نكهبان شما از 


عذاب خدا نيستم 


قوم به مسخره كفتند اى شعيب آيا اين نماز تو» تو را مأمور مى كند كه دعوى رسالت كرده و ما رااز يرستش خدايان 


يدرانمان واز تصرف در اموال به دلخواه خودمان منع كنى؟ آفرين» تو بسيار مرد بردبار درستكارى هستى 


فين كدان قزم وام وتطري شما 


جيست آيا اكر مرا از جانب يرورد كار حجت روشن و دليل قاطع باشد و از او بر من رزق حلال و ياكيزه بى هيج خيانت و 
حيله هاى شما برسد باز اطاعت او نكنم؟ و بدانيد كه غرض من از آنجه شما را نهى مى كنم ضديت و مخالفت با شما نيست 
بلكه تا بتوانيم تنها مقصود اصلاح امر شماست واز خدا در هر كار توفيق مى طلبم و براو توكل مى كنم و به دركاه او از شر 


بدان يناه مى برم 


شعيب باز به نصيحت لب كشود كه اى قوم ضديت با من شما را بر آن وادار نكند كه راه كفر و طغيان بيش كيريد و خود را 
مستوجب عذاب كنيد تا بر شما هم بلائى از مانند قوم نوح و قوم هود و صالح از جانب خدا نازل شود بخصوص از قوم لوط 
كه دورانشان دور از شما نيست عبرت كيريد 


وازخداى خود آمرزش طلبيد و به دركاهش توبه و انابه كنيد كه او بسيار مشفق و مهربانست 


قوم ياسخ دادند كه ما بسيارى از آنجه مى كوئى نمى فهميم يعنى سخنانت بى معنى و بدون نتيجه است و ما هيج نمى يذيريم 


شعيب باز كفت اى قوم آيا طايفه من عزتش نزد شما بيش از خداست؟ و خدا را به كلى فراموش كرديد؟ 


بترسيد كه خداى من به هر جه شما مى كنيد آكاهست 


باز كفت اى قوم شما هر كار مى توانيد انجام دهيد من هم هر جه موظفم خواهم كرد به زودى شما خواهيد دانست كه عذاب 
ذلت و خوارى بر كدام يك از من و شما مى آيد و دروغكوى ما كيست يس شما منتظر نزول عذاب خدا باشيد كه منهم بر 


خود لطف و بر شما قهر حق را منتظرم 


و هنكامى كه حكم قهر مافرا رسيد ما شعيب و كسانى كه به او ايمان آوردند به لطف و مرحمت خود نجات داديم و 


ستمكاران امت او را صيحه عذاب فرا كرفت كه صبحكاه همه به آن صيحه در ديار خود هلاكك شدند 


جنان هلاكك شدند كه كوئى هركز در آن ديار نبودند اى مردم شما آ كاه باشيد كه اهل مدين هم مانند كافران قوم ثمود از 


رحمت خدا دور شدند 
آنكاه موسى عمران را با آيات و حجت روشن به رسالت فرستاديم 


به سوى فرعون و اشراف قومش مردم موسى را كذاشته و ييرو حكم و امر فرعون شدند با آنكه مى دانستند كه هيج هدايت و 


رشدى در اطاعت امر فرعون نبود 
فرعون ييروان خود را در قيامت با خود به آتش دوزخ درافكند كه واردان را بسيار بد منزلكاهيست 
و فرعونيان بواسطه ظلم و بيداد در اين جهان بر خود بد لعنتى كذاشتند و براى روز قيامت بد عطاء و ذخيره اى فرستادند 


اى رسول ماء اين بعضى از 


برخى ديكر شهرهاشان هم به كلى ويران كشت و هم داس مركك اهلش را دور كرد 


و آنها كه به هلاكت رسيدند نه ما بر آنها بلكه خود بر خويشتن ستم كردند و غير خدا همه خدايان باطلى كه مى يرستيدند 


آنها نيفزودند 


اين كونه است سختكيرى يرورد كار هركاه بخواهد ديار ستمكاران را ويران كند يس بدانيد كه انتقام و مؤاخذه خدا بسيار 


دردناكك و شديد است 


وما آن روز را بتأخير نيفكنيم جز به وقتى كه در علم ما معين است 


در آن روز هيجكس جز به فرمان خدا سخن نكويد يس خلق بر دو فرقه شوند برخى شقى و بدروزكارند و بعضى سعيد و 


خوشوقت 
اما اهل شقاوت همه را در آتش دوزخ در حالى كه آه و ناله حسرت ميكشند در افكنند 


آنها در آتش دوزخ تا آسمان و زمين نافست مخلدند.مكز انكه مفيك ندا يخزامه تجاتفان دهن كه اله خدا'به قدرت 
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حكمت بالغه خويش هر جه بخواهد مى كند 


اما اهل سعادت هم تمام در بهشت ابد تا آسمان و زمين باقيست مخلدند مكر آنجه مشيت يرورد كار باشد كه عطايش ابدى و 


نامقطوع است 


يس تو اى رسول ما بى شكك بدان كه اينان عبادت بتها را جز به بيروى و تقليد جاهلانه يدرانشان نمى كنند و اين كارى باطل 


است و ما آنجه سهم عذاب اين مش ركان لجوج عنود است به حد كامل خواهيم داد 


وما كتاب تورات را براى موسى فرستاديم آنككاه مردم به جاى آنكه بدان هدايت يابند در آن اختلاف كردند و اكر كلمه 
سابقه الهى و مشيت ازلى خدا بر تأخير عذاب خلق تا قيامت نبود همانا ميان آنها حكم به عذاب مى شد واين مردم از اين 


كونه وعده و وعيدها هميشه بد كمان و درشكند و بر خود ريب و شبهه مى كنند 
وتو آسوده خاطر باش محققا خداى تو بر همه كردار خلق 1 كاهست 


يس اى رسول ماء تو جنان كه مأمورى استقامت و يايدارى كن و كسى كه با همراهى تو به خدا رجوع كرد نيز يايدار باشد و 


هيج از حدود الهى تجاوز نكنيد كه خدا به هر جه شما مى كنيد بصير و داناست 


و شما مؤمنان هركز نبايد با ظالمان همدست و دوست باشيد وكرنه آتش كيفر آنان در شما هم خواهد كرفت و در آنحال جز 


خدا هيج دوستى نخواهيد يافت و هركز كسى يارى شما نخواهد كرد 


ونمازرا 


در دو طرف اول و آخر روز بياداريد و نيز در ساعت تاريكى شب كه البته حسنات و نكوكاريهاى شما سيئات و بدكاريهايتان 


كاه اسك 
اى رسول ماء تو بر آزار و جهالت امت واداء نماز ينجكانه با مؤمنان صبر كن كه خدا هركز اجر نيك وكاران را ضايع نكذارد 


جرا در امم كذشته مردمى با عقل و ايمان وجود نداشت كه خلق را از فساد و اعمال زشت نهى كنند تا ما مثل آن عده قليل 
مؤمنانشان كه نجات داديم همه را نجات دهيم و ستمكاران از يى تعيش به نعمتهاى دنيوى رفتند كه مردمى فاسق بدكار و 


كافر به آخرت بودند بدين جهت همه هلاكك شدند 
خدا هيج قومى و هيج اهل ديارى را در صورتى كه آنها مصلح و نيكوكار باشند به ظلم هلاكك نكند 


واكر خدا مى خواست همه ملل و مذاهب خلق را يكك امت مى كردانيد و ليكن دائم همه اقوام و ملل دنيا با هم در اختلاف 


مكر آنكس كه خدا به رحمت و لطف خاص هدايت كند و براى همين آفريده شدند و كلمه قهر خدا به حتم و لزوم بيوست 


كه از كافران جن و انس دوزخ را ير سازد 


و ما همه اين حكايات اخبار انبياء را بر تو بيان مى كنيم تا قلب ترا بدان قوى 
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واستوار كردانيم و دراين شرح حال رسولا-ن طريق حق و راه صواب بر تو روشن شود و اهل ايمان را يند و عبرت و تذكر 


باشد 


و تواى رسول ماء با آنانكه ايمان نمى آورند بكو كه شما هر جه بتوانيد به زشتكارى و معصيت خدا بيردازيد ما هم به كار 


اطاعت مشغول خواهيم بود 
وتماجرات كردا عوه را ست لامها عم بادا عمل كودروا اردق مظريم 


وهر جه در آسمانها و زمينها ينهانست همه براى خدا شكار است و امور عالم همه راجع به خداست و بدست قدرت اوست 


تلاوت سوره ى يس 

متن 

بشم الل الوَحمنٍ الرَحيم 
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وَ الْمَوْآنِ الحكيم )0 

نك لَمِنَ الْمُوْسَلِينَ (9) 

عَلى صراطٍ مُشتقيم () 

تيل الريز الرَحيم )0 

لِذِرَ ْم م أَنْذِرَ آباومَع كه غافلُونَ (8) 

لَقَدْ حقَّ الْمَوْلَ عَلى أكترجِع فَهُعْ لا يُؤِْنُونَ (/) 

ِنَّا جنا فى أَغناقِهخ أَغْلالا فى إِلَى الَْذانٍ قَهُمْ مُفْمَحونَ (0) 
َ جعلنا مِنْ بين أَبْدِيهمْ سَدًا و مِنْ حَلْفِهعْ سَدً فَأعْمَناهُمْ كَهُمْ لا ْيِصِرُونَ (9) 
وَسَواء عَليهع أ أَنْدَوَكَهعْ أم لم تُندَرْهْع لا يؤْمئُون )٠١(‏ 


نّما تنْذِرٌ من اب الذكر وَ حَشِىَ الوّحْمِنَ بالْغَِب فَبِسْْهُ بِمغْفِرَهِ وَ أخر كريم )1١(‏ 


- 7 


نا نَخِنٌ نُخى الْمؤتى وَ تَكتّبُ ما قَدَّمُوا وَ آثارَهُمْ وَ كل شَّئْ ءِ أخصَيناةُ فى إمام مُبين (؟1) 


ع 


وَاضْربْ لَهُمْ مَنَلَا أضحابَ الْقََْهِ إِذْ جاءَهَا الْمُوَسَلُونَ (17) 


ذَ أَرْسَلْنا إِلَتِهِمُ اننين فَكدْبُوهُما فَعَزَّزْنا بثالث فقالوا نا إلَبِكم مُوْسَلُونَ (©1) 


إ 


7 وه 
-ه 


قالوا ما أَنُمْ إلا بَسَرَ متنا و ما أَنْرَ الرّحَمِنٌ مِنْ شَىْ ء 


إنْ أنه إلا تَكذِبُونَ )1١(‏ 

قالُوا با بعلم إن الدع لتومارة )02 

وَ ما عَلَينا إل لبلا الْمَبِينٌ (107) 

قانُوا نا تَطيؤنا كع كن ع تَقهُوا لَنججمتكع وَ لمَسْْكعْ ينا عَذَابٌ ليم (1) 
قانُوا طائركُمْ معكغ أ إِنْ ذكُوم بل أَنكم قَوْم مُسْرِفُونَ (19) 

و جاء من أَقْصَا الْمَديئهِ رَجلٌ يتشعى قالَ يا قَوْ ُو الْمؤْسَلينَ (90) 

نبعُوا عن لا يشكلكع أخرا وَ هم مُهكَدُونَ )1١(‏ 

وَ ما لِى لا أَعْبدُ اذى فَطَرَنى وَ ليه نُوحَعُونَ 05 

أ أَنَحِذٌ مِنْ دُونِهِ آله إن يُِدْنِ الوَخمنُ بير لا تفن عَنّى سَفاعَمهُع شين وَ لا ينْقِذُونِ (57) 
إِنّى إذاً لّفى ضَلالٍ مُبِين (58) 

عله رَبك فَاسْمَعُونِ (10) 

قل ادحل الْجَنَّهَ قال يا ليت قَؤْمى يَعْلَمُونَ (©1) 

بما غَفَرَ لى رَبّى وَ جَعَلنى مِنَ الْمكْرَمِينَ (97) 

وَ ما أَنْرْناعَلى قَوْمِهِ مِنْ بَعْدِهِ مِنْ جد مِنّ السّماءِ و ما كنا مُِْلِينَ 018 

إن كانت ِل صَتِحَ واحدَةَ قّإذا هُمْ خامِدُونَ (5]) 

يا ححشرة عَلَى الْعباد ما تأتيهغ مِنْ رَسُولٍ إلا كانُوا به يَمْتَهزِؤُنَ (:") 

ألم يرَوا كم ألكنا قَبلهُع مِنَ الْفَرُونٍ أَنّهُْ إليهغ لا يرْجِعُونَ (١م)‏ 

وَإِذ كل ماي لديا مُخْضَرُونَ (37*) 

وَ آي لهم الَْضٌ الْمَيَهُ أخييناها و أَخْرجنا ِنْها حا َه يأكلُونَ (0) 


وَ جَعَلنا فيها جَنّاتِ مِنْ تخيل وَ أغناب و قَمَونا فيها مِنّ الْعيُونِ (©*) 


ليأ كلوا مِنْ تَمَرِهِ وَ ما عَمِلَتْهُ أبديهغ أفَلا يَشْكرُونَ (ه") 

محا الذق علق الأزواك كلها وقاخنت الأرص وم القيهة :ف متلا تعلقرة 8 
وَ آبه لَهُمْ اليل َسْلّحَ مِنْه النّهارَ فّإذا هُمْ مُظْلِمُونَ (/©) 

وَ اللّمْسٌ تَجرى لِمَستفرٌ لها ذلك تَفْدِيرُ الْعزيزٍ العليم (0) 

َ الْمَمَرَ قدَّرْناةٌ مَنازِلَ حَتَّى عاد كَالْعُوْجُونٍ الْقَدِيمٍ (08) 


لا السَّمْسٌ يَتْبِغى لها أنْ درك الْقَمَرَوَ لا الئل سابقٌ اهارو 


وَ آي لَهُْ نا حَمَلنا ذُرَينَهُمْ فى الَأ لَفْلَك الْمَمْحُونٍ )6١(‏ 


حَلَفْنا لَهُعْ مِنْ مِمْلِهِ ما يََكبونَ (87) 


أوا 


٠‏ م ع امه 


01 نَمأْعرفهُعْ قلا صَريحٌ لَهُمْ وَ لا هُمْ ينقَدُونَ (6) 


-ه 


2 


000 متاعاً إلى حينٍ (68) 


وَ إذا قل لَّهُمْ انَقُوا ما : ين أتذيكة وما خلفكة لعلك #وخقو مُونَ (مع) 


وَ ما تَتِيهمْ مِنْ آيِْ مِنْ آياتٍ رَبهمْ إلا كانوا عَنْها مُعْرِضينَ (68) 


ا 
ممه 


١ سام‎ 


أ أ 


وَ إذا قيلَ لَهعْ أَنُْوا مِمَا رك م الله قالَ الّذِينَ كمَرُوا لِلّذِينَ آمَنُوا أ نُطِمْ ه منْ لَوْ يَشْاءٌ الأ عَمَةُ إِنْ كم إلا فى ضَلالٍ مين (/5) 
و يَقُولُونَ مَتى هذا اَعَد إن كم صادفين رمع 

دون إل صَتِحه واد َأَحُذّهُْ وَهُمْ يَخصّمُونَ (69) 

قلا يَسْتَطيعُونٌ تَوْصِيهَ ولا إلى أَهْلِهمْ يَرْجِعُونَ (00) 

وَنفِحَ فى الصّور فَإِذا هُمْ مِنَ الَْجْداثْ إلى رَبهمْ يَنْسِلُونَ )0١(‏ 

قالُوا يا وَيْلَنا مَنْ بعتا مِنْ مَرْقَدِنا هذا ما وَعَدَ الرَحْمنٌ وَ صَدَقَ الْمُوْسَلُونَ (؟ه) 
لا صَبِحَه واحِدّه قإذا هُمْ ميم لَدَيْنا مُحضَرُونَ (80) 

َالْيوْمَ لا تُظلمُ نَفْسٌ شَيْاً ولا 5 ُجِرّوْنٌ إلا ما كَنمم تَعمَلونَ (؟ه) 

إن أضحات الْجنَِّ الوم فى شّكُلٍ فاكهُونَ (08) 

هُمْ وَ أَرُوامجَهُعْ فى ظِلالٍ عَلَى الْأَرائِك فتكِوٌنَ (*ه) 

لَّهُمْ فيها فاكهّةٌ وَ لَهُمْ ما يَذَّعُونَ (0ه) 


سَلام قو قَوْلاً مِنْ رب رَحيم )م68 


وَ امتازُوا الْيَوْمَ أَيّهَا الْمَجِْرمُونَ (09) 


َلَمْ أَغهَد إِلَِكم يا بَنى 51م أَنْ لا تَعْبَدُوا الشَِّطانَ إِنَّهُ لَكم عَدُوٌ مين (20) 

وَ أَنِ اعْبْدُونى هذا صراط مُسْتَقِيم (61) 

وَ لَقَد أَصَلَّ مِنْكم جبلاً كثيرا أَقلمْ تَكوبُوا تَْقَلُونَ (97) 

هذه جَهَنمُ الى كَنُْمْ تُوعَدُونَ (مع) 

اصْلَوهَا الْيِوْمَ بما كنْتمْ تَكفُرُونَ (ع9) 

الوم نت على أفواجية و ككلتنا أندابيغ و نهد أرتلهة بما كاثوا يكسيوة زوء) 


وَ لَوْ نَسَاءٌ لَطْمَسْنا على أَعْيْنِهمْ فَاسْتَبَقَوا الصّراطً 


قَأَنّى يُبِصِرُونَ (+9) 

وَ ل نَشْاءٌ لَمَسَحْناهُمْ عَلى مَكانَتِهِمْ فَمَا استطاعُوا مُضِيًا وَ لا يَوْجِعُونَ (80) 
وغ ناوه تكش فى الخال | كلد يغفارة 68 

وَ ما عَلَمْناُ الشّْرَ و ما يَتبِغى لَه إنْ هُوَ إل ذْكر وَ قُوْآنٌ مُِينٌ (89) 
لِنْذِرَ مَنْ كانَ عيًا وَ يَحِقَّ الْقَوْلَ عَلَى الْكافِرينَ 0/0 

لزنا أن كنا لهة مها يلت ايديا انعاما ته لبا مالكوة 0000 
وَ ذَللناها لَه فَمِئْها رَكُوبهُمْ وَ مِنْها يأكلُونَ (0/7 

وَلَهُمْ فيها مَنَافُمُ وَ مَسْا ارب أ قلا يَشْكَرُوقٌ 0/8 

وَ انََحَذُوا مِنْ دُونٍ الله آلِهَهُ لعلْهُْ يُنْصَرُونَ (0/6 


لا يسْتَطيعُونَ َرَمُع وَ هُمْ لَّهُمْ جُنْدٌ مُخضَرُونَ (0/0 


فلا يَخرنك فَوْلهُع إِنَا تلم ما يِرُونَ وَ ما ُعِْنُونَ (©/0 


٠‏ #حصب 


- 
ه أ 


وَلَمْ ير الْإنْسانٌ نَّ حَلَْنَاُ مِنْ نُطِمَهِ قإذا هُوَ - ححصيمٌ بين (0/87 


وَ ضَرَبَ لنا متا وَ َي حَلقَهُ قال مَنْ يخي الْعِظامَ وى رَمِيمٌ (0/8 


- - - 
أَنْسَأها وَل 


قل بها الّدى أَنْتأها أَوَلَ مه وَ هُوَ بل خَلْق عَليمْ (5/) 
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الذى جَعَل لَكمْ مِنَّ الشجر الأخضّر نأذ 


إذا نتم مِنْهُ تُوقِدُونَ (0.0) 


أ 


وَلَئِسَ الذى حَلَقَ السّماواتٍ وَ الَْرْضٌ بِقادِرِ عَلى أَنْ بَحْلقَ مِْلَهُمْ بلى وَ هُوَ الحلا الْعَلِيم (81) 


فَشبِخانٌ الذى هدو ملكوث كل شى ء و اليه تتجفون و 


نرجمه 


بنام خداوند بخشنده مهربان 


سن (ائ سنيك 'رسولان وناى كاملتزيق السان) 

قسم به قرآن حكمت بيان 

كه تواى محمد البته از ييمبران خدائى 

(كه از جانب حق) به راه راست فرستاده شدى 

(اين قرآن تو كتابى است كه) از جانب خداى مقتدر مهربان نازل شده است 


يبشين وعظ و اندرز شدند تو هم خود آنها را به اين قرآن يند دهى و (از قهر حق) بترسانى كه ايشان سخت غافلند 
البته وعده عذاب ما بر اكثر آنان جون ايمان نمى آورند حتمى و لازم كرديد 


كرده و جشم بربسته اند 
و (راه خير را) از يبيش و يس بر آنها سد كرديم و بر جشم (هوش) شان هم يرده افكنديم كه هيج (راه حق) نبينند 
وتو آنها را بترسانى يا نترسانى يكسانست (جون دانسته با حق عناد مى ورزند) هركز ايمان نمى آورند 


تو آنان را بترسانى و اندرز كنى (سودمند افتد) كه يرو آيات قرآن شده و از (قهر) خداى مهربان به خلوت (و در ينهان) مى 


ترسند اينان را به مغفرت خدا و ياداش با لطف و كرم او بشارت ده 


ما مرد كان را باز زنده مى كردانيم» كردار كذشته و آثار وجودى آينده شان همه را در نامه اعمال آنها ثبت خواهيم كرد و در 
لوح محفوظ خدا (يا قلب امام خليفه الله) آشكارا همه را به شماره آورده ايم 


كه نخست دو تن از رسولان را فرستاديم جون تكذيب كردند باز رسول سومى براى مدد و نصرت مامور كرديم تا همه كفتند 
ما (از جانب خدا) به رسالت (براى هدايت) شما آمده ايم 


اهل قريه به رسولان حق كفتند شما جز اينكه مانند ما 


مردم بشرى هستيد مقام ديكرى نداريد و هركز خداى رحمان شما را به رسالت نفرستاده است و جز اينكه شما مردم 


دروغكوئى هستيد هيج در كار نيست 
رسولان باز كفتند خدا مى داند كه محققا ما فرستاده او به سوى شما هستيم 
بر ما جز آنكه واضح ابلاغ رسالت كنيم هيج تكليفى نيست 


باز منكران كفتند كه اى داعيان رسالت ما وجود شما را به فال بد مى كيريم اككر از اين دعوى دست برنداريد البته سنكسارتان 


خواهيم كرد واز ما به شما رنج و شكنجه سخت خواهد رسيد 


رسولان كفتند اى مردم نادان آن فال بد كه مى كوئيد اكر بفهميد و متذكر شويد (آن جهليست كه) با خود شماست (جنين 
نيست كه مى ينداريد) بلكه شما مردم مسرف (و ير هوا و هوس) هستيد (مى خواهيد تابع قانون حق نشده و غرق در شهوترانى 


اي 


و(دراين كفتكوها بودند كه) مردى شتابان از دورترين نقاط شهر (انطاكيه. حبيب نام) فرارسيد و كفت اى مردم (از من 


بشنويد و) رسولان خدا را ييروى كنيد 
از آنان كه هيج اجر و مزد رسالتى نمى خواهند و شما را (به راه حق) هدايت مى كنند ييروى كنيد 
و جرا بايد من خداى آفريننده خود را نيرستم در صورتى كه بازكشت شما (و همه خلايق) به سوى اوست 


آيا من به جاى آن خداى آفريننده يكتا خدايانى را معبود خود كيرم كه اككر او خواهد به من رنج و زيانى رسد هيج شفاعت 


آن خدايان از من دفع زيان نكرده و نجاتم نتوانند داد؟ 


و5 
يس از من اى رسولان بشنويد (و كواه باشيد) كه به خداى (فرستنده) شما ايمان آوردم 


و به اين مرد باايمان (حبيب نجار) كه روز قيامت كفته شود بيا داخل بهشت شو كويد اى كاش ملت من هم از اين نعمت 


بزركك آكاه بودند 
كه خدا جكونه در حق من مغفرت (و رحمت) فرمود و مرا مورد لطف و كرم قرار داد 


و مايس از او (يعنى حبيب) بر قومش لشكرى از آسمان نفرستاديم (تا بر ايمان مجبورشان كنند) هيج اين (بر ملتى) نكرده ايم 
(و نخواهيم كرد) 


نيست عقوبتشان جز يكك صيحه عذاب آسمانى كه به ناكاه همه هلاكك شوند 

واى بر حال اين بند كان (كمراه لجوج) كه هيج رسولى براى هدايت آنها نيامد جز آن كه او را به تمسخر و استهزاء كرفتند 
آيا نديدند جه بسيار طوايفى را بيش از اينها هلاك كرديم كه ديكر ابدا به ديار اينان بازنكشتند 

و هيجكس (از كذشته و آينده در عالم) نيست جز آن كه همه نزد ما حاضر مى شوند 


ويكك برهان (بر اين كه ما مردكان را زنده مى كنيم) آنست كه زمين مرده را (به باران رحمت) زنده كرده و از آن دانه اى 


كه قوت و روزى خلق شود مى رويانيم 
و در زمين باغها از نخل خرما و انكور قرار داديم و در آن جشمه هاى آب جارى كرديم 


تا مردم از ميوه آن باغها تناول كنند و از انواع غذاهائى كه (از اين ميوه ها و نباتات) به دست خود عمل مى آورند نيز تغذيه 


آيا نبايد شكر آن نعمتها بجاى آرند؟ 


ياك و منزه است خدائى كه همه ممكنات عالم را جفت آفريده جه از نباتات (و حيوانات) و جه از نفوس بشر و ديكر 
مخلوقات كه شما از آنها آ كه نيستيد 


و برهان ديككر براى خلق در اثبات قدرت حق وجود شب است كه ما جون (يرده) روز را از آن بركيريم ناكهان همه جيز را 


تاريكى فر ا كيرد 


4. 


است 


ونيز ككردش ماه را كه در منازل معين مقدر كرديم تا مانند شاخه خرما (زرد و لاغر به منزل اول) بازكرديد (بر درت حق 


نه (در كردش منظم عالم) خورشيد را شايد كه به ماه فرا رسد و نه شب به روز سبقت كيرد و هر يكك بر مدار معينى (در اين 


درياى بى يايان) شناورند 

و برهان ديكر آن كه ما نزاد بشر را در كشتى يربار سوار كردانيديم (و از درياى يرموج عالم به ساحل سلامت رسانيديم) 
ونيز بر آنها (بمانند كشتى) جيزى كه بر آن سوار شوند خلق كرديم (شايد اتومبيل و ترن و طياره مقصود باشد) 

واكر بخواهيم (به تند موجى جنان) همه را به دريا غرق كنيم كه ابدا نه فريادخواهى و نه راه نجاتى يابند 

مكر باز لطف و رحمت ما آنها را نجات دهد و تا وقت معين بهره زند كَى بخشد 


و جون مردم را (رسولان حق) كويند در امر كذشته و آينده (دنيا و آخرت) خويش انديشه كنيد (و تقوى بيشه كنيد) 


شايد مورد لطف رحمت خدا كرديد 


و براين مردم غافل هيج از آيات الهى نيايد جز آنكه از او (به نادانى) اعراض كردند 


وجو مؤمنان بد آنها كفسدند كه ان انه دا روزى شحاقرار داده جبرى يواى نخدا به فقيرالةآنقاق كنيد كافزاننبة اهل ايحان 


جواب دادند آيا ما به كسى كه اككر خدا مى خواست به او هم مانند ما روزى مى داد طعام و دستكيرى كنيم؟ (ه ركز نمى 
كنيم) شما كه به ما اين نصيحت مى كنيد ييداست كه سخت در غلط و كمراهى هستيد (و راه راست آنست كه جنان كه خدا 


به فقيران احسان نكرده ما هم نكنيم) 
و كافران (از روى تمسخر به مؤمنان) كويند يس اين وعده (قيامت و بهشت و دوزخ) اكر راست مى كوئيد كى خواهد بود؟ 


اين منكران قيامت انتظار نكشند جز يكك صيحه (اسرافيل حق) كه (به مركك) همه رافرا كيرد در حالى كه (در كارهاى دنيا يا 


در صيحه دوم قيامت) با هم به بحث و جدل مشغول اند 
ودر آن لحظه مركك نه توانائى سفارشى دارند و نه بها هلبيت خود رجوع توانند كرد 
و (جون) در صور دميده شود به ناكاه همه از قبرها به سوى خداى خود به سرعت مى شتابند 


و(ازروى حسرت و يشيمانى) كويند اى واى بر ما كه ما را از خوابكاه مركك برانكيخت؟ اين همان وعده خداى مهربانست و 


زسولان (كة از ان رؤاز حك حين:ةادند) همه رالبيت: كفترد 


و جزيكك صيحه (و يكك لحظه بيش) نباشد كه ناكاه تمام خلايق محشر به ييشكاه ما حاضر 


خواهند شد 

يس در آن روز كمترين ظلمى به هيجكس نشود و جز آنجه عمل كرهه اند ابدا جزائى نخواهند يافت 

اهل بهشت آن روز خوش به وجد و نشاط مشغولند 

آنان با زنان و اقرانشان در سايه (درختان بهشت) بر تختها (ى عزت) تككيه كرده اند 

براى آنها ميوه هاى كوناكون و هر جه بخواهند آماده است 

بر آنان از خداى مهربان (فرشتكان رحمت) سلام و تحيت رسانند 

و (به فاسقان خطاب شود) اى بدكاران امروز شما از صف نيكان جدا شويد 

خطاب آيد اى آدم زادكان آيا با شما عهد نبستم كه شيطان را نبرستيد زيرا روشن است كه او دشمن بزركك شماست 
و مرا يرستش كنيد (امر مرا اطاعت كنيد) كه اين راه مستقيم (سعادت ابدى) است 


و خلق بسيارى از شما نوع بشر را اين ديو به كمراهى كشيد آيا هنوز هم عقل و فكرت كار نمى بنديد؟ (تا از مكر و فريبش 


ببرهيزيد) 

اين همان دوزخى است كه به شما (ييروان شيطان) وعده دادند 

امروز در آتش آن به كيفر كفرتان داخل شويد 

امروز است كه بر دهان آن كافران مهر خموشى نهيم و دستهايشان با ما سخن كويد و ياهايشان به آنجه كرده اند كواهى دهد 


واكر ما بخواهيم ديده هايشان را (به كمراهى) محو و نابينا كنيم تا جون به راه سبقت كيرند كجا (با كورى و كمراهى) 


بصيرت يابند؟ 


واكر بخواهيم همانجا صورت آنها را مسخ كنيم (تا به شكل سكان و بوزينكان شوند) كه نه (از آن صورت) بتوانند كذشت 
ونه (به صورت اول) بازكشت 


وماهر كس راعمر دراز داديم به ييرى در خلقتش بكاستيم. آيا (در اين كار) تعقل نمى كنيد (كه اكر عمر بدست طبيعت 


و نه ما او را (يعنى محمد ص را) شعر آموختيم و نه شاعرى شايسته مقام اوست (بلكه) اين كتاب ذكر (الهى) و قرآن روشن 


بيان (خدا) است 


تا هر كه زنده (دل) است او را به آياتش يند دهد (و از خدا و قيامت بترساند) و بر كافران (نيز به اتمام حجت) وعده عذاب 


حتم و لازم كردد 
آيا كافران نديدند كه بر آنها به دست قدرت خود جهاريايان را خلقت كرديم تا آنها مالكك شوند (و انواع منافع از آنها ببرند) 
و آن حيوانات (با عظمت و قوت) را مطيع و رام آنها ساختيم تا هم بر آن سوار شوند وهم از آنها غذا تناول كنند 


و براى مردم در آن حيوانات منافع (بسيارى از يوست و يشم و كركك و غيره) و آشاميدنيهاى فراوان (از شير و ماست و روغن 
وغيره) قرار داديم» آيا شكر اين نعمتها را نبايد بجاى آرند؟ 


و (مشركان از جهل) به غير خدا خدايانى ديكر اتخاذ كردند تا مكر (از آنها) نصرت و يارى جويئند 


هركز آن خدايان كمترين نصرتى به آنها نتوانند كرد و خود اين مشركان معبودانشان را سياهى حاضر (خدمت) هستند (تا در 


قيامت از بى آنها به دوزخ روند) 


واى رسولء سخن اين مشركان تو را محزون نكند ما هر آنجه ينهان و آشكار كويند همه را مى دانيم (و 


به كيفر كفرشان مى رسانيم) 


يا انسان (مانند اميه خلف) نديد كه ما او را از نطفه (جماد ناقابل جنين آراسته) خلقت كرديم كه (به جاى آن كه شكر كزار 


باشد) دشيق اشكان ما كرديد 

و براى ما مثلى (جاهلانه) زد كه كفت اين استخوانهاى يوسيده را باز كه زنده مى كند؟ 

(ا رسول ها) بكو آن خداق زئده عى كتد كه اول بان آنها واحيات يخشيد واو يه هر تلقث ذانا (و قاذن) اسث 
آن خدائى كه از درخت سبز (و تر) براى انتفاع شما آتش قرار داده تا وقتى (كه براى حاجتى خواهيد) برافروزيد 


آيا آن خدائى كه (خلقت باعظمت) آسمانها و زمين را آفريده بر آفرينش (موجود ضعيفى) مانند شما قادر نيست؟ (كه جون 
مرديد باز شما را زنده كرداند؟ ) آرى البته قادر است كه او آفريننده (كليه اشياء و) دانا (به همه موجودات) است 

فرمان نافذ خدا (در عالم) جون اراده خلقت جيزى كند به محض اينكه كويد موجود باش بلافاصله موجود خواهد شد (در 
تفسير اين آيه مباركه حضرت امير ع فرمود امر خخداى متعال فعل و ايجاد اوست و الا از خدا امرى كه صدا و ندائى بكوش 
رسد نبوده و ممكنات در حال عدم كوشى كه نداى خدا را بشنوند ندارند) 


يس منزه و ياكك خدائى كه ملكك و ملكوت هر موجود بدست قدرت او و بازكشت شما همه خلايق به سوى اوست 


قلاوت سورهدى يس والرحمن در نماز زيارت 


معن 


هيجدهم خواندن سوره يس در ركعت اول و سوره الرحمن در ركعت دوم اكر براى آن زيارتى كه نماز آن مى خواند كيفيت 


مخصوصى ذكر نفر موده 


باشند و آنكه دعا كند بعد از نماز به آنجه وارد شده يا به آنجه در خاطر او مى رسدبراى دين و دنياى خود و تعميم دهد در 
دعا زيرا كه به اجابت نزديكتر است 


تلاوت قرآن بعد از ظهر روز جمعه 

متن 

بيست و سوم يخ طوسى رحمه الله عليعه در مصباح در ذكر تعقيب بعد از ظهر از روز جمعه زوايت كرده از حضرت صادق 
عليه اسلام كه هر كه بخواند روز جمعه بعد از سلام هفت مرتبه حمد و هفت مرتبه قل أعوذ برب ناس و هفت مرتبه قل أعوذ 
برب الفلق و هفت مرتبه قل هوالله احد و هفت مرتبه قل يا أيها الكافرون و بخواند آخر سوره براءه لَقَّد ج اتكم رَ 
أنفيةكمو آخر حشر كهلّو أَنرّلنَا هذا القرَائباشد نا آخر سوره و ينج آيه آل عمران إِنّ فى خَلِق سُّمَوَاتِ وَالأرض تا إِنُكك 
لأتحات البيقاة اانه خيم #العبدييك كقايك كن دشان بل ها اناد دور بقرة 


قلاوت قرآن قبل از مسافرت 


مءن 


حلمث 


بس بخوان سوره قل هُوَالَهِ أ را يازده مرتبه و سورهى إنا أَنرَّاهُ و آيه الكرسى و سوره قل أَعُْدُ برب الناس و قل أَعُدُ يرب 


الملق 


2 


توقيع ناحيه مقدسه در ماه رجب 


مءن 

ظ(ينجم شيخ روايت كرده كه بيرون آمد از ناحيه مقدسه بر دست شيخ كبير ابى جعفر محمد بن عثمان بن سعيد رضى الله عنه 
اين توفيع شريف بخوان در هر روز از ايام رجب 

بشم الل الَحْمَنٍ مَنِ الرَحيم الله إنّى شلك بمَعانى جميع ما يَذْعُوك به وُلآه أم رك الْمَأمُونُونَ عَلَى سرك 


2 متش ون بأخرك الْوَاصِفُونَ لِقُدْرَتك الْمَغْلنَونَ لِعَظْمَتِكك 


أنها 


شألّك بِمَا نطق فيهم مِنْ مَسْيبِك فَجَلُم معَادِنَ لكلماتك 
كانا لتَوْحِيدك وَ آيَاتَك وَ مَقَامَاتِك الى لآ تَعْطِيلَ لَّهَا فى كلّ مَكانٍ يَعرفُك بِهَا مَنْ عَرَفَك 


مم ورك ليا وَ رَنقُهَا يدك بَدْؤُهَا مك وَعَوْ ها إليك 


إ 


- 


أَغضَادٌ وَ أَسْهَادٌ وَ مُنَاةٌ 6 وَ أَذْوَادُ وَ حَفَطَه وَ رُوَادٌ بهم ملأت سَمَاءَ كو أذضكه غتى طهد 


فبدَّلِك أشألك و بِمَوَاقِع الْعِزَّ مِنْ رَحْمتِك وَ بِمَقَامَاتِك وَ عَلَامَاتك أنْ تُصَلى عَلَى مُحَمّدٍ 


وَ أن تَرِيدَنى إيهانا وَ ينا بادا فى ظَهُورِهِ وَ طَاهِراً فى بُطونه وَ مَكنُونه 

َا مُمَرَّ ين الور وَ الدَّبْجُورٍ يا مَوْصُوفاً بَِِر كن وَ مَعرُوفا بغَِر شه 

حَادٌ كل مَخَدُودٍ و شَاهِدَ كل مَشْهُودٍ وَ مُوجِدَ كلّ مَوْجُودٍ وَ مُخْصِى كُلّ مَغْدُودٍ 
وَكَاقِدَ كلّ مَفْقُودٍ َس دُوتَك مِن مَعْبُودٍ أَهلَ الْكبرياءِوَ الْجُودٍ 


يَا مَنْ لا يُكيّف بكيْفٍ و لا يُوَيّن بين يَا مُحتّجبا عَنْ كل عَيْنِ 


صل عَلَى مُحَمَدِ وَ آله وَ عَلَى عِبَادِكك الْمَنْتَجَبِينَ 


وَبَمَّرِك الْمَحْتَجبينَ وَ ملاِكتكك الْمَقَرّينَ و الْبَهُم الصَّافِينَ 


وََ 


آل 


2 


المحَافينٌ 
وَبَارك لَنا فى شَهْرنَا هَذَا الْمْرَجَبِ الْمَكرّم وَ ما بَعْدَهُ مِنَ الَْشْهْر الْحَوْم 


وَ أَسْبِغ عَلتنَا فيه العم وَ أجزل لَنَا فيه القِسَمَ و أَبْرِرُ لنَا فيه القَسََ 


اف ناما َل ناو ما نَم و اْصِغنًا من الذُّوبٍ حير لِْضَم 


كفنا كو افق قد ركه و اكد علينا ينين تخ ركم ولا تكذنا إلى غير كم و لذ تنلا وخ شو كه 


وَ أغطا منْك الأَمَانَ وَ اسْتغملنًا بحسن ١‏ 


وَ نا شَهْرَ الصَيام و ما بعْدَهُ مِنَ اَم وَ العام ياد لجلا وَ الْإكرَام 

ترجمه 

به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا از تو درخواست مى كنم به جميع معانى آنجه صاحبان امرت دعا كنند آنان كه بر سر تو 
امين 

و به امرت مستبشر و شاد خاطرند و به شرح توصيف قدرتت و به بيان عظمتت مشغولند 

درخواست مى كنم به آنجه مشيتت در آنان ناطق است كه معدن اسرار كلمات خود قرارشان دادى 

واركان توحيد تو و آيات و مقامات تواند كه در آن آيات تعطيل نخواهد بود در هر مكان هر كه تو را شناسد به آن آيات 


شنا سك 


و ميان تو و آنها جدايى نيست جز آنكه آنان بنده مخلوق تواند فتق و رتق آن آيات به دست تو و آغاز و انجامش بسوى 
ريت 
يشتيبان دين تو و كواه و حامى و مدافع و نككهبان و مبلغان دين تواند كه از تو و آنها آسمان و زمين تو ير است براى آنكه 
آشكار 


شود كه خدايى جز تو نيست 


يس به آن درخواست مى كنم و به مواقع عز و جلال و به رحمانيتت و به مقامات و نشانهاى تو كه درود فرستى بر محمد 
(ص) و آالش 


و برايمان و يايداريم بيفزايى اى نهان در عين آشكارى و اى يبدا در عين ينهانى 

اى جدا كننده نور و ظلمت اى وصف شده ولى نه به كنه ذات واى شناخته شده نه به مشابه 

اى اندازه بخش هر محدود و كواه هر مشهود و آفريننده هر موجود و به شمار آورنده هر معدود 
وفاقد كرداننده هر مفقود معبودى غير تو در عالم نيست تويى اهل كبرياء و جلال و جود 

اى كسى كه او را كيفيت نيست و داراى مكان نيست اى ينهان از هر ديده 

اى وجود دايم ابدى و اى ياينده و داناى همه امور عالم 

درود فرست بر محمد (ص) و آلش و بر بند كان بركزيده ات 

و بشر يرده دارانت و فرشتكان مقربت و خاموشان صف زده و مهياى فرمانت 

ودر - اين ماه رجب معظم مكرم و بعد از اين ماههاى مكرم ديكر به ما بركت عطا كن 

و نعمت فراوان در آن به ما كرامت فرما و قسمت ما در اين ماه بسيار كردان 


و سوكند ما را برى ساز به حق اسم اعظم اعظم و باجلال و بزركوارت كه آن اسم را بر روز نهادى روشن شد و بر شب قرار 
دادى تاريكك كشت 


وهر كناهى كه ما مى دانيم و نمى دانيم ببخش و ما را 


از كناهان با بهترين مقام عصمت معصوم كردان 

ومارابه تقدير خود كفايت فرما و به ما منت كذار به حسن نظرت و ما را به غير خود وا مككذار و ما را محروم از خير و 
احسانت مككردان 

ودر آنجه سرنوشت عمر ما قرار داده اى بركت بخش و باطن ما را صالح كردان 

و به ما از جانب خود امان عطا كن و ما را بدار به حسن ايمان و عمل نيكو 

و مارا تا به ماه روزه وما بعد آن از ايام و سالها عمر ده اى خداى صاحب جلال و بزركوارى. 

حديث الكساء 

مقدمه 

اسناد حديث كساء: تاكنون در تحقيقات انجام شده درباره سند حديث شريف كساءء جند سند به دست آمده كه در ذيل به 
آن اشاره مى شود: قديمى ترين كتابى كه تاكنون به دست آمده و در بردارنده ى بخشى از حديث شريف كساء به شكل فعلى 
اسَيتت: كتاب «غوّر الاخبار و دَّرّر الآثار ديلمى» --ابومحمد الحسن بن محمد ديلمى ره صاحب كتاب ارشاد القلوب» از علماى 
بزركك قرن هشتم هجرى. -- است كه محيى الدين غريفى -- از شاكردان مرحوم آيت الله العظمى خويى ره. -- در كتاب 
خود -- غريفى » محيى الدينء آيه التطهير» ص 88 -- حديث كساء را به نقل از آن آورده و كفته كه اين نسخه رادر 


كتابخانه ى شير محمد همدانى ديده است. كتاب ديكرى كه تاريخ كتابت آن سال ٠١77‏ ه. ق استء در بردارنده ى متن و 


ترجمه ى حديث شريف كساء است. نسخه ى خطى اين كتاب در كتابخانه ى آيت 


الله العظمى مرعشى نجفى ره به شماره ى 84805 موجود واز آن نككهدارى مى شود. كتاب ديكرى كه متن حديث شريف 
كساء را روايت كرده منتخب طريحى است. -- براى مثال: علا-مه مجلسى ره بحارالا-نوار. ج 58 . ص 78-787 ؛ بحرانى 
عوالم العلوم» ج 17 ص .٠١5-1١0١‏ -- فخر الدّين محمد طَرَيحى 14- ..1١88‏ ق از علماى قرن يازدهم و هم عصر علامه ى 
مجلسى و نويسندهى كتابهاى جندى از جمله مجمع البحرين» تفسير غريب القرآن و ضوابط الاسماء و الرجال و ... است. 
علاامه ى مجلسى ره و علامه بحرانى ره از كتاب منتخب طرَيحى نقل حديث كرده اند. -- مرعشى نجفى ره » سيد شهاب 
الدين» ملحقات احقاق الحق, ج 7. ص 001 حت ارك الله العظمى مرعقى تحن وه تيز انرا بز ر كك داشعها و جين معو ذه 'ائذ: 
علا-مه ى جليل القدر ثقه و ثبت» فخرالدين محمد على الطريحى الاسدى النجفى ره » صاحب مجمع البحرين. يكى ديكر از 
سندهاى حديث كساء مربوط به علامه شيخ عبدالله بحرانى ره صاحب كتاب عوالم العلوم است. ايشان در حاشيه كتاب عوالم 
نسخهى ميرزا سليمان يزد سند حديث كساء را جنين نقل كرده است: رايت بخط الشيخ الجليل السيد هاشم؛ عن شيخه السيد 
ماجد الببحرانى عن الحسن بن زين الدين الشهيد الثانى» عن شيخه المقدس الاردبيلى» عن شيخه على بن عبدالعالى الكركى» 
عن الشيخ على بن هلال الجزائرى» عن الشيخ احمد بن فهد الحلى؛ عن الشيخ على بن الخازن الحائرى عن الشيخ ضياء الدين 
على بن الشهيد الاول عن ابيه» عن فخر المحققين» عن شيخه العلامه الحلى» عن شيخه المحقق , عن شيخه ان نما الحلى؛ 


عن شيخه محمد بن ادريس الحلى» عن ابى حمزه الطوسى صاحب ثاقب المناقب» عن الشيخ الجليل محمد بن شهر آشوب عن 
الطبرسى صاحب الاحتجاج » عن شيخه الجليل الحسن بن الحسن الطوسىء عن ابيه » شيخ الطائفه » عن شيخه المفيد » عن شيخه 
ابن قولويه القمى» عن شيخه الكلينى » عن على بن ابراهيم بن هاشم عن ابيه» عن احمد بن محمد بن ابى نصر البزنطى» عن 
قاسم بن يحيى الل الكوفى» عن ابى بصيرء عن ابان بن تغلب البكرى؛ عن جابر بن يزيد الججُعفى» عن جابر بن عبدالله 
الانصارى عن فاطمه الزهرا سلامٌ الله عليها بنت رسول الله صلى الله عليه و آله. در اين سند بزركانى همجون سيد هاشم بحرانى 
صاحب دو كتاب از كتابهاى جهار كانه شيعه يعنى الاستبصار و تهذيب الاحكام » شيخ مفيد » ابن قولويه و شيخ كلينى صاحب 
يكى از كتب اربعه شيعه يعنى الكافى كه حضرت مهدى عبَّدَلَ الله فرجه در توقيعى درباره ى آن فرموده اند: «الكافى كاف 
نقل مى كند. آيت الله العظمى مرعشى نجفى ره در اهميت اين سند بارها مى فرمودند: خدا عنايت بفرمايد حديث شريف 
كساء را در عوالم طبع شده زيارت كنم. كتاب ديكرى كه در آن از حديث شريف كساء به شكل كنونى آن ياد شده. نهج 
الحبّه فى فضائل الائمّهء نوشته ى على نقى احسايىء از 


علماى قرن دوازدهم هجرى است. وى به هنكام نقل اين حديث مى نويسد: «و رُوىَ حديثٌ الكساءِ من طَرّقنا مبسوطاً مشتملاً 
على فضل شيعه آل محمد ص» و اين نشان دهنده ى آن است كه راه هاى سندى متعددى براى اين حديث وجود داشته است. 
آيت الله العظمى حاج سيد صادق شيرازى نيز حديث كساء را به اين طريق از جابر بن عبدالله انصارى نقل مى كنند: عن 
والدى؛ عن الشيخ عباس القمىء عن الميرزا حسين النورىء عن الشيخ مرتضى الانصارىء عن المولى احمد النراقى» عن السيد 
بحرالعلوم؛ عن الوحيد البهبهانى؛ عن ابيه الشيخ محمد اكملء عن المولى محمد باقر المجلسى » عن ابيه المولى محمد تقى 
المجلسىء عن الشيخ البهائى» عن ابيه الشيخ حسين عبدالصمد, عن الشهيد الثانى» عن احمد بن محمد بن خاتون» عن الشيخ 
عبدالعالى الكركى؛ عن على بن هلال الجزائرى» عن الشيخ على بن خازن الحائرى» عن احمد بن فهدا لحلى» عن ضياء الدين 
على بن الشهيد الاول» عن ابيه محمد بن مكى العاملى » عن فخر المحققين عن ابيه العلامه الحلى» عن خاله المحقق الحلى» عن 
ابن نماء عن محمد بن ادريس الحلى» عن ابى حمزه الطوسى» عن محمد بن شهر آشوبء عن الطبرسى صاحب الاحتجاج» عن 
الحسن بن محمد بن الحسن الطوسىء عن ابيه شيخ الطائفه عن الشيخ المفيد» عن الشيخ الصدون » عن ابيه عن على بن ابراهيم 
حيلوله و عن ابن قولويه» عن الشيخ الكلينى» عن على بن ابراهيم , عن ابيه ابراهيم بن هاشم؛ عن احمد بن محمد بن ابى نصر 
لبرّنطى» عن القاسم بن يحيى اذا الكوفى؛ عن ابى بصيرء عن آبان بن تغلب» عن جابر بن يزيد 


الجمعفى» عن جابر بن عبدالله الانصارى ره جميعاً عن سيدتنا و مولاتنا الصديقه الكبرى فاطمه الزهر س بنت رسول الله ص: أنّها 
قالت: دخل علي ابى رسول الله ص فى بعض الايام؛ الى آخر الحديث الشريف ... از ديك ركتبى كه حديث كساء در آنها نقل 
شده است مى توان به رساله ى آيت الله بافقى ره » كتاب «مُلحقات احقاق الحق؛ , ج 7 ص 868 تا 1ه اثر حضرت آيت الله 
العظمى مرعشى نجفى » كتاب «آيه التطهير فى احاديث الفريقين» سيد على موحد ابطحى ج ١‏ ص ”57؛ من فقه الزهرا س جلد ١‏ 
صفحه 01 نوشته ى مرحوم آيت الله العظمى سيد محمد حسينى شيرازى ره و كتاب حسين علوى دمشقى اشاره كرد؛ كه اين 
امر'نشا از اعتبان ابى حخديث نزد تويسنند كان آن كتابها دازة د حديت كساء و آثان شكفت: سيد على ارظح صن ؤب نا ون 
-- . 5110 00111 .1/11قنأ0اف5 . الالالالالا// :1]]0] سايت اينترنتى سبطين ع ؛ نيز رجوع شود به: دايره المعرف تشيع؛ جلد 15 


مدخل "الكساء و أسنادٌة", كه اثرى بوده است از مرحوم آيت الله مرعشى نجفى ره. 


مءن 

عَنْ فاطِمَة الزَّهْرَء عَلَيِهَا الصّلام بنْتِ رَسُولِ اللّهِ ص لَى اللَهُ عَلَيِِ وَآلِِ: قال سِمِغْتٌ فاطِمة أنَّها قالَتُ دَحَلَ عَلَىَ آبى رَسُولٌ اللِّ فى , 
بَعْض الأام فَقالَ 

السَلامُ عَلَبِكِ يا فاطِمَهُ فَقَلْتٌ عَلَتِك السَّلامُ قال إنى أجَدُ فى بَدَنى مخفا فَقَلْتٌ لَهُ أعيذّك باللّهِ يا آبتاهُ مِنَّ الضّعْضٍ قََالَ يا فاطِمهُ 
ايتينى بِالْكساءِ اليمانى فعطينى به فَاََيِنهُ بِالْكساَءِ اليمانى فَعَطيتهُ به وَصِدَوْتٌ أنْظْرٌ اليه َإذا وََهُهُ يَتَلالوُ كانه الْوَدُرُ فى لَيِلَهِ تَمَامه 
وَكمالِه ما كانت الآ ساعَهً وَإذا بوَلَدِىَ الْحَسَن قَدْ أَقْبلَ 


4 
6 
اىأا 


السَلام علِكك يا أماة فقلتُ وَ عَليك الصّلامٌ يا وه عَينى وَثمَرَه قو ادى فَقالَ يا ماه إنَى َشَّمُ عِنْدَ كك رأئحة طَيبَهٌ كأنّها رأَئِحَهُ جَدَى 
رَسُولٍ الله فقت بَعَةَ إن جد كك تَفتٌ تك الكفاء ءِ فََفبْلَ الْحَسَنٌ نَخْوَ والكماء وقال: 


المَلامُ عَلَيِك يا جَدَاهُ يار مول اللواناة ةل 31خ فك نفك الكناء فَقَالَ وَ عَلَيِك السّلامُ يا وَلَّدى ويا صاجب حؤضى قَدْ 


أَذِنْتٌ لك فَدَحَلَ مَعَهُ نحت الْكسأَءِ ما كائّث إلآ ساعهٌ وَإذا وَلَّدِىَ الْحْسَينِ قَد آقبلَ وَ قال 


الصّلامٌعَلَيِكِ يا أماه فَفَلتُ وَ عَلَيِك السام يا وَلَدى ويا قر عَينى وَكْمرَة فو ادى فَقَالَ 


3 عدف ب ل 


لى يا ماه إنْىَ آَم عِنْدَك رأئخة طَيبَهَ كانّها رأَئِحَهُ جَ دَى رَسُولٍ الله صَلمى اللهُ عَليِهِ وَآلِهِ فقَلْتٌ نَعَمْ إِنَّ ج دك وَآخاك نحت 
الكساء كدت العو تكو الكساء ةو فال 


السَّلامُ عَلَيِك يا جَدَاهُ 

آلصّلامُ عَلَيِكك يا مَن اتارَه الله َتَأدّنُ لى أَنْ أكون مَعَكما تخت الكساء 

تراك رعاق يا رصي رامو الى اولك للك لناكل رقبور ايت تَّ الكساء ل 0 
طالب وَ قَالَالسَلامُ َلك يا بِنْت رَسُولٍ الله َه قلت وَ عَلَِكك السَلامُ يا آبَا الْحَسَن وَ يا آمير الْمؤْمِنِينَ فقا يا فاطِمةُ إنَى أَشَمُ عِمْدَ 


- 
2 


رائحه 
0 ها هُوَ مح وَلَدَيِك نحت الكساءِ ََفْبلَ عَلِتٌ نحو ا كال 

السَلامُ عَلَوك يارَ سُولَ الله آنَأدّنُ لى أنْ أكون معكئ تخت الكساء قال لَه وَ عَلَيَك الملا لسَلامٌ يا آخى يا وَِدَبَى وَخَلِيفتى وَصاحِبَ 
لوأ قد أذنت لك 


- 


لام عَلْكك يا أبتاة يا وَسُولَ الله تَأَدنُ لى أن أكُونَ ممع تخت الكساً 


قال وَعَلَتِكِ السَلامُ يا بنتى ويا بَضعتى قَذْ أَذِنْتُ لَك فَدَخَلْتٌ : تك الكساء فلها تلن ميا كدت الكساء احد انى:واشول اللد 


ص الكساء وَوْمَىَ يَمدِهِ اليمنى إلى السّماءِ و قال اللَهّمَ إن هؤلا”ء َمل تذتى وخ أَصّتى وَح ا دَمى 
نى ما يُوْلْمَهُمْ وَيَحرة ننى ما بَحْرُنْهُعْ آنَا حَوْبٌ لِمَنْ حَارَبَهُمْ وَسِلْمٌ لِمَنْ سالَّمَهُمْ وَعَدُوٌ لِمَنْ عاداهُمْ وَمُحِبّ لِمَنْ أَحَبَهُمْ 

مِنّى آنا مِنُْمْ فالجقل ضّلمواتك وَبركاتك وَرَحْمَتَك وَغفْراتك وَرضوائك عَلَىَ وَعَلَتِهِمْ وَأَذْهِبْ عَنْهُمُ الرّجْسَ وَطَهرْهُمْ تطهيرا 

قَالَ الله عرَّوَجَلَّ يا ملاكتى وَى ا سك انَّ سم و اتى الى نه لفك م ساتيظة و لذاذها يذج ولا عبرا كيرا ولا تسا قفي 

وَلا 


22 


فلك يَدُورٌ ولا بتخرا ل 0 3 الكساء قال لاما ع انر ارو و 
تخت الكساء فَقال عَزَّ جل هُمْ آهل ب بِتِ الْتّْوّهِ وَمَعْدِنٌ الرّسالَهِ هُمْ فاطِمَهُ وَبُوها وَبَغْلها وَبَنُوها فَقالَ جثرآثيل يا رَبّ أَنََدَنُ لى أَنْ 
هبط إِلَى الأْض لإآكونَ مَعَهُمْ سادساً ققَالَ اللَهُ َعم كَدْ أَذِنْتٌ لَك فَهَبَطَ الآمِينٌ جب رتيل وَ قال 


مي الال دم ويَتْضّكث بالنّحِيه اكرام وَيَُولٌ لكك وَعِرّتى وجَلالى إنَى بحت 
سَماَءً يه ولا دضاً مجه و لا قمر فنا ولا مسا مضي ولا لكا يَدُورُ ولا ببخراً يجرى ولا ُلك ينرى إلا لآجلكم و تك 
ال وَ عَلَيِك السَلامٌ يا آمِينَ وَخي الله نه َعَم هد آذِنْتٌ لَك 


الكساء فَقَالَ لآبى إنَّ الله كَد ؤحى إِليِكمْ يَقُولَ نّما يُرِيدُ الله ليِذْحِتٍ عَنْكُمُ الس أَهْلَ 


الْبِيِتِ وَيُطَهرَكم تطهيراً فَقَالَ عَلِيٌ لآبى يا رَسُولَ اللّهِ آخيؤنى ما لِمجَلُوستنا هذا تَحْتٌ الْكساَءِ مِنَ الْمَضْل عِنْدَ اللّهِ فَقَالَ ال وَالْذَى 
بعت بَالَْنُ ها واططفاتى بالآساله تيا 


اذك > زا هذا فى شف من تحاف أفل الأذض وفيه بع مئ شيعا ويم لوث عم الآخمة وحطث يهم الملادكة 
وَاسْتَعْفْرَ ستَغْفَرتٌ لَه إلى أنْ يتَفَرَهُوا قَقَالَ عَلِيٌ إذا وَاللِّ ْنا وَفارَ شيعمّنا وَرَبٌ الْكعْبَهِ قَقَالَ النّبّ ثانياً يا عَلٌِ وَالّذى بعد َعتّى بِالْحَقَ با 


وَاضِ طفانى بِالرّسالَهِ نَجياً ما ذكرٌ > نا هذا فى سل بن تحاف َل لض وفيه جع من شيتينا ومحبينا فيه مَهموم إلا كوج 


برد اب قد 


الله هَمَهُ ولا مَْمُومٌ إلا وَكمَّفَ الله عق ولأ طالت حاجه إلا وَقَضَى الله حاجِتَهُ قَقَالَ عَلِيٌ إذاً وَاللّه فنا وَسَعَدّنا وكذلكه 
شيعيّنا فازوا وَسَعِدَّوا فى الدّنْيا وَالآخْرَهِ وَوَبّ الْكغه. 


نر جمه 


جابر كويد شنيدم از فاطمه زهرا كه فرمود: وارد شد بر من يدرم رسول خدا دربعضى از روزها و فرمود: سلام بر تو اى فاطمه 
در ياسخش كفتم: بر تو باد سلام فرمود: من در بدنم سستى و ضعفى درك مى كنم » كفتم: يناه مى دهم تو را به خدا اى 
يدرجان از سستى و ضعف فرمود: اى فاطمه بياور برايم كساء يمانى را و مرا بدان بيوشان من كساء يمانى را برايش آوردم واو 
را بدان يوشاندم وهم جنان بدو مى نكريستم ودر آن حال جهره اش مى درخشيد همانند ماه شب جهارده يس ساعتى 


نككذشت كه ديدم فرزندم حسن وارد شد و كفت: 


سلا-م بر تواى مادر كفتم: بر تو باد سلام اى نور ديده ام و ميوه دلم كفت: مادرجان من در نزد تو بوى خوشى استشمام مى 


كنم كُويا بوى 


جدم رسول خدا است كفتم: آرى همانا جد تو در زير كساء است يس حسن به طرف كساء رفت و كفت: سلام بر تواى جد 
بزركوار اى رسول خدا آيا به من اذن مى دهى كه وارد شوم با تو در زير كساء؟ فرمود: بر تو باد سلام اى فرزندم واى 
صاحب حوض من اذنت دادم يس حسن با آن جناب بزير كساء رفت ساعتى نككذشت كه فرزندم حسين وارد شد و كفت: 
سلام بر تواى مادر كفتم: بر تو باد سلام اى فرزند من و اى نور ديده ام و ميوه دلم فرمود: مادر جان من در نزد تو بوى خوشى 
استشمام مى كنم كويا بوى جدم رسول خدا ص است كفتم آرى همانا جد تو و برادرت در زير كساء هستند حسين نزديكك 
كساء رفته كفت: سلام بر تواى جد بزركواره سلام بر تواى كسى كه خدا او را بركزيد آيا به من اذن مى دهى كه داخل 
شوم با شما در زير كساء فرمود: و بر تو باد سلام اى فرزندم واى شفاعت كننده امتم به تو اذن دادم يس او نيز با آن دو در زير 
كساء وارد شد در اين هنكام ابوالحسن على بن ابيطالب وارد شد و فرمود سلام بر تواى دختر رسول خخحدا كفتم: و بر تو باد 
سلام اى ابا 


الحسن و اى امير مؤ منان فرمود: اى فاطمه من بوى خوشى نزد تو استشمام مى كنم كُويا بوى برادرم و يسر عمويم رسول خدا 


است؟ كفتم: آرى اين او است كه با دو فرزندت در زير كساء هستند يس على نيز بطرف كساء رفت 


و كفتة 


سلا-م بر تواى رسول خدا آيا اذن مى دهى كه من نيز با شما در زير كساء باشم رسول خدا به او فرمود: و بر تو باد سلام اى 
برادر من و اى وصى و خليفه و يرجمدار من به تواذن دادم يس على نيز وارد در زير كساء شدء در اين هنكام من نيز بطرف 
كساء رفتم و عرض كردم سلام بر تواى يدرجان اى رسول خدا آيا به من هم اذن مى دهى كه با شما در زير كساء باشم؟ 
فرمود: و بر تو باد سلام اى دخترم واى ياره تنم به توهم اذن دادم » يس من نيز به زير كساء رفتم » و جون همككى در زير 
كساء جمع شديم يدرم رسول خدا دو طرف كساء را كرفت و با دست راست به سوى آسمان اشاره كرد و فرمود: خدايا اينانند 
خاندان من و خواص ونزديكانم كوشتشان كوشت من و خونشان خون من است مى آزارد مرا هرجه ايشان را بيازارد وبه اندوه 
مى اندازد مراهرجه ايشان را به اندوه در آورد من در جنككم با هر كه با ايشان بجنككد و در صلحم با هر كه با ايشان در صلح 
انلك ودقسي يمر كين 'كداها اسان ولق كلوق دوس ياه كن كه ايعان :زا ووسكداودةإينان أشنت ومن ان ابام سس 
بفرست درودهاى خود و بركتهايت و مهرت و آمرزشت و خوشتوديت را بر من و برايشان و دور كن ازايشان يليدى راو 


ياكيزه شان كن بخوبى يس خداى عزوجل فرمود: اى فرشتكان من و اى ساكنان آسمانهايم براستى كه من 


نيافريدم آسمان بنا شده و نه زمين كسترده و نه ماه تابان و نه مهر درخشان و نه فلكك جرخان و نه درياى روان و نه كشتى در 
جريان را مكر به خاطر دوستى اين ينج تن اينان كه در زير كسايند يس جبرئيل امين عرض كرد: يرورد كارا كيانند در زير 
كساء؟ خداى عزوجل فرمود: آنان خاندان نبوت و كان رسالتند: آنان فاطمه است و يدرش و شوهر و دو فرزندش جبرئيل 
عرض كرد: يروردكارا آيا به من هم اذن مى دهى كه به زمين فرود آيم تا ششمين آنها باشم خدا فرمود: آرى به تواذن دادم 
يس جبرئيل امين به زمين آمد و كفت: سلام بر تواى رسول خداء يرورد كار على اعلى سلامت مى رساند و تو را به تحيت و 
اكرام مخصوص داشته و مى فرمايد: به عزت و جلالم سوكند كه من نيافريدم آسمان بنا شده و نه زمين كسترده و نه ماه تابان 
ونه مهر درخشان و نه فلكك جرخان و نه درياى روان و نه كشتى در جريان را مكر براى خاطر شما و محبت و دوستى شما و به 
من نيز اذن داده است كه با شما در زير كساء باشم يس آيا تو هم اى رسول خدا اذنم مى دهى؟ رسول خدا ص فرمود و براتو 
باد سلام اى امين وحى خدا آرى به تو هم اذن دادم يس جبرئيل با ما وارد در زير كساء شد و به يدرم كفت: همانا خداوند به 
سورع نكما ويك دهن من ونا دنم ترك انو انيت قة بن من حر افك الدع وكا باك اا عا عا نان يردق كيده كلد 
شما 


را ياكي زكى كامل على عليه السلام به يدرم كفت: اى رسول خدا به من بكو اين جلوس و نشستن ما در زير كساء جه فضيلتى و 
جه شرافتى نزد خدا دارد؟ بيغمبر ص فرمود: سوكند بدان خدائى كه مرا به حق به ييامبرى برانكيخت و به رسالت و نجات 
دادن خلق بركزيد كه ذكر نشود اين خبر و سركذشت ما در انجمن و محفلى از محافل مردم زمين كه در آن كروهى از 
شيعيان و دوستان ما باشند جز آنكه نازل شود بر ايشان رحمت حق و فرا كيرند ايشان را فرشتكان و براى آنها آمرزش خواهند 
تا آنكاه كه از دور هم يراكنده شوندء على كه اين فضيلت را شنيد فرمود: با اين ترتيب به خدا سوكند ما رستكار شديم و 
سوكندد يه تروود كان كعيه كه شيعان غا يز وستكار شدتل: ذويارة بيكهير فرعود: اق على س كنل يدان كد هرا يكن به نورت 
برانكيخت و به رسالت و نجات دادن خلق بركزيد ذكر نشود اين خبر و سركذشت ما درانجمن ومحفلى از محافل مردم زمين 


كه در آن كروهى از شيعيان و دوستان ما باشند و در ميان آنها اندوهناكى باشد جز 


آنكه خدا اندوهش را برطرف كند ونه غمناكى جز آنكه خدا غمش را بكشايد و نه حاجتخواهى باشد جز آنكه خدا حاجتش 
را برآورد» على كفت: بدين ترتيب به خدا سوكند ما كامياب و سعادتمند شديم و هم جنين شيعيان ما كامياب و سعادتمند 
شدند در دنيا و آخرت؛ قسم به يرورد كار كعبه. 


حرز امام سجاد (عليه السلام) 


معن 


ظ(ششم حرز حضرت امام زين العابدين عليه السلام سيد بن طاوس در دو موضع از مهج اين حرز شريف 


رااز حضرت امام زين العابدين عليه السلام نقل كرده 
بشم الل الَحْمَنٍ مَنِ الوّحِيم با أسْم الَامعِينَ با أبصَرَالنَاظِرِيَ 
ا أشْرَح الْححَاسِبِينَ يا أخكم الْحَاكمِينَ يا حَالِقَ الْمَحَلوقِينَ 


يَا رَازِقَ الْمَوْزوقِينَ يا نَاصِرٌ الْمَنْضُورِينَ يا أَرْحَمَ الراحِمِينَ 





ها كليل التتعريق يا عِبات لمعيه أَِِْى يا مَالِكك يوم الذي 
ياك نَعْبَدُ وَ ياك تَسْتَعِينُ يا صَرِيٌ الْمَكرُوبِينَ 
َا مُجيبَ كَعوَءٍ الْمَضْطْرينَ أَنْتَ الله َب الْعَالَمِينَ 
أَنْتَ الله لا إِلَه إلا أنْتَ املك الح الْمُبِينٌ كبري رداك 
وَفَاطِمَه ازَّهْرَاءِ و حَدِيججة الكبرى و امن الْمَْتبِى و الْحْسَين اليد كوبلا 
على بن التحسين رين العادِيَ و مُحصَدٍ نعلي الباقر و عفر بن معد الصَادِي 
وَ مُوسَى بن بعر الكاظِم وَعَلِيٌ بن مُوسَى الرّضًا وَ محمد بْنِ عل اَي 
066660095١‏ ار 
نهم وَالِ مَنْ وَالآَهُمْ وَ عَادٍ مَنْ عَادَامُعْ وَ انْضُوْ مَنْ نَصَرَهُمْ وَ احَذّلْ مَنْ حَدَلَهُمْ 
وَالَْنْ مَنْ ظَلَْمَهُمْ وَ عَجَل عل ترع آل معلل و الشرو عيفة "آل فعض (و أخلك أغذاء آل تكن ) 
َ اذى رُؤْيَهقَاِم آل محمد و الى من اعد و أَشْياعِهِ وَالرَاضِينَ بفِغْلهِ رمك يا أَْحم الرَاجِمِين 
قرجمه 
به نام خداى بخشنده مهربان اى شنواترين شنوند كان عالم اى بيناترين بينايان جهان 


اى سريعترين محاسبان اى با عدل و دادترين حاكمان اى آفريننده خلقان 


اى روزى دهنده عالميان اى يارى كننده يارى شد كان اى مهربانترين مهربانان 


اى راهنماى سر كشتكان اى فريادرس دادخواهان به فرياد من برس اى يادشاه روز جزا 


ما تنها تو را مى يرستيم و از تو يارى 


مى طلبيم اى فريادرس غمديد كان 

اى مستجاب كننده دعاى يريشان خاطران تويى خداى آفريننده عالم 

تويى خدايى كه جز تو خدايى نيست سلطان حقيقى عالمى و آشكار كننده حقايق» تكبر مخصوص توست 
خدايا درود فرست بر محمد مصطفى (ص) و بر على مرتضى 

و بر فاطمه زهرا و بر خديجه كبرى و بر حسن مجتبى و حسين شهيد به كربلا 

و برعلى بن الحسين زين العابدين و محمد بن على الباقر و جعفر بن محمد الصادق 

و موسى بن جعفر الكاظم و على بن موسى الرضا و محمد بن على التقى 


باد 


خدايا دوست بدار هر كس اينان را دوست بدارد و دشمن بدار هر كه اينان را دشمن بدارد و يارى كن هر كه اينان را يارى 
كند و خوار كردان هر كه اينان را خوار كرداند 


و لعنت كن هر كه به اينان ظلم كند و فرج آل محمد را زود و نزديكك كردان و شيعيان آل محمد (ص) را يارى فرما 


وجشمم را به جمال قائم آل محمد روشن كردان و مرا از ييروان و شيعيان و خوشنودان به فعل آنان قرار ده به حق رحمتت اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

حمد بر ولاتيت در روز غدير 

متن 

ظ(آنكه صد مرتبه بككويد 

الْحَمْدٌ للهِ الذى جَعَل كمال دينه وَ نَمَامَ نمه بولايهِ أمير الْمُؤْمِنِينَ عَلِىّ بْنِ أبى طالب عَلئِهِ السّلام 


نر جمه 


سياس خداى را كه مقرر فرموده كمال دين و تماميت نعمت خود را بر ولايت حضرت امير المؤمنين على بن ابى طالب كه بر 


او درود و سلام باد. 


خطبهى عيد فطر 


متن 

ظ(دوم خطبه روز عيد فطر است كه امام جماعت بعد از بجا آوردن نماز عيد مى خواند و آن به نحوى كه شيخ صدوق در 
كتاب من لا يحضره الفقيه از حضرت امير المؤمنين عليه السلام نقل فرموده جنين است 

العحة ل الو عاق القعاوات و الأذمق و قفن العلفات و افر 2 الديق كنوو ا يزتيه يقد لوة 

لا ُمْ رك باللِّ شا وَل جد مِنْ دونه وَلِيا 

َ الْحَمِدُ لل الى لَهُ مَا فى السَمَاوَاتِ وَ مَا فى الَْرْض وَ لَه الْحمِدُ فى الْآخِرَهِ وَ هُوَ الْحَكيم الْحَبير 

بَعْلمُ مَا يلج فى الْأَدْض وَ ما يَْرْجٌ ِنّْهَا و مَا يِل مِنّ السَمَاءِ وَ مَا بَغْرْج فيا 

وَهُوَ الوَحِيمٌ الَْقُورُ كذَلِك الله لآ إِلَه إل هُوَ لَه الْمصِيرٌ 


وَ الْحَمْدُ لله الذِى يُمْسِك السَّمَاءَ أنْ تَمَعَ على الأْض إلا بِإِذْنهِ إِنْ الله بالنّاس لَرَءُوف رَحِيمٌ 


هه 


إن 


اللَهُمَ ارْحَمْنًا بِرَخْمَتك وَ اعْمّمْنَا بمَعْفِرَتِك إنكك أنْتَ الْعَلِيٌ الكبيه 
وَ الحَمْد لله الذى لا مَقنوط مِنْ رَحْمَتِهِ لا مَخْلو مِنْ نِعْمته وَ لا مُوْيَسٌ مِنْ رَوْحِهِ 
وَلا مُشتنْكف (مُشتنكف) عَنْ عبَادّته (الذى) , بكلمته قَامَتَ السَّمَاوَاتٌ | سّئِ وَ اسْتَقَدَتٍ الأزض الْمهَادٌ 


وَ تََبّتِ الْجَال الوّوَاسِى وَ بَرَتٍ الرَيَاحُ اللوَاقِحَ وَ سَارَ ففى جر السّمَاءِ السَّحَابُ 


له يَعْلمٌ مَا تَحَفِى النَفُوسٌ وَ مَا تجن الْبحَارٌ 


وم تاوق نه ظطلفة ولا كيت هاف 


وَجَاهَدَ فى الله الْححَائِدِينَ عَنْهُ الْعَادِِينَ به وَ عَبدَ الله حتَّى أنه الِينُ صَلَّى الله عليه وَ آله (وَ سَلّم) 
رسك بتَقْوَى الله الّذى ل تبرخ مِنْهُ نغمة وَ لآ تَنْقَدُ مِنْهُ رَحْمَهٌ 

ا لاد عَنْهُ وَل يَزى أَنْعَمَهُ لأَعْمَالُ الى رَعَّتِ فى النَقْوَى وَ زَهّدَ فى الدُنْيا 

وَحَذَّرَ الْمَعَاصِى و تَعزَّرَ الْبِقَاءٍوَ دَلّلَ حَلْقَهُ بالْمَوْتٍ و الَْنَا 

وَ الْمَوْتٌ عَايَهُ الْمَحُلُوقِينَ وَ سَبِيلٌ الْعَالَّمِينَ وَ مَعْقُودٌ بَوَاصِى الْبَاقِينَ 

لآ يِه إِبَاقُ الَّْارِيينَوَعِنْدَ حلُولِهِ يَأْسُِ أَخلّ الّْهَوَى يَهْدِمْ كل َذَّوَيزِيلُ كل يمه 
ا 0 

ل 0 
اوتحلُوا متها ترفك الله لفق من مَا ِحَصْرَتَكمْ 

و لآ تَطلبوا مِْهَا أَكُتَر من الْقَلِيلٍ و لآ تَسألُوا مِنْهَا قَْقَ الْكَفَافٍ وَ ارْضّوَا مِنّْهَا بالبسير 


7 
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وَ لآ تمدن حيدم مِنْها إِلَى ما متم اْمتْرقُونَ يه وَ اسْتهينُوا ها وَ ل موَطنُوَا 


- 
ع 


وَأ ضِرُوا بأنْقُيِكُمْ فيها وَ إِياك م وَ انعم وَ التَلَهَىَ وَ 


القَاكهَاتٍ كن فى ذلك عَفْلهُ و الترار 


ألا إِنْ الدنا قد تتكوَث و أدْبَرَتٌ وَ الخلؤلتٌ وَ آذَنْت بوَدًا 


لج 


ألا وَ إن الآخرّة قَدْ رَحَلَتْ فَأقبِلَتْ وَ أَشْرَفَتٌ وَ آدَنَتْ باطللاع ألا وَ إن لْمِْمَارَ ايوم وَالسّبَاقَ غَداً 
لاو إِنَّ ابه انهو الاي الَاُ ألا أ ا تَائبَ مِنْ حَطَِيه كَل يَؤْم معلته 
ألا عَاملٌ لِنَفْسِِ َل يَم بؤْسِه و كَفِِْ علا الله وَ يكم ِمَنْ يَحَاقهُ و بذجو واب 

ألا إِنَّ هذا اليم يَوْمَ جَعَلهُ الله لَك عِيداً وَ َلكع لَهُ أل 

ا لَه يَذّكوكْ وَ ادْعُوة يَستَجِث لم و أَدُوا وطْرَتَكمْ فَإنهَا هله لشك و ويِضَه ابه ون ركع 

لوده كل امرئ مِنْكم عَنْ تَفْسِهِ وَ عَنْ اله كلهم ذَكرِهِغ و أََاهُمْ وَ صَغِيرهِمْ وَ كبيرهِم وَ حُرَهِمْ وَ ملُوكهخ 
عَنْ كل إِنْسَانِ مِنهُمْ ضَاعاً مِنْ ب أَوْ ضَاعاً مِنْ تمر أَوْ ضَاعاً مِنْ شعي 

و أَطِيُوا الل يما فَوَض عَليكمْ و مركم به من إِقَام الصَلاِ و إَِءِ الزَكَاءِ و حجٌ الْبئتِ 

و صَوْم شَّهْرِ َمضَانَ وَل بالْمَْرُوٍ و اللي عن الْمُْكرِ وَالْإْسَانٍ إلى نسَانِكم و مَا ملكت نماكم 

وَ أطِيعُوا الل فا نَهَاكمْ عَنْهُمِْ كَذْفٍِ الْمَحْصَئَهِ وَ نيان الْقَاحِشَّهِ وَ شُوبٍ الْكَمْرِ 

وَبَحْس الْمِكيالٍ وَ نَفْص الْمِيرَانِ وَ شَهَادِ ازور وَالْفَِارٍمِنَ لزّحْضٍ 

عَصََمًا الله وَ يباكم بالتَْوَى و ججعَلٌ الآخرة يرا لا وَلَكُمْ من الْأُولَى 

إن أَحمَنَ الْحدِيث و بلح مَوِْطَه الْمَِينَ كَابُ الل الْعَِيزٍ اكيم 

أعُوة باللِّ من الّطانٍ اجيم بشم الل الَحمَنِ الوَحِيم 

ل هُوَ الله أَحدٌ اللّهُ الصّمَدُ لَم يلد وَ لَمْ يُولَد وَ لَمْ يكن لَهُ كفُواً أحدٌ 


يس مى نشيند اندكى بعد از فراغ از خطبه مانند كسى كه تعجيل داشته باشد يس 


الحم لِلَّهِ تمد و ُشتعيئة و مُوْمِنُ به وَ نوكل كيه وَ نَفْهَدُ أَنْ لآ لَه إلا الله وَحْدَهُ لآ ضَرِيك لَه 
وَ أن مُحَمّدا عَبدهُ وَ رَسُولَهُ صَلَوَاتٌ اللَّهِوَ سَلامُهُ عَلَيهِ وَآلِه و مَغْفِرَهُ وَ رِصْوَائه 

| اهعضن علق افق عتل كل و لقو لكك وَ تبيِكك صَلاه نَامِيهُ زَاكيهَ َرهمُ بها درَحَنَهُ وَ مين بها فَضْلَه 
وَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَبَارِك عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ 

كَمَا صَلْيتَ وَ بَارَكْتٌ وَ تَرَحَفتٌ عَلَى إِبْرَاهِيم وَ آل إِبْرَاهِيمَ نُك ححمِيدٌ مَجِيدٌ 


لله عَذَّثْ كَفْرَه أَهْلٍ الْكتَاب الَِينَ يَضُدَُونَ عَنْ سَبيلك وَ يَيحَدُونَ آياتكك تكد رك 

لَه حَالِفْ بَيْنَ كَلِمتهغ و أَلق الوّعْبَ فِى قُلُوبهِمْ 

وَ أَنِْلُ عَلَيهمْ رِجِرَّك و نِفْمَتَك وَبَسَك الَّذِى لآ ده عن الْقَوم الْمُجْرِمِينَ 

الله ال لكو المسلم 3 سَرَايَاهُمْ وَ مُرَابِطِيهمْ فى مَشَارِقٍ الَدْض و مَكَارِهَا نُك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِيرْ 

اللّهُمَ اغْفِ لِلْمؤْمِنِينَ وَ الْمَؤْمِنَاتِ وَ الْمُسْلِمِينَ وَ الْمَسْلِمَاتَ 

الله امل التَقوَى رَادَهُمْ وَ الْإيمَانَ وَ الْحكمَة فى قُلُوبهِمْ 

وَ أَوزعْهُمْ أَنْ يَشْكْرُوا نغمتك الى أَنْعفت عَلَبِهمْ وَ أَنْ يُوقُوا هدك الى عَاهَدْتَهع عله إِلَهَ الْحَقّوَ حَالِقَ الْكَقٍ 
الله اغْفوْ لِمَنْ تو مِنَ الْمُؤْمِنِينَ وَ الْمَؤْمنَاتِ وَ الْمُسلِمِينَ وَ الْمُمْلِمَاتِ وَ لِمَنْ هُوَ لآجِقٌ بهم مِنْ بَعْدِهِم مِنْهُمْ 


نك أنْتٌ الْعزيرٌ الْحَكِيمُ 


اه 


ن وَ إِيمَاءِ ذِى الْعَوبَى وَ يَنّْهَى عَن الَْحْشَاءِ وَ الْمْكر وَ الْبَغْى بَعَظكع لَعَلَكمْ تَذَكرُونَ 


00 
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١‏ 
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6 
8 
6 


إ 


و 


اذْكرُوا الله يَذكدَكم فَإِنه ذَاكرٌ لِمَنْ ذْكَرَةُ وَ اشألُوا اللّهَ مِنْ 


شركك مى آورند 
و ما هيج به خدا شرك نياوريم و غير او كسى را ولى خود نكيريم 


و باز ستايش و سياس مخصوص خداست كه هر آنجه در آسمان و زمين است همه ملكك اوست و در عالم آخرت نيز شكر و 


سياس مخصوص اوست و او به نظم آفرينش حكيم و به همه امور عالم آكاه است 


واوهر جه درون زمين رود وهر جه از زمين به درا يد وهر جه از آسمان فرود ايد وهر جه بر آسمان بالا رود همه را مى 


داند 


واوست كه بر بندكان مهربان و بخشاينده است اين است خدايى كه هيج جز او خدايى نيست و بازكشت همه موجودات 


بسوى اوست 


و باز ستايش مخصوص خداست كه آسمان رااز سقوط بر زمين نككاه دارد جز آنكه مشيتش تعلق كيرد و البته خدا بر مردم 


عاو سان رارك وهر ااانه 
اى خدا تبه رحمتت بر ما ترحم فرما و آمرزشت را شامل حال ما ساز كه تويى خداى بلند مرتبه بزركك 


باز ستايش مخصوص خداست كه هيجكس از رحمتش نااميد و از نعمتش محروم نيست و احدى مأيوس از لطف و عنايتش 


وافيجكس استتكاف و سركقئى از تند كيش لتوائذ كرد آن خدايئ كه به كلمة او آسمانهائ 


هفتكانه بر يا خاسته و مهد زمين قرار يافته 


و كوههاى محكم استوار كرديده و بادهاى حامله كننده به كردش داشته و ابر به فرمانش در فضاى آسمان در سير و حركت 


آمده 


ودرياها در حدود خود ايستاده اند و اوست خداى تمام اين مخلوقات و خداى قاهرى است كه تمام عزت و شوكتمندان عالم 


در مقابلش حقير و ذليل 
و همه متكبران و مغروران جهان نزدش خوار و ضعيفند و تمام عوالم هستى خواه و ناخواه تابيع حكم و فرمان اوست 


حمد و ستايش مى كنيم او را جنانكه آن ذات مقدس خود را ستايش فرموده و به حمدى كه او را شايسته است و از او يارى 


مى طلبيم و طلب آمرزش و بخشش مى كنيم و ازاو هدايت بسوى او مى جوييم 


و كواهى مى دهيم كه هيج خدايى جز آن خداى يكتاى بى شريكك نيست او آنجه در نفوس خلق ينهان است و آنجه در قعر 
درياها 


و آنجه در ظلمت مستور است همه را مى داند و هيج غايبى از او ينهان نيست 
وهيج بركى از درخت نيفتد و هيج دانه اى در زير تاريكيهاى زمين نيست جز آنكه بعلم ازلى ذاتى ازاو آكاه است 


و آنجه را كه كاركنان عالم مى كنند و به هر مجرا و طريق مى روند و به كجا باز مى كرداند همه را مى داند و مااز خدا 


هدايت كامل مى طلبيم 


و كواهى مى دهيم كه محققا محمد بنده اوو 


فرستاده او بسوى خلق و امين بر وحى و اسرار الهى است و البته او رسالتهاى خدا را به خلق رسانيد 


ودر راه رواج و تبليغ دين خدا همه كونه جهاد با كمراهان و مشركان كرد و خدا را تا هنكام رحلت اطاعت نمود درود و 


تحيت خدا بر او و بر آل اطهارش باد 


2 


تقوى ترغيب كرد و امر به زهد در دنيا فرمود 


خوار و منقاد كردانيد 
و مركك يايان هر مخلوقى است و راه همه اهل عالم است 


ه ركز به فرار مردم از مركك بر مركك غلبه نتوانند كرد و هنككام فرا رسيدن اجل اهل هواى نفس را اسير و ذليل خواهد كرد و 


بناى هر لذت را ويران وهر نعمت را زايل 


وهر بهجت و نشاط را منقطع خواهد ساخت و خلاصه دنيا خانه ايست كه خدا فنا را بر آن حكم حتمى فرموده و براى اهلش 


جلاى وطن و بيرون شدن از اين خانه را لازم كردانيده 


باز بيشتر مردم بقاى ذنيا رااقصد دارنك و دنيا به جشمشان بنايى نا 


و ناظران را به شبهه كارى ميافكند ثروتمندان از حب مال دنيا بر ضعيفان و مسكينان بخل ميورزند و مردم خدا ترس و هراسان 


از آن متنفرند و مكروهش شمارند 

يس خدا شما را رحمت كند از حب دنياى دنى به نيكوتر جيزى كه نزد شماست دورى و رحلت كزينيد 
قلقي لماخ وف كنف كردتو الزواق كظلية سن ١‏ كقاف اندها نشد 

وبه نازو نعمت متنعمان دنيا جشم نداريد دنيا - را خوار شماريد و وطن خود ندانيد 


ودنيا را بر خود مضر و زيان آور دانيد و دورى كنيد و حذراز تن يرورى واز لهو ولعب و خوشكّذرانى كه عمر ير بها به 
غفلات و غرور زنهار نككّذرد 


مردم آككاه باشيد كه دنيا با همه دوستانش سخت بيكانكى و بى وفائى كرده و يشت بآنها نموده و رخصت وداع از همه 


خواسته 


باز هم آكاه باشيد و متذكر شويد كه عالم آخرت محققا رحلت بسوى شما كرده و بر شما روى آورده است و وارد كرديد و 
از همه رخصت ورود خواسته و باز هم آكاه باشيد كه امروز در طاعت خدا ميدان آزمايش و اسب تازى مسابقه است و فردا 


و آكاه باشيد كه هر كه در طاعت سبقت يافت در بهشت ابد شتافت و هر كه راه مخالفت ييمود غايت و نتيجه دوزخ است 


كاه باشيد آبا 


كس عست كدايشن انرود مرك از خطاو عضيان تؤية كد 


آيا كسى هست كه براى خود عمل جيزى انجام دهد بيش از آنكه روز سختى و بينوايى اوفرا رسد و اى مردم خدا ما و شما را 


از آنانككه خدا ترسند و به ثواب خدا اميد دارند قرار دهد 
آكاه باشيد كه البته اين روزيست كه خدا بر شما عيد قرار داده است و شما را اهل و لايق ثوابهاى اين روز مباركك كردانيده 


بس دراين روز دايم بياد خدا باشيد تا خدا هم نظر عنايت به شما كند و به در كاهش دعا كنيد تا مستجاب كرداند و زكوه 


فطرع :و كني قفر | أذ "كد كد | سكف" ير فاضت ورورضى نوعو جيه الافرهاة خداف شما 

يس هر فردى از شما از شخص خودش و از هر فرد عيالش از يسر و دختر و كوجكك و بزركك و آزاد و بنده 

از براى هر يكك از آنها يكك صاع از كندم يا يكك صاع از خرما يا يكك ضاع از جو به فقيران ادا كند 

و خدا رااطاعت در آنجه بر شما واجب فرموده و به آن فرمان داده است از بر ياداشتن نماز و اداء زكوه و حج بيت الله 


و روزه ماه مباركك رمضان و امر به معروف و نهى از منكرو در حق زنانتان و غلام و كنيز و كلفت و نوكرتان به همه احسان 
كنك 


ونيز اطاعت كنيد خدا را در آنجه شما رااز آنها نهى فرموده است مانند نسبت به زنا دادن 


زنان مؤمنه نجيب و عمل زنا و شرب خمر 

و كم فروشى و شهادت دروغ و فرار از جهاد با كفار 

خدا ما و شما را بواسطه تقوى از معاصى و خطايا محفوظ دارد و دار آخرت را براى ما و شما بهتر از دار دنيا قرار دهد 
بهترين سخن و بليغ ترو مؤثرترين كلام براى يند و اندرز اهل تقوى همانا كتاب خداى مقتدر حكيم است 

يناه مى برم به خدا از شر شيطان مردود به نام خداى بخشنده مهربان 


اى رسول ما به خلق بكو او خداى يكتاست آن خدايى كه از همه بى نياز و همه عالم به او نيازمند است نه كسى فرزند او و نه 


او فرزند كسى است و نه هيجكس مثل و همتاى اوست 


حمد و ستايش مخصوص خداست ما او را ستايش مى كنيم و از او يارى مى طلبيم و به او ايمان آورده و بر حضرتش توكل و 


اعتماد داريم و كواهى مى دهيم كه خدايى جز خداى يكتاى بى شريكك نيست 


ونيز كواهى دهيم كه محمد (ص) بنده و فرستاده اوست درود و تحيت خدا براوو بر آل ياكش و مغفرت ورضاو 


خوشنودى حق بر آن بزركواران باد 


يرورد كارا درود و رحمت فرست بر بنده خود و رسول و يبغام آورت حضرت محمد درود و رحمتى كه دايم در افزايش و 


ازكناة ناقتف ونه ان رحمت كرجةهيو مقامكن لتك كرداق و يرتشن واءهورندا كي 
و بازهم درود فرست بر محمد و آل محمد و بركت به آنان عطا فرما 


جنانكه 


درود و رحمت و بركت برابراهيم و آل ابراهيم فرستادى كه تو اى خدا بسى يسنديده صفات و بزركوارى 


بوورد كان كافر ]اله كاي ترا اده وعفاك :قرفا نان قف واه مرا براق سفة يو ادكه الو :1 كان مود كن وتران 


يرورد كارا در ميان آنان اختلاف كلمه ايجاد كن و از مسلمانان رعب و ترس در دلهاشان بيفكن 
وعذاب و عقاب و بلايى بر آنها نازل ساز كه از قوم مجرم بدكار دفع نمى كردانى 


يرورد كارا سياه اسلام و لشكريان و سرحد دارانشان را در مشرق و مغربهاى عالم همه جا يارى كن كه تو اى خدا بر كليه امور 


عالم توانايى 
يروردكارا مردان و زنان مؤمنان و مسلمانان را ببخش و بيامرز 
يروردكارا تقوى را زاد و توشه آنها قرار ده و ايمان و حكمت را در دلهايشان اعطا فرما 


و نعمتت را كه به آنها عطا فرمودى شكر و سياسش را هم به آنان بياموز و به عهدت كه بر آنان بيمان كرفته اى به آن عهد 


وفاداريشان الهام فرما اى خداى بر حق و اى خالق عالم آفرينش 


يرورد كارا آنان كه از مرد و زن اهل ايمان و مسلمانان وفات كردند و آنهائى كه زنده اند و بعدا به آن اموات ملحق خواهند 


كه تويى اى خدا به حقيقت صاحب عزت و اقتدار و حكمت 


(اى مردم) خدا امر مى كند به عدل و احسان و اداى حق اقارب و خويشان و نهى مى فرمايد از عمل زشت و فحشاء و 


منكر و ظلم و ستم به خلقان و شما را به اين امر واين نهى يند و اندرز مى دهد باشد كه متذكر شويد 
هذا را رام كيد ه11 سياد كد عدرق تعدا ياهنى "قتد إن اذكب كد ان خينا راف كد وها كد كان تر تسد حر ينين أو 


فضل و رحمت خدا درخواست كنيد كه البته هركز او كسى را محروم از اجابت دعا نخواهد كرد 


اى يرورد كار ما به ما در دنيا حسنه و نيكوييها عطا فرما ودر آخرت هم حسنه و نيكوييها مرحمت فرما واز عذاب آتش دوزخ 
نككاه دار. 


دعا براى امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) در روز جمعه 

متن 

ظ(مؤلف كويد كه شيخ در مصباح اين دعا را در اعمال روز جمعه از حضرت امام رضا عليه السلام نقل كرده و ما نيز اين دعا 
را بنحوى كه شيخ از آن حضرت نقل كرده نقل مى نماييم فرموده روايت كرده يونس بن عبد الرحمن كه حضرت امام رضا 


اللْهُمَ اذمَ عَنْ وَلِيِك وَ حَلِيفَك وَ حبك عَلَى حَلقِك وَ لِسَانِك الْمُعبّر عَنْك النَّاطقٍ بحكمتك 


و عتنكك الَّاظِرَه بإذْنكك وَ شَاهِدِك عَلَى عِبَا دك الْجبشجاح الْمْجَاهِدٍ الْعَائِذٍ بك الْعَابِدٍ دك 


ا سه 


َ اجْعلَهُ فى وَدِيعتك الَتَى لآ نَضِيعٌ وَفِى جوّا رك الّذِى لآ يَحْمَرُ وَفِى مَْمك» 


وَ آمِنْهُ بِأمَانكك الوَئِيقٍ الى لا يُخذل مَنْ آمَنْنَهُ به وَ اجِعَلهُ فى كفك الذى لا يْرَامُ مَنْ كان فيه 
يْدْهُ بجَنْدِك الْغَالِبٍ وَ قَوٌِ بقَوّتك و أَرْدِفْهُ بملائكيك 
وَوَالٍ مَنْ وَالاهُ وَعَادِ مَنْ عَادَاةٌ وَ ألبشهٌ درْعك الخصيئة وَ حَفَهُ بالملائكه حفا 


أ 


الهم اشْعَثِ ب به الصَدْح وَ ارق به الْمَتْقَ وَ أْمِتْ به الْجَوْرَ وَ ظهز به الْعَدلَ 
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وَكَوَ نَاصِرِيه وَ اَذّلٌ اليه وَدَهدِمْ مَنْ نَصَبَ لَهُ وَدَمُوْ مَنْ عَسَّه 


وَاقثل به جَجَابِرَةَ الكفر و عَمَدَهُ (عُمَدَةُ) وَ دَعَائْمَه 


وَ ذلل به الْجَبَارِينَ وَ أبز بِهِ الكافِرينَ وَ جَمِيعَ الْمَلحِدِينَ فى مَشَارقٍ الأرْض و مَعَارِبِهَا 
وَ برها وَ بَخْرهًا وَ سَهْلمَ وَ حََلجَ حتى لا تدع مِنْهُمْ ديار وَلا تبقى لهُمْ آثار 
اللْهُمَ طَهّوْ مِنْهُمْ بالادذك وَ اشْفٍ مِنْهُمْ عِبَادَكك و أَعِزَّ به الْمَؤْمِنِينَ 


امت 


وَ أخي به سَُنَ ن الْمْسَلِينَ و دَارِسَ محكم النِينَ و جد به ما امتتحى مِنْ دِينكك و بُدّلَ مِنْ محكبمكك 
َنَّى تعد ديتك به وَ عَلَى يَدَيْهِ جديداً عَضَاً قخضاً صَحِيحاً لآعِوَجَ فيه وَ لآ بدْعَه مَعَهُ 

وَ عتَّى تير بعذلِه ظُلّم الجؤر و تُطْفِى به نيران الْكفْر وَ تُوضِح به معاقد الْحَقٌ وَ مجهو لَ الْعَدلٍ 
0 


. 
يَدَأَنَُ مِنّ 


يُضَيْعْ لك طاعَهٌ 
2 0 2ت وو وس و لك 2 ان فاو الا برك 
وَلَمْ يَهِك لكك حُرْمَهُ وَ لم يُبدّلُ لك فَرِيضَة و لم بُعيْرْ لكك شَرِبعَة 


َ أنه الّهَادِى الْمَهتَدِى الطَاهِرٌ النَقَيُ القن الرَضِيٌ الرّكئ 


َنَّى مجر حُكمَةُ عَلَى كل كم وَ يَغِْبَ (نَغْلِبَ) بِحَفَهِ (عَلَى كل ) كل بَاطِلٍ 
اللّهُمَ اشلكك بنا عَلَى يَدَيْهِ منْهَاج الْهُدَى وَ الْمَحَجهَ الْعُظْمَى وَ الطَريقّه الْوْسْطَى 
الى يَْجمٌ إِلَيَا الَْالِى و يَلْحَقُ بها الَالِى و قَوَنَا علَى طَاعَته وَ يبنا عَلَى مُشَابعته 


وَ امْنْ عَلَتَِا بمتَابَعتِهِوَ العلا فى حِرْيهِ الْقَوّامِينَ بأهرهِ الصَّابِرِينَ مَعَهُ الطالِيينَ رضّاك بِمُنَاصَحَتِه 


- 
ع 


وَ أَِرِّ َصْرَهُْ وَ تَمَْ لَهُْ ما أَستذتٌ إِلَيهم من أم رك لَهُعْ وَ كَيِتْ دَعَائِمَهُْ 


وَ اجعلنا لَه أغوّاناً وَ عَلَى دِينكك أَنْصاراً 


(عَلَيِهِ وَ) عَلَيِهمْ وَ رَحْمَهُ الله بَركانّه 


نر جمه 


اى يرورد كار تو هر بلا- را دفع كن از ولى خود و خليفه خويش و حجت بر خلق عالمت و زبانت كه از توبه سخن آيد وبه 
حكمت بالغه تو كويا باشد 


و جِشم بيناى تو كه به امر تو مى نككرد و كواه بندكان تو و بزركترين مجاهدان در راه تو و يناه آرنده به حضرتت و بندكى 


حضور حضرتت كند 
واورااى خدااز شر جميع مخلوقاتت كه انشاء و ايجاد فرمودى در يناه خود حفظ كن 
واز شرور يبيش رو و يشت سر و طرف راست و جب واز فوق و تحت از همه آنها اورا حفظ كن 


كه هر كس را تو حفظ كنى مصون از هر فساد و نابودى است و نيز به وجود مباركك او ييغمبر اكرمت و يدران او ائمه هدى را 
كه اركان دين تو هستند همه را حفظ فرما 


واو را قرار ده در مخزن ودايع خود كه هركز ضايع در جوار تو نخواهد شد و در آن محيط قوت و عزتت كه هر كز كس 
مقهور نمى كردد 
واو را در يناهكاه محكم و استوار خود ايمن بدار كه هر كس آنجا درآيد در امان از هر خذلان است واو را در كنف حمايت 


خود بدار كه هر كس در آنجاست بى آرام و ناشاد نككردد 


واورابه نصرت با عزت خود منصور دار و به سياه غالب و قاهر خويش مؤيد فرما و به قوت و نيروى (نامتناهى) خود قوى و 


تيزوهتك كوذاق:ؤ فرشتكانت وا ناو سيراه سار 


ودوستانش را دوست دار و دشمنانش را دشمن دار و جوشن حفظ خود را براو بيوشان و كردا كرد وجود مباركش فرشتكان 


يرورد كارا تفرقه و يريشانيهاى خلق را بوجود او جمع كردان و رخنه هاى خلق را مسدود ساز و جور و ظلم را نابود و حكومت 


واهل زمين را بطول بقاى او زينت و كمال بخش و بيارى خود آن حضرت را مؤيد فرما و به رعب و ترس دشمنان از او او را 


منصور بر دشدمنان ساز 


ياوران او را قوى و نيرومند و آنانكه تركك يارى او كنند آنها را مخذول و مغلوب سازو آنانكه بدشمنى او قيام كنند هلاكك 


كردان و كسانى كه با او مكر و دغل ورزند نابود ساز 
و ستمكران اهل كفر و سركشان و رؤساى آنها را به شمشير آن حضرت بخاكك هلاك انداز 


ويشت رؤساى ضلالت را بواسطه او بشكه: و كسانى كه وضع بدعت و محو سنت الهى كنند و باطل را قوى سازند در هم 


و بوجود آن بزركوار جباران ظالم را ذليل كردان و كافران و ملحدان بى دين را از تمام روى زمين از مشرق و مغرب 
و برو بحر و صحرا و كوه ريشه كن ساز كه ديككّر ديارى از كافران و اثرى از آثار ملحدان در جهان باقى نكّذارى 


يروردكارا ديار خود را ياكك از آن يليدان ساز و دلهاى بندكانت رااز هلاكك 


آنها شاد كردان و اهل ايمان را به وجودش عزت بخش 
و سنن و احكام رسولان الهى و يبغمبران خدا را كه مندرس شده بواسطه او زنده ابد ساز 


و آنجه از كاخ دين و حكم شرع تو را كه ويران ساخته و تغيير و تبديل داده اند به وجودش از نو بنياد كن تا آنكه بواسطه او و 


به دست او شرعى جديد و آيينى كاملا تازه كه با آن هيج ناراستى و بدعت نباشد براى امت باز آيد 


واتا آنكه به عدل او بنيان ظلم و جور را نابود سازى و آتش كفر را به كلى خاموش كردانى و عهد و ييمان حق را آشكار و 


اساس عدل كه مجهول كرديده مبين و معلوم سازى 
زيرا آن حضرت آن بنده با خلوص توست كه او را كاملا خالص براى خود كردانيده اى و براى غيبت خويش بركزيده اى 


واورامقام عصمت از كناه و مبرا از هر نقص و عيب و ياكك و منزه از هر رجس و يليدى و سالم و ياكيزكى از هر ناياكى عطا 


فرمودى 


يروردكارا يس ما بر او كواهى مى دهيم در روز قيامت و روز ورود حادثه بزركك محشر كه او هيج كناهى ابدا نكرده و جرمى 
هركز اتيان ننموده 


و مرتكب هيج معصيتى نشده و هيج از طاعتت را ابدا ضايع نداشته 
و هيج از حرمتت را هتكك ننموده و ابدا فريضه اى را از فرايضت مبدل نساخته و حكمى ازشريعتت را تغيير نداده است 


و اوست البته امام هادى خلق رهبر ياكك سيرت با تقواى ياكيزه صفات يسنديده 


يرورد كارا توبه خود آن حضرت و اهل بيتش و فرزند و ذريه وامت و جميع رعيتش عطايى مرحمت فرما 


كه به آن عطا ديده اش روشن و روانش شاد و مسرور شود و كشور تمام مملكت داران عالم از قريب و بعيد آنها و عزيز و 
ذليلشان همه را به او عطا فرما 


تا آنجا كه حكمش بر هر حاكمى نافذ و حق او را بر هر باطلى غالب كردان 
يرورد كارا تو ما را بر دست مباركك او به راه هدايت برو به طريق شرع عظيم الشأن و طريقت عدل و درستى 


كه هر غالى و هر تالى بايد به آن طريق باز كردد رهبرى فرما و ما را بر طاعت آن حضرت قوت عط فرما و بر يبرويش ثابت 


قدم بدار 


و بر نعمت متابعتش بر ما منت ككذار و ما رااز سياه آن حضرت كه به فرمانش كاملا قيام كنند و با او شكيبا و صابرند ودر 


يارى و مددكارى او صرف رضا و خشنودى تو را طالبند قرار ده 
تا آنكه ما را در روز قيامت در صف ياران و مدد كاران او و تقويت سلطنتش محشور سازى 


يرورد كارا اين (درخواست و دعا را) براى ما خالص از هر كونه شكك و ريب و ريا و دو رنككى قرار ده نا آنكه بر او ما به غير 


تو اعتماد نكنيم 


وجزلقاى تو را طالب و مشتاق نباشيم و تا آنكه ما را به مقام او وارد كنى و در بهشت رضوان با او قراركاه دهى 


واى خدا ما از خستكى و بى ميلى و كسالت و سستى در طاعت به تو يناه مى بريم و ما رااز كسانى كه براى احياء دين خود 


از او نصرت خواهى و موفق به اعزاز ولى و حجتت كردانى مقرر فرما 


يرورد كارادرود و رحمت فرست بر واليان عهد او و بيشوايان بعد او و آن بزركواران را به آمال و آرزوهاى بلندشان نايل ساز 


و بر عمرشان بيفزا 


و نصرت با عزت بآنها عطا فرما و آنجه بآن بيشوايان الهى از امر دين خود مربوط بآنان فرمودى در حقشان به حد كمال رسان 


و اساس و اركان آنها را ثبات و دوام بخش 
وماراازياران آنها واز انصار دين خود قرار ده 


كه البته آن بزركواران معدن كلمات روحانى و كنجينه علم و اركان توحيد و معرفت و استنهاى دين تو و صاحب اختياران امر 
شرع تواند و از بندكان خاص و خالص تو 

و بركزيده از خلق تو و دوستان خاص و فرزندان محبان خاص و بركزيده اولاد بيغمبر تواند 

وسلام واتحيت و رحمت خدا براو و بر يدران بزركوارش باد. 

دعا براى دنيا و آخرت بعد از نماز صبح ومغرب 

من 

نيز از آن حضرت روايت كرده كه براى دنيا و آخرت و رفع درد جشم اين دعا را بعد از نماز صبح و مغرب بخوانند 


اللهُمَ إِنّى أشألك بحق مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ عليك 


مكل عت ران بسر 
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وَ اجعَلٍ النورّ فى 


بَصَرى و البصِيرَة فى دينى 
وَ البَقِينَ فى قلبى وَ الإخلاصٌ فى عَمَلِى 
أجدا 


وَ السَّلامَة فى نَفسى و السَّعَةَ فى رزقى وَ الشكرٌ لكك أبّدا ما 


ترجمه 

خدايا از تو درخواست مى كنم به حق محمد و آل محمد (ص) 

كه درود فرستى بر محمد و آل محمد (ص) 

و نور در جشم ظاهر من قرار دهى و بصيرت و معرفت در دينم 

و يقين كامل در دل من و اخلاص در عمل من 

و سلامتى در شخص من و وسعت در رزق من عطا فرمايى و به سياسكزارى تو باشم مادامى كه مرا باقى دارى. 

دعا براى رفع بريشانى 

متن 

ظ(دوم مواظبت كند به خواندن اين دعا كه در كافى است و حضرت رسول صلى الله عليه و آله تعليم فرمود آن را به مردى از 
صحابه كه مبتلا بود به ناخوشى و يريشانى واز بركت خواندن اين دعا به اندكك زمانى ناخوشى و يريشانى از او برطرف شد 
لتتفل العع الذى ابوث 

وَ امد لِلِّالُذِى لع يََحِذْ وَلَداوَلَمْ يكن لَهُ مّريك فى الْمَلَ 

وَلَمْ يكن لَهُوَِنْ مِنَ اذل وَ كبر تُكبيرا 

ترجمه 

هيج توانايى و قدرتى جز به خواست خدا نيست توكل كردم بر خدايى كه زنده ابدى است و هركز نميرد 
و ستايش مخصوص خدايى است كه فرزند نكرفته و شريكى در ملكش وجود نداشته 

وقدرت بى نهايتش از يارى هر كس بى نياز است و من او را به بزركى ياد مى كنم. 


دعا در رقعه حاجت 


مءن 
ظ(ششم در تحفه الزائر است كه از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه هركاه ترا حاجتى بسوى خداى تعالى باشد يا از 


امرض ايك و ترناق باشن ندر كادي كريس 


ادا لوحم اللَّهُم إِنَى يو > وَيَهُ إلَيِك بِأَحَبٌ الَْسْمَاءِ ليك و 


ومحيراة ع جر ان معد موي أ جع و على ا مركي و تعد بن علي 
وَعَلِيَ بن محمد وَ الْحَسَن بن عَلِكَ وَ الْحيجه الْمتَظر صَلَوَاتٌ الله عَليِهعْ أُجْمَعِينَ اكْفِنى كذا وَ كذا 


يعنى حاجت خود را ذكر كنى يس رقعه را ببيج و در بندقه اى از كل بككذار و در ميان آب جارى يا جاهى بينداز كه حق 


تعالى بزودى فرج كرامت فرمايد 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان يرورد كارا من به دركاه حضرتت روى آوردم به نيكوترين اسماء و بزركترين آن اسماء نزد 


حضرتت 
و تقرب مى جويم به دركاهت به كسى كه حق او را تو خود بر خويش فرض و لازم قرار دادى 

بجع امعد قن )او علرع'(م) وقاطية )روسن زعا وحصي (8) و على بق النسيق (ن) 

و محمد بن على (ع) و جعفر بن محمد (ع) و موسى بن جعفر (ع) و على بن موسى الرضا (ع) و محمد بن على (ع) 


رواوازاين 


امورى كه ترسانم به كرمت كفايت فرمايى 


دعا و نماز مستحبى در روز /ا7 ماه رجب 


متن 

ظ«(ششم و نيز شيخ روايت كرهه از جناب ابو القاسم حسين بن روح رحمه الله عليه كه فرموده بجا مى آورى در اين روز 
دوازده ركعت نماز مى خوانى در هر ركعت حمد و سوره اى كه آسان باشد و تشهد مى خوانى و سلام مى دهى و مى نشينى 
ومى كُويى بين هر دو ركعتى 

لْحَمدٌ لِلّهِ اذى لم يَتَحِذْ وَلَداَ وَلَمْ يكن لَهُ ميك فِى الْمُلْيِ 

وَلمْ يكن له وَلِنّ منّ الذل وَكيْؤهُ تكبيراً 

باعذق فى كذ باضالعى قن ند ى اوقل فى تعض لا عاق ا رخ 

يَا نَجَاحى فى حَاجتى با حَافِظِى فى عَتْبتى يا كافىٌ فى وَحْدَّتَى يا أنيى فى وَحْشْتَى 


- 
عه م2 


نك الشاقة عؤوق قلكف الحفد 3 نك الققبل عنرص فلك الصفة و انك الفنمق صوعى تلك السفد 
ران ع آل مُحَمَّدِ وَ اسْتّر عَوْرَتَى وَ آمِنْ رَوْعَتَى 
وَ أَقِلنِى عَثْرَتَى وَ اضفخ عَنْ جُوْمِى وَ تَجَاوَرْ عَنْ سَيّنَاتى فى أضحاب الْجَنْهِ وَعْدَ الصَّدْقٍ الى كانوا يُوعَدُونَ 


يس جون فارغ شدى از نماز و دعا مى خوانى هر يكك از حمد و اخلاص و معوذتين و قل يأيها الكافرون وإنا أنزلناه و آيه 


الكرسى را هفت مرتبه و بعد مى كُويى 


لذ إل إلا الله وَ الله أكبه و سَفِحَان الله و له عؤل 3 له قوة إلا بالله 
فكت اتانيه 


و بعد مى كُويى هفت مرتبه 


ص 


2 
#601 


و 
ه 
اث 


3 


م 
م6غ: 


شرك به 


و مى خوانى هر دعا كه خواهى 


ستايش خدا را كه فرزندى نككرفته و شريكى در ملكك وجود ندارد 
وبه قدرت كامله از يارى خلق بى نياز است و او را به كبريايى و عظمت ياد كن 


اى ذخيره من در همه عمر اى رفيق من در بدبختى 


اى دوستدار من در نعمت اى دادرس من در هر جه بخواهم 

اى روا كننده حاجت من اى حافظ من در غياب من اى يناه من در تنهايى اى انيس حال وحشت من 

تو ساتر عيبهاى منى يس ستايش مخصوص توست و تواز لغزشهاى من در مى كذرى ستايش مخصوص توست تو دستكير 
منى جون افتادم ستايش مخصوص توست 

درود فرست بر محمد و آل محمد و عيبهاى من بيوشان و از ترسم ايمنى بخش 


واز لغزشم دركذر و جرمم را عفو كن واز كناهانم بككذر و در ميان اهل به: بهشت كه وعده صدق و حقيقت به آنان دادند مرا 


داخل كردان. 


دعاى ٠اصحيفه-‏ دعاؤهفى اللجا الى الله تعالى 


فُسَهُلْ لَنا عَفْوَ ك بمنّكك و أجزْئًا مِنْ عَذَّابك بَِجَاوْزك فَإِنّهُ لآ طاقة لَنَا بعَذْلِكك و لآ نَجَاءَ لأحدٍ مِنّا دُونَ عَفُوكك 


يَاخْنع الأَخيباء ها تكن عبافك يهن يديك :: أنا أَفقد الْقَُرَاءِ إليكك 


2 


فاجو فَاقتدًا يوسْعك و لآ تَقْطَغْ رَجاءًا بمنمك كتكوث قذ أَسْقَيتَ من اسْتَشْعَدَ يكك وَ عَررَمْتٌ من اش تَوَفَدَ فَضلكك 
إلى م مَنْ حِيئَئِِ مُنْقَلبنَا َنْك و إِلَى أن بن مَذهَيََا عَنْ بَابكك 


ستاك نَمْنٌ الْمُضْطَرُونَ الَذِينَ أَوْجَمِتٌ إِجَابتَهُ:ٍ ته و أَهْل الشُوءِ الْذِينَ وَعَدْتٌ الْكنْفَ عَنْهُمْ 


وَ أَشْبَهُ الْشْيَاءِ بِمَشْكِد بمشيتك أَوْلَى الأمُور يك فى عَطَمِيك رَحمَة من اسْتوحمك وَ غَوْتٌ مَنِ اسْتَعَاتَ بكك 


0 


حم تَصَرُعَنَا لِك و أَغَينَا إِذْ طَرَحْنَا أَنْفْسًَا بين ديك 


َللَّهمَ إن التَِّطَانَ قَدْ شَّمِتٌ ينا إِذْ شَاَعناهُ عَلَى مَعْص يتك فَصَلْ عَلَى مُحَمدِ وَ آله لد وله تفيتة كا بعد كوكنا إكاة لكه و رغينًا عن 


نيايش دهم 


ان خداونذ) ا كر مشت تؤ دير أن قران كيرة :و مها رزااعفو كىء از فضل توست: و اكر نقيت توبر ان قرار كيرة :وما راعفويت 
كنىء از عدل توست. 


بر ما منت بنه و عفو خود نصيب ما كن و به بخشايش خويش از عذابت نجات بخشء كه ما را طاقت آن نيست كه به عدل 


خود با ما رفتار كنى و اككر بخشايش تو نباشد» هيج يكك از ما را نجات نباشد. 
اى بى نياز بى نيازان» اينكك ما بندكان تو در دست توايم» و من محتاج ترين محتاجان به دركاه تو هستم. 


به كشايشى كه در كار ما دهى بينوايى ما جبران كن و 


ما رااز دركه خود مران كه نوميد كرديم. و هركاه جنين شود, آن را كه به اميد نيكبختى روى به سوى تو نهاده بدبخت 
ساخته اى و آن را كه از فضل تو بخشايش طلبيده محروم داشته اى. 


دراين حالت, ما راند كان دركاه توبه كه روى آوريم واز در تو به كجا رويم؟ 
اى خداوند» تو منزهى. ما همان بيجا ركان هستيم كه اجابتشان واجب داشته اى وهمان بدحالان كه وعده بهروزيشان داده اى. 


شبيه ترين جيزها به خواست و اراده تو و سزاوارترين كارها در عرصه عز و جلال تو» رحمت آوردن تو بر كسى است كه از تو 


رحمت طلبد و فرياد رسيدن تو كسى را كه از تو فرياد خواهد. 
يس بر زارى ما به دركاهت» رحمت آورى. و جون خويشتن بر آستان تو افكنده ايم بى نيازمان فرما. 


اى خداوند» جون بر معصيت تواز بى شيطان رفتيم شيطان بر ما شماتت كرد. يس درود بفرست بر محمد و خاندانش و اكنون 


كه شيطان را به خاطر فرمانبردارى تو واككذاشته ايم و از او دل بركنده ايم و به سوى تو آمده ايم» هركز مباد كه او را بر ما 


دعاى ابوحمزه ثمالى 

متن 

ظ(جهارم در مصباح شيخ است كه روايت كرده ابو حمزه ثمالى كه حضرت امام زين العابدين عليه السلام در ماه رمضان 
بيشتر از شب را نماز مى كرد و جون سحر مى شد اين دعا مى خواند 

إِلّهِى لآ تُوَدبنى بعٌقُوِك وَل تَمكرْ بى فى حِيلتك مِنْ أَبْنَ ب الْخَِرُ يا رَب 


ل الذى أخشن انتنق عَنْ عؤبك و تخبيكد ل الذق أْسَاءَ وَ اجر م 


وَلَمْ يُوْضِكك حَحرَجَ عَنْ قُدرَتِكك يا رب يَا وَبٌ يا رب 

كويد تا آنكه نفس قطع شود 

بك عَرَفَك وَ أَنْتٌ دَللتنِى عَلَيِك وَ دَعَوْئِى إلِيِك وَ لَؤ لآ أنْتَ لَمْ أذر ما أَنْتَ 
الْحَمد لِلَِّ الى أذعوة قَيِجيينى وَ إن كُنْتُ بطيثاً حِينَ يَدْحُونِى 


وَ الْحَمْدٌ لِلهِ الى أشأله فيَغطينى وَ إِنْ كنت بَخيلا جِينَ يَسْتَمرضنى 


50 


و 
. 


للَّهِ الى أنَادِيهِ كلما ث ينك لعاييئ ز اخلواواكيت شت 


1١ 
ع‎ 


دك لازي عر ضوع موي اجون 


أذ 


ْ 
| 
2 
0 


ليك 
السفد :1 ذعُو غَيرَهُ و لَوْ دَعَوْتٌ غَيرَهُ لم يَشْنَجِتِ يَسْتَجِتْ لِى ذَُعَابَى 
السفد :1 


لاو 36 و عور ير خلس فاق 


- 
| 
١ 
0 


ا 


الْححمد لل اذى وَكَلنى إِلَيهِ فأكْرَمَنِى وَ لَمْ يكلْنى إِلَى النّاس فَيهِينُونى 


5 
أ 


1 ِل اذى يَخلم عَنّى حَتّى كأثى لآ دنب لى قرئى أخمد من ء عِنْدى و حق بحمدى 
لَه إِنى أَجدُ سُبِلَ الْمَطالِب إِلَيِك مُشْرَعَهَ وَ مََاجِلَ الرَجَاءِ ليك (لَدَيِك) مترعَة 
وَ الإشتعائة بِمَضْلِك لِمَنْ أَمَلَك مُبَاحةً وَ أَبْوَاتٍ الذّعَاءِ 


َ أعْلّمْ أنَك لِلراجى (لِلرَاجِينَ) بمؤضع إِجَابَهِ وَ لِلمَلَهُوفِينَ (لْمَلهُوفٍ) بِمَوْصَدٍ إِغَاتَه 


وَأَنَ فى اللْفٍ إِلَى مجودٍك و الرَضَا بقَصَائِكك عِوَضاً مِنْ منع الْباخلِينَ و مَنْدُوحة عَمًا فى أَندِى الْمَسَْائْرينَ 
وَأَنَّا الرَاحِلَ لَك قَرِيبٌ العسافه و الك له تختيدك ب عَنْ حَلْقِك إلا أنْ تَحَجبهُمُ اْأَعْمَال (الْآمَالُ) دُوئَك 


وَكَدْ قَصَدْتٌ إليك بِطَاتٍ وَتَوَجَجَ جَهْتٌ إلبك بحاجِتى 
وَجَعَلْتٌ بكك اسْتِعَانَتَى وَ بدّعَائِك تَوَسّلِى مِنْ غَيْر اسْتِشْفّاقٍ لإسْتماعك مِنْى 


وَ لآ اشتيججاب لِعَفْوك عَنّى بَلْ لِثقّتى بكرمك وَ سُكونى إِلَى صِدْقٍ وَعْدِك و لَجَيى إِلَى الْإِيمَانِ بِتَوْحِيدكك 


2 
1 
1 
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6 
ملع 
ااه 


اللهُم انك القائل و تولكفيصق و وعد كك :فدق (الصدّق) 3 أشالوا اللددين فطلله 


امن 


- 
أ 


وَ لئس مِنْ صفاتِكك يا سَيدِى أَنْ تَأمْرَ بالسُوَالٍ وَ تَمَْعَ لعي 
وَ أنْتَ الْمَنّانُ بالْعَطِبَاتِ عَلَى أَهْل مَملكيك و الْعَائِدٌ عَليهمْ بتَحنْن رَأفك (بحشن نغميك) 
له رينِى فى نوك و إخسانك صَغِيراوَنَوَهْتَ باشمى كبيرا قا مَنْ َبَانى فى اليا يإحسَانه 


- 
ا 


وَتَفَضْلِهِ (بفَضْلِه) و نِعَمهِ و أَمَارَ لى فِى الْآحِرَهِ إِلَى عَفُوهِ وَ كَرَمِه 


مَعْرَِى يا مَْلآَىَ دَلِيلى (دَلينى) عَلَِك وَ حتبى لكك شَفِيعِى إلَيكك 


ذعُوك يَا سَيِّدى ِلِسَانٍ قد 


6سا 


دع وك يا رَبّ رَاهِباً رَاغِباً رَاجياً َائِفاً إذَا رَأَئْت مَوْلآىَ 5 فَرِعْتٌ 


0 


اما 
ما 

١م‎ 

أوا 


نت كرمكك طَمِغتُ فَإِن عَفَوتَ (غَفَتَ) فر وَاحم وَإِنْ عَذَبِتَ فَقَير َال 
ا يَا الله فى جرْأَتَى عَلَى مَشَألّكك مَعَ إِثْيانى مَا تَكرَهٌ جودٌك وَ كرمُك 
وَ عدتَى فِى شِدَتى مَعْ قله حَيَانَى رافك وَ رَحْمتَك 


2 
8 ع 4 
قد رجت ان 


وَقَدُ رَجَوْتٌ نلا تَخِيب بَئِنَ ذَيْن وَ ذَيْن مُنْيتى فَحَمَقْ رَجَائِى وَ اشمغ دُعَابى 


يَا خيرَ مَنْ دَعَاةٌ داع وَ أفضل مَنْ رَجَاةُ رَاجٍ 


أ 


عَظمَ يا سَيّدِى أُمَلِى وَ سَاءَ عَمَلِى فَأْعْطِنِى مِنْ عَفْوك بِمِقَدَارِ أمَلِى 
اوعد ا سوا عَمَلِى فَإنَّ رمك يَجلّ عَنْ مُجَارَاءِالْمُدْنِينَ وَ حَلْمَك يَكبد ء الى لمر 
ايا سيدِى عَائذٌ بفَضْلِك هَارِبٌ متك إِلَيكك مجر ماوَعَدْتَ مِنَ الصّفْح عَمّنْ أخسَنّ بكك طَنا 


وَ ما أَنَا يَا رب وَ مَا حَطرى هَيِنى بِفَضْلك و تَصَدَّقْ عَلَيَ بعَفْوكك 


ْ رَبّ جَللِنِى بِسَثْرك وَ اغفٌ عَنْ تَؤبييخى بكرم وَجهِك 


2 7 . 
و الى ب 
مَ عَلَى ذَدْ 3 : 
, غَيْدْ كك مَا فَعَلَه 
فلو طلءَ م ب فعلته 


وَلَوْ حِفْتٌ تغجيل الْعْقَوبَهِ لاجتتيية 

لآ نك أَهْوَنُ النَاظِرِينَ (إلَىّ) وَ أَحَفٌَ الْمَطَلعِينَ (علَىَ) 
7 
ار ايوب عَفَّارٌُ الذنُوب عَلَامْ الوب كدير 5 الذّنْتَ بكريك و مُوَّخْرُ الْعُقُوبَة بلك 
00 بْنِى عَلَى مَعْصِيتِك حلْمَك عَنّى وَ يَدْهُونِى إِلَى قله الْحيَاء سَيْدْ كك عَلَّى 


قا لعي ١‏ حيرا 


َ ُ 1 1 1 7 ه -ه 
رارع الى لحرا علي محا روط ما دوي امل وح كه واعت م عبر د 
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َا حَلِيمُ با كريتٌ يا ححيٌ با َيُومٌ يا غَافِرَ الذَنْبِ نْب يا قَابل التوْبٍ يا عَظِي الْمَنَّ يا قَدِيمَ الْإِحْسَانٍ 
أَئنَ سيرك الْيجمِيلُ أَئنَ عَفْوَكَ الْجَلِيلٌ أبن فرك الْمَرِيبْ أَبْنَ غِيائكك السَرِيعٌ 

أَبِنَ رَحْمَتَك الْوَاسِعَهُ أَبْنَ عَطَا يَاك الْمَاضِلَهُ أَبْنَ مَوَاهِبَك الْهَنيئه أَبْنَ صَنَائِحُك السَييِهُ 

به (وَ بِمحَمّدٍ وَ آل مُحَمّدٍ مُحَمَدٍ ) فَاسْتَْقذْنى وَ برخميك فَخَلْضْيى يَا مُحْسِنٌ يا مُجَمِلٌ يا مُِْمُ يَا مُفْضِلُ 
عاتذرعن ا لذكر أغبين عالنلد ا تكو د 

أم عَظِيمَ ما أَبَلِْتَ وَ أَوْلَيِتَ أ كثير ما ونه نجعت وَ عَاقَعتَ 

َا حبيبَ مَنْ تَحَبْبَ إِلّيِكك وَ يفره عَئْن مَنْ لذ , بك وَ الْقَطَمْ تيك 

ا 0 َا رَبّ عَنْ قبيح ما عِنْدَنَا جيل ما عِنْدَ كك 

وَ أن جَفْلٍ يا رَبٌ لا َسَعْه جود ك أَوْ أَىُ زَمَانِ ْوَل مِنْ أَنَاكك 


وَمَا قَدْرُ أَعْمَالِنَا فى جَنْبٍ نمك وَ كيف تَسْتَكيْرُ أغمَالاً َال بهَا كرَمَك (كرامتتك) 


إن 
ا ل ةو 


0. 


وَاسِعٌ الْمَْفرَِ يَا بَاسِط الْيَدَيْنِ بال حَمَه 

َو رتك ا سيّدى لو نهريَنى (امْهويّنِى) ما بَرِختُ مِنْ بابك و لآ كَفَفْتُ عَنْ تَملقك 

ِما انْتهَى إِلَىّ مِنَ الْمَْرِقَهِ بجو دك وَ كرك 

و نك القاف ل لناككاء تعد ك3 كقاء يها فاك كيف كاه وَ تَوْحَمُ مَنْ تَشَاءُ بِمَا تَمَّاءُ كيف تَشَاءُ 
لآ تُسأَلُ عَنْ فغلك وَ لآ تَارَعَ فى مُلكك و لآ تمَارَك فِى أ مرك و لآ نُضَادُ فى كيك 


و 
- 


وَ لآ يغتَرِضٌ عَلَيِك أحدٌ فى تَذيي رك لك الَْلْقُ و اانه ا كه اللشارت العالية 


َا رب هَذَا مَقَامُ مَنْ لاذَ بكك و اسْتَجارَ كروك و ألِفّ إخسّائك وَ نمك 


وأنك الجواة الذى لأ يضيق دز كك وله قم قماك وَلآ نَقِلٌ رَحْميّك 


0 


تنا ْنَا نك بالصّفْح الْقَدِيم وَ الْمَضْلٍ اليم وَ الوَحْمَه مك الو ابي 
| 


تْرَاكَ (ثْرَاك) يَا رَبّ تُخْلِتُ طُنُونَنَا أو تَحَيْبُ آمَالَنَا كلا يا كرِيمُ 


َلِْسَ هَذَا طَثَنَا (طَننَا) بكك وَل هَذَا فيك طَمَعَنَا (طَمَعْنَا) 


يَا رَبّ إِنَْ لنَا فيكك أمَلا طويلا كثير إن لَنَا فيكك رَجَاء عَظيما 
عَصَيْنَاك و نخن نَوْجو أن تشترٌ عَليِنَا وَ دَعَوْنَاك و نحن نوجو أن تشتجيب لنَا فَحقَة رَجَاءَنَا 


مَوْلانَا فَقَدُ عَلِمْنَا ما نَسْتَوْ جب بِأَعْمَالِنَا وَ لَكنْ علمّكك فيئًا وَ عِلمّنًا 


0 


(حََنا عَلَى الرَعْبهِ إتبك) و إِنْ كنا غير مُستؤجبِينَ لرخمتك 


ٍ 5 
عه سا ا اع 
نت | 


سا 


ع 


05 جود عَلَينَاوَعَلَى الْمُذْبِينَ بِفَضْلٍ سَعتك فَامْْنْ عَلَيَنا ما 
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0 


جد عَلَا ما مُشنَابجُونَ إِلَى نيلك با عَفَارُ بنُو رك اهْتَدَ 
وَ بِفَضْلِك اسْتَْنَينا وَ ينغميك (فى نمك) أَصْبَحْنَاوَ و أَمْسَينا 
ذنُوبنَا بن يَدَبْك تَسْتَغْفِرك اللْهُمَ مِنْهَا وَ تَنُوبُ إلَيكك 


تَتَحبَبُ إِليِنَا انعم وَ نا رضكك بالذنُوب حَركك إِلَينَا ناز وَ شَرُنَا إليكك صَاعِدٌ 


وَل يرل وَ لآ يرَالَ ملك كرِيمٌ يأتيكك (عَنَ) بعَمَلٍ 


قبيح فلا يفتك ذلك مِنْ أنْ تَحَوطنًا ينيك 
وَ تتَفَصَّلَ عَلَينا بآلآِك فسبْحائك ما أخلمك و أغظمك و أكرمك مُبِدئاً و مُعيد 
تَقَدّسَتٌ أَسْمَاْ ك وَ جل تاوت و كَرْم صَنَا وَ فعَالك 
0 
الله اسْعلنَا بذ كرك وعدا لك وَ أَجِوْنًا مِنْ عَذَابِك وَ ازْرُقنَا مِنْ مَوَاهِبِك و أَنْعِمْ عا عَلَينَا مِنْ فَضْلِكك 
وَ ارْوْقنَا حج بيبكك و زِيَارَه قير نيك 

صَلوائك وَ رَحْمَبُكٌ وَ مَغْفِرتَك وَ رِضْوَائْك عَلَيهِ وَ عَلَى أهل بَثِته نك قَريبٌ مُحِيبٌ 

وَارْزُفنَا عَمَلا بطاعَتِك و تَوََنا عَلَى مِلْتك و سُنَّه نيك صَلَّى اللّهُ ء عَلَيْهِ وَ آله 

اللَّهُمَ اغْفْوْ لى و لِوَ لوَالدَىَ وَ ارْحَمْهُمَا كما رَبَيَانِى صَغِيراً الجزهمًا بالْإِحْسَانٍ إِخسَاناً وَ بِالسيكَاتٍ عَفْرَانا 

الله اغْفِو لِلْمؤْمِِينَ وَ الْمَؤيئَاتٍ الْأَحياءِ هع وَ الأمْوَاتِ و تَابِعْ بَتنَاوَ يتنه م بِالْحهِرَاتِ (فى الَْيرَاتِ) 

اللَّهُمَ اعد لحا وَ ميا وَ شَاهِدًا وَ حَائِبنَا د كرا و أ؛ 


كَذّبَ الْعَادِلُونَ بالل و صَلُوا صَلالا تعيداً و حَسِوُوا هرانا ميا 


- عه 7 


وَ اجِعَلّ عَلَىَ مِنْكك وَاقِيهُ باق وَّلا تشلينى صَالِحَ ما نعمت به عَلِمَ 

وَ ارْرُقْنِى مِنْ فَضْلِك رذقاً وَاسِعاً حلالاً ميب 

لهم احْرْسْنِى حر اسَتَكك وَ احْفَظْنِى بِحِفْظِك و اكلأنى بكلاءتك 

وَ اذى حجٌ بتك الْتحَام فى عا هذا وَ فى كل عام و زيار قر تيك و الأب م عَلَتِهمُ الصَّلمُ 


ولا ُخْلنِى يَا رَبّ مِنْ تلك الْمَشَاجِدٍ الشَّرِيقَهِ و الْمََاقِفٍ الْكريمَه 


ا 2 2 0 1 
اللهمّ نث عَلىَ حتى لا أغصيكك 


وَ ألهمْنى الْحَيرَوَ العَمَلَ به وَ 


| هم إنّى كلما قَلْتٌ قَدْ تَهَيَتُ وَ تَعََاتُ (تَعبِيتٌ) وَ قَفتٌ للصّلاء 50 


- 


ا إِذّ ذا أنَا صَلَيِتٌ وَ سَلَيكٍ مُتَاجَاتَكك إِذَا 


خا لاس ل سي ركم ال 00 و 
و َاجَيتَكك ألقَيِتَ عَليَ تعاس ذا أنا ناجيت 


ال كلنا فلك كذ صلحت مريزيى واقرت مق مالس اتؤاين ملي 

عَوَضَتْ لِى بل أَزَلَتْ قَدَمِى وَ حَالَت بَينى و بَِنَ متكت 

سَيّدِى لَعَلّك عَنْ بابك طَرَدْيِنَى وَ عَنْ خذمك تَكَتنى أ لَلّك رَأَبْيى مُشتخفاً بحفك فَأَفْصيتتِى 
ؤ لَعلّك رَأَبْتَِى مُغرضاً عَنْك فَفَليتى أ لعا َلك وَجَدْئَنِى فى مَقَام الْكاذِينَ (الكذَابِينَ فَرمَضئَيِى 

أو َلك رَأَيْتِى فى الْكَافِِينَ قَمِنْ رَخميكك آيْسئنِى 

َلك رَأَبْتتى آلِفٌ مَجالِس الْبطَالِينَ قيتنى و يتَهُْ حلي أؤ لَعَلّكٌ لَمْ تحب أنْ تشمع دُعَائى فَبَاعَدْتنِى 


102 


وْ للك بِجَوْمِى وَ جَرِيرَتَى كافبتِتَنى أؤْ لعَلك بِقلهِ حَيَائْى مِنْكك جَارَيِتَنَى 


د 


نْ عَقَوْتَ يا رب قطَالمَا عقوت عَن الْمذْنيينَ قيلى لِأَنَّ كرَمَكك أَىْ رَبٌّ يَجِلّ عَنْ مُكاَاءِ الْمُقَصَرِينَ 


6 


عَائذٌ بمَضْلِك هَارِبٌ مك إِلَيِك مُتنَجَرٌ ( تجٌ) ما وَعَذْتَ مِنَ الصّفْح عَمَنْ أ أَحْسَنّ بك طَنا 


لَهى أَنْتّ أَوْسَعٌ فصل وَ أَعظم حِلْماً مِنْ أَنْ مُفَاِسَنِى يعملى أؤ أَنْ تَشترلى بِحَطيكِر 


أاوا 


عه 


وَانا الخائف الْنَى آمَنْنَهُ وَ َ الاب الْنى أَشِْقتَه وََ وَ الْعَطْسَانُ الْنِى أَروَيته 


والعاوق لذ مروت امفيك الى أحتكةة و« لديف الف قوق 


وَ الذَِّيل الى أَعرَرْتهُ وَ السَقِيم الى سَمَيهُ وَ الَائِلَ الَذِى أَعْطَيته 


وَ الْمُذْنْبٌ الَذِى سَنَوْنَه 


وَالْخَاطِي الّذِى أقَلتَهُ 


- 


:أن الملل الى 295و التستحفق الذق تعيدتة و 


أنَا | 


أنَا 


ايا رَبّ اذى لَمْ أستخيك فى الْحَلَاءِ وَلَمْ أرَاقِبِك فِى الْمَلٍ نا صَاحِبٌ الدَّوَاهِى الْمَُْ 


أ 


نا الذي على معدو ققدي نالدع عي قاد الققاء 


- - 
عه عه 


أنا الى عْطَيِتٌ عَلَى مَعَاصِى الْجَلِيلٍ (المقافق غيل ) الها انا الى هين دن بهَا خَرَجْتٌ إِلَيَهَا أسعى 


- 
عه 


انا الّذِى أَمْهَلَتَى قَمَا اوْعَوَيْتٌ وَ سَتَوتٌ عَلَِتَ قَمَا اسْتَخيئِتٌ 2 وَ عَمِلْتٌ (عَلِفْت) بِالْمَعَاصى فَتَعَذَّيْتٌ 


دمر 


وَ أَسْفَطْينى مِنْ عَتدك (ِدْدِ ك) فَمَا بَليِتُ فلمك أمْهِليَى وَ بسثْ رك سَتَويَى نّى كنك أَغْفَلئتى 


وَ مِنْ عُقَوبَاتِ الْمَعَاصِى جَنّبََنى حَنَّى كنك اشتخيتتنى 


إِلَّهِى لم أغصك حِينَ عَصَيْنَكَ وَ َ أنَا يربُوبيّتكك جاجد وَ لآ بأشرك م للقن لقت يك د د ولك لوعو كن متها وز 


ع 


لكل كه فوصت وهو لت لى أفيين 3 علق هوا و أغائق عليه كتوق و1 6و تى :ني كف الوك قلق 


مِنْ أئد 


بدِى الْحْصَمَاءٍ عدا مَنْ يُخُلْصنى و بحثل مَنْ أَنّصِلٌ إِنْ أَنْتّ قَطغتَ خيلك عَنْى 
انا انا عل عا امي كبك من على الذى لو ل مَا أد خو هن كروك وا شه اقيق 


وَ تَهيك إيَاىَ عَن الْقَنُوطٍ لَقَنطتٌ عِنْدَ ما أنَذَكرُهَا يا حير مَنْ دَعَاهٌ داع وَ أَفْضَلَ مَنْ رَجَاهُ رَاجٍ 


لهم بِذمِ الإشلام أَتَوَسَلُ إليك و بِحرْمَهِ الْقُوَآنٍ أَْتَمدُ إلَيِك 


- 
ع و مم 3 


بتى الب المي الْقُرشِيَ الَْاسِمِي الْعَرَبيَ التَامِيَ الْمَكي الْمَدَِئَ ىَ أزجُو الزَّلْمَهَ لدذيك 


فلا توجش اسْتِيَاسٌ إِيمَانِى وَ لا تَجَعَل نُوَابى ثُوَابَ مَنْ عَبْدَ سِوّاكك 


- 
عر 


إن ؤم آمو سيوع ليخقنُوا به قاع كَأورجوا ا كو 


- 
أُكََا 


وَ إِنَا آمنّا بك بِأَنْسِنَاوَ فلُوبنا لتَْفوَ ذا أذ ركنا (فأذ رك ينا) ‏ ما أَمَلنَا وَ تَبْتُْ رَجَاءَ كك فى صُدُورِنَا 


حوس 


ه بورق 
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لا تع فلوَنَا عد 


أاوا 


إ 


هَدَّيَْنَا وََهَتْ لنَا مِنْ لَدُنْك رَحْمَهَ نك أَنْتَ الْوَمَّاتُ 

َو يرك لَو الْتْهََْنى مَا بَرحتٌ مِنْ بابك 

وَلآ كُقَْتٌ عَنْ تَملقِك لِمَا أله قَلبِى (يا سَئدِى) مِنَ الْمعْرفَهِ بكرَمك وس 1 
إِلَى مَنْ يَذْهَبٌ الْعَِدُ إل إلى مَوْلآه وَ إِلَى مَنْ لعجي الْمَخْلُوقُ إل إِلَى حَالِقه 

إلَهى لَو فى بالَْصْفَادٍ وَ مَْتَنِى سَتِبِك مِن بن الْأَشْهَادِ وَ دَلَنتَ عَلَى قَضَائِحى عُيُونَ الْعِبَاد 
وَ أمَوْتٌ بى إِلَى انار وَ لت بين وَ بَئنَ الَْبوَارٍ ما قَطعْتٌ رَحَائَى مِنَكك 

وَمَا صَرَفْتٌ تَأمِيلى لِلْعَفُو نك وَ لآ رج حبك مِنْ قَلبِى 

أنا لا أنْمى أَيَادِيِك عِنْدِى وَ سَبْرَك عَلَىَ فى دار الدَّئْا سَئْدِى أشرج حب الدَّئْيَامِْ قَلْبِى 

وَ المع بَتِنى وَ بَئِنَ الْمُصْطَفَى وَ آلِهِ خيرتك م ِنْ خَلقِك وَ حَاتَم لين محمد صَلَى الله عا عَلَيْهِ وَ آله 

وَ الْقلْنِى إلى دَرَحهِ لَب لَك و أَعِنَى بالبكاءِ عَلَى تَفْسِى قَقَد أَْيِتٌ بالسْوِيتٍ وَ الْآمَالٍ عُمْرى 

وَقَد كلك قله لأسيل من خيرى (خناي) فتن يكرت أسوا خالا مى 

آنا ُِلْتُ عَلَى معْلٍ حالِى إلى قَبِرى (قبر) لع أمَهَذ فد و لَم أَفْوْْه العمل الصّالِح لِضَجْعتِى 

وكا لق لأ أفكق ولا أذزية إل ما بكرن تصرى 

وَ أرَى تَفْسِى تُحَادِعِى و أَيَامى تُحاتَدى وَ قَدْ حَفَقَتْ عِنْدَ (قَْقَ) رَأْسِى أجنحة الْمَوْتِ 

ما ِى لآ أبكى أنكى لِحُوج تفْى أنكى لِطُلمهِقَِى أنكى لِضِيتٍ لخدى أنكى لِسوَالٍ مْكر و كير إَِاىَ 
أنكى لِحَرُوجى مِنْ قَبرى عُرْيانا ديلا املا بقْلِى عَلَى طَهْرى 


أنْظرٌ مَرّهَ عَنْ يَمينى وَ أخْرّى عَنْ شِمَالِى إذ الخلائق فى شَأنٍ غير شَأنى لكل امْري مِنْهُمْ يَوْمَِذٍ سآن بُعْنِيه 


5 
0 


وجوه يَوْمَئْكُ مُشفرَة و يَوْمَئِذٍ عَلَيِهَا عَبَرَةٌ تَدْهَفَهَا قَثَرَهٌ وَ 


سَيّدِى عَلبِك مُعَوَّلِى وَ مُعْتَمَدِى وَ 


تَصِيبٌُ برَحْمَتِكٌ مَنْ تَنَاءُ وَ تَهْدى بكرَامتِك مَنْ نُحِبُ 

ولك انعهد على فنا بساك أكلفاق 38 كن انكر أء فسني (عودى) فى عمل أذقيك 
وما قَدْرٌ لِسَانى يا رَبّ فى جَنْب شك رك و ما قَدْرُ عَمَلِى فى جَنْبٍ نيك وَ إخسَانكك (إِلَىَّ) 

إِلَهِى إِنَّ (إلّ أن جودك بَسَط أَمَلى و شكْرَكَ قَبلَ عَمَلى مَيْدِى إِلَيِكٌ رَغْتى وَ لِك (منك) رَهيتَى 

وَ إليك تأميلى وَ كَدْ سَاقَِى ليك أُمَلِى 

وَ عَلَيِك (إِلَبِكْ) يا وَاحِدِى عَكَفَتْ (عَلَِتْ) هه هِمَتى وَ فِيمَا عِنْدَك الْبْسَطتٌ رَغْبِتِى وَ لكك ََالِصٌ رَجَائِى وَ حََوْفى 
وَ بك أَنعث محلتى وَ لِك ألْقَبتٌ بيِدى وَ يحثل طَاعَتَكٌ مَدَدْتٌ رَهْيتَى 

() مَؤْلآىَ بذك رك عاش قَلْبِى و بِمتَاجَاتِك بََْتٌ ألم لَْؤْفٍ عَنّى كي مَؤْلآىَ وبا مُوَملِى وبا مُتَهَى سُؤْلِى 
فرق بَنى و بين دن الْمَانِع لى مِنْ لَرُوم طَاعيكك 

نما شالك لِقَدِيم الوحاءِ فيك ك و عَظِيم المع منكك الى أَوْجبتهُ على َفيك مِنَ الوَأَقهِ وَ الّحْمه 
اَمو لَك وَحْدَكَ لآ شَرِيَك لَك وَ الْحلقُ كلهم بالك و فِى تَنِضَيِكٌ 

واكراتع يع اطق لك كارك انارت قلي 

إلَهى ارْحَمنى إِذا الْمَطْعَتُ حستى وَ كل عَنْ جَوَابك لِسَانِى وَ طَاشَ عِنْدَ سُوَالِك إِيّاىَ لَنِى 


يا عَظِيم رَجَائَى لآ تُحيينِى إِذَا اشْتَدّتْ فَاقَتَى وَ لآ تَرُدّنِى لِمَجَهْلى 


سَيّدِى عَلتِك مُعْتَمَدِى وَ مُعَوَّلِى وَ رَجَائى وَ تَوَكلى وَ برَخمتك تَعَلقِ 
و بفتَائك أخط رَخْلِى و بمجَودٍك أَقْصِدُ (أَفْصْرُ) طَلتتِى وَ بكرمكك أى رَبّ أَسْتَفيح دُعَاةٍ 


وَ لَدَيِك أرْجُو فَاقَتى (ضِيَافَتَى) وَ بغِنّاك أَجبرُ عَيْلتى 


وَ نَحتَ ظل عَفْوكك قِيَامِى وَ إلى جودٍك و كرمكك أَرْفمٌ بَصَرى وَ إلى 


فلا تُخرقنى بالنّار وَ أَنْت مَوْضعٌ ُ أمَلِى و لآ تُسكِنّى الْهَاوِبَه نك فُرُ عَينى 

ا سَيَدى لآ تُكَذْب طَنّى يإخسانك و مَغْرُوفك فَإنّك بُقَتى و لآ تخرفنى نََابَكَ فَإنَك الْعَارِفُ بفَفْرِى 
إلى إِنْ كَاتَ قَدْ دنا أَجلِى وَ لَه بُقَْئِنِى نك عَمَلِى فَقَد جَعلْتٌ الإغترافٌ إِلَِك بِذَنِْى وَسَائِلَ عَِلِى 

إذ فزت عن أزى ينك فر 

وَ إِنْ عَذَّئتَ فَمَنْ أَعدَلٌ منْكك فِى الْتمكم احم فى هذه لديا َْتَى 

وَعِنْدَ الْمَْتِ كويتى وَ فِى الَّْبرِ وَحْدَتَى وَ فى اللَحْدٍ وَحْشَتِى وَ إِذًا نُشِوْتُ لِلْحِمَاب بيْنَ يَدَيْكَ ذُلَّ مَؤقَفى 
وَ اغْفِدْلى ما حَفِى عَلَى الْآدمِيِينَ مِنْ عَمَلِى و أَدِمْ لى مَا به سَتَوئنَى 

وَ ارْحَمْنى صَرِيعاً عَلَى الْفْرَاشُ ُققى أبدى أجتتى 

َحدَّنْ عَلَيَ مَحْمُولاً قَذ تَنَاوَلَ لبا أطْرَافَ جَتَارَتَى وَ مذ عَلَيَ ه مَنُقُولاً قَد َرَت بكك وَجيداً فى حَفْرَتَى 
واي ير 

با قدى إن و كلتق إلى تنيق هلك سير مق أحكية إن له تفل عر 

قِلَى مَنْ أفْرَعٌ إِنْ فَقَدتٌ عِنَائَك فى ضَجْعَتى و إِلَى مَنْ ألفجئ إن آ: كل 

سيدِى مَنْ لى وَ مَنْ يَؤححميى إن لَمْ تَؤحمنى وَ فَضْلّ مَنْ َمل إِنْ عَدمْتٌ مَضْلَك يوم فَاقتى 

وَإِلَى من الْفِرَارُ من الذّنُوب إذَا انقَضَى أَجلى سَتِدى لا تعَذَّيِى و أَنا أججوك 

إلى (اللَّهُم) حمق رَجَانِى و آمِنْ حَْفى فَِنَّ كثرة دُنُوبى لآ أَذجو فيها (لَه) إلا عَفْوَك 

معد أنا شالك مالآ أستعن و انك أفل اللنوئ و أل المقفده 

فَاغْفِرْ لى و ألْبشنى مِنْ نَظرك تَؤباً يَُطى عَليَ العَاتِ 


وَتَْفْرهَا ى و لآ أطَالْبُ بها نك دُو من قِيم وَ صَفْح عَظِيم و تَجاوْزٍ كريم 


نت الذق تقيض :سيك على :: مَنْ لآ يالك وَ عَلَى الْجَاجِدِينَ بربُويتكك 


برا 
أن 


فَكيتَ سَيِدى بمن سألك و أَبْفَنَ أن الَْلْقَ لك و المْرَ لِك تَبارَكْتٌ و تَعَالَعتَ يا رَبٌ الْعَالَمِينَ 
سَيْدِى عَِدُّك يبابكك أَقَامَيهُ الْخَصَاصَه بين يَدَيِكك يَفْرَعٌ بَابَ إخسّانكك بِذُعَائِهِ 


(وَ يسْتَعْفُ جيِيلَ نَط رك بِمَكتُونٍ رَجَائَك) فَلَا تُغرض بِوَجِهِك الكريم عَنّى 


وَاقْبَلَ مِنّى مَا أقول قَقَدُ دَعَوْثٌ (دغْوَتك) بِهَذًا الذَّءَ 


وَأَنَا أ 


00 


ا ديجو أن لآ تَرنى مغرقة مِنى برَأفَك و وميك 


لَهى أَنْتَ الَّذِى لآ يُخفيك سَائِل وَ لآ يَنْقضْك نَائِل أَنْتَ كما تَقُولٌ وَ فَؤْقَ ما تَقُولَ 


إ 


الله إلى اعالك هرا خويا و نينا فزي وقول عاونا و أغرا عظيما 


9 و 


إلك تن ماعنا و لأ تفقل تعر ) عابداة عيدك 


0 ِ 00 ا 76 2 31 6 
اللَّهُمَ خَصَّنِى مِنْكك بخَاصَّهِ ذكرك و لا تَجَعَل شَيِنا مِمًا أتَقَوَبُ به فى آنَاءٍ اللبل 


2 


شرا وَ لا بطرا وَ اجعَلِنِى لكك مِنَ الاشعينَ 


- 
أ ِ 


وَ أَطْرَافٍ النَهَار ريَاءَ وَ لآ سْمْعَة وَ لآ 


ع 
ع 


8 الجر 


اللْهُمَ أَعْطِنِى السّعَهَ فى الرّرْقِ وَ الْأْنَ فى الْوَطن وَ قَرَهَ الّعَين فى الْأَهْل وَ الّْمَالٍ وَ الْوَلَد 
وَ الْمُقَامَ فى نتَمكك عِنْدِى وَ الصَّحَح فى الجشم و الْقَوّهَ فى الْبَدَنِ وَ السَلَامَهَ فى الدَّينِ 


وَ اسْتَعملنِى باتكك وَ طاعَهِ رَسُولِكك 


مقن مان الله عله و آله أنذا فا الستعية تن 


0 عَِا دك عِنْدَ كك نَصيباً فى كل بير أَنْرَنَهُوَ ْله فى شَهْرِ رَمَضَانَ فِى لَيلهِ الْقَدْرِ 


ويقة تذققها وعستات كفلها 231 سَيّكَاتِ تَتَجَاوَرُ عَنْهَا 
وَ ارْزقَنِى حَح يتتكك الحَرَّام فى عَامِنَا (تامى) هَذَا وَ فى كل عَام وَ ارْزْقَنِى ررق وَاسِعا مِنْ فُضلِك الْوّاسِع 
أ من 


5 


- 


مح 


اقرف 2و بأحقيض ااه شوَاء وَ اقْضِ عَنّى الدَّئْنَ وَ الظلاماتِ عَتّى شّىَ لا 


- - 
أ أ 


وَ خَدّ عَنَى بِأْسْمًا وَ أَْصَار أغدّائى وَ حُسَادِى وَ الْبَاغِينَ عَلَىَ 
وَ الْصُوْنِى عَلَيهِمْ وَ أقِرّ عَينِى (وَ حَفق ظَنّى) وَ فَرّح قلبى 
وَ امل لِى مِنْ هَمّى وَ كزبى قَرَجاً وَ مَخْرَجاً وَ الل مَنْ أَرَادنَى بشُوءٍ مِنْ جميع حَْقَك + نكت هدم 


واكفين شه الشيطاق وم الشلطان 3ه عيكاتٍ عَملى وَ طَهوْنى مِنَ الذَّنُوب كلها 


أَجِرْنِى مِنّ الثّارِ بِعَفُو > ك و أَدْخِلنِى الْجنّهَ برخمك و رَوٌجنِى مِنَ الْحُورٍ الْعِين بِمَضْلِك 


- عير - 


أوا 


و 


َ ألْحمْنى بأَوليائِك الصَالِحِينَ مُحَمَّدٍ وَ 1 له الا برَار الطَيبينَ الطَاهِرِينَ لحار 
صَلْوَائُك عَلَيهمْ وَ عَلَى أَجْسَادِهِمْ وَ أَرْوَاجِهغ وَ رَحْمَه الله وَبَرَكَائهُ 

إلّهى وَ سيّدى وَ عِزّنَكٌ وَ جَلالِكٌ لَْنْ طَالتِى بدُئُوبى لَطَاليئَكَ بِعَفْو ص 

وَ لَيِنْ طَالتتنَى بِلَؤْمِى لأَطَالِنَك بكرمك و لَئِنْ أَذْحَل: الَارَ َرَت أَهلَ النَار بحبّى لَك 
فر إلا لأو نياك وَ أَهْلٍ طَاعيكك فَإلَى مَن بَفرّحَ الْمَذْبُونَ 
هْلَ الْوََاءِ بك فَبِمَنْ يَسْتَغِيثٌ الْمْسِيقُونَ 


دُحخَلبَنِى النَّارَ فَفى ذلِكك سُرُورٌ عَذُّوّك و إِنْ 5 3 نى الْجَنّهَ فى ذَلِكك سُرُورُ نيك 


قَلْبى با لك وَ حَنْيهَ منْك و َضدِيقاً يكتابكك 
اذا َال وَ كرام حت إلى لِقَامك و أخبث لِقَائَى وَ اجعل لى فى لِقَائك الَاحه و اْمَرَج وَالْكرَامَة 
لهم ألْحفنِى بصَالِح مَنْ مَضَى وَ العلنى مِنْ صَالِح مَنْ بقِى وَ حَذْ بى سَبِيلَ الصَّالِحِينَ 
وَ أعِنّى عَلَى فى بما تين به الصَالِحِينَ عَلَى أَنْفُسِهم وَ اليم عَمَلِى بأَخمَيه 
وَ عل تَوَابى مه الْجَنَّه بر متك و أعِنّى عَلَى صَالح ما أعطَيتنِى 
اللَّهُمَ إنّى لك إِيماناً لا أَجَلَ لَهُ دُونَ لِقَانِك أخينى مَا أخييتنى عَلَيهِ و توق إِذَا تَوقيِى عَلَيه 
0 
للَّهُمّ أغطنى بَصِيرَءٌ فى دينكك و هما فى حكمك و فِفْها فى عِلْمِك وَ كفْلَين مِنْ رَحْمَِك 
وَ وَرَعاًَْجُرُنِى عَنْ مَعَاصِبكك وَ يض وَجهى بنُو رك وَ اجعَلٌ رَغْبِتى فِيمَا عِنْدَكك 
وَ توفي فى سَبِيلك وَ عَلَى مِلَّه رَسُولِك صَلَّى الله ءا عَلئِهِ وَ آله 
اللَّهُمَ إنّى أَعُودٌ بك + مِنَ الكسمل و الْمَمَلِ وَ الْهَمَ وَ الجن و الْبخْل و الْعَفْلهِ وَالَْسْوَه 
(وَ الذَّلَّه) وَ الْمسْكنه َ الْمفْروَالَْاقَِ وَ كل بل وَالَْوَاحِش مَا طَهَرَ مِنّْهَاوَآمَا بن 
وَ أَعُودٌ بك مِنْ نَفْس ل9 + فنع وَ بَطن لا يَشْبعٌ وَ قب ب لا يَخْسَعُ و د عَاءٍ لا يُْمَعٌ وَ عَمَلٍ لا يَنََْ 
وَأَعُوذٌ بك يا رب عَلَى نَفيى وَ دِينى و مَالِى و عَلَى جميع ما رَرَقنتِى مِنَ الشَّيِطانِ اليم 
نك أَنْتَ السَمِيم الْعَليُ 


الهم نه لا يُجِيرٌنِى منكك أذ وَ لا أجد مِنْ دونك 


0 كر صو فو لمر 0 اش 3 5 
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الله تقل منى وبي 50 
وَ اجْعَلٌ نَوَاتِ مَجْلِسِى وَ نَوَابَ مَنْطِقَى وَ نَوَاتِ دُعَائَى رضّاك و الْجَنَّه 

وَ أَعْطنِى يا رَبٌّ يع ما سأك و زدْنى مِنْ فَضْلِك إِنّى إلِيكك رَاعْبٌ يا رب الْعَالّمِينَ 
اللُّمَ نك أَنْرَلْتَ فى كتابك «الْعَفْوَ وَ متنا أن تَعفْوَ عَمَنْ ظَلْمَنًا 


راعه 


وَكَدَ ظَلَمْا أَنْفُسَنا َاعْفُ عَنَّا َك أُولَى بذَّلِك مِنَا 


وَ أَمَوْتَنَا أن لا نَرْدَّ سَائْلا عَنْ أبْوَابِنَا وَ قد جنتك سَائْلا فلا تَرُدّنِى إلا بقضاءِ حاجد 
وَ أمَرَْنَا بالِحْسَانٍ إِلى مَا مَلكتٌ أَيْمَاننَا وَ نَحْنُ أرقاؤك فَْعْتِقْ رِقَابنَا مِنَ النَار 


يَا مَفرَّعَِى عِنْدَ كرْيتى وَ يَا عوْئى عِنْدَ شدتى 


ا 


ممه و 


ليك فَرِعْتٌ وَ بك اسْتَعَئْتٌ وَلذْتٌ لآ ألُودُ بوَاك وَلآ أَطلْبُ الْفْرجَ إل منْك 


1١م‎ 


ءءء .ه 


َأَِلنِى وَ فَرّحِ عَنَى يا من يفك اير (فبلُ الييير) وَ يَعفُو عَن الكثير 
قِلْ مِنّى الِِْيرَ وَ اعت عَنّى الكثير نك أت اليم افو 


- 


اله إنى أشألك إإيمانا تاشر يه فى و بَقِيناً (صادقا) َتّى أَعْلم أنّهُ ل يُصِيى لما كت لى 
وَ رَضْنِى مِنّ الع بما قَسَمْتٌ قَسَمْتٌ لِى يا أَرْحَم الراحَمِين 


ترجمه 


خدايا مرا به عقاب خود ادب مفرماو به مجازات عملم به مكر و حيله ات به عقوبت ناكهانيت غافلكير مكن و مبتلا مكردان اى 


خدا كجا خيرى توانم يافت 
در صورتى كه خير جز بيش تو نيست و از كجا راه نجاتى خواهم جست و حال آنكه جز به لطف تو نجات ميسر نيست 


اى خدا نه آنكس كه نيكوكار است از يارى تو و لطف و رحمتت مستغنى است 


ونه آنكه بدكار است و بر حكم تو بى باكى كرده 

وبه راه رضا و خوشنوديت نرفته از فدرتت بيرون است اى رب من اى رب من اى رب من 

من تو را به تو شناختم و تو مرا بر وجود خود دلالت فرمودى و بسوى خود خواندى و اكر تو نبودى من نمى دانستم تو جيستى 
ستايش خداى را كه من او را مى خوانم و او اجابت مى كند وهر جند وقتى كه او مرا مى خواند كندى و كاهلى مى كنم 


من بخل مى ورزم 


و ستايش خداى را كه براى هر حاجتى هركاه او را خواستم ندا خواهم كرد و هر وقتى براى راز و نياز با او خلوت توانم كرد و 
بدون هيج واسطه و شفيع حاجتم را روا مى سازد 


سياس خداى را كه تنها او را به دعا مى خوانم نه غير او را و اكر از غير او حاجت مى خواستم دعايم مستجاب نمى كرد 
و سياس خداى را كه به او جشم اميد دارم نه به غير او واكر به غيرش اميد مى داشتم مرا نااميد مى كردانيد 

ستايش خداى را كه كار مرا به حضرتش واكذاشت و كراميم داشت و به غيرش وانككذاشت تا خوارم كرداند 

ستايش خداى را كه با من اظهار كمال دوستى فرمود با آنكه از من بى نياز بود 


و سياس خداى را كه از خطا و كناهانم حلم و بردبارى كرد جنانكه كويى كناهى از 


من سر نزده است يس خداى من بيشم محبوبترين موجود است و به حمد و ستايش من او را سزاوارتر از همه عالم است 
اى خدامن راه حوايج خلق را بسوى تو باز مى بينم و جشمهاى اميد بند كان را به در كاهت ير آب مى يابم 


و يارى جستن به فضل و كرمت بر هر كس به تو آرزومند است مباح و آسان است و درهاى دعاى فرياد خواهان بسوى تو باز 


اليك 
و محققا مى دانم كه تو آماده اى براى حاجت اميدوارانى و مراقب حال يريشان خاطران 


و مى دانم كه در ناليدن به دركاه جود و احسانت و در رضاى به قضا و قدرت بهترين عوضى است از بخل مردم بخيل و بى 


نيازى از اندوخته در دست دنيا طلبان است 


وهر كه بسوى تو سفر كند راهش بسيار نزديكك و تواز نظر بصيرت خلق ينهان نيستى جز آنكه آمال و آرزوهايى كه به غير 
تو دارند حجاب آنها از شهود جمالت كرديده است 


و من جوياى توام ودر حوايجم رو به تو آورده ام 
و به دركاه تو استغاثه كرده و يناه مى جويم و در دعاى متوسل به لطف توام بدون آنكه لايق آن باشم كه دعاى مرا مستجاب 
كك 


يا مستوجب عفو و بخششت كردانى بلكه توجهم به تو به صرف كرم و احسان توست و اطمينان خاطرم به صدق وعده (لطف) 


تو و يناهم برايمان به يكتايى توست 


و يقينم به معرفت حضرتت كه مى دانم مرا يرورد كارى غير تو نيست و جز تو خدايى نخواهد بود تو يكتا و بى شريكى 


اى خدا 


تو خود فرمودى و سخن تواحق و وعده تو حقيقت است فرمودى هر جه مى خواهيد از خدا فضل و كرم بخواهيد كه خدا به 


شما بند كان هميشه مهربان است 

واى مولاى من اين از صفاتت نيست كه بند كان را امر به سؤال كنى و جون سؤال كنند عطاى خود را از آنها دريغ دارى 

و حال آنكه تو را براهل مملكتت عطاهاى بى شمار است و بواسطه رأفت و محبتت بخلق نعمتت بآنهايى در يى خواهد بود 
اى خدا تويى كه در انواع نعم و احسان هنككامى كه كودكى بودم مرا يرورانيدى و در بزركى هم سربلندى و نام نيكو دادى 
يس اى خدايى كه مرا در دنيا به فضل و احسان و نعم بى يايان يرورش دادى و در آخرت اشارت به عفو و كرمت فرمودى 
معرفتم به تو اى مولاى من دليل و رهبر من بسوى توست و محبتم نزد حضرتت واسطه و شفيع من است 

و من از دليل خود جون تو راهنماى منى مطمئنم واز شفيعم جون تو مى يذيرى دلم آرام است 


اى سيد من تو را مى خوانم به زبانى كه از فرط كناه لالل كرديده اى يرورد كار با تو راز و نياز مى كنم با دلى كه از كثرت 
جرم به وادى هلااكت در افتاده 


مى نكتّرم زار مى نالم 


و جون به كرم بى يايان تو نظر مى كنم اميدوار مى كردم يس اككر مرا ببخشى رواست 


كه تو بهترين مهربانى و اكر عذاب كنى ستم نكرده اى 
حجت من بر جرأت درخواست حاجت از تو با آنكه كردارم همه نايسند بوده همانا بخاطر كرم و بخشش توست و يناه آوردنم 
در حال سختى به دركاه تو با بى حيايى و بى باكيم به موجب رأفت و مهربانى توست 


والبته اميدم آن است كه با اينككونه قبايح و زشتيهايم بازاز آرزوهايى كه به تو دارم محرومم نكردانى يس اميدم برآور و 


دعايم اجايت فرما 
اى بهترين كسى كه اهل دعا به دركاهش رو آورند و نيكوتر شخصى كه اميدواران بر او عرض نياز كنند 
آرزويم اى سيد من بزركك و كردارم زشت است يس تو به عفوو بخشش خود به قدر آرزويم عطا كن 


و به اعمال زشتم مؤاخذه مفرما زيرا كرم و بزركواريت برتر از آن است كه كناهكاران را مجازات كنى و حلمت بيش از آنكه 


مقصرين را به كيفر رسانى 


و من اى سيد من به فضل و كرمت يناه آورده و از قهر تو بسوى لطفت مى كريزم وعده عفو و بخششت از كسى كه به تو 


حسن ظن دارد مسلم و قطعي است 
و من ذره ناجيز اى خدا كيستم مرا به فضل و كرمت ببخش و به عفو و رحمتت بر من منت كذار 
اى يرورد كار من كردار زشتم در يرده دار و از كناهانم به بزركوارى ذاتت در كذر 


كه اكر بر كناهم كسى غير از تو آكاه مى شد البته آن كنه نمى كردم و اككر از تعجيل مى ترسيدم هم از خطا اجتناب مى 


كوكم 


نه از اين رو 


بلكه بدين سبب كه تو بهترين ستاران و يرده يوشان و نيكوترين حكمفرمايان و بزركوارترين بزركواران عالمى 


تويى كه بر عيبهاى خلق يرده يوشى و بر كناهانشان ببخشايى و بر اسرار غيب 1 كاهى كناه بندكانت را به كرمت مى يوشانى و 


كيفر آنها را از حلم و بردبارى به تأخير مى افكنى 


اى خدا حلم بى يايانت مرا بر معصيت تو وادار مى كند و جرأت مى دهد و يرده يوشى و ستاريت به بى شرم و حيايى مى 


ون 
و معرفتم به رحمت بى انتهايت و عفو بى حسابت مرا جسور كرده و به سرعت بر آنجه حرام كردى مى كمارد 

اق خداى بردبا نيزر كوارائى زنده ادق اى يخفتده كناه اق بديرثله تبه اى يزركك نعمت :و مثتاى احسان كننده 
كجاست يرده يوشى عظيم تو كجاست عفو بزركوارانه تو كجاست كشايش نزديكك تو كجاست فريادرسى سريع تو 
كجاست رحمت واسعه تو كجاست عطاهاى نيكوى تو كجاست موهبت هاى كواراو مرحمتهاى ير بهاى تو 

كجاست فضل و كرم بى حد تو كجاست نعمت بزركك و احسان هميشكى تو كجاست كرم تو اى خداى كريم 


به حق آن كرم كه مرا نجات ده و به حق رحمتت كه از ورطه هلا-كتم خلاص كن اى خداى با احسان اى نيكوكار اى نعمت 


بخش اى با فضل و كرم 


من بر نجات از قهر و عقابت اعتماد بر اعمال خود نداريم بلكه تمام نظر ما به فضل و 


احسان توست زيرا كه تو شايسته اى كه خلق از تو بترسند و هم به مغفرتت اميدوار باشند 
هم اول با خلق احسان مى كنى هم به كرمت از كناهانشان مى كذرى 
يس من نمى دانم شكر كدام را بجاى آرم آيا شكر نيكيهايى كه از من معروف كردى يا زشتيهايى كه برده يوشى نمودى 


ذا بلأغا و امساحات بحي كد يما انان شاع مار اير ان فاق سينا داف ا بلاهاق سيان كدإن اذ تهات داددبو 


عافيت بخشيدى 

اى دوستدار كسى كه با تو محبت ورزد اى شادى قلب كسى كه رو به دركاه تو آرد واز همه بككسلد و با تو ييوندد 

تو نيكوكارى و ما زشت كرداريم يس تواى يروردكار به نيكويى خود از قبايح ما دركذر 

كدامين جهالت و بد كارى است كه لطف و كرم تو آن رافرا نمى كيرد يا جه زمانى است كه بيش از زمان حلم توست 
واعمال نيك ما در مقابل نعمت هاى تو جه ارزش دارد و حِككونه اعمال زشتمان را با وجود لطف و كرم بى انتهايت بسيار 
بدانيم 

آرى حكونه مجال بر كناهكاران با وجود رحمت واسعه بى يايانت تنكك خواهد شد 


اى صاحب آمرزش بى حساب اى آنكه دست تو به رحمت مبسوط است 


بارى قسم به مقام عزت و بزركيت اى سيد من كه اكر مرا از د ركاهت برانى هركز از اين در به جايى نمى روم و از تملق و 


التماس به حضرتت دست برنمى دارم 


زيرا تورا به جود و كرم كامل شناخته ام و تو هر جه بخواهى 


هر كه را بخواهى به هر قدر و هر كونه عذاب كنى وهر كه را بخواهى هر قدر و هر قسم ترحم فرمايى خواهى كرد 


و كتين وا ريشق كاين كانتت عون وجرا كنن ودر طلكة هن بناثق كنتكن اغارف وردن كرام و فومان نااذات كاي 
مشاركت كند و در حكم مبرمت مخالفت برانكيزد 


واحدى را نرسد كه بر نظم و تدبيرت خورده كيرى و اعتراض كند خلق و آفرينش خاص تو و حكم وفرمان بر خلق 


مخصوص توست بزركوار خدايى كه يروردكار عالم است 

اى خدا اين است مقام آنكس كه به دركاه تو روى آورده و به لطف و كرمت يناه جسته و با نعم و احسانت الفت كرفته 
وتو آن ذات با جود و بخششى كه جامه عفوت تنكك نيست و فضل و رحمتت نقصان يذير نخواهد بود 

و ما هم تمام وثوق و اطمينان خاطرمان به عفو هميشكى و فضل و كرم بى حد و رحمت نامنتهاى توست 


اى يرورد كار آيا جنين ينداريم كه تو بر خلا.ف حسن ظنى كه به حضرتت داريم با ما رفتار مى كنى يا ماراازاميدو 


آرزوهايى كه به تو داريم محروم مى سازى هركز به تواى خداى كريم 
اق خبدا ما را بداخضروتت آمال؟و. ارزوهائ اشبار' اميد يور كك :اميت 


تورا معصيت كرديم و اميد يرده يوشى داريم تو را در دعا خوانديم و اميد اجابت داريم 


يس اى مولاى ما ما را به اميد و آرزويمان برسان 


كه ما مى دانيم كه به اعمال زشت خود جيزى جز محرومى از رحمتت مستحق نيستيم ليكن اينكه تو به احوال ما دانايى و به 
فقر و بيجا ركى ما آكاهى و ميدانيم كه از د ركاه فيضت محروم باز نميكرديم 


مارا راغب و اميدوار بدركاه كرمت آورد و با آنكه ما مستوجب رحمت نيستيم 


لياق قربا 


و بر ما كرم كن كه بسيار محتاج عطاى توايم اى خداى بخشنده ما را به نور معرفتت هدايت فرمودى 
و به فضل و رحمتت از غير بى نياز كردانيدى و به نعمتت شب و روز يرورش يافتيم 
كناهان ما بيش تو هويداست از تو اى خدا از آن كناهان طلب عفو و آمرزش ميكنيم و بدركاهت بتوبه باز ميكرديم 


اى خدا تو در حق ما به نعمتهاى كوناكون محبت و مهربانى ميكنى و ما در مقابل به نافرمانى و كناه مييردازيم خير و بركات 


تو بيوسته بر ما نازل ميشود و شر و بد كارى ما بسوى تو بالا مى رود 


واتوهميشه از ازل تا ابد يادشاه با كرم و احسانى كه اعمال زشت هميشكى ما مانع از آن نيست كه ما را غرق نعمتهاى ظاهر و 
باطن 


بفضل و احسان خود كردانى يس منزهى تو و جقدر حلم و بزركى لطف و كرمت در آغاز و انجام آفرينش بى يايان است 


اى خدا نامهاى ياكت 


متزف و كنا وها يقتدر كو اثاو او" اقعالة همه كرادت 
اى خداى من فضل وسيع بى يايان و حلم عظيم بى انتهايت برتر از آن است كه مرا با فعل من و كناه من مقايسه نمايى 
ازمن ذ كدر ازامق ذر كدر ازتمن كر كدر اق سيد مع الى سيك مق 'اى سيك مرخ 


خداوندا ما را به ياد خود مشغول ساز واز قهر و غضبت امان بخش واز عذابت در جوار رحمتت يناه ده و از عطاهاى بى 


حسابت روزى ما كردان و به فضل و كرم با ما نيكى و احسان فرما 
وحج بيت الحرامت را نصيب ما كردان و ييغمبرت 


كه درود ورحمت و مغفرت و خوشنوديت براوو براهل بيتش باد زيارت قبرش را روزى ما كردان كه تو البته به خلق 
نزديكى واز لطف دعايشان اجابت ميكنى 


اف هذا طاعتت:واغوضن هر كار تضيبة نا كرذان و ساراير امن خوة و برستت فييزت كددروو بر او وي الشن:ناد يسان 


خدايا بيامرز مرا و يدر و مادر مرا و بر آنها رحمت فرست كه آنان در خردسالى مربى من بودند و ياداش احسانهاى آنها كه به 
من كرّدة اتد.ذو حفشان احسان فرماو كتاهاتشان بخن 


خدايا بر تمام مرد و زن اهل ايمان از زند كان و مردكان مغفرتت را شامل كردان و ميان ما و آنها به خير و احسانت بيوند ده 


بار الها زنده و مرده ما مسلمانان و حاضر و غايب و مرد وزن و صغير 


و كبير و آزاد و بنده ما همه را ببخش و بيامرز 

آرى آنان كه از خدا بركشتند به دورترين وادى ضلالت و كمراهى در افتادند و آشكار به زيان سخت كرفتار شدند 
خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و كارم را ختم به خير كردان 

و مهمات امور دنيا و آخرتم را كفايت فرما و آنكه به حالم رحم نكند بر من مسلط مككردان 

و بر من از جانب خود نكنهبانى هميشه مقرر بدار و نعمتهاى شايسته اى كه به من عطا كردى از من باز مكير 
وازفضل و كرمت به من روزى وسيع حلال ياكيزه روزى فرما 

اى خدا مرا در يناه مراقبتت نكتّهدارى كن و در سايه محافظت و ظل حمايتت از هر بلا محفوظ دار 


روزى كن 


وااز ان :مشاهده مشرفة و مواق ا كرافت دونو مكرذاة 

اى خدا حال توبه اى به من عطا كن كه ديكر هركز معصيت نكنم 

واتا هستم اى يروردكار عالم كار خير را بقلبم الهام كن و در عملش موفقم ساز و شب و روز مرا خدا ترس كردان 

اى خدا من جندان كه به عزم و جزم با خود كفتم و خويش را مهيا و آماده طاعتت ساختم و در بيشكاه تو به نماز ايستادم 


آن هنكام مرا به خواب انداختى و حال راز و نياز از من كاه مناجات باز كرفتى 


اى خدا جه شد كه هر جه با خود عهد كرده و كفتم كه ازاين يس سريرتم نيكو خواهد شد و به مجامع اهل توبه و مقام 
توابين نزديك مى شوم 
بليه و حادثه اى بيش آمد كه به عهد ثابت قدم نماندم و آن بليه ميان من و خدمتت حايل كرديد 


اى سيد من شايد تواز دركاه لطفت مرا رانده اى واز خدمت بندكيت دورم ساخته اى يا شايد ديدى من حق بندكيت را 


خفيف شمردم بدين جهت از درت مرا دور كردى 


يا آنكه ديدى من از تو روى كردانم بدين سبب بر من غضب فرمودى يا آنكه در مقام دروغكويانم يافتى لذا از نظر عنايتت 
دور افكندى 


يا شايد ديدى كه من شكر كزارى از نعمتهايت نمى كنم مرا محروم ساختى يا شايد مرا در مجالس اهل علم نيافتى به خوارى 


يا شايد مرا در ميان اهل غفلت يافتى بدين جرم از رحمتت نوميدم كردى 


يا شايد ديدى در مجالس اهل باطل الفت كرفته ام مرا منان آنهاوا كذاشى :نا شابد دوست تداشى دعايم را بشنوى از 


د ركاهت دورم كردى 
يا شايد بجرم و كناهم مكافات كردى يا شايد به بى شرم و حيايى با حضرتت مجازاتم نمودى 


به هر حال اككر اى خداى من عفو كنى شايسته است كه ييش از من جه بسيار از كنهكاران را عفو كرده اى جرا كه لطف و 


كرمت اى نخدا برتر و بالاتر از آن است كه بند كان مقصر را به كيفر رسانى 


ومن به فضل و رحمتت يناه آورده واز تو بسوى 


تو مى كريزم كه عفو و بخششت از كسى كه به تو حسن ظن دارد وعده قطعى است 


اى خداى من فضل و رحمتت وسيع تر و حلم و بردباريت بزركتر ازآن است كه با من به عملم مقايسه كنى يا مرا به كناهم 


خوار كردانى 
ومن كيستم اى مولاى من و جه قابليت دارم 


مرا به فضل و كرمت ببخش اى سيد من و به عفوت بر من منت كذار و به لطفت بر زشتيم يرده يوشى كن و از توبيخ و 
تهديدم به ذات بز ركوارت در كذر 


اى سيد من من آن طفل صغيرم كه توام يرورانيدى و آن نادانم كه توام دانش بخشيدى 

وآن كمراهم كه توام هدايت كردى و آن خوار و ذليلم كه توام عزت و رفعت دادى 

و آن ترسانم كه توام ايمن ساختى و آن كرسنه ام كه توام سير كردى و آن تشنه ام كه توام سيراب كردى 

و برهنه ام كه يوشانيدى و فقيرى كه بى نيازش كردى و ناتوانى كه توانائيش دادى 

وذليلى كه عزيزش كردانيدى و مريضى كه شفا بخشيدى و سائلى كه به او عطا كردى 

و كنهكارى كه بر كنهش يرده يوشيدى و خطا كارى كه عذرش يذيرفتى 

و اندكى كه بسيارش نمودى و مغلوب و ناتوانى كه ياريش كردى و كريخته و آواره اى كه جايكاهش دادى 


من اى خدا همان كسم كه نه در خلوت از تو شرم و حيا كردم ونه در جمعيت مراقب وظايف بندكيت بودم منم كه مصايب و 


8 2 ع 
حوادث بز ركك بر من روى اوراست 


منم آن بندذه اى 


كه بر مولاى خود جرأت و جسارت نموده منم آنكه خداى جبار آسمان را نافرمانى كرده 


من آن كسم كه بر معصيتهاى بزركك رشوه داده من آن كسم كه هنككامى كه مزده بيش آمد كناهى به او دادند بسوى آن 
كناه شتابان مى رفت 


منم آنكه مهلتم در عصيان براى توبه دادى و من از كنه باز نككشتم و بر من يرده يوشى كردى باز هم شرم و حيا نكردم و به 


معصيت يرداخته و از حد تجاوز كردم 


و مرااز نظر انداختى باز هم باكك نداشتم و باز به حلم و بردباريت مهلتم دادى و از كرم زشتيم در يرده داشتى تا آنجا كه 
كويى كناهانم را فراموش كرده اى 


واز كيفر كناهان معافم داشته اى كه كويا از من شرم كرده اى 


اى خدا من هنككامى كه به معصيتت يرداختم عصيان از راه انكار خداونديت نكردم و فرمانت را خفيف نشمردم و سينه در 


مقابل عقابت سير نكردم و وعده مجازاتت را خوار و بى اهميت ندانستم 


بلكه عصيانم خطايى بود عارض شد و نفس زشت بر من شبهه كارى كرد و هوى و هوس غلبه كرد و بدبختى كمكك نمود و 


ستارى و يرده يبوشيت مغرورم ساخحت 
تا آنكه به كوشش و اختيار به عصيان و مخالفت يرداختم اكنون از عذاب تو كه مرا نجات خواهد داد؟ 
وفردا ازدست دشمنان كه خلاصم تواند كرد؟ و اكر تو رشته محبت رااز من بريدى ديكر به رشته كه جنكك زنم؟ 


يس واى به رسوائيم در آن هنكام كه كتاب تو تمام اعمالم را به شمار 


آورده كه اككر اميدم كرم و رحمت بى انتهايت نبود 


و نهى تواز نوميدى كنهكاران وقتى كه متذكر اعمال زشت خود مى شدم به كلى نااميد مى كرديدم اى بهترين كسى كه او را 


به دعا بخوانند و نيكوترين كسى كه به كرمش اميدوار باشند 

اى خدا به عهد و ييمان اسلام بسوى تو توسل جسته و به حرمت قرآن و ايمان به آن دركاهت اعتماد مى طلبم 

و به دوستيم نسبت به بيغمبر امى قرشى هاشمى عربى تهامى مكى مدنى نزد تو تقرب مى جويم 

يس تو لطفى كن و انس مرا بواسطه ايمانم به تو بدل به وحشت مككردان و ياداشم را ياداش آنكه غير تو را يرستيده قرار مده 
زيرا قومى به زبان ايمان آوردند تااز شمشير اسلام خونشان محفوظ ماند و به اين آرزو رسيدند 


و ماهم با دل و زبان به توايمان آورديم تا از كناهانمان در كذرى مارا هم به آرزويمان برسان و اميدوارى به كرم خود را بر 


ما ثابت و محقق كردان 


ودلهاى ما رايس از آنكه هدايت يافتيم به تاريكى و كمراهى ميفكن واز جانب خود بر ما رحمت فرست كه همانا تويى 


بخشنده بى عوض 

بارى بمقام عزتت قسم كه اكر مرا از در لطف برانى هركز از دركاهت به جايى نخواهم رفت 

واز تملق و التماس به حضرتت دست نخواهم كشيد جرا كه قلبم شناسا و كواه كرم و رحمت بى يايان توست 
آرى بنده جز به د ركاه مولايش كجا رود و مخلوق به كه يناهنده شود جز به خالقش 


اى خدا اكر 


كردنم را به زنجيرهاى قهرت مى بندى و عطايت را از ميان همه خلق از من منع كنى و فضيحت و رسواييهايم به جشم 
بندكانت عيان سازى 


و فرمان دهى كه مرا به تش دوزخ كشند و ميان من و نيكان جدايى افكنى باز هركز رشته اميدم از تو قطع نخواهد شد 
وازاميدى كه به عفو و بخششت دارم منصرف نمى شوم و محبتت از دلم بيرون نخواهد رفت 


من اى خدا عطا و بخششها و يرده يوشيهايت را بر من در دار دنيا هركز فراموش نخواهم كرد اى سيد من حب دنيا را از دلم 


بيرون 


برو ميان من و حضرت مصطفى (ص) منتخب از تمام خلق و خاتم بيغمبرانت محمد كه درود خدا براوو آلش باد جمع 


كردان 


و مرا به درجه و مقام اهل توبه و بازكشت به دركاهت برسان و مرا بر كريه به حال خود يارى كن كه سخت عمرم را به 


تسويف و آرزوهاى باطل از دست دادم 
و اينكك به جايى رسيده ام كه از خوبى و اصلاح نفس خود به كلى نااميدم بس از من بدحال و تبه روز كارتر كيست 


واى اككر من با جنين حال منتقل شوم به جانب قبرى كه براى خوابكاه خود مهيا نكرده و با عمل صالح فرش در آن بستر 
نكستردم 


وجرا نككريم در صورتى كه نمى دانم مصيرم تا كجاست 


و به كجا مى روم و اكنون مى بينم كه نفس با من خدعه مى كند و روزكار با من مكر مى ورزد در حالى كه عقاب مركك بر 


سرم ير و بال كشوده است 


يس جرا نكريم مى كريم بر جان دادنم مى كريم بر تاريكى قبرم مى كريم بر تنككى جاى ابدى خودم مى كريم براى سؤال 


منكر و نكير از من مى كريم 
بر آن حالتى كه از قبر برهنه و خوار و ذليل بيرون آمده و بار سنككين اعمالم را بر يشت كرفته ام 


كاهى به جانب راست خود مى نكرم و كاهى به جانب جب در آن حال كه خلايق هر كسى به كارى غير كار من مشغولند و 


هر شخص در آن روز محتاج كار خويش است و از توجه به غير بى نياز 


در آن روز كروهى رو سفيد و خندان لب و دلشادند و كروهى رخسارشان كرد آلود عصيان و در غبار ذلت و خوارى مستور 


است 
اى سيد من همه اطمينان و اعتماد من و تمام اميد و توكلم به تو و علاقه خاطرم به رحمت و لطف توست 
تويى كه هر كه را بخواهى به رحمتت نايل مى سازى وهر كه را دوست دارى به كرامتت هدايت مى كنى 
يس تو را ستايش مى كنم براى آنكه قلب مرا از لوث شركك ياكيزه ساختى 


وتورا سياس ميكنم براى آنكه زبائم را بذكرت كشودى آيا من بدين زبان لال شكر و سياس تو توانم كفت يا با كمال جهد 


و كوشش در عمل رضا و خوشنوديت به دست توانم آورد 


اى خدا همانا جود و كرم تو دست اميد و آرزويم را دراز كشوده و بخشش تو عمل (ناقابلم) را يذيرفته اى سيد من 


شوق و رغبتم همه بسوى توست 

و بيم وهراسم هم از توست آرزويم به تو منتهى است و اميد من مرا به دركاه تو مى كشد 

و بر دركاه تو اى يكانه ام همتم معتكف شده و در آنجه به حضور توست شوقم كشاده و تمام اميد و هراسم از تو 
وانس و محبتم منحصر به تو و بسوى تو دو دست اميد كشوده ام و به رشته طاعتت با هراس د رآويخته ام 


اى مولاى من به ياد تو دلم زنده است و به مناجاتت الم ترس (فراق) رااز خود تسكين مى دهم يس اى مولاى من واى 


آرزوى دل من و اى منتهاى مقصودم 
تو ميان من و كناهانم كه مانع ملازمت طاعتت مى شود جدايى افكن 


كه من به اميد هميشكى و آز و طمع بزركك كه به حضرتت داشته ام از تو درخواست حاجت مى كنم كه تو بر ذات خويش 


رأفت و رحمت به بندكان را لازم كرده اى 


يس اى خدا فرمان در همه عالم با توست و تو را شريكى نيست و خلق همه عيال و ريزه خور خوان احسان تواند ودر قبضه 


قدرت تو 
و همه موجودات عالم يبش حضرتت خاضع و فروتنند بزركوار خدايى اى يروردكار عالميان 


اى خخدا در آن هنكام كه حجتم قطع مى شود و زبانم از جوابت لالى و عقل و هوشم مضطرب مى كردد در آن حال بر من 
ترحم فرما 


اى اميد بزركك من كاه فقر و فاقه سخت مرا از كرمت محروم مساز و بواسطه جهل و نادانيم از دركاهت مران 


و به كم صبرى 


منعم از لطفت مكن و جون فقيرم عطايم بخش و جون ناتوانم به حالم ترحم كن 


وبه دركاه احسانت بار افكنده ام و به جود و بخششت از تو مقصودم را مى طلبم و به اميد كرمت اى يرورد كار دست دعا 


بسويت مى كشايم 
وفقرو بى نواييم را نزد تو آورده و يريشانى و نداريم را به غنا و بى نيازى تو جبران مى كنم 
و زير سايه عفوت ايستاده ام و به جود و كرمت جشم كشوده و به احسان قديمت هميشه نظر دارم 


يس مرا به آتش (قهرت) مسوزان كه تو محل اميدوارى منى و در هاويه دوزخم جاى مده كه تو روشنى جشمم و نشاط قلب 


منى 


يريشانيم 1 كاهى 

اى خدا اككر اجل من نزديكك شده و عملم مرا به مقام قرب تو نرسانيد من هم اعتراف به كناهم را اسباب عذر كردانيده ام 
اى خدا اكر تو عفو كردى كه سزاوارتر از تو به عفو است 

واكر عذاب كردى كه از تو در حكم عادل تر است خدا در اين دنيا به حال غربتم رحم كن 


و هنكام مركك برغم و حسرتم ودر لحد به تنهايى و وحشتم رحم كن و جون براى حساب نامه عملم كُشوده شود به حال 
ذلتم در بيشكاه عظمتت ترحم فرما 


و كناهانى را كه از جشم مردم ينهان است بر من ببخش و لطفى كه به آن كناهم را مستور كرده اى برقرار دار 
باز هم ترحم كن آنككاه كه در بستر مركك افتاده ام و قادر بر حركت نيستم و دست دوستان مرا حركت مى دهد 
و تفضل فرما آنككّاه كه در وقت غسل دادن دست همسايكان صالح به راست و جيم مى كرداند 


و لطف و مهربانى كن آنككاه كه خويشانم اطراف جنازه ام را بركرفته اند و آنككاه كه از اين جهان رخت بر بستم و در قبر بر 


حضرتت غريب و تنها وارد شدم 
بر من ببخش و در آن منزل تازه بر غربتم ترحم فرما تا آنجا هم انس و الفت به غير تو نككيرم 


اى سيد من اكر تو مرا به خود واككذارى هلاك خواهم شد اى آقاى من اككر تواز لغزشهايم درنككذرى يس من بسوى كه يناه 
برم و به دركاه كه زارى كنم 


واكر عنايتت در خوابكاه مركك شامل حالم نشود به كدام در يناهنده شوم اكر تو غم و اندوهم زايل نكردانى 


اى آقاى من اكر تو به من رحم نكنى من كه را دارم و كه به من رحم خواهد كرد واكر فضل تو شاملم نككردد به فضل و كرم 
كه روز بيجاركى اميدوار باشم 


و بسوى كه از كناهانم آنكاه كه اجلم فرا رسد توانم كريخت اى آقاى من مرا عذاب مكن جرا كه به تو اميدوارم 


اى خدا اميدم را به حضرت كريمت ثابت و محقق ساز و ترسم را به ايمنى مبدل كردان كه از بسيارى 


كناهان جز به عفو و بخششت به جايى اميد ندارم 


وازآن اعمال زشت دركذر كه ديككر مؤاخذه ام نفرمايى جرا كه تو صاحب احسان هميشكى و بخشش عظيم و كذشت 


بزركوارانه اى 
اى خدا تو آن كريمى كه احسانت بر نكس هم كه از تو درخواست نكند افاضه ميشود بلكه بر منكران خدائيت هم ميرسد 


يس حكونه بر آنكس كه از تو مسئلت كرده و بيقين كامل ميداند كه خلق همه از تو و فرمان بر خلق مختص توست نخواهد 


رسيد بزركوار و بلند مرتبه اى اى يرورد كار عالم 

اى آقاى من بنده مسكين تو رافقر و بيجاركى به دركاه كرم تو باز داشته و حلقه بر در احسانت به دعا مى زند 

يس تو به بزركوارى و كرم روى از وى مككردان 

و تقاضاهايم قبول فرما كه من به اين دعاى (مفصل) تو را خواندم 

واميد آن دارم كه دعايم رد نفرمايى جرا كه من به رأفت و مهربانى تو آكاهم 

اى خدا تو آن كريمى كه سائل تو را خسته نميكند واز عطا و بخشش تو را نقصانى نميرسد تو در اوصاف كمال بمقامى كه 
خود ستايش خويش توانى كرد و برترى از آنجه ما بكُوييم 


اى خدا من از تو درخواست ميكنم صبرى نيكو و كشايشى نزديكك و زبانى كوياى بصدق و حقيقت و ياداشى بزركك از تو 


درخواست 


اى يرورد كار از خير و خوبيها همه را آنجه دانسته و آنجه را ندانسته ام باز درخواست مى كنم 


ان ذا ان يوتري انهه قد كان بالحت: از تن .درخواست كرزدند اى تهترية كسىئ كهاز ناو ورخواست غوان كرةوءائ بهترية 


عطا بخش 

درخواست مرا درباره شخص خود واهل بيتم و والدينم و خاندانم و برادران خدا يرستم همه را عطا فرما 

وعيشم را خوش و مروت و فتوتم را محكم و آشكارا كردان و جميع احوالم را اصلاح فرما 

و مرااز آنان قرار ده كه عمرش طولانى و عملش نيكو و نعمتت را براو كامل كردانيده اى و ازاو خوشنودى 

و حيات خوش با نشاط دايم ابدى با نيكوترين مكرمت و تمامترين زندكانى به او مرحمت فرموده اى 

كه تو خدايى و هر جه بخواهى به قدرت كامله مى كنى و غير تو كسى هر جه بخواهد نتواند كرد 

اى خداى من مرا به ذكر خاص خود مخصوص كردان و هر عمل كه براى تقرب به حضرتت بجاى آرم در ساعات شب 
و اطراف روز رياءو خودنمايى و بطالت و عياشى قرار مده و مرا از بندكان خاشع خود بككردان 

خدايا مرا روزى وسيع عطا كن و نعمت امنيت بخش و اهل و مال و فرزندم را مايه روشنى جشم و شادى خاطر كردان 
و نعمتهايى كه مرا عطا كرده اى ياينده ساز و تنم را سالم و نيرومند و دينم را (از دست شيطان) محفوظ دار 


و يبوسته عمرم را به كار طاعت خود و رسولت محمد صلى الله عليه 


و آله بدار 


و مرا از آن بندكان كه نزد تو نصيبشان از همه وافرتر است مقرر فرما هم در خير و بركتى كه نازل كرده اى و مى كنى در ماه 
مباركك رمضان در شب قدر 


وهم آنجه در هر سال نازل خواهى كرد واز رحمتت كه منتشر بر خلق مى كردانى نصيبم ده وهم لباس عافيتى كه به بندكان 


مى يوشانى بر من بيوشان 
وهر بليه و آلامى كه برطرف مى كنى و خوبيها كه مى كردانى و كناهانى كه از آن در مى كذرى مرا بهره مند ساز 
وهم اى خدا حج بيت الحرامت را در اين سال و همه سال ديككر و رزق وسيع از فضل و كرم بى يايانت نصيبم فرما 


و شرو بديها رااى آقاى من از من دفع كردان و دين و مظالمم را به كرمت ادا ساز تا ديككر در اذيت و رنج وغم از قبل هيج 
يك از آنها نباشم 


و جشم و كوش دشمنان و حسودان و بيداد كران را بر من ببند 

ومرا بر آنها منصور و غالب كردان و ديده ام روشن و دلم شاد فرما 

وازهر هم وغم و يريشانيم كشايش و رهايى بخش وهر كه از قصد با من سوء قصدى كند زير قدم قدرتم يايمالش ساز 
و شرشيطان و شر سلطان و شر اعمال بدم رااز من كفايت فرما و از تمام كناهان مرا ياكك كردان 


و به عفو و كرمت از آتش دوزخم نجات بخش و به لطف و رحمتت به بهشت ابدم داخل كردان و 


به فضلت با حور العينم قرين ساز 
و مرا با اولياء صالح خود يعنى محمد و آلش محشور كردان كه آنان نيكويان و ياكان و ياكي كان و بركزيد كان عالمند 
درود و رحمت و بركاتت بر آنها باد و بر جسم و جان آنان باد 


اى خداى من و سيد من بعزت و جلا لت قسم كه اككر تو از من به كناهانم بازخواست كنى من هم بعفو و بخششت از تو باز 


خواست خواهم كرد 


واكر از من به خواريم بازخواست كنى من هم به كرم و بزركواريت از تو باز خواست خواهم كرد و اكر به دوزخم داخل 


سازى اهل آتش را از محبتم به تو كاه مى سازم 


اى خداى من و سيد من اككر تو بر غير اولياء خود و اهل طاعت خويش نبخشايى يس كناهكاران به د ركاه كه تضرع و زارى 
كنند 


واككر تو با غير وفادارانت اكرام و احسان نفرمايى يس بد كاران به دركاه كه يناهنده شوند 
ا حجدا ١١‏ كن مرا كو اتن ترق :دواو سوروت سودت" (شيطان )شاك فى شود ىو كر دو بيشت بوي مقمرق شاه خو اهل د 
ومن قسم به خدا يقين دارم كه تو سرور بيغمبرت را دوست تر دارى از سرور دشمنت 


اى خدا از تو درخواست ميكنم كه دلم را مملو از دوستى خود كردانى و سراسر قلبم را ير خوف و خشيت خود و تصديق 


بكتاب خود 
وايمان كامل بحضرتت كردانى و دلم را ير غم و اندوه خود و شوق لقاى خويش سازى 


اى خداى صاحب جلال و بزركوارى 


ملاقات خود را محبوب من و ملاقات مرا محبوب خود كردان و در هنكام لقاى خويش برايم راحتى و كشايش و كرامت مقرر 


فرما 
اى خدا مرا به صالحان كذشته در ييوند و از صالحان باقى قرار ده و به راه صالحانم رهوار سازد 
و مرا بر مخالفت هواى نفس خود به آنجه صالحان را يارى كردى مدد فرما و ختم كارم را نيكوترين عمل كردان 


و ياداشم را از آن عمل نيك به رحمتت بهشت ابد قرار ده و مرا يارى كن كه هر نعمتى كه به من عطا كرده اى به شايستكى و 
لاع كار ندم 


و مرااى خدا ثابت قدم بدار و بسوى بلا و مهلكه اى كه از آنم نجات داده اى بر مككردان اى يرورد كار عالم 
اى خدا از تو درخواست مى كنم ايمان ثابتى كه تا روز لقاى تو باقى ماند و بر آن ايمان تا زنده ام مرا باقى دار و بر آن بميران 


و برآن ايمانم در قيامت برانكيز و دلم را از ريا و خود نمايى و شكك و ظاهر سازى در دينت بيزار كردان تا عملم خالص براى 


تو باشد 


اى خدا مرا بصيرتى در دين خود و فراستى در حكم خود وفهم و هوشى در علم كتاب خويش عطا فرما و كفلين از رحمتت 


بخة 


و مقام ورعى بخش كه مانع از هر جه عصيان توست شود و به نور معرفتت رو سفيدم كن و ميل و رغبتم را به آنجه در جهان 
باقى نزد توست معطوف كردان 


و مرا به راه (رضاى) خود و بر آبين ييغمبرت 


صلى الله عليه و آله بميران 
اى خدا يناه مى برم به تو از صفات رذيله ترس و بد دلى و كسالت و مهملى و اندوه و هراس و بخل و غفلت و قساوت قلب 
وفقر و بيجاركى وهر بليه و رنج و هر زشتى ظاهر و باطن 


و نيز يناه مى برم به تواز نفسى كه قناعت نكند و شكمى كه از دنيا سير نشود و دلى كه از تو خاشع و ترسان نباشد و از دعايى 
كه مستجاب نشود و عملى كه سود نبخشد 


و نيز يناه مى برم به تواى خدا كه جان و دين و مال وهر نعمتى روزيم كردى همه رااز دستبرد ديو رجيم محفوظ دارى 
كه البته تو شنواى دانايى 


اى خدا هيجكس مرا از قهر تو يناه نتواند داد و جز تو ملجأ و يناهى ندارم يس مرا در دنيا و عقبى به هيج يكك از عقوبتهايت 
مبتلا مكردان 


و به هيج مهلكه و عذاب دردناك باز ميفكن 
اى خدا عملم بيذير و نامم بلند كردان و درجه ام رفيع ساز و كناهم بريز و خطايم را ياد آورم مساز 
وياداش نشستئن و غن كفتن و دعا و تضرعم را رضا و خوشنوديت و بهشت ابدت قرار ده 


واى خدا به كرمت هر جه درخواست كردم همه را عطا فرما و زياده بر آن از فضل و رحمتت ببخش كه دل من اى يرورد كار 


اى خدا تو در كتابت آياتى نازل فرمودى كه ما از هر كس 


در حقمان ظلم و ستم كرده عفو كنيم 
ومادر حق نفس خود ظلم كرديم تو هم از ظلم ما عفو فرما كه تو در اين عفو و بخشش از ما سزاوارترى 


و باز به ما امر فرمودى كه سائلى رااز دركاه خود محروم برنكردانيم ومن هم سائلم بدركاه كرمت يس مرا تا حاجتم روا 
نسازى باز مككردان 


كن وازآتش قهرت آزادمان ساز 
اى آنكه هنكام بلا و رنج ملجأ و يناه ودر سختى ها فريادرس مايى 


من به دركاه تو مى نالم و تو را فريادرس مى دانم و به تو يناه آورده ام نه به كسى ديككر جز تو واز درى جز دركاهت 


يس تو اى خدا بفريادم رس و عقده هاى قلبم بكشا اى آنكه اسيران را آزاد مى كنى واز كناهكاران بسيار در ميكذرى 
از من هم اين عمل كم بيذير و از كناهان بسيارم دركذر كه تو بسيار مهربان و آمرزنده اى 


اى خدا من از تو درخواست مى كنم ايمانى ثابت كه هميشه در قلبم برقرار باشد و يقينى كامل تا بدانم كه به من جز آنجه قلم 
تقدير تو نكاشته نخواهد رسيد 

و مرا در زندكانى به هر جه قسمتم كردى راضى و خشنود سازى اى مهربانترين مهربانان عالم. 

دعاهاى هنكام آفطار 

متن 


ظ(افطار است و مستحب است كه بعد از نماز شام افطار كند مكر آنكه ضعف بر او غلبه كرده باشد 


يا جمعى منتظر او باشنددوم آنكه افطار كند با جيز ياكيزه از حرام و شبهات و بهتر آن است كه به خرماى حلال افطار كند تا 
ثواب نمازش جهار صد برابر كردد و به خرما و آب و به رطب و به لبن و به حلوا و به نبات و به آب كرم به هر كدام كه افطار 


كند نيز خوب است 
سوم آنكه در وقت افطار دعاهاى وارده آن را بخواند از جمله آنكه بكويد 
اللْهّمَ لك صمت وَعَلَى رزفكك أفطؤث وَعلنك تو كلت 


تا خدا عطا كند به او ثواب هر كسى را كه در اين روز روزه داشته و اكر دعاى اللَّهُمّ رَبّ الْلُور الَْظِيم را كه سيد و كفعمى 
روايت كرده اند بخواند فضيلت بسيار يابد و روايت شده كه حضرت امير المؤمنين عليه السلام هر كاه مى خواست افطار كند 
مى كف< 


بشم الل الم كك صما وَ عَلَى رِذقِكك ألْطْرنًا قتَقَبَلْ (قتَقِله) نا نك أَنْتَ السَمِيع اللي 
جهارم در لقمه اول بكدّويد 
بشم الله الرَحْمَن الرّحِيم يا وَاسِعَ الْمَغْفِرَهِ اغَفِرْ لى 


تا خدا او را بيامرزد و در خبر است كه در آخر هر روز از روزهاى ماه رمضان خدا هزار هزار كس را از آتش جهنم آزاد مى 
كند يس از حق تعالى بخواه كه تو را يكى از آنها قرار دهد ينجم در وقت افطار سوره قدر بخواند 

ترجمه 

خدايا براى تو روزه كرفتم و به روزى توافطار مى كنم و بر تو توكل دارم 


به نام خدا خدايا براى تو روزه كرفتيم وبه روزى توافطار كرديم يس از ما قبول كن زيرا كه تو شنواى دانايى. 


به نام خداوند بخشاينده مهربان اى 


وسيع آمرزش بيامرز مرا 
دعاى سجئه بعد از نماز شب ماه رجب 


معن 


ظ(و روايت كرده است على بن حديد كه حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام بعد از فراغ از نماز شب در حال سجده مى 
كفت 


لك الْمَحْمَده إِنْ أَطفتّك وَ لَك الْحسهُ إن عَصَيْئُك لآ صُنْعْ لى و لآ لِمترى فى إِحْسَانٍ إل بك 
َا كَائِنٌ (كائنا) قَبَلَ كل شَئ ءٍ و ا مُكوْنَ كل شَئ ءِ إِنَك عَلَى كل شَئ ء قَدِيرٌ 

الل إِنّى أَعُودٌ بك مِنَ الْعَدِيلَهِ عِنْدَ الْمَْتِ وَ مِنْ ف عر الْمْجع فى الْقبورٍ 

وَ منَ النَدَامَهِ يَم الْآزفَه 


تأشالك أن تضان على تفل و آل تعفد 


وَ أنْ تَجْعَلَ عَنِشى عِيسَهُ َقِيَهُوَ مِيتتى مِبَهُ سَويَهُ وَ مُنْقَلبى مُنْقَلباً كريماً غَبِرَ مُخْز وَ لآ فاضح 


الهم صَلَّ عَلَى محمد و آله الم يتاع الْحِكمَه و أولى الْنمهِوَ معاون اله 
واقصتق بيه بذ كل شررول الخذنى على عرو و لآ على عَمَله 

وَ لآ تَجْعَلْ عَوَاقِتِ أَعْمَالِى حشر وَ اؤض عَنّى إن مغْفِرَتَكَ لِطَالِمِينَ وَ أَنا ِنَ الطَالِمينَ 

لَّهُمَ عفر إبى مَا لآ يمك و أَغطنى ما لآ ينْقُصْك فَإِنَك الْوَسِيعْ رَحْمَتَه الْبِدِيعٌ حكمئة 

وَ أَعْطِنى السَعَة وَ الدَّعَهَ وَ الأَمْنَ وَ الصّححة وَ الْبحوعَ وَ الْقَنُوحَ وَ الشكر 

َ الْمَعَاقَاة وَ التَقَْى وَ الصّبِرَ وَ الصَّدْقّ عَلَيِك وَ عَلَى أَوْلَِائِك و الْيِسْرَ وَ الشكر 

َ اعْمُمْ َلك يَا رَبٌ أَهْلِى وَ وَلَدِى وَ إِخْوَانِى فيك و مَنْ أَخبَئتٌ و أعَبنى 

5ت و ولد مق الققلسة و القزوية ناوث العالمية 

ترجمه 


اى خدا تورا حمد مى كنم اكر تورا اطاعت كنم و تو راست حجت اكر معصيت تو كنم نه من و نه غير من كارى بر نيكى 


حال خود نتوانيم كرد مكر تو بخواهى 


اى موجود قبل از هر جيز و 


اى موجود كننده هر جيز تو بر هر جيز قادرى 

اى خدا من از عدول از دين تو هنكام مركك به تو يناه مى برم و از شر بازكشتن در قبر 
وازيشيمانى روز رستاخيز 

يس از تو درخواست مى كنم كه درود فرستى بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 


وعيش و زندكانى مرا ياكيزه كردانى و مركم را مركى معتدل و جاى بازكشتم را منزل شرافت و كرامت قرار ده نه جاى 


خوارى و رسوايى 
خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آلش كه ييشواى خلق و سرجشمه حكمت و ولى نعمت و معدن عصمت و طهارتند 
و مرا به توجه آنها از هر كار بد نكنّه دار و مرا در حال مغروريت و غفلت مكير 


و عاقبت اعمالم را حسرت و ندامت قرار مده و از من راضى شو كه مغفرت و عفوت براى ستمكاران است و من هم از 
ستمكارانم 


رحمتت بى حد و يايان است و حكمتت بى مانند است 


و مرا به كرمت وسعت و آسايش وايمنى و صحت بخش و فروتنى و قناعت و شكركزارى 
و عافيت و برهي زكارى و صبر و شكيبايى ده و راستكويى با تو و اولياء توو كشايش و سياسكزارى عطا كن 


وهم مرا و هم اهل بيت و فرزندان با ايمانم را و برادران دينيم و هر كه را كه دوست مى دارم و او مرا دوست 


مى دارد 
و اولاد و آباء من از مسلمين و اهل ايمان و دعايم اجابت كن اى يرورد كار عالم. 
دعاى سريع الاجابه امام كاظم (عليه السلام) 

متن 


ظ(نهم كفعمى در بلد الامين دعايى مروى از حضرت امام موسى كاظم عليه السلام نقل كرده و فرموده عظيم الشأن و سريع 


تابه السو ااكزايق لمك 

اللّهُمَإنّى أَصَفتك فى أَحبٌ الْأْياءِ ليك وَ هُوَ التوْحِيدٌ 

وَلَمْ أغصِك فى أتقض الأَمْيَاءِ ليك وَ هُوَ الْكفْرُ مَاْفِْ لى ما بَتنَهُمَا 

الهم اغْفِرْ ِى الْكِير مِنْ مَعَاصِيكك و اقْبِلَ مِنّى الْيِسِيرَ مِنْ طَاعَتَكك 

اعد وق القذع ها رخاتي 3 الفكقد وجا كوو و الكل و با واه ها أذ 
كل قنك عل له لقي لم ةو لو زور و لمكن 2 كرا زعة 

سالك بِحَقَّ من امْطَفَيتَُمْ مِنْ حَلْقَك وَ لَمْ تَجْعَلْ فى حَلْقك مِنْلَهُمْ أحداً 

أن تُصَلَى عَلَى محقد و آله و مَفْعَلَ بى ما أنْت أهله 

الله إلى شالك بِالْوَخْدَائيه الكترى َ الْمححمَدِيهِ الِْضَاءِ وَ الْعلَويّه العا (العَلياِ) 
صَلّ عَلَى مُحمَدٍ و آلِهِ وَ اجَلْ لى مِنْ أفرى قَرَجا وَ مَخرَجا 

وَ ادقن مِنْ حَيِثُ أَختيبُ و مِنْ حَيِتٌ لآ أختيبُ إِنك تَوزْقُ مَنْ اه بغر ساب 
يس حاجت خود را بطلب 

قرجمه 


خدايا من در محبوبترين اشياء نزد تو كه توحيد است تو را اطاعت كردم 


و تورا معصيت نكردم در مبغوضترين امور كه كفر است يس تو مابين اين دو را هر جه كردم بر من ببخش 
اى خدايى كه مفر و يناه من بسوى توست مرا از هر جه مى ترسم توايمن كردان 


خدايا معصيتهاى بسيار مرا ببخش و طاعت اندكك مرا بيذير 


اى تنها وسيله من اى مايه اميد و اعتماد من اى بناه و نككهبان من اى يككانه و اى يكتا 


اى آنكه اين سوره توحيد وصف توست (اى رسول ما) بكو به خلق اوخداى يكتاست كه او از همه بى نياز و همه به او 


نيازمندند نه كسى فرزند او و نه او فرزند كسى است و نه هيجكس مثل و همتاى اوست 

به حق آنان كه بركزيدى از ميان خلق و هيجكس را مثل و مانندشان قرار ندادى 

كه درود فرست بر محمد و آلش و با من آن كن كه تو را لايق است 

خدايا از تو درخواست مى كنم به حق مقام توحيد بزركك تو و به مقام دره بيضاى محمديت و به علو مرتبه علويت 
و به جميع حجتهاى تو بر خلق و به آن نامى كه از تمام خلق ينهان داشته اى كه از طرف تو جز بسوى تو نيامد 
كابر فحمك (ضر) و القن درو فرستى وندر همه كار مق كشايشن غطا كتقى 


وازجايى كه من كمان دارم واز جايى كه كمان ندارم مرا روزى بخشى كه البته تو به هر كه خواهى روزى بى حساب عطا 
مى كنى. 
دعاى شب آخر ماه و شب اول ماه رمضان 


معن 


شيخ از حارث بن مغيره نضرى روايت كرده كه حضرت صادق عليه السلام مى خواند در شب آخر شعبان و شب اول ماه 
رمضان 

لَه 3 هَذَا المَّهْرَ الْمَبَارَك الى ِل فيه الْقَوَآنُ 

وَ عل هُدَّى لِلنّاسِ و بَيْنَاتِ مِنَ الْهُدَى وَ الْفَرْقَانِ قَدْ حَضَرَ 

َسَلَمْنا فيه وَ سَلَمهُ لَنَاوَ لَه نا فى يُشر متك و عَافيِه 


سمه 


َامَنْ أحَدَ الْقَِيلَ وَ شَّكرَ الْكثير ابل مِنّى 


. 


الْبَسِيرَ 


م سركي نا 


للَّهُّمَ إِنّى شالك 


- 
أن 


نْ تَعَلَ لى إِلَى كل حير سيلا وَ مِنْ كل ما لآ تحب مانعاً ا أْححم الرَاحِينَ 

ا مَنْ تََا عَنّى وَ عَما خَلَوْتٌ به مِنَّ السَيكَاتِ 

ا مَْ لَْ يوَاذِى بازتكاب الْمَعَاصِى عَفْوَ ك عَفْوَك عَفْوَك با كَرِيم 

الى اعطق قلع اماو وكزكين عق مخاروك فلم اهز نا غارى قلقت على نا كريخ عذر كاخلونك 
اله إِنَى أَسألك الوّاحة عِنْدَ الْمَْتٍ و الْعَفْوَ عدْدَ الْحِسَابِ 

ا أَهلّ التَفْوَى وَ يا أَهلّ الْمَغفِرَهِ عَفْوَك عَفْوَك 

وَ أَنْتَ مُنِْلُ الى وَ الْبَرَكَه عَلَى الْعبَادِ قَاهِرٌ مُفْتَدِرٌ أَخصَيِتٌ أَعْمَالَهُعْ وَ فسعت 
و جَعلْتهُعْ مُخْتَلِفَُ لمهم و الْوَائّهُْ حَلْقاً مِنْ بَغدٍ حَلقٍ 

َلآ يَعْلمُ الَْادُ ْمَك وَ لآ يَفْدِرُ اباد َدْرَك وَ كلا مير إِلَى رَحْمتَك قلا تضرف عَنّى وَجْهَك 
وَ اجْعَلنى مِنْ صَالِحى حَلْقِك فِى الْعَمَلِ وَ ْمَل وَ الْقَضَاءِ وَ الْقَدَر 

اللهَمَ أَئقنى حير الْمِمَاء وَ أَفْنى حير الْمَنَاءِ عَلَى مُوَالآهِ أَولِبَائِك و مُعَادَاٍ أَعْدَائْك و الْوَغْبَه إليِك 


وَ الوَهْبهِ نك و الْحْسُوع وَ الوَقَاءِ وَ النَسْلِيم لك وَ التَضْدِيقٍ بكتابك وَ اتباع سُنّهِ رَسُولِكك 


َأُسألك يا رَبٌ أنْ تََدَّلنِى مَكائه إيمَانا بوَغِك و وَفَاءَ بِعَهِْك وَ رضًا بِمَضَائَك 
وَ زُهْدا فى الْدَنْيَا وَ رَعْبَهٌ فيمَا عِنْدَ كك و أَثْرَةٌ وَ طمَأْنِينَة وَ تَوْبَهٌ تضوحا أشألكك ذلكك يا رَسّ الْعَالَمِينَ 


جَودِك طاح فكائك لم تُعْص (ثَرَ) 


وَأنَاوَ مَنْ ل يَْصِك سكن أَرْضِك فَكنْ عَلَيَا بِالْفَضْلٍ جَواداوَ باكر عَوّاداً : يَا أَرْحَمَ الرّاحِمِينَ 
وَ صَلَّى الله عَلَى محمد و آله صَلةٌ 5ائمة ل تُخضى و لآ تعد و لآ بَقْدِرُ قَدْرَهَا عَيدَك ها أذحع الواجميه 


نر جمه 

خدايا اين ماه مباركك (رمضان) كه در آن قرآن نازل شد 

و مقرر كرديد براى هدايت مردم و ادله روشن براى راهنمايى و جدا ساختن حق و باطل اينكك فرا رسيد 

و مارا در اين ماه و ماه را براى ما سلامت بدار و براى ما اين ماه را آسايش و عافيت مسلم دار 

اى آنكه طاعت اندكك ما بند كان را اخذ كرده و مقابلش ياداش بسيار عطا مى كنى از من هم اين قليل طاعت بيذير 


اى خدا از تو درخواست مى كنم كه به هر كار خيرى مرا راه نشان دهى و از هر جه محبوب تو نيست مرا مانع شوى اى 


مهربانترين مهربانان عالم 
اى كسى كه از من و از بديهايى كه از شرم خلق ينهان داشتم در كذشتى 
واى كسى كه مرا به ارتكاب كناهان مؤاخذه نفرمودى عفو تو عفو تو عفو تو شامل حالم باد اى ذات بزركوارى 


خداى من تو مرا موعظه كردى (در كتابت) و من نشنيدم و از هر حرام انزجار دادى و من ترك ننمودم جه عذر به دركاهت 


آورم از من دركذر اى خداى با كرم و بخشش عفو تو عفو تو شامل حالم باد 
اى خدا از تو درخواست مى كنم راحتى در وقت مركك و آمرزش هنكام حساب 


كر كناه 


از بنده بزركك است عفو و بخشش از تو نيكو است 
اى كه تقوى و آمرزش سزاوار توست عفو تو عفو تو شامل حالم باد 


اى خدا من بنده تو فرزند بنده و كنيز توام ضعيف و ناتوانم وبه رحمت بى يايانت محتاج و تويى كه ثروت و بركت نازل بر 
بند كانت مى كنى 


تو قاهرو مقتدرى تو اعمال خلق به شمار آورده و روزيشان تة تقسيم كرده اى 
و زبانهاشان مختلف و رنككهاشان كوناكون ساختى خلقتى يس از خلقتى ديكر آفريدى 


بندكان از علم تو آكاه نيستند و به قدر و مقامت بى نتوانند برد و همه ما خلا-يق به رحمتت محتاجيم يس تو به كرم و 


بزركوارى خود روى از من مكردان 
و قرار ده مرا از شايستكّان خلقت در مقام عمل و آرزو و در قضا و قدر 


خدايا مرا با بهترين حال باقى بدار و در بهترين حال بميران كه آن حال دوستى با اولياء توست و دشمنى با اعدايت و شوق 
لقايت 


و ترس از قهر و جلا-لت و حال خشوع به دركاهت و وفاى به عهدت وبه تسليم و رضايت و با تصديق به كتابت و يبروى از 


اى خدا آنجه در دلم از شكك و ريب و انكار و يأس و نوميدى و شادى و سركشى و عياشى و اسراف يا تكبر و خود يسندى 
يا ريا كارى و خودنمايى يا شقاوت و نفاق و دورويى يا كفر و فسق و كناه يا بزركى نخوت يا هر جه تو نيسندى 


از تو درخواست مى كنم كه همه اين 


اوصاف را بدل كنى به ايمان به وعده هاى خود و وفاى به عهدت و رضا و خوشنودى به قضايت 


وزهد در دنيا ووشوق و رغبت به آنجه نزد توست و آكاهى و اطمينان خاطر و توبه نصوح كه من از تو مى طلبم اين ن امور را 
اى يرورد كار عالم 


اى خداى من تو بس با حلم و بردبارى خلق كه تورا معصيت مى كنند كويا نمى بينى و بس با جود و كرمى اطاعتت عتت كه مى 
كنند كُويا هيج معصيت نكرده اند 


ومن باهر كه معصيت نكرده است همه ساكنان زمين توايم يس با ما به فضل و رحمتت كرم فرماو به عادتت كه خير و احسان 


است رفتار كن اى مهربانترين مهربانان عالم 


ودرود بر محمد (ص) و آلش درودى ييوسته كه جز تو كسى آن را به حد و شمار و قدر واندازه در نياورد اى مهربانترين 


مهربانان. 


دعاى ١‏ صحيفهالتَحْمِيدٍ لله عَزْ و جل 


وَ كان مِنْ دُعَائِه عَلَئِهِ السَّلَامُ إذَا ابَْدَأْ بالذّعَا ءِ بَدَأْ ِالتَحمِيدٍ لِلَّهِ عَرَ وَ جَلَّ وَ الثناءِ عَلَيِ فقَالَ 


لْحمدٌ بِلّهِالوَلِ بلا أَولِ كان قَبلهُوَ الآخر بلا آخِر يكن بَعده 


عت 
ع 


لَذِى قَصْرَتْ عَنْ رُؤْيتهِ أبْصَارُ النَاظِرِينَ وَ عَجَرّتْ عَنْ لَغْتِه َغِِْأَوْهَامُ الْوَاصِفِينَ 
بتَدَع بِقَدْرَتِهِ الْحَلَقَ اتتداعاً وَ اخْتَرَعَهُمْ عَلَى مَشْيتِِ اترَاعاً 

م لك بهم طَريقَ إِرَادَيِوَ بَعتَّهُمْ فى سبل متته 

لا يَملكونَ تأيراًعَمَا قَدَّمَهُْ لَه ول سطفرن 1 َقَدّماًإلَى ما أَخَرَهُْ عَنْه 


وَ جَعَل لكل رُوح مِنّْهُمْ قوتا مَعْلوما مَقَسُوماً مِنْ رق 


بأَغْوّام دَهْرِهِ حَتَّى إِذَا بَلَعَ أقصى أُثَرِهِ وَ اسْتَؤْعَب حِسَاب عُمْرهٍ 


قَِضّهُ إلَى مَا نَدَبَهُ لَه مِنْ مَؤْقُورٍ نَوَابهِ أؤ مَحْذُورٍ عَِابه 


َأ 


ليمز الّذِينَ أَسَاءُوا يما عَمِلُوا وَ يجْرَىَ الَِّينَ أَحسَنُوا بالْحْسْتّى عَدْلا مِنْهُ 

سْمَاؤٌءُ وَ تَظأَهَرَتٌ آلآوْةٌ لآ يما تعآل عا يتل وهةابعالوة 

اعفد الالنض انظ حبس عَنْ عِبَادِهِ مَعْرَة حَمْدهٍ عَلَى مَا أَبْلاهُْ مِن مه الْمَُابع 

وَ أَْبَعٌ لهم مِنْ نمه الممطَاجِرهِ لَصَدْهُوا فى يِه لم يَحْمَدُوهُ و تَوْسَعُوا فى رذقِه قلَمْ يَشْكرُوه 
اسن 
كَالَنَْا نام َل هم أَضَلّ سبلا ؛ 

الْحَمد لِلّ على ما عَرَكنَا من تَْسِه و ألْهَمَنَامِنْ شَكره وَ فح لَنَا ون أَْواب الْعِلّم بزبُويتته 

وَ دَلَنَا عليه عليه منَ الإخلاص لَهُ فى تَؤْحِيدِءِ و جنا من الْإلْحَادٍ وَ الشّكك فى أَفْرِه 

حَمْداً تعَمَرُ به فِيِمَنْ حَمِدَّهُ مِنْ خَلقِهِ وَ نَشبقٌ به مَنْ سَبَقَ إلى رضَاءٌ وَ عَفُوهِ 

حفداً يُضِى : لَنا به ظَلمَاتِ الْؤرّخ و يُسَهَل علا به سَبيلَ الْمَبعث و ؛ َشَرَفُ به مَنَازلنَا عند مَوَاقِضٍ الأَشْهَادٍ 
ؤم تُجرّى كُلَّ نفس بما كسبث و هُمْ لآ بِْلمُونَ يو لآ يغنِى مَؤلّى عَنْ مَل شَينا وَل ُمْ بنْصَرُونَ 


و 


م يَشْهَدُهُ الْمَرَبُونَ 


ا 


حهداً يَْتَِعٌ بن إَِى أغلى عِلَِينَ فى كتاب مَْقُو 


حمدا نَمَو به به يننا إِذَا بَرِقَتِ الْأَبُصَارٌ وَ تعض به وٌجُوهُنا إِذَا قوذت الانماة 


3 


حَمداً تُعْتَقُ بهِ مِنْ أليم نَار الله إِلَى كريم جِوّار الله 
مدا نرَاجِمُ به مَلائِكتهُ الْمُقَِينَ وَ تُضَامُ به به ا 
وَ الْحَمِدُ لِلّهِ الى الَارَ لَنَا مَحَاسِنَ الْذْقٍ وَ أَجْرَى عَلََنَا طَينَاتِ الوَرْقِ 


ل 2 و3 كن -ه 
و نا الفضيلة بالمَلكه عَلى 
10-0 


4 أثقاءة الموشلين فى دان الْمَقَامَه الى لآ يرول ومخل كدامته الى لا ينول 


فكيِفٌ نُطِيقٌ حَمْدَهٌ أمْ مَتَى نُوَدّى شكرَهُ لا مَتَى 


وَ الْحَمْدُ لِلِ الى رَكبّ فِينَا آلآتِ الْبِسْطٍ وَ جَعَلَ لَنَا أدَوَاتِ الْمَضِ 


وَ مَتعنَا أرْوَاح الْحََاِ وَ نت فيا جَوَارِحَ الأَعْمَالٍ وَ عَذَانًا بيات الرَّرْقٍ وَ أَعَنَانَا بِقَضْلِهِ وَ أقْنَانَا بمَنه 


طْ 2 


1 


00 00 


وَ الْحَمدُ لِلّهِ اذى دَلَّنا عَلَى النَْبَهِ الى لَمْ تُفِدْهَا إل مِنْ فَضْلِه 


َل لم نَعتَدِدْ مِنْ فَضْلِهِ إلا بها لَقَدْ حَسْنّ بَلَاؤْه عِنْدَنَا وَ جل إخْسَائهُ إلَينَاوَ جَسُع فَضْلَهُ عََيَا 


6 
5 
مه 

اها 

قن 
ع 
وباس ١‏ 
0( 
0 
ظّ 
0 
3 
ىا 
0 
2 
اها 


َ الحَمدُ لِلِّ بكلّ مَا ا 50 
حفداً يَفْضْلُ سَائْرَ الْحَمدٍ كَفَضْلٍ رَبنا عَلَى جميع خَلَقِه 
لَهُ الْحَمدٌ مَكانَ كل نِعْمَه لَه عَلينَاوَ عَلَى ججميع عاد الْمَاضِينَ و الْبَاقِيَ عَدَدَ مَا أححاط به عِلْمَهُ مِنْ ججميع الََْْاء 


- 
ع 


وفكاة كل وابد ونه اغدذها أعقانا معباعىة أبَدا مَؤْمَدا إلى يَوْم الام 


- 


لا مُْتَهَى لِحَدَهِ وَ لا حِسَابِ لِعَدَّدِهِ وَ لا مَتِلعٌ لِعَايَتهِ وَ لا اذ 


ع 
ا 


تقطاع لِأمَدِ 


3 ١ 


ص 
٠‏ 
الحا 

معدا 


نَُ وْضْلَهُ إلى طاعَيِه وَ عَفُوهِ وَ سَبِباً إلى رصُوَانِهِ وَ ذَرِيعَهٌ إلى مَغْفِرَت 


أوا 
1١‏ 
:11 
م 
1 
حك 
6:١‏ 
أ 
1١‏ 
أاوا 


حَفِيرا مِنْ نميه و أهناً مِنْ عَضَيِهِ وَ طهيراً َلَى طاعَتِه 


وَ خاجزا عَنْ مَعْصِيَتِه وَ عَوْنا عَلى تَأَدِيَه حَقَهِ وَ وَظائْفِهِ 


حفدا تمعد ب فى السُعَدَاءِ من أوْلِيَائِهِوَنَصِيرٌ به فى نَظُم الشهَدَاءِ بسبُوفٍ أَعدَائهِ نه وَِنْ حميد 
ترجمه 

نيايش يكم 

حمد و سياس خداى راء آن نخستين بى بييشين را و آن آخرين بى يسين راء 

خداوندى را كه ديده بينايان از ديدارش قاصر آيد و انديشه واصفان از نعت او فروماند. 
آفريد كان را به قدرت خود ابداع كرد و به مقتضاى مشيت خويش جامه هستى يوشيد 

و به همان راه كه ارادت او بود روان داشت و رهسيار طريق محبت خويش كردانيد. 

حوت ايشان را به بيقن رائده كس را ياراق وانس كراييدن نبوى و جون واس داردء كس را ياراق بين تاكن تباشدك. 
هر زنده جانى رااز رزق مقسوم خويش توشه اى معلوم نهاد؛ 

آن سان كه كس نتواند از آن كه افزونش داده. اندكى بكاهد و بر آن كه اندكش عنايت كرده؛ جيزى بيفزايد. 
سيس هر يكك از آدميان را عمرى معين مقرر كرد و مدتى محدود 


كه با كامهاى روزها و سالهايش مى ييمايدء تا آنككاه كه به سر آردش؛ آن سان كه جون آخرين كامها را بر دارد و ييمانه 


عمرش لبريز شودء 
او را فرو كيرد:يا به ثواب فراوانش بنوازد» يا به ورطه عقابى خوفناكش اندازد. 
تا بدكاران را به كيفر عمل خويش برساند و نيك وكاران را به ياداش كردار نيكك خويش و اين خود عين عدالت اوست. 


فكزه واكك ست امهاض او نكسن اسست تمتها او كمن :ترسك كلاو وا قو يراب اعسالفن 


بالكواهت كنناءق وميك كدسمك ا قار ] ونيا كواب كنك 


حمد و سياس خداوندى را كه اكر معرفت حمد خويش را از بندكان خود دريغ مى داشت,ء در برابر آن همه نعمتها كه از يس 


يكديكر بر آنان فرو مى فرستاد. 
آن نعمتها به كار مى داشتند و لب به سياسش نمى كشادند» به رزق او فراخ روزى مى جستند و شكرش نمى كفتند. 


واكّر جنين مى بودند از دايره انسانيت برون مى افتادند و در زمره جاريايان در مى آمدند. جنان مى شدند كه خداى تعالى در 


محكم تنزيل خود كفته است: 
«جون جاريايانند» بل از جاريايان هم كمراه تر.» 


حمد و سياس خداوندى را كه خود را به ما شناسانيد و شيوه سباسكزارى اش را به ما الهام كرد و ابواب علم ربوبيت خويش را 


به روى ما بككشاد 
وما را به اخالاص در توحيد او راه نمود و از الحاد و ترديد در امر وى به دور داشت. 


او را سياس كوييم» جنان سباسى كه جون در ميان سياسكزارانش زيستن كيريم» همواره با ما باشد و به يارى آن از همه آنان 


كه خواستار خشنودى و بخشايش او هستند كوى سبقت بربايم. 
أن نان سباشى كه تاشقن تاريكق وشت افزاى. كوز برها تووشن كرذانك وبزاه رستاكين يراق ما هموان سارد 


ودر آن روز كه هر كس به جزاى عمل خويش رسد و بر كس ستم نرود و هيج دوستى از دوست خويش دفع مضرت تتواند 


و كس به كس يارى نرساند» 
جون در موقف بازخواست ايستيم» منزلت ما برافرازد و بر مرتبت ما بيفزايد. 


حمد و سياسى آنجنان كه نوشته در نامه عمل ما به اعلى 


عليين فرا رود و فرشتككان مقرب بر آن كواهى دهند. 


حمد وسياسى آنجنان كه در آن روز كه ديد كان را يرده حيرت فرو كيردء ديد كان ما بدان روشنى كيرد و در آن روز كه 
كروهى سيه روى شوندء ما سبيدروى كرديم. حمد و سياسى آنجنان كه ما را از تش دردناكك خداوندى برهاند و در جوار 


كرمش بنشاند. 


حمد و سياسى آنجنان كه ما را با فرشتكان مقرب او همنشين سازد و در آن سراى جاويد كه جايكاه كرامت هميشكّى اوست 


با ييامبران مرسل همدوش كرداند. 
حمد خداوندى را كه سيرتها و صورتهاى يسنديده را براى ما بركزيد و روزيهاى خوش و نيكو را به ما ارزانى داشت. 


خداوندى كه ما را آن كونه برترى داد كه بر همه آفريد كان سلطه يابيم» جندان كه به قدرت او هر آفريده فرمانبردار ماست و 


به عزت او در ربقه طاعت ما. 

سياس خداوندى را كه جز به خود, در نياز را به روى ما فرو بست. 

جكونه از حمد او بر آييم؟ كى سياسش توانيم كفت؟ نمى توانيم» كى توانيم؟ 
حمد خداوندى را كه در ييكر ما ابزارهايى نهاد كه توان بست و كشادمان باشد 


وبه نعمت روحء زندكيمان عنايت فرمود و اندامهايى داد كه به نيروى آنها كارها توانيم ساخت و مارااز هر جه خوش و 


كوارنده است روزى داد و به فضل خويش بى نياز كردانيد و به من و كرم خود سرمايه بخشيد. 


به عقوبت ما نشتافت و 


در انتقام از ما تعجيل روا نداشتء بلكه به رحمت و كرامت خويش ما را زمان داد و به رأفت و حلم خود مهلت عطا فرمود. 
باشد كه با زكرديم. 


حمد و سياس خداوندى را كه ما را به توبه راه نمود. و اككر يرتو فضل او نبودء هركز بدان راه نمى يافتيم. 


واكر از فضل او تنها به همين يكك نعمت بسنده مى كرديمء بازهم دهش او به ما نيكو و احسان او در حق ما جليل و فضل و 


كرمش بس كرامند مى بود 

كه روش او در قبول توبه ييشينيان نه جنين بود. ما را از هر جه فراتر از تاب و توانمان بود معاف داشت 

و جز به اندازه توانمان تكليف نفرمود و جز به اعمال سهل و آسانمان وا نداشت»ء تا هيج يكك از ما را عذرى و حجتى نماند. 
هر كه از ما سر از فرمانش برتابد» كارش به شقاوت كشد و آن كه به دركاه او روى كندء تاج سعادت بر سر نهد. 


نه متام عه اف يبدا اسان كد مقرم توي فرشتتكا لقن بو كرام تردق [قريد كالكن واسفوده رين نايد كاققن من 
مثا ل 


حمد باد او را به جاى هر نعمتى كه بر ما و بر ديكر بندكان در كذشته و زنده خود دارد» به شمار همه جيزها كه در علم بى 
انتهاى او كنجد 


و جند برابر نعمتهايش» حمدى بى آغاز و بى انجام و تا روز رستاخيز 
حمناق كة حدق و مرزع تشتاسك و عساش به شماز كو تابنو بابانئن توكو زماتشن دن تكييله. 


حمدى كه 


ما را به فرمانبردارى و بخشايش او رساند و خشنودى اش را سبب كردد و آمرزش او را وسيله باشد 
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و راهى بود به بهشت او يناهكاهى بود از عذاب او و أسايشى بود از خشم او و ياورى بود بر طاعت او 

و مانعى بود از معصيت او و مددى بود بر اداى حق و تكاليف او. 


حمدى كه ما را در ميان دوستان سعادتمندش كامروا كند و به زمره آنان كه به شمشير دشمنانش به فوز شهادت رسيده اند 
درآورد. انه ولى حميد. 

دعاى ؟اصحيفه-دعاؤه فى الاعتراف 

متن 


- 


و كان داع الام فى الإغترافٍ و لَب الت إلى الل تَعاَى 


ممصم 


21 لَه يكف عن تشاليك خذل ناث و تعدوق عليها خلة ولعذة 
ف اميت ك به كَأَنِطَأتٌ عَنْهُ و َه تَهَيِِى عَنْهُ فأَسْرَعْتٌ ليه وَ يعم لعفت بها عَلَيَ فَقَضَّرْ صَوْتٌ فى سُكرِمًا 


قَِ بوَجْههٍ لوك و وَعَدَ بشن طَلَّه لِك إِذْ جمِيعٌ إخمانك تَفَضْلٌ وَ إِذْ 


ب 


و 


ََّا ناذا إلَهى وَاقِفُ باب عِرَّك وُقُوفَ الْمَستملِم الذَّليلٍ وَ سَائْلك عَلَى الَْياءِمنّى سوال البائنس الْمُعيلٍ 
مُقرٌ لك بأنّى ل أشك: وَقْتَ إخصاكك إلا لاع ء عَنْ عِضْيَانِك وَ لَمْ أَخْلٌ فى الْالآتٍ كلها من امتنَانِك 
هَل يَنْفَعنِى يا إلّهِى إِقْرَارِى عِنْدَك بِسُوءِ ما اكتَسَعِتُ 
0 


ع 


واشت 


شبحائك لآ أَبكد جو ا ا د بِحُْمَهِ رَنْه 


- 2 
اين © 
5 7 


اذى عَظَ عَظمَتٌ ذَنُوبهُ و فجلك وَأَذْيَوتٌ أ يَامُهَ فْوَلتْ 


رَُ 


حَتَّى إِذا رَأى مُدَّهُ دَه الْعَملٍ قَدِ القَضَتُ وَ غَايَهُ الْعَمَر قد اْنَهَتٌ وَ أَئْقَنَ 


7 فم 


لماك بِالْإنَابِِوَ أخلّصٌ لك النَوْبه فمَامَ إليك بِقَلْب طَاهِر نَقِيّ نّم دَعَاك بِصَوْتٍ حائل حَفِى 


هُ أَؤفْرُ مِنْ سَحَطِهِ 


0 عظفٌ مَنْ أَطَافٌ به الْمَسْتَغْفِوُوتَ وَ يَا من عَفْوَهُ أكثر مِنْ تَقِمتهِ وَيَا مَنْ رِضَاهُ 


- 


- 


و1 تكد َحمَدَ إِلَى حَلْقِهِ بشن النَّجَاوْزِ وَ يَا مَنْ عَوٌَدَ عِبَادَهُ بو ل الانائه 


وَيَا مَن اسْتَضْلّح فَاسِدَهُمْ بِالتوْبَه وَيَا مَْ رَضِىَ مِنْ فعْلِهم بِالْيِسِيرِ وَ مَنْ كافى قَلِيَهُمْ بالكثير 


2 


6 لَهُمْ إِجَابََ الد عَاءِ و يا مَنْ وَعَدَهُمْ عَلَى نَفْسِهِ بتَفَصْلِهِ حشر را 


- 
عه 


احاغضن :8 عض اكه فقففوة لوم أنا ا بألْوَم مَن اعْتَدّرَ ليك فَعَبِلتَ مِنْهُ وَ مَا أن بأَظْلّم مَنْ تاب إلَيك فَعُدْتَ عَلَيِه 


78 تسن 


مَا 


00 


أتُوبٌ ليك فِى مَقَامِى هَذَا نَوْبَه نَادِم عَلَى مَا فَرَطَ مِنْهُ مُشْفِقٍ مما اجتمع عَلَيهِ حَالِص الْحََاءِ مِمَا وَقَ فيه 


0 
وَ نا أثْرَا إل ك مِنْ أَنْ أشتكبرَ وَ أغوذ بكك مِنْ أنْ أصِرّ وَ أسْتَغْفِرك لِمَا قصَّْت فيه وَ أسْتَعِينُ بك عَلى ما عَجَرْتَ عَنْهُ 
أللهّمَ صَل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ هَثْ لِى ما يَجِبُ عَلىَ لكك وَ عَافِنِى مما أستَؤْجية منكك و أجزنى مما بَحَاف أهل الْإِسَاءَهٍ 


حَاشّاك 


ذخاف غلك ديس إلا باتكك رلكه أخل اللنوى و أخل العتزيو صل عل تقد و آل تقد 


-_ 


-ه 
- 


وَ اقض عه اجتِى وَ أنجخ طلِرتى وَ اغفز ذنبى وَ آمِنْ خؤف تفبيدى نك عَلى كل شىئ ء قدِيرٌ وَ ذكك عَلِك يدير آمِينَ رَبَّ 
العالمين 

ترجمه 

نيايش دوازدهم 


اى خداوند» سه خصلت است كه مرا باز مى دارد تااز تو جيزى خواهم و تنها يكك خصلت است كه مرا بر آن مى دارد. 


آن سه:يكى فرمانى كه داده اى و من در كزاردن آن درنكك كرده امء ديككر» كارى كه مرا از آن نهى فرموده اى و من در به 


جا آوردن آن شتابيده ام؛ سه ديكرء نعمتى كه مرا ارزانى داشته اى و من در سياس آن قصور ورزيده ام. 


واما آن يكك خصلت كه مرا وا مى دارد تنااز تو جيزى خواهم تفضل توست به كسى كه روى به دركاه تو آرد و با اميدى 


نيكو به سوى تو آ يد كه هر احسان كه كنى از روى تفضل است وهر نعمت كه دهى بى هيج سابقه. 


واين منم» اى خداوند من» كه بر دركاه عز تو ايستاده ام» آن سان كه تسليم شونده به مذلت نشسته اى. در عين شرم زد كى» 


جون بينوايان عيالمند دست سؤال دراز كرده ام. 


اقرار مى كنم كه به تسليم در برابر احسان تو كارى نكرده ام جز آن كه از عصيان تو جشم يوشيده ام ودر همه حال از 


نعمتهاى تو بى بهره نبوده أم. 
آياء اى خداوند من» همين كه به دركاه تو به اعمال نايسند خود اقرار كنم مرا سودمند است؟ 
و آيا همين كه به دركاه تو به زشتى كردار خويش معترف آيمء رهايى خواهم يافت؟ 


يادر همين 


جا كه ايستاده ام خشم خود بر من كماشته اىء يا در همين هنكام كه دست دعا به سوى تو بر داشته ام» غضب خود قرين من 


ساخته اى؟ 


اى خداوندء از تو نوميد نمى شوم زيرا در توبه به روى من كشوده اى, بلكه به دركاه تو مى نالم:به سان بنده اى ذليل و بر 


خود ستم كرده و حرمت يرورد كار خود شكسته. 
آن كه كناهانش افزون است و افزون تر نمايد و روزكارش روى به ادبار نهاده و در كذشته است» 


جندان كه زمان عمل را يايان يافته بيند و عمر را به نهايت رسيده؛ و يقين كند كه جز تواش يناهى نيست و از تو كريختن 


نتواند 


اينكك دست انابت به سوى تو برداشته واز روى اخلاص به دركاه تو توبه مى كند و با دلى ياكك در مقام قرب تو ايستاده است 


و با آوازى نجواكونه و آهسته با تو راز مى كويد. 


به تواضع قامت خم كرده و سر فرو داشته و ييكر جنبر نموده است. از بيم» ياهايش مى لرزد و سرشكش كونه هايش را غرقه 


كه:اى مهربان ترين مهربانان» اى مهربان ترين كسى كه مقصد جويند كان رحمتى» 


واى صاحب عطوفتى كه مقصود يويند كان استغفارى» اى خداوندى كه عفوت از انتقام بيش است و خشنوديت از خشم 


افزون» 


اى خداوندى كه از كناهان خلق نيكو در مى كذرى و از اين رو زير بار منت تو هستندء اى خداوندى كه بند كان خويش را به 


يذيرش توبه خوكر كرده اى 


و ناصالحانشان را به توبه به صلاح مى آورىء اى خداوندى كه به اندكى از اعمال نيكك آنان خشنود مى كردى وعملى 


اتذكشان وا ياداشئ كزان عنافت مى" قن ء 


اى خداوندى 


كه اجابت دعاى ايشان را التزام كرده اى و به تفضل خويش جزاى نيكشان وعده داده اى» 


من كناهكارترين كناهكارانى كه آمرزيده اى نيستم» من نكوهيده ترين عذرخواهانى كه از تو يوزش خواسته اند و تو يذيرفته 


اى نيستم» من ستمكارترين ستمكارانى كه به دركاه تو توبه كرده اند و به احسانشان نواخته اى نيستم. 


در اين مكان كه ايستاده ام به در كاه تو توبه مى كنم؛ توبه كسى كه از افراط در كناه نادم شده و از آن بار كران معاصى كه 


بر كردن دارد ترسان است واز ورطه اى كه در آن افتاده سخت شرمنده است. 
مى داند كه تو عفو كردن از كناهان بزركك را بزركك نمى شمارى و كذشت از خطاى عظيم دشوارت نمى نمايد 


و تحمل خطاهاى فاحش ما بر تو كران نمى آيد و محبوب ترين بندكان تو بنده اى است كه در برابر تو كر دنكشى فروهلد و 


ازاصرار بر كناه دورى جويد و همواره از تو آمرزش خواهد. 


اى خداوند, از كرد نكشى در برابر تو بيزارى مى جويم و از اصرار در كناه به تو يناه مى آورم وازهر قصور كه ورزيده ام 


آمرزش مى خواهم و در هر خدمت كه فرومانم از تو يارى مى طلبم. 


اى خداوند درود بفرست بر محمد وخاندانش وهر حقى را كه اداى آن بر من واجب است بر من ببخش» هر خطايى را كه 


ميشتوجكب عقويةة توسيت) بز من بكشائ و مرا از انحه كتاهكازان زا وشت بنك يناه ذه 


زيرا تو همه عفو و بخشايشىء در تو اميد مغفرت است و خود به كذشت و بخشايش شناخته اى. جز تو به كس حاجت نبرم و 


كناهانم را جز تو آمرزنده اى نيست. نه هركز. 


بر خود بيمناكم 


واين بيم جز از تو نيستء كه تنها تويى كه بايد از تو ترسيد و تنها تويى كه بايد از تو آمرزش طلبيد. اى خداوند» بر محمد و 


خاندانش اودرود بفرست 
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وحاجت من برآورء خواهش من روا فرماى» كناه من بيامرزء مرا از ترس ايمن كردانء كه تو بر هر جيزى توانايى و اين بر تو 


دعاى ٠‏ ١صحيفه-‏ دعاوّه فى طلب الحوائج 
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وَ كانَ مِنْ دُعَائهِ عله السام فى طَلَّبٍ الْيحَائِج إِلَى الل َعَالَى 
لهم يا مُه مَطْلْبٍ الْححَاجَاتٍ 

ويا مَنْ عِنْدَهُ نَل الطَلبَاتٍ 

ويا َنْ لآ يع يعمَهُ انان 

وَيَا مَنْ لآ يُكدّرٌ عَطَايَاه بالإمينَانٍ 


رمع 


وَيَا مَنْ يُسْتَغْنَى به وَ لا يُسْتَعْنَى عَنْهُ 
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ال 
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أاوا 


تمدّخت بالعناء عن لفك و أنك أخل الت عَنْهُةٍ 


مم هماه 


وَتَسبِتهُع إِلَى الْفَفْر وَ مُغْ أَهْلٌ الْمَفْر إلى 
فَمَنْ حَاوَلَ سَدّ حَلهِ مِنْ عِنْدِكَ وَ رَامَ صَوْفٌ الْمَفْر عَنْ تَفْسِهِ بك فَقَدْ طَلَبَ حَاجِتَهُ فى مَطَانّهَا وَ أنَى طَلِتَِهُ مِنْ وَجْههَا 
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وَ مَنْ تَوَبََهُ بِحَاجتِه إِلَى أَحَدٍ مِنْ خَلقك أؤ جَعَلَهُ سَبَبَ نُجحِهَا دوك فَقَدْ ؟ َعَوَض لِلْحِوْمَانَ وَ اسْتحقٌ مِنْ عِنْدِك فَوْتَ الْإِحْسَانٍ 


َللَّهمَ وَلِى ليك حَاجَة قَدْ قَصَرَ عنْهَا جهدِى 
وَ تَمَطعَتُ دُونَهَا جتلى وَ سَوَّاتْ لِى نَفيِى رَفْعَهَا إلى مَنْ يَرقْمَ حَوَائِجَ لكك وَ لا يَسْتَغْنى فِى طلَاتِهِ عَنْكك 
وَهِى زَلَهُ مِنْ زَلَلِ الْحَاطِئِينَ وَ عثْرَةٌ مِنْ عثَرَاتِ الْمذَنيينَ 


وَ قلت سُبْحَانَ رَبّى كيف 


مَمَصَدْتُك يا إلَهى بالوَغْبِهِ وَ أَؤْقَدْتُ عَلَبِك رَجَانِى بالنّقَهِ يك 


نك أن كلد عا أطالك بيه ىق تغدك 


و 


وَ أن خظوها أكتفهكه غورة فى ديك 


- 


فمَا 


ع > 


بأُوّلٍ رَاغْبٍ رَغِبَ لَك فَأعْطَيتةُ وَ هُوَ يَسْتَحقٌ : - وَل بأوَلِ سَائِلٍ سَألَك فَأفْضَآْتَ عَلَيهِ وَ هُوَ يَستَوْجِبُ الْحِْمَانَ 


تسد 


نَ 


3 
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للّْهُمْ صَلْ عَلَى محمد وَ آله وَ كن لِدُكَائى مجيبا وَ مِنْ نِدَائى قريب وَ لِتصَرّعِى رَاجِماً وَ لِصَوْتَى سَا 
وَ لآ تَفْطَعْ رَجَائَى عَنْك و لآ تَبْتّ سَببى منكك و لآ تُوَجَهْنِى فى حاجتى هَذِهِ وَ غَِرهَا إِلَى سِوَاك 


وَ تَولِنِى بنْجْح طلِبتى وَ قضَاءِ حَاجَتى وَ نئل سُؤْلِى قبل زَوَالِى عَنْ مَوْقَفِى هَذا بتدِيي رك لِى الْعَسِيرَ وَ شن تَمَدِي رك لِى فى جَمِيع 


وَصَل عَلى مُحَمَّدِ وَ آله صَلاةَ دَائِمَهَ نَامِيَهَ لا اقطاءع لِأَبَدِهَا وَ لا مُنْتَمَى لِأْمَدِهَا 
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وَ اجعَلٌ ذَلِكك عَوْناً ل وَ سا جاح طَليتى إنكك واس كرِية 
وَ مِنْ حَاجَتِى يا رَب 


كذا وَ كذا (وَ تَذْكرٌ حاجتك ثم تَسْجَدٌ وَ تقول فِى سُجُودكك) 


بار خداياء اى آنكه دركاه تو آخرين مقصد حاجات است 
وتنها در نزد توست كه به خواستها توان رسيد. 


اى خخداوندى كه زلال عطايت را به منت تيره نككردانى. 


اى خداوندى كه همكان به تو بى نياز شوند و 


كس را از تو بى نيازى نيست. 

اى خداوندى كه همككان را به تو رغبت است و كس را رخ تافتن از تو ميسر نيست. 

اى خداوندى كه هر جه خواهند كان از تو خواهند. خزاين نعمتت فنا نيذيرد. 

اى خداوندى كه ناموس حكمتت را هيج وسيله اى و سببى د كركون نسازد. 

اى خداوندى كه حاجت حاجتمندان از تو منقطع نشود. 

اى خداوندى كه دعاى دعا كنند كانت به رئج نيفكند. 

به بى نيازى از آفريد كانت خود را ستوده اى و تو سزاوارى كه از آنان بى نيازى كزينى. 
آفريد كانت را به نيازمندى وصف كرده اى و آنان را سزاست كه به تو نيازمند باشند. 


يس هر كه بخواهد نيازمندى خويش را به خواهش از دركاه تو رفع كند و كرد بينوايى از جهره خود بيفشاند» حاجت خود از 


خداونداء هر كس كه حاجت به يكى از بند كان تو برد يا يكى از بندكانت را سبب روا شدن حاجت غود يندارد» جز حرمان 


نصيبى حاصل نكند و سزاوار است كه تو احسان از او باز كيرى. 
بار خداياء مرا به تو حاجتى است كه كوشش من از دست يافتن به آن قاصر آمده بود 


و راههاى جاره به روى من بسته شده بود. نفس من مرا واداشت كه برآوردن آن نيازء از كسى خواهم كه او خود به روا شدن 


حاجت نيازمند توست و براى دست يافتن به خواستهايش از تو بى نياز نيست. 
واين خود خطايى بود از خطاهاى خطاكاران و لغزشى از لغزشهاى كنهكاران. 


سيس به هشدار تواز خواب غفلت بيدار شدم و به توفيق تو 


يس از لغزش بر ياى خاستم و جون به صوابم راه نمودى ديكر به سر در نيامدم و باز كرديدم. 


ل 35 حَ حَ فا اع الل اي 50 ٠.‏ 2 حَ ٠.‏ حَ 
كفتم:منزه است يرورد كار من» جكونه نيازمندى دست نياز به سوى نيازمند ديكر برد ووجسان بينوايى به بينواى ديكّر روى 
كند؟ 


يسء اى خداوند منء با رغبتى تمام آهنكك تو كردم و با اعتماد به تو روى اميد به دركاهت آوردم 


و دريافتم كه هر جه فراوان تراز تو خواهم باز هم در برابر توانكّريت نا جيز است و بخشش را هر جه فزون تر خواهم در برابر 
كشادكى باب عطايت باز هم حقير است 


و كرم تواز سؤال هيج سائلى به تنكنا نمى افتد و دست عطاى تو فراتر از هر دست ديككر است. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و با من از كرم و عدل خود آن كن كه فضل تو را در خور است نه استحقاق 
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من نخستين كسى نيستم كه سزاوار منع و طرد بودن و اكنون به تو رغبت يافت و تو به عطاى خود او را نواختى. من نخستين 
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كسى نيستم كه مستوجب حرمان از در كاه تو بود و دست طلب به سوى تو دراز كرد و تو نوميدش نساختى.‎ 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و دعاى مرا اجابت كن و به ندايم ياسخ كوى و به زاريهاى من رحمت آور و 


آوازم را بشنو. 
مرا از خود نوميد مكنء رشته بيوندم رابا خود مككسل و در اين نياز كه اكنون مراستء يا هر نياز ديكر به دركاه ديكرم مران. 


ياريم نماى كه مطلبم برآيد و حاجتم روا شود و به خواسته ام 


برسمء بيش بيش از آنكه اين مكان را تركك كويم بدان سان كه سختيها را بر من آسان سازى و در هر كار آنجه را خير من در آن 


نهفته است مقدر دارى. 

بر محمد و خاندان او درود بفرستء درودى بيوسته و دم افزون و بى انقطاع و ابدى. 

وايق ويدوا بدو سن سال وتوسيل ير ند داخف كرد اله كد تابحق و وشمدة اق 

ا يروو كان من حاجت مق اين اسث:  .:‏ لحاجت ضود ياف كن وسير به سحده ركذار و يكرى) 


فضل تو آسوده خاطرم كردانيد و احسان تو مرا به سوى تو راه نمود» تو را به تو و به محمد و آل محمد (ص) سوكند مى دهم 


كه مرا نوميد باز نككردانى. 

دعاى اصحيفه- دعاؤه فى الظلمات 

و كان يزث ذغائه ئه عَلَيهِ السَلَامُ ذا اهّْدِيَ عَلَِهِ أو رَأى مِنَ الطَالِمِينَ ما لآ بحب 
وا ليقي عليه أثياة التتظلمية 

لي َسْتَاحٌ فى قَصَصِهِمْ إِلَى شَّهَادَاتٍ الشَّاجِدٍينَ 

ويا من بعد ونه َنِ الطَاِمينَ 


قَدْ عَلِمْتَ يا إلَهى مَا نَلَنِى مِنْ فَآانٍ بن فَلَانِ مما حَطَوْتَ وَ انْتّهَكةُ مِنّى ما حجرت عَلَيِهِ بَطراً فى نغمتكك عِنْدَه وَ اعْتِرَاراً بتكي كك 
َللَّهُمَ فَصَلٌ عَلَى مُحمَدٍ وَ آلِهِ وَ حَذْ طَالِمى وَ عَدُوّى عَنْ ظَلْمى بقُوٌ د تكك تكك 


وَافلل حَدَّهُ عَنّى بقدرَتك و الجعل لَهُ شغلا فيما ليه وَ عَجزاً عَمَا يَنَاويه 


َللَّهُمَ وَصَلّ عَلَى محمد وَ آله و لآ تُسَوْعٌ لَه ظَلْمى و أخبين عَلَهِ َؤنى وَ اعصِغْنى مِنْ مث أَفْعَالِهِ و لآ تَْعَلْنِى فِى مِثْلٍ اله 
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عْدِنِى عَلَيِهِ عَدُوَى حَاضِرَةٌ تكونُ مِنْ عَتِظِى به شِفَاءً 


الوه عل عل تكد و آله 4 وَ أع 


لهم صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِهِ وَ عَوّضْنِى مِنْ ظُلْمِ لى عَفْوَك 

و أت لق باتو صيية ين اشففك فكل لكززو مال #وامكلك و اوروز علي 

للّهُم كما كَرَهْت إِلَىَ أَنْ أَظْلَم مَقِبى ين أَنْ أَظْلِم 

لهم لا أشْكو إِلَى أَحَدٍ سِوَاك َلآ أستَعِينٌ بتحاكم خَيرِكك حَاشَاك 

قَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ صِلْ دُعَائِى بالْإِجَابَهِ وَ افْرِنْ شكائتى بِالتَغْيير 

للَّهُمَ لا تف فى بِالْقَُوطٍ مِنْ إِنصَافك وَ لا تَفْنه الأ مِنْ إنكا رك فَبِصِرٌ عَلَى ظُلْمِى وَ يُحَاضِرَنِى بِحَقّى 

وَ عَرفهُ ما قلِيلٍ ما أَوْعَدْتَ الطَالِِينَ وَ عَرفْنِى ما وَعَدْتَ مِنْ إجابهِ لْمَضْطْرينَ 

لهم صَلَ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِهِ وَ وَفَفِْى لَِبُولٍ ما قَضَعِتَ لِى وَ عَلّىّ وَ رَضّنِى بما أَحَذْتَ لى و مِنّى 

وَادتى للبى من أفْوم و اشتغمليى يها هو أشلم 
00000 
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لوو 

َ أَعْدَدْتٌ لِحَصْمِى مِنْ جَرَائِكٌ وَ عِقَابِكٌ وَ اجِعَلْ ذَلِك سَببا لِمَنَاعتَى ما قَضَعِتَ و بْقتِى بمَا تَحيَوتَ 
آمِينَ رَبٌ الْعَالَمِينَ إنّكك ذُو الْمَضلِ الَْظِيم و أَنْتَ عَلَى كل شَئ ءِ قَدِير 

ترجمه 

نيايش جهاردهم 

اى خداوندى كه از درد و رنج دادخواهان ا كاهى. 


اى خداوندى كه در دادخواهيشان به كواهى كواهانت نياز نيست. 


اى خداوندى كه ستمديد كان را ياوريت نزديكك است 


واز ستمكاران جانبداريت دور. 


تو مى دانى -اى خداوند من - كه فلان فرزند فلان در حق من مرتكب جه كارهايى 


شده كه تو خود از آن منع فرموده اى و او را در بى حرمتى به من جه اعمالى است كه تو خود از آن نهى كرده اى. واين همه 


از سر مستى اوست به سبب نعمتى كه تواش عنايت كرده اى و از بى باكى اوست در برابر كيفرى كه تواش مقرر داشته اى. 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و به نيروى خود آن را كه بر من ستم مى كند يا دشمنى مى ورزد فرو كير 


وبه قدرت خود از تيزى سطوتش بكاه و به درماند كيهاى خود مشغولش نماى و در ييكار با آن كه به خلافش برخاسته است 


عاخيز كن كردا 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و خصم مرا رخصت مده كه بر من ستم روا دارد. نيكك ياريم كن كه در برابرش 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و در حال مرا بر ضد او جنان ياورى كن كه خشم مرا فرو نشاند و انتقام من از او 
بستائد. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و به جاى آن ستم كه آن ستمكار بر من روا داشته است تو عفو و بخشايش خود 


بر من ارزانى دار 


وبه جاى سوء رفتار او رحمت خود بر من عطا فرماى؛» كه هر مكروهى در برابر خشم تو ناجيز است و هر مصيبتى در برابر 


غضب تو سهل. 
اى خداوند» آن سان كه در دل من ستمديد كى را نكوهيده داشته اى مرا نيز توفيق ده كه به كس ستم نكنم. 


اى خداوند» 


شكايت جز به تو به ديكر كس نبرم و از ديككرى جز تو داورى نجويم. هركز مباد كه جنين كنم. 
يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و دعاى مرا به اجابت ييوند و دادخواهى مرا با د كركون ساختن ستمكر قرين فرماى. 


كيفر تواز ياد ببرد» تا در ستم بر من ياى فشرده و بر حق من دست تطاول دراز كند. 


به زودى آن وعده كه به ستمكاران داده اى در حق او روا دار و آن وعده اجابت كه بيجا ركان را داده اى در باره من به جاى 


ا 


اى خداوند» بر محمد وخاندانش درود فرست ومرا توفيق ده كه هر جه بر من مقدر نموده اى» خواه مرا سودمند افتد يا 


زيانمند» به آسانى بيذيرم و به هر جه مرا داده اى يا از من كرفته اى خرسند كردان 
و به راست ترين راهها هدايتم نماى و به سالم ترين كاريم بر كمار. 


اى خداوند» كر خير من در آن است كه كرفتن حق من و انتقام من از آن كس كه بر من ستم روا داشته است تا روز باز يسين 
- روزى كه حق و باطل از يكديكر جدا شوند و خصمان براى داورى در يكك جاى كرد آيند - به تأخير افتد» 


يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا به نيتى صادق و صبر دايم مدد فرماى. 
وازاميال نكوهيده و آزمندى حريصان در يناه خود دار و ياداش نيكى را كه براى من اندوخته اى 


وان 


كيفر و عقاب را كه براى خصم من مهيا ساخته اى در آينه دل من عيان كن و سبب خرسندى منش كردانء در برابر آنجه براى 


من مقدر ساخته اى و باعث اطمينان من است به آنجه براى من اختيار كرده اى. 


آمين رب العالمين» انكك ذو الفضل العظيم و انكك على كل شىء قدير. 

دعاى 4 اصحيفه- دعاؤوه عند المرض 

متن 

وَ كان مِنْ دُعَائِه عله الام ذا مض أذ تَرّلَ به كوب أذ يل 

لهم لك الْحفد على مَا لَه أَرْلْ أتضوث فيه يخ سلامه بدن و لك الْحَفد عَلَّى ما أخدفك ى ين عله فى عسدى 
ما أَذْرِى يا إلى أَىّ الَْالَئنِ أَحَقٌ بالشكر لكك و أَكّ الوقن أَؤْلَى بِالْحَمْدٍ لَك 


أَوَقْتٌ اصح الى عَنَأَتَنى فيه طَيْداتِ روك و تََّطْتَِى بها لإبَْفَاءِ مَوْضاتِك و فَضْبِك وَ فَوَيْتنِى مَعَهَا عَلَى مَا وك فَقَتَنِى لَه مِنْ 
طاعتكك 


م وَقْتٌ الْعِلّهِ الى مكحم مَضَْنى بها وَالَم الى نقتي بها تَحَفيفاً ِمَا ثَقَلَ به عَلَىَ ظَهْرى مِنّ الْحَطِيئَاتِ 
هبراً لما المت فيه مِنَ القيكات و كنبيهاً لِتَتَاوْلٍ التَوْبَه َتذْكيراً مخ الْحَوته دِيم اللَْمَِ 
وفى تخلال ذلك ها ككت لى الكاتهان وق تكن الأغتال جا لالت فكو فيةاؤ لأ إسناة لطن يدو لآ جارح تَكلْفته 
َل إْضَالاً مك عَلََ وَ إخساناً مِنْ صَنِيعِك إِلَى 
له مَصَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ حبثِ إلى مَا رَضِيتٌ لى وَ يَسَرْ لى ما أَحْللتَ بى 
وَ طَهنَى مِنْ دنس مَا أَسلَفْتٌ وَ امح عَنّى شَرَ ما قَدَمْتٌ و أَوْجِدْنَى حلا الْعَافيه وَ أَذفيَى برد السَلَامَه 
وَ اجَلٌ مَخْرّجى عَنْ عِلتى إِلَى عَفْ وك و مُتَحَوَلِى عَنْ صَرْعَتِى إِلَى نجاو زِ كك 
وَ خَلاصِى مِنْ كزبى إِلَى رَوْحِك و سَلامَتَى مِنْ هَذِهٍ الشَّدَّهِ إلى فرج 


نك الْمَتَفَضَلُ بالإخسان الْمَتَطَوٌلُ بالاميتان 


الوقاك الْكرِيمُ ذو الْجَلَالٍ وَ الْإكرَام 
ترجمه 


نيايش يانزدهم 


بيمارى كه در تن من يديد آورده اى. 


اى خداوند» ندانم كدام يكك از اين ذوجالت سراوارتر نة#سياسكراريق توست و كدام يكك از اين دو وقت به شكر تو اولى 


است»6 


يا آن روزكاران تندرستى كه مرا از نعم ياكيزه و كواراى خود روزى من ساختى و به طلب خشنودى و فضل خويش به تلاش 


وامى داشتى و براى فرمانبردارى خود توفيق مى دادى و نيرو مى بخشيدى. 


يا اكنون كه بيمارم و مرا به اين بيمارى آزموده اى و اين دردها را جونان نعمتى بر من ارمغان داشته اىء تا بار كناهانم را كه 
بر يشتم سنكينى مى كند سبكك كردانى 


واز كناهانى كه در آن غرقه كشته ام ياكيزه سازى و مرا به توبه هشدار دهى وياد كرد نعمت قديم را سبب زدودن كناهان 


ص 


اى خداوند» در خلال اين احوال بسا اعمال يسنديده است كه آن دو فرشته در نامه عمل من نوشته اند» اعمالى كه نه هيج دلى 


در آن انديشيده و نه هيج زبانى از آن سخن كفته و نه هيج اندامى براى آن تحمل رنجى كرده است»ء 
بلكه همه اين ها فضل و بخشايش تو بوده است در حق من و احسان و انعام تو بوده است براى من. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست ودر دل من بياراى آنجه را كه تو خود براى من خواسته اى و بر من آسان ساز 
آنجه را كه 


تو خود بر سر من فرستاده اى. 


مرا از لوث كناهان يبشين ياكك كردان و بديهايى را كه زين بيش مرتكب شده ام از من بزداى و حلاءوت عافيت را در من 


يديد آور و خنكى سلامت را به من بجشان 

واكنون كه مرا شفا عنايت مى كنى بهبود مرا با عفو خويش دمساز كن و برخاستن از بسترم را با اغماض و كذشت خويش 
توأم فرماى 

و بيرون شدن از جنبر اندوهم را با رحمت خود قرين كردان و رهاييم را ازاين محنت با كشايش خويش همراه كن. 


تويى تو كه به فضل خويش احسان مى كنى و نعمتهاى بى كران مى بخشى. تويى تو بخشاينده كريم و صاحب جلادل و 


يون كوارف: 
دعاى #اصحيفه- دعاؤه فى الاستقاله 


معن 


7 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِهِ السَلَامْ ذا استَقّالَ مِنْ ذُنُوهِ أو تضَرّح فى طَلَبٍ الْعَفْو عَنْ عُيُوبه 
لهم يَامَنْ يرَحمته يَستَيتٌ الْمَذْيَونَ 
ويا مَنْ إِلَى ذكر إخسَانه يَفْرَحَ الْمُضْطوُونَ 


لس جه ساسا 


نا أنسن كل مُشتؤجش عَرِيبٍ و يارج كُلَّ مَكرُوبٍ كتيب ويا عَؤْثَ كل مَخدُولٍ فَريدٍ وبا عَضَدَ كل ماج طَرِيد 
أنْتٌ اذى وَسِعْتَ كل شَئْ ءِ رَحْمَه وَ عِلَما 

ف أنك النقى عقاف رك منارق قن يفوك ايا 

وَ أَنْتٌ الَّذِى عَفْوُ أغلى مِنْ عِفَابه 

وَ أَنْتٌ الَّذِى تَسْعى رَحْمَتهُ أَمَامَ غَضَّبِهِ 


وَأَنْتَ الْذِى عَطَاوؤَءُ أكثْرٌُ مِنْ مَنْعهِ 


وَ أَنْتَ الى اتَسََ الخلائق كلهُمْ فى وَسْعِهِ 


وَكأنك الذاى لوعت تق عداو فق أغطاة 


وَأَنْك الذى لا ترط فى عفان من عَماة 


000 


وَ أنَا يا إِلَّهِى عَبِدُّك الَذى أَمَزْتَهُ بالدّعَا ءِ فَقَالَ يك وَ سَعْدَيْك هَا أن ذَايَا رَبّ مَطْوُوح بيِنَ يَدَيْكك 


- ب 
2 7-8 7 عه عه 


نا الى أَوقَرَتِ الْحَطابا ظَهرَه و أن الّدِى أَقنت الذثُوبُ عُمْرَة و أَنا الى بجؤله عضاك 


وَلَمْ تكن أَمْلا مِنْهُ لِذّاك 


3 ف ادق 7 مده ف 2 
نت مُعْن مَنْ شَكا إليك فَقَرَهُ توكلا 


ولا تُخرمنى وَ قَدْ رَْبِتٌ إلَيك و لآ تَجْبهْنِى بالود وَ قد اَْصَبِتُ بين يَدَيْك 

أنْتَ الَّذِى وَصَفْتَ تَفْسَك بالإّخمه مَصَلّ عَلَى مُحَمدٍ وَ آله وَ ارْحَمْنى ال سَمَيِتَ نَفْسَك بِالْعَفْو فَاغفٌ عَنَّى 
د ترَى ا إلّههى فتِضّ دَمْعى مِنْ يفتك و وجيب قَلْبِى مِنْ حَشْيتك وَ الْيِقَاضٌ (الْيفَاض) جَوَارِحى مِنْ ميك 

6 رك وا رتك الول بو إذا كه ما تى عَن الْجأر إِلَيِك وَ كل لِسَانَى عَنْ مُتَاجَاتَكك 

َا إلّهِى قَلَك الْحَمْدُ فَكم مِنْ عَائَْ تتا عَلَىَ قَلَم تَفْضَحْنى وَ كم مِن ذَنْب عَطَيتَهُ علي فلم تَذْهَر 


وَ كم مِنْ شَاتْبِهِ ألْمَمْتٌ بهَا فلَمْ تَهتك عَنَّى سِيْرَهَا وَل تُقَلدْنِى مكرُوة شَّمَارِهَا وَ لَمْ تِدٍ سَوْءَاتَهَا لِمَنْ يَلنَمِسُ مَعَايبى مِنْ جيرَتى و 
حَسَدَهِ نغمتكك عِنْدِى 


َم َنْهَيى ذلك عَنْ أَنْ جَرَيْتٌ إِلَى سُوءِ ما عَهِدْتٌ مِنّى 
فَمَنْ أَجَهل مِنّى يا إلهى بِرُشْدِهِ وَ مَنْ أَعْفَل مِنْى عَنْ حظه 


وَمَْ من أَبعَدٌ منّى مِنِ اشتضلاح لَفْسهِ حِينَ أَنْفِقُ ما أَخر و بْتّ عَلْىَّ مِنْ رزقك فِيما تَهَِينى عَنْهُ مِنْ مَعْصِيِتِكك 


- 
أ 


وَ مَنْ أَبعَدٌ غَؤْراً فى الْبَاطِلٍ و أَسَد إفْدَاماً عَلَى الشُوءٍ مِنّى حِينَ أَقِصُ بَينَ دَعْوَتِكك وَ دَعْوَهٍ التِّطَانِ 


20 
عه 
1 


نع دَعْوَنَهُ عَلَى غَْرِ حَمَى مِنّى فى > مَعْرفَهِ به وَ لا نِسْيَانِ مِنْ حفظى لَهُ 


نا حيكئذ 


2ه سام 


اوها 


مُوقِنٌَ أن مُتَهَى دعْوَيِكك إلى الله وَ مُنتَهَى دَعْوَتِهِ إلى النَار 


لكا كدنا اعت فا أفهة يناع دوز اعد ون تكترء أتريع 


أ ا 


وَاعجبت 
نْ أَدْتَدِعَ عَنْ مغص يَيَكٌ الْمُثِ خط و فلع عَنْ ينات الْمُخْلِقَهِ 


1 ك مِنْ عُقُويَتَى 
َل أنَايَا إلهى أكثرُ دُنُوبا وَ أَفحَ آثارا وَ أَشَْمٌ أفْعالا و أَسَد فى الْبَاطِلٍ 0 


١‏ : ته َ مِنْ أَنْ أخصى لك عُيُوبِى أو أ ُدِرَ عَلَى ذْكر ذْنُويِى 


أمر الْمُذِبينَ وَ رَجَاءَ لرَحْمَيَك الْتى بهَا تَكاك رقَاب الْحَاطِئِينَ 


28 


لها أوت بهذا تفييق لمعا فن رأفيك الى يها 
الله وَهَذْهِ رَكيتى ؟َ 0 
وَ أعْتِفُهَا بِعَفْوكٌ وَ هَذَا طَهْرى قَذ أنْقَلهُ الْحَطَايَا فصل عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ حَفُْفْ عَنْهُ متك 

لَهى لَؤ بكيِتٌ ليك عَنَّى تَشقط أَشْفَارُ يني وَ ايحت عَنَّى بَنْقَطعْ صَوْتَى وَ قت لك عَتَّى تَتَشَر قَدَمَاىَ 


- 
0 د 


َ رَكْفْتٌ لك عَنَّى يَنْكَع صُلْبِى وَ سَجَدْتٌ لك عَنَّى تتففَاَ حَدََتَاىَ وَ أكلْتُ رَابَ الْأرْض طُولَ عُمْرِى 
وَ شَرِبْتٌ مَاءَ الرَمَادِ آخرَ دَهْرى وَ ذَكوتُك فِى خلال ذَلِك عَسَّى يكل لِسَانِى 


ا جو جَدِتٌ بذّلك مَحْوَ سَيْنَه وَاحِدَّهِ مِنْ سيِنَاتَى 
عَفْوَكَ فَإنَّ ذلك ء غَيْرُ وَاجبٍ لِى بِاسْتِمَاقٍ 


ولا آنا أهل لَهُ باشتيججاب إِذْ كان جَرَائَى مِنّْك فى أُوَّلٍ مَا عَصَيكَك الثَارَ قن تُعَذّ تُعَذَيى كنت غَيُِ َال ى 


عق قذزر بكاو لعتود ع عن سكول 


1 5 5 ل الا 3 7 
0 21 
لهى د فل تغمدتنى بستّركك 


-_ 


اناد 


١م‎ 


و حَلمتٌ عَنْى بِتَفُضلِك فلع تَعَيْوْ نغمتتك عَلَىَ وَ لغ تكدّز مَعْرُوفك عِنْدِى فَارْحَمْ طول تَضَوُّعِى وَ شِدَّ مَشكّتى وَ سُوءَ مَوْقِفَى 
للهّمَ صَل عَلَى مُحمّدِ وَ آلِهِ وَ قِنِى مِنَّ الْمَعَاصِى وَ اسْتَغْمِلنِى بالطاعه وَ ارْزْقَنِى حَشْنّ الْإَِابَهِ وَ طَهَرْنَى بِالتَوْيَه 


وََ 


يدْنَى بِالْعِضْمَهِ و اسْتَضْلِحتى بِالعَافِهِ وَ أذقنِى حَلاوة المَغْفرَهِوَ على طلِيقَ عَفُوك و عَتِيقَ رَحمتكك 
وَ اكنّثِ لِى أمَانا مِنْ شخطك و بَسْرْنِى بذلكك فى العاجل دُونَ الآجل بُشْرَى أغرفهَا وَ عَرَّفنِى فيه عَلامََ 
نَّ ذلك لا يَضيقٌ عَليِك فى وُسْعك وَ لا يتكأدّك فى قدْرَتك وَ لا يَتَصَكَذٌّك فى أنَاتكك 


إ 


وَ لآ يكُودُك فِى زيل ججاتِك الى دلت عَلَهَا آيَائْكٌ إِنَكٌ تَفْعَلُ ما تَمَاُ وَ تَحَكم ما يُِيدُ نك عَلَى كُلّ شَئ ء قدِير 
قرجمه 

نيايش شانزدهم 

بار خداياء اى كه كناهكاران به اميد رحمت تو به فرياد رسيت مى خوانند. 

اى خداوندى كه بيجا ركان در يناه احسان تو مى آرامند. 


اى خداوندى كه خطاكاران از خوف تو مى نالند و مى كريند. 


اى انيس ا زود كان دون از ختان و ماق: اى غمرذاى اندوهكنان و شكسنه دلان: اى فريادرس خوارشد كان و بى كسان. اى ياور 


نيازمندان و رانده شدكان. 

توبى كه رحمت تو و علم تو همه جيز را در بركرفته است. 
تويى كه از نعمتهاى خويش هر آفريده را بهره اى داده اى. 
توبى كه عفوت رااز عقابت بيشى است. 

تويى كه رحمتت را بر غضبت ييشى است. 

تويى كه عطاى تو بيشتر از منع توست. 


تويى كه جون عصيانكّرى را عقوبت 


كنىء راه افراط نيويى. 


ومن اى يرورد كار منء بنده تو هستمء بنده اى كه به دعايش فرمان داده اى و او دست انابت به در كاه تو برداشته استء 
كويد :لبيك و سعديكك. اين منم اى روود كان موورئر ابيشكاهت افتاده. 


اين منم كه بار كناهانم بر يشتم سنكينى مى كند و كناهان عمرم را تباه ساخته است. اين منم كه از روى جهالت تو را عصيان 
كرده ام در حالى كه تو سزاوار عصيان من نبودى. 


آيا تواى خداوند» بر كسى كه به دركاهت دست به دعا بردارد رحمت مى آوردىء تا من در دعا مبالغت ورزم؟ آيا تواى 


خداوند» كسى را كه به دركاهت اشكك ريزد مى آمرزىء تا من به اشكبارى شتابم؟ 


آياتواى خداوند» كسى را كه به خوارى روى بر خاك درت نهد مى بخشابى؟ آيا تواى خداوند» كسى را كه شكايت 


بينوابى خويش به دركاه تو آرد در حالى كه به تو توكل كرده است بى نياز مى سازى؟ 

اى خداوند آن را كه جز تو بخشنده اى نمى يابد نوميد مكن, و آن را كه جز تو از ديكرى بى نيازى نجويد فرومكذار. 
اى خداوند» بر محمد و خاندان او درود بفرست و از من اعراض مكن كه روى به تو آورده ام 

و مرا محروم مدار كه دل به تو سيرده ام و دست رد به رويم مزن كه بر دركاهت ايستاده ام. 


تويى كه خود رابه رحمت وصف كرهده اى. يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و بر من رحمت آورد. تويى كه خود را 


يخشدة ناميدة'ائء ينن كناهان :من بر من يستشائ. 


بار خداياء مى بينى كه جسان از خوف تو سرشكم روان است. جسان از خشيت 


تو دلم لرزان است. جسان از هيبت تو اعضايم درهم شكسته است. 


جكونه جنين نباشم كه از كردارهاى نايسند خود شرمنده ام و آوازم به تضرع بر نمى آيد و زبانم نمى جنبد كه آهسته آهسته 
راز و نياز كنم. 
اى خداوند من» حمد باد تو راء بسا يرده بر عيبهاى من كشيده اى و رسوايم نساخته اى» بسا كناهان من نهان داشته اى و مرا 


شهره شهر نكرده اى» 


بسا آلودكى ها كه مرا هست و تواش فاش نساخته اى و نشان بدنامى به كردنم نياويخته اى و از همسايكان من» عيبجويان مرا 


و كشائق:«راكة ب العمقن كهعرامن عثايت: كرذه اق عمد مى ينك از عبت و عاو من | كام تكردة ائ: 
اين همه مرا از آن باز نداشت كه از ادامت اعمال نايسند خود - كه تو بر آنها آكاهى - ندامت جويم. 
يس اى خداوند من» جه كسى است نادان تر از من به رستكارى خويش؟ جه كسى است غافل تر از من به نصيب خود؟ 


جه كسى است دورتر از من به اصلاح نفس اماره اش به هنككامى كه آن نعمت بى كران تو را در راه معصيتى كه مرا از آن 


بازداشته اى تباه مى كنم؟ 

جه كسى بيش از من در كرداب باطل غوطه ور و به بدى كراينده تر است جون ميان دعوت تو و دعوت شيطان مخير آيم 
و در عين بينايى و هشيارىء نه از روى بى خبرى و فراموشى در بى دعوت او مى روم؟ 

در حالى كه يقين دارم كه دعوت تو به بهشت نعيم مى انجامد و دعوت شيطان به آتش جحيم. 

منزهى تو! جه شكفت است كه من به زيان خود كواهى مى دهم و اعمال نهان خويش بر مى شمارم. 


وشكّفت آورتراز 


اين بردبارى توست در برابر من و درنكك توست در مؤاخذت سريع من. واين نه بدان سبب است كه مرا در نزد تو برويى 


البيك» 


بلكه به سبب مداراى توست با من و احسان تو در حق من. باشد كه از معصيتى كه تو را به خشم آورد باز ايستم و از كناهانى 


كه مرا فرسوده است دست بدارم» كه عفو و بخشايش مرا از عقوبت و عذاب من دوست تر دارى. 


وبه هنكام طاعت تو در خواب غفلتم و در برابر هشدارهاى تو آكاهى و مراقبتم كمتر است. بااين حال حككونه مى توانم 
عيبهاى خود را بر شمارم واز كناهان خويش ياد كنم. 


اى خداوند» اكر زبان به نكوهش خويش كشوده ام» بدان سبب است كه طمع در رأفت تو دارم كه اصلاح حال كنهكاران 


اى خداوند» اين كردن من است در زير بار كناهان باريكك شده؛ يس بر محمد و خاندانش درود بفرست 


وبه عفو خود آزادش كن. واين يشت من است در زير بار خطاها خميده؛ يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و به فضل 


خود بار خطاى من بكاه. 


اى خداوندء اكر جندان بككريم كه مزكانم فرو ريزد و مويه كنم تا آوازم منقطع شود و بر آستان جلاءل تو بايستم تا ياهايم 
آماس كند 


وركوع كنم تا استخوان هاى يشتم از جاى بر آيد و سر به سجده نهم 


تا جشمانم از جشمخانه به در شود و همه عمر جز خاكك زمين هيج نخورم 

وتايايان حيات جز آب خاكستر هيج ننوشم و در خلال اين احوال جندان ذكر تو كويم تا زبانم از كفتن بازماند 
واز شرم تو ديده به سوى آسمان بر نكنم» شايسته آن نيستم كه حتى يكك كناه از كناهانم را از نامه عملم محو كنى. 
اكر مرا به هنكامى كه مستوجب آمرزش تو شوم بيامرزى و هنكامى كه مستحق عفو تو كردم عفو كنى» 


باز هم نه به سبب شايستكى من استء زيرا كيفر من در همان آغاز كه سر به عصيان تو برداشتم آتش جهنم بوده است و اكر 
مرا عذاب كنى در حق من ستم نكرده اى. 


اى خداوند, اكنون كه بر كناه من يرده كشيده اى و رسوايم نساخته اى» اكنون كه به كرم خود با من مدارا ورزيده اى و به 


مؤاخذت من نشتابيده اى» 


اكنوخ كة إن فضمل و الحسان عويش مرا يهديزدبازى نواه ا واتعيت وهر مق دركر كون تساعته'اى وب زلابل اسان خود 


تيره نكرده اى» يس بر اين زاريهاى دراز من رحمت آور و بر شدت مسكتتم ببخشاى و بر نابسامانيم ترحم فرماى. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا از معاصى نكّه دار و به فرمانبردارى خود بركمار و نعمت انابت نصيب من 


كن و به آب توبه ياكيزه كردان 


وياريم ده كه كرد كناه نككردم و به تندرستىء نيكحالى ام بخش و حلا.وت مغفرت به من بجشان ومرا آزاد كرده عفو و 


رحمت خود كردان 


واز خشم خود نامه امانم ده و بشارت اين نعمتها در اين جهان» 


ييش از فرا رسيدن آن جهان به من ده؛ بشارتى كه آن را بشناسم و نشان آن را به من بشناسان. 


اى خداوندء اين ها در برابر كشادكى عرصه توان تو بر تو دشوار نباشد و تو را در حيطه قدرتت به رنج نيفكند و با آن همه 


بردبارى كه تو راست دشوارت نيايد 


ودر ينشفشهاى كرادت كه آياث كتاب توبر آن دليل اسثه كران تتمايندة كه تو كتين هر جه خخواهى و فرمان والى يههر 
كونه كه اراده نمايى. انكك على كل شىء قدير. 


دعاى | اصحيفه- دعاؤه على شيطان 


متن 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيْهِ السَّلامٌ إذَا ذكرٌ السْتِطانٌ فَاسْتَعَادْ مِنْهُ وَ مِنْ عَدَاوَتَهِ وَ كيْدِهٍ 
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لهم إن تَعُودُ بكك مِن ترَعَاتِ الشَّيِطانِ الرّجيم و كيده وَ مَكَايدهِ و من اللّمَهِ مايه وَ موَاعِيدِهِ و غُرُورِءِ وَ مَصَائِدِه 
0 بطع نَفْسَهُ فى إِضْلالِنَا عَنْ طَاعَتِكك وَ امْيهَاننَا بمخصيتك أَؤْ أَنْ , يَحْسن عِنْدَنَا ما حكن لَنا أو أنْ يَنْقَلَ عَلَيِنَا مَا ك4 إِلَبنا 
لله احْسأَةُ عَنا بعِبَادتَك وَ اكه بدّءويئًا فى مكمه محيتكك وَ اجْكل يننا وَ يَينَهُ سِثراً لا يهْتِكة وَ رَدْماً مُضمتاً لآ يَفتْقه 


الله صَل عَلّى مُحَمَّدٍ وَ آله وَ اشْغَلَهُ عَنّا بض أَغدّائك وَ اعْصِفنًا مِنْهُ بشن رعَايكك 


َ اكفِنًا حَثْرَهُ وَ وَلنَا ظَهْرَهُ وَ اطغ عَنا إِثْرهُ 


أللهُعَ صل على مكقد و آله و أختقنًا من الْهُدَى بمثل ضلالته 


- 


وَ زَوٌدْنَا مِنَ الْتَفْوَى ضِدّ عَوَائَتِه وَ اشلكك بنَا مِنَ التّهَى خلافٌ سَبيلهِ مِنّ الودَى 


ْله ل كون ليه وَ أَخيمن بتَؤفيقك عَوْنَا عله 


- 
هَ أت 


َللَّهُمَ وَ أَشْربْ قُلوَنَا كار عَمَلِهِ و الَف لَنا فى نَفْضٍ جيله 


78 0 
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لهم صَلّ عَلَى مُححَمَدٍ وَ آله وَ حوّلْ سُلْطَاَهُ نا وَ افطع رَجَاءَهُ ما وَاذْرَأَةُ عن الْوُوع بن 


- 


نَاوَ 


للع قل على تصقد يو آل و اجل آباءَنا وَ أَكَهَاتَنَا وَ 5 أَعَاليَنَا وَذُوى أفغايا وَ كَرَابَاتَنَا وَ جِيرَانَنَا مِنَ الْمَؤْمِنِينَ وَ 


الْمؤْمَِاتِ مِنْهُ فى جَرْزٍ حارزٍ 

وَ حِطْنٍ حَافظ وَ كمف مَانِع و ألبمهع مله جتنا واي َه و أَْطِهعْ عَلَيِهِ أُشلِحة مَاضِيَة 

َللَّهَُ وَ امع بذَّلِك مَنْ شَهِدَ لَك بِالوُبُويِه وَ أَخْلَصٌ لك بِالْوَْدَاقِه 

وَ عَاداهُ لك بِحَقِيفَهِ الْعْبودِيّهِ و استظهر بكك عَلَيهِ فى مَعْرقَهِ اْعُلُوم الا 
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للْهُع أخلل ما عفد و اكت ما رَتو قَّ وَ افْسَحُ ما بر وَ َبطهُ إذَا عَزّمَ وَ الْقَض مَا 


- - 
ع أ 


َللْهُمَ وَاهْرمْ جُنْدَهُ وَ أنطل كيده وَ اهْدِم كمه وَ أَرْغِم أ 


ا َه انا فى نَم أَعدَائِِوَ عرلا عنْ ِدَادٍ الآ تييع لَه إِذَا اسْتَهْوَانًا وَ لآ تَسْتَجِيتٌ لَه ذا دَعَانَا 
َأمْرُ بِمُنَاوَاتهِ مَنْ أطاع أُمْرًَا وَ نظ عَنْ مُتابَعتِهِ منِ الع رَجْونا 


أللَهُمَ صَل عَلَى مُحَمَدِ حاتم النَّييِينَ وَ سَيِدِ الْمُوْسَلِيرَ وَ عَلى أَهْل بَئتِهِ الطببِينَ الطاهرِينَ 
وَ أَهَالِينا وَ إِخْوَائَنَا وَ جَمِيع الْمَؤْمنِينَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ مما اسْتَعذَنَا مِنّْهُ و أَجِزْنًا مِمّا اش سْتَجَونًا بكك مِنْ حَوْفه 
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وَ اسْمَغ لنَا مَا دَعَوْنًا به و أقعقاها اغنا: وَ اممَظ لَنا مَا نَسينَاهُ وَ صَيونَا لِك فِى دَرَجَاتِ الصَّالِحِينَ وَ مَرَاتبِ الْمُؤْمِنِينَ آمِينَ رَبّ 


نيايش هفدهم 


بار خداياء به تو يناه مى بريم از وسوسه هاى شيطان رجيم و كيدها و فريبهاى او. و به تو يناه مى بريم از دل بستن به تمناهاى او 


و وعده هاى او و فريبها و دامهاى او. 


بار خداياء به تو يناه مى بريم» هر كاه شيطان طمع در آن ورزد كه ما رااز طاعت تو منحرف دارد واز براى خواريمان به راه 
معصيت تو كشاند و كناهانى كه در ديده ما بياراسته است ما را خوشايند بود و طاعاتى كه در دل ما ناخوش فرا نموده است بر 


ما كران آيد. 


بار خداياء ما را نيروى عبادت ده و بدان» شيطان را از ما بر آن. بر سعى ما در راه محبت خود بيفزاى و به آن» شيطان را خوار 


كردان. ميان ما واو حجابى قرار ده كه بر افكندنش را نتواند و سدى جنان استوار كه از رخنه كردنش عاجز آيد. 

نار كتداباء وى متحند وتعاتدانشن رود قرست و شطان :زا ازامانية #شمناقت مشهول: انها زا بيك نكة دار 

وازاو در يناه خود دار و مكر او از ما دفع فرماى و جنان كن كه يشت كرهده از ما بككريزد و نشان ياى اواز زمين ما برخيزد. 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و در برابر ضلالت شيطان ما را از هدايت خود بهره مند كردان 


ودر برابر تلاش او به كمراهى ماء ما را از يرهيز كارى رهتوشه ساز. اكر او ما را به راه تباهى مى كشدء تو ما را به راه تقوى راه 
نماى. 


نار خذاباء:راة شيطان نه ذلهاق :ها مكشاى و حابكاء اودر اهداز ان'ماست قرا مدة: 


بار خداياء حقيقت هر باطل را كه شيطان در جشم ما مى آرايد به ما بشناسان. و جون شناساندى» 


ما را از ارتكاب آن بازدار. و به ما بياموز كه جسان فريبش دهيم 


و مارا آكاه كن كه با جه آلت و عدت با او جدال كنيم واز خواب غفلت بيدارمان ساز كه بدو نككرويم و توفيق خود رفيق ما 
كردان و در ييكار به خلاف او ياريمان نماى. 


الخذاناة ولمائه فا اال لكان اطال و ارو كوو اللي تويك اجور ]مها كل انار تعاس كاى أن الهم كيله: 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و شيطان را بر ما جيره مككردان و از ما نوميدش كردان و طمع او از ما ببر. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرستء و يدران ما را و مادران ما را و فر زندان ما را و خاندان ما را و خويشاوندان مارا 


و نزديكان ما را و همسايكان ما مردان مؤمن و زنان مؤمنه را از كزند شيطان در ملاذى منيع 

و ملجأى رفيع و يناهكاهى استوار جاى ده و براى ييكار با او سيرهايى نكتّهدارنده و شمشيرهايى برنده عطا فرما. 

بار خداياء همه كسانى را كه به يروردكاريت كواهى مى دهند و يكانكيت را از روى اخلاص يذيرفته اند 

ودرعين عبوديت با شيطان در ستيزند ودر معرفت علوم ربانى بر ضد او به تو استظهار دارند, از اين دعا بهره اى رسان. 


بار خداياء در هر كار كه شيطان كره افكند كرهكشايى كنء وهر در را كه بر بندد تو باز كن» وهر تدبير كه كند كسسته 
كردان» وهر آهنكك كه كند بر هم زنء وهر رشته كه محكم بر تابد ينبه 


نماى. 


باو تخداياء لشكرش بشكنء كيدش باطل ثماغ» يناهكاهش ويران ساز و بيتى اش بر شناكك مال. 

نار عدا باء ها وادز شمار دشمناة شبطاق قراو هة و أن زمره دوستاشن دون دان حنان كن كه عرق 1 منككه فرسيمان كنذء فرهانكن 
اطاعت نكنيم و جون بخواند» اجابتش ننماييم. 

هر كرا كه تابع امر ماست به خصومت با او فرمان دهيم و هر كه را تابع نهى ماست از متابعتش ش باز داريم. 

بار خداياء بر محمد خاتم ييغمبران و سرور فرستاد كان و بر خاندان طيبين و طاهرينش درود بفرست. 

وماراو كسان ماراو برادران مارا و همه مردان و زنان مؤمن راء از هر جه از شر آن به تو يناه آورده ايم يناه ده و ما را از 
آنجه از بيم آن از تو زنهار خواسته ايم زنهار ده. 


اى خداوند» آنجه را به دعا خواسته ايم روا ساز و هر جه را از ذكر آن غفلت ورزيده ايم به ما عطا كن و هر جه را به فراموشى 
سيرده ايم براى ما محفوظ دار و بدان سان كه ما را به درجات صالحان و مراتب مؤمنان فرابر. آمين رب العالمين. 
دعاى /اصحيفه- دعاؤه فى المحذورات 


مءن 

وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيه السام إِذَا دُهِمَ عَنْهُ مَا يَحَدّرٌ أؤ عُجلَ لَهُ مَطلبه 

لَه لَك الْحَمْدُ عَلَى سحن فَضَائِك وَ بِمَا صَرَفْتٌ عَنّى مِنْ لايك 

قل قمعل خكلى وة تخمركه نا مكلك ل رذ قاف فيتكك فَأكونَ قَدْ شَقِيتٌ بِمَا أَخْبيِتٌ عت وَ سَعِدَّ غَئْرى بِمَا كُرهْتٌ 


5 - 
2 3 


وَإِنْ نْ يكن ما طَلِلْتٌ فيه أَوْ بت فيه من هَذِ الَْافيِهِ ِينَ يَدَيْ بَهَاءِ لا يَنْقطعٌ و وزر لآ يتف ققدم لى ما أَخَوتَ وَ أَخوْ عَنّى ا قدت 


- 


-ه 42 
7 
همل 1 
عير احبر 
فو 


مَا عَاقِبتَهُ الْقَنَاهُ و ءَ َيْرُقَلِيلٍ ما عَاقِبُ الْبقَاُ و عن لد اله 
ترجمه 


اق خداوتدة حمد باد تؤواير اتاعسه تقدير كه تصيت من ساغهفه اق و أن يلاها كه از من بكرداتيدة ان: 


جنان مباد كه اين تندرستى كه اكنون مرا ارزانى داشته اى» همه بهره من از رحمت تو باشدء تا آنجه دوست مى داشته ام سبب 


شوربختى من شود و ديكرىء از آنجه من ناخوش مى داشته ام به سعادت رسد. 


اى خداوند» اكر اين تندرستى كه مرا نصيب كرده اى و من شب و روزم را در آن به سر مى آورم نشانه بلايى باشد بر دوام يا 


وبالى يايدار» يس آنجه را كه وايس داشته اى بيش افكن و آنجه را كه بيش افكنده اى وايس دار. 


بر محمد و خاندانش درود بفرست. 

دعاى 9١صحيفه-‏ دعاؤه فى الاستسقاء 

5 

وَ كان مِنْ دُعَائِِ عَلَئِ الام عِنْدَ الإسْتِشفَءِ بَدَ الجَدْبٍ 

لهم اسشقًا الَْهِت وَ انْشّو 2 عَلَنَارَخْمَتك بغَينك الْمُغْدِقٍ مِنَ الشحاب الْمْسَاقٍ لِنَبَاتِ أضك الْمُوقٍ فى سجمِيع الْآكَاقٍ 


وَ امْدنْ عَلَى عِبَادِك باينَاع انمره وَ أخي بلادك ببلُوغ الزَّهْرَه 


كك الْكِرَامَ الْسَفْرَةَ ه يقي لكك افع ام عُزَْهُ وبع عاررة وبل قرع ايل 


5 


علج *# 


وَتوَسّعْ به فى الْأَقْوَاتِ سَحَابا مُتراكماً هَيئاً مريئاً طبقاً 4 قلطي ثلث وذنة و لآ خلب رزقة 


2 


م 


لله اسْقنا عَيثا مُغيئا مَرِيعاً مُمرعاً تَريضاً وَاسِعاً يرا تود به الهِيض و تَجِْرُ به الْمَهيض 


الهم اانضقكا هذا ييل وفه الراك واقكا ينة الصاكو لتقو الانهاوو تنك 


وَ تؤخصٌ به الأَسْعَارَ فى 


نيايش نوزدهم 


اى خداوند» باران بفرست و سيرابمان ساز و همراه با بارانى فزاينده و ريزنده» از ابرى در آفاق رونده و كياهان زيبا روباننده» 


رحمت خود بر ما ارزانى دار. 
اى خداوند» ميوه ها را برسان و بر بند كانت احسان فرماىء؛ كلها را شكفته كردان و زمين خود زنده نماى. 
فرشكان خرى آن فرسهاد كان بز ر كران رايترساى خا از سوق تو باواتى سوكسد :و .بيوسفه و كراواة و كتتردم و تتددبان يياورتك 


وهمد جا را سيراب سازئده تا ؤمين مردة وا زنده تساي وعر جه زا از دست رفته است باز كرداتى و آانجه رو يدق انبنت 


برويانى 


و در روزى مردم كشايش دهىء با جنان ابرى انبوه» كرانبار» خوش و بى زيان و از كران تا كران» كه از آن آواز تندر آيد و 


بارانش ملايم و ير دوام بود و برقش فريبناك نبود. 


اى خداوند, ما را از بارانى كه به فرياد رسنده. قحط زداينده» كياه روياننده» فراكيرنده و فراوان بارنده سيراب نماى, تا كياهان 


ايستاده را طراوت تازه دهى و كياهان بر زمين خفته را بر ياى دارى. 


اى خداوندء بارانى برسان آن سان كه آب هااز تيه ها روان دارى و جاهها 


از آب ها ير سازى و رودها به خروش آرى و نباتات برويانى 
ودر همه شهرها ارزانى يديد آرى و جاريايان و مردمان به تن و توش آرى 


و براى ما خوردنيهاى خوش و كوارا كامل كردانى و كشته هاى ما برويانى و يستانهاى ستوران ير شير سازى و بر نيروى ما 


نيرويى ديكّر افزايى 


اى خداوند» سايه ابر بر ما باد سموم مككردان و خنكى اش را شوم منماى. جنان مباد كه به جاى باران بر سر ما سنكك ببارد و به 
جاى آب شيرين و كوارا آب تلخ و شور. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست وما رااز بركات زمين و آسمان ها روزى ده. انكك على كل شىء قدير. 
دعاى ٠‏ ؟صحيفه - دعاؤه فى مكارنم الأخلاق 


5 
وَ كان مِنْ دُعَائِ عل السََامُ فى مكارم اَْخَْاقٍ وَ مَْضِيَ الأفعَالٍ 
للْهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمَدِ وَ آله وَ بلع بِإِيمانى أَكمَلَ الْإِيمَانٍ 
َ ال بَقِينى أَفْضَلَ اين وَ النِْييكتى إِلَى أخمن النياتِ وَ بعَمَلِى إِلَى أخسن الْأعْمَالٍ 
لله وَفْو لفك نيتى وَ صَحْخ بما عِنْدَ كك يَقِينى و اشتضلخ بِقُدرَتِك مَا فَسَدَ منّى 

للَّهُمّ صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله 

َ اكفنى ما يَشْكَلّيى الإهْتمَامٌ يه وَ اسْتَغْملنى يما تَشألْنى غَدا عَنْهُ وَ اسْتفْرعٌ أيَّايى فِيمَا حَلَفئنى له 
وَ أَغْنِى وَ أَوْسِعْ عَلَىَّ فى رِرْقَكك و لآ تَفنَى بالنَطر وَ أَعِزَّنِى و لآ تتتِينّى بالكبر 

فذق لكك ولا لنبذ عا تى بالْعْيِبِ 

وَ أَخْر لِنَّْسِ عَلَى يَدِىَ الَْيِر َلآ تَمِحَفهُ بالْمَنْ وََهَتْ لِى مَعَالِي الَْخُلَاقٍ وَ اُصِمْنِى مِنَ الْمَخْرِ 


أللَهُمَ صَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله 0 توْفغنى فى النّاسِ دَرَحَهٌ له حططير عِنْلَ نَفْسى مِقْلَهًا 


ِقَدَرهَا 
لهم صَلَّعَلَى محمد وَ آل مُحمَدٍ 
وَ مَتّعنِى بِهُدّى صَالِح لآ أشتهدل به وَ طَرِيِقَهِ حقّ لآ أزِيعٌ عَنّْهَا وَ ييه رُشْدِ لآ أشك فيهًا 


وَ عَمَوَنِى مَا كان عُمَرى ْلَه فى طاعتك فَإِذًا كان عُمَرى مَرْتَّعاً للشيطان فاقبض نى ليك قَبِلَ أنْ يش بق مَقهُ مَفَتُك إِلَىّ أؤ يش تَخكم 
15 عَلَىَ 


وَ مِنْ عَسَدٍ أَهْلٍ لبي الْموَده و مِنْ ظنّهِ أل الصّلاح التَقَهَ وَمِنْ عَدَاوَ الأَدْننَ الْوَلِديه 

وَ مِنْ مُقُوقٍ ذّوِى الام الْمَبرَة وَ مِنْ خِذْلآنٍ الَْْرينَ النُضْرَةَ وَ مِنْ حب الْمَدَارِينَ تضجيح الْمِقَّه 

دعن رد القلابينين: كوم الْعِمْرَهِ وَمِنْ مَرَارَه تَوْفٍ الظّالِمِينَ خلاوة الم 

لله صَلّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِهِ وَ اَل لى يدأ عَلَى مَنْ طَلَمَنِى وَ لِسَاناً عَلَى مَنْ حَاصَمَنِى وَ طَفَراً ِمَنْ عَانَدَنِى 

وَهَبْ لِى كرا عَلَى مَنْ كايَدَنى وَ قُدْرَهُ عَلَى مَن اضْطَهَدَنى و تَكَذِيباً لِمَنْ قَصبَنِى 

وَ سَلَامَهُ مِمَنْ توَعَدَنِى وَ وَفَفْنِى لِطَاعَهِ مَنْ سَدَّدَنى و مُتَابعَِ مَنْ أَرْشَدَنِى 

لهم صَلَّ عَلَى مُححمَدٍ و آله وَسَدُدنى أن أعَارِض مَنْ عَشَّنِى بالتُضح و أَجْزِىَ مَنْ هَجَرَنى اليو أَئْبَ مَنْ حرمَنى بالْبدُلٍ 
وَ أكافى مَنْ قَطَعَنِى بالصّلَِّ وَ أَتَالٌِ من اغْتَانِى إِلَى شن الذَّكْرٍ وَ أَنْ أَشْكرَ الحسئة وَ أَعْضِى عَن السَبكه 

لله صَلَ عَلَى مُحمَدٍ و آله وَ حَلّيى بيه الصَالِحِينَ و الى زيئة الْمَتّقِينَ فى بش الْعَذلٍ 

وَ كظّم الع وَ ِطَفَاءِ لنَائِوَضَمْ َل الُْقهِ و إضلاح ذَاتٍ الِْينٍ 


وَ إفْشَاءِ الْعَارقَه وَ سَثْر الْعَائئهِ وَ لين الْعَرِيكدٍ 


وَ خفض الجناح وَ خسن 


الشيرو وكون البح وَطِيب الْمُحَالَقَه 

و الب إلى المَضِيلِ وار الل و ترك التغبير و الْإفضَالٍ على غير مستت 

وَ القَلِ بالْحَقَ وَ إِنْ عَرَّ و اسْتفَالٍ الْحَثِرِ وَإِنْ كثرَ مِنْ قَوْلِى وَ فِغْلى 

وَ اش يكار الّرَوَ إن كَل مِْ قَْلِى و فغلى و أكمل ذلك لِى بَِوَام الطاعه و لَرُوم الْحجمَاعَهِوَرَهْض أَهْلٍ الّْع و مُشتَعيل الوَأي 
ابدام 

َللْهّمَ صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ اجعَلْ أَوْسَعَ رك عَلَىَ إِذَا كبزتٌ وَ أَفوَى فُوّتك فِيَ إِذَا نَصبِْتٌ 


- 


وَ لا تَبتِلينّى بالكسل عَنْ عِتَادّتك و لآ الَْمى عَنْ سبيلكك و لآ بِالنَعَوّض لخلاف ميك و لآ مُجَامَعَهِ مَنْ تَفَوَقّ عَذْك 


ا 
انين 

١م‏ 
م 

م 
أاوا 


ع 

َللّهُمَ العلَنِى أَصُولٌ بك عِنْدَ الضَّرُورَهِ وَ أشآلك عِنْدَ الْحَاجَِ 

وَ تضرع إلببك عِنْدَ المشكته و لآ َفْنى بالإشتعائه بك إِذَا اضْطَرِرتٌ 

وَلا بالْخْضْوع لِسَوَالٍ غَهِرك إِذَا الْتَقَوتُ 

وَلآ بلتضَوٌع إِلَى مَنْ دوك إِذَا رَِِتٌ سمحن بذَلِك خذلآئك و مَنمك و إِغرَاضَك با أذحم الوَاحمِينَ 

لل ال ما ملْقَى اليِطانُ فى دُوعِى من الى و الى و سد ذخا بعطميك و كرا فى قُدرتَك و ُذييرا على عَدُوتَ 


وَمَا أشْمَة 


يا 


- 


لكك 


- 


وَ ما أخْرَى عَلى لِسَانِى مِنْ لفظه فخش أؤ هجر أؤ شَّمْم عؤض أؤ شَّهَادَهِ بَاطل أو اغْتِِاب مُؤْمِن غَائِب أو سَبّ حاظة 
د 


و 


تطقاً بِالْحَمْدٍ لك وَ إِغْرَاقاً فى النَنَاء عَلَيِك وَ ذَهَاباً فى تمجيدك و شُكراً لِنغمكك وَ اغترافا بإخسانك وَ إخصاءً لِمتِيك 
للْهُمَ صل عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ لا أَظلَمَنَّ وَ أَنْتَ مُطِيقَ لِلدّفْم عَنّى وَ لا أظَلِمنٌ وَ أَنْتَ الْقَادِرُ عَلَى الْقَبِض مِنَى 


وَّلا أضلنَ وَ قَدْ أفمكتتك هدَايتى وَ لا أَفْتَقَرَنَ وَ مِنْ عِنِْك وُسْعى وَ لا 


َطْعَيْنّ وَ مِنْ عِنْ دك وُجَدِى 
للّهُمَ إلى مَغْفْرَِك وَفَدْتٌ وَإِلَى عَفُوك قَصَدْتٌ وَ إِلَى تَجَاوْزٍك اشْتَقْتٌ 
وَ بفَضْلِك وَثِقْتُ وَ لس عِنْدى مَا يُوجِبٌ لِى مَغْفرتَك و لآ فى عَمَلِى ما أَستَحِقٌ به عَفْوَك 
وَ ما لى بد أَنْ حكفتٌ عَلَى نَفْسى إلا فصْلْك فَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله و تَفَضَلْ عَلَى 
00 
أللّْهُمٌ اشلك بى الطَرِيقَه الْمتلَّى وَ على عَلَى مِلتِك أُمُوتٌ وَ أخا 
للَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُححمَدِ وَ آلِهِ وَ مَعنِى بِالإقتِصَادٍ 
وَ اجْعلنِى مِنْ أل السَدَادِوَ مِنْ أَدِلَّهِ اليَشَا اد وَ مِنْ صَالِح الِْبَادِ وَ اْرُقيى قور الْمَعَادٍ و سلامة الِْوْصَادٍ 
ا 


م 


له أت عُددى إن حَنتُ و أَنْت متتتجعى إِنْ حُرمتُ و بكك انريعَائتى إنْ كنت و عِنْدَك يا َاتَ خَلَصُ و لَِا قد فَسَدَّ ص 1 * وََ 


فيما كوت تَغْييرٌ 

امد على قَبلَالبَلاء بالْعَافِيهِ وَ قبل الْطََب بالْجدَهٍ وَ قَبِلَ الصّلالٍ بلرَشَّادٍ 

ل ل 

َلَّهُمَ صَلَّ عَلّى مُحَمْدِ وَ آلِهِ وَ اذرَأ عَنّى بِلْطفِك و اغْذَنَى ينغميك مت وَ أَصْلِحْنِى بكرَمِك و دَاونِى بصُنْعكك 


وَ أظلنى فى ذرَاك وَ جَللنى رض اك و وَفْقَنَى إِذَا اشتكلت عَلَىَ الْأْمُورُ لِأَمْدَامَا وَ إِذَا تَسَ ابَهَت الأغم ال لأزْكامرا وَ إِذَا تَنَاقَضَت 
الملل لِأَْضًامًا 


أللهُم صَل عَلى مُحَمّدٍ وَ آله وَ تَوْجْنِى بالكفايه وَ سُمْنى خسن الولايَه وَهَبْ لِى صِدّقٍ الْهِدَايْهِ و لا تَفْتنى بِالسَعَهِ وَ امنخنى حُثْنَ 


ما 
006 
3 
34 
9 
6 
ماما 
هما 
ط 
0 
اه 
اها 


عن 2 2 


لكييدا ولا اذغ تفكه نذا 

لله صل على عمد و آله و اشعى ون الفرق 

و غك رق ون اقلت ووو فلك بالودو أبيك بى صيل البقاقه للنقيننا الزن وله 
َللَّهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آلِهِ وَ اكفنى مَنُونَه الاكتسَاب 

وَ ادرقنِى مِنْ غَثِرٍ اتساب قلا أَشْتَغِلَ عَنْ عِبَادتَك بِالطلب و لآ أَْتَمِلَ إضْرَ تِعَاتِ الْمَكسَبٍ 
لله فَأَطْلينى بِقُدْرَتَك ما أَطْلْبُ وَ أجؤنى بِعزَتَك مما أَدهَبٌ 

لَه صَلٌَ عَلَى مُححَمَدٍ وَ آلِهِ وَ صّنْ وَحهِى باليتمار 

وَل تتَذِلْ جَاهِى بالإقعار كَأسْتَوزِقَ أَهلَ رزقك و أشتغولى شِرَارَ حَلْقَكٌ فَأَفِْينَ بحمد مَنْ أَعْطَانَى 
و أَبتَى َم من منعى و أَنْتَ مِنْ دُونهم وَلِئُ الإِعطَاءِوَ المع 


م 


ا مَ صَل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آله وَ ارْزْقَنِى صحَحهٌ فى عِبَادَهٍ وَ فْرَاغا فى زرَهَادَهٍ و علما فى اسْتِعْمَالٍ وَ وَرَعا فى إِجْمَالٍ 


د 


للَّهُم ايم بعَفْ وك أَجَلِى وَ حَفقْ فى رَحجاءِ ْمَك أَمَلى و سَهَلْ إِلَى بُُوِْ ضَاك سُئلى وَ حَسّنْ فى جميع أَخوَالى عَمَلِى 
لّهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ و آله وَبَبفنِى لذ كرك فى أَقَاتٍ الْعَْلَِوَ اشتغمليى بطَاعيِكك فى أَيَام ْمَل 

وَ الخ لى إِلَى مكتبيكك سبلا سَهْلََ أكمل لِى بها حمر الدئْياوَ الْآخِرَه 

لهم وَصَلٌَ عَلَى مُحمَدٍ و آله كَأفْضَلٍ ما صَلَت على أَحَدٍ مِنْ حَلْقِك قَبِلهُ وَأَنْتَ مُصَلْ على أَحَدٍ بَغْدَه 

وَ آيََا فى الدَنْا حَسَنَه وَ فى الْآخِرَهِ حَسَئَه وَ قِنى بِرَحْمَيكك عَذَابَ انار 

ترجمه 

نيايش بيستم 

بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و ايمان مرا به كامل ترين درجات ايمان 

و يقين مرا به برترين مراتب يقين و نيت مرا به نيكوترين نيتها وعمل مرا به بهترين اعمال فرا بر. 


اى خداوندء به لطف خود نيت مرا 


از هر شائبه مصون دار و به رحمت خود يقين مرا استوار كردان» و به قدرت خود فساد مرا به صلاح بدل نماى. 
بار خداياء» درود بفرست بر محمد و خاندانش 


و مرااز هر كار كه يرداختن به آن از يرداختنم به تو باز مى دارد» بى نياز كردان و به كارى بر كمار كه در روز باز يسين از 


من خواهى و روزهاى عمر مرا در كارى كه مرا براى آن آفريده اى مصروف دار 


و مرا بى نياز فرماى و در روزى بر من بككٌشاى و به نككريستن به حسرت در مال و جاه كسان كرفتار مساز و عزيزم دار و به خود 


مرا به بندكى خود كير و عبادتم را به عجب و غرور تباه مكن. 


وبردست منء در حق مردم كارهاى خير جارى كن و كارهاى خير من به شائبه منت نهادن بر خلق خداى مياميز و از اخلاق 


متعالى بهره ورم دار وو از نازش بر خويش در امان. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش وهر كاه مرا در نظر مردم به درجتى فرا مى برى به همان قدر در نفس خود 


خوارم كردان 
وهر كاه مرا به عزتى آشكار مى نوازى به همان قدر در نفس خود ذليل كردان. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش 


و مرا به راه شايسته هدايت راه بنماى و جنان كن كه راه ديك ركون نكنم؛ و طريق حق بيش ياى من بككشاى و جنان كن كه به 


راه باطل نككرايم» و نيتى صوابم ده و جنان كن كه در آن ترديد روا ندارم؛ 


وعمر مرا دراز نماى و جنان 


كن كه در طاعت تو به سر شود و جون مرتع عمر من جراكاه اهريمن كردد» يبش از آنكه عشويه وير هد ارو سس ل 


اى خداوند» هر خصلت بد كه در من است به صلاح آور وهر زشتى كه با من است و موجب نكوهش منء به زيبايى بدل 
نماى و هر كرامت كمال نايافته كه در من است كامل فرماى. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش 
و بدل بفرماى كينه توزى دشمنان مرا به محبت 
و حسد حسودان مرا به مودت و بد كمانى صالحان را در حق من به اعتماد و دشمنى نزديكان را به دوستى 


و كزتابى خويشاوندان را به نيكخواهى و فرو كذاشتن اقرباى مرا به ياريكرى و دوستى نايايدار مجامله كران را به دوستى 


يايدار 
واناار كار جعاهراة انه حارف كروناه دو تلت :ننم الاستتمكارانارا به شري على اجاور اقاة: 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و مرا در برابر آن كه بر من ستم مى كندء تنى توانا ده و در برابر آن كه با من به 


بحث و جدال برخاسته؛ زبانى كويا ده و در برابر كسى كه با من دشمنى مى ورزد» ييروزى ده 


ودر براير كسى كه بر من حيله مى كندء مكر ارزانى دار و در برابر كسى كه مرا مقهور خود خواهد» قدرت عطا فرماى و 
دروغ كسى را كه مرا دشنام مى دهد آشكار ساز 


وازآن كه تهديدم مى كند مرا به سلامت دار و توفيقم ده كه فرمانبردار كسى باشم كه مرا به راه راست برد و 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و رستكارى بخش مرا تا كسى را كه با من ناراستى كند به اخلاص ياسخ دهم و 


كسى را كه از من دورى كزيند به نيكويى جزا دهم و كسى را كه مرا محروم مى دارد به بذل و احسان بنوازم 


وبا آن كس كه رشته مودت بريده است بيبوندم و كسى را كه از من به بدى ياد كرده به نيكى ياد كنم و خوبى را سياس 


كويم و از بدى جشم فرو بندم. 

اى خداوند» مرا سيماى صالحان ده و جامه يرهيز كاران:در كستردن عدل 

وفرو خوردن خشم و خاموش كردن آتش دشمنى و به هم ييوستن تفرقه جويان و آشتى دادن خصمان 

وفاش كردن نيكى و يوشيدن عيبها و نرمخويى 

و فروتنى و نيك سيرتى و بيرون راندن باد غرور از سر و خوشخويى 

و سبقت در فضيلت و ايثار در بخشش و دم فرو بستن از عيب ديككران و ترك افضال در حق كسى كه در خور افضال نباشد 
و كفتن سخن حقء» هر جند دشوار بود و اندكك شمردن نيكيهاى خود در كردار و كفتار هر جند بسيار بود 


و بسيار شمردن بديهاى خود در كردار و كفتار هر جند اندكك بود. اى خداوند» اين صفات را در من به كمال رسان به دوام 


طاعت خود و همسويى با جماعت مقبول و دورى از بدعت جويان و ييروان باورهاى مجعول. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و فراخ ترين روزى ات را به هنكام ييرى به من ارزانى دار و نيرومندترين نيرويت 


را 


در عبادت دجار كاهليم مكردان و جنان مكن كه دي دكانم از ديدن راه تو نابينا بود يا به خلاف محبت تو كام بردارم, يا به 


آنان كه از تو بريده اند ييوندم, يا از آنان كه به تو بيوسته اند بريده شوم. 

اى خداوند» جنان كن كه به هنكام ضرورت به نيروى تو بتازم و به هنكام نياز از تو يارى خواهم 

و به هنكام مسكنت به دركاه تو تضرع كنم. و مرا ميازماى كه به هنكام اضطرار از جز تويى يارى جويم 

و به هنكام بينوايى به يبشكاه جز تويى خاضع شوم 

و به هنكام ترس در برابر جز توبى تضرع كنم» تا آنككاه مستحق خذلان و منع و اعراض تو كردم. اى مهربان ترين مهربانان. 


اى خداوند» هر آرزو و كمان و حسد كه اهريمن در دل من افكند تو آن را به ذكر عظمتت و تفكر در قدرتت و تدبير بر ضد 


دشمنت بدل نماى. 


هر ناسزا و لغو و دشنام در آبروء يا شهادت باطلء يا غيبت مؤمن غايب يا ناسزا به حاضران و از اين كونه كه اهريمن بر زبان 
من مى افكند 


تو آن رابه حمد و سياس خود وافزونى در ثناى خود و بيان مجد و عظمت خود و سياس نعمت خود و اعتراف به احسان خود 


و شمارش نعم خود بدل فرماى. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش. كس بر من ستم روا ندارد» زيرا تو را توان دفع ستم از من هست و من بر كس 
ستم نكنم» زيرا تو قادرى كه مرا از ستمكرى باز دارى. 


هركز كمراه نخواهم شد زيرا تو 


مى توانى مرا به راه هدايت اندازى. هركز فقير نشوم؛ زيرا كه توانكرى ام از توست و هركز كردنكشى نكنم كه قدرت و توان 


اى خخداوند» بر آستان مغفرت تو فرود آمده ام و به اميد عفو تو آهنكك كرده ام و به بخشايش تو دل بسته ام 


و به فضل و احسان تو اعتماد كرده ام و مرا آنجه سبب آمرزش تو شود؛ در دست نيست و كارى نكرده ام كه به ياداش آن 


شايسته عفو تو باشم 


و جون بدين سان خويشتن را محكوم كرده ام ديكّر جز فضل و احسان تو يناهى ندارم. يس درود بفرست بر محمد و خاندان 


أو و مرا به فضل خويش بنواز. 


اى خداوند» زبانم به هدايت بكتشاى و برهي زكارى را به من الهام كن و مرا به هر كارى كه ياكيزه تر است توفيق ده و به هر جه 


خشنودى تودر آن است بركمار. 
اى خداوند, مرا به طريقت اعلى رهبرى كن و جنان كن كه بر دين تو بميرم و بر دين تو زنده شوم. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و مرا از ميانه روى بهره مند ساز 


و در زمره اهل صواب در آور. مرا از راهنمايان طريق حق قرار ده ودر شمار بندكان صالح. در قيامت رستكارى را نصيب من 


فرماى واز آتش دوزخم در امان دار. 


براى من باقى كذار. زيرا نفس اكر تواش در امان خود ندارى هلاكك شونده است. 


اى خداوند» جون محزون شوم تويى سازو 


بركك من و جون محرومم دارند طلب روزى را به سوى تو آيم. هر كاه مصيبتى به من رسد به دركاه تو استغاثه كنم و هر جه 
از دست رود تواش جبران مى كنى وهر جه تباه شود تواش به صلاح مى آورى وهر جه تو را نايسند افتتد تواش د كركون 


توانى كرد. 


يس اى خداوند» بيش از در رسيدن بلاء نعمت عافيتم ده و بيش از آنكه دست طلب فرا كنم» توانكريم بخش و بيش از آنكه 
كارم به كمراهى كشدء راه هدايتم بنماى. 


رنج عيبجويى مردم از من دور بدار و ايمنى روز رستاخيز نصيب من فرماى و ارشاد نيكك ديكّران را به من ببخش. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و به لطف خود آسيب حوادث از من دور دار و به نعمت خود مرا بيروران و به 


كرم خود اصلاح فرماى و درد من دوا نماى 


ومرادر سايه امن خود جاى ده و ييكر من به جامه خشنودى خود بياراى و جون كارها برمن آشوبد به تزاردن درست ترين 
آنها توفيقم ده و جون امور به يكديكر مشتبه شوند به ياكيزه ترين آنها راه نماى و جون ميان عقايد خلاف بر خيزد» تو مرا به 


آن مذهب رهبرى كن كه بيشتر مورد رضاى توست. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و تاج بى نيازى بر سر من نه و بر آنم دار كه هر كار كه مى كنم نيكو به 


انجامش رسانم و هدايت صادقم آموز و مفتون مال و جاهم مساز و آسود كيم عنايت كن 


و زندكى من به رنج مياميز و دعاى من اجابت ناكرده بر 


سر من مزن كه من تو را همتايى نشناسم و با وجود تواز ديكرى جيزى نخواهم. 

بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و مرا از اسرافكارى باز دار 

و روزى من از تلف و تباهى برهان و بر دارايى من به بركت بيفزاى و جون انفاق مى كنم راه درست را به من بنماى. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و مرا از رنج تحصيل معاش بى نيازى ده 

و بى حساب روزى ام ده؛ تا از عبادت تو به طلب روزى نبردازم و بار كران عواقب كسب و كار بر دوش نكيرم. 
اى خداوند؛ آنجه را از تو طلب مى كنم به قدرت خود روا كردان واز هر جه بيمناكم به عزت خويش يناه ده. 

بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و آبرويم به توانكرى مصون دار 


و جاه و منزلتم را به بينوايى مكاه» آن سان كه از ديكر روزى خوارانت روزى بطلبم و دست بيش بندكان شرير تو دراز كنم 


آنكاه به ستايش كسى كه به من بخشيده است فريفته شوم 


وبه نتكوهش كسى كه دست منع فرا روى من داشته مبتلى كردم» و حال آنكه كسى كه توان بخشيدن و منعش هست تنها 


تويى و بس. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و مرا تندرستى ده كه تو را يرستش كنم و آسايش عطا كن تا دامن از جهان در 


جينم و علم مرا با عمل همراه فرماى و يرهي زكاريم را با ميانه روى قرين نماى. 


اى خداوند» عمر من با عفو خود به يايان برو آرزويم را با اميد به رحمت خويش مقرون 


دار و راه مرا در رسيدن به خشنوديت آسان كردان ودر هر حال كه هستم كار من نيكو كن. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و در اوقات غفلتم به ياد خود آكاهى ده و در ايام فرصتم به طاعت خود بركمار 
و براى وصول به آستان محبت خود راهى هموار بيش ياى من كشاى و در آن راه خير دنيا و آخرت را به تمامى ارزانيم دار. 


باز ععداياء دزوة بفرست بر محشد وخدائذاتشن» يهتريق درودهايى كه بيقن از اوبيه يكى اذ آفريد كانت فرسداده ائ» يا بعك از او 


به يكى از آفريد كانت خواهى فرستاد. 
ومارا دراين جهان و هم در آن جهان نيكى عطا كن و به حرمت خويش مرا از عذاب آتش نكه دار. 


دعاى ١اصحيفه-‏ دعاؤه إذَا حَرَّنَهُ آفر 


معن 


ص - 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ السّلَامُ إذَا حَرَّنَ 


2 


ري وى 
هَمَتَه الخطايًا 


إن - 


مرو 


مي وَأ 


للهُمَ يا كاف الْمَددِ الم حيط و وَاقىَ الأر الخترف أَفْرَدَنْنَى الْخَطايًا قلا صَاحِبَ مَعى 


0 


وَ ضَعْفْتٌ عَنْ عضَبكك فلا مُوَيْدَ لى وَ أَشْرَفْت عَلَى حَوْفٍ لِقَائِك قلا مُسكنْ لِرَوْعَتَى 


و3 يأك منكد و ألك شق وغق تفي أو انك ازا وف بنقرى و الك امعو 

لا يجيرٌ يا إلهى إلا رَبٌ عَلَى مَزبُوب و لآ يؤْمِنُ إلا عَالِتَ عَلَى مَغُْوبٍ و لآ بين إل طَالِبٌ عَلَى مَطُلُوب 

وَ يبك إِلَهِى حَمِيعٌ ذلك السب و إِليِك الْمَمَدُوَالْمَهرَبُ فَصَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ أَجز رَبى وَ أنجخ مَطَلَبِى 
َلَّهُمَ إنَك إِنْ صَرَفْتَ عَنّى وَجهَك الْكرِيم أؤ منغتَنى فَضْلَك الْجَسِيم أؤ حَطَوتٌ عَلَيَ رِزْقَك أؤ قَطَْتٌ عَنّى سَببكك 


َم أَجِدٍ السبيلٌ إِلَى ضَئ ء مِن أَملى غَيرك و لَمْ أَقْدرْ عَلَى ما عِنْدك بعَعُوئَه 


ا 


لا أَمْرَ ى مع رك قاض فِيَ حكمك عَدْلٌ فِيّ قَصَاوك وَل قو ى عَلَى الْحُوُوجٍ مِنْ سُلْطانِكك 

وَل أَستطيعٌ مُجاوَرَ قُدرَتَك وَ لآ أَستمِيلٌ هَوَاك وَلآ بع رضَاك وَ لآ أَنَالُ مَا عِنْدَك إِلآّ بطاعَتِك و بِفَضْلٍ رَخْمَتك 
إلَهى أَصْبحْتٌ و أَمْسَيِتٌ عَبداً داخراً لك لآ أملك لَِفْسِى نَفْعا َلآ صَرَا إل بك 

أَشْهَدُ ذلك عَلَى تَفْسِى وَ أَغترِفٌ بِضَعْفٍ قُوّتَى وَ قِلَّهِ حِيلتى فَأنْجرْ لى مَا وَعَذََنِى وَ تَمَمْ لى مَا آبَييِى 
قَإنّى عَنِدُّك الْمِشْكينٌ الْمَسْتَكينٌ الصَعِيفٌ الضَّريرُ الْحَقِيرُ الْمَهِينُ الْمَقِيرُ الحَائْفُ الْمَسْتَجِيرُ 

للّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله وَ لآ تَجِعلْى نَاسِياً لِك رك فِيما أَولَِى وَ لآ غَافَِا لإخسَانك فِيمَا أَبلينى 


- 


5 يساً مِنْ إِجَابتك لِى و إِنْ أَنطأث عَنَّى فى سَدَاءَ كت أَوْ ضَدَاءَ 1د از رخا 
أو عَافيِهِ أؤْ بَلَاءِ أؤْ يُؤّس أؤْ نَعْمَاءَ أؤ جدَه أو لَأْوَاءَ أَوْ فَفْر أؤ غَنَّى 


على اقم لدو د ل لاق عَلَيِك وَ مِِدْحى إِيَاكَ وَ خذردى لَك فى كل عالاتى عنَّى لآ أفْرَح بِمَا آتَتنَى مِنَ 
الدْ 


ولا أَخْرّنَ عَلَى ما منغتنى فبها و أَشْعؤ قَلبِى تَقْوَاكَ و اشتغمل بَدَنى فيا تَقْبَلُ مِنّى 

َ اشْقَلْ بطَاعَتِك فى عَنْ كُلَّ ما يَردُ على حَتّى لآ أَحِبٌ طَيدًا مِنْ سخْيلك و لآ أشقط شَيِنًا مِنْ رضَاقٌ 

لله صَلَ عَلَى محمد و آلِهِوَ فرع كَِى ليمتيكك و اْعَله بذكرك و الله ؤفك و بالْوَجلٍ منكك 

َو الوب ليك و أيله إلى طَاعيكك و أجر به فى أحب الشبل إيكك و وَل لوه يما دك أَيام حجاتى كلها 


وَ الجعل تَفْوَاك مِنّ الدَّنَْا زَادِى وَ إِلَى رَحْمتك رخلتى وَ فى 


مَوْضًاتك مَدْخَلِى 
وَ اجْعَلُ فى جنك مَنْوَاىَ وَ هَبْ لِى قُوَه حمل بِهَا جَمِيعَ مَوْضَاتَك 
و اجعَل فِرَارِى إِليِك و رَعْبتَى فِيمَا ِنْدَ كك 
وَ سل كَل الْوَخئَة ِنْ شِرَارٍ لِك وَ هَبْ لِى الْنْسَ بك ك و بيئك و 
وَلا تَجعَل لِفَاجِرِ وَ لآ كافْر عَلَيَ مه وَّلآلَهُ عنْدِى يدا وَلآ بى إِلَِهمْ حَاجةٌ 
بل اجعلْ سُكُودٌ َل و أَنْس تَفْسى و اسْيغْتَائى وَ كِمَاتتى بكك و بيار حَلْقَك 
َللَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِه وَ على لَهُمْ قينا وَ على لَهُْ نَصِيراً 
وَ امن عَلَىَ بشَْقٍ لَك وَ بالْعَمل لَك با تُحبُ وَ تَوضَى إِنّك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِيرٌ وَ ذَلِك عَلَيِك يَسير 
ترجمه 


نيايش بيست و يكم 


اق لعداويلى عياض سدذة ا عندة تنيا وثاكواةدراء و ا تداوتدى كه تنيا تو تكيدارتده اى اذ عر عه سهينا كك و وحقثة 


خيز است. خطاهاى من سبب تنهايى من شده و ياور و همراهى براى من نمانده است. 


السقة تو ناتوان كش ام و كس مرا مد دكار ني ت. وحشت از ديدار تو بر من جيره شده و وحشتم را تسكين دهنده اى 


نيست. 


اق تخذاوتده جه كنيى مرا اق انق يتشد اكر تو مرا نه:وحشت افكيدة باشى ا جه كسق مرا نار دهده اكر توبى كس :و 


تنهايم ساخته باشى؟ جه كسى مرا توانايى بخشدء اكر تو ناتوانم خواسته باشى؟ 


اى خداوند منء تنها يرورنده است كه يرورده خود يناه تواند داد و غالب است كه مغلوب خود را ايمنى تواند بخشيد و جوينده 


است كه كريخته را يارى تواند داد. 


اع خداوئك مده همه ابن عا به دسك توسة او كرير كاه ريه آستاق تق نسة. 


يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و اكنون كه به سوى تو كريخته ام يناهم ده و اكنون كه حاجت به تو آورده ام حاجت 


مض آور. 


اى خداوند» اكر تو روى نيكوى خود از من بككردانى» يا مرا از فضل و احسان عظيم خويش منع فرمايى» يا روزيت رااز من 


دريغ دارى» يا رشته عنايت خود از من ببرى» 


باز هم براى رسيدن به آرزوهايم راهى جز تو نمى يابم و براى رسيدن به رحمت تو جز تو ياورى نمى جويم؛ كه من بنده تو 


هستم» و در قبضه اقتدار تو و موى سرم جون زمام من به دست توست. 


اى خداوند» جز آنجه تو فرمايى مرا فرمانى نيست. حكم تو بر من روان است. هر جه براى من مقدر كردانى عين عدالت است 


ومراياراى بيرون شدن از حيطه فرمانروايى تو نباشد. 


از دايره قدرت تو ياى بيرون نتوانم نهاد. و نياورم كه خود را محبوب تو كردانم و تو رااز خود خشنود سازم. و به آنجه در نزد 


توست جز به طاعت و بخشش و بخشايش تو نتوانم رسيد. 


اى خداوند» شب را به روز مى آورم و روز را به شب مى رسانم؛ در حالى كه بنده ذليل تو هستم. مالكك سود و زيان خود 


نيستم مكر به نيروى تو. 


براين كواهى مى دهم و به ناتوانى و بيجاركى خود معترفم. يس اى خداوندء آن وعده كه مرا داده اى برآور و هر جه مرا عطا 
كرده اى به كمال رسان» 


كه من بنده بينواى زار ناتوان زيان ديده حقير بى مقدار فقير ترسان يناهنده توام. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و 


جنان مكن كه سياسكزارى در برابر نعمتت را فراموش كنم, يا از ذكر احسان و بخشش تو غافل شوم» 
يا از استجابت دعايم - هر جند به تأخير افتد - نوميد كردم جه در مسرت باشم يا اندوه» جه در سختى باشم يا آسايش» 


جه در عافيت به سر برم يا در بلاء جه در توانكرى باشم يا بينوابى» جه در فراخى نعمت باشم يا در تنككى معيشت و جه در فقر 
دا غنا. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا در همه حال توفيق ده كه ذكر جميل تو كويم و به ستايش تو بر خيزم و 


سياست بككزارم تا به آنجه از مال دنيا بر من ارزانى داشته اى دلخوش نباشم 
و به منع تو اندوه نخورم. خوف خود شعار دلم كردان و تنم را به كارى بركمار كه تواش مى يسندى 


و مرااز هر جه به من روى آوردء به فرمانبردارى خود مشغول دارء تا جيزى كه تو را به خشم آورد به دوستى نككيرم واز جيزى 


كه رضاى تو در آن است خشم نكيرم. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و دلم از هر محبتى تهى كردان تا تنها جاى محبت تو باشدء و به ياد خود مشغول 


دار واز بيم خود توانكّر نماى 


وروغيث آننية خوه ا بزاتكز ونه طاعث ود كزان ذه وانذان زاف كه يشترئن دوست ارق :روان ندار وجنات كو كدا ا رده 


ام مقهور رغبت به جيزى باشد كه در نزد توست. 


اى خداوند» جنان كن كه در اين جهان يرهيز كارى رهتوشه من باشد و مقصد من 


دراين سفر رسيدن به رحمت تو و خشنودى تو سراى من 
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و بهشت تو جايكّاه من. و مرا نيرويى ده كه بار رضاى تو بر دوش توانم كشيد 
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وازهر كه كريزم در تو كريزم و خواست من جيزى باشد كه در نزد تو باشد. 
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قلبم را از بدسيرتان به بيم افكن و انس خود و دوستان خود و بند كان فرمانبردارت را نصيب من كن. 


بار خداياء بار منت هيج كنهكار و كافر بر دوش من منه و براى هيج يكك از آنان در نزد من نعمت و بهره اى قرار مده و مرا نيز 
به آنان محتاج مكن, 


بلكه آرامش دل و آسايش جان و بى نيازى و كفايت مرا تنها به خود و بندكان نيكوكارت منحصر فرماى. 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا همدم ايشان ساز و مرا ياور ايشان كردان 
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و بر من منت نه و شوق خود در دل من افكن و به كاريم بر كمار كه تواش دوست بدارى و تواز آن خشنود شوى, كه تو بر 


دعاى 7١‏ صحيفه- دعاؤه عند الشده 

مين 

وَكانٌ من دُعَا عَائهِ عَلَِهِ السَّلامُ عِنْدَ الشدّهِ وَ ا لحرو تر قور 

لله نك كَلْفْتَى مِنْ تَفْسِى ما أت أفلك يه مِنّى وَ فُدْرَتْك عليه وَ عل أَغْْبُ مِنْ قُدْرَتَى 


فَأَعْطِنى مِنْ نَفسِى ما يُؤْضِيك عَنى وَ خذ لتَفسيك رضاها مِنْ نَفسى فى عَافَيَه 


َللَّهُمَ لا طَاقَة ِى بالْجَهدٍ وَل صَبِرَ لى عَلَى الْبََاءِ و لآ قو لى عَلَّى الْمَفْر فلا تَحْظر عَلَّىَ رزقى 


َ انْظز إِلَيّ وَ الْظز لى فى جمِيع أمُورى 


نك إِنْ وَكَلْينِى إِلَى نَفْيِى عَجَرْتٌ عَنْهَا وَلَمْ أقم ما فيه مَصْلَحَتّهَا وَ إِنْ وَكلينى إِلَى خَلْقَك تَجَهُمُونَى 

وَإِنْ ألْجَأئَنى إلى قَرَابتى عَرَمُونى و إِنْ أَْطَوا أَعْطَوا فيلا تكد وَ مَنُوا عََيَ طويلا وَ ذَهُوا كثيراً 

فِفَصْلِك اللّهُمَ فَأَغْيبى وَ بِعطَمِيك فَانْعَدْيَى وَ بسَعيك فَابْسْطْ يَدِى وَ بمَا عِنْدَك فَاكفِنِى 

لح صَلَ عَلَى مُححمدٍ و آله وَ حَلضْنِى مِن الْححسَد و احْضْرنى عَنٍ الذَّنُوبٍ وَ وَرُعْنِى عَنٍ الْمحارِم وَل وى عَلَى الْمَعَاصِى 

وَ اجْعَلٌ هَوَاىَ عِنْدَك وَ رِضَاىَ فِيمَا يردُ َلَىَ مِنْكك و با رك لِى فِيما رَرَفِْنِى وَ فيما حَوَلنِى وَ فِيمَا أنْعَمْتٌ بهِ عَلَى 

الى فى حُلّ الى مشفوظ مكُلُوما ورا مشئوعاً فعا جار 

لَه صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ و آله وَ انض عَنّى كل ما اميه وَ فَرَضْئهُ علَىَ لكك فى وَجْدِ مِنْ وجوه طَاعبِك أذ لِحَقٍ مِنْ حَلْقِك و إِنْ 
ووَعث عن ؤي وال كله ندر :و له اتئهة قالى و:0هذ لت دق ذ كرلة أو السيكة 


حَنّى لا يَبِقَى عَلىَ شئ ع مِنّْه تريد أَنْ تقاصّنِى به مِنْ حَسََاتَى أؤْ تضاعف به مِنْ سَينَاتَى يَْمَ ألقاكك يَا رَب 


م 


لهم صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ اْذفنى الرغْبََ فى الْحَمَلٍ لَك لِآخِرَتَى حَتَّى أغرفٌ صِدْقَ ذَلِك مِنْ قلِى 


- 


وَ حَتَّى يَكونّ العَالبٌ عَليَ الزَهْدَ فى دُنْيَاىَ وَ حَنَّى أَغْمَل الحَسَنَاتِ شَوْقا وَ آمَنَ مِنَ السَيِّكَاتِ فَرَقا وَ حَؤْفا 
وَهَبْ لِى ثوراً أفشى به فى النّاس وَ أَهْتَدِى بهِ فى الظلمَاتٍ وَ أشتضى ء به مِنَ الشكك و الشْبَهَات 


4 


39 8 5 
لهم صَلّ علَى مُحَمَدِ و 
2 


آلِهِ وَارْزُقَنِى حَوْفَ عَم الْوَعِيِدِ وَشَوْقَ نَوَابٍ الْمَوْعُودٍ حَنَّى أجدّ لَذَهَ مَا أذعُوك لَهُ وَ كأبَهَ مَا أستجيرٌ بك مِنْهُ 


الله كد ذل تقلة كا تل منْ أَمْر دُثْيَاىَ واقر لكو واس يعو 


خل على نفك او آل تضقن و اذاف الصد عد د تفص يرى فِى الشكر لكك با أَنْعفتٌ نْعَمْتٌ عَلَىَ فى الْيْشِر وَ الْعْشِ 


أاوا 
ٍِ 
ا 
أاوا 


1١ 
2 
2 


حَنَّى أَتَعَرَفَ مِنْ نَفْسِى رَوْحَ الوّضًا وَ طَمَأنِيئه النّفْس مِنّى بِمَا يَجبُ لكك فِيمًا يَحْدّتُ فى حال الْحَوْفٍ وَ الْمن وَ الرّضًَا و الشّحْطِ وَ 
الضرّ وَ النَفع 


للهّمَ صَل عَلَّى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ ارْزْقَنِى سَلامَةَ الصَّدْرِ مِنَ الْحَسَدٍ عَنَّى لآ 


يي ل 

لهم صَلَّ عَلَى محمد و آله وَ ازرُنى اتح َِ الْحطَايَا و الإختواس من الزَلِ فى الدّنْا َلآ فى حال الرَضَاوَالْعَضَبٍ 
َتَّى أكون ما يَرِدُ عَلَىَ مِنّْهُمَا بِمَْْلَه سوَاءِ عَامِلَا بطاعيك مُؤْثْرا ِرضَاك عَلَى مَا سِوَاهُمَا فى اويا وَالَْعدَاءِ 

خى تأعق عدو وق طلم .3 خؤرى وبأب ون وخ تلن و المطاط وات 

وَ اجعلنى مِمّنْ يَدْعُوك مُخلصاً فى الرّحَاءِ دُعَاءَ الْمُخْلِصِينَ الْمُضْطَرينَ لَك فِى الدّعَاءِ نك حَمِيدٌ مَجيد 

ترجمه 


نيايش بيست و دوم 


بار خداياء مرا در اصلاح خويش به كارى فرمان داده اى كه خود به كزاردن آن تواناتر از من هستى و قدرت تو بر آن و بر من 


ازقدرت من بيش است. 


تو رااز من خشنود مى كرداند و خشنودى خود از من بخواه» بدان هنكام كه از عافيت بر خوردار باشم. 
بار خداياء مرا طاقت رنج نيست و مرا ياراى شكيبايى در بلا نيست و مرا توان درويشى نيست. يس روزى من از من دريغ مدار 
و مرا به ديكر آفريد كانت وامككذار و تو خود نياز من برآر و تو خود كفاف من برعهده دار. 


بار خداياء در من بنككر و همه كارهاى من زير نظر دار» كه اكر مرا به خود واككذارىء از كزاردن هر كار ناتوانم و زمام 


00 خويش از كف بدهم. واكر كار من به آفريد كان خود واكذارىء بر من روى ترش كنند 


واكر مرا به يناه خويشاوندانم فرستى» محرومم دارند و اككر دهندء اندكك دهند و بى مقدار و بسى بر من منت نهند و مرا 
مذمت كننك. 


بار خداياء به فضل خود توانكرم كردان و به عظمت خود مرتبتى بزركم ده و به توانكرى خود كشاده دستى ام عطا كن و از 
هر جه تو راست به من بخش تا بى نياز كردم. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا از حسد برهان واز كناهان در امان دار و از حرامها يرهيز ده و مرا بر 


ارتكاب معاصى كستاخ مفرماى 


و ميل و خواهشم را به ساحت خود معطوف دار و جنان كن كه به هر جه از تو مى رسد خرسند باشم. اى خداوند» در هر جه 


مرا روزى كرده اى و در هر جه بخشيده اى و در هر جه نعمت كه ارزانى ام داشته اى بركت ده 


و جنان كن كه در هر حالت كه هستمء در حفظ 


تو باشم و در حراست تو باشم و مستور از جشم بدخواهان باشم و دور از تطاول دشمنان باشم و در يناه تو باشم و در زينهار تو 
باشم. 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا توفيق اداى آن ده كه مرا بر آن ملزم ساخته اى و در راه طاعت خويش يا 


خدمت به خلق بر عهده من كذاشته اى» هر جند تنم از كزاردن آن ناتوان باشد 


و نيرويم به سستى كرايد و توانم بدان يايه نرسد و مال و دارايى ام از آن قاصر آيدء خواه به يادش داشته باشم يا از يادش برده 
باشم. 


اى يرورد كار منء آن وظيفه اى است كه تو بر من مقرر داشته اى و من از آن غفلت ورزيده ام. آن را تو خود, از جانب منء 


ازعظائ جديلت و تعمت كثيزت اذا رما كد تو سن توانكر و يخشسده ائ» 
آن سان كه جيزى از آن بر ذمه من نماند تا موجب آن شود كه از حسنات من بكاهى يا در روز ديدار بر سيئات من بيفزايى. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و روزى من جنان قرار ده كه شوق عمل در راه تو توشه روز باز يسينم باشد» آن 


سان كه صدق آن در دل خود نيكك احساس كنم 


سيئات در امان مانم. 


بار خداياء بر من فروغى تابناكك افكن كه در يرتو آن در ميان مردم راه بسيرم و در تاريكيها راه خود بيابم 


ودر روشنايى آن ازدام هر شكك و شبهه برهم. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و وحشت از اندوه عذاب و شوق ثواب موعود را بر من ارزانى دار» تا لذت 


جيزى را كه تو را براى حصول آن مى خوانم و اندوه جيزى را كه از وصول آن به تو يناه مى برمء دريابم. 
بار خداياء تو مى دانى كه دنيا و آخرت مرا جه جيز به صلاح مى آوردء يس به مهربانى حوايج من بر آور. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و بدان هنكام كه در سياسكزارى در برابر نعمتهاى تو كه در آسودكّى و سختى 


و تندرستى و بيمارى به من عطا كرده اى قصور ورزمء تو حقيقت را روزى من ساز 


تادر حالت بيم و آسودكى و خشنودى و خشم و زيان و سود روحانيت خشنودى و آرامش جان خود را در انجام وظايفم 
نسبت به تو نيكك احساس كنم. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و سينه مرا از حسد خالى كردان» آن سان كه بر هيج يكك از بندكان تو كه در 


حق آنان احسان كرده اى رشكك نبرم» 


وتابه جايى رسم كه جون بنكرم كه به يكى از بندكانت در دين و دنيا و تندرستى و يرهيزكارى و توانكرى و آسودكى 


نعمتى داده اى» من نيز براى خود از تو آرزوى برتراز آن كنمء اى خداى يكتاى بى همتا. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا دراين جهان و آن جهان, جه خشنود باشم جه خشمكين, از خطاها دور 
دار و از لغزشها بر كنار» 


آن سان كه در 


برابر آنجه موجب خشنودى يا خشم است بر يكك حال باشم و در كار فرمانبردارى تو باشم و در حق دوستان و دشمنان تو 


رضايت تو را بر خشنودى و خشم خود ترجيح دهم 
َه 08 ٠ ٠ ٠‏ 5 امهو و* ٠‏ ح 
تا دشمن من از جور من در امان ماند و دوست من از توجه و هواى نفسم نوميد كُردد. 


بار خداياء مرا از كسانى قرار ده كه تو رااز روى اخلاص مى خوانند به هنكام آسودكىء آن سان كه درماندكانت از روى 
اخلاص مى خوانند به هنكام درماندكى. انك حميد مجيد. 


دعاى 1 7صحيفه- دعاؤه فى بالعافيه 


وَ كان مِنْ دُعَائهِ عََِهِ السَلَامٌ إذَا سَأَلَ الله الْعَافية وَ شَكْرَهَا 

وَ تَصَدَّقْ عَلَيَ بعافتكك وَ هَبْ لِى عَانَِك و أَفْرشْنِى عَافِيتَكك 
وَ أَصْلِح لِى عَافِيتَك وَ لآ تَُرْقْ بَتِنى وَ بيِنَ عَافِيتك فِى الدّئْيا وَ الْآخْرَ 

ْم صَلّ عَلى محمد و آله وَ عَافنى عاق كافية شَافِية َلَعَف نَُلدَ فى بدن الْعَاف َف الاو الْآخرَم 
وَ ادن عَلىَ بالصّححه وان وَ الَلامهِ فى وينى و بَدَنِى و الْصيره فى كَِى و الَاذ فى أمورى 


وَ الْحَشْيِه لك و الْحَؤْفِ مِنْك و الْقَوّهِ عَلَى مَا أَمَْتَنِى به مِنْ طاعد عَتكك وَ الإجيئّاب لِمَا نَهَتنى عَنْهُ مِنْ مَعْصيبكء 

للهُمَ وَامْدْنْ عَلَىَ بالج وَ الْعَمْرَهِ وَ زِيَارَهِ قَثرِ وَسُوإِكك ص لوائك عَلَيْهِ و واتخمتك و1 كافك عليه و غ1 آله وَ آل رَسُولِكك 
عَاَ عَلَيِهُمُ السَّلَامُ 

أبَداً مَا أَبْمََنِى فى عَامِى هَذَا وَ فى كل عَام وَ الجعل ذل تنو لا تذكورا مذ كور لذتكك عل ورا علد كك 


وَ أنْطنْ يحميك و 7 كرك وَ ذِكْرك وَ شن اناد لَك لِسَانِى وَ اشْرَ شرح 


لِمَرَاشْدِ ديك قَلْبى 


5 


او 


ِذَنِى وَ ذَرَيتَى مِنَ الشِّطَانٍ الرّجِيم و مِنْ شر السّامّهِ و الْهَامّهِ و الْعَامّهِ وَ اللامّهِ وَ مِنْ شَّرٌ كل شَّتِطَانٍ مَرِيدٍ 
ول 3ل كل شلطان ليك ويل كد كل 4 مَترَفٍ حَفِيدٍ وَ مِن شو كل ضَعِيفٍ وَ عَدِيدٍ و مِنْ شَرٌ كل مَرِيٍ وَ وَضيع 
وَ مِنْ شَرٌ كل صَغِيرِ وَ كبر وَ مِنْ شَرٌ كل قريب و بَعِيدٍ وَ مِنْ شَرٌ كل مَنْ نَصَبَ لِرَسُولِكك و لأَهْلٍ بَئِتهِ حزبا مِنَ الجن وَ الإنْس 


وَمِنْ شر كل دَابِّ نت آخِدٌ بِنَاصِيَتِهَا نك عَلَى صِرَاطٍ مُسْتقِيم 


للَّهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمَدِ وَ آله وَ مَنْ أَرَادَنِى بِسُوءِ فَاضرفَةٌ عَنّى وَ اذَْؤ عَنّى مَكَرَةُ وَ اذْرَ 


الاق م 


وى مِنْ جبميع ضَرٌهِ و شَرو غَهِه وَ َه وَ لَِِْ و حَصَدِهِ وَ عَدَاوَيِهِوَحَائِلهِ و مصَايدِه وَ رَجلِهِ وَ حَيلهِ نك عَِيرٌ قدِير 

ترجمه 

نيايش بيست و سوم 

بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و جامه عافيت خويش بر تن من بيوش و مرا در عافيت خود فرويوشان 
ودر حصار عافيت خود جاى ده و به عافيت خود كرامى دار و به عافيت خود , بى نياز فرماى 


وعافيت خيرة يدهن حقن وعاقت خود افق ارزاى دان وعافيت كود براق عع ركشران 


وعافيت خود ور خور من كردان وهيان من و عافيت خود 


در دنيا و آخرت جدايى ميفكن. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و مرا عافيت ده» عافيتى كفايت كننده و شفا بخش و عالى وافزاينده» عافيتى كه 


از آن در تن من تندرستى زايد» عافيت اين جهانى و آن جهانى. 


اى خداوند» بر من احسان نماى به اعطاى تندرستى و امنيت و سلامت در دين من و جسم من. و مرا به ارزانى داشتن بصيرت 


دل ونفاذ امر 


و خشيت در برابر عظمت تو و خوف از تو بنواز و نيرويم ده بر طاعتى كه بدان فرمان داده اى و اجتناب از هر معصيت كه از 


آن نهى فرموده اى. 


اى خداوند» بر من احسان نماى به اعطاى : نعمت اداى حج و عمره و زيارت قبر ييامبرت - صلوات تو و رحمت تو و بركات تو 
براوو آلش باد - و زيارت خاندان ييامبرت - بر ايشان سلام باد - 


همواره تا هر كاه كه مرا زندكى بخشيده اى در اين سال و هر سال ديكرء زيارتى كه مقبول و مشكور تو افتد و تو را در نظر 


آيد ودر نزد تو ذخيره روز بازيسين باشد. 


اى خداوندء زبانم را به حمد خود و شكر خود و ذكر خود و ثناى نيكك خود ككويا كن و دريجه هاى دلم را در برابر مقاصد 


5 ح. 
دين خود بكُشاى. 


اى خداوندء مرا و ذريه مرا از شيطان رجيم در يناه خود دار واز آسيب هر كزنده زهر دارنده و هر بيم و هراس و بلا وجشم 


زخم در امان دار و از شر هر شيطان سركش 


وهر يادشاه ستمكر كينه توز 


وهر مخدوم غرقه در ناز و نعمت وهر ناتوان و نيرومند وهر بلند يايه و فرومايه 
وهر خرد و كلان وهر نزديك و دور وهر كس - از يريان و آدميان - كه به خلاف رسول تو واهل بيت او برخاسته 
وخر عطيئده اى كه زهامقن يه سك قدرتك توسثة» يناه ذف تو كه فرمائرواق ذاد كر و واستكارئ 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او وهر كس را كه با نيتى يليد آهنكك من كندء از من با زكردان و مكر او از من 


دور دار و اس سيبش از من دفع فرماى و نيرنككش را بر سر او زن. 


بار خداياء در برابر او سدى بر آر ثا ديده اش از ديدن من نابينا كردد و كوشش از آنجه درباره من كويند ناشئوا. و در قلب او 


را قفل بر نه كه ياد من بدان در نيايد. 
و زبانش رااز بردن نام من لال كن و سرش فروكوب و عزتش را به ذلت آور و باد غرور از سرش بيرون بر 


واز همه زيانهاى او و بديهاى او و غمازى او و غيبت كردن او و عيبجويى او و رشكك يردن او وعداوت او و بندها ودامهاى 


اق و يناد كان و سواران أو هرا دز امان ذار. انكف عزير قلدير. 

دعاى #اصحيفه- دعاؤه لأبويه 

هن 

وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِهِ السَّلَامُ أَبوَيْه 4 عََئِهِمَا السَّلَامُ 

لَّهَمَ صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ عب دك وَ رَسُولِك وَ أَهل بَثِتِه الطَاهِرِينَ و الحْصْضْهُعْ بأَفْضَلٍ صَلَوَاتِك وتقوك واد الك شلايكه 


وَ اخصْص اللَهُمَ وَالِدَىٌ بالْكرَامَهِ لَدَيِْك وَ الصَّلاِ منْكك يا أَرْحَم الرَاجِمِينَ 


0 م 7 
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وَ آله وَ ألْهِمنى عِلْمَ ما يَجبٌ لَّهُمَا عَلَيَ إِلْهَاما وَ اجمغ لِى عِلْمَ ذَلِكك كله ماما ُمْ استغمليى بمَا تلْهمَنى مِنْهُ 

وَوَكَفْنى لِقُوذٍ فم تَصَرْنَى من عِلْمِهِ حنّى لآ يَفُويتى انتغمَالَ شَئ ء عَلَِتِيه و لآ كَل أَدْكانى عَن الْحَفُوفٍ فيا ألْهَمتَنيه 
لوه صل على كمد و آله كَمَا عفنا به و صل على 'مخفد و آله كما أوجيت كا الْحَىّ على الكلى ننه 

للم اجعلبى أَعَابهُمَا تبه الُلْطَانِ الْعمُوفٍ و أَدهُمَا ب الم لووك 

وَ اجعلٌ طَاعتى بِوَالِدٌَ و برّى بِهها أ ينى مِنْ رَفْدَهِالْوَسَْانِ وَ أَئْلجٍ لِصَدْرى من شري الطمْآنِ حنّى أُوثْرَ عَلَى هَوَايَ هَوَامُمَا 
َ كد عَلَى رِضَايَ رِضَاهُمَا وَ أَستَكيرَهُمَا بى و إِنْ قَلَّ وَ أَسَْقِل بِرّى بِهمَاوَ إن كثر 

للّهُمَ اشْكر لَّهُما يَبيى و أَنْبهُمَا عَلَى تَكرِمَتى وَ اخمَظ لَهُمَا ما حَفِطَاهُ منّى فى صِكَرى 

لَه وَ ما مَسَهُمَا مِنّى من أذ أَوْ حَلَصَ إِلتِهِمَا عَنّى ِنْ مَكرُوهٍ أو ضَاع قيلى لَهُمَا مِنْ حقّ َاجْعَلهُ حطَة ليها 

وَعُلَوَاًنِى دَرَجَاتِهمَا وَ زياد فى حَسَنَاتِهِمَا ا مُبدّلَ الصيئاتِ بأْضْعَافِهَا مِنّ الْحَسَنَاتِ 

لَه وَ ما تعدا علَىَ فيه مِنْ قَْلٍ أ أسْركا على فيه مِنْ فغل أو ضَيَعَاهُ لى مِنْ حَقٌّ أو قَصَرَا بى عَنْهُ ِنْ وَاجب قَمَد وَعبنه لهُمَا 


ذْتٌ به عَلَيهِمَا وَ رَعِئِتُ إليك فى وضُع تَبعتِه عَنْهُمَا قَإنّى لآ أَنّهُمَهُمَا عَلّى نَفِْدَى وَ لا أَسمَبِِتُهُمَا فى برّى وَ لآ أكرَةٌ مَا ولاه 


مِنْ أمْرى يا رَب 


7 
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أ 


َهُمَا أَوْيَبٌُ عَقَاً عَلَىَ وَ أَقْدَمٌ إخسّاناً إلَىَ وَ أعْظمُ مِنّهَ لَدَىَ مِنْ أنْ أَقَاصّهُمَا بِعَدلٍ 


كذ عيفاض ا ا نَ إقَارُهُمَا على أَنْفْسِهمًا لِلنّوْسِعَهِ عَلَى 


درك كا بحت على ليها و لا أنا ا بقَاض وَظِيفَهَ خدْمَتهمَا 


لله صَلْ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ دُرَيته 

0 ا أَدْححم الوَاحِِينَ 

للّهمَ لا تنْسنِى ذْكْرَهُمَا فى أَدْبَارِ صَلَوَاتَى وَ فِى إِنّى مِنْ آنَاءِ ليل وَ فِى كل سَاعَدِ مِنْ سَاعَاتٍ تَهَارى 
َللّهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ اغِْو ل بدُعَائى لَهُمَا وَ اغْفو لَهُمَا هما بى مَغْفِرَ حَثما 

وَ اْضٌ عَنْهُمَا بسَفَاعَتِى لَهُمَا ضّى عَزْماوَ بَلْغهُمَا بالْكرَامَهِ مَوَاِنَ اللا 

للع وَ إنْ سَبَقّتْ مَغْفرَئُك لَهُمَا فَنَفْعْهُمَا في وَ إنْ سَبِقّتْ مَغْفرئُكٌ لِى فَسَفْْنى فيهمَا 


عه ع 


عَتّى تتم بِرَأَقتِك فِى ار كرَامتك و مح[ مرك وَ رَخميك إِنّكك ذُو الْفَضْلٍ الْعَظِيم َ الم القَدِيم وَ أَنتَ أَرْحَمٌ الرّاحمِين 
ترجمه 


نيايش بيست و جهارم 


بار خداياء درود بفرست بر بنده ات و يياميرت محمد و خاندان او كه همه ياكانند. و برترين صلوات خود ورحمت خود و 


بركات و سلام خود. خاص آنان كردان. 
اى خداوند» يدر و مادر مرا نيز به كرامت خود و رحمت خود مخصوص كردان» اى مهربان ترين مهربانان. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و وظيفه ام را نسبت به يدر و مادرم به من الهام كن و 


همه دانش خدمتكزارى به آن دو را به من بياموز و مرا به كزاردن آنجه به من الهام كرده اى بركمار 


و توفيق ده تا آنجه را كه از علم به من ارزانى داشته اى به كار بندم, تا جيزى از آنجه مرا آموخته اى فرونكذارم و ييكرم از 
آنجا آنجه مرا الهام كرده اى مانده نككردد. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش همجنان كه ما را به وجود او شرافت بخشيدىء و درود بفرست بر محمد و 


خاندانش همجنان كه به بركت وجود او براى ما بر ديكر مردم حقى واجب كردانيدى. 


بار خداياء جنان كن كه هيبت يدر و مادرم در دل من جنان باشد كه هيبت يادشاهى سخت مهيب, و به آن دو نيكى و مهربانى 


كنم آن سان كه مادرى مهربان به فرزند خود نيكى و مهربانى كند. 


خداونداء فرمانبردارى از يدر و مادر و نيكى و مهربانى مرا در حق ايشان براى من شادى بخش تر كردان از به خواب رفتن بى 


خوابى كشيد كان و آب سرد نوشيدن جكر سوختكانء تا ميل و خواهش ايشان را بر ميل و خواهش خويش برترى نهم 


و خشنوديشان را بر خشنودى خود يبش دارم. خداونداء جنان كن كه نيكى و مهربانى آن دو را در حق خود بسيار شمرم هر 


جند اندكك بود و نيكى و مهربانى خود را در حق آن دو اندكك شمرم هر جند بسيار بود. 


خداونداء آواز مرا در ييشككاه ايشان يست كردان و سخنم را خوشايندشان نماى و با ايشان نرمخوييم ده و دل من بر ايشان 


مهربان ساز و جنان كن كه با آنان به مدارا رفتار كنم و بر 


آنان مشفةٌ باشم. 


خداونداء آن دو را ياداش ده كه مرا يرورده اند واز ثواب بهره مند كردان كه مرا كرامى داشته اندء و حق ايشان نكّه دار كه 


مرا در خردى محافظت كرده اند. 


بار خداياء هر آزار كه از من به آن دو رسيده وهر نايسند كه از من در حق آن دو سر زده وهر حقى از آن دو كه من ضايع 
كرده ام» همه را سبب كاستن از كناهانشان 


وعلو درجاتشان وافزونى حسناتشان قرار ده» اى خداوندى كه سيئات را به جند برابر حسنات بدل مى فرمايى. 


خداونداء هر تعدى كه در كفتار و هر تجاوز كه در رفتار بر من روا داشته اند و هر حقى كه از من تباه كرده اند و هر قصور 


كه در وظايف خود نسبت به من ورزيده اند» همه را به ايشان بخشيدم 


و به احسان ارزانى داشتم. از تو خواهم كه بار عواقب آن از دوش آن دو بردارى» كه مرا به آن دو ادعايى نيست و نمى كويم 


كه در نيكى و مهربانى با من دستخوش مسامحه كشته اند و از آنجه بر من روا داشته اند ملول نيستم» اى يرورد كار من. 


عدالت قصاص كنم يا به مثل مقابله. 


اى خداوند, اككر جنين كنم يس آن همه سالها كه در يرورش من سر كردند و آن همه رنج كه در نككهدارى من بر خود 


نه! ه ركز نتوانند 


همه حقى را كه بر كردن من دارند به تمامى استيفا كنند و من نيز آن سان كه شايسته آنهاست هركز نتوانم حقشان شناخت و 


فركر نتوانم حق خدمتشان را به جاى آورم. 


يس درود بفرست بر محمد و خاندانش و مرا يارى ده - اى بهتر از هر كس ديكّر كه ازاو يارى خواهند - و توفيقم ده - اى 


راه نماينده ترين كسان كه بدو روى مى نهند - 


ومرا در روزى كه هر كس در برابر عملش جزا داده مى شود و بر كس ستم نرود» در شمار آن كروه كه يدر ومادررا 


نافرمانى كرده اند قرار مده. 
بار خداياء بر محمد و آل او و ذريه او درود بفرست 


ويدر و مادر مرابه برترين موهبتهايى كه خاص يدران و مادران بندكان مومن خود كردانيده اى. مخصوص كردان. اى 


مهربان ترين مهربانان. 
خداونداء يس از هر نماز من و در هر وقت ديككر از اوقات شب و در هر ساعت از ساعات روزء يدر و مادرم را از ياد من مبر. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و مرا به سبب دعايى كه در حق ايشان مى كنم بيامرز و آن دو را به سبب نيكى 


و مهربانى كه در حق من كرده اند به مغفرت خويش بنواز 
و به شفاعت من از ايشان خشنود شو و نيكك خشنود شو. و آنان را كرامى دار و به جايهاى امن و آسايش بهشت رسان. 
خداونداء آن دو را شفيع من كردان اككر يبش از من آمرزيده اىء و مرا شفيع ايشان كردان اككر يبش از ايشان آمرزيده اى» 


تا من و يدرم و مادرم در 


سايه لطف و رأفت توء در سراى كرامت و جايكاه مغفرت و رحمت توء همنشين هم كرديمء كه تو را بخشايش بزركك است و 


نعمت دير ساله. و أنت ارحم الراحمين. 

دعاى 70 صحيفه- دعاؤه لولده 

متن 

وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَهِ السَلَامُ لوُلْدِهِ عَلَيِهِمْ السَلَامُ 

للَّهُمَ وَ مُنَّ عَلَىَ ببَقَاِ وى وَ بِإصْلاحِهم لِى و بِإِمْتَاعى بهِمْ 

إلَهى امد لى فِى أَعْمَارِجِمْ وَ زد لِى فِى آحَالِهمْ وَ َب لى صَِيرَهُمْ وَ قَوَ لى ضَعِيفَهُ 

وَ أَصِحٌ لِى أَبدَائهُعْ وَ أَذْيَائهُع و أَخْلاقَهةٍ 

وَعَافِهمْ فى أَنْفُسِهِمْ وَفِى جَوَارِحِهِمْ وَ فى كل مَا عُنِيتٌ به مِنْ أَمْرهِغ و أَذْرز لى وَ عَلَى يَدى أَْرَافَُ 
َ عله أَبرَاراً أَنقَاء بُصَرَاءَ سَامِعِينَ مُطِبعِينَ لَك وَ لِأَوْليائْك مُحِبِينَ مُنَاصِحِينَ 

َلَّهُمَ اشْدُد بِهمْ عَضّدِى و أُقِمْ بهم أَوَدِى وَ كَثُوْ هم عَدَدِى وَ زَيْنْ بهم مخضَرى 

وَ أخي بِهِمْ ذكرى وَ اكْفنى بهم فى عَتِيتّى و أَعِنّى بِهِمْ عَلَى حاجتى وَ اجْعَلْهمْ لى مُحِيِينَ 
وَ عَلَّّ حَدِيِينَ مُفْلِينَ مُسْتَقِيمِينَ لى مُطِيعِينَ غَبِرَ حَاصِينَ وَ لآ عَاقِينَ و لآ مُحَالِفِينَ وَ لآ حَالِئينَ 
وَ أَعِنّى عَلَى تَزيتهع وَ تدهم وَ برْهِمْ وَ هَتْ لِى مِن لَدُنْك مَعَهُمْ أؤلادا ذكوراً 

َ امعَلٌ ذلك حرا ِى وَ اله لِى عَوْنَا علَى مَا سَأيُكت 


- 


5 وَ ذرَييَى مِنَ الشَِطانٍ الوّجيم فَإنّكك حَطَفتَاوَ متا وَ ناو َغَبنَا فى قَوَابٍ ما َتنا وَ رَهَتْتَنَا عاب 
وَ جَعَلْتٌ لَنا عَدُوَاَ يَكيدُنًا سَلَطَتَهُ ما عَلَى ما لَْ تُسَلْطَنًا عَليِهِمِنْهُ أشكنتة صُدُورَنا وَ أجْرَئتَهُ مَجَارِىَ دِمَائنا 
لا يَعْمْلُ إِنْ عَفَلنَا وَ لآ بنْسَى إِنْ سينا يؤْمِنَا عِقَابِك وَ بُحَوَفنا بر كك 


إن هَمَعنا فَاحَِهِ سَعَناعَلهَاوَ إِنْ هَمَْنا بعمَلٍ صَالِح تبْطَنا عَنهُ يتوص لا بالشَهَوَاتِ 


وَيَنْصب 
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َللّهّم أغطنى كل سُؤْلِى وَ اقض لِى حَوَائْجى وَ لآ تَمَْعْنِى الِْجَابََ وَكَدْ قد ضَمِنْتَهَا لى وَ لا تَحْجت ذُعَائِى عَنْك و قَدْ أَمَرْتَيِى به 


وَ ان عَلَىَ بكل ما ُشلخنى فى دنا وَ لخدن قاذ كوك مله وها سيت 
وَ على فى تجميع ذَلِكك مِنَ الْمَْلِحِينَ , بسُوَالِى إِيّاكَ الْمَنْجَحِينَ بالطل إِلَيكك ء غير الْممْنُوعِينَ بتكل عَلَيك 

ال ِنّ الوذ بكك الوَابحينَ فى التَجَارَهِ عَليِك الْمْجَارِينَ بعك 

النوصع علوم الى الحلا ين لِك الوليع بجوو ك و ريك 

معزي ين الذّلّ بك و المجاري من العم بعذلكك و امعان ين البلا بومتك 

وَالْمغْتَنَ م الْمَفْر غناك وَ الْمعْصُومِينَ مِنَ الذنُوبٍ وَ الزَّلل وَالَْطَاءِ بََِْاك و الْموَفقِينَ لكر وَ الود وَ الصّوَابٍ بطَاعَتَكت 
َالْمَحَالٍ به وَبَِنَ الذنُوبٍ بِقُدرَتَكَ الَاركِينَ ِكل مَعْصِيتِكك الشاكنينٌ فى جِوَا رك 

لله أَغْطِنا مع ذَلِكٌ بِتَوؤيِقِك وَ رَحْمَيَك و أَعِذَْا مِنْ عَذَاب الشَعِير 


وَ أَعْطٍ جمِيع الْمُْلِمِينَ وَ الْمَسلِمَاتٍ وَ الْمَؤْمِِينَ وَ الْمُؤْنَاتِ مِثْلَ الّذِى سَأَلتَك لنَفْسِى وَ لِوُلّْدِى فى عَاجل الذَّنْيا وَآجل الْآخْرَه 


سس 
ص 


نك قَرِيبٌ مُجِيبٌ سَمِيعٌ عَلِيمٌ عَفَوٌ غَفُورٌ رَمُوفٌ رَحِيمٌ 
تقال الدتاععة وى | الع عه وقاهدات الثاد 
ترجمه 
نيايش بيست و ينجم 
اى خداوند» بر من احسان كن و فرزندانم را برايم باقى كذار و شايستكيشان بخش و مرا از ايشان بهره مند كردان. 


اى خداوند» براى من» عمرشان دراز نماى و بر زند كانيشان بيفزاى. خردسالشان را يرورش ده. ناتوانشان 


توانا كردان. 


در جانشان و جسمشان و درهر كار از كارهايشان كه روى در من دارد» عافيت بخش و وظيفه روزى ايشانء براى من و بر 


اى خداوندء فرزندان مرا همه نيكان و يرهيزكاران و بينايان قرار ده. و جنان كن كه فرمانهاى تو را بنيوشند و اطاعت كنند» 


ياران تو را محبان و نيكخواهان 
وبا دشمنان تو دشمنان و كينه توزان باشند. آمين. 


بار خداياء بازوى من به نيروى فرزندانم توانا كردان و به آنان» نابسامانيهاى من به سامان آور و به ايشان» شمار ياران من فزونى 


ده و مجلس من به وجود ايشان بياراى 


و نام من به ايشان زنده دار و در غياب من ايشان را كارساز من كردان و به ايشان ياريم ده كه بر حاجت خود دست يابم. اى 


خداوند» جنان كن كه فرزندان من دوستدار من باشند و بر من مهر ورزند. 


روى دلشان بامن باشد ودر يارى من يابدار ناشتد. فرماتيرداران من :باشئد نه عصيانكران و نه نافرمانان و نه مخالفان واتهة 
خطاكاران. 


بار خداياء مرا به تربيت ايشان و تأديب ايشان و نيكى و مهربانى در حق ايشان يارى فرماى. و افزون بر ايشان مرا فرزندانى نرينه 


عطا كن 
و خير مرا در آن قرار ده و آنان را ياوران من بر هر جه از تو مى طلبم. 


اى خداوند, مرا و نسل مرااز شيطان رجيم در يناه خود دار. تو ما را آفريده اى و به نيكى امر كرده اى و از بدى نهى و به 


ثواب آنجه ما را بدان امر 


كرده اى مشتاق و از عقاب آن بيمناكك. 


براى ما دشمنى ساخته اى همواره در كار نيرنكك و فريب ما. در امورى بر ما جيره اش كردانيده اى كه ما را بر او جي ركى نداده 


اى. در درون سينه ما جايش داده اى و جون خون در ركهاى ما روانش كردانيده اى. 


اكر ما از او غافل شويمء او از ما غافل نشود. اكر ما فراموشش كنيمء او ما را فراموش نكند. عقاب تو را در نظر ما ناجيز مى 


نمايد و ما را از ديكرى جز تو بيم مى دهد. 


اكر آهنكك كناه كنيم» در ارتكاب آن دليرمان كرداند و اكر آهنكك كارى شايسته كنيم» از كزاردن آن بازمان دارد. براى ما 
هر جه مى طلبد هواهاى نفسانى است 


و به هر جه اشارت مى كند اعمال شبهه آميز. اكثر وعده دهد. وعده اش دروغ است واكر آرزويى در دل ما برانكيزد» خود به 
خلاق أن برضيؤة, اى خغداودن ماء اكز مكركن را انما بان تكرداق» كمراهمنان كند واكر ما زان تيكار يهاش :در امان 
ندارى» ياى ثبات ما بلغزاند. 


بار خداياء به قدرت خويش مقهورش كن كه بر ما سلطه نيابد» تا آنكاه كه دست دعا به سوى تو بر مى داريم نككذارى كه 


سوى ما راه جويد و در زمره مصون ماندكان از كيد او در آييم. 


بار خداياء هر جه از تو خواسته ام به من عطا كن و حوايج من برآور. وجون برعهده كرفته اى كه دعاى من به اجابت رسانى» 


يس دعاى من از دركاه خود مران. و جون خود مرا به دعا فرمان داده اى؛ دعاى من از آن يبشكاه محجوب مدار. 


اى خداوند» از فضل خويش هر جه سبب 


اصلاح من در دنيا و آخرت شودء به من عطا كنء خواه آن را بر زبان آورده باشم يا فراموش كرده باشمء آشكار كرده باشم يا 
نهان داشته باشم» ديكران را از آن آكاه كرده باشم يا از ديكران ينهان كرده باشم. 


خداونداء جنان كن كه در همه حال به درخواستى كه از تو مى كنم در زمره مصلاحان درآيم و به جيزى كه از تو طلب مى 


دارم در شمار كام يافتكان و به توكل بر تو در عداد آن كسان كه دست ردشان بر سينه نزده اى. 


اى خداوند» در شمار آنانم بر كه خو كرفته اند يناه جستن به تو را و سودها برده اند از سوداى با تو و يناه كرفته اند در مأمن 
عزنو 
و تواز خزانه فضل و نعمت خويش به فراوانى روزى حلالشان داده اى و به جود و كرم تو فراخ نعمتى يافته اند 


وبه توازذلت به عزت رسيده اند و از جور و ستم ستمكاران در سايه دادكرى تو غنوده اند و به رحمت تو از بلا رهيده اند 


وبه توانكرى تواز بينوايى به توانكرى رسيده اند و به يمن تقواى تواز كناه و لغزش و خطا در امان مانده اند و به طاعت تو به 


خير و رشاد و صواب توفيق يافته اند 


و به قدرت تو ميان ايشان و كناهان مانع يديد آمده استء آن كسان كه همه معاصى تو را تركك كفته اند و در جوار رحمت 


تو خفته اند. 
اى خداوند» همه اين موهبتها را به توفيق و رحمت خود به من ارزانى دار وما رااز عذاب دوزخ نكه دار 


وهمه مردان مسلمان و زنان مسلمان و 


همه مردان مؤمن و زنان مؤمن را در اين جهان كذران و آن جهان آينده؛ هر جه براى خود و فرزندانم از تو طلب داشته ام 
عنايت فرماء» 


زيرا تو نزديكى و اجابت كننده اى» تو شنوايى و دانايى» تو عفو كننده اى و آمرزنده اى» تو مشفق و مهربانى. 
ما را در اين دنيا نيكى ده و در آخرت نيكى ده واز عذاب آتش حفظ فرما. 
دعاى 8 صحيفه- دعاؤه لجيرانه و أوليائه 


معن 


- 
- 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ السّلَامُ لجيرانه و أَولَْائه إِذَا ذَكْرَهُمْ 

لّهُمَ صَلّ عَلَى مُحمَدٍ و آله وَ تَولَيِى فى جيرَانى و مَوَالِي الْعَارفِينَ بحقنَاوَالْمََابِِينَ ِأعْدَائا بأْصَلٍ وَلآيتَكك 

0 م لإقَامهِ سنك و الْأَخْذٍ بمَحاسِن أذّبك فِى إِدْقَاقٍ ضَعِيفِهِمْ وَ سَدَ خَلِْهِمْ وَ عِيَادَهِ مَرِيضِهع وَ جِدَابَهِ مُْيّ سَتَوْشِدِهِمْ 
وَ مُنَاصَحَهِ مُسْتَشِيرٍجِْ و تَعهّد قَادِمهمْ وَ كثْمَانٍ أَسْرَارِجِم وَ سَيْرِعَوْرَاتِهِْ 


وَ نُضْرَهِ مَظْلَومِهِمْ وَ حشن مُوَاسَاتِهِمْ بِالْمَاعُونِ وَ الْعَوْدِ عَلَتِهمْ بالْجِدّهِ وَ الْإفْضَالٍ وَ إِعْطَاءِ ما يَجِبٌُ لَهُمْ قَبِلَ الشُوَّالٍ 


واد لَه أَجْرِى الغما قبكهه و أغرض بِالنَجَاوُز عَنْ ظَالِمِهم وَ أسْتغما حش الظنَّ فى كافْتِهم 


طعو 


5 الول بالوغافقة 7 اق قصرى غنهع عنةاق ارخ عاق ليه أواضا َ أَرِقَ عَلَى أَهْلٍ البلاء منْمُع م 


4 ِرُ لَه بِلَْب مَوَدَهَ و أَحِتٌ بََاه النعْمَهِ عِنْدَهُمْ نُضحاً وَ أوجبُ لَهُعْ ما أوجبٌ لِحَامًتى و أَرْعَى لَهُْ ما أَدْعَى لِخَاصّتَى 


َللّْهُمَّ صَل عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ اززُْنِى مِثْلَ ذلك مِنْهُمْ وَ الجعل لِى أؤْقَى الْحطوظ فِيمَا عِنْدَهُمْ 


ع 
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وَ زِدْهُمْ بَصِيرَه فى حَقَى و مَعْرفَةٌ بِفَضَلِى عَتَّى يَسْعَدُوا بى وَ اسْعد سْعَدَ بهم آمِينَ رَبّ العَالمِين 
ترجمه 


نيايش بيست و ششم 


بار كعذاياء دروى قرست بر محسة وخاندانشن وهزا يازى فرما كدكق أن كروه ال حنسايكان و دوستان غوة را كدصق ماروا 


مى شناسند و با دشمنان ما دث شمنى مى ورزند به وجهى نيكوتر بككزارم. 


نار حعداباء همسايكان و دوستات مرا فارق ده كه ستت قوير ياي دارنك و وهتمودهاى تيكوى تورافرا كيرتد#در ارق 


ناتوانانشان و رفع نياز از نيازمندانشان و عيادت بيمارانشان و راهنمايى رهجويانشان 


واندرز به مشورت كنند كانشان و ديدار مسافرانشان به 


هنكامى كه باز مى كردند و نهان داشتن اسرارشان و يوشيدن عيبهايشان 

و يارى ستمديد كانشان و دستكيرى از ايشان به اطعام و سود رسانيدن به ايشان به عطايا و بخششها و بر آوردن نيازهايشان زان 
بيش كه لب به سؤال بككشايند. 

بار خداياء مرا بركمار كه همسايككان و دوستان بد كردار خود را به نيكى ياداش دهم واز ستمكارشان در كذرم واز بد 
كمانى در حق ايشان ببرهيزم 


وبا همكّان مشفق و مهربان باشم و ياس ياكدامنى را ديده از نكتّريستن بر بندم و با آنان از روى تواضع به نرمى سر كنم و بر 
دردمندانشان به رحمت نظر كنم 

ودر غيبت ايشان مودت خويش نشان دهم واز روى خير خواهى خواستار دوام نعمتشان باشم و هر جه براى خويشاوندان خود 
مى خواهم براى ايشان بخواهم و هر جه براى خاصان خود منظور مى دارم براى ايشان منظور دارم. 

بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و آنجه من براى ايشان خواسته ام» مرا نيز از سوى ايشانء همانند آن» روزى ذه. 
تاقراواتى اق .انشات نهره متك كردا 

و بر بصيرتشان بيفزاى كه حق مرا رعايت كنند و فضل مرا بشناسندء تا ايشان به من نيكبخت شوند و من به ايشان. آمين رب 
العالمين. 

دعاى /ا ؟اصحيفه- دعاؤه لأهل الثغور 

متن 

وَ كان مِنْ دُعَائِه عََئِهِ السّلَامُ لأهل التغُور 

أللهّمَ صَل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ حصّنْ ثُغورَ الْمُسْلِمِينَ بِعرّتك و أَيّدْ حَمَاتَهَا بقوّتك وَ أشبغ عَطَايَاهُمْ مِنْ جدّتِكك 

اللهُمّ صل عَلى مُحَمَدِ وَ آله وَ كثز عِدَّتَهُمْ وَ اشْحَد أَسْلِحَتَهُمْ وَ اخرم عَوْرَتَهُمْ وَ امْنَغْ حَوْمَتَهُمْ وَ ألف جَمْعَهُمْ 


و 


َب هع وَ وات بن رم و تود بكمَابَه موه و اْضُذمُع 


انرو أنه بالصَبرِوَ الف لَه فى الْمَكرٍ 

َلّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ عَرَفْهُْ ما يَجْهلُونَ وَ عَلَمهُمْ ما ل يَعلَمُونَ وَ بَصَرْهُعْ ما لآ ينِصِرُونَ 
لهم صَلّ عَلّى مُحَمَدٍ و آلِه و أنه عِنْد ِقَاِهم الَْدُوَّذِكْر داهم الْحدَاعهِالْغرُورٍ 

وَ امح عَنْ لوبهم حَطَرَاتٍ الْمَالِالْمنُونِوَ ال الْنّه نض أَغْينهم 

وَ لَوْحَ متها لِأَبَصَارِِمْ مَا أَعْدَدْتٌ فِيهَا مِنْ مَسَاكن الْحُلدٍ وَ مَنَازلٍ الْكرَامَهِوَ الْحُور الْحِسَانِ 

َ اْأنَْارِالمَُرِهِ بأنواع الْأَهْرِبَهِ وَالأَمْجَارِالْمَتَدليْه صنُوفٍ الثّمرِ حنَّى لآ يَهَُ أَحدٌ مِنْهُم بالْإذْبَارٍ وَ لآ يَحدّتٌ لَفْمَهُ عَنْ قدنِهِ بِفِرَارِ 
لله اقل بذَلِك عَدُوَهُمْ وَ افلم عَنْهمْ أَطْمَارَهُمْ وَ كَرْقْ بَتنَُعْ وَ بينَ أَسلحيهم و الغ وََنِقَ يدهم 
وَ بَاعِذ تَهُْ وبين ديهم و حِرهمْ فى شيلهم و مَلَلّهُمْ عَنْ وَجههم و الْطغ عَنْهُم لْمَدَ 

وَ القُصْ مِمْهح الْعَدَدَ وَ املأ أَفِدََهمُ الرّعت و افيض أَنِدِيَهُعْ عن البمط و حزم أَلْسِتَتهُْ عَن التق 
وَ رذ يع من حَلمَُْوَتكلْ بهم من وَرَاءَُم و اطغ بجزيهع أَطمَاع من تغدمُع 

21 عَقْ أَرْحَامَ نِسَائِهِمْ وم أشاحك ِجَالِهِمْ وَ افطع نشل دَوَابُهمْ وَ أنْعَايِهع 

لا دن لِسمَائِهمْ فى قَطْر و لآ لَِرْضِهِمْ فى تبَاتٍ 

َللَّهُعَ وَ قو بذّلِك ِحَالَ أَهْلٍ اإشلام و حصّنْ به دِيَرَهُمْ وَ تمَوْ به أَمْوَالّهُ 


وَ فرَعَهُمْ عَنْ مح ارَيَتهِمْ لِعبَادكك و عَنْ مَُاتَدْتِهمْ لوه بك عَنَّى لا يُغوْدَ فى بقاع الأؤض غَيرك وَ لا تعفر لِأح ب مِنْهُمْ جَبِهة 
رتك 

اللَّهُمَّ اع بكل نَاحِيَهِ مِنَ الْمُسْلِمِينَ على مَنْ بِإَِائِهِمْ مِنَ الْمَْركينَ 

وَ أَمْدِدْهُمْ بملائكه مِنْ عِنْدِك مُوْدِفِينَ حَنَّى يَكشِفُوهُم إِلَى مُنْقَطع الْثَرَاب قلا فى أزضك و أشراً 


أو تقد وأ باك أنك الله الذى لآ إله إلا أنت وخد كف لا شرك لكك 


لهم وَاغئع 


َه 


بذّلِك أغداءك فى أَفْطَارِ الْباد مِنَ الِْنْدٍوَ اروم وال وَ الْخَرَرِوَ الْحب و اللويةةو والريج 
الفا وَ الامو سَائِرِ مم الذّرك الَِّينَ تَحْمَى أَسْمَاؤُهُعْ وَ صِفَائَهُعْ وَكَد أَحْصَيتَهُمْ بمغرفتك و أَشْرَفْتٌ عَليِهِمْ بقُدْرَتِك 
للّهُمَ اسشْعَل الْمَشْرِكين بالْمَهْ كين عَنْ تَنَاوْلٍ أَْرَافِ الْمُسْلِمِينَ 

وَ حُذْهُمْ بالنَقْص عَنْ تََقُصِهمْ و تبه بالْقُقِ عَن الإحتِمَادٍ عَلَيِهِمْ 

لهم أل قُلوبَهُْ من اَمَو أبْدَائَهَحْ مِنَ لقو وَ أَذِْلَ لوبهم عن الاختالٍ 

وَ أَؤْهِنْ أَرْكائَهُ عَنْ مُتَازَلِّ الوَجَالٍ وَ جَبَنْهُعْ عَنْ مُفَارَعَهِالْأبطَالٍ 


وَابحَثُ عَلَه م جَنْدا مِنْ مَلائكتك يبأس مِنْ بأسِك كفغلك يَوْمَّ بَدْر 


لهم و امرّخ مِيَاهَهُم بالوباءٍ و أَطْعِمَتهُْ بالْوَاءِ وَ اذم بِلادمُمْ بالْحَسُوفٍ 

وَ أل عَلَيهَا بالقَذُوفٍ وَ افْوعهَا الْمَحُولٍ وَ الل مِيَرَهَعْ فى أحصٌ أَرْضِك و أَبْعَدها عَنْهُْ 

وَ امتغ حضوا مه أصِبهُمْ بالتجوع الْمُقِيم وَ الشفم اليم 

لَه وَ يما عَازِ امم من أَهْلٍ ميك أ مجَاجِدٍ جَاهَدَهُمْ من أتماع سنك 

مح ا ان 
كيد لَه اَصَْابٍ و اشْتفو لَهُ الهْرَوَ أَسبعْ عَلَيهِ فى النَقَقَهِ وَ مه بالنَمَاطٍ 

وَ أَطْنٍ عَنّهُ حوَارَة الشَّْقٍ وَ أَجرْة مِنْ عَم اْوَحْشَهِ وَ أَنِْهِ ذِكْر الأَهْل وَ ْول 

وَ أو لَه نحشن اليه وَ تله العاف وَ أصْحبهُ السلامة و أَعْفهِ مِنّ الجن و أَلْهِمهُ الجأ 

وإذرقه الشدة و هذ بالنْصْرَهِ وَ عَلََّهُ ميرو المّتَنَ وَ سَدَّدْهُ فى الحم 

وَ اغزِلٌ عَنْهُ الرََاء وَ حخَلْضْهُ مِنَ الشُمْعَهِ وَ ال فكرَه وَ ذكرهُ وَ طَغْنَهُ وَإقَامَتَهُ فبك وَ لَك 


َإِذَا صَافٌ عَدُوَكٌ وَ عَدُوَه ففَللْهُعْ فى ء ينه وَ صَكُوْ شَأَنَهُ 


للهّءَ وَ أَنّمَا مُسْلمِ خَلفٌ غاز با أ5 مُتابطا ف داره أو تَعَيَّدَ خَالفه ف غسمته أو أَعَائَهُ بطائقه م مَاله 
وَايمَا مسا ريا او مرابطا فى ذاره او لعيه فى عيّبته او عداين 
أؤ أَمَدَّهُ بِعتَادٍ أؤ شَحَذْهُ على جِهَادٍ أَوْ أنْبَعَهُ فى وَجهِهِ دَعْوَ أن زع له بذ ووائه حوقة 


قَآجز لَهُ ِل أخرء ونا بوَْنِ وَ ملا بمِئْلِ وَ عَوّضْهُ مِنْ فغله عضا اضرا نعل به به نَم مادم وَ سُرُورَ ما أَنَى به 
إِلَى أَنْ بَنتهى ب الْوَهْتٌ إِلَى مَا أَجْرَيْتٌ لَهُ مِنْ قَضْلِك وَ أَعْدَدْتَ لَه مِنْ كرَاميِك 

لّهمَوَ يما ممدلم أَهَمَه أَمرْ الإشلام و أخرّتة تَحرّبُ أل الثّك عَليِهخ كَوَى عَرْوَى أذ هم بجهادٍ فَمَعَدَ به ضَعْفْ 
أ أبطأث به فاق أو أغة قن حاو ادعو لَهُ دُونَ إِرَادَتِ مَان 


5 


فَاكتُب اشمة فى الْعَابِدِينَ وَ أوْجبْ لَه نَوَاتِ الْمُحَاهِدِينَ و عله فى نظام النهؤاءة القالسة 
لله صل على فكفد عدك و وشرلك و آل متف ضلة عَافة على الصَلَوَاتِ مفرقة كَوْقَ الفا 
صَلة لا يَنتهِى أُمَدُهَا وَ لآ يَنْقَِعْ عَدَدُهَا كنم مَا مَضَى مِنْ صَلَوَاتِك عَلَى أَحَدٍ مِنْ أَؤلياِك 

نك الْمَنَانُ الْحَمِيدُ الْمَبِدِئٌ الْمعِيدُ الْمَعَالَ لِمَا تيد 

ترجمه 

نيايش بيست و هفتم 


نيروى خود يارى ده واز خزانه افضال خويش عطايشان به فراوانى ارزانى دار. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و شمارشان افزون كن 


واسلا كان نزنده: حووة هاشان حزاست فرماق ويبراموتشان ترا تقوذ تايذير كردان: معان متحد كن 


خويش قوت بخش و به شكيبايى مدد نماى و دفع مكر دشمن را به ايشان بياموز. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و به مدافعان مرزها هر جه نمى شناسند بشناسان و ايشان را هر جه نمى دانند 


بياموز و جشمانشان را بر هر جه نمى بينند بككشاى. 

بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و جون با دشمنان روياروى شوندء ياد دنياى مكار فريبنده از خاطرشان بزداى 
و هوس حطام فتنه انككيز اين جهانى از دلشان محو كن و بهشت را بيش جشم ايشان دار 

و آن مساكن جاويد و آن منازل كريم و آن حوران خوبروى 


وآن جويباران سرشار از آشاميدنى هاى نغز و ككوارا وآن درختان سر فرو داشته و بارور از ميوه هاى كونه كون بهشتى را به 
آنان بنماى تا هواى يشت كردن به دشمن در دل هيج يكك از ايشان نجنبد و خيال كريختن از هماورد از خاطر كس نككذرد. 


اى خداوند, به اين نيايش» خصمشان درهم شكن و جنكال دشمن از تنشان كوتاه كن و ميان دشمنان و سلاحهايشان جدايى 


افكن و بند دلشان بكسل 


و جنان كن كه ميان ايشان و زاد و توشه ايشان فاصله اى بزركك يديد آيد و در راه سركشته و حيرانشان كردان و آن سان كن 


كه راه خويش كم كنند. اى خداوند» دشمنانشان را راه مدد بربند 


واز شمارشان بكاه و قلوبشان لبريز از وحشت 


نماى و دستشان از تطاول كوتاه كن و زبانشان از كفتن به بند آر 


وجنان كن كداشكست اشاة سيو يرا كيد كى وعيرت أن كسان كردي كادي شانامى امه عون شاف اانه حواري در 


افكنى از آن بس هيج لشكر انكيز طمع در ستيز با ما نكند. 
اى خداوند. زنانشان از زادن سترون دار و مردانشان را از آب يشت بخشكان و نسل جاريايان و ستورانشان منقطع كردان. 
آسمانشان را مفرماى كه بر آنان قطره اى ببارد و زمينشان را مفرماى كه كياهى بروياند. 

بار خداياء بدين نيايشء» بلاد مسلمانان نيرومند كردان و شهرهاشان استوار. اموالشان را فزونى ده 


و جنان كن كه از نبرد با دشمن فراغت جويند و روى به يرستش تو نهند و به جاى ييكار با دشمن با تو خلوت كنند» تا مردم 


سراسر زمين كسى جز تو نيرستند و در برابر كس جز تو جهره بر نخاكك نسايند. 
بار خداياء مسلمانان هر ثغرى را براى نبرد با مشركانى كه در برابر ايشانند بسيج فرماى 


يا آنكه مش ركان اقرار كنند كه تويى الله» آن خداى كه جز او خدايى نيست»ء يكتا و بى انباز. 


اى خداوند» جنان كن كه اين دعا همه دشمنانت را در اقطار بلاد در بر كيرد:از هندوان و روميان و تركان و خزران و حبشيان 


-ه 
و مردم نوبه و زنكبار 


و سقلابيان و ديلميان وديكر 


امم مشركك كه نام و صفاتشان كس نداند و تو خود به علم خود شمارشان كرده اى و به قدرت خود بر آنان اشراف دارى. 
اى خداوند» مشركان را به مشركان مشغول دار تا از تطاول بر بلاد اسلاميان باز مانند 

واز شمار ايشان بكاه تا از شمار مسلمانان نكاهند. ميانشان جدايى افكن تا بر ضد مسلمانان متحد شدن نتوانند. 

بار خداياء آرامش از دلشان و نيرومندى از تنشان دور كن و انديشه هر حيله و نيرنكك از قلوبشان بيرداز. 


آيند. 

لشكرى از ملائكه خود, همراه با خشم و عذاب خود بر سرشان فرست»ء آن سان كه در جنكك بدر فرستادى, 
تا ركك حياتشان قطع كنى و جاه و جلالشان از ميان ببرى و جمعشان يراكنده سازى. 

اى خداوند» آب هاشان را به وبا بيالاى و طعامشان به دردها بياميز و شهرهاشان در زمين فرو بر 


ويى در بى سنك بلا بر سرزمينشان ببار و آن را به قحطسال دجار كن و توشه و زادشان را در بى باران ترين و خشكك ترين و 


دورترين زمينها قرار ده 
يناهكاههاى زمين به رويشان سد كن و به كرسنكى مداوم و بيمارى دردناك مبتلايشان كردان. 


بارخنداباء هر جكجوي أن كروند كانانه انين تو كهايه تجنكة :يا آنان برخيزدا وهر مجاهدى ان بيزوان ستة تو كها آنان 
جهاد كند 
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تا دين تو بيشتر اعتلا يابد و حزب تو تواناتر شود و نصيب تو افزون تر كردد»ء يس هر جه خواهد برايش ميسر كُردان 


و اسباب كار او مهيا كن و بر عهده كير كه ييروزى اش دهى. 
خداونداء يارانى موافقش ده و يشتش محكم كردان و هزينه اش به فراوانى ارزانى دار و او را به نشاط و خرمى متمتع ساز 
و آتش اشتياق او به يار و ديار در دلش فرو نشان و از غم تنهاييش در يناه خود دار و ياد زن و فرزند از خاطرش محو كن. 


خداونداء به حسن نيتش راه نماى و عافيتش بخش و سلامتش بدار و ترس ازاو دور دار و دلش به جرئت و شهامت قوى 


كردان 


وصلابت و سختى اش ده و به نصرت خويش يارى نما و سيرتها و سنتهاى دين به او بياموز و در فرماندهى راه صوابش ييش 
ياى بكشاى 


واز رياكارى بر كنار دار و از دلبستكّى به نام و آوازه برهان و جنان كن كه فكر و سخن و سفر و حضرتش در توو براى تو 


باشل 


اى خداوند» هر كاه با دشمن تو و دشمن خود مصاف در ييوندد» شمار هماوردان در جشمش اندكك آور و هيبتشان در دلش 


جرد ثمائ: او واثن دقتمخ يزه كركان و هشه يرا زر او :جره مكرداك 


واككر خواهى زندكى اش را به نيكبختى يايان دهى و به خلعت شهادتش بنوازى» جنان كن كه شهادت او يس از آن باشد كه 
دشمنت را هلاكك ساخته باشد. 


يابه بند اسارت آورده باشد و اطراف بلالد اسلاميان از تجاوز خصم ايمن كرديده باشد و دشمنان تو يشت كرده روى به 


هزيمت نهاده باشندك. 


اى خداوند» هر مسلمانى كه يس از رفتن يكى از غازيان يا مرزيانان 


نه ميذان اتبردء به خائ اوعهده ذاو امو و خانه اقفن كروك يا نازمائد كانقن زاسويوستى كد يا به بخشى امال ضود سكج را 


مدد رساند 


يابه ساز و بركك تبرد يارئى ذهدء يا بر جهادش بر الكيزةء با دعاى خير خود بدرقه راهش كرداتد: يا در غياب او حرمتش 
رعايت كند» 


اوراياداشى ده همجند ياداش آن جنكجوء به همان مقدار و همان كونه. اى خداوند» جزاى كار اوء بهرى در اين دنيا عطا كن 
كه سود آن مال كه تقديم داشته و شادمانى عملى كه به جاى آورده؛ به زودى فراجنكك آرد 


و جون عمرش به يايان رسد فضل و نعمتى كه برايش قرار داده اى و كرامتى كه مهيا داشته اى» نصيبش كردد. 


بار خداياء هر مسلمانى كه امر اسلام دل مشغولش دارد و بسيج مش ركان بر ضد مسلمانان ملولش كند و آهنكك جنكك در دل 


او يديد آيد يا جهاد را كار بندد» سيس به سبب ناتوانى جسم از كار بازماند 

يا فقر و بينوايى كار او به تعويق افكند, يا حادثه اى از عزمش باز داردء يا به ناكاه مانعى بر سر راهش يديد آيد. 

تسكن 3و زمره عاب امسكاوةو وات سجافدانة داو فو شمان عويدان و مالحاس :در ان 

بار خداياء بر محمد بنده خود و رسول خود و آل محمد درود بفرستء درودى برتر از هر درود ديككر و فراتر از هر تحيت؛ 


درودى كه زمانش يايان نيابد و شمارش منقطع نككردد» درودى تمام ترو كامل تراز هر درود ديككر كه يكى ديكر از 


دوستانت را فرستاده اى» 


كه تو بخشنده اى و ستوده اى» يديد آورنده اى و به صندوق عدم 


باز كرداننده اى و هر جه خواهى همان كنى. 


دعاى / 7صحيفه - دعاؤه فى التغزع 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيِهِ السَّلَامُ مُتمَرّعاً إِلَى الله عَزَّ وَ جَلَ 
أللَهُمَ إنى أخْلَصْتٌ بالقطاعى إِليكك 


وَ صَرَفْتُ وَجْهى عَمَنْ يَحتَاجُ إِلَى رفك 
و قلت مَسْألَيَى عَمَّنْ لَمْ يَسْتَْ ع لك 


- عم 
ع 00 


وَرَاقت نَ طلَبَ الْمَختاج إِلَى الْمُحتَاج سَفَة مِنْ رَأيهِ و ضَلَة مِنْ عَفْل 


فَكم قَدْ رَأَيْتٌ - يا إِلَهى - مِنْ أنّاس طَلبُوا الْعزَّ بتك فَدَّلوا وَ رَامُوا الوه مِنْ سِوَاك فَافْتَمَوُوا وَ حَاوَلُوا الإْتِفاع فَانضَعُوا 


ا 4 
ع 0 


فصَح بمَعَاء نه أَمْثَالِهمْ حازم وَََهُ اعبار هو أَرْسَّدَهُ إلى طريقٍ صَوَابهِ اختيارُهُ 

قَأنْتَ يَا مؤلآى دُونَ كُلّ مَسْتُولٍ مَؤْضِعٌ مَسألتى وَ دُونَ كل مَطلُوب إِلَنِهِ ولك حَاجِتَى 

أن المخضوص قَبلَ كل تدعو بتغوي لآ 1 يذ كك اعد فى ضاق 2 لا كيل اعد فك و ذُعَاءْ 2 نْظِمَهُ وَ ياك نِدَائَى 
لك - يا إِلَهَى - وَحْدَائِهُ الْعَدَدٍوَ مله الْقدْرَ الصَمَدٍ وَ فَضِيلهُ الْحَوْلٍ وَ افو وَ دَرَجهُ العو وَ الَف 

وَ مَنْ سِوَاكٌ مَرحُومٌ فى عُمْرِهِ مَغْلُوبٌ عَلَى أئره مَفْهُورٌ عَلَى طَأَنِهِ مُخَْلِتُ الَْالآتٍ مكقّلٌ فى الصّفَاتِ 

عالت عَن الَْشْبَاءِ وَالْضْدَادٍ وَ تَكبَوتٌ عَن الْمَثالٍ وَ ندا متاك لآ لَه 
ترجمه 

نيايش بيست و هشتم 

اى خداوند» من از روى اخلاصء تنها و تنها تو را بركزيده ام 


وبا همه وجودم به تو روى آورده ام 


وازهر كس كه خود نيازمند توست رو بر تافته ام 
وبه هر كس كه از نعمت تواش بى نيازى نيست تمنايى نكرده ام. 
و برآنم كه در خواست نيازمندى از نيازمند ديكر سفاهت رأى است و ضلالت عقل. 


جه بسا - اى خداوند من - ديده ام كسانى را كه عزت نه از تو طلبيده اند و به ذلت افتاده اند و جز از خزانه فضل 


تو تواتكرى عنستة اد ونوا شذه اتذى اكه بلندق كرذه اند ويه سس كرا بيدةاتك: 


يس آن دور انديش كه از سر اعتبار نكريسته و جنين كسان را ديده» در دور انديشى خويش به راه خطا نرفته است و اختيارش 


بفنواة صوات رهتمون كشته امبث: 


تويى -اى سرور و مولاى من - كه تنها و تنها يبشككاه توست كه بايد دست طلب به سوى آن دراز كرد؛ نه هر كس ديكر كه 
ازاز جبرىتس طلهدة عهاو ها در كاه كرست كذبايد از انها خاحهق عدراسك ‏ ثدهر كين ذركر كداز او حفاجية من 


خواهند. 


بيش از آنكه ديكرى را بخوانم تنها و تنها تورا مى خوانم و تنها به تو اميد مى بندم و تنها دست دعا به آستان تو بر مى دارم و 


تنها تو را ندا مى دهم. 


تويى اى خداوند من كه به شمار يكتايى و آن توانايى كه در آن ناتوانى راه نيابد» تنها و تنها صفت توست. قدرت و نيرومندى 


وعلو درجت و رفعتء تنها واتنها از آن توست. 


هر كس جز توء در زندكى اش خواستار ترحم استء در كارش مغلوب است و مقهور. دستخوش كونه كون حالات است و 
س ركشته كونه كون صفات. 


اق خخداوقدة ف يزتر اق اتى كد ويا معنابانى باشند يا ادادى: بزركك تررق آنى كداتر وااهماتتداتى باشتد يا اقراتى. متزهى 
تو وهيج خدايى جز تو نيست. 

دعاى 74 صحيفه- دعاؤه إذا قنرعليه الرزق 
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وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِِ السَلَامٌ ذا قر لَه الوَرْقَ 

لهم نك ايا نى أَرْرَاقنَا بسو الطَنَّ وَ فى آجَالِا بول الأَمَلٍ 


حَتّى الْتَمْسْنَا أَزْرَاقَك مِنْ عِنْدِ الْمَوْرُوقِينَ وَ طَمِعْنًا بِآمَالِنَا فى أَعْمَارِ الفعرية 


فصَل على مُحَمَدٍ وَ 


آله وَ عَبْ لَنا ييا صَادِقً تَكفِينًا به مِنْ مَتُونِّ الطَلَب وَ ألْهِمنا بِقَهَ حَالِصًَ تُعفِينًا بهَا مِنْ شِدَّهِ اللَصَبِ 
َ اجعَل مَا صَرّحْتٌ به مِنْ عِدتكك فِى وَخيكك و أنْبِغته مِنْ قَمكك فِى كتابك قَاطِعاًلإمْتِمَامنا بلرَْقٍ الى تَكفَلت به 
وَ حشماً لِلاشْتِعَالٍ بمَا ضَمِنْتَ الْكفَايَ لَه 


ع 
َه - 


قِسَمْتٌ وَ قِسَمَك الأب الأذفى وق الفعاء رزفكع وها توعدرة 


نيايش بيست و نهم 


خداونداء تو ما را آزمودى تادر كم و بيش روزيهايمان بدكمان شديم ودر مدت عمرمان به آرزوهاى دور و دراز كرفتار 


آمديم» 
تا آنكاه كه روزى خود از دركاه ديكر روزيخواران طلبيديم و به عمرى دراز جون عمر بيران كهنسال طمع بستيم 


اللمفاق غالضن يخس كدمارا از شدث تج مغاف دارد: 

خداونداء آن وعده اى را كه در وحى خود بر ييامبر (ص) بدان تصريح كرده اى و در قرآن بر آن سوكند خورده اى سبب 
قطع دلمشغولى ما به رزقى كه خود آن را تكفل كرده اى قرار ده. 

خداوتداء توخوة كقته اق اروز شسا و بغر ععدييه شساوعّده شدة دن اسمساق اث )ا حداوند كفية تو واسة تريح كننه 


- - 


ودر د بى آن سوكند خورده اى كه «سوكند به يرورد كار آسمان ها و زمين كه اين سخن آن جنان كه سخن مى كوييد حتمى 


است. » 


دعاى "صحيفه _الصلاه على محمد و آله 
متن 
وَ كان مِنْ دُعَائِهِ لَه السَّلَامُ بَعْدَ هًَا النَحْمِيدٍ فى الصَّلاهِ عَلَى رَسُولٍ اللّهِ صَلَّى الله عليه وَ آله 


وَ الْحَمَدُ لله الى مَنَّ عَليَنَا مُحَمّد َيه عفان العا آله - دُونَ الم الْمَاضِه و الْقوُونٍ الَالِق 


َرَت الى لا تَغجرٌ عَنْ شَّئ ءٍِ وَ إِنْ عَظمَ و لا يَفُونّهَا شَئ ء وَ إِنْ طفق 
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اللهمّ فصّل عَلى مُحَمَّدِ أميز عَلَى وحم و ل هر 


ره ند نس ذه 
خلقك وَ صَنيِّك مِنْ عبادك 


إمَام الوَّحْمَهِ وَ قَائِدٍ 1 وَ متاح الْبَرَكهٍ 


1 


وَعَوَضَ فبك للمكؤو يدنه وكا 


الدّعَاءِ إلَيِك عَامَتَهُ 
وَخَارَتَ فى رضَاك أشرئة وَ قط فى إِخَْاء وينَك رمه 


200 عَلى جُحُودِهِمْ 


2 


وَكرّت 


الْأفُصَيدَ عَلَى اسْتجابتهم لَك 


ك 
ٍْ 

1 
اوها 


وري وما ل 0 
سكت لَه مَا حَاوَلٌ فى أَعْدَائَك 

قَنَهَدَ ليه مُشتفئحاً بعؤنك و مُتَفوَ ويا عَلَى ضَعْفِهِ بِنَضْرِكك 

نراقم فى تر وبارلقم 

وَ هَجَمَ عَلَئهِمْ فى بُحْبُوحَه قَرَارِهِمْ 


عّى طَهَرَ أَمدٍ ك وَ عَلَتْ كلتك و لو كرة الْمَشْركونَ 


َللّهُمَ فَارْقعهُ ما كدّح فيك إِلَى الدّرَجَهِ جه العلا من جيك 


عَتَّى لا يُسَاوَى فى مَنْرلَ وَ لآ يُكااً فى مَرَْبه و لوال لذنكه ملك فقت :و لا أيه 


و 
عي م هدوعو 


وَ عَرفهُ فى أَمْلِهِ الطَاهِرِينَ وَ وَ أَمَته مه الْمؤِْنينَ مِنْ حشن السَّفَاعَهِ أجل مَاوَعَذْتَهُ 


د لضن 


مرْسَّل 


ا َفِدَ الِْدَهِ يا وَافَِ الْقَْلِ يا مَُدّلَ السيّكَاتِ بأضْعَاهِهَا مِنَ الْحَسَنَاتِ إنكك ذو الْقَضْلٍ الْعَظِيم 


نر جمه 


نيايش دوم 


حمد و سياس خداوندى را كه بر ما منت نهاد و ييامبر خود محمد صلى الله عليه و آله را به رسالت بر ما فرستاد. اين نعمت 


ويه ما بود وامتهاى كذشته كه در قرنهاى بيشين مى زيستند بى بهره از آن بودند. 


اين همه برآمده از قدرت اوست كه ناتوان نبود در هر كار هر جند ستركك بود و فرو نككذارد هيج كارى را هر جند خرد بود. 


يس ما را خاتم همه آفريد كان قرار داد و كواهان بر منكران. و به كرم خود شمار ما را از آنان كه شمارشان فرو كاست فزونى 


بار خداياء بر محمد كه امين وحى توستء بركزيده از ميان آفريد كان توست» دوست مخلص از ميان همه بند كان توست» 
آن امام رحمت و يبشواى خير و كليد بركات» درود بفرست» 

آن سان كه او جان خويش در فرمان تو نهاد 

و جسم خويش به راه تو هدف تير بلا كردانيد و در دعوت به دين تو با خويشاوندان خود آشكارا خصومت ورزيد 
وبراى خشنودى تو با خاندان خويش به ييكار برخاست و تا دين تو را زنده دارد» ييوند از خويش و ييوند ببريد. 
نزديكان انكارييشه رااز خود دور داشت 

و دوران دعوت يذير را به خود نزديكك ساخت. 

در راه تو با بيكانكان دوستى ورزيد 

و با نزديكان دشمنى. 

و تاحق رسالت تو بككزارد» خويشتن را به رنج افكند. 

جان خويش در بوته تعب نهاد تا به كيش تو دعوت كند. 

خويشتن به كار داشت تا امت را اندرز دهد. 

به ديار غربت رخت كشيد و موطن مألوف و زادبوم و سراى انس خود رها كرد 

تادين تو را نصرت دهد و بر آنان كه بر تو كفر مى ورزيدند غلبه جويد» 

تا به هر جه در حق دشمنان تو خواسته بود به تمام دست يافت 

وهر جه در باره دوستان تو انديشيده بود» به كمال حاصل آمد. 


يس بدان هنكام كه به يارى تو يبروزى مى طلبيد و به نيروى نصرت تو بر ناتوانى خويش جيره مى كشتء آهنكك جنكك 
ايشان كرد. 


با آنان در 


دل خانه هايشان غزا كرد 

و به ناكاه در ميان منازلشان بر سرشان تاخت» 

تا دين تو آشكار كرديد و كلمه تو برتر شدء اكر جه مش ركان را ناخوش افتاد. 

بار خدايا محمد را به ياداش رنجى كه در راه تو كشيد به عالى ترين درجات بهشت خود فرابر» 


آن سان كه هيج كس را نرسد تا به منزلت با او برابرى جويد و به مرتبت با او همبرى كند و هيج ملك مقرب و ييامبر مرسلى 


در نزد تو با او برابرى نتواند. 
بار خداياء افزون از آنجه او را وعده داده اى كه شفاعتش را در حق اهل بيت ياكك و امت با ايمانش بيذيرى» عطا فرماى. 


اى خداوندى كه هيج وعده اى خلاف نكنى و به هر جه كويى وفا كنى. اى د كركون كننده بديها به جند برابر نيكيها انكك ذو 
الفضل العظيم و الجواد الكريم. 


دعاى "١‏ صحيفه - ذُعَائِهِ عَلَبِهِ السَّلامُ فى الْمَعْونَهِ عَلَى فَضَاء الدَّيِن 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عليه السّلَامُ فى الْمَعُونَهِ عَلَى قَضَاءِ الذَّيْنِ 


َللّهُمَ ص لى عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِهِ وَحَبْ لِىَ الْعَافِة مِنْ دَينِ تُخْلِقٌ به وَجهى و يَكَارٌ فيه ذهْنى و يَعَتَعَبُ لَهُ فكرى وَ يطول بِمُمَارَسِتِه 


5 مو 


َ أَُودُ بك يَا رَبّ مِنْ هم الدّيْن وَ فِكرهِ وَ شُغْلٍ الدَّئْن وَ سَهَرِهِ قَصَلَّ عَلَى محمد وَ آله و أَعِذْ هله 


و 


8 


ستَجيرُ بكك يا رَبُّ مِنْ وليه فى الْحََاِ وَ مِنْ تَبِعِهِ بَعْدَ الْوَذَاهِ قَصَلّ عَلّى مُحَمّدِ وَ آله وَ أجؤنى مِنْهُ بوْسْع فَاضِل أو كمَافٍ وَاصِلٍ 
211 لس لي اذل وَ الإقتصَادٍ وَ عَلَمْيى محشن التَقْدِير 


2 
أمعا م 


لخلالٍ أزرَاقى وَ وَجْهُ باب الْيرٌ 


27 


إنفاقى 


ا 
ع ع“ .0 أ 


وَ ازُو عَنّى مِنَ الّْمَالِ ما يُحدِتٌ لِى مَحِيلهَ أ َأدْياً إلى بَغْي 
للم حب إِلَىَ ضُخبة الْقُكرَاءِوَ أعِنّى عَلَى صُحْبَتهِمْ بحسن الصّثرِ 

وَمَا زَوَيْتَ عَنَى مِنْ ماع الدَّنيا لا َاذْحَوهُ لى فى حَرَائكك الْباقيه 

وَ اجعَلُ ما حَوَلتى مِنْ طَابهَا وَ عَبلتَ لِى مِنْ مها بْلقه إِلَى جوَا رك وَ وُضْلَه إلى قُوبك و ذَرِيعَهُ إِلَى جنيك 
نك ُو الْمَضْلٍ الْعَظليم و أَنْتَ الْتَوَادُ الكريم 


نر جمه 


نيايش سى ام 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و مرا عافيت بخش از وامى كه بدان جهره ام دم شود و خاطرم يريشان كردد و 


فكرم يراكنده ماند و تلاش من در اداى آن به دراز كشد. 


خداونداء به تو يناه مى آورم از اندوه وامدارى و انديشه آن و دلمشغولى براى آن و بى خوابى كشيدن درغم آن. يس درود 


بفرست بر محمد و خاندانش و مرااز وام در يناه خوددار. 


ح امو ل 3 03 فد 5 ٠‏ امو 5 يعد 2 ٠‏ ح 
اى يرورد كار منء از تو زنهار مى خواهم از ذلت وامدارى در اين جهان واز تبعات و عواقب آن يس از م ركك. يس درود 


بفرست بر محمد و خاندان او و مرا در امان خود كيرء يا به مالى سرشار يا به كفافى نا كسستنى. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و مرا از اسراف و زياده روى دور دار و به بخشش همراهه با ميانه روى از 


كجروى بازدار و به من بياموز آن روش نيكو را كه هزينه ام از درآمد بيش نبود 
وبه لطف خويش از تبذير نكّه دار و روزى من از حلال روان كردان و انفاق هاى مرا به راههاى خير متوجه ساز 


واز من بستان آن مال 


كه مرا مغرور سازد يا به ستمكرى اندازد يا به طغيانم كشاند. 
اى خداوند» محبوب من كردان همنشينى با درويشان را و يارى ام ده كه بر مصاحبت آنان شكيبا باشم. 
هر جه از متاع اين جهانى از من كرفته اى» در خزاين باقى خود براى من اندوخته كردان. 


و ا ل 


عز خود و يبوستن من به مقام قرب خود و دست يافتن من به ب بهشت جاويد خود. 
انكك ذو الفضل العظيم و أنت الجواد الكريم. 


دعاى ١‏ صحيفه- دعاؤه باتوبه 


وَ كان من دُعَائهِ عَلَيهِ السَّلامُ فى ذكر التَوبهِوَ طَلَبهَا 
أللهُمَ يَا مَنْ لا يَصِفْهُ نَتٌ الْوَاصِفِيرَ 


وان ضار واه اده 


وَيَا م مَنْ هُوَ مُنْتَهَى حََوْفٍ الْعَابدِينَ 


وَيَا مَنْ هُوَ غَايَهُ حَشْيَهِ الْمَتَفِينَ 


أزمُّ الْحَطَايَا وَ اسْتخوَدً عَلَئِِ السَّيِطانٌ 


ففَصَرَ عَم أمَوتٌ به تَفرِيطا و تَعَاطَى ما عت عَنْهُ غير 
لاا ل ل ا تقفعةعنة مقافت العف 
خضي قاغلء جد نذمة و لكرروها كانت يوز ترأى كن حضون كيرا وغيل الوعية 


قل تخوَك مُوَملا َك مشتخيياً منك و وَجَه رَعْبَهُ ليك بْقَهُ بك فَأمَك بِطْمَعه يَقِيناوَةَ قَصَدَّكك بِحَوْفِهِ إخلاصاً 


سا مو لاهه 


فَمثَلَ يبن يدك مُتَضَرّعاً وَ عَمَضٌ بَصَرَُ إِلَى الْأَرْض مُتَحَشْعاً وَ أ طََ طَّ رَأَسَهُ لع تكك مُكَل 


07 


مِنْ ذَنُوبهِ مَا أنْت أخص لَهَا خشوعاً 


وَ اسِْتَغَاتَ بكك ك مِنْ عَظِيم ما وَقعْ به فى عِل ِلك وَ قبح ما فََحَهُ فى حكمكك مِنْ ذُنُوبٍ ديرت لَذَائهَا فَذَهبِث و أَقَامتْ تَعَاتَهَا 


24 


لا ينكد - يَا إلْهى - عَذْلَك إِنْ عَا َبَهُ و لآ يَسْتَْظِمٌ عَفْوَك إِنْ فوت عله و وعحقتة 


ك2 


انك الوب الكرِيم الَذِى لآ يتََاظَمهُ غُفْرَاكُ الذَّنْبٍ الْعْظِيم 

هما أنَا ذا هذ جتتمكك مُطيعاً رك فِيما أمَرتٌ به مِنَ الدعَاءِ بجر وَعْردَك فيما وعدت به بِنَ لْإِجَبهِ إذْ تقُولَ اعُونى 
سيت لك 

الله فعا عل مسق و لذ وَ الى بمَغْفِرَتَك كما لَقِيئَك بإِفْرَارِى 

وَ اذى عَنْ مصاع الذَنُْوبٍ كما وَضَعْتُ لكك تَفْيى وَ اشتونى بيش كك كما يتِى نى عَنٍ الإنْتِقَام مِنّى 

َللَّهمَ وَتَبَثْ فى طَاعَتِك تيتى و أَحْكم فى عِبادتكك بَصِيرَتَى وَ وَفَفْنِى مِنَ الأَعْمَالِ لِمَا تَغِْلُ به دَنْسَ الْحَطَايَا عَنّى 
وتوف على ملبكه وَ مِلَهِ نيك مُحَمدٍ - عَلَيهِ الصّلامُ - إِذا تَوَقيتَى 


للَهُمَ إنَى َنُوبُ ِلك فِى مَقَامِى هَذَا مِنْ كبائر ذُنُوبى وَ صَعَائهَا و بََاِنِ سَيْناتَى وَالوَاهرها 


وولف لاق عدو و 0 تعد نمه مقع لكبفيه امكو وي ماك 
وَقَدَ قلت - يا إلهى - فى مُخكم كتابك إنكك تَمَبَل التَوبَهَ عَنْ عِبَادك و تَعْفو عَنٍ السَيّنَاتِ وَ تحب النَوَابيينَ 
فَافَْلٌ تَوِْتى كما وَعَدْتٌ وَ اف عَنْ سَيْتَاتَى كما ضَمِدْتٌ وَ أو ةق اكه كما خز 


ولكع حماوة ب نوظى 


وَ كلهُنَ بيك الْتِى لا تنَامُ وَ عَلمِك الَذِى لا يَنْسَى 
فَعَوّض مِنْهَا أَهْلهًا وَ اخطط عَنى ورَرَهَا وَ خفف عَنَى ثقلهًا وَ اعْصِمْنِى مِنْ أنْ أقارف مثْلهَا 
لله وَ إِنَهُ لا وََاءَ ل بالنَوْبِ إلا بعضمتكك وَ لا اشتفساك بى عَنٍ الْحَطَايَا إلا عَنْ قوّتك فَفَوْنَى بعَوَهِ كافيه وَ تَوَلنِى بِعضْمَه مَانِهِ 


عع 


أللهُمَ أبّمَا عَبِدٍ نَابَ إِليِك وَ هُوَ فى عِلم الْعَتِب عِنْدَك فَاسِحٌ لِنَؤيتِهِ وَ عَائِدٌ فى ذَنْبِهِ وَ حَطِيئَتهِ فإنى أَعُود بكك أنْ أكونَ كذّلِكك 


له إنَى أَعمَذِرُ ليك مِن جَهلِى و أستؤجبك سُوء فغلى فَاضْمَمِنى إِلَى كنَفٍ رخ متك تَطوُلا و اسثانى بِسِثْرِ عَافيتِك تَقَصَلا 
َلَّهمَ وَ إِنّى أَنُوبُ ليك مِنْ كلّ ما حَالَصَ إِرَادَتَك أَوْ زَالَ عَنْ مَحبتِك مِن حَطَرَاتٍ قَلبِى وَ لَحَطَاتٍ عَْنَى 

وَ حِكاَاتٍ لِسَانى توب لم بها كل جارد عَلَى حتالِهَا مِنْ تباتك و تَأمَُ مما يَكَافُ الْمَعْتدُونَمِنْ ليم سَطَوَاتكك 

قد أَقَامَئِى - يا رَبّ - ُنُوبى مَقَامَ الْحزْي بِنَائِك فَِنْ سَكتٌ ل يَنْطِقْ عَنّى أَحَدٌ وَ إِنْ سَفَغْتٌ قَلّسْتٌ بأل الشَّفَاعَهِ 

لَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِهِ وَ شَفْعْ فى حَطَاَاىَ كَرَمَك و عُدْ عَلَى سَيَتَاتى بِعَفْوكَ وَ لآ تَجزِنى جِرَائَى مِنْ عُقُوتتَكك 

و شط عَلَىَ طُؤْلكك وَ جَللنِى ب ٍك و اهَل بى فِغلَ عَزِبزٍ َضَرَحَ ِل عبد ذَلِيلُ عَرحِمَهُ أذ خبيٌ تَعوَضَ لَه عبد قر لَه 
للّهُمْ لآ حَفِيرَ ى منك فَلْيِحَفُونِى عِرّك وَ لآ شَفِيعَ لى ليك فَليشْمَعْ لى قضلك و كَد أَوْجَلَئِنِى حَطَايَاىَ فَليِؤْمنّى عَفْوكَ 


ل 2 ٍ 
ما كل ما تَطفْتُ به عَنْ حهْلٍ بن 


بشُوءِ أثرى ى ولا نشْيَانٍ لِمَا سَ َب مِنْ ذَمِيم فى 
لَكنْ لعش سَعَا مهار كه واف قهز اذكه وَمَنْ ء عَليهَاماأَْهَْتُ لكك مِنَ النَدَِ وَ لحت لكك فيه مَِ التو 


لعل بَعْضَهُعْ برشمتكك يَوحمنى لقوء مَؤقَفَى أؤ تُذْرِكهُ الرقَهُعَلَىَ لِسوءِ حَالى فَينَالَتِى مِنْهُ بدَعْوَهِ ه هى أَسممُ لَدَيْك مِنْ دُعَابى 
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5 ِنْ يكن النَّدَمُ تَوْبَهُ لَك فنا أَنْدَمٌ النَادِمِينَ وَ إِنْ يكن اتوك لِمَغْصِيتك إِنَابَهُ نا أَوَلُ الْمنِينَ 
وَإِنْ يكن الإسْتغَْارُ حطه لِلذْنُوب قَإِنْى لك مِنَ الْمُسْتَغْفرِينَ 


قشل على اتضد آله وَ افمل نو لآ تَجِعْنِى مَوْجِمَ الْحَيَهِ مِنْ حم رَحْمْتَك 


نك أَنْتَ التَوَابُ عَلَى الْمَذْنيينَ وَ الوَحِيمُ للْحَاطِئِينَ لْمَنيبِينَ 


لله جل غلى تعدو آل كماعتاه ووم على عفن :ا لاكما اكه 2 


نيايش سى و يكم 

بار خداياء اى آن كه توصيف واصفان» وصف كردنت نتواند 

اق آث كد«افيد:افيدؤازان از كو كن تكدود 

وا أن كه يافاش نك و كازان در ترد ثو ثباه نكردة. 

اق خداوقدق كدر سهد كان حوة اناق كرستد ا زديك كس تقد 

واى خداوندى كه برهي زكاران جون بيم تو به دل دارند» بيم كس به دل راه ندهند. 


اينجا كه من ايستاده امء جايكاه كسى اسية كه بازيحجه دست كناهان است و زمام اختيارش در كنف خطاها و لغزشها. شيطان بر 


او تاخته و جي ركَى 


بافته» 


يسء از روى تفريطء از انجام هر جه بدان فرمان داده اى قصور ورزيده و از سر غرورء هر جه را از آن نهى كرده اى مرتكب 
شده» 

همآئتد كبى 5ه سرد كى عرض 'قدرث تو زااثمئ شتاسد يا انكةه الحسان تو ودر دق حو انكار فى كذ فى انكاة كه ديدة 
هدايتش بينا شود و آن ابرهايى كه بصيرتش را فرو يوشانيده يراكنده كردد» 


آنستمها كد ذو دق غود كرده ير شمرد ودر 1ن خلافها كه در امر يزورد كارك مرتكي شذه بببد شد يس .عصان يررك 


خود را به همان بزركى كه هست بنككرد و خلاف عظيم خود را به همان عظمت كه هست مشاهده كند. 


نكا باذلئ ير اميد بة تو زوق فهك دن الى كةاديده از شك ياف جالة رو اتتوانل:داشك. همه وطيت خويش :دن تو سته و 
تنها اعتمادش به توست. با اميدى كه در دل خود برورده از روى يقين آهنكك تو كرده و با دلى بيمناك و اخلاصى تمام به 
د ركاه تو روى آورده است. 


واكر ديكران طمع در ديكرى بسته اند او جز در تو طمع نبسته» اكر ديكران از ديكرى هراسناكند او را جز از تو هراسى در دل 


4. 


سسا. 


بار خداياء بنده تو در بيشكاه تو به تضرع ايستاده و به خشوع جشم بر زمين دوخته ودر بيشكاه عز تو سر به خوارى فرو داشته 


و خاضعانه راز دلش را كه تو خود بدان آككاه ترى با تو در ميان نهاده و فروتنانه كناهانش را كه تو خود شمارشان بهتر مى 


به دركاه تو استغاثه مى كند از واقعه شكرفى كه 


بدان كرفتار آمده و تو خود از آن با خبرى و زارى مى كند از عملى نايسند كه به سبب سرييجى از حكم تواش رسوا 
ساخته:همان كناهانى كه لذات آنها سيرى كشته و شتابان كريخته است و عواقب شومشان باقى است جنان كه كويى ه ركز سر 


رفتنة 5 .4 : 


اف تخد وداه جتخ هده اق ا كروية معدل غود عقوقن كتى زناناية انكان نهى كشايد وا كر غفوش: كتن أو نر أو رحبت 


أووف هفو و رجفت زا دوراب عظمتة بور كق تشمارة: 


اى خداوند, اين منم كه به سوى تو آمده ام؛ مطيع فرمان توام آنجا كه فرمان داده اى كه بندكانت دست به دعا بر دارند. 
اينكك خواهم به آن وعده اجابت كه داده اى وفا كنى» كه تو خود كفته اى:بخوانيد مرا تا شما را اجابت كنم. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و آن سان كه من در برابر تو به كناه خود اعتراف كرده ام, تو نيز به آمرزش 


خود مرا بيذير. 


و آن سان كه خود را در برابر تو يست كردانيده ام مرا از لغزشكاههاى كناه بركير و آن سان كه در انتقام كرفتن از من درنكك 


كرده اى» مرا در يرده رحمت خويش مستور دار. 


بار خداياء قصد مرا در اطاعت خويش يايدارى بخش و بصيرتم را ) در يرستشت قوى كردان و مرا توفيق كارهايى ده كه با آن 


از آلودكى كناه شست و شويم دهى, 


اى خداوند» در همين مكان كه ايستاده ام) از كناهان خرد 


و كلان خود.ء از بديهاى ينهان و آشكار خود. 


از لغزشهاى كذشته و حال خود به دركاه تو توبه مى كنم» جونان توبه كسى كه از آن يس حتى با خود سخن از كناه نكويد و 


اى خداوند من» تو خود در كتاب محكمت كفته اى كه توبه بند كانت راهى يذيرى و كناهانشان را عفو مى كنى و توبه 


كنند كان را دوست مى دارى» 


يس همجنان كه وعده داده اى توبه من بيذير و همجنان كه بر عهده كرفته اى از خطاهاى من د ركذر و آن سان كه شرط 


كرده اى محبت خود نصيب من ساز. 


اى يرورد كار من» من نيز شرط مى كنم كه زين يس كارى را كه تواش ناخوش داشته اى مرتكب نشوم و بر عهده مى كيرم 


كه عملى را كه تواش نايسند دانسته اى انجام ندهم و از هر جه معصيت توست دورى كزينم. 


اى خداوند» تو بهتر مى دانى كه من جه كرده ام» يس آن كناهان را كه خود بدانها آكاهى بيامرز و به قدرت خود مرا بدان 


سو ببر كه خود دوست دارى. 


اى خداوندء بر ذمه من تبعاتى است كه در حفظ دارم و تبعاتى كه از ياد برده ام» ولى همه را جشم تو كه هركز به خواب نمى 


رود مى نككّرد و علم تو كه هيج جيزاز آن نهان نمى ماند» مى داند. 


تو كود كساق را كة بر قن اذمه دارئن عوضن :ذه ونبان كنا أن ال دوش من ب ركيد ؤ از ستكيق أن بكاءؤنمرا از ارتكات جتان 
كناهانى نككّه دار. 


اى خداوند من در توبه خويش يايدارى نتوانم» مكر تو مرا از كناه نككه دارى و از كناه يرهيز 


نتوائم مككر تو توان آنم دهى. يس مرا به نيرويى به حد كفايت توانا كردان و به عصمتى باز دارنده از كناه مدد فرماى. 


اى خداوند» هر بنده اى» به دركاه تو توبه مى كند و حال آنكه تو به علم خود مى دانى كه توبه خود خواهد شكست و بار 


ديكر به كناه و خطاى خود باز خواهد كشت. خداونداء به تو يناه مى آورم اككر در اين زمره باشم. 


اى خداوندء. اين توبه من از آن كونه قرارده كه بعد از آن نيازمند توبه نشوم. توبه اى كه موجب زداييدن كناهان كذشته من 


باشد و سبب در امان ماندن در باقى عمر از كنهكارى. 


اى خداوندء از نادانى خودء از دركاه تو يوزش مى طلبم و بخشايش كردار بدم را از تو مى خواهم. به احسان خويش مرا در 


كنف رحمت خود جاى ده و به فضل و كرم خويش در يرده عافيت خود بيوشان. 
اى خداوند؛ به دركاه تو توبه مى كنم از هر خاطره بد كه در دلم خطور كرده وهر نككاه كناه آلود كه جشمم مرتكب شده 


وهر سخن بيجا كه بر زبانم جارى كشته كه خلاف اراده تو و بيرون از دايره دوستى تو بوده استء توبه مى كنم آن جنان كه 
بيك يكك اعضايم از عقوبتهاى تو به سلامت مانند و از خشم دردناك تو كه متجاوزان و ستمكاران از آن بيمناكند در امان 


باشند. 
بار خدايا به تنهايى من در برابر خود و تبيدنهاى دلم از خوف خود و لرزش اعضايم از هيبت خود رحمت آورء 


كه كناهانم» اى يرورد كار من مرا در ييشككاه تو در مقام رسوايى بر ياى داشته. اككر خود خاموشى 


كزينم» كسى درباره من سخن نخواهد كفت و اكر شفيعى بطلبم» دانم كه سزاوار شفاعت نيستم تا كسى مرا شفاعت كند. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و كرمت را شفيع خطاهاى من قرار ده و به عفو و بخشايش خود كناهانم عفو 


كن و مرا به عقوبتى كه سزاوار آنم جزا مده 


واحسان خود به فراوانى به من ارزانى دار و مرا در يرده عفو خود بيوشان. اى خداوندء با من همانند بيروزمندى رفتار كن كه 
ده ان ذلبل دن برار شن :زازق هن كلذ و ان بيرؤزمك :بر او وجيت فى اورده با عمائتد توانكرى كافقيرئ وادبز أو .مين كرد 


و آن توانكر بى نيازش مى سازد. 


بار خداياء كس نيست كه مرا يناه دهدء سايه عز توست كه بايست مرا يناه دهد. كس نيست كه به دركاه تو شفيع من شود 


اى خداوند منء آنجه بر زبان مى آورم نه از آن روست كه از اعمال ناستوده خود بى خبرمء يا كردارهاى نايسند خود از ياد 


برده ام 


بل براى آن است كه آسمان ها و ساكنان آنها و زمين و هر جه بر روى آن استء يشيمانى مرا كه در برابر تو اظهار كرده ام 


بشنوند و بدانند كه توبه كرده ام و به تو يناه آورده ام. 


باشد كه يكى از آنها بر شوربختى من رحمت آرد يا بر بد حالى منش رقت آيد ودر حق من دعايى كند كه تو زودتراز 


دعاى من مستجاب فرمايى» 


يا روى شفاعت بر زمين نهد و شفاعت او از درخواست من 


مقبول تر افتد و سبب رهايى من از خشم تو و توفيق يافتن من به خشنودى تو باشد. 


بار خحداياء اكر يشيمانى به دركاه تو توبه استء من يشيمان ترين يشيمانانم و اكر تركك كناه بازكشت به توستء من نخستين 
با زكشتكانم 


واكر استغفار است كه كناهان را مى ريزد» من در زمره استغفار كنند كانم. 


اى خداوند؛ همجنان كه ما را به توبه فرمان داده اى و يذيرفتنش بر عهده كرفته اى» همجنان كه ما را به دعا بر انكيخته اى و 


وعذده اجابت داده اى» 
يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و توبه من بيذير و به جايى كه نوميدان از رحمت خود را باز مى كردانى باز مكردان. 
تويى آن كه توبه كنهكاران مى يذيرى و با خطاكاران بازكشته از خطا مهربان هستى. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست آن سان كه ما را به سبب او راه هدايت نمودى. بر محمد و خاندانش درود 


بفرست آن سان كه ما را به هدايت او نجات بخشيدى. 


بر محمد و خاندانش درود بفرست»ء درودى كه در روز بازيسين» روز بينوايى» شفيع ما به نزد تو باشدء كه تو بر هر كارى 


توانايى. و هو عليكك يسير. 
دعاى "صحيفه- دعاؤه فى الصلاه الليل 


مسن 


- 
-ه 04 


وَ كانَ مِنْ دُعَائِهِ عَلَيِهِ السَّلامُ بَعْدَ د الْقَرَاْ مِنْ صَالاء الل لِنَفْسِهِ فى الإغيرَافٍ با ِالذَنْبِ 
لهم يا ذا الْمَلْكِ الْمُتَايْدِ سود 

وَالْعرٌّ الَاقى عَلَى مر الدهُوروَ حََالِى اْعْوَام وَ مَوَاضِى ال مان وَ الام 

عَزَّ سُلطائك عِرَا لآ د لَه وليه وَ لآ مُنَْهى لَهُ بآخريه 
ل , 

وَ لآ يتلم أَذَى ما اسْتَأمّوتٌ به مِن ذَلِك أَقْصَى نَعْتٍ النَاعِتِينَ 


خَلة؟ فيك» الصَّفَاتٌ وَ 


0 5 سس م هم 
تَفْسَّحَتٌ دُوتك النْعُوتٌ وَ حارّثٌ فى كبريّائك لطائف الأوْهَا 


ول" 


3 


كذّلِك أنْتّ اللَهُ الَْوَلَ فى أ ا 


تِ! 


م تَفَطعَتُ عَنَى عِصَمُ | لَآمَالٍ إلا مَا أنَا مُعْمَصِمٌ به مِنْ عَفْوك 


- 


َل عِنْدى ما أَعَْدُ به مِنْ طَاعتِكك و كثْر عَلَيَ ما أَبُوءُ به مِنْ مغصيتك و لَنْ يَضيقّ عَلَيِك عَفْرٌ فو عَنْ عَبِدِك وَ 


نْ أَسَاءَ فَاعْفٌ عَنَى 


إ 


- 


للّْهُمْ وَكَدْ أَشْرفٌ عَلَّى حَفَاا الَعْمَالٍ عِلْمْك وَ الْكشّفَ كل مَشْتّور دُونَ حُبِرك 


- 


وَ لا تنطوى عَنْكك وه ا غرّتٌ عَتكك غَيُبَاتٌ السَرَائر 


وَقَدِ اسْتَحوَدٌ عَلَّىَ عَدُوك الَّذى اسْتَئْظ رك لِعْوَايتى فَأَنْظَوْتَهُ وَ استفهقلك إلى يَوْم الدّين لإضلالى فَأمْهَلتَهُ 


- 


قَأَوْقَعَنِى وَ قَدْ هَرَبْتٌ إِليِكك مِنْ صَعَائِرِ ذنُوب مُوبِقَه 


وَ كبائر أَعمَا 


ب 


عَمَالٍ مُدِيهِ حنّى إِذ قَارَفْت مَعْصِيَتك و اسْتَؤْجَبتٌ بِسُوءِ سَغِيى سَخْطَبَك قَتَلَ عَنّى عِذَارَ غَذْرِهِ 


وَ تَََانِى بكلمَه كفْرهِ و تَوَلَى الْبرَاءَة فى و أذ 


يمه - 


لآ شَفيعٌ يَشْفَعْ لى ليك و لآ خَفِير يُؤْمِيَى عَلْيِك وَ لآ حِضنٌ يَخجئنى عَنْك و لآ مَلاذْ ألْجأْ ليه نك 


هذا مم الْحَائٍ كك وَ محل الْمغترفٍ لكك فَكا َضِيفَنٌ لّى فلك و لآ بَفْصْرَن ُونى عَفوكك 


وَل أَكنْ أَخْيتِ عِبَادِك الَائِِينَ وَ لآ أَقنَطَ وفُودِك الْآمِلِينَ وَ اغْفِر لى إنكك حير الَْافْرِينَ 


للْهُمَ نك أَمَوتّنى قَتركتٌ وَ تَهَتِنَنِى فَركتِتٌ وَ سَوَّلَ لي الْخَطَاءَ حَاطِرٌ الشُوءِ فَفَمَطتٌ 


- 


ولا 


لآ أَحكَمْهدُ عَلّى صِبَامِى تهاراً وَل شك شتجيرٌ بِتَهََدِى لَبلا وَ لا تثْنِى عَلَىَ بإخيائها سُنهُ حَاشًا فُرُوضِك الَنَى مَنْ ضَيّعَهَا هَلَك 


وَلَسْتٌ أ وَسّلُ ليك بِقَضْل نَافله م َع كثير مَا أَغْفَلْتٌ مِنْ وَطَائِفٍ فُرُوضِك 


وَ تَعَدّيْتٌ عَنْ مَقَامَاتِ حُدُودٍك إِلَى حُرْمَاتٍ انتهَكنْهَا 

وَ كبَائرٍ دنُوبٍ اجْتَرَحْتهَا كَانَتُ عَافِيتُك لِى مِنْ قَضَائِحِهَا ثرا 

و هَذَا مَقَامُ مَنِ انها للقية ننكه وَ سَخْط عَلَتِهَا و وَضِىَ عَنْكك فَلقَاك بنَفْس حَاشْعَهِ وَ رَكَبَِ حَاضِعَهٍ 
وَ طَهْر مُْقَلِ مِنَ الْحَطَايَا وَاقفا : بين الوَعْبهِ إليك وَالرَهْبِهِ مك 

1 ا ا ا نك خنة و إنناة اق ترك اولك 
وَ آمِنّى ما حَذِرْتٌ و عُدْ عَلَىَ بعائِدَه رَحمَيكك إِنكك أَكرمُ الْمَشْنولِينَ 


5 
20 0 


١‏ وَ إذْ سَتَويّى بِعَفْ وك و تَعْمَدْئَنى بِفَضْلِك فِى دار الْقََاهِ بحَضْرَه الأكفَاء 


َأَجِوْنَى مِنْ فَضِِحَاتٍ دار اِْقَاءِعِنْدَ مَوَاقِفٍ الأَشْهَادٍ مِنَ الْملانكه الْمُمَرَبِينَ وَ الوّسْل الْمُكَرَمِينَ وَ الشّهَدَاءِ وَ الصَالِحِينَ 


لماك لي 


ين خا كلك أكايهاة فاق :وي وى جم كلك عقف بوه فى سرنيز اننا 


إن 


َم بق بهم رَبّ فى السَثْر عَلَىَ وَوَتِفْتُ بكك رَبٌ فِى الْمَغْفِرَهِ ى 


ات 


رمد 


0 


له 


وَلَى مَنْ وبق به و أَعْطى مَنْ غب إِلَيِه 


ع 


ف من اسْتْوْحِم فَارْحَمْنِى 
أللهُمَ وَ أَنْتَ ل حَدَرْيَى مَاءُ مَهينا مِنْ صُلْبٍ مُمَضَايِقٍ الهظام حرج الْمَسَالِك إِلَى رَحِمِ صَبْمَه 4 سَتَوتهَا اليب 


م 


نصَريِى حال عَنْ حال حَتّى اتيت بى إِلَى نمام الصُورَه وَ أَْيِتٌ بت فِيّ الْجََارحَ كما بعت فى كتابكك 
نُطَفَهُ كم عَلَقَه كم مُضْفَة تُمُ ما ثُمّ كَسَؤْتٌ الِْطَاء أ لعا لاني كلها قر كها بدك 

َتّى ذا اتَجتٌ إِلَى رِْقِك و لَمْ أَسْتعْن عَنْ غِيَاثِ فَضْلِك 

عت لى قُوتا من فَضلٍ طَعَام و شَرَابٍ أَجْرَيْتهُ ميك الى أشكثتنى جَوْها و أَؤدغتى قَرَارَ وَحبهَا 

ول كل ار ب فى تلك الْححالآتٍ إِلَى حؤلى أ ذ تَضْطوٌنى إِلَى قُوّتى لكان الْحوْلٌ عَنى مُغتزلاً وَ كانت الْقَوَهُ مِنّى بعِيدَه 
فَعَذَوْتى بفَْلِك عِدَء ابر الِيضٍ تَفْعَلٌ ذلك بى تَطوْلا على إَِى عَاتَتى هَذه 

أَعْدَمُ ب > 


لَِ كك ولا 


1 0 


ا 


بطي بى حدنٌ صَنِيعكك و لا تتَأكدُ مع ذَلِك ثقتى فَاتفَوَع لِمَا هوَ أخطّى لِى عِنْدَكك 
َدْ ملك الشَّيِطَانٌ عِنَانى فى سُوءِ الطَنّ و ضَعْضٍ الْيقِينِ 


فَأَنَا أش> قوق تشاورتة لو طاعة نقد َهُ وَ أستَغصمّك بِنْ ملكته وَ أَنَصَرّعٌ إلَيِك فى صَرْفٍ كيْدِهٍ عَنَى 


هل 


0 


وَ أَشألك فى أَنْ تُسَهُلَ إِلَى رِرْقِى سبلا فلك الْححمد عَلَى ابذاك بالنَّم الْجسَام 

َ إِلَاِك الشّكر عَلَى الْإخصانٍ و الْإنْعَام قَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ و آله وَ سَهلْ عَلَىَ رذْقى و أَنْ تفنعيى تقدِي رك إلى 

وَ أن توْضينِى بحِصَّتى فيا قَسَمْتَ لِى و أَنْ َجْعَلَ ما ذَهَبَ مِنْ جشيى وَ عُمْرِى فى سَبِيلٍ طَاعتِكك نك حير الرَاِقِينَ 

لله إنّى أَعُودُ بك مِن نَارِ تَعلَطْتَ بها عَلَى مَنْ عَصَاكٌ و تَوَعَدْتٌ بها مَنْ صَدَفَ عَنْ رضَاك و مِنْ نَارِ تُورُهَا ظلْمَ 
وَ ْنَا أَلِيم و يدها قَِيبٌ و من نَاِ يكل بَضَها بض و يِصُولُ بَعضُها على تغض 


- 


مِنْ نار َذْرُ لِْظَامَ رَمِيما وَ تَسقِى أَهْلَهَا حميماً وَ مِنْ نَارِ لا ُِقَى عَلَى مَنْ تضرع إِليهَا و لا تَْحَمُ مَنِ استَغطفَهَا 


0 


- 


ولا تقد فرُ على التَحفِيفٍ عَمَنْ تع لهاو اشام إلا َقَى سَكَانها أَروٌ ما لديا مِْ أَلِيم الَكال وَ سَدِيدِ ْوَل 
و شَرَابهَا الّذِى مُقَعَمَ أمعاء و أَفِدَه شكانها و مح لوبهم و أَسْتهْدِيك لما بَاعد مِنّْها وَ أَخْرَ عَنْهَا 

ع صَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله وَ أجوْنى مِنْهَا بِفَصْل رَحْمَتكك و أقلنِى عَثْرَاتى بشن إقَالتِك وَ لا تَحْذْلنى يا حَيِرَ المُجيرِينَ 
َللَّهُمَ نك تَقَى الكريهة و غم الخمنة لاتقل ماتريد 3 الك على كل شع قود 


ل قل 3 ال اذا 5 د الأماة واضا 
دِوَ اله إذا ذ كرّ الابْرَارَ وَ 


عن تفكن و الها لعلف الول و النهاة 


صَلاءَ لا يَْقَطِعْ مَدَدْهَا وَ لا يُخْصَى عَدَّدُْهَا صَلاهَ نَسْحَنٌ الهَوَاءَ وَ تَمْلاً الأرض و السَّمَاءَ 


- 
ع 
2 


صَلَى اللهُ عَلَيِهِ حَنّى يَدْضَّى وَ صَلَى اللَهُ عَلَيِهِ وَ آله بَعْدَ الرّضَا صَلهُ لآ د لَهَا وَ لآ مُنتَهَى يا أَرْحم الرَاجمِين 


ثرجمه 
نيايش سى و دوم 
اى خداوندى كه از آن توست يادشاهى ابدى جاويدان. 


اى خداوندى كه از آن توست آن سلطه نيرومند بى مدد هيج لشكر و هيج ياور. 


اى خداوندى كه از آن توست عزت و غلبه جاودانه» هر جند روزكاران بككذرند وسالها به سر آيند و زمانها و روزها سيرى 


شوند. 
سلطه تو را آن يبروزمندى است كه نه آغاز شناسد و نه انجام. 


و توصيف واصفان هر جه فرا رودء به فروترين يايه آن رفعت واعتلا كه براى خود بركزيده اى نخواهد رسيد. 


در ساحت تو اوصاف كم شود و رشته هر نعمتى كسسته آيد و انديشه مردمان» هر جند دقيق و لطيفء در بيشكاه كبرياى تو 


حياق هاتك 

آرىء تويى آن خداوند كه در ازليت خود بى آغازى و تويى آن خداوند كه همواره هستى و زوال در تو راه نيايد. 

و منء بنده اى هستم به عمل ناتوان و به آرزو بزرككء رشته بيوندها از كف داده ام مككر رحمت توام سر رشته به دست دهدء 
و سلسله اميدم از دل كسيخته جز سلسله عفو تو كه در آن جنكك زده ام. 


بندة. نوو هر جه 


بد كردار بود. بخشايش خود از او دريغ ندارى» يس مرا ببخشاى. 
اى خداوند من» علم تو بر اعمال نهان ما احاطه دارد و هر نهان در برابر علم تو آشكار است. 
نه خردترين جيزها از تو يوشيده است و نه هيج راز نهانى از تو ينهان. 


اى خداوند من» شيطان» آن دشمن تو كه از تو زمان خواست تا مرا بفريبد و تو زمانش دادىء و براى كمراه ساختن من از تو تا 
روز قيامت مهلت طلبيد و تو مهلتش عطا كردىء اينكك بر من غلبه يافته است. 


يس در آن حال كه از كناهان خرد كه هلاكك من در آنها بود 


و كناهان بزركك كه تباهى مرا در بى داشتء به سوى تو مى كريختم» مرا به سر در آورد. تا جون مرتكب معصيت تو شدم و 


به كردار زشتم سزاوار خشم تو كشتم, لكام غدر خويش بازجيد 


و سخن كفرش بر من خواند. سيس بر من يشت كرد واز من بيزارى جست و به راه شوم خود رفت و در وادى تنهايى در برابر 


غضب تو رهايم ساخت و بر آستان خشم تو مطرودم بيفكند. 


نه شفيعى كه در نزد نو شفاعتم كندء نه نككهبانى كه در برابر تو ايمنيم بخشدء نه حصارى كه از جشم توام ينهان دارد. نه 
يناهكاهى كه از خشم توام يناه دهد. 


اى خداوند منء در اينجا كسى ايستاده كه جز آستان تواش يناهى نيست و در مقابل تو به كناه خويش معترف است. مباد كه 


فضل تو از من دريغ آيد و دستم به دامان بخشايش تو نرسد. 


و مباد كه من نوميدترين بند كان تو باشم 


كه روى توبه به دركاه تو آورده اند» و مباد كه من محروم ترين آنان باشم كه با دلى ير اميد روى به سوى تو نهاده اند. خدايا 


مرا بيامرز كه تو بهترين آمرزند كانى. 


بار خداياء تو مرا فرمان دادى و من تركك فرمان كردم. تو مرا نهى فرمودى و من به جاى آوردم. انديشه بد. خطا را در جشم 


من بياراست و من مرتكب تقصير شدم. 


اى خداوند من» هيج روزى را نيكك روزه نداشته ام تا آن را به شهادت كيرم و هيج شبى را نيكك زنده دار نبوده ام تا به آن 
يناه جويم و هيج مستحبى به جاى نياورده ام تا در خور تمجيد باشم. اكر به جاى آورده ام» فرايض تو بوده كه هر كه ضايعش 
كذارد به همللاكت رسد. 


جكونه توانم به فضيلت نوافل خود توسل جويم؛ حال آنكه از بسيارى از وظايف خويش در اداى فرايض تو غفلت كرده ام و 
از مرز مناهى تو كذشته و مرتكب اعمال حرام 


و كناهان بزركك شده ام كناهانى كه عافيت تو جونان يرده اى مرا از رسواييهاى آن در امان داشته است. 


با كدان :درنانتجا كس اسيتاده انث كه هنين اعفال خوة از تو شترمدة بر ود جشمكق وان تر شيفيوة اسكه يش نا 


ونش كميله ينان كناف [سددوات طاتو وعرميان لوده مشكاددق فاده اميك 


سزاوارتر از تو كس نيافته كه دل در او بنددء يا ازاو بترسدء يا ازاو ببرهيزد. اى يرورد كار من آنجه را بدان اميد بسته ام به من 


ارزانى دار 


واز آنجه بيمناكم امان ده و رحمت سودمند خويش صله 


من سازء كه تو كريم تر كسى هستى كه دست سؤال بيش او دارند. 


اى خداوند من» همجنان كه مرا در اين جهان فانى» در محضر اقران و همسران يرده عفو بر كناهان كشيدى و فضل و احسان 


خويش ارزانى داشتى» 
در آن جهان باقى هم در محضر ملائكه مقرب و رسولان مكرم و شهيدان و صالحان» 


از رسوايى نزد آن همسايه كه كناهان خود ازاو يوشيده مى داشتم و آن خويشاوند كه در اعمال نهانى خود از او شرم مى 


داشتم» در يناه خود دار. 
اى يرورد كار منء به آنان اعتماد نكردم كه راز مرا يوشيده دارند و به تو - اى يروردكار من - اعتماد دارم كه مرا مى آمرزى 


و تنها تو شايان آنى كه بر تو اعتماد كنند. تو بخشنده ترين كسان هستى كه به او روى توان كردء تو مهربان ترين كسان هستى 


كه ازاو رحمت توان خواست. يس بر من رحمت آور. 


بار خداياء من قطره آبى بى مقدار بودم كه مرا از يشت يدر از ميان آن استخوان هاى درهم فشرده و راههاى باريكك به تنككناى 


رحم مادر - در يس آن يرده ها كه بر آن يوشيده اى - فرو افكندى. 


مرا از حالى به حالى در آوردىء تا آنككاه كه صورتى تمام يافتم واعضا و جوارح من قوام كرفتء آن سان كه در كتاب خود 


آورده اى: 


نطفه اى بود آن را خونى لخته ساختى» سيس جيزى همانند كوشت جويده» سيس استخوان آفريدى و آن استخوان به كوشت 


يوشانيدى و مرا جنان كه خود خواسته بودى» آفرينش ديكر دادى. 


. تا جون نيازمند روزى تو شدم واز فريادرسى فضل و احسان تو بى نياز 


نبودم» 


از زياد آمد طعام و آبى كه به كنيز خود - همان كه مرا در درون او در قراركاه زهدانش نشاندى - روزى مى دادىء» قوت مرا 


مقرر داشتى. 


اى يرورد كار من اككر مرا در اين حالات به توان خود وا مى كذاشتى يا ناجارم مى ساختى كه از نيروى خويش مدد جويمء نه 


توانئم مى بود و نه نيرويبى. 
تو مرااز روى احسان به مهربانى و لطف غذا دادى و آن مهربانى و لطف تا اين زمان كه هستم همجنان از من دريغ نداشته اى. 


سايه نيكى و مهربانى تو همجنان بر سر من است و جويبار احسان تو بى هيج درنكى همجنان روان است. با اين همه؛ اعتمادم 


به روزى دادن تو استوارى نككيرد» تا همه سعى خويش در يرستش تو به كار دارم و آن سود كرامند سرشار نصيب من كردد. 


يس اى خداوند من» از مجاورت جنين همنشين نابكار» كه مرا به اطاعت خود وا مى دارد» به تو شكايت مى كنم و از تسلط او 


بر خودء به توايناه مى آورم و به دركاه تو زارى مى كنمء مككر كيد و مكر او از من دور دارى. 
بار خداياء از تو مى خواهم كه راه مرا به روزى ام هموار سازى. يس حمد باد تو را بر آن نعمتهاى بزركم كه در آغاز دادى, 


و حمد باد تورا كه سياس احسان و انعام خود به من الهام فرمودى. بر محمد و خاندانش درود بفرست و روزى من به آسانى 


به من برسان و به هر مقدار كه براى من مقدر 


مى فرمايى خرسند كردان 

و به حصه اى كه براى من مقرر مى دارى خشنودم ساز و جنان كن كه هر جه از جسم من مى كاهد واز عمر من سيرى مى 
شودء در راه فرمانبردارى تو باشد. كه تو بهترين روزى دهند كانى. 

اى خداوندء يناه مى برم به تواز آتشى كه به لهيب آن هر كه را از تو فرمان نبرد به سختى بيم داده اى و هر كه را در راه 
خشنودى تو كام نزند» به عذاب تهديد كرده اىء از 7تشى كه روشنايى آن تاريكى است 

وانددكك آن دردنااكك است واكر جه دور باشد كويى نزديكك استء از آتشى كه شعله هايش يكديكر را مى بلعند و بر 
يكديكر مى يبجندء 

ابقا كند و نه بر آن كس كه ازاو ترحم جويد رحمت آورد 

و ياراى آتش نيست كه بر خاشعان و تسليم شدكانش اندكى سبكك تر تازد» بلكه آنان را با سوزنده ترين و دردناكك ترين 


شكنجه و سخت ترين عقاب بككدازد. 


اى خداوند» به تو يناه مى برم از كؤدمهاى سهمناك آن.ء كه دهانها كشوده اند و از مارهاى دهشت افزاى آنء كه نيشها آخته 
اند 


جويم كه از آن آتشم دور كرداند. و وايس دارد. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و مرا به فضل ورحمت خوداز آن اتش يناه ده وبه حسن عفو خويش از 
خطاهايم 


در كذر. اى بهترين يناه دهندكان» خوارم مككردان و فرو مككذارم. 


بار خداياء تو بندكانت را از هر رنج و مصيبت نكنّه مى دارى و حسناتشان ارزانى مى دارى و هر جه خواهى كنىء كه تو بر هر 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او هنككامى كه از نيكان به نيكى ياد شود و شب و روزاز بى يكديكر ايند 
درودى كه امدادش را انقطاع نباشد و عددش در شمار نيايد» درودى كه هوا را در بر كيرد و زمين و آسمان را لبريز كرداند. 


درود خدا بر محمد بادء تا آنككاه كه خشنود كردد. درود خدا براو باد» يس از آنكه خشنود كرديد» درودى بى حد و بى انتها. 


يا ارحم الراحمين. 

دعاى ١‏ 'صحيفه- دعاؤه فى الاستخاره 
مين 

وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عليه السام فى الإسْتِحَارٍَ 


ل 


ولك ة مَوْضِعَ رضّاك و نَجنَحَ نح إلى الى هن أَبْعَدٌ مِنْ حشن الْعَاقبهِ وَ َْرَبُ إِلَى ضِدّ العاف 
حب إِلَينَامَا نكرَءٌ مِنْ قَضَائِك وَ سَهْلْ عَلََنَا ما نَشْتَصْعِبٌ مِنْ كيك 


وُرَدْت عَلَيِنا تاو تدك عق 1 نظ اغين عاع كاك ل تقل ها خوك ول كروما لحدة وَ لآ تكد 


بار خداياء از تو راه خير را مى طلبم» كه تو به آن آكاهى. يس درود بفرست بر محمد و خاندان او و هر جه خير است براى من 


و به ما الهام كن شناخت راهى را كه بايد اختيار كنيم. و آن را وسيله اى ساز كه به آنجه براى ما مقرر كرده اى راضى باشيم و 


در برابر حكم تو تسليم شويم. 
يس غبار ترديد از دل ما بزداى و ما را به يقينى جون يقين مخلصان يارى فرماى. 


بار خداياء براى ما مخواه كه در شناخت آنجه براى ما كزيده اى عاجز آبيم» آنكاه تقدير تو را حقير شماريم 


و آنجه را خشنودى تودر آن است مكروه داريم و به راهى رويم كه مارا 


از سرانجام نيكك دور دارد و به غير عافيت نزديكك كرداند. 
خداونداء ناخشنودى ما رااز قضاى خود به خشنودى بدل فرماى وهر حكم تو را كه دشوار مى شماريم بر ما آسان كردان. 


در دل ما انداز كه مطيع اراده و منقاد مشيت تو باشيمء تا در كزاردن هر كار كه فرمان داده اى در آن شتاب ورزيم درنكك 
نكنيم و در هر كار كه خواسته اى درنكك كنيم شتاب نورزيم و آنجه را كه تو دوست مى دارى ناخوش نينكاريم و آنجه را تو 


ناخوش مى دارى اختيار نكليم. 


بار خداياء كار ما به راهى انداز كه فرجامش يسنديده تر بود و سرانجامش بهترء كه هر فايدت كه از تو رسد كرانبهاست وهر 


يفف كذ كل حظيو اليتوو عر بده راهن كت »بو أنت على كل التي اقلدير. 
دعاى © صحيفه- دعاؤه أذا ابتلى أورأى مبتلى 


مسن 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيِِ السَّلامُ إذَا ابل أَؤْ رَأى مُتِتَلَى بِمَضِيِحَه بِذَّنْبِ 


وَ اذككب الْفَاحِشَهَ قل تَفْضَحْهُ وَ تَسَثّرَ ِالْمَسَاوى فَلع تَدللٌ عَلَيِه 

كم نَهى لكك قَد أَتَينا َه و مر كَد وَكَفتَنَا عليه فتَعَدَّيْناهُ و سيْئّهِ اكعسَبنَاها و حَطِيئهِ ارتَكِاهَا 
كنْتَ الْمُطَلِعَ عَلَيِهَا دُونَ النَاظِرِينَ وَ الْقَادِرَ عَلَى إِغْلانِها قَوْقَ الْقَادِرِينَ 

أَنِصَارَهِم وَ رَدْما دُونَ أن 
فَاجَعَلٌ ما سَتَوْتٌ مِنَ الْعَوْرَهِ وَ أُخْفَيِتٌ مِنّ الدّجِلّهِ وَاعِظا نا وَ رَاجراً عَنْ سُوء الْحَلقٍ 
وَ افْيِرَافٍ الْحَطِيئهِ وَ سَْيا إلى الوْبهِ الْمَاحيهِ وَ الطريقٍ الْمَحْمُودَهٍ 

وَكَوْبِ الْوَقْت فيه و لآ تسم ْلَه نُك إن لك رَاغِيونَ وَمِنَ الذّنُوبٍ كايبو 


إنا له 


وَصَل عَلَى رتك اللْهُمّ مِنْ حَلْقِك مُحَمّدٍ وَ عِثْرَتهِ الصّفْوَهِ مِنْ بَرِيّك الطاهِرِينَ 


وَ اجعلنا 


لَهُمْ سَامِعِينَ وَ مُطِيعِينَ كما أَمَوْت 
قترجمه 


نيايش سى و جهارم 


اى خداوند, حمد باد تو را كه كناهان را مى دانى و مى يوشانى. حمد باد تو را كه بر حال درون ما آكاهى و ما را عافيت عطا 
مى كنى. اى خداوند» ما همكان در بى عيب و عار بوده ايم و حال آنكه تو ما را بر زبانها نيفكنده اى؛ 


مرتكب كناهان بزركك شده ايم و حال آنكه تو رسوايمان نساخته اى. در نهان بديها كرده ايم و حال آنكه تو كسى را بر 


بديهاى ما راه ننموده اى. 


بسا كارها كه نهى فرموده اى و ما به جاى آورده ايم. بسا كارها كه فرمان داده اى و ما را بر آنها آكاه ساخته اى» و ما تجاوز 


ورزيده ايم. بسا كناهان كه در كسب آن كوشيده ايم و بسا خطاها كه مرتكب شده ايم 
واثنها تو ان آن كاه بوذه اى نه نكرفد كان.و تو اذاهر كس ديكر به افشائ آث تواثاثر يوده ا 
اف خداوتنهعاقيت تر حهونان بردة اى ابر روي حعشهانشان قرو اققاد و حون سد راه كرشها شان را يكرقة: 


ائ خداوقد نان كن كه هر غيب ها كه يوشيده داشعه اى وهر كداء كد كهان كردة اق ها وا اندوز هده افق شود كه از 
اخلاق بد 


وأرتكات خطاها نازماق ذارذ ويه سوى تثوية'اى محر 'كتنده كتاهان برائد ويه أن راه كه يسند تست بكشائد. 
اى خداوند» زمان توبه ما نزديكك كردان و به غفلت كرفتارمان مسازء كه ما به تو مى كراييم و از كناهان توبه مى كنيم. 
بار خداياء» درود بفرست بر آن ب ركزيد كان از ميان آفريدكانت: محمد وعترت او آن ياكان و كريد كان: 


و جنان كه خود فرمان داده اى ما 


را نيوشنده سخن ايشان و فرمانبردار حكم ايشان قرار ده. 


دعاى لح "اصحيفه- دعاؤه فى الرضا بالقضا 


معن 
وَ كان مِنْ دُعَائِه عَلَيهِ السَّلَامُ فى الرّضًا إِذًا نَطَرَ إِلَى أضحاب الدَّنْيَا 


أ وآ 


نَّ الله قم مَعَايشٌ عِبَادِهِ بالْعَدْ وَ أَحَدَعَلَى ججميع خَلَقهِ بالفَضْلٍ 


لْحَمْدُ لله رضى بكم الله شَهِدْتٌ 
اللي شل على تعفن آله و لا تَفتنى عطيَتَهُمْ وَ لا لا تَفْتنْهُمْ بمَا مَنَعتَنَى َأَحْسَدَ خَلفَك وَ أَغْمَط حكمك 
للَّهُمَ صَلٌ عَلَى مُحَمَدِ وَ آلِه وَ طَيْبْ بِقَضَانِك نَفْسِى وَ وَسّْ بِمَوَاقِع كوك صَدْرِى 


8 


وَهَتْ لِى اله َه مها بأنَّ قَضَاءَك لَمْ بجر إلا بالِْيرَهِ وَ عل شكرى لك عَلَى مَا زَوَيْتَ عَنّى أَؤْكْرَ مِنْ شُكرى إِياك عَلَى مَا 


و عر هو 


ظنَّ ب احب ” َوه فضا قن الشَّريفٌ مَنْ طَوَْنهُ طَاعضَكك وَ الْعَزِيرَ مَنْ أَعَر نه 


فصل على تضقد و آله .و معنا كوو له ننقذ.و اتذثاييز لأ مفقد و اشوعا فى تلك الأكل 
نك الْوَاحدُ اَْحَدُ الصَعَدٌ الى لَع تَلِد وَ لم تُولَدُ وَ لَمْ يَكنْ لَك كمُواً أحد 
ترجمه 


نيايش سى و ينجم 


حمد خداوند را رضا به قضاى خداوندى را. شهادت مى دهم كه خداى يكتا روزيهاى بند كانش را به عدالت تقسيم كرده و با 
همه بندكانش به فضل و احسان رفتار كند. 


نار غفلناباء دروه بقرسك بر محمد و خاتدان اؤوهرايه امه ترائكران راعظا كردة اق مثترة متماى و انان "زا نه الجدمرا 


نداده اى به عجب ميفكنء تا مباد بر آفريد كانت رشكك برم و تقدير تو حقير شمارم. 


بار كنداياء ؤروة بفرست بر محمد و خاتدان او وخختاطر هق بيه قضاى غود شاد دارو اتجاكه تقدو توسنت سينه من بكشائ و 


همتى بلند عطا كن 


و دلم را اطمينانى 


جنان بخش كه به يايمردى آن اقرار كنم كه قضاى تو جز به خير و نيكى روان نككشته است. اى خداوند» سياس مرا به 


د ركاهت بر آنجه مرا نداده اى افزون تر نماى از سياس من به دركاهت بر آنجه مرا عطا كرده اى. 


اى خداوندء مرا در امان دار از اينكه به درويشى كمان فرومايكى برم يا به توانكرى كمان فضل و شرف. زيرا شريف كسى 


است كه فرمانبردارى تو شرافتش بخشيده باشد و عزيز كسى است كه از يرستش تو عزت يافته باشد. 


يس بر محمد و خاندان او درود بفرست و ما رااز خواسته اى بهره مند كردان كه يايان نيذيرد و به عزتى يارى ده كه زوال 


نكيرد و مارا به آن ملكك ابدى روائه فرماى» 


كه تو آن خداى يكتايى هستى كه به كس نيازت نيست,ء فرزندى نياورده اى و فرزند كس نبوده اى و تو را هيج همتا و 


همسرى نيست. 


دعاى ع "اصحيفه- دعاؤه عند سماع الرعد 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِهِ السّلَامُ ذا َظَرَ إلى السَحاب وَ الَْوقِ وَ سَمَعَ صَوْتَ الوَعْدِ 


لله 


نَّ هَدَيْنِ آيْنَانِ مِنْ آياتكك وَ هَذَّيْن عَوْنَانٍ مِنْ أغوّانك بَِتَدِرَانِ طاعَتك بِرَحْمَهِ نَافعَهِ أ نَقَمَهِ ضَارَهٍ 


0 


ا 
فلا تمْطوْنًا بهمَا مَطرٌ السَّوْءِ و لا تلبِشنًا بهم لِبَاس البَلاءِ 

اللو ضل عل قد 2 7 ِه وَ أنِْلَ عَلَينانَفْعَ هَذِءِ السححائب و بَرَكنَها 
وَاضرف عَنا أَذّاهَا وَ مَضَدَتَهَا ولا تُصِبنَا فيهَا بآقَدِ وَ لا تُوْسِلٌ عَلَى مَعَايشَا ء 


لوعن إن كنك هارع و أزمخ ته 0 2 نُشتجي رك مِنْ غَضَبِك 


- 
ع 


وَ نهل لبيك فى سُوَالٍ عَفْوِك كَمِلْ بالْعَضَب إِلَى الْمَمْرِكينَ وَ أِز رَعى تَقِمَيك عَلَى الْمُلْحِدِينَ 


َللَّهُمَ أَذِثٍ مخلّ بلادنًا بسَفْياك و أخرخ وَعَرَ صُدُورًا برزقك وَ لآ تَشْعَنَا عَذْك بيرك 


لا تَقْطَعْ عَنْ كَاقنا ماده برك فَإِنَالْعَِيَ مَنْ أَغْتَيِتَ وَ إِنَّ السَالِمَ مَْ وَكَئِتَ 
مَا عِنْدَ أَحَدٍ دوك دِقَاعٌ وَ لآ بأحدٍ دعق لتويك اوفاخ لفك يها مذ عَلَى مَنْ شِنْتٌ وَ تَقْضِى با 
فلك الْصَقَدٌ عَلَى عا وَقَكنًا مق البلا و لك الشكد عَلَى ما + َو لكا وى التمعاد 


2 :ين 


ع تار ند | لليف وزائة شهدا نهنا ١‏ نه معاد 


إنك المنانُ رسيم المكن الوقات لنظيم التّعم القابل جيبية الحفد الماك كليل الشكر 


الْمَحْسِنٌ الْمُجْملٌ ذُو الطؤْلٍ لآ إِلَه إل أَنْتَ إليك الْمصير 
ترجمه 
50" 


بار خداياء اين دوء دو نشانه از نشانه هاى تو و دو كاركزار از كاركزاران تواند, كه به فرمانبردارى تو مى شتابند, آنكاه كه 


بخواهى رحمت سودمند خود رافرستى يا عقوبت و عذاب زيانبار خويش را. 

اى خداوند» به آن دوء باران عذاب بر ما مبار و جامه محنت و بلا بر ما ميوشان. 

بعد | نان سووورة را نعف و مضو ونه قدا نشو عوة وي كقة انق ابرشاترا برها بارا 

و آزار و زيانشان از ما دور كردان و به آفت آن كرفتار مساز و بركك معيشت ما دجار بلا مكردان. 


اى خداوندء اكر اب بن ابر برانكيخته اى كه ما را بدان عذاب كنىء يا از سر خشم و سخط فرستاده اى» از خشم و سخط تو به تو 


يناه مى آوريم 


به دركاهت زارى مى كنيم مككر عفوت را به ما ارزانى دارى. اى خداوند» خشم و سخط خويش بر سر مشركان بككمار و 


اى خداوند» باران بفرست و خشكى از زمينهاى تشنه ما ببر و به رزقى كه ما را 


ارزانى مى دارى وسوسه و اضطراب از دل ما بزداى و ما رااز خود به ديكرى مشغول مدار. 


ماده فضل و كرم خويش از ما همكان منقطع مفرماى» كه غنى كسى است كه تواش غنى كردانيده باشى و تندرست كسى 


است كه تواش از بلا نكه دارى. 


كس در برابر تو دفاع نتواند و كس در برابر سطوت تو يناهى نيابد. بر هر كس به هر جه خواهى حكم كنى و بر هر كس به هر 


جه خواهى قضا رانى 


حمد باد تو را كه ما را از بلا در امان داشته اى. سياس تو را كه نعم خود به ما عطا فرمودى. 


مدق كه حمل د يكز حمد كويان وا وابس كذارد» حمدى كه زمين و اسماة هارا وثارة: 


تون كك اتعاعت» تعمتهاى يوركك امعد توي كه يكقاشة: يتشفهائ ستركت اخ ستارفى اتدكك وا يذيرئده اق و سياس 


تاجيز وا ساسكو 


احسان كننده اى» نيكى رساننده اى» صاحب نعمتى» هيج خدايى جز تو نيست و سرانجام همكان به سوى توست. 


دعاى || "اصحيفه- دعاؤه فى الشكر 


- 
50-07 - 
- 


فَمَنْ غَفْوْتَ لَهُ فبطؤلِك وَ مَنْ رَضِيتٌ عَنْهُ فبِفَضْلِك 


تَشْكدُ تسِير مَا شَكوتهُ و ث َِيبُ عَلَى قَليلٍ ما تُطَاحٌ فيه حتَّى كأنَّ شكر عِبَادِك الى أَوْجَمِتَ 


مر ملكوا انتطاعة الإميتاع مه دُوتك فَكَاقَيهُ أ وَلَم 


يكن سَيبهُ يبك فَجَارَئتَهُ 
يل ملكت - يَا إلْهى - أَمْرَهُمْ قبل أَنْ يَمْلكوا عباةئك تك و أَعْدَدْتَ نَوَابَهُْ قبل أَنْ يُفِيضُوا فى طَاعَتِكك 
وذلك أن شككك الافضال و غاذتك لفان وشيلك العفة 


ا ل ا ل 0 ب فنة ١‏ الراء ل لامك 0 الراك 9 7 8 
فكل الْعِريّه مُغْيرفَة بنك غَيْرُ ظَالِم لِمَنْ عَاقَئِتٌ وَ شَاسَدَةٌ بنك مُتَفْضَلٌ عَلَى مَنْ عَائَئِتَ وَ كل مُقِرٌ عَلَى نَفْسِهِ بالتَقْصِير عَم 


أزقعة وى 


ب احا مو 


لو لا أنّ المَّطَانَ يَحْتَدِعُهُمْ عَنْ طَاعَتِك مَا عَصَاك عَاص و لَْ لآ أنّهُ صَوَرَ لَهُم الْبَاطِلَ فى مِثَالٍ الْحَقَّ مَا ضَلَّ عَنْ طَرِيقِك َال 


قث بحائك مَا أم ين كَرَمَكٌ فى كاله مَنْ أَطَاعَكك أَْ عَصَاكٌ تَشْكرُ ميلع ما أت تل َه و يلى لِلْعَاصى فِيمَا تملك مُعَاجَلتَه 


فيه 


له 


و هرو 


أغطفق 4ل منهها ها نت لذو تققاك على كل منهها عابلقه * عَعَأٌ ع 
وَ لَوْ كادَتَ الْمطِيعَ عَلَى مَا أنْتٌ تَوَلََهُ لأوؤسَّك أن يَفْقِدَ نوَابِك و أن تَرُولَ عَنْهُ نغمتك 
و لكك بكريك بجازتة على اذه القصيره اليه لمك ويك لالدو و على الاي لقره لاه بلقا ديقو ااه 


م لم تشرحة الِْصاصٌ فيمّا أَكالَ مِنْ رزقتك الّذِى يَقْوَى به عَلَى طَاعيسكك و لم تخيله عَلَى الْمُتَاقَكَاتٍ فِى الْآللَبٍ الى تمي 
باسْتَعْمَالِها إِلَى مَغْفِرَيِكك 


وَ لو فَعَلتَ ذلك به لَدَهَبَ بجميع مَا 15ح لَه وَ جَمْلهِ مَا سعى فيه جَرَاءَ لِلصّغْرَى مِنْ أيَادِيك و متك و لْبَقَى رَهينا بَينَ ردنك 


سَائر نكمكك 
تُعقى كان يض ليا بن ايك ل عتى 


قدا - يا إلَهى - حَالٌ مَنْ أطاعك و سَبيلٌ مَنْ تَعبِدَ لكك فَأمًا الْعاصدى أَمْرَك وَ الْمُوَاقِمُ هيك قَلَمْ تُعَاجِلهُ بنَقِمتك لِكئ يَثمَِدِلَ 
بحَالِهِ فى مَعْصِيتِكك حَالَ الْإنَاَهِ إلى طَاعَتِكك 


ولقة لشت الل قا 7 ياك كُلَ ما أَغدَتَ ليع حَلْقِك مِنْ عُقُوبتِكك 


خوك 1 مع اوور 
فجميع ما اخؤزت عنه 


تن 


مِنَ الْعذَّابٍ و أَبْطَاتٌ به عَلَِهِ مِنْ سَطَوَاتِ الّقِمَِ وَالِْقَابِ توك م مِنْ فك وَ رِضَّى بِدُونٍ وَاجبك 


رةه - يا إلهى ديتكم وق أفقى يق فلك غليك لق فاوكك أن تررضت« اذأ الإشمان 


وَ كَوْْتَ أَنْ يحَافَ ينك إلا الْعذلَ لآ بُخْمَى جوْرْكٌ عَلَى مَنْ عَصَاك وَ لآ بحَافُ إِغْمَالُكٌ نَوَاتِ مَنْ أرْضَاك 
صَلَ عَلَى مُحمَدٍ و آله وَ مث إِى أَملى وَ زدْنِى مِنْ هُدَاكك ما أَصِلُ به إلى التؤيقٍ فى عَمَلِى إِنّكك مان كريم 
ترجمه 

نيايش سى و هفتم 


بار خداياء كس هنوز سياس نعمتت را جنان كه بايد به جاى نياورده كه نعمت ديكرش ارزانى دارى و شكرى ديكرش واجب 


اكرقا» 
بار خداياء بنده تو» هر جه در طاعت تو كوشد به جايى نرسد واز طاعت توء آن سان كه در خور فضل توست,ء قاصر آيد. 
بار خداياء شكر كزارترين بند كان تو از سياس تو عاجزاند و عبادت كننده ترين عابدان تو در عبادت خويش قاصر. 


هيج كس مستحق آن نيست كه تواش بيامرزى و آمرزش تو به ياس شايستكى او باشدء و هيج كس مستحق ىق آن نيست كه انو 


او خشنود باشى و بحق سزاوار اين خشنودى تو بود. 
يس هر كه را آمرزيده اى از انعام توست و از هر كه خشنود كشته اى از فضل و احسان تو. 


ناو تعد نادو يراس اند كف سياسى عدراغ قزاواث كشي و كن يزابر اند كطاعبي كوات سعار يهان كه كور شكر كزارع 


و اجرى عظيم داده اى - جيزى است كه آنان را در برابر تو ياراى سر بر تافتن از آن 


بوده است كه ياداششان مى دهىء يا آنكه خود سبب آن نبوده اى كه اكنون جز ايشان عطا مى فرمايى! 


نه جنين است - اى خداوند من - كه زمام كار بندكان تو به دست تو بوده بيش از آنكه توان عبادتشان باشد و ثواب ايشان را 


مهيا كرده اى ييش از آنكه به اطاعتت روى آرند. 
زيرا شيوه تو بخشندكى است و خوى تو نيكوكارى است و راه و آيين تو بخشايند كى. 


بار خداياء همه آفريد كان معترفند كه هر كه را عقوبت كنى بر او ستم نكرده اى و همككان براين كواهند كه هر كه رااز 
عذاب رهايى بخشى در حق او احسان كرده اى و همه اقرار مى كنند كه حق عبادت و شكر تو را آن جنان كه در خور آن 


هستى به جاى نياورده اند. 


بار خداياء اكر آدميان را شيطان نفريفته و از طاعت تو باز نداشته بود هيج كنهكارى جامه جان به كناه نمى آلود و اكر باطل 


را در جهره حق جلوه نمى داد» هيج كمكشته اى راه تو كم نمى كرد. 


خداونداء منزهى تو. وه كه جه 5شكار است نشان كرم تو در معامله با آن كه اطاعتت كند يا معصيت ورزد:فرمانبردار را ياداش 
نيكو مى دهى و حال آنكه تو خود توان فرمانبردارى اش داده اى و كيفر كناهكار را با آنكه در مو خذتش قدرت دارى به 


تأخير مى افكنى. 
هر دو را جيزى عنايت مى كنى كه نه سزاوار آن بوده اند و اعمالشان از احسانى كه در حقشان روا مى دارى قاصر است. 


بار خداياء اكر آن را كه فرمانبردار توستء به مقتضاى عملش - كه تو خود بر آنش كماشته اى - ياداش مى دادىء بيم آن 


بود كه ثواب تو 


از دست بدهد و نعمتى كه عنايتش داشته اى زايل كردد. 


ولى تو به كرم خود. در برابر اند كك زمانى عبادت در اين دنياى فانى» ياداشى طولانى و جاويدان مى دهى و در برابر اعمالى 


زود كذر ثوابى بى يايان و بى زوال عطا مى فرمايى. 


فراتر از اين» از بنده خود كه از روزى تو خورده است و هم بدان توان طاعتش بود عوض مطالبه نكرده اى. براى رسيدن به 


بار خداياء اكر نه جنين كرده بودىء بنده تو همه آنجه را به رنج فراهم كرده و به كوشش فرا جنكك آورده بود در برابر 


كمترين انعام و احسانت از دست مى داد و خود در كرو ديكر نعمتهايت در نزد تو باقى مى ماند. 
يس در اين حال جه وقت مستحق جيزى از ثواب تو مى بود؟ هيج كاه. 


اى خداى منء اين حال كسى است كه تو را فرمان برده باشد و راه كسى است كه تو راعبادت كرده باشد. اما در كيفر آن 
كس كه در امر تو عصيان ورزيده و مرتكب مناهى شده» تعجيل نكردىء, باشد كه از معصيت تو دست بردارد و به طاعت تو 


باز كرددء 
حال آنكه در همان نخستين كناه مستحق همه عقوبتهايى بود كه براى همه آفريد كانت مهيا داشته اى. 


بار خداياء اكر كيفر كناهان را به تأخير افكنده اى و در خشم و انتقام و عقاب درنكك كرده اى جشم يوشى توست از حق توء و 


خشنودى توستء بى آنكه جني خشنودى بر تو لازم آمده باشد. 


يس اى خداوند» جه كسى از تو كريم تر است؟ جه كسى شقى تر است از 


آن شوربخت كه ياى در راه خلاف رضاى تو نهد و خود را به هلاكت رساند. نه هيج كس . بار خداياء تو فراتر از آن هستى 
كه جز به احسانت و صف كنئند 


و كريم تراز آن هستى كه جز به سبب داد كرىء از تو بيمناكك شوند. از جور تو بر كسى كه عصيان مى كند حيفى نيست و 
كسى كه به راه رضاى تو مى رود از آن بيم ندارد كه در ياداش او غفلت ورزى. 


كردق اتكنا سان كريم 


دعاى / صحيفه- دعاؤه فى الاعتذار 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِِ السّلَامُ فى الإعْتذَارٍ مِنْ تَعَات الْبَادِ وَ مِنَ النَفْصِيرِ فى حَقُوقِهمْ وَ فى فَكاك رَكَمَتهِ مِنَ النَار 
اللهُمَ إنى أَعْتَذِرٌ ليك مِنْ مَظلوم ظلم بِحَضرَتى فلم أَنْصرْهُ 
وَ مِنْ مَغرُوفٍ أسدى إِلَىَ قلَمْ أَشْكرْ وَ مِنْ مُسى ء ءِ اعْتَدَرَ إلى قَلَعْ أَعذِرَهُ 


ْ 


وَ مِنْ ذى فَاقهِ سَأِى كلم ويه وَ مِنْ حَّ ذى حت لَِمَِى لِمُؤْمن قل 


7 


وَفرْه 
وَ مِنْ عَيِبٍ مُؤْينِ طَهَرَ لى كلم أ شت وَ مِنْ كل إِنم عرض لِى فلم أكجزة 
َعَْذرٌ ليك - يا إِلهى - مِنْهُنَ و من نَطَائِرحنٌ اغتَِارَنََامَهِ يَكونٌ وَاعِظا لِمَا بن يَدَىٌ مِنْ أَشْبَاِهنَ 


تقر عق تعفن ةالوو اعقز تكاقت على اوقد نك قفي الذلات 


2 


وَعَرْمِى عَلَى تدك ما رض لِى مِنٌّ السَيْكَاتِ ةو لى مَكتتكك يا مُحِبٌ التوَابين 
قر جمه 

كانه م 

يايسن سئى و خسدم 


بار خداياء از دركاه تو يوزش مى طلبم:اكر در محضر من بر ستمديده اى ستمى رفته و من به يارى او بر نخاسته باشمء 


اكر كسى در حق من نيكيى كرده و من سياسش نككفته باشم, اكثر خطا كارى از من عذرى خواسته ومن عذرش نيذيرفته 


باشمء 


اكر بينوايى از من جيزى طلبيده و من بر او ايشار نكرده باشمء اكر مؤمنى را بر من حقى بوده و من به تمامى ادايش نكرده 


باشم» 
اكر بر عيب مؤمنى آكاه شده ام و آن را نيوشيده باشمء اكر با كناهى روياروى شده ام و از آن دورى نككريده باشم. 


اى خخداى منء ازاين خطاها و همانند اين خطاهاء همراه با بشيمانى» از تو عذر مى خواهم. تا جون بار ديكر جنان خطاهايى 


بيش آيدء مرا واعظى باشد. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و 


خاندان او و يشيمانى مرا در آن لغزشها كه مرتكب شده ام 
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وعزم مرا بر تركك كناهانى كه بر من روى مى أورندء توبه من قرار ده؛ توبه اى كه دوستى تو را سبب شود. اى خدايى كه 


توبه كنند كان وا دوست مى دارى: 


دعاى 4 اصحيفه- دعاؤه فى طلب العفو 


معدن 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِِ السَّلَامُ فى طَلَبٍ الْعَفُو وَ الوَحْمَهٍ 
أللهُمَ صل عَلى مُحَمَدٍ وَ آلِه وَ اكسِن شَهْوَتَى عَنْ كل مَحْرَم 


وَ او جِرْصِى عَنْ كل مَأنَم و امْتغنى عَنْ أَذَى كل مُؤْنِ و مُوْمِه ووم ودر 


َه 


عَد ب نَالَّ مِنّى مَا حَطوْتٌ عَلْيِه وَ انتهَك مِنّى مَا حجَرْتٌ عَلَيِهِ فضا ى بظلامتى مَيناً أؤ حص أت لِى قَبلَهُ عيا فَاغْوِنِ لَه ما 


سسا 
1١‏ 
ط 


كو بذع 3 ل كقذة عل فا اذتكت يع و له نكدنة عقا | كتست سن 
واشعل + 00 سَمَحتٌ به مِنَ الْعَفُو عَنْهُمْ وَ تَرَعْتٌ بهِ مِنَ الصَّدَقَه عََتِهِمْ أزكى صَدَقَاتٍ اله لْمُتَصَدَقِير قِينَ وَ أغلى صِلَاتٍ الْمَتَقربِينَ 


وَ عَوّصْنِى مِنْ عَفوى عَنْهُمْ عَفوَك و مِنْ ذُعَائِى لَهُمْ رَحْمَتَك حَنَّى يَسْعَدَ كل وَاحِدٍ مِنا بفضلك و يَنْجْوَ كل مِنا بمنكك 


لله وَ أَيْمَا عَئِدِ مِنْ عَبي دك أذْرَكَهُ مِنّى دَرَكك أَوْ مَسَهٌ مِنْ تاحيتى أَذّى أؤ لَحِقَّهُ بى أو بسببى ظَلْع قَفْتّهُ يه أؤ سَمَفتُُ مَظْلمَته 
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مّ قنى ما يُوجِبٌ له حكمّك و خَلضْنى مما يكم به عَذّلك فإِنْ قوّتى لا تَستّقل بِنَقِمَتِكك وَ إِنَْ طاقتى لا تَنْهَض بشخطك 


إِلهى - نَفسِى التى لم تَخَلقَهًا لِتَمْتَِعَ بهَا مِنْ سُوءِ أؤ لتَطرّق بها إلى تفع 
وَ كن أَنْمََتَهَا اتا لقُدرَتك عَلَى بِْلهَاوَ اختيجاجاً ها عَلَى شَكَلها 
ا شتخملكك مِنْ ذُنُويى مَا قد بطب حَهلهُ وَ أُسْتَعِينٌ بك عَلّى مَا قَدْ فَدَحَنِى بُقُلَهُ 


فَصَل عَلَى محمد وَ آله وَ هب لتقُي عَلَى ظَلْمهَا تَفْيِدَى وَ وَكلْ رَحْمَئك بِاحْيِمَالٍ إطدرى فكع قَدْ لَحِقَّتْ رَحْمتّك بِالْمْسِيئِينَ و 
كم قد مَمِلَ عَفْوَكَ الطَالِمينَ 


فصل عَلّى مُحَمَدٍ وَ آله وَ اجْعَلنِى أشوّة مَنْ قَدْ أَنْهَضْئَهُ بتَجَاوْزك عَنْ مَصَارع الْحَاطِئِينَ 
وَ خَلضتَهُ بتَؤفِيقِك مِنْ وَرَطاتٍ الْمُجْرِمِينَ فأضْبَحَ طلِيقٌ عَفْوك مِنْ إِسَارٍ خوك وَ عَتِيقَ صُنْعِكك مِنْ وَنَاقٍ عَدْلِكك 
إلكك إن كتغل ذلك دنا إلهى > كففلة هه له يعكد اشتقناق قتريك و لأ نا لنسة عن اشفجاب كتيده 


تَفْعل ذلك - يا إلهى - بِمَنْ حَوْفَهُ منكك أكثْرُ مِنْ طمَعِهِ فيكث و بِمَنْ يَأْسْهُ مِنَ النججاءِ أؤكدٌ مِنْ رَجَائِْ للخلااص 


َأمًا أَنْتَ - يا إلَهى - فَأَهْلٌ أنْ لآ يَغَْوَ بك الصَّدَيقُونَ وَ لآ تيأ متك الْمُجْرِمُونَ 
لأنَك الوّبُ الْعَظِيمُ الَذِى لآ يَمْنَمَ أحداً فَضْلَهُ وَ لا يَسْتَقْصِى مِنْ أحدٍ حَقَهُ 


تَعَالَى ذِكرك عَن الْمَذّْكورِينَ وَ تَقَدِّسَتْ أَشعَاؤْك عَن الْمَنُْوبِينَ وَ قََتْ نغمتك فِى جمِيع الْمَخَلوقِينَ فَلَك الْحَمْدُ عَلَى ذلك 
يَا رب الَْالَمِين 

ترجمه 

نيايش سى و نهم 


بار خداياء بر محمد و خاندان او درود بفرست و سورت شهوت مرا جون به حرام نزديكك مى شوم بشكن 


و جنان كن كه آزمند ارتكاب هيج كناهى نشوم. بار خدايا مرا از آزردن هر مرد و زن مؤمن و هر مرد 


ون كسلمان اردان 


بار خداياء هر بنده اى كه درباره من مرتكب عملى شده كه تو آن را نهى كرده اىء يا در آنجه تو منع فرموده اى يرده حرمت 
من دريده. واينكك كه حق مرا ضايع كرده در كذشته. يا هنوز زنده است و حقى از من بر كردن اوستء او را دراين ستمى 


كش ومن زواذاشنه وا كون كريائكر اوست يتامرق 


ودر حقى كه از من تباه كرده عفو نماى. بار خداياء اككر در حق من خلافى به جاى آورده استء او را سرزنش مكن. اكر به 


سني | زار دهن كناهى اب 'اواسيكة 4 او وا رمو امسا 


اى خداوند» اين عفو و ككذشت مرا واين صدقه اى را كه به آنان ارزانى داشته ام ياكك ترين صدقه بخشند كان و برتر از هر 


صله و عطيه اى قرار ده كه براى تقرب جستن به تو ارزانى شده است. 


آن سان كه من از آنان در كذشته ام» تو نيزاز من در ككذر و آن سان كه من در حق آنان دعاى خير كرده ام تو نيز رحمت 


خود از من دريغ مدار تا هم من و هم ايشان به بيركت فضل و احسان تو به سعادت رسيم و رهايى يابيم. 


ناو دا باهر عدهاى "اراد كانت كه اهن عداو اسكى سياه با از نزاو ديدم باائه سنت من تمن تن اورشد هبو هو 


حقش را ضايع كرده ام يا مانع دادخواهى او شده ام» 


يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و به بز ركوارى و بخشند كّى خويش از من خشنودش كردان واز خزانه كرمت حقش 


ادا فرما. 


آنكاه مرا از كيفرى 


كه به موجب حكم تو مستوجب آنم در امان آر واز عقوبتى كه به مقتضاى عدل توست رهايى بخشء زيرا كه مرا نيروى 


تحمل خشم و انتقام تو نيست و تاب و توان من غضب تو را بر نمى تابد 
كه اكر به مقتضاى استحقاق من جزايم دهى هلاكم ساخته اى و اكر جامه رحمت خود بر من نيوشانى تباهم كرده اى. 


اى خداوند منء از تو جيزى را مى طلبم كه عطاى آن از تو هيج نكاهد و بركرفتن بارى را در خواست مى كنم كه بر تو كران 


نمى آيد. 
از تو مى طلبم بخشايش نفسم راء نفسى كه او را نيافريدى تااز خود. زيانى را دور سازى يا به سودى دست يابى» 


بلكه او را آفريده اى تا قدرت خويش در آفرينش جنان جيزها به اثبات رسانى و آن را دليل توانايى خود بر خلقت همانندان 


آن قرار دهى. 


بار خداياء از تو مى خواهم كه بار كناه من بر كيرى» كه سخت كرانبارم ساخته. از تو در تحمل بار كرانى كه از يايم درآورده 


است يارى مى جويم. 


يس بر محمد و خاندان او درود بفرست و مرا كه بر خود ستم كرده ام عفو كن و رحمت خود بر كمار تا سبكبارم سازد. جه 
بسا رحمت تو كنهكاران را رسد و جه بسا ستمكاران كه مشمول عفو تو كردند. 


يس بر محمد و خاندان او درود بفرست و مرا سر دسته كسانى قرار ده كه از كناهانشان كذشته اى و از كودالى كه خطاكاران 


٠ 2 8‏ 3 5 
در آن سرنكّون شوند بيرون اورده اى 


وبه توفيق خود از ورطه هلاكت مجرمان خلاصى داده اى, تا آزاد كرده عفو تواز بند اسارت سخط تو كشتند 


و رهايى يافته احسان تو از زندان عدالت تو شدند. 


ان مداع هزه اكرابافى يق كلق اين لطت :و رحد در عق كسى كردهاى كواخود متكر أن نيت كه سهد عقويت 


توستء و خويشتن مبرا نمى داند كه سزاوار خشم توست. 


ُ حَ 5 5 35 5 5 5-5 5 اله ان‎ ٠. 
اى خداى منء» اكر با من جنين كنى» اين لطئف و رحمت در حق كسى است كه بيمش از تواز أزمنديش در رحمت تو بيش‎ 


نه جنان است كه نوميديش»ء نوميدى از رحمت تو باشدء يا اميدش از آن روست كه مى خواهد خود رابه رحمت تو بفريبد» 


بلكه به سبب قلت حسنات اوست در برابر كثرت سيئاتش و ضعف حجت اوست در دادكاه داورى تو. 
0 .هو حَ 
اما تو اى خداى من» شايسته اى كه صديقان به رحمت تو مغرور نشوند و مجرمان از رحمت تو نوميد نكّردند» 
030 1 حَ ح به 3 9٠‏ 0ل كح . 5 ٠ ٠‏ حَ ٠‏ ا 
كه تو آن يرورد كار بزركك هستى كه فضل خود از كسى باز ندارى ودر كرفتن حق خود از ديكّران سخت نكيرى. 


ياد توازهر جه در ياد آيدء برتر است و نام تو مقدس تراز آن است كه مردمان بر خود نهند. نعمت تو در ميان همه 
فريك كانث يراكنده است: فلكة الحمد على ذلكك يا وب العالمين: 


دعاى ##صحيفه - الطلاهعلى حملهالعرش 


و كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَئِهِ السّلامُ فى الصَّلاهِ عَلَى حَمَلَهِ العوش وَ كل مَلَكِ مُقَرَب 
أللهُمَ وَ حَمَلهُ عَوْشْك الْذِينَ لا يَفتَرُونَ مِنْ تشبييجحك و لا يَسْأمُونَ مِنْ تقديسيك 


إليئك 


وَ لا يَسْتَحْسِرُونَ مِنْ عِبَادتكك وَ لا يُؤْيْرُونَ التقصيرٌ عَلى الجدّ فى أمرك و لا يَعْفلونَ عَن الوَّلَهِ 


وَ إِسْرَافِيل صَاحِبٌ الصُورِ الشَّاخِصٌ الى يَنْنَظِرٌ مِنْكك الْإِذْنَ وَ 


خُلُولَ الم فيه بالنفْحَهِ صَوْعَى رَهَائِنِ البو 

وَ ميكائيل ذُو الْجَاه عِنْدَك و الْمكان الرَفِيع ِنْ طَاعَيِكك 

وَ جربل الَمِينُ عَلَى وَخيكك لْمَطاحٌ فى أَهْلٍ تعاؤاتك الْمَكنٌ لذيك الْمَقَوتٌ عِنْد كك 
وَالروح الى هُوَ عَلَى مَلَائكَه لحب 

وَ الوُوح الى هُوَ مِنْ أمرك قَصَل عَلَئِهِمْ وَعَلَى الْمَلانِكه الِّينَ مِنْ دُونِهِمْ 

وو شكات سَمَاوَاتِك و أَهْلٍ اماه عَلَى رِسَالاك 

وَالَِينَ لا مَدَخُلَهعْ سَأمَة مِنْ دُءُوب و لآ إغْياة مِنْ لَُوبٍ ولا فور 
اله لأيْصَار قلا يَرُومُونَ لنَطَرَ يك الوا كيان الَْذَْانِ ديق فشطالة رَْبُْهُمْ فِيمَا لَدَيْك 

الْمَمْتَهْتَوُونَ بذِكر الآبك وَ الْمَُوَاضِعُونَ دُونَ عَطَمَتِك وَ جَلَالٍ كثريَائِكك 

َ الَّذِينَ يَُولُونَ إذا نَظُوا إلى جَهَنَّم رو على أَهْل مَعْصِيتِكك سباك ما عَبَذْناكَ عق قَّ عِبَادتَكك 

قَصَلَّ عَلَِهِمْ وَعَلَى الرَوحَائِِينَ مِنْ مَلانِكبِك و أهل الزلفَِ عِمْدَك وَ حَمَالٍ الب إِلَى رُسْلِك وَ الْمَؤْتََنِينَ عَلَى وَخيكك 
وَ أغْنيّهُْ عن الطعَام وَ الشَّرَابِ بدك و أَسْكمهُعْ بُطونَ أَطْبَاقٍ سَمَاوَاتِكك 

وَ الَِّينَ عَلَى أَرْجَائَِا ذا برل ال بتَماموَعْدِكك 

وَ خَرَانٍ الْمَطر وَ زَوَاجِرِ السّحاب 

000 قَطر الْمَطر إِذَا تَرَلَ 

الام على ََايٍ الواح امون باجا ل و 


وَ الَّذِينَ عَرَفَْهُْ مَتَاقِيلَالْمِيَاءِ وَ كيل مَا تَخويه لَوَاعِجٌ الْمْطَارِ وَ عَوَالِْبهَا 


وَ ُلك مِنَ الْملائكه إِلَى أهل الْدْض بكرو ما يَنِْلَ من الْبَلاءِ و مَختبوب اونا 
وَ السّفَرَهِ الْكرَام الْبَرَرَءِوَ الْحَفَطَهِ الْكرَام الكاتِبينَ وَ مَلَكِ الْمَْتِ و أَعْوَانهِ وَ مُنْكر وَ تكير وَ رُومَانَ قنَانِ الْمبُورٍ 


وَ الطائفِينَ بالبئتِ المَعْمُور وَ مَالِكِ وَ الحَرَّنّهِ وَ رضْوَانَ 


وَسَدَنَهِ الجتان 


فصل عَلتِهمْ يَومَ يَأْتى كل نفس مَعَهَا سَائِقَ وَ شَهِيدٌ 
وَ صَل عَلئِهِمْ صَلاهُ تَرِيدُهُمْ كرَامَهٌ عَلى كَرَامَتِهِمْ وَ طَهَارَهَ عَلى طَهَارَتِهِمْ 


عرس 


للّهُمَ وَ إذا ص لْبتَ عَلَى مَلَاِكيدك وَ رش لِك وَ بَلْفْتَهُمْ ص لاَنَاعَلَيهمْ فض لل عَلَينَا بِمَا فتَحْتَ لَنَا مِنْ محشن الْقَوْلٍ فِيهم إِنّكك جَوَادٌ 
كريم 

ترجمه 

نيايش سوم 


وازيرستش تو در نمانند و فرمانبردارى تو را آن كونه به جد در ايستند كه جشم بر هم زدنى كوتاهى نورزند وازعشق و 
شيفتكى تو ذره اى غفلت تكلتد. 


بار خداياء درود بفرست بر اسرافيل» آن فرشته صاحب صور كه جشم كشوده منتظر فرمان توست»ء تا در صور خود بدمد و 
خفتكان كوو را برانكيزائك: 


بار خداياء درود بفرست بر ميكائيل؛ آن فرشته اى كه در نزد تواش مقامى ارجمند است و در فرمانبردارى تواش مكانتى رفيع. 


بار خداياء درود بفرست بر جبرئيل» آن فرشته اى كه امين وحى توست و ساكنان آسمان هايت را مطاع است و در آستان 


تواش مرتبتى عظيم است و خود مقرب دركاه توست. 
و درود بفرستء بر روح» آن فرشته اى كه فرمانرواى فرشتكان مأمور بر حجابهاست» 


وبر روح كه از عالم 


امر توست. بر آنها درود بفرست و برفرشتككانى كه فروتر از آنهايند: 

آنان كه ساكنان آسمان هاى تواند و امينان رسالتهاى تو. 

هر جه كوشش كنند» خستكى بر خود نبينند و هر جه تحمل رنج كنند» درماندكى و سستى نيذيرند. 
خواهشهاى دل از تسبيح تو بازشان ندارد و سهوها و غفلتها از تعظيم تو رويكردانشان نسازد. 


از خشوع ديده برهم نهاده اند و ياراى نككريستن در تو را ندارند. سر فرو داشته اند و رغبتشان به جيزهايى كه در نزد توست 
0 


همه آزمنديشان ياد نعيم توست ودر برابر عظمت تو و جلال كبرياى تو به تواضع سر به زير افكنده اند. 


و جون به لهيب دوزخ تو بنكرند و نهيبش را بر كنهكاران بشنوند» كويند كه يروردكارا منزهى توء تو را آنجنان كه سزاوار 


يرستش توست نيرستيده ايم. 


خداونداء بر ايشان درود بفرست وبر ملالتكه رحمت خويش. و آنان كه مقرب دركاه تواند» و آنها كه حاملا-ن غيب به 


و بر فرشتكانى كه خاص خود كردانيده اى 
وبه تقديس خود از خوردن و آشاميدنشان بى نياز ساخته اى و در درون طبقات آسمان هايت جاى داده اى. 


درود بف ست دم آن روه از فى شتككان كه در اط اف آسمان ها استاده اند» آن هنكام كه فر مان اتمام وعده خداو ندى ف ا 
ودود تفرشت بر وهارسر ر ُ 8 مو وندى فر 


رسك 
درود بفرست بر خازنان باران و روان كنند كان ابرها 
كه جون بر ابرها بانكك زنند» آواز تندرها به كوش رشد و جون ابرها از آن نهيب به راه افتند» 1ذرخشها از درونشان بدر خشد. 


و بر آن فرشتكان كه دانه هاى برف و تككركك رااز بى مى آيند و با هر قطره باران كه 


فرو مى شود فرود مى آيند. 

و بر آن فرشتكان كه نككهبانان خزاين بادهايند و آنان كه موكلان بر كوههايند تا فرو نريزند 

وآن.فرشتكان كه ميزان و مقدان آتاها وييماته باراتها زا به:انشان امو ته اى: 

درود بفرست بر آن فرشتككان كه رسولان تو به ساكنان زمينند:يا بلايى ناخوش فرو مى آورند يا آسايشى خوش. 


وا فاسفرات كراتقدى نكو كاوئ اونيزر كواران كه توستةةو تكهداارتةء قحالم حعة. وأخزوة بفوسة تر كر شكه مر كفو 
باراتش و تكير و منكر و:زوهمان كه ازمايندة ساكنان كووهاسة: 


و آن فرشتكان كه بر كرد بيت المعمور طواف مى كنند. و بر مالكك و خازنان دوزخ و بر رضوان و خادمان بهشت. 
و برفرشتكانى كه از فرمان خداى سر بر نمى تابند و هر جه فرمان يابند همان كنند. 


دَرَوَد فرسِك إن ال افرشحكان كيه ماني كونتل: اسثلاة شما خاط أن همة شكنات: كة.وزز يده اك سرواع. ا خرية 'حقه 
زو قرست بن ادن ساي اك 3 : سبانى كه:ور ريد ابك: شراى: اخرت + 


سرايى نيكوست. ) 


و درود فرست بر فرشتكان زبانى كه جون فرمانشان رسد كه «بكيريدش ودر زنجيرش كشيد و به دوزخش در افكنيد» » بى 
درنكك و بى آنكه مهلتش دهندء او را فر و كيرند. 


و درود فرست بر فرشتكانى كه نام آنها در وهم ما نككنجيد و مقام و مرتبت آنها را در نزد تو ندانستيم و ندانستيم به جه كارى 


مأمورند. 
وذروة بفرست يرفرشتكان شاكن هوا و زمين: و آت.و آنها كدير افريدٍ كان كماشته اند. 


او كواهى مى دهد. 


بار خداياء 


بر آثان :كرود بفرستة» ان سان درودى كدير كراهث و ياكيشان: كرامت ى باك ذيكر اقرايك. 


بار خداياء در آن هنكام كه بر فرشتكان و رسولانت درود مى فرستى و درود ما نيز به آنان مى رسانىء به آنكه زبان ما به ثناى 
ايشان كشاده اى بر ما نيز رحمت فرست. انكك جواد كريم. 

دعاى ٠‏ صحيفهدعاؤه عند ذكر الموت 

متن 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ السّلَامُ إِذَا نع َيه ميت أو ذَّكَرَ الْمَوتَ 


َللَّهُمَ صَلَ عَلَى محمد وَ آله وَ اكَفنًا طولَ الْأملٍ وَ قَصّرْهُ نا بِصِدْقٍ الْعَمَلِ حتَّى لآ توَمُلَ اسْيثمامَ سَاعَه بَعدَ سَاعَدِ 


وَ سَلَّمْنَا مِنْ روه وَآمِنا مِنْ شُرُورِهِ وَ نْب الْمَتٌ ين أدبا تنقيا ول قفن 1ن له ها 
وَ اجعل لَنَا مِنْ صَالِح الْأَعْمَالٍ عَمَلا نَسْتَبطِىٌ مَعَهُ الْمَصِيرَ لبك وَ نَخرصٌ لَهُ عَلَى وَشْككِ اللحاقٍ بكك 


عَتّى بَكُونَ الْمَوْتٌ عأنسكا الى كأنّس به وَ مَالمنا الى َشْكاقُ إِلَيِهِ و حامتكا الى تحب ١‏ وه 


قَإذًا أؤرذكة علطا و أندكة كا فأشعذا به زائرا و انفكا به قادماً و له تشمنا بضيّاقته 
ة تنا يارت وَ اجعَلَهُ باب من أ واب مَغْفِرَتكك و مِفْبَاحاً مِنْ مَفَاتِيح رَحْمَتكك 


2 


متنا مُهْتَدِ بنّ غَيِرَ ضَالَّينَ طَائِِينَ غَيرَ مُشتكر هِينّ تَائِيينَ خَيرَ حَاصِينَ و لآ مُصِرٌينَ 
يا ضاون عِرَاءِ المخبييين و منتضيع عَمَلٍ المفييين 


نرجمه 


نيايش جهلم 


اى خداوند» بر محمد و خاندان او درود فرست وما را از آرزوهاى دور و دراز در امان دار و به صدق عمل آرزوهاى ما تنكك 


ميدان سازء آن سان كه ما را آرزوى آن نبود كه به سر آوريم ساعتى را ؛ يسن از.ساعت ديكر 
و به يايان بريم روزى را ب يس از روز ديكر و ببيونديم نفسى را به نفس ديككر و بر داريم كامى راز يى كام ديكر. 


اى خداوند» ما را از فريب سراب آرزوها به سلامت دار واز شر و فساد آن ايمنى بخش و مركك را در برابر ما بدار و روزى 


مباد كه از ياد مركك غافل باشيم. 


اى خداوند؛ در اين جهانء آن جنان از عمل صالح بر خوردارمان فرماى كه وعده ديدار تو را با همه نزديكى اش دير شماريم 


وآتش اشتياق ما در ييوستن به تو در دل زبانه كشدء» 


أن ساك كهمركة:سرائ :انس مااشؤاى كه تداق ذل برشديمءو اشاته الفث ما كهابنة آن ير كشا خوكاو نكما كه 
مراف سراق ابسن ماسوة 5 بربنديم و أشي بهسوى ان بر بجشاشم وخويشاو 


نزديكك شدن به او را دوست بداريم. 


جون مركك را بر سر ما آورى و بر ما فرود آرىء ما را به جنان مهمانى نيكبخت كردان. و جون بيامد. آرامش جان ما بدو قرار 


ذف مهمان ما را سبب شوريحي نا مكرذان 
واز ديدار او مارا به خوارى ميفكن. او را درى از درهاى آمرزش و كليدى از كليدهاى رحمت خويش قرار ده. 


اى خداوندى كه جزاى نيكوكاران را بر عهده كرفته اى» اى خداوندى كه عمل مفسدان را به صلاح مى آورىء ما را در زمره 
هدايت يافتكان بميران» نه كمراهان. جنان كن كه مركك را به يبشباز رويمء نه نايسندش شمريم. جنان كن كه در شمار ثابتان 
باشيم» نه در شمار عاصيان و نه در شمار اصرار كنند كان بر كناه. 


دعاى ١‏ #صحيفه- دعاؤه فى طلبالسترو الوقايه 


معدن 


- 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيِهِ السَّامُ فى طَلَّبِ السُثْر وَ الْوقَابَ 


- 
ع 


اللوفشل عل تعفد آله َ أَفِْشْنَى مِهَادَ كرَامَيِكك وَ أَورِدْيَى مَشَارِعَ رَحْمَيك 8 


خاي تقر ع و لا تشقن عضي الو عتك وَ لآ نَخْرهْنى بالْحيبِهِ كك 


وََ 


وَ لآ تَكشِفٌ مَشْتُورى وَّلا تمل عَلَى مِيرّانِ الْإنْضَافٍ عَمَلِى وَ لآ تعن عَلَى 


لومعم 
أَحْضٍ عَنْهُمْ ما يكونٌ تَمْرْهُ عَلَىَ عَاراًوَإطُو عَنْهُ ما يُلْحِقّنى عِنْدَك شار 

شَرَفْ دَرَجَتَى بِرِضْوَانِكك و أَكمِلْ كرَامتى بِعُفْرَانك و الْظِفنِى فِى أَضْححاب الْيمِينٍ 

وَ وَجَهْنِى فِى مَسَالِكِ الْآمِنِينَ وَ على فى فوج الْمَئِزِينَ و اعْمْر بى مَمجَالِسَ الصَّالِحِينَ آمِينَ رَبّ الْعَالّمِين 
قترجمه 


نيايش جهل و يكم 


+ داق إز٠ع‏ . 5 3 0000-7 8 حَ ٠.‏ --- 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و فرشهاى كرامت خويش براى من بككستران و مرا به آبشخور رحمت خود در 


اور 

ودر درون بهشت جاى ده واز دركاهت مران كه رنجيده شوم واز خود نوميد مككردان كه محروم مانم. 

به آنجه مرتكب شده ام قصاص مكن. به آنجه كرده ام خرده مككير. آنجه را نهان داشته ام آشكار منماى. 

از آنجه يوشيده داشته ام يرده بر مكير. اعمال من به ترازوى عدالت مسنج. كردارهاى ينهانى ام را در برابر مردم فاش مككوى. 
هر جه را افشاى آن مرا ننككين مى سازد از مردم يوشيده دار. هر جه را سبب رسوايى من نزد تو مى شود از ايشان نهان كن. 
به خشنودى خود مقام و مرتبت من فرا بر و به آمرزش خويش كرامت من به كمال رسان. مرا در زمره اصحاب اليمين در آور 


فحعة واه ابعتى يافتكاق براق هرا دن شمان رسشكاران قرا دم محال صالحاق زا نهفن آباداتى و روتق كشس. اعين رف 
العالمين. 
دعاى "١‏ #صحيفه -دعاؤه عند فى ختمه القرآن 


مءن 
- وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ الصَلامُ عِنْدَ حَمْم الْقَوْآنِ 


لله م إنَك أَعَْتنى عَلَى حم كتابك الّذى أنَلهُ ثور 


وا 
ف 
مل ودع 0 أن 


وَ جَعَلْتهُ مُهَيمنا علَى كل كتاب أَنْرََهُ وَمَمَّلتهُ علَى كل حَدِيث قَمَ 00 


وَ كتاباً قَصَلْتهُ بادك تَفْصِيلا وَ وَخيا أنْرَلنَهُ عَلَى نَيتك مُحَمّدٍ - صَلْوَانُك عَلَيِه وَ آلِهِ - كَثْر 


-ه 


أاوا 


َعَلتَهُ ُوراً نَهتَدِى مِنْ ظلّم الضَّلالَهِ و الْجَهَالَهِ بتاع 
وَشِفَاءَ لِمَنْ أَنْصَتّ بِقَهَم الَضْدِيقٍ إِلَى اسْتِماعِه 


- 


وَ مِيرَانَ قشط لا يحيف عن الحَق لِسَائَهُ وَ نور هُدّى لا يَطفأ عن الشاهِدِينَ يُرْهَانهُ 


00 
وََ عَلمَ نجاهِ 


2 


, 


ا 
و 
1 
3 
0 
“0 
اط 
مطيع 
6 
ص 
اها 


لل مذ أََدْتَنَا الْمعُوئة عَلَى بَلاوَتهِ وَ سَهَلْتَ حَوَاسِيَ أَلْسِنينَا بحسن عِبَارَتِه 

فاجعلا مِمَنْ يَرْعَاهُ حنّ ِعَائَتِه و يَدِين لكك باعْقَادٍ هليم لُخكم آياته وَ فرح إِلَى الْإقَْارِ بمتََابِهِهِ وَ مُوضَحَات ينات 
للّهُمَ إنَك أَنْرَلَهُعَلَى بيِك مُحَمَدٍ - صَلَّى الله عليه وَ آلِهِ - مُجْمَلا وَ ألْهمْتَهُ عِلْم عَجَائِيهِ ُكمّلا وَ وَرَنتنَا عِلْمَهُ مُفَعَرا 
وَ فَصَلْتنَا على مَنْ سهِلَ عِلْمَهُ وَ قَوَيتَنَا علَئِهِ فعا قَوْقَ مَنْ لَمْ يطِقْ حغلة 

لل كما جَعَذْتٌ فُلُوبَنا لَه حَمَلَه وَ عَرَفْنَا بر خمتك شَرَقَهُ وَفَضْلَه 

فَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ اليب به وَ عَلَى آله الْحرّانِ لَه 

نيفق بعرت | تنورة ترك كن لبها رافك ب تشواروو لا قزق ارم 12 سه طرق 
هُم صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِهِ وَ اجْعلنًا مِمَنْ بَعْمَصِمْ بحثلهِ وَ يَأوى مِنّ الْمُتَنَابِهَاتِ إِلَى جزز مَعْقِله 
او وا 0 
لَهُمٌ وَ كما نَصَبِتَ به مُحَمّدا عَلَما ِلدَلاكهِ عَليِكٌ و أَنْهَجْتٌ بآلِه سبلَ الرَضَا إِلَيِك فَصَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله 

وَ المجعل الْقُوَآنَ وَسِيلَه لَنا إِلَى أَشْرَفٍِ مََازِلٍ الْكرَامَهِ وَ سلّما َْرْجٌ فيه إِلَى مَل السَلَامَه 

وَ سَببا نُجرّى به النّجَا فى عَرْصَهِ الْقَِامهِ وَ دَرِيعَهً نَْدَم بها عَلَى تَعِيم دار الْمقَام 


2 صَلَ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِهِ وَ اخطط بِالّْوَآنِ عَنَا بقْلَ الْْرَار وَ هَتْ لَنَا حش شَّمَائل الْأبْرَار 


واف ها 1 َرَ لين َامُوا لَك به آنه اليل و أَطْرَافَ النّهَارِ حم تُطَهرنًا مِنْ كل دنَس بعطْهيره 


-_ 


3 


تقفو بنَا 7 ار الِّينَ اسشتضَاءًوا بوره وَ َم بلْههم الْأملُ عن العمل فَيِقْطعهُ بحدَع 


2 


غّ 


غَرُورِه 

لهم صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ و آله وَ اجعل الْْآنَ نا فى ظَلَم الى مُونساً و من نَرَغَاتِ الشَِطانٍوَ حَطَرَاتِ الْوسَاوسٍ حارس 
وَلِأَفدَامِنَا عَْ تفْلِهَا إلى الْمعَاصِى حابس وَ ْنَا تن الْحَوؤْض فِى الْبَاطِلٍ مِنْ غَْرِ ما آكَهِ مُخْرِسا 

وَ لِجَوَارِحِنًا عن افترَافٍ ْنَم زَاجراً وَ لِمَا طَوَتِ الْعَفْلَهُ عن ِنْ تَصَفُح الإعَِْارِ نَاشِراً حَنّى تُوصِل إل وين َه 0 
وَ زَوَاجرَ مَل الى ضَعْفَتٍِ الْجبالَ الَوَاسِى عَلَى صَلابتَِا تمن احتمَالِه 

َللْهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آله وَ أَدِمْ بالْقوَآنٍ صَلاحَ ظَاهِرنَا وَ احيجث به خَطْرَاتٍ الْوَسَاوس عَنْ صِحَحهِ ضَمَائْرِنا 

وَ أو به فى مَؤقِفٍ الْعَْض عَلَيِكَ طَمَامَوَاجرَا وَ اكشنا به حل اْأمَانِ َم الْمرَع الْأكبر فى نُشّورنا 

لَه صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ و آله وَ از بالْهَآنِ حَنَامِنْ عدم الاق 

وَسْقْ إِلَينَا به رَعَدَ الْعيِس وعمك لادان وَ جنا به الصَّرَائِت الْمَذْمُومَة وَمَدَانَ الَْخَلَاقٍ 


وَ اعْصِمْنًا به مِنْ هُوٌِ الْكَفْر وَ دَوَاعى التاق حَتَّى يَكون لَنَا فى الْقَيَامَهِ إلى رضُوَانك وَ جتانكك قَائْداً 


ع 


مر 


وَ كنا فى الدُِْا عَنْ سيك و تَعذّى ححدُودك َائِدا وَلِمَا عِنْدَك بتَخلِيلٍ لاله وَ تَخْرِيم عرَايهِ شَاهِدا 

لله صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ هَوّنْ بالْقّوآنِ عِنْدَ الْمَوْتِ عَلَى أَنْفسِنَا كوب السياقٍ و جَهْدَ انين 

وَتَرَادُفَ الحَشَارِجٍ إذَا بَلَعْتِ النُفُوسُ التَرَاقَىَ وَ قبل مَنْ رَاقِ وَ تَجَلَى مَلَك الْمَوْتِ لِقَبِضِهًَا مِنْ حجب الْعُيُوب 

وَ رَمَاهَا عَنْ قّْس الْمَنَاا بهم عق الفزاق :زذاف لهااية دعاق القوف كأنا امفعرعة المداق 

وََنَا ما إلَى الْآخرَهِ رَحِيلٌ وَ انْطلاقٌ وَ صَارَتٍ الأَعْمَالُ قَلَائِدَ فى الأَعْنَاقٍ وَ كانت الْمُبُورُ هي الْمَأَوَى إِلَى مِيقَاتِ يم التاق 


ا 


- 
ص 
ا 


صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِهِوَ بَا رك لا فى حُلُولٍ دَارِ الْبلَى و طول الْمَقَامَهِبِينَ أَطْبَاقٍ الثَرَى و الجعل الَْمُورَ بعد فِرَاقٍ الدنيًا خبر 


وَ اسح لَنَا برَخْمتكك فى ضِيقٍ مَلَاجِدِنًا وَ لا تَفْصَّحْنَا فى حاضرى الْقَيَامَهِ بمُوبِقَاتِ آثَامِنا 


وَارْحَمْ م القن فى مَوْقِضٍِ الَْض عَلَبك ذُلَ مَقَامَاوَِتْ َبِثْ به عِنْدَ اصْطِرَابِ جشر جهنم يَومَ الْمَجَازِ عا عَليًِا عََيهَا زَلَنَ أَقْدَامِنا 


هْوَالٍ > يَوْم الطا : لطائّه 


أ 


وَ نَوّر به قَبِلَ الث سُدَفَ قبورك تا به ِنْ كل كؤب يوم الْقَامَهِ وَ بد سدَائِدِ 


0 
1١ 


وجُوةُ الظَلَمَهِ فى يَوْم الْحَشرَهِ و الندَامَ 


9 
لع 
0 

5 
1 
1 
أوا 


7 


َال لَنا فى صُدُورٍ الْمؤْنِينَ وُداوَ لا تَجعلٍ الحياة علَينَا نكداً 
للّْهُمَ صَلَ عَلَى مُحَمّدٍ عَئِدِك وَ رَسُولِك كما بَلّمْ رسَالكَك وَ صَدَعٌ بأمرك و نَصَحَ لِعِبَادك 


21 اجعل نينا - صَلَوَانك عَلَيِهِ وَ عَلَى آلِهِ - يَوْءَ الْقَِامَهِ أقْربَ الْنيينَ منكك ملسا 


للَّهُمّ الجزهِ بمَا بَلَّمْ مِنْ رِسَالاكك وَ أذّى مِنْ آيَاتكك وَ نَصَحَ لِعِبَادِك 
وَ جَاهَدَ فى سَبيلك أَفْضَلَ مَا جَرَيْتَ أحداً مِنْ ملائكك الْممَرَِينَ وَ أنبيائك الْمُرْسَلِينَ الْمُصْطَفَئِنَ 


وَ السّلامُ عَليْهِ وَ 


ا 


- 


عَلَى آلو اليه الطاتهرية و كمه اللدرو ا كانه 


ا 


نر جمه 

نيايش جهل و دوم 

اى خداوند» تو مرا يارى دادى كه كتاب تو را از آغاز تا انجام تلاوت كنمء كتابى كه آن را همانند نورى نازل كرده اى 

و برهر كتاب كه زين ييش نازل كرده اى كواهش ساخته اى و بر هر سخن كه كفته اى برتريش نهاده اى. 

فرقانى است كه بدو حلالت را و حرامت رااز هم جدا كرده اى. قرآنى است كه بدو شرايع و احكام خويش آشكار ساخته اى. 


كتابى است كه در او براى بند كان هر جيز را واضح و روشن بيان كرده اى. وحيى است كه بر ييامبرت محمد - صلواتكك عليه 
و آله - نازل كرده اى. 


بار خداياء قرآن را نورى قرار داده اى كه در يرتو آن از تاريكيهاى كمراهى و نادانى برهيم 

و شفايى براى هر كه از سر تصديق بر آن كوش نهد 

و ترازوى عدلى كه زبانه اش از حق منحرف نشود. و جراغ هدايتى كه فروغ برهانش را خاموشى نيست» 

و رايت نجاتى كه هر كه قدم در بى اش نهاد و آيين او بيشه ساخت كمراه نكردد 

وآ ك سكا در دسف أو مصحض زددية :ولذاكت زدو رسك 

اى خداوند» همجنان كه ما را به تلاوت قرآن يارى دادى و به عبارات نيكويش خشونت از زبان ما بر كرفتى» 


اينكك ما را از كسانى قرار ده كه در نكّهداشت و حراست او آن سان كه در خور اوست سعى مى ورزند و با اعتقاد به تسليم 


بار 


به او الهام فرمودىء و علم تفسير آن را به ما به ميراث دادى 


و مارا بر آن كس كداز علم قرآنش بهره اى نبود برترى نهادى و ما را به شناخت قرآن توانايى بخشيدىء تا بر كسانى كه 


ياراى حمل آن ندارند شرف و برترى دهى. 
بار خداياء همجنان كه دلهاى ما را حاملان قرآن ساختى و به رحمت خود شرف و فضيلت آن به ما شناساندى» 
بر محمد (ص) كه خطيب قرآن است و خاندان او كه خازنان علم قرآنند» درود بفرست 


ومارادر زمره كسانى قرار ده كه از سر صدق معترفند كه قرآن از نزد تو نازل شده. تا هيج شكك و ترديدء با يقين ما معارضه 


نكند و جون قدم به راه راست قرآن نهاديم هيج جيز ما را در راه نلغزاند. 


بار خداياء بر محمد و خاندان او درود بفرست وما را در زمره كسانى قرار ده كه در ريسمان قرآن حنكك مى زنند وجون در 


#واشيك: حدق البباطل واتاتقك يه :دز اسموار ]و ركام مين امجودردن 


ودر سايه كسترده بالهايش مى آرامند و در يرتو صبح تابناكش راه خويش مى يابند و آن مشعل فروزان را فرا راه خود مى 


دارند و جراغ معرفت خويش از جراغ او مى افروزند و جز او از كس هدايت نمى آموزند. 


آل 


محمد راههاى خشنودى خويش آشكار ساختى» يس بر محمد و خاندان او درود بفرست 


وقرآن را براى ما وسيله اى ساز كه بدان بر شريف ترين منازل كرامت فرارويم» و نردبانى كه بدان به جايكاه امن و سلامت 


بار خداياء بر محمد و خاندان او درود بفرست و به يمن قرآن بار سنكينى كناهان از دوش ما بردار و صفات و ختصال نيكانمان 


ارزانى دار 


و به راه آنان بر كه در همه حال» شب هنكام و بامداد و شامكاه. براى رضاى تو قرآن مى خوانند و به كارش مى بندندء تا به 


اف وحمتفن ها راز هن الود كى ياكيزه سارى 


وراه كسانى فرا ييشمان كذارى كه از نور قرآن روشنايى جسته اند و آرزوها و خواهشهاى نفسانى از كارشان باز نداشت تا به 


خدعه وفريب تباهشان سازد. 


تار عخداباءبر محمن وكاتدانكن ذوود فورسة وفر اندزا دن ماوكى شب موس ما كرداة و دن رار متهاو كراشهائ 
شيطان و خاطرات وسوسه انكيز: نكهبان ماقرار ده. 


وجنان كن كه قرآن يايهاى ما را از سيردن راه معاصى باز دارد و زبان رااز كفتن سخن باطل - بى هيج آفتى كه زبان را 


رسيده باشد - لال كرداند» 
و اعضا و جوارح ما را از ارتكاب كناهان مانع آيد و طومار عبرتها را كه به دست غفلت ييجيده شده بيش روى ما بككشايدء 


تا عجايب قرآن و مثلها و قصه هاى هشدار دهنده آن - كه كوههاى سخت 


ان تعمل 1 خاناقر اتلد تبه هلها ما واه بانك. 


بار خداياء بر محمد و خاندان او درود بفرست و به قرآن آراستككى ظاهر ما را دوام بخش و تطاول خاطره هاى وسوسه انككيز از 
صفاى ضماير ما دور بدار 


و آلودكى از دلهاى ما بزداى و ييوند دل ما از كناهان بككسل و يريشانيهاى ما به سامان آور 


وجون در كرماى طاقت سوز قيامت بازخواست را به يبشكاه تو مى ايستيم» تشتككّى ما تسكين ده و در روز رستاخيز - روز 


وععدة بز ركف احدين ييكر ها عامه انمتن بيؤش. 
و زندكى خوش و فراوانى نعمت و وسعت رزق به ما عطا كن و ما را از صفات نايسند و خصال نكوهيده دور دار 


وازفرو غلتيدن به كودال كفر و آنجه موجب نفاق است در امان دارء تا در قيامت رهنماى ما به سوى خشنودى و بهشت تو 


باشد 
وما را در دنيا از سخط تو و تجاوز از حدود تو حفظ كند و احكام حلال و حرام تو را كواه باشد. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و جون مركك فرا رسدء به مدد قرآن بر ما آسان كن اندوه جان كندن را و رنج 


بلدا 


و به تنكمنا افتادن نفسها را به هنكامى كه جان به كلو كاه مى رسد و در آن حال يكى كويد:آيا افسون كننده اى نيست؟ در اين 


حال فرشته مركك براى كرفتن جانء از درون يرده هاى غيب آشكار شود 


واز كمان مركك تيرهاى وحشت فراق به 


سوق او بيكشابن و رراكن جامى ان زهو قتال مر ك3 امود 


وزمان رحيل و رخت بر بستن به سراى آخرت نزديكك شود و اعمال جونان قلاده هايى بر كردنها افتد واز آن يس تا روز 


وماق كر ريك لكان قزرت 


ناز خداناءاثر :ممه و خخاتدائشن ووه بفرستة ووروة ما زامة ان سترائ كته و درك دزان ماوا ميان طبقات شاك سرد بر ها 


فاوكة كردا شن انيزوة شتدن ها ار دنياء كورخاق هانوا بهعرية :مار لها كرذان 


و به فضل و رحمت خويش كورهاى تنكك ما فراخ ساز و ما را در ميان انبوه مردم كه در عرصات كرد مى آيندء به كيفر 
كناهان تباه كننده مان رسوا مساز. 


اى خداوند» در آن هنكام كه در ييشكاه تو به صف ايستاده ايم به بركت قرآن برخوارى و بيجاركى ما رحمت آور و به 


هنكام كذشتن از يل لرزان جهنم ما را به قرآن ثبات بخش كه ياهايمان نلغزد. 


ان .خخذاونذ» زان بيش كه از كورمان بر انكيزئ. ظلمت كورهاق ماب قرآن روشدى خش :و ان اندؤه:رون عسات و لحظات 


هول انكيز قيامت رهايى ده. 
اف كةاونةة دن ان روار سرت وا تذافت كه يتمكازان ساه رويد ما راسبيد روف كردان 
و دوستى ما در دلهاى مؤمنان انداز و زندكى ما بر ما دشوار مكردان. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد بنده خود و ييامبر خود به ياس آنكه بيام تو به مردم رسانيد و فرمان تو به آواز بلند در 
كوش خلق كشيد و بندكانت را اندرزهاى نيكو داد. 


اى خخداوندء جنان كن كه نشستنكه ييامبر ماء صلوات الله 


عليه و على آله» در روز حشر از همه ييامبران نزديكك تر به تو باشد 
و شفاعتش از همه يذيرفته تر و منزلتش در نزد تواز همه فراتر و جاه و حشمتش از همه افزون تر باشد. 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و بناى دين او از همه دينها افراشته تر دار و برهان او عظيم تر كردان 


و ترازوى حسنات او سنكين ثر ثماى و شفاعتش يبذير و مقرب خود كردان و روسبيدش فرماى و نورش به كمال رسان و 


درجتش فرا بر 

ومارا بر سنت او زنده بدار و بر دين او بميران و در راه او سير ده و بر طريقه او روانه دار 
٠ 9‏ ح ٠‏ ح 5 9 ٠ ٠‏ 

و فرمانبردار او كردان و به كروه او در أور و بر سر حوض او بر واز جام او سيراب نماى. 


درود بفرست اى خداى من بر محمد و خاندان او» درودى كه به بركت آن او را به برترين مايه از خير و فضل و كرامت كه 


اميد مى دارد برسانى» كه عرصه رحمت تو بس يهناور است و تويى آن خداى بخشنده كريم. 

بار خداياء محمد را به ياداش رسانيدن ييامهاى تو و عرضه آيات تو و اندرز دادنش به بندكان تو 

وجهاد در راه توه جزاى خير ده. جزايى برتر از هر جزايى كه ملائكه مقرب و بيامبران مرسل و يركزيده خود را داده اى. 
و السلام عليه و على آله الطيبين الطاهرين و رحمه الله و بركاته. 

دعاى #عصحيفه- دعاؤه أذانظرألى الهلال 


مسن 
وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِهِ السَّلَامُ إذَا نَطَرَ إِلَى الْهِلَالٍ 
أيّهَا الْحَلْقُ الْمَطِيعْ الدَّائْبُ السَريعٌ الْمتَرَدٌدُ فى مَمَازِلٍ التَقْدِير الْممَصَرّف فِى قَلكِ التَدبير 


آمَنْت بِمَنْ نَوَّرَ بك الظلم وَ 
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من مِنَ الْآقَاتِ وَ سَلامَِ مِنّ السَينَاتِ هلال سَغْدٍ لآ نخس فيه وَ يمن لآ تكد مَعَهُ 


له 


وَ أَسْعَدَ كك 34 تكن لكف فيد و فقا فيه لكؤيو و اغصكا قدي الحويه وَ احَفَظُنا فيه مِنْ مَُاسَرَهِ مغصيتك 
وَ أَوزْعْنًا فيه شك ميك و أَلْبِسًا فيه جنَنَ العاف وَ أَتْمع عَلَينَا باسْتِكمَالٍ طَاتتِكك فيه الْمنَه 


نك الْمَنّانُ الْحَمِيدٌ وَ صَلَى الله عَلَى مُحَمَدِ وَ آلِه الطيبينَ الطاهرين 


| 
قرجمه 


نيايش جهل و سوم 


اى موجود فرمانبردار» اى كوشنده كرميوى, اى آينده و رونده در منازلى كه خداوندت مقرر داشته» اى كاركزار خداوندى بر 


سيهرء 


ايمان آوردم به آن خداوندى كه تاريكيها را به فروغ تو روشن ساخت و سايه هاى مبهم را به يرتو تو يديدار كرد و تورا آيتى 


از آيات عرصه فرمانروايى و نشانى از نشانه هاى قدرت خويش كردانيد 


و به 


افزودن و كاستن و بر آمدن و فرو شدن و درخشندكى و تيركى» در فرمان خود كرفت و در همه اين احوال مطيع فرمان او 


بوده اى و شتابان به اراده او در تكايو. 


منزه است ذات برورد كان شكفتا كه در كار تو جه تتدبيرها كرده ودر آفرينشت جه لطافتها به كار داشته. تو را كليك ماه نو 


قرار داد كه در آن كارهاى نو خواهد بود. 


ينان آن عداونن كه يرورة كان من اتستارو روود كاز تو افر دو من استع ي افرييلة توه حقدي كدده سرتوقية مق استاءو 


تقدير كننده سرنوشت توء صورتكّر نقش من است و صورتكر نقش توء مى خواهم 


كة بز نك وخاتدانشن درؤذ بفرسيد :و تور هلال بركتث كزةاثد» يركتى كدنا كدشت .رؤز كان ازميان نروة: تو ا :هلال 
ياكوى باكيز كى سارت ان باكن كه لوت كتاهالقن الايد 


توبوا هلانل ايمق از آفاث وسلامت اوسيقات كرداتد هلال يكحي كه.دن ان شور تحتى و بذ اخترئنراه يايد هاكل 


فرخندكى كه در آن از رنج و بلا نشانى نباشد» 


اسلام. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست وما را در شمار خشنودترين كسان قرار ده كه اين هلال بر آنان طلوع مى كند و 
منزه ترين كسان كه به اين هلال نكريسته اند 


و نيكبخت ترين كسان كه در اين ماه تو را مى يرستند, ما را در اين ماه توفيق توبه عنايت كن واز كناه در امان دار 


وازارتكاب معاصى خود حفظ فرماى. 


اى خداوند,. ما را دراد ين ماه به سياس نعمت خود بركمار و جامه عافيت بر ما بيوشان و تا نعمت خويش بر ما تمام كنى ما را بر 
آن دار كه در طاعت تو به حد كمال بكوشيم» 


كه تو بخشنده نعمتهايى و تو ستوده اى. و درود خدا بر محمد و خاندان طيبين و طاهرين او. 

دعاى © #صحيفه- دعاؤه لدخول شهر رمضان 

9 

وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ الصّلَامُ إِذَا دَخَلَ شَهْرُ رَمَضَانَ 

لْحَمدٌ ِل الى عَدَانًا لِحَمدِهِ وَ جَعََنا مِنْ أَهْله لنَكونٌ لإِخسَانهِ مِنَ الشّاكرِينَ وَ ليج ينا عَلَى ذلك جراد الْمُحْسِِينَ 

الْحَمدُ لِلّهِ الى حَانَا بدِينهِ وَ امَصَّنا بِمتِهِ و سَبلنَا فى سمل إِخْسَانِه لِتَشلكها بِمَنّهِ إلَى رِضْوَانِهِ حدا تقب ما وَ يَْضَى به عن 
وَ الحم لل اذى يكل مِنْ تلك الشُبلٍ شَهْرَهُ شَهْرَ رَمَضَانَ شَهْرَ الصّيَام وَ د شَهرَ الإشلام 

وَشَهْرَ الطهور و شَهْرَ النَمْحِيص وَ د َهْرَ اقيم الّذِى أَنِْلَ فيه القُوآنُ مدَى لِدّاسٍ وَ بَينَاتِ من الْهدَى و الْقرْقَن 

بان فصل على سَائِر الّهُورٍ بم كل له من الات الْمَؤثُوه والفضَائِلٍ الْمشْهُوره فوم فيه ا َل فى غير قا 

وَ حجر فيه الْمَطَاعِمَ وَ الْمَشَارِبَ | كرَاماً وَ جَعَلَ لَه وَفنا ينا لآ يُجِيرٌ - جل وَ عَزَّ - أَنْ يُقَدّ قَبِلهُ وَ لآ يَفبلُ أنْ يُوَخَرَ عَنْهُ 

نم فَضّلَ لَه وَاحدَهٌ من لََالِيهِ عَلَى لَيالِى أَلْفٍ شَفْرِ وَ سَمَاهَا ليله الْقَدْرِ ترَلْ الْمَلائكة وَ الرُوحٌ فيا بإِذْنِ رَبهِمْ مِنْ كل أَمْر سَلامٌ 
دام اكه إِلَى طلوع افر عَلَى ‏ مَنْ يَشَاءُ مِنْ عِبادِهِ بِمَا أخكم مِنْ قَضَائِ 

ا 


2200 


5006 لوانتا" لم لوو ولا لطن ندا لذ كوو حت را تن لطرا لا نا 
وَ لا تَنْطِقَ ألْسنَتنَا إلا بما مثَلْتَ وَ لا تتكلْفٌ إلا مَا يُدْنِى مِنْ تَوَابك وَ لآ تتَعاطى إلا الى بَقَى مِنْ عِقَابكك 


م 


ل خَلْصُ ذَلِكك كله مِنْ ركَاءِ الْمرَائِينَ وَ عه الْمُسْمِعِينَ لآ نَشْرك فيه أحداً دُوئَك و لآ تَبَفِى فيه مُرَاداً سِوَاكك 


4 


- 
ع 8 


وَفُوَوْضَهَا الت فضت و وَطَائْفهَا الى وَطَقْتَ وَ 3500 


َ أَنِْلَا فيها مله الْمْصِيبِينَ لِمنَازِلِهَا الْحَافِظِينَ لِأَركانها الْموَدينَ لَهَا فى أَوْكَاتهَا عَلَى مَا سَنَّهُ عتِدّك و رَسُولُك - صَلَوَانُكٌ عَلَيِهِ و 


آله - 


فى رُكوعِهَا و سحجَودِهَا و جميع فَوَاضِلِهَا عَلَى أ م الطهور و أَسْبَغْهِ وَ أثين الخشو وَ أتلغه 


ويه - 


وَ وَفْقَنا فيه لِأنْ تَصِلَ أَرْحَامَنًا ال وَ الصّلَّه وَ أنْ تَتَعَامَدٌ جِيرَانَنَا بالْإفْضَالٍ وَ الْعَطِيّه 


وَ أنْ نُحخَلصٌ أَمْوَالََا مِنَ التبَاتِ وَ أَنْ تُطِهّرَهَا بإخْرَاجٍ الزَّكوَاتٍ 


نه الَْدُوٌ اذى لآ تُوَالِِ وَ الْحِرْبٌ الى لآ تُصَافِيه 

وَ أن تقب لَك فيه من الأعْمَالٍ الزَاكيه ما تُطَهرْنا به مِنَ اذوب 

وَ تَْصِمُنًا فيه مما تَشتَاَنكُ مِنَ الْعيُوب 

حَنَّى لآ يُورد عَلَئِك أَححَدٌ مِنْ مالانكتكك ل دُونَ ما تُورِدُ مِنْ أَبَاب الطَاعَهِ لَك وَأ 


2 إنّى أشألك ب بِحَقَّ هذا الشَّهْر وَ بِحَقّ مَنْ تَعبَدَ لكك فيه من انبَدَائِهِ إِلَى وَقْتِ قََائِهِ مِنْ 


ع 


ملك قَرَبِهُ أو نبي أَرْسَلته 

أو عَِدٍ صَالِح اممَصَضْئَهُ أن ُصلَى عَلَى محمد وَ آله و عا فيه لِمَا وَعَدْتَ أؤْلياءك مِنْ كراميكك 

أَوْجتْ لنا فيه ما أَوْجيِتَ أل الْمَُلعهِ فى طَاعتِكك وَ اعلا فى نَطم مَنِ انتحقٌّ لوف على برَخميكك 

لهم صَلَّ عَلَى محمد و آله وَ حنبنا لاد فى تَؤحبدِك و الْتفْصِيرَ نى تَمجيدٍك و الشَّك فى دِينكك 

وَ الم عَنْ سَبيلكك و الْإِغْفَالَ وميك و الإلْخداع لِعَدُوّك الشَيطانِ الرَجيم 

له صَلّ عَلَى مُحَمَدٍوَ آله وَ ذا كانَ كك فى كُلَ َيِل من لََاِى شَهْرِنَا ها رقاب بُغِقُهَا عَفْوك أ يَهَبهَا صَفْبحَكك 
فَاجْعَلَ رقَابنَا مِنْ تلك الرّقَاب وَ اعلا لِسَهْرنًا مرا خَثرٍ أَهْلٍ وَ أَضْحَاب 

َللَّهُمَ صَلَّ عَلَى محمد وَ آله وَ انق ذُنُوينَا مع اماق هلاه 

وَ اشلخ عن تَعايَا مح الاح أيَامِهِ حَنَّى يَنَْضِ عَنَاوَ قد صَفَتنَا يه مَِ الْحَِيئَاتِ و أخْلضْعَنا فيه مِنَ العيئَاتِ 

لله صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله وَإِنْ ملا فيه فَعَدَّلنَاوَإِنْ زُعنَا فيه كفَوَمنَاوَ إنِ اشْتَمَلَ عََينَا عَدُوّكٌ الشَّعِطَانُ فَاسْتَنقذْنا مِْهُ 
لهم مله ماديا ياك وَ زَينْ وات بطاعَينًا لك و أَعِنًا فى هار عَلَى صمِامِه وَ فى ليله عَلَى الصَّلاء وَ النضَوُع لكك 
وَالْحُُوعَ لك و الذَّلَهِ ين يديك عَتّى لآ يَْهدَ نهار ينا فلولا ليله بَْرِيطٍ 

لهم و اعلا فى سَائِرٍ الشّهُورِ و الام كذَلِكك ما عَمَْتنا 

َ جلا مِنْ مَِادِك الصَالِحِينَالَّذِينَ يَِنُونَالْفْودوْسَ هُمْ فيها خَالِدُونَ 

وَ الَّذِينَ يوْنُونَ ما آتؤا وَ فَلُوبهُع وجل أَنّهُْإِلَى رَبِْ رَاجِعُونَ وَ مِنَ الَّذِينَ يُسَارِعُونَ فى الْكيِرَاتِ و هُمْ لَهَا سَابِقُونَ 


للَهّمَ صَل عَلَى مُحَمدٍ وَ آلِهِ فى كل وَفْتِ وَ كل أُوَانِ وَ عَلَى كل حَالٍ عَدَدَ مَا صَلَيْتَ عَلَى 


مَنْ صَلِيِت عَلتِهِ 
وَ أَضْعَافَ ذَلِكك كله بِالْأَصعَافٍ الَتى لا خصيهًا غَيْرك إنّك فَكَال لِمَا تُريد 
ترجمه 


نيايش جهل و جهارم 


حمد و سياس خداوتدى .را كه هارا به حمد وسياس خويش زاه تمود وا زجمله خامدانخود قرا داذ» تا ازشك ركرزاران 


احسان او باشيم. و ما را در برابر حمد و سياس خويش ياداش داد» آن سان كه نيكوكاران را ياداش دهد. 


حمد و سياس خداوندى را كه دين خود به ما ارزانى فرمود و ما را به آيين خويش اختصاص داد و به راههاى احسان خود در 


آورد» تابه مدد احسانش در طريق خشنودى اش كام برداريم. حمد و سياسى كه شايان قبولش افتد و بدان از ما خشنود كردد. 
حمد و سياس خداوندى را كه يكى از آن راهها كه در برابر ما ككشوده؛ ماه خود» ماه رمضان است,ء ماه صيام و ماه اسلام» 


ماه ياكي زكى از آلودكّى هاء ماه رهايى از كناهان, ماه نمازء ماهى كه در آن قرآن نازل شده؛ قرآنى كه راهنماى مردم است و 


نشانه آشكار هدايت است و تميز دهنده حق از باطل است. 


من مسح مكو و مان و ققبيات سنارف كه فين عاد ارؤائى نداشكه وتوف ا واب ميكر باهيا اشكاء ساك راف 


بزركداشت آنء هر جيز را كه در ديكر ماهها حلال داشته بود» در اين ماه حرام كرد. 


كراميداشت آن را هر خوردنى و آشاميدنى ممنوع داشت و براى آن زمانى معين قرار داد» آن سان كه اجازت ندهد روزه آن 


ببشثر اذا كرؤد وتيذيرك كه به تأخير افتد: 


آنككاه شبى از شبهاى اين ماه ب ركزيد و بر شبهاى هزار 


ماه برترى داد. و آن شب را «ليله القدر ناميد. در آن شبء فرشتكان و روح, به فرمان يرورد كارشانء بر هر يكك از بندكان او 
- كه بخواهد - نازل مى شوندء همراه با تقديرى تغيير نايذير. آن شب» شب سلام و درود فر شتكان است و دامنه بركاتش تا 


سييده 6 كشيده شود. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و شناخت فضيلت اين ماه و بز ركداشت حرمت آن و يرهيز از هر جه در اين ماه 
ما رااز آن منع كرده اى. به ما الهام كن. 


وما را به روزه داشتن يارى ده:آن سان كه اعضاى بدن خويش از معاصى تو بازداريم و در آنجه سبب خشنودى توست به كار 


داريم, تا به هيج سخن بيهوده كوش نسياريم و به هيج لهو و بازيجه ننكريم 


وبه هيج ممنوع دست نككشاييم و به سوى هيج حرامى كام بر نداريم و جيزى جز آنجه تو حلال كرده اى در شكمهاى خود 
جاى ندهيم 


و زبانمان جز سخن تو نكنُّويد و رنجى بر خود هموار نكنيم جز آنكه ما را به ثواب تو نزديكك سازد و كارى نكنيم جز آنجه ما 


را از عقاب تودرامان دارد. 


اى خداوندء از تو مى خواهيم كه اين همه اعمال وااازازيائ زناكاراة و آؤازه:دنافكندن اوازهافكتان دور تكه دارى: و حجان 
باد كه كسى را در عبادت با تو شريكك نسازيم و جز تو براى خود مرادى نجوييم. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و در اين ماه ما را به اوقات نمازهاى يتجكانه 1 كاه فرما:به حدود و احكامش كه 


مقرر داشته اى 


و واجباتش كه واجب ساخته اى و شروط و هنكامش كه معين كرده اى. 


اى خداوند» جنان كن كه به هنكام نماز همانند كسانى باشيم كه به منازل والاى آن راه مى يابند و همه اركان آن رعايت مى 


كنند و آن را به وقت خودء به آيين بنده تو و رسول تو محمد - صلى الله عليه و آله - 
در ركوع و سجود و همه فضيلتهايشء به كامل ترين وضوء و طهارت و در نهايت خشوع به جاى مى آورند. 


اى خداوند؛ در اين ماه ما را موفق دار كه به خويشاوندانمان نيكى كنيم و به ديدارشان بشتابيم و همسايكانمان را به بخشش و 


عطاى خويش بنوازيم 
واموالمان را از هر جه به ناحق بر آن افزوده ايم بيراسته داريم و با اداى زكات ياكيزه كردانيم 


دشمنى ورزيده دوستى كنيم»؛ جز آن كسان كه به خاطر رضاى تو با آنان دشمن شده ايم؛ 

كه با جنين دشمنى هيج كاه سخن از دوستى نككوييم و همدل نشويم. 

اى خداوند» در اين ماه ما را توفيق ده كه به كردارهاى يسنديده به تو تقرب جويبم» آن سان كه ما را از كناهان ياكك دارى 
واز بازكشت به اعمال ناشايست نككّه دارى» 

تا هيج يكك از ملائكه تو طاعتى به دركاهت نياورد جز آنكه از طاعت ما كمتر باشد و در تقرب به يايه تقرب ما نرسد. 


اى خداوند» به حق اين ماه و به حق آن كس كه در اين ماه -از آغاز 


تا انجام - جبين عبادت به د ركاه تو سوده؛ خواه ملكى بوده كه او را مقرب خود ساخته اىء يا ييامبرى كه به رسالتش فرستاده 


اى. 


يا بندهاى صالح كه از ميان بندكانت بركزيده اى» بر محمد و خاندانش درود بفرست و ما را سزاوار كرامتى كن كه به 


دوستان خود وعده داده اى. 


هر جه مبالغان در عبادت خود را نصيب داشته اى ما را نيز نصيب دار و به رحمت خود ما را در زمره كسانى قرار ده كه بهشت 


1ن بالاترين مرتبت - را سزاوارند. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او وما را دور دار از الحاد در توحيد خود و قصور در بز ركداشت خود ووشكك در 


دين خود 
و نابينايى در طريق خود و غفلت از تعظيم خود و فريفته شدن به دشمنت» آن شيطان رجيم. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و جون در شبهاى اين ماه اراده عفو و بخشايش كنى ما را در شمار آن بند كان 


در آور كه به عفو تو آزاد مى شوند و در خور بخشايش تو مى كردند. 
اى خداوندء ما را از بهترين كسانى قرار ده كه در اين ماه زيسته اند و اين ماه به سر آورده اند. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او و آنككاه كه هلال ماه رمضان به محاق مى افتد» كناهان ما محو كن. 


هر خطا بيراسته و از هر كناه. ياكك ساخته باشى. 


ا د اناه ب ين 


و خاندان او درود بفرست. اككر در اين ماه به راه كج رفته ايم» به راه راستمان آور و اككر از حق عدول كرهه ايم» به حقمان 


بازكردان و اكر دشمن توء شيطانء بر ما جيره شدء ما را از جنكال او رهايى بخش. 


اق خند اوقد ماه ومفباق را اق زمرمه عبادث ما يرساز و شب وووزش رايه طاعاتما آراسعه كرذان فا را يارئ ده كه 


روزهايش را روزه بداريم و شبهايش را به نماز و تضرع 

و خشوع و مذلت در بيشكاه تو به سحر رسانيم, تا مباد كه روزهايش به غفلت ما شهادت دهند و شبهايش به سهل انككارى ما. 
اى خداوند» جنان كن كه در ديككر ماهها و روزها تا زنده ايم جنين باشيم. 

جنان كن كه در شمار بندكان صالح تو در آييم:آنان كه بهشت را به ميراث برده اند و در آن جاويداننده 


آنان كه همه آنجه را كه بايد ادا كنند ادا مى كنند و باز هم دلهايشان ترسان استء آنان كه بايد نزد يرورد كارشان باز كردند. 
آنان كه به كارهاى نيكك مى شتابند و در آن بر يكديكر سبقت مى كيرند. 


بار خداياء در هر وقت و در هر زمان و در هر حال بر محمد و خاندانش درود بفرستء به شمار درودهايى كه بر همه كسانى 


كه شايان درود تو بوده اند فرستاده اى 
و جندين برابر آنهاء آن سان كه هيج كس جز تو شمارش نتواند كرد. انكك فعال لما تريد. 
دعاى لم #صحيفه- دعاؤه لوداع شهر رمضان 


مسن 

وَ كان مِنْ دُكَائِهِ عله السام فى وَدَاع شَهْر رَمَضَانَ 
لله يا مَنْ لا يَدْكَبٌ فى الْيرَاءِ 

وَيَا مَنْ لا يَنْدَمُ عَلَى الْحَطاءِ 

ويا مَنْ لآ يُكافٌ عَِدَهُ عَلَى السَوَاءِ 


متكت اننداة 9 


إِنْ أَغطيِتٌ لَمْ كد َدْتْ عَطاءَك بِمَنٌ وَ إِنْ نَع لَمْ يكن منقك تعد 0 


- - 
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مَنْ شَكرَك و أَنْتّ أَلْهَمتَهُ شُكر5ك 
و تكان 2 شيدك :الك فلك عشفيكد 
تقو على من لو 3ك حميفة: و لوه على ع3 لوطنك مَنَعْنَه 


وَكلاهُمَا أَهُلٌ مك لِلْمَضِيحَه وَ المع عَبِرَ أنْك بَنَيِتَ أفْعَالك عَلَى التَفَضْل وَ أَجِرَبْتٌ قُذْرَئك عَلَى التَجَاوزِ 


- 


وَ تلت مَنْ عَصَاكٌ بالْحلم وَ أَخهَلت من قَصد لِنَفْسِهِ بالظلم كستنظر تَستنْظرَهُم باتك إِلَى الْإنَبِهِوَتثرك مُعَاجِلْتَهُمْ إِلَى الوب 


2 


ِكيلا يَفْلِكٌ عَلَيِكَ مَالِكَهمْ وَل يَنَْى ينغميك فَقِيهُع إلا عَنْ طُولٍ الْإغدًا وَ بَعْدَ تَرَادُفِ الْحَسهِ عَلَيه 


ر إليه 
كرَماً مِنْ عَفْوك يا كَريمٌ وَ عَائِدَةَ مِنْ عَطفِك يا حَلِيمُ 


نك الذئ' تتقت لاد كك نا ابا إِلَى عَفُوك وَ سَمتهُ الوه 
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وَ جَعَلتَ عَلى ذلك الاب وَلِيلا مِنْ وَخيك لتلا يَضلوا عَنْهَ فقلتٌ - تَبَارَك اشمّكك - 


تُوبُوا إِلَى الله ونه لوحا عق ربكة أن يكث و فنكة مها بك و جعلكو جنا تٍ تجرى مِن تَحْيها الأْهَار 


- 
ع 


يَوْمَ لا د َحْزى الله الى وَ الَّذِينَ آمَنُوا مَعَهُ نُورُهُمْ يَسشْعَى بَئْنَ ايد يديهم و بأد ِمَانهمْ يَقُولُونَ 
ما عَذْرُ منْ أَغْفَلَ دُحُولَ ذلك الْمنِْلٍ بعد تح الاب وَ إِقَامَهِ الذِّيل 
وَأَنْتَ الَذِى زِدْتَ فى السّؤم عَلَى تَفسِك لباك تُرِيدٌ رِبِحَهُمْ فى مُتَاجَرَتِهِمْ لك 


0 


وَقَوْرَهُمْ بالْوقَادَهِ ‏ عَلَبِكك واللتادة متك كفل تناد كم استكه و الوك 


مَنْ ججاءَ با لحَسَنَهِ قَلَهُ ء عَشْرُ أَمْتَالَِا وَ مَنْ جاء بالصيكهِ فََا يُِرَى إلا لها 


فلك النف و أ موَالَهُعْ فى سَبيل الله كمنًا عَيِه أ 97 مع سابل فى كل سثبله ماه حكد و الله يُصَاعِفُ لِمَنْ يَقَاهُ 


وكقلت نذا الذي تفراض 


0 


الله ده يخس مضاعئة له أمقافاً كددة 

وَما أَبْرلْتَ مِنْ نَطائْرهِنّ فى الْقُوآنِ مِنْ تَضَاعِيضٍ الْحَسَنَاتٍ 

َ أت الى له بمَؤلِك مِنْ غك و بَوغِيك الى فيه حَطهع على ما لو ستزئه عله َم تُذ ركه أَنْصَارُهُمْ 
وَلَمْ عه أَسْمَاعْهُ وَ لم تلْحَفْه أَوْهَامُهُمْ قلت أذ كرونى أذ كوكم وَ اشْكرُوا لى وَ لآ تَكَفْرُونِ 

وَ كلت لَِنْ كوم لَأَزِيدَكع وَ كن كَفَوتُم إِنّ عَذَايى لَمَدِيدٌ 


وَقلتَ آدْعُونى أَسْئَجِب لكمْ إِنَّ الذِينَ يَستكبرُونَ عَنْ عِبَادَتَى سَيَدْحْلونَ جَهَنّم داخرينَ 


م 
ع رنن 


فسَمَيِتَ دُعَاءَك عِبَادهَ وَ نوكه اشتكباراً وَ تَوَعَدْتَ عَلّى تَؤكه دُخُولَ جَهَنم دَاخْرِينَ 


هَذَكرُوك بِمَنّك وَ شَّكرُوك بِنَضُ بك وَ دَعَوْك بأمرك و نَصَ دَّةٍ قُوا لَك طَلَبا لِمَزِيدِك وَ فيهَا كانت نْجَانّهُمْ مِنْ عَضَ بك و 


وَ َو دَلَ مَخُْوقَ مَخلوقاً من نَفْهِ َلَى مِمْلٍ الْذِى ولت عَلَيِِ ادك نك كان مَؤْضو فا بِالْإِحْسَانٍ وَ مَنْعُوتاً بالامْيَنَانٍ وَ مَحْمُوداً 


بكلّ لمان 


لك الْحَمْدُ مَاوْجِدَ فِى حمدك مَذْهَبٌ وَ مَا بَقى لِلْحَمدٍ لَفْظْ تُحْمَدُ به وَ مَغْنّى يَنْصَرِفٌ إِلَبه 


ع ملا 


يَا مَنْ ت َحَمدَ إِلَى عادو بالْإِحسَانٍ وَ الْمَضْلٍ وَ عَمَرَهُمْ الم وَ الطلٍ ما أَمْمَى فِينا نغمتكك و أَسْبمَ عَلَيا تك و أَحَصّنَا بيرك 


8 


هَدَيْنَا ليك الَّذِى اصْطَفَِتٌ وَ مِلّتك الى ارْتَضَعِتٌ وَ سَبِيلِك الَّذِى سَهَلْتَ وَ بَصَّرْتَنَا لَه لَدَيِك وَ الْوْصُولَ إلَى كرَاميك 


لَه وَ أَنْتَ جَعَلْتٌ مِنْ صَفَايَا تلك الْوَطَائْفٍ وَ تصَائص تلك الْفُرُوض شَهْرَ رَمَضَانَ الى اخْمَصضْتَه خَتَصَصِنَه خْتَصَضْتَه ِنْ سَائْر الشَهُورِ 


وَ تَحَيوْتَهُ مِنْ جمِيع الَزْمِنَهِ وَ ال هُور وَ انو َه عَلَى كل أو قَاتِ السّنّهِ بمَا أنْرَلتَ فيه مِنَ الْقَوْآنٍ وَ الور وَ ضَاعَفْتَ فيه مِنَ الإيمَانٍ 


وَفْرَضْتٌ فيه مِنَّ الصَّيَامِ وَ رَعْتِتَ فيه مِنّ القِيَام وَ أخللتَ فيه مِنْ ليله القَدْرِ التتى هى حَيْرٌ مِنْ ألْفٍِ شَهْر 
١ 2‏ مكنا نه على :ساد 


لمم وَ امْطَفَينَا بمَضْلِهِ دُونَ أل الْمِللٍ قصَعًْا بأرك نَهَارَهُوَ فنا بعؤنكك ليله 

ا 00 

وَ أَنْتَ الْمِى ءٌ بمَا رُغِبَ فِبه لَك الْجَوَادُ بمَا سُيلْتَ مِنْ فَضْلِك الْقَرِيبٌ إِلَى مَنْ حَاوَلٌ فبك 
وَكَد أََامَ فيا هذا المَّهْرُ مُقَامَ حَمْدٍ وَ صَحِبَنَا صُحْبَهَ مَرُورٍ 

َ بحن أفْضَلَ أذْبَاح الْعَالّمينَ ثم د فارقَا عِنْدَ َمَام وَقته يه وَ اُقطاع مُدَّيهِ وَ وََاءِ عَدَدِ 

قنَحْنٌ مُوَدّعُوةٌ ودَاحَ مَنْ عَرَّورَاقَهُ عَلَينَاوَ عَتََا و أَوْحَسَنا انْصِرَاقَهُ نا وَ لما لَه الذَمَامُ اْمَحْفُوظ 
َ الْحوْمَه الْموْعِيَهُ وَ الْحَقٌ الْمَفْضِيٌ قنَحْنٌ قَاِلُونَ آَلسَلامُ عَلَِك با شَهْرَ الل الأكبر وَ يا عبد أَولِيَائ 


فَاتِ وَ با حَيِرَ شَهْرِ فى الام وَ السّاعَاتِ 


م 


لصَلامُ عَليِك يا أكْرَمَ مضححوب مِنّ ال 
لصَلامٌ ليك مِنْ شَْرِ قَوْبَتْ فيه الْآمَالُ وَ تشِرَ وفقية ]عمال 
لصَلامُ ليك مِنْ قَرِين جل فَدرَهُ مؤجودا و مجع كَفْدُهُ مَفْقُود 
لسلا عَلَيِك مِنْ أَلِيفٍ آنس مُفْبلَا قمر وَ أؤْحش مُنْقَضِيا فعض 
لسَلامُ عَلَِك مِنْ مار رَقّتْ فيه الوب وَ قَلتْ فيه الذُّوبُ 
لسَّلامُ عَلِيِكَ مِنْ نا صِرِ أَعَانَ علَى النَِطَانِ وَ صَاحِبٍ سَهّلَ سُبلَ الْإِحْصَانٍ 


علا عَلَيِك مَا أَكثْرَ عٌتَفَا اللّهِ فيكك وَ ما أَسْعَدَ مَنْ رَعَى حُرزْمَتَك بكك 


- 
ع 


لسَلَامُ عَليِك مَا كا كان أَمْحَاك لِلذّنُوبِ وَ أشترك لِأنوَاع الوب 

لسَّلامُ عَلَيِكَ مَا كان أَطْوَلَك عَلَى الْمَجْرِمِينَ وَ أَمييك فى صُدُور الْمُؤْمِنِينَ 
لصَامُ عَلَيِك مِنْ شَهْر لآ تَُافِمَة ليام 

للا ليك خَيركرِبه الْمصَاحبَهِ وَ لآ دِيم الْملابَسَ 


ألسَّلامُ عَليِكك كما وَفَدْتٌ عَلَيِنَا بالبَركاتٍ وَ عَسَلَتَ عا دنَس الْحَطِيئَاتِ 


سام سه 


ل 
آلسّلامُ تلك كم مِنْ سُوءِ صُرِفَ بكك عَنّا وَ كم مِنْ خَثِرِ أفيضٌ بكك عَلَينا 


لسّلامُ عَليِك وَ عَلَى ليله الْقَدْرِ التى هى حََيِرٌ مِنْ أَلْفٍ شَهْر 


2 - 
1 مرا .لفق جو .ين 
2 ا 


لسَلامُ عَلَيِك مَا كان أَحْرَصَنًا الس عَلَيِك وَ وأشل شؤساهد 


للا عليِك وَ عَلَى فَضْلِك الى حُرمناة وَعَلَى مَاض مِنْ برَكاتِكك سلا 


33 
ع 


لهك هل هذا المّهْر الى شَرَ وَكَقْتَنَا قفتا متك لَهُ حِينَ َهِلَ الْأَشْقِاء وَقنَهُ وَ رمُوا لِشَمَا قَائهِمْ فَضَلَهُ 


أنْت وَلِيٌّ مَا اهم به مِنْ مَعْرِفَتهِ و هَدَبْتَنَا لَه مِنْ سُنيهِ و كَدَ ويناب بتَؤْفيقَك صِيَامَهُ وَ قِيَامَهُ عَلَى تَفُصير ِو أدَيْنا فيه ليلا مِنْ كثير 


0 


هي فلك الْحَمْدُ إقرَارا الِْسَاءَهٍ و اغترافا بالْضَاعَهِ وَ لكك من قُلُوَا عفد اَم وَ مِنْ لتنا صِدْق الإغْتذَار 
َأَجُوًْا عَلَى ما أَصَابَنَا فيه مِنَ النَفْرِيطٍ أجراً تسد نستذ رك به الْفَضْلَ الْمَرعُوتٍ فيه وَ تعاض به من أنواع الذَّخْرِ الْمخرْوص عله 


وَ أَؤْجبْ لَنا عُذْرَكك عَلّى ما قَصَْنًا فيه مِنْ فك و ابل بأعْمَارنَا ما بين بدن مِنْ شَهرِ رَمَضَانَالْمَقلٍ 


َإذً بَلغْتَاهُ فَأعِمًا عَلَى تَنَاولٍ مَا أَنْتَ أَهْلهُ مِنَ الْعَادَهِ وَ دنا َى الام ما يَستَحفُُ مِنَ الَاعَه 


دنا ! 


وَ أخر َنَا ِنْ صَالح الْعمَلٍ مَا يَكُونُ درك لحَفك ذ فى الشَّهْرَيْن مِنْ شهُورٍ الدّهْرِ 
للّهُموَ ما ألْمَمْئا به فى شَّهْرنًا هذا مِنْ لَمَم أو إِنْم أو وَاقَغْنَا فيه مِنْ ذَنْبِ 


قَصَل عَلّى مُحَمدٍ وَ آلِهِ وَ اسْتّنَا ِبر ك وَ اغفٌ عَنا بعَفُوك و لا تَْصِبْنا فيه ِأعْيْنِ السَامِتِينَ 


وَلآ تشط عَلَيَا فيه أَلْمّنَ الطاعِنِينَ وَ اسْتَغْملنًا بمَا يَكونٌ حِطَهٌ وَ كَفَارَةَ لِمَا أنكوتٌ ما فيه برَأقيك الْتَى لآ 


و 


ننه و شلك الذق لا يمد ِ 


للَّهُعَ صَلْ عَلَّى مُحَمَذٍ وَ آلِه و لجز مُصِيبئنا بِمَهْرنًا و بَارك لَنا فى يوم عِيدِنًا وَ فِطْرنَا 


2 


ةن خَثر يَؤْم مر علا أله لعفو و وَ فاه لِذَْب وَ اغْفِرْ لَنَا ما َف مِنْ ذَنُوينَاوَ ما عَلَنَ 


للَهُءَ اسْلّحنًا بالسلاخ هَذَا الشَّهْر م مِنْ خَطَايَانا وَ أَخْرِجْنًا بِخْرُوجِه مِنْ سَيَاتنَا 


َ اجْعلًْا مِنْ أَسْعَدٍ أَهْلِهِ به وَ أَخْرَلِهِمْ قشماً فيه وَ 


9 


8 
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اللهُمَّ وَ مَنْ رَعَى هَذا الشهْرٌ حق رعَابَتِهِ وَ حفظ حُرْمَته حق حفظِهًا وَقامَ بَحَدودِهِ حق قَيَامِهَا وَ اتقى ذنوبه حق تقاتِهًا 


فيك امل ةوشن :راعملا امعان وز فسولكن 


01 خَرَافكك» يه ا وَإِنْ مَعَادِنَ خسانك حلم إن عَطَاءَ كك لَلعَطَاءٌ لقا 


وَ أل مِلَّبَك مجمعاً وَ مُحتَمّداً مِنْ كل ذَنْبِ أَذْنَُ أ سُوءٍ أَسْلَفناهُ أو حَاطرِ شَرٌ أَضْمَرئَاة 
َْبَهَ مَنْ لا يَنُطوى عَلى رُجُوع إلى ذثب و لا يَعُودُ بَعْدَهًا فى حَطَيئَه 


فوخ لاصف ون الفى والأزفات 

َتعِلْهَا منّا و ارْض عَنَاوَ تَبثَنا عَليهَا 

لازنا حَؤفٌ عِقَاب الود و عَوْقٌ واب الْمؤْعُودٍ حت تل لذ ما مذغوك به و حأ قا تتعقجيزك يئ 
انا دك مِنَ الاين الَِينَ أؤجبت لَهعْ محتيتك و قبت مه مرَاججة طاعيكك ا أَغدَلَ الَْادِِيَ 

ا 


لّهَُ َجاوَرْ عَنْ آبَانَاوَ أَمّهاينَاوَ أَهْل دِيبنا بجميعاً مَنْ سَلْفَ مِنّْهُمْ وَ من بر إلى يوم الام 


صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ بَينَاوَ آله كمَا صَلَيْتَ عَلَى ملانكيك الْمُقَرَينَ وَصَلَ عليه و آله كما صَلَيِتَ علَى َناَك الْمَرْسَلِينَ 
قهز علق ؤ آلو امات فى عاد كم القالمية 1 أنضل وق ذلك ها وكا العالمية 


وه 


صَلاه تنلعا كا كا وتاك تنفه اه تفتضات ها دَعَاوٌ 


و 


نك أكرَمٌ مَنْ رِبَ إِلَيهِ وَ أكفّى مَنْ وكلَ عله وَ أَْطَى مَنْ سُيلَ مِنْ فَضْلِهِ وَ أَنْتَ عَلَى كل شَئ ء قَدِير 
نيايش جهل و ينجم 

اوعدا وتدق كدر برابو تنقيا كنيد كانقه وا ارزاكى هن حارض نه باداللت رعس لسثة» 

اى خداوندى كه از بخشيدن يشيمان نمى شوى. 

اى خداوندى كه ياداش عمل بنده را نه برابر عمل» بلكه بيش از آن مى دهى. 


نعمتت بى هيج سابقه است و عفو تو بر مقتضاى فضل و احسان توست و عقوبتت بر آيين عدالت است وهر جه تقدير كنى 


خير ما در آن است. 

اكر عطا كنى» عطاى خويش به منت نياميزى و اكر منع كنى» منع كردنت نه از روى ستم باشد. 
ياداش نيكك دهى كسى را كه سياست كويدء با آنكه تو خود او را سياس كفتن الهام كرده اى. 
عزاى فير ذفن كنس واكداتو رايستايدةيا انكو وجوه او وا سنا يشكرى مرجي اص 


عببة كشن وافن بوشى كد اكر فى خواسي» رسوايشن .من سالفق .يه كسس عطافى كتى كذ اكر من عبواستين: عظا از اوياز 


ف كرفت 


وآن دو يكى در خور آن بود كه رسوايش كنى و يكى سزاى آن بود كه عطاى خويش ازاو بازكيرى. ولى تواى خداوند. 


كار خود بر تفضل بنا نهاده اى و قدرت خود را ب بر ككذشت از كناهان جارى داشته اى. 


با آنان كه تو را عصيان كنندء با بردبارى روياروى شوى و آنان را كه آهنكك ستم بر خود كنندء مهلت دهى. آرى اى 


يرورد كار من» مهلتشان دهى و با آنان مدارا كنى» باشد كه به سوى تو باز كردند» و جاره كارشان به توبه سيارى» 


تا آن كه بايد هلاكك شود به خلاف رضاى تو در مهلكه نيفتد و آن كه از نعمت تو مست غرور شده و طريق شقاوت در ييش 
كرفته بدبخت نكردد» مكر آنككه كه ديكرش عذر نماند و حجت بر او تمام شود. 


همه اين ها از روى كرم و عفو توست اى خداى بخشنده و سودى است كه از عطوفت تو حاصل كردد؛ اى خداى بردبار. 
اى خداوند» تويى كه در عفو به روى بندكانت كشوده اى و آن را توبه ناميده اى. 


و براى رسيدن به اين درء آياتى را كه بر ييامبرت وحى كرده اى راهنما ساخته اى» تا كسى آن در كم نكند, كه تواى 


خداوندى كه بزركك و متعالى است نام توه خود كفته اى: 


«به دركاه خدا توبه كنيدء توبه اى از روى اخلاص باشد كه يرود كارتان» كناهانتان را محو كند و شما را به بهشتهايى داخل 


ذن أن روي عدا :فامرو كشساتق زا كذابه او ايهان اووكه اتنفرئ كذارةه وتوركان فا يش ودر سحسة راسشان در جر كت 


باشد. مى كويند: 
اى يرورد كار ماء نور ما را براى ما به كمال رسان و ما را بيامرزء كه تو بر هر كارى توانايى. » 


يس كسى كه از دخول به جنين سرايى - سراى توبه - يس از كشودن در و بر 


كماشتن راهنما غفلت ورزد. جه عذر تواند آورد؟ 
اى خداى منء تو كسى هستى كه در معامله با بند كان خودء همواره به سود آنان در بها مى افزايى 


ومى خواهى كه در معامله با تو سود برند و به افزون دهى و نزول بر آستان تو كامياب شوند» كه تو خود كفته اى - بزركك و 


متعالى است نام تو و بلند است مرتبت تو - 
«هر كس كار نيكى انجام دهدء ده برابر به او ياداش داده شود و هر كه كار بدى انجام دهدء تنها همانند آن كيفر بيند. ) 


ونيز تو خود كفته اى: «مثل آنان كه مال خود را در راه خدا انفاق مى كنند مثل دانه اى است كه هفت خوشه بر آورد» ودر 


هر خوشه اى صد دانه باشد» خدا ياداش هر كه را كه بخواهد؛ جند برابر مى كند. ) 
و نيد فو ود كفنه اعن: «كيست كهابه نهدا قرفن الحسته ذهد)تا:خذا.نى 1 تعد يزاين يتفوايد؟ ) 
ونظاير اين آيات كه در قرآن در باب مضاعف شدن حسنات نازل كرده اى. 


بار خداياء تويى كه به وسيله وحيى كه از عالم غيب فرستادى و به ترغيب خويشء آدميان را به جيزهايى راه نمودى كه اكر 


ينهان مى داشتى, از ديد كانشان ينهان مى بود. 


كوششان از شنيدن آواز آن ناتوان و انديشه هايشان از تصور آن عاجز مى آمد, كه تو خود كفته اى: «مرا ياد كنيد تا شمارا 


ياد كنم. مرا سياس كويد و ناسياسى من مكنيد. ) 
و نيز كفته اى: «اكر مرا سباس كوييد» بر نعمت شما مى افزايم و اكر كفران كنيد بدانيد كه عذاب من سخت است. » 


و كفته اى: «بخوانيد مراء 


بار خداياء دعاى بند كان را به دركاه خود. عبادت خوانده اى و تركك آن را خوديسندى و سركشىء و كسانى را كه از آن سر 


بر تايند وعده جهنم وخوارى آن داده اى. 


ازاين روست كه تو را به نعمت و بخششت ياد كردند و به فضل و احسانت سياس كفتند و هم به فرمان توء تو را به دعا 


خواندند» و در راه تو صدقه دادند تا به ثوابشان بيفزايى» و در آن بود رهايبشان از خشم تو و كاميابيشان به خشنودى تو. 


بار خداياء اكر يكى از آفريد كان توء آفريده ديككر را جنان راهنمايى كرده بود كه تو بندكانت را راهنمايى كرده اىء او را به 
صفت انعام و احسان متصف مى ساختند و به هر زبان مى ستودندش. 

سن حمد وعنياس تز زاء ناهر زمَان كه سياست توان كفت أو نا انكام كاير تمل تو لفظئ باقى استث و.معتانئ كه دن اين 
طريق بهره اى از آن توان يافت. 

اى خداوندى كه احسان و فضل خويش به بند كانت عطا كرده اى و آنان را در بخشش و عطا غرقه ساخته اى. آثار نعمت تو 


بر ما جه آشكار است و احسان تو در حق ما جه بسيار. و جه بسيار ما را به برو نيكى خويش مخصوص كردانيده اى. 


ما را به دين بركزيده خودء آيين يسنديده خود» شريعت سهل و آسان خود هدايت كردى و ديد كانمان را بينا ساختى كه به تو 


تقرب جوييم و به مقام كرامت تو واصل آييم. 


كوعدا ءا كن ان كدير كو بلس يرن :وظا وو امن رانو دو الشياكة قاد فاق را فزاوداد عع ملعن كه ان را اسان در : 


ماهها ويزكى ديكرى بخشيده اى 
بر همه اوقات سال برترى اش نهاده اى» زيرا كه در آن قرآن و نور نازل كرده اى و بر تكاليف مؤمنان حجند برابر افزوده اى 


وروزه را در آن واجب داشته اى و مردمان را به بر ياى خاستن براى عبادت خود ترغيب كرده اى و شب قدر را كه از هزار 


ماه بهتر است تجليل فرموده اى. 


و جون رمضان را به ما عطا كردىء ما را بر ديكّر امتها فضيلت نهادى و از ميان بيروان ديكر كيشها بركزيدى. يس ما به فرمان 


تو روزش را روزه داشتيم و شبش را به نماز برخاستيم» 


وبا روزه داشتن و نماز خواندن در اين ماه به رحمتى كه ما را ارزانى داشته بودى روى نهاديم و آن را وسيله نيل به ثواب تو 


قرار داديم. 


تويى كه هر جه از تو خواهند توانى داشت و آنجه از فضل و احسان تو طلبند توانى داد و به خواستاران مقام قرب خود نزديكك 


اى خداوند» ماه رمضان در ميان ما بس ستوده زيست و ما را مصاحب و يارى نيكو بود 


و كرانيهاترية سودهاى مردم جهان را به ما ارزانى داشت. اما جون زمانش به سر رسيد و مدتش و شمار روزهايش يايان 


كرفت» آهنكك رحيل كرد. 


اى خداوند, اينكك با او وداع مى كنيم» همانند وداع با عزيزى كه فراقش بر ما كران است و رفتنش ما را غمكين و كرفتار 
وحشت تنهايى كند» عزيزى كه او را بر ما ييمانى است كه بايد نككّه داريم 


حرمتى كه بايد رعايت كنيم و حقى كه بايد ادا نماييم. يسء اكنون مى كوييم: بدرود اى بزركك ترين ماه خداوند واى عيد 


بدرود اى كرامى ترين اوقاتى كه ما را مصاحب و يار بودى؛. اى بهترين ماه در همه روزها و ساعتها. 
بدرود اى ماه دست يافتن به آرزوهاء اى ماه سرشار از اعمال شايسته بند كان خداوند. 


بدروداى يار و قرينى كه جون باشى» قدرت بس جليل است و جون رخت بر بندى» فراقت رنج افزا شود. اى مايه اميد ما كه 


دوريت براى ما بس دردناكك است. 

بدرود اى همدم ما كه جون بيايى» شادمانى و آرامش بر دل ما آرى و جون بروى» رفتنت وحشت خيز است و تألم افزاى. 
بدرود اى همسايه اى كه تا با ما بودى» دلهاى ما را رقت بود و كناهان ما را نقصان. 

بدرود اى ياريكر ما كه در برابر شيطان ياريمان دادى و اى مصاحبى كه راههاى نيكى و فضيلت را يبيش ياى ما هموار ساختى. 
ندروة كه [زاداشدكاق ال عذات خجداوتدة در ترجه سبارئد» وه كنخت است آن كل حريت تو ركه :داشت 

بدرود كه جه بسا كناهان كه از نامه عمل ما زدودى و جه بسا عيبها كه يوشيده داشتى. 

بدورد كه درنكك تو براى كنهكاران جه به درازا كشيد و هيبت تو در دل مؤمنان جه بسيار بود. 

بدرود اى ماهى كه هيج ماه ديكر را توان همسرى با تو نيست. 

بدرود اى ماهى كه تا تو بودىء, امن و سلامت بود. 

بدرود اى آن كه نه در مصاحبت تو كراهت بود و نه در معاشرتت نايسندى. 


بدرود كه 


مترشان ا بركات اب هاون امدق وهاارااز الوذ كن هاق كنا شسة وشو :دادق. 

بدرود كه به هنكام وداع از تو نه غبارى به دل داريم و نه از روزه ات ملالتى در خاطر. 

بدرود كه هنوز فرا نرسيده از مدنت شادمان بوديم و هنوز رخت بر نبسته از رفتنت اندوهناك. 
بدرود كه جه بديها كه با آمدنت از ما دور شد و جه خيرات كه ما را نصيب آمد. 

بدرود توراوآن شب قدر تو را كه از هزار ماه بهتر است. 


بدرود كه ديروز كه در ميان ما بودى آزمند ماندنت بوديم وفردا كه از ميان ما خواهى رفت آتش اشتياق در دل ما شعله 
خواهد كشيد. 


بدرود تو راو آن فضل و كرم تو را كه اينك از آن محروم مانده ايم. و بر آن بركات كه يبش از اين ما را داده بودى و اينكك 


از كفش داده ايم. 


بار خداياء ما آشناى اين ماهيم» ماهى كه ما را بدان شرف و منزلت دادى و به بركت نعمت و احسان خويش روزه داشتنش را 


توفيق دادى» در حالى كه مردمان شقى قدرش را نشناختند و شور بختى خويش را از فضيلتش محروم ماندند. 


ائ د اوقل تو يؤدق كه ما زا ث ركزبدى ونه شتناخت ابن ماه توقيق عنايك كردق ونه سينة آناراه تمودى! توبودئى: كه ماما 


توفيق روزه داشتن و نما زكزاردن ارزانى داشتى؛ هر جند ما قصور ورزيديم و اندكى از بسيار به جاى آورديم. 


بار خداياء حمد تو راست در حالى كه به بدكردارى خويش اقرار مى كنيم و به تبهكارى خويش معترفيم. 


براى رضاى توست اككر در اعماق دلمان يشيمان شده ايم و از سر صدق از تو يوزش مى طلبيم. 


يس در برابر قصورى كه در اين ماه در طاعت تو ورزيده ايمء ما را ياداشى ده كه به يارى آن بر فضيلت مرغوب دست يابيم و 
آن اندوخته هاى كوناكون را كه به آن مشتاق شده ايم بستانيم. 


عدر تقضير ماتزا در انان حى قوة يدور و عدر ما اانا ومضاتق ديك دوا كن: 


و جون به رمضان ديككر رسيديمء ياريمان ده تا آن سان كه سزاى خداوندى توست عبادتت كنيم وما را به منزلتى رسان كه 


سزاوار طاعت توست 

و به جنان اعمال شايسته اى ب ركمار كه اداى حق تو را در اين رمضان و رمضان ديكرء بايسته باشد. 

بار خداياء در اين ماه اكر قصد كناه كرده ايم» يا مرتكب آن شده ايم» 

يا به عمد خطايى از ما سر زده. يا از سر فراموشى ستمى بر خود روا داشته ايم» يا يرده حرمت ديككرى را دريده ايم» 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و كناه ما در يرده اغماض فرو يوش و ما را عفو كن ودر برابر ديد كان شماتت 
كنند كان قرار مده 


و زبان طاعنان در حق ما دراز مكردان و مارابه رأفت يايان نيافتنى و فضل و كرم نقصان نايذير خود به كارى بركمار كه 


خطاهايى را كه در اين ماه مرتكب شده ايم و تو آن را نيسنديده اىء از ميان ببرد يا فرو يوشد. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندان او. ما از سبرى شدن رمضان اندوهكينيم» تو ما را بر اندوه اين فراق ياداش خير ده 


واين روز 


عيد و روز روزه كشادن را بر ما مباركك كردان. 


جنان كن كه روز عيد از شمار بهترين روزهايى باشد كه بر ما كذشته و عفو تورا به سوى ما آورده و كناه ما را زدوده است. 


بار خداياء كناهان آشكار و نهان ما را بيامرز. 
اى خداوندء با به يايان رسيدن اين ماه ما را از لوث كناه ياكك نماى و با رفتنشء از ورطه كناهان برهان 


واز نيكبخت ترين كسانى قرار ده كه در آن به عبادت تو يرداخته اند و نصيبشان از همه بيشتر بوده و بيش از همه از آن بهره 


يافته اند. 


نان خذاناء:اكر كشى ان بتد كان تو دق ايخ ماه ان جتان كة شابسته اوسث رعابت كردهب و حرمتقن 'نكه داشتو وظابق خود 


و احكام آن را به جاى آورده واز كناهان يرهيز كرده 

و به تو تقرب جسته» آن سان كه خشنودى تو نصيبش شده و رحمت تو بر او روى نهاده. 

اى خداوند» همانند مزدى كه او را مى دهىء از خزانه بى نيازيت به ما نيز ارزانى دار و جند برابر آن از فضل خود عطا فرماى» 
كه خزاين فضل تو را نقصان نيست» 

بلكه همواره در افزايش استء و معادن احسان تو دستخوش فنا نشود و بخشش توا جه بخششى كواراست. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و براى ما مزدى بنويس جونان مزد كسى كه اين ماه را تا روز قيامت روزه داشته 


وتوراعبادت كرده است. 
ال كداز تلنا ما ذواانت روز فده ووز عن و شادمات مذ متاق زوز اجتماع سلما ناقنة كزه يكل 5ه 
ى خداو راين روز فطرء روز عيد و شادمانى مؤمنان» روز اجتماع به كرد يكديكر 


از هر كناه كه مرتكب 


شده ايم واز هر كار زشت كه زين بيش از ما سر زده. و از هر خيال بد كه در دل خود ينهان داشته ايم» توبه مى كنيم» 
توبه كسى كه در دل خيال بازكشتش به كناه نيست و بار ديكر به كناه باز نككرددء 

توبه اى بى بازكشت,ء عارى از هر كونه شكك و ريب. 

بار خداياء جنين توبه اى را از ما بيذير واز ما خشنود شو وما را در آن توبه ثابت قدم كردان. 


اندوه آنجه از آن به تو يناه مى آوريم وارهيم. 


كردند» اى داد كرترين داد كران. 


اى خداوند» از يدران و مادران و همكيشان ماء آنان كه ديده از جهان بسته اند و آنان كه هنوز جام مركك ننوشيده اندء» در 
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بار خداياء بر محمد بيامبر ما و خاندان او درود بفرست همجنان كه بر ملادئكه مقربيين خود درود فرستاده اى. و بر اوو 


خاندانش درود بفرست,ء آن سان كه بر ييامبران مرسل خود درود فرستاده اى. 


ودرود بفرست براو و خاندانش» آن سان كه بندكان صالح خود را درود فرستاده اى» درودى بر تراز درود آنهاء اى 


يروردكار جهانيان. 


درودى كه بركت آن به ما رسد و سود آن نصيب ما كردد و سبب استجابت دعاى ما شود. 


كه تو كريم تر كسى هستى كه بدو رغبت توان يافت و كارسازترين 


كن عسق كلابدو ث كل :توان كرد و كو خوى يحيده تريق كسان به سائلاق د ركاه عوه عسو أنك على كل شى + قدير. 
دعاى عصحيفه- دعاؤه لعيد الفطر و الجمعه 
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و كانَ مِنْ دُعَائهِعَلَِ الام فى ؤم الْفِطر إِذا الُصَرَفَ مِنْ صَلاتِهِقَامَ َئِما نم استقلَ الِب و فى يَؤم الْجَمُعَهِ ققَال 

يَامَنْ يَرْححمٌ مَنْ لا يرح الَِاد 

وَ يا مَنْ يَقْبلَ مَنْ لآ تَفِْله اباد 

و كامة لأ يفكقة أخل جه إلَيِه 


افك لعل نّ عَلَبِه 


له 


وَيَا مَنْ لآ جه بالود أَهلَ الدَالَِ عليه 


ك 
م يُعْمَل 


جا سك صيرها تست بو وو كر رين يَعْمَل 
ويا مَنْ يَشْكرٌ عَلَى الْقَِيلٍ و يجَازِى بالْجليلٍ 
وَيَا مَنْ يَدنُو إِلَى مَنْ َنَا من 
وَيَا مَنْ يَدْعُو إِلَى نَفْسِهِ مَنْ أَدْبرَ عَنْهُ 
ويا مَنْ لآ يكير النّعمَه و ل يَادِرٌ بِالتّقمَه 
إنْصَرَفْتِ الْآمَالٌ دُونَ مدذى كرمك بِالْحَاجَاتٍ وَ امتلأث بقيض جود أَوْحِيَهُ الات 

َسَحَتْ دُونَ بَُوعْ تك الصّفَاتٌ فلك الْعَلٌُ الى قَوْقَ كل عَالٍ و | لجال الأَمْجَدُ قَوْقَ كل لال 


كل جَلِيلٍ عِنْدَك صَغِيرٌ وَ كل شَرِيفٍ فى جَنْبٍ شَرَفِك عَقِيرٌ 
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لا يَخِيبٌ مِنْكك الْآمِلونَ وَ لا بَئِسُ مِنْ عطائك الْمَتَعَرّصُونَ وَ لا يَشْقَى بِنَقمتك الْمُسْتَغْفِرُونَ 
رفك مَبِسُوط لِمَنْ عَصَاك وَ حِلْمْك مُعْتَرض لِمَنْ نَاوَاك عَادَنك الْإِحْسَانٌ إِلَى الْمَسِيئِينَ 


و سنتكك الإبقَاءً عَلى الْمَعْتَدِينَ حَنّى لد عَرَتَهُمْ أناتكك عَنِ الرّجُوعَ وَ صَدهُمْ إِنهَالك عَنِ التزوع 


كلوح ص ائرُونَ إلى خكيدك و أَمورُهُمْ آبْله إلى أمرك لَمْ يَهِنْ عَلَى طول مُدََهمْ شللطائك و لَمْ وَدُعض لحك مُعَاجَلتهِْ 
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وَ الْحَِهُ الّكَاوْلَهُ لِمَنْ حاب ميك و الشَّقَا الْأَشْقَى لمن اغْته كك 


نا أَكثْرَ تَصَوٌكَهُ فى عَذَابِك و ما أَطوَلَ تَرَددَهُ فى عِفَابِك وَ مَا أَبْعَدَ عَابْتَهُ مِنَ الْفَرَجٍ 


مه 


5 امكل مِنْ سَهُولَهِ الْمَخْرَج عَذْلا مِنْ قَضَائك لآ تجو قداو إنضافا ون شكرك لا تحن عله 


ليك الاغذ انو ف قدقة الوَعِيدٍ وتلطفبك فى لغب 


أ 


فَقَدْ ظَاهَوتٌ الْحَجَجَ وَ 


دا و اق | ا موا عدن بان علقي لوستم قات تر ان لات 4 ا 1 اه 
و رَنْتَ الامّثال وَأ طلت الإمْهَال وَ اخوث وَ انث مُشسْتَطب للمَعَاجَلهِ وَ تت وَ أَنْتَ مَلِى ٌ بِالْمَبَادَرَهِ 


تنك أكن ون أن تضق كلها 3 2 1ه رقع مِنْ أَنْ يكن , كتيةا و تشتكه ا زوق أن تقض أذرها و إحمانك اكد 
مِنْ أن تَشْكرَ عَلَى أله 
وفك فط بي الشكوك عن تغمي ل كاز 5 فَهَهَنِنَ الإمساك عَنْ تَمْجِيدِك وَ قُصَارًا واه الافواة بالقشور لك ود :ا لوس سيل عا 
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كم ِالْوقَادَهِ وَ أشألك خفن الاقاده فصل عَلَى مُحَمَّدِ وَ آله 


سْمَع نَجْوَاىَ وَ اسْتّجث ذُعَابئَى وَ لا نَحْتِمْ يَؤْمى بحهيتى وَ لآ تَجْبهْنى عن الو فى مقااتق 


كرح مِنْ عِنْدِك مُنْصَرَفى وَ إليك مُْقلبِى إنَك غَيرْ ضَائِقٍ بمَا تَريدٌ 


وَ أَنْتَ عَلَى كل شَئ ءٍ قَدِير وَلآ حَْلَ وَ لا وه إلا بالل لعل اليم 


نيايش جهل و ششم 

اى خداوندى كه رحمت مى آورى بر آن كس كه بند كان تو بر او رحمت نمى آورند. 
اى خداوندى كه مى يذيرى آن را كه رانده هر شهر و ديار است. 

اى خداوندى كه تحقير نمى كنى آنان را كه دست نياز به سوى تو دراز كنند. 

اى خداوندى كه نوميد نمى كردانى آنان را كه به اصرار از تو جيزى خواهند. 

اى خداوندى كه از دركاه خود نمى رانى آنان را كه در خواهندكّى دليرى مى كنند. 


نمى كذارى, هر جند ناجيز باشد. 

اف خداوتدى كه تدك عملى وا فى ليوف وز أن ياذاكن يز ركفن دهي 

اى خداوندى كه نزديكك مى شوى به هر كس كه به تو نزديكك كردد. 

ا تخداوتدى كد يه تزد خنود فرا مى خخوانى آن كس را كه اؤاتو زوق كردانيده است: 

اى خداوندى كه نعمت خود ديكر كون نكنى و در كيفر كنهكاران شتاب نورزى. 

اى خداوندى كه نهال نيكى را مى يرورى تا به ثمر نشيند و از كناهان عفو مى كنى تا يكسره از ميان بروند. 


آرزوها بيش از آنكه عرصه كرم تو بيمايند» روا شده باز كشتند و كاسه هاى حاجت حاجتمندان از فيض جود تو لبالب 


كرديد 


و اوصاف را يبش از آنكه به حقيقت تو رسند رشته از هم بككُسيخت. تو راست فراترين فرازهاء فراتر از هر فرا رونده اى» و تو 


راست بزركك ترين جلالتهاء برتر از هر جلالتى. 


هر صاحب جلالت در برابر جلالت تو خرد است وو هر شريف در جوار شرف تو حقير. 

آنآن كرغت به استان ذيكرى'جز استاؤاتو كشيدتن» نوميل شدند و آثان كيه در كاه جرد ركاء تو زوق نهادنك زبائمتك 
كرديدند 

و آنان كه جز به تو يرداختند تباه كشتند و آنان كه در طلب قوت نه به صحراى فضل تو آمدند به قطحسال كرفتار شدند. 


ماو جد ناهر كامرية روىئ: و اهمد كان كت وه اسك ورعظ] نك انلقن رانو كان امتندوشوياة رست 1 جاه خراها نا 


اميدواران از تو نوميد نشوند و جويند كان از عطاى تو مأيوس نككّردند و آمرزش خواهان از عقوبتت به شقاوت نيفتند. 


اى خداوند؛ خوان نعمتت براى آنان كه نافرمانيت كنند كسترده است. و بردباريت در حق آنان كه با تو خصومت ورزند 
مهياست. نيكى در حق بدان شيوه توست 
وشفقك بر 'متحاوراث سنت عو اواسان كة دونك كزوق تو :دنهم الخدت انشان راف يففة اننت كه توية تكتدد و مهلت :دادن كن 


نان و1 ار كراشى بند تو ناز ذاشكة اسك 


و حال انكه در كيفر آنان درنكك كردةاى نا مكر نه قرماق تو سر نهندء و آن راكة:مهلت عنايت كرده:ائ از آن روست كة به 
دوام ملكك خود اعتماد دارى. 


يس هر كس كه سزاوار سعادت باشد رو زكارش به سعادت يايان يابد و هر كه سزاوار شقاوت بود به شقاوتش خوار خواهى 
7ت | 
همه بر مقتضاى حكم تو شوند هر جه شوند و با كشت امورشان به توست. هر جند زمان سركشيشان به دراز كشد از سلطه تو 


فرو نخواهد كاست و جون در 


بازخواستشان شتاب نكنى حجت تو باطل نككردد» 
كه حجت تو ياى بر جاى است و بطلان نايذير و سلطه تو ثابت است و بى زوال. يس واى بر كسى كه از تو رخ برتافته 
و خوارى و نوميدى كسى راست كه از تو نوميد كردد و بدترين شوربختى نصيب كسى است كه به حلم تو فريفته آيد. 


در جنين حالتى جنين كسى جه بسيار عذابهاى كونه كُون كه خواهد جشيد و جه زمانهاى دراز كه در وادى عقاب تو 


س ركردان خواهد ماند و ميان او و سر آمدن اندوهش جه فاصله اى بعيد است 


و به رهايى از تنكنايى كه در آن افتاده هيج اميديش نيست. اى خداوند همه اين ها كه مى كنى بر مقتضاى عدالت و انصاف 
توست كه در آن نه جور بر كس كنى نه ستم بر كس روا دارى. 


بار خداياء تو حجتهاى خودء در يى يكديكر و به يارى يكديككر اقامه كرده اى و دليلهاى خود از دير باز آشكار ساخته اى و 


بيش از اين مردم رااز عذاب خود بيم داده اى و از روى تلطف ترغيب كرده اى 


و مثالها آورده اى و مهلتهاى دراز داده اى و عذاب خود به تأخير افكنده اى هر جند ياراى شتابت بود و در كار مؤاخذت 


ذرئكة وززنده اف هر جيك رازاق عل بوت 


نه درنكك ورزيدنت از روى ناتوانى بوده است و نه مهلت دادنت نشانه سستى. اكر از مؤاخذت دست باز داشته اى» نه از روى 


غفلت بوده واكر حكم خود به تعويق افكنده اىء نه از روى مدارا. بلكه تا حجتت رساتر افتد و كرمت كامل تر 


واحسانت وافى تر و نعمتت تمام تر نمايان شود. همه اين ها بوده است و همواره 


هست و خواهد بود. 

ان عمد اوقد حت كو غراتر ال ا ن'اسث كه عمه اش به وضصف كعك و مد و يز ركيت برثر ال ان است كد كنين به كله ان 
رسك وتعكك ببشثر از اقابيث كه در شمان ادق الحسانتك انرون تراز اؤاست كه كشريد أن راشكرزتران كفت 

بار خداياء خاموشى مى كزينم؛ كه از ستايشكريت ناتوانم و زبان بر مى بندم» كه از تمجيد و تكريمت عاجزم. اى خداى منء 
نهايت كوشش من اعتراف به درماندكى من استء نه آنكه نخواهم, كه نمى توانم. 


بار خداياء اين منم كه آهنكك دركاه تو كرده ام و خواهم كه احسان و فضل نيكوى خويش از من دريغ ندارى. يس بر محمد 


وخاندانش درود بفرست 
و زمزمه مناجات مرا بشنو و دعاى مرا اجابت كن و امروز مرا با نوميدى من به يايان مرسان و در برابر خواسته هايم دست رد به 
سينه من مزك. 


اكر از نزد تو باز مى كردم يا به سوى تو مى آيمء در هر حال كراميم دار» كه تو در كزاردن كارهايت به تنككنا نمى افتى و از 
اداى آنجه از تو خواهند ناتوان نيستى. 

تو بر هر كار قادرى. و لا حول و لا قوه الا بالله العلى العظيم. 

دعاى /ا #صحيفه- دعاؤه فى يوم عرفه 

متن 


وَ كان مِنْ دَعَائِهِ عَلئِهِ السَّلامٌ فى يَوْمِ عَرَفْهَ 


لْحَمدُ ِل َب الْحَالَمِيَ 


وَ خَالِقَ كل مَخْلوقٍ وَوَارِتَ كل شََى ءٍ لئس كمثْلهِ شَى ء وَ لا يَعْرْبُ عَنْهُ عِلمٌ شَئْ ءٍِ وَ هُوَ بكل شَئْ ءِ مُحيط وَ هُوَ عَلَى كل شَئْ 
ءِ رَقِيبٌ 


الْقَدْدُ الْمُتَقَدَدُ 


َ نت الله لا لَه 
َأَنْتَ الله لا لَه 
وَ نت الله لا لَه 
وَ نت الله لا لَه 
َ نت الله لا لَه 
وَأَنْتَ الله لا إله 
وَأَنْتَ الله لا إِله 
َ نت الله لا لَه 
وَأَنْتَ الله لا إِله 


أنْتٌ اذى لَم يعن عَلَى حَلقِك شَرِيك و لَمْ يُوَازِدَك فِى أَمْرك 
أَنتَ الذى أدذك فكان عقا ما ارفك :3 24 
نت الذى أخموك 


أنْك الذى فَضدَك الْأوهًا 


- 
ع 


أنْتَ الْكرِيمُ لْمتَكرّمْ الْعَظِيمُ الْمَعَضْل 


ممه 


ف 0 2 
الكبيرٌ المتكير 
2 


١ماسلا‎ 


الك الغلق المهال الديد المتال 


مم 


١ماسلا‎ 
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ألك حدق الونعة اميه العكيم 


أنتَ السَمِجٌ المص؛ الْقَدمٌ اليه 


١ماسلا‎ 


ار قر لم 


إل أَنتَ الأَوَلَ قبل كُلّ أحد وَ الآخد بَعْدَ كل عَدَدِ 


نت الدانى ف عَلوٌهِ وََ العَالى فى دَنَوٌه 


ممه 


١ماسلا‎ 


ممه 


أت ذُو الْمَهَاءِ و لْمَجْدِ وَ الكبرياء 3 لَحَمْدِ 


١ماسلا‎ 


7 2-0 


أنتَ الّذى نت الَْْيَاء مِْ غرِ سن و صَوَوتَ مَا صَوٌرْتَ مِنْ غير كال وَ الَدَعْتَ الْمتَدَعَاتٍ با اذا 


إ 


7 
مم - 


شئ ء تقديرا وَ تسيرا و دَيّدتٌ مَا دونك تَذّبيرا 


وَزِيرٌ وَ لَْ يكن لكك مُشَاهِدٌ َلآ نظي 


عمق فكاذ هذل عا قضيق و شكفت فكان اطيفا ما شكيت 


عَنْ ذَاريِِك وَ عَجَرّتٍِ الْأَّْهَامُ عَنْ كفتك و آ م تذْرك الْأَبَصَارٌ موه يتك 
عَنْ ذاتيتك و عجر مَوْضِعَ 


نكا لذى 9ك تكو معد وذ ولع مكل 37 َكّلْ فدَكونَ مؤجوداً وَ لم يلد تَكونَ مؤلُوداً 


نت الذى لآ ضبد معكة ممعاند كك وال عذل لك ك2 كنز له زد لكك عار ضكذ 


أ 


أَنْتَ الْذى اتتَدَ 


وَ اخترع وََ 


سُنحائَك مِنْ مَلِيككِ مَا متك وَ جَوَادٍ مَا أؤْسَعَكك وَ رَفِيع مَا أَْفمكك ذو الْبَهَاءِ وَ الْمَجدِ وَ الكثْريَاءِ وَ الْحَمْدٍ 


سُتحائَك يَسَطُتٌ بِالْكَيرَاتِ يَدَكَ وَ عُرِفَتٍ الْهدَايهُمِنْ ينك فَمَنِ الْتَمسَكك لِدِينِ 


سُبِحائَك بَاهِرَ الْآيَاتِ فَاطِرَ السَمَاوَاتِ بَارِىَ الَسَمَاتِ 
54 الْحَمْدٌ حَمداً يَدُومُ بِدَوَايِك 

ولك اليد حمداً خَالِداً ينغمتكك 

وَلَك الْحَمْدٌ خنداً يُوَازى كد 

وَ لك الْحَمْدُ حمداً يَزِيدُ عَلَى رضَاك 


وَ لك الْحَمْدُ حفداً مع حَمدٍ كل حَايِدٍ وَ شُكرا يَفْضْرْ عَّهُ شُكرُ كل شَاكر 


حمدأ لا يَنْبَغَْى إلا لك وَ لا يُتَقَوَبُ به إلا إليك 
حَمّدا يُسْتَدَامٌ به الأول وَ يُسْتَدْعَى به دَوَامُ الآخر 
حَمدا يَتَضَاعَف عَلى كور الْأزَمِنَه وَ يَتَرَايَدُ أَضعافا مُتَرَادِفهَ 


عدا انان كوك الْمَجِيدَ وَ يُعَادِل كزسِيِكك الوَفِيعَ 


عهدا ْمل ديك تو و تفرك كل جزاء جزا: 


2 


حَمْداً ظَاهِرَةٌ وَفْقَ لِبَاطِنِهِ وَ بَاطِنهُ وَفقِّ لِصِدْقٍ اليه 


حَمَذَا له يتمذ ك لق مئْلهُ و لا تغرف أذ شوّاك فضله 


درم 
3 


حَمْدا يُعَانَ مَن اجْتَهَدَ فى تَعْدِيدِهِ وَ يود 


حَمْداً يَجْمَعٌ مَا خَلَفَّتَ مِنَ الْحَمْدٍ وَ : 0 
حَْدَا لا ود حَمد أَْرَبُ إِلَى فَؤلك مِنْهُ وَ لآ أَْمَد مِمَنْ يَحْمَدٌك به 

عدا بُوجِبُ يكرَمك الْمَزِيد يوقُورِءِ وَتَصِلَهُ بِمَِيدٍ بَدَ مَزِيدٍ طَؤلا نك 

00 


كي عن ار ل محمد الْمتججب الْمط طم الْمكرّم الْمغَربِ أَمْضَلَ صَلَوَاتِك وَ بَاركك عَلَيِِ نَم بركاتكك و تَرَحَمْ عَلَيْه 
0 شارك 


زاغل على مغفنة آله طذة زانة لآ كن طلة أذكى ينها 

وَ صَلَّ عله صَلاة تاهيه لآ َكونٌُ صَلاة نم مِنّْهَا وَ صَلَّ علي صلا رَاضيه لآ َكونُ صَلاة فقا 

َب صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله صلا ضيه وَ تَِيدٌ على رِضَاه وَصَلَ عله صَلاة تُوْضِيكك و تَرِيدُ عَلَى رِضَاك لَه 
وَصَلَّ عَلَيِهِ صَله لآ تَوْضَى لَه إلا بهاو ل قرو لها غك 

َب صَلَّ علَى مُحَمَدٍ وَ آله صَلَاه جاوزُ رِضْوَائَك و يمْصِلٌ انَصَائّها بقَائِكَ و لا بنْقَدُ كما ل تَنقدُ كلِمائكك 
رَبّ صَلَّ عَلَى مُحَمَدِ وَ آله صَلَاة تََِمُ صَلَوَاتِ مَلانِكيكك و أَنْيَابِك و رُسْلِكٌ وَ أَهْلٍ طَاعِيِكك 


و للشمل علن كد اوات 2 ادك مِنْ جنك و إِنْيدكك و أل إجابد ينك و تَجْتمِعٌ عَلَّى ص لاو كل مَنْ ذَرَأتَ وَ بَرَأتَ مِنْ أَصِْئَافٍ 
5706 


2 


ير 


وت صل عليه و الةضّلاة تخبط يط يكل صلا سَالَِِ وَ سكا نَقَهِ وَ صل عَلَيِهِ وَ عَلَّى آلِهِ صَلاه مَوْضِيَهٌ لك و لِمَنْ دُوتك 
نْشِىٌ مَعَ ذَلِك صَلَوَاتِ تُضَاعِفُ مَعَهَا َلك الصّلَوَاتِ عِنْدَهَا وَ تَريدُهَا عَلَى كرُور الْيّام زِيَادَةٌ فى تَصَاعِيفَ لآ يَعُدّهَا غَيرك 
رَبّ صَل عَلَى أطايب أهل بَئِتِه الَذِينَ اخْتَرتَهُمْ لأم رك وَ جَعَلتَهُمْ حَرَنَهَ علِمك وَ حَفَطَ دينك وَ خُلَفَاَك فى أزضك 


5 


و خجحَجَكد 


عَلَّى عِبَادٍ كك وَ طَهَو َهُمْ مِنَ الرّجْس و الدّنّس تَطهيراً بإرَادَتِك وَ جَعَلتهمُ الْوَلَه ليك وَ المشلك إِلَى جنك 
رَبّ صَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله صَلاه نُجْزِلَ لَهُعْ بهَا مِنْ نيلك وَ كرَامتك 


وتكمل نيه الأشافية عَطايَاك وَ نَوَافِلِكك و 7 وهر عَلَتِهمُ الح مِنْ عَوَائِدِك وَ فَوَائِِ كك 


- 
ا 
اه 


رَبّ صَل عَلَئِهِ وَ عَلَتِهِمْ صَلاه لآ أَمَدَ فى أَوَلِهَا و لآ غَايَه لِأْمَدِهَا وَ لا نهَائهَ ِآخِرِهَا 


اها 
ا 
اها 
0 
0 
0 
اها 
2 
1 
اها 
4 
ا 
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ىا 
3 
7 
ما 
4 
8 
ع 


صَلاهٌ و َه متك زُلْمَى و ككونٌ لكك و لَهُع وَضى و مُنْصِلَه بتطَازرعئٌ أبداً 


َللْهّءَ إنَك أيِدْ بدت دِيتَك فى كلّ أَوَانِ , مَام أَقَمْتَهُ عَلْماً لِعبَادِك وَ مَنَاراً فى بلادك بَعْدَ أنْ وَصَلَتَ عَبْلَهٌ بيلك 


١ 
0 


- 5 ع 
0 2 - 5 5 3 5 ره وَأ 


وَأَمَدتَ ِامْتَنَالٍ أَوَامِرِهِ و الإنَْهَاءِ عِنْدَ فيه 


الْعَرَّوَ اشْدُدْ أَزْرَهُ وَهَوْ عَصْدَهُ وَ رَاعِهِ بيك وَ امه بحفْظِك وَ الْصُرْهُ بملابكبك و امْدّذةُ بدك الأغلب 


و00 شارك و كدو كنا كر فح وك ل وفولتك - صَكَوَائُك اللَّهُمَ عَلَيهِ وآ -وَ أخى به ب ما أمَائَهُ الَالْمُونَ مِنْ معَالِ 


_- ب 


م ا - 


وَ امل به صَدَاءَ الّجَوْرِ عَنْ طَرِيفَتِكك وَ أَبنْ به الضَّرّاء مِنْ سَبِيلكك و أل به النَاكبِينَ عَنْ صِرَاطِك و امْحَقْ به بْكَاه فَضْدِك عِوَجاً 


لِنْ جَاتِبَةَ لأؤلَائكك و انشط يَِدَهُ 


على هذ تكد و هن كنار اكه وإرشهتة 1 قطفمة و سملو كملكا للفائع اليف 

وَفِى رِضَّاهٌ سَاعِينَ وَ إِلَى تُصْرَتِهِ وَ الْمَدَافَعهِ عَنْهُ مُكنة : ينّ وَ لَك وَ إِلَى رَسُْولِك - صَلَوَائْك اللَّهَُ عَلَيهِ وَ آله - بذَلِك مُتَفَرّيينَ 
له وَصَلَ عَلَى أَؤلِيائهم الْمَخترفينَ بمقَابهم الْمَتعِينَ نجهم الْمقْفِينَ آثرَهمْ المستفسكين بغزوتهم الْمتمشكين بولا 

الْموْءَ مين بإمَامَتِهمٌ الْمسَلَمِينَ لمهم الْمَجْتَهِدِينَ فى طَاعَيِهمُ الْمنَظِرِينَ أَيَامَهُمُ 


الْمَادّينَ د عه هم أَغيتهُ الْصلوات المَجَارٌ كاك الزّاكيَات النَّامَياتَ الْعَادِئَاتَ الرَائححات 


وَ سَلم عَلَتِهمْ وَعَلَى أَرْوَاحِهم وَ المع عَلَى النَفوَى أَمْرَهُمْ وَ أضلخ لَهُمْ شْنُوتَهُمْ وَ ثب عَلَيِهِمْ إنك أنْتَ التَوَابُ الرّحِيمُ 


وَ حَيِرُ العَافِرِينَ وَ اجعلنَا مَعَهُمْ فى دار السّلام برَحمتكك يا أَرْحَمَ الرّاحِمِينَ 


2 2 
غ 2 عه 


للَهُمّ وَ وَأَنَا عَنِدٌّك الّذِى أَنْحَفْتَ عَلَيِه قبل خَلِقك لَهُ وَ بَعْدَ حَلقك إِيَاهُ فَجَعَلتَهُ مِمَنْ هَدَْتَهُ لديبك 


- 
له - 


وَ وََفْتَُ لحَفّك وَ عَصَمْتَهُ بيلك و أَدْخَلتهُ فى جزبك و وَأَرْسَّدَْتَهُ لِمُوَالآه أَوْلِبَائك وَ مُعَادَاه أَعْدَائَك 


-_ 


َه فَلَعْ عأ َم وَ رَجَوْئَهُ قل يبرجو وَ نَهَيِتَهُ عَنْ مَعْصِيتِك فََالَصَ أَمْركَ إِلَى نَهيِك لآ مُعَائَدهَ لك وَ لآ اشتكباراً ليك 


5 - 
زر 


بل دَعَاهُ هَوَاةُ إلى مَا زَيَلنَهُ وَإِلَى مَا حَدَرْتَهُ و و أغانة غل ذلك عدر ك0 و عدو 

َأقْدَمَ عليه عَارِقاً بوَعِيدِك رَاِياً لَِفُوكٌ وَابْقَا بتََاوْزِك وَ كان أَحَنّ عِبَادِك مع ما مَتنْتٌ عَلَيه 
وكا كاذ اند كه صاغ | لل اميا كاه خاننا مُخترف بعَظيم م الذُّوبٍ تح َحَمَلتهُوَ جلِيلٍ مِنَ الْحَطَايَا اختر تَرَمْنَة 
مُشتجيراً بصَفْحِك لآئذاً رمك مُوقاً قنا أنه لا يُجرْنى مِنْكك مُجِيد وَ لآ يِمَْعنى نك مَانِعٌ 


0 تو غم 
فد عَلىٌّ بمَا تود به 


عَلَى من اقْتَرَفَ مِنْ تَعَمّدِك وَ جد عَلّىَ بِمَا تَجودٌ به عَلَى مَنْ ألْمَى بِيدِهِ إلييك مِنْ عَفُوك 


000 


و وَّ اهدّنْ عَلَتَ بمَا لآ يتََاظَمك أَنْ تَمْنّ به عَلَى مَنْ أُمَلَك مِنْ عَفْرَانِكك 


وَ اجعل لِى فِى هَذًَا اليم نَصِيبا أنَالَ به حَطَاً مِنْ رضوَانك و لآ تَرُدّنِى صِفْراً مِمَا يَنْقَِبُ به الْمُتعبَدُونَ لك مِنْ عِبَادِ ك 


2 7 ب 
2 كل ع 5 قوم 


وَإِنّى وَ إِنْ لَه أقَدّمْ ما قَدَّمُوهُ مِنَ الصَّالِحَاتٍ قَمَد قَدَمْتُ تَؤْجيدَك و تَف الْأضْدَادٍ وَ الْأنْدَادِ وَ الأْبَاِ عَنكه 


و أنشكة هل الأنوات الت أعذت أن تزكى عنها و نونك التكد يا لا عدت أخد متكة: إلا التق امه 
2 أقفث ذلكه بالاثائه إلدكه ك و التدَّللٍ وَ الإستكائه لَك وَ حشن الطَنّ يكت 


وَ سأك مهأل الْحقِير الذَِّيلٍ البائيس الْمَقِيرِ الْحائِقٍ الْمُستَجيرِ وَ مم لكت قيقة ولمعا كر و تاودا 


لآ مُستطِيلا بتكثر الْمتَكبْرِينَ و لآ متعَالِياًبدَاله الْمطِيعِينَ وَ لآ مُشْتَطيلا بشَفَاعَهِ الشَّافِعِينَ 


تن - 
أن 6 8 


ايع أفل الأكليي و اذل الأَدلين مكل لدو 


وََ 
يا مَنْ لَمْ يَُاجل الْمُسِيئِينَ وَ لا يَنْدَهُ الْمُرَفِينَ ان تقل يفا 


- 


آنا الْميِى ع الْمُعتَرِفُ الْحَاطِيٌ الْعَائْرُ 


عه 


انا الى لَمْ يَوْعَثِ سَطوَتك وَ لَمْ يَحَفْ بأ يَأْسَكك 
انا الْجَانَى عَلى نفسه 
أنا الْمَوْتَهَنٌ يَلئته 


أن القَِيلٌ الحا 


عه 


نا الطويل الْعنَا 
بحَقَّ من اْتَبِتَ مِنْ حَلْقَك وَ بِمن اصْطَفَيتهُ َفيك بحي 7 


5 


و ِحَقَ مَنْ وَصَلْتَ طَاعَتَهُ بطاعتك و مَنْ جَعَلْت مَعْصِيَِه ممصت 


5 


ل لاه بمُوَالاَك و ع لطكة فعادانة بمٌعَادَ اتكك 


00 وح ل ل سرد اندع قد ون ا 0000 
بمَا تَتَعْمَدَ به مَنْ جَأرَ إِليِك مُتَنَصَلا وَ عَادْ باستغفاركك تائبا 


وَعَوَلق نا قولى به أل طاعتك و الؤّلقى لدذيك والمكائه مركت 


وَ تَوَحَدْنَى بِمَا تَتَوَحَدٌ بهِ مَنْ وَفَى بعَهك و أَنْعَبَ نَفسَهُ فى ذاتك و أَجْهَدَهَا فى مَوْضاتِك 
و لا يُوَاخذْنَى بتَفْرِيطِى فى جَْبك و تَعَذَى طَؤْرى فِى حُدُودِك و مُجَاوَرَهِ أخكايك 


ع 8 


وَتبَنى من رَفْدَهِالَْافِينَ و سه مرف و تمه الْمَخذولِينَ 
1 عَم إِلَى ما ا.: تَعْمَلْتَ به الْقَانتِينَ وَ اسْتَغْبَدتٌ به الْمَُعَبدِينَ وَ اسْتَنْقَذْتَ نه المكهار قن 


- 
ع 


و عذق ينا امدق 0512 و يفول فى وا عط مكو يسدق كك أخاول اذيك 
وَسَهُلْ لِى مَشلك الْحَيِرَاتٍِ إِلَيِك وَ الْمسَابقَة إِلَيهَا مِنْ حَيِثٌ أَمَوتَ وَ الْمَشَّاحَهَ فيها عَلَى مَا أَرَدْتَ 
وَ لآ تََفْنِى فيمن تَمحَقٌ مِنّ الْمَمتَحِفينَ با أَوْعَدتَ 

وَ لآ مفْلكُنى مع مَنْ تفلك مِنّ الْمْتَعَوَضِينَ لِمَفْيِكك 


- 


ولا م تون فقن دون الفتخرفين غ12 شتلك 


أ 


وَ نجَنِى مِنْ غَمَرَاتٍ الِْدنهِ وَ حَلْضْنِى مِنْ لَهَوَاتِ الْبلوَى و جونى مِنْ أَخذٍ الإملاء 
كل عق وق هلد للق رعق ولي وانقظه هلين 

ولاه ُعْرضُ عَنى إِعْرَاضٌ مَنْ لآ يَوضَى عَنْهُ بعد عَضَّبكك 

وَلا مُؤيسنى مِنَ امل فيكك فَيغِْت عَلَيَ الوط مِنْ رَخميك 


له 


0 بِمَا لآ طاقة إلى + به فَتَهَظيٍ يها مستي غيل يصكه 


عم 


وَلا ُوِسِلَنِى مِنْ يدك إِرْسَالَ مَنْ لآ خَيرَ فيه وَ لآ حاجة بكك إِلَيه لآ إِنَابَهَ لَه 


1 


وَلآ نَّم بى رَمْيَ مَنْ سَقَط مِنْ عَئِن رِعَابتِك و مَن اشْتَمَلَ عَلَهالْحزْى مِنْ عند 


بل خُذ بِيَدِى مِنْ سَعَطَهِ المُتَرَدينَ وَ وَهْلَهِ المُتَعَسَّفِينَ وَ زَّلَهِ الْمَغْرُورِينَ 


وَوَرْطَهِ الْمَالِكِينَ 


ِ ِ ب 7 
د عاة #إ|اضاهء > ار كاه 2 00000 تين ل لجر ان ل اا ات لمر ل الم 2 و و جرد م 6 9 2م ل كه 
وَ عَافِنِى مما ابْتَلئِتَ بِهِ طبقاتٍ عَبِيدِك و إِمَائِكك و بَلعْنِى مَبَالِعْ مَنْ عنِيتَ به وَ أَنْعَمتٌ عَليِهِ وَ رَضْيتٌ عَنْهُ فأعشتّة حميدا و تَوَفئِتَه 


سَعِيدا 


وَ طَوّفنِى طَوْقَ الإ فلاع عَمَا يُخبط الْحسَنَاتٍ وَ يَذْهَبٌ بِالْبرَكاتِ 


وَأَثْ شر قَلَِ الإزْدِجَارَ عَنْ قَبَائح السَيكَاتِ وَ فَوَاضِح ح الْحَوْبَاتِ 
وَ لآ تَمْعَلنِى بمَا لآ أذركة إلا بك عَمًا لا يُْضِيك عَنّى غَير 


وَانُِْ مِنْ قَلِى حبٌ دُنْهَا دَيِِ تَنْهَى عَمَا عِنْدَكك وَ تَصْدَّ عَن اْبَاء لْوَسِله يك و تُذْهِلٌ عَن التََرّبِ مِنْك 
وَ زَيْنْ لِى التَمَوّدَ بمْتَاجاتكك باللئل وَ ان 
ا 


وَ َتِ لِى النهيرَ مِنْ دنَس الْعِضْيَانٍِ وَ أَذْهِث عَنّى دَرَنَ الْحَطَايَا وَ 0000 


َ رَدُنَى رَاءَ مُعَاقَاتَك و جََلنِى سَوَابمَ يتما نك و طاهد لتاق قصلكة: 3 ملؤلكة 
وَ أيدْنَى بتؤفيقك و تَسْدِيدك وَ أعِنّى عَلَى صَالِح اله وَ مضي ن الْقَوْلِ وَ مُسْمَحْسَنٍ الْعَمَلٍ 


وَ لآ تَكلنى إِلَى حَوْلِى وَ فُوّتى دُونَ حؤلك و قُوٌ فُوَتَك 


1 


ع هم 2 


ولا نُخزِنى يَوْمَ تتعمِى للقَائِكك وَّ لا تفضخنى ب بَئْنَ يَذى لبايك ولا تسق 5 كك 5لا دهت فق فك 
ل لدعي قا خْوَالٍ السَهْو عِنْدَ عَفَلَاتِ الْجَاهِلِينَ آلآبكك ك وَ أَوْزْغْنى 
وَ اجْعَلُ رَغْبتَى إِلَيِك فَوْقَ رَغْبَهِ الرَاغِبِينَ 0 نْ و حشدى إيَاك قَوْقَ حَمدٍ الْحَامِدِينَ 


- 
ع 


قَإنّى لك مُسَلَمْ غلم أَنَّ اليه لك و أنَك أوْلَى بِالْقَضْل و أَغْوةٌ بالْإِحْسَانٍ وَ أَهْلٌ النَقُوَى وَ أَهْل الْمَغْفْرَه 


ألكك ,انتقو أذلى بتكت أن افق و اكه ان تقر فرت 


- 
عه ل 
فأمح: ر)بئء 70 1 م 
ححستي ه 
0ه 2 0 - ٠.‏ 
م 


-_ 


بِيْنَ يَذَيْهِ وَ عَنْ يمينه 


وَ ذَللنِى بين وَدَبْك و أَعِرَّنِى عِنْدَ خَلقك وَ ص مْنى إِذَا حَلُوتٌ بك وَ ارقَغنى بَيِنَ عدا دك و أَعْننى عَمَنْ هُوَ غَنِقُ عَنّى وَ زذْنَى 
ليك فاق وَ فَفْرا 
و فذقي ون تهاتو ا اغدايوو وذ وق الوه الذَّلَّ وَالْعنَاءِ 


أنَا 


عو 
نَانه 


كمدنى بها الت على بها يعمد ب لَاِرُ على اكش لَؤلا مهو الخد على الجبريزه لول 


5 


رَدْتَ بقؤم فتن تند أذ سُوءاً قَنجنِى مِنْهَا لوَاذاً بك و إِذْ لَمْ تٍ: تقِمْنِى مَقَامَ قضيححه فِى دُنْياك فَلا تُقَمْنى مِثلَهُ فى آخرتك 


م١‏ 
اها 


- 


90 شْمَعْ لى أ وَاثْل مد متنك بأو اخرمًا وَ قَدِيمَ فَوَائِدِك بِحَوَادِتِهَا وَ لا تَمَدّذ لى مَذَا َه 9 َقْسُو مَعَهُ قلبى 
ل خد 0 و لَهَا قَدْرى وَ لآ تَقِيِصَه يُجَهَلٌ م يق الج امكاتق 


و كك 
وَ اعْمر لَيلِى بِِيقَاظِى فيه لعبادتك و تَقَوّدى بالَهَبدِ كك و تَجوُدِى يشكونى إِلَيِكى 
وَ إِنْرَالٍ حَوَائجى بكك و مُنازَلتَى ياك فى فكاك رَكَبتى مِنْ ارك و إِجَارَتَى مما فيه أَهْلَهَا مِنْ عَذَّابك 


وَلا نَدَرْنِى فى طَغَْانِى عَامِهاً وَّلآ فى عَمْرَتَى سَاهِياً حَتَّى جين و لآ تَجْعَلنى عِطَهُ لِمَن انع وَ لآ تكالا لِمَن اغتبر وَ لا فِْنهُ لِمَنْ نَظَرَ 


بى فِيمَنْ تَفكرٌ به وَ لآ تَستدِل بى غَيِرى و لآ كيز 


2 
3 
م 
أوا 


وَ لآ تحِذى هُرُوا لحَلْقِك وَ لآ سْحْربَا لَك و لآ تبعا إلا ِمْضَاتك و لآ متها إلا ليام لكك 

وَ أَوْجِدْنى بَزدَ عَفْوِك وَ حَلاوة رَحْمَتِك وَ رَوْحِك و رَبْحَانِك و جَنَّهِ نيك 

َ أَِفيِى طَعم اْقَرَاع لِمَا تحت حب بِسَعَه مِنْ سَعَتِكك وَ الاجْتَهَادٍ فِيما يُزْلِفُ لَدَبْك و عِنْدَكٌ و أَنْحِفْنِى بِعٌحْفَهِ مِنْ تُحَفَاتِك 
َ جل تجارَتى رَابِحهَ وَ كوّتِى غَِرَ حَاسِرَهِ وَ أَحفْنِى مَقَامَك و شَوَفنِى لِقَاءَك 


3-4 


وَ نب عَلََ تَؤْبَهُ نُضوحاً لا بق مَعهَا ذنُوباً صَغِيرةٌ وَ لآ كبِيرةٌ وَ لآ تَذَّرْ مَعَهَا عَلانيَُ وَ لآ سَرِ 


0 


وَ انزع الْغْل مِنْ صَدْرِى لِلْمُؤْمِنِينَ وَ اغطف بِقَلبِى عَلَى الْحَاشِعِينَ وَ كن لِى كما تَكونٌ لِلصَّالِحِينَ 
حلْية الْمَِينَ وَ ال لِى لِسَانَ صِدْقٍِ فى الَْارِينَ وَ ذِكراً نَمِياً فى الْآخرِينَ وَ وَافِ بِى عَرْصَه وين 
وَ تَمُعْ سُبُوغ متك عَلَىَ وَ ظَاهِرْ كَرَامَاتِهَا لَدَىٌ املأ مِنْ قَوَائِدِك يَدَىٌ وَ سُقْ كَرَائِمَ مَوَاهِبِك إِلَى 


وَ جاو بى الْأطِْينَ مِنْ أَؤليائك فى الْجنَانٍ الى زم كه اأضنانك و عللى عرق سلك فى العقافات الفعده حافك 


مه مه ساس شاه سمس 


2 


وَ اجْعَل لِى عِنْدَك مَقِيلا آوى إِلَيهِ مُطمَئا وَ مَكَابَه أَتَوْهَا وَأ كَُ عَهناً وَ لا تُقَاِسْنِى بعَظِيمَاتٍ الْجَرَائرٍ 
وَ أَجِْلٌ لى قِسَمَ الْمَوَاهِبٍ مِنْ نَوَالِك و وَفْرْ عَلَىَ حطوظ الْإحْسَانٍ مِنْ إِفْضَالك 
وَ امل قَْى وَائْقَاًبمَا عِنْدَكَ و هَمّى مُسْتَفْرَغاً لِمَا هُوَ لك وَ اسْتَغْيلنى با تَستَغِلٌ به حَالِصتَك 


لأسو فلس عن دهز له الشفوال كلاعتكق .و الشمة ل الى نو العفافق وتالتقة و التعاناة ف المكة واالققة از الطما سداد 
و+اسراب فتن ع مول ِ و اجمع. بن الع وي و و و و و 04 


وَ لآ مُخبط عَسَنَاتِى بمَا يَشُوبُهَا مِنْ مَعْصِيتك و لآ خَلَوَاتَى بِمَا يَعْرض لِى مِنْ تَرَغَاتِ فتْتِكك 
وَ صنْ وَجهِى عَن العا ب إِلَى أحدٍ مِنّ الْعَالّمِينَ وَ ذُينَى عَن الْتِمَاسِ ما عِنْدَ الْفَاسِقينَ 


ل 


َلآ تَجْعلنِى لِلطَالِمِينَ طَهيراوَ لآ لَهُغ عَلَى مَخو كِتَابِك يدا وَ نَصِيراً وَ حطَنِى مِنْ لا غلم حا 

َ الخ لى وات تَؤتبكك وَ رَحْمَيكك و رَأَفِكك و رذقِكك الْوَابع إن لَك مِنّ الوَاغبِينَ وَأ مغ لِى إِنْعَامَك إن > كيه التتحيية 
وَ اَل بَاقّى حمر فِى الج وَ الُْمرَِ اا وَججهك يا رَبٌ الْعَالّمِينَ 

وَصَلَّى الله عَلّى مُحَمدِ وَ آله الطَيِبينَ الطَاِرِينَ وَ السَلامُ عَلَيهِ وَ عليه أَبدَ الآبدين 
قرجمه 

نيايش جهل و هفتم 


حمد خداوندى را كه يرورد كار جهانيان أسس. 


بار خداياء حمد باد تو راءاى يديد آورنده آسمان ها و زمين» اى صاحب جلالت و عظمت. اى مهتر مهتران» اى معبود هر 


معبود. 


اى آفريننده هر موجودء اى خداوندى كه جون همككان از ميان بروند تو باقى هستى» خدايى كه هيج جيز همانندش نيست و 


هيج جيز از حيطه علم او بيرون نيست و او بر هر جيز احاطه دارد و هر جيز را نكنّهبان است. 
بار خداياء تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست: خداوند يكتاى تنهاى بى همانند و يكانه. 


تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوند كريم و بخشنده ودر كرم و بخشندكى به حد نهايت» خداوند 
عظيم و در عظمت بى مانند» كبير و صاحب كبريا. 


تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوند متعال و در نهايت تعالى و سخت انتقام كيرنده. 


تويى آن خداى يكتاء 


كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوند بخشاينده مهربان داناى حكيم. 

تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوند شتواف تاق بى اغان اق ! كاه: 

تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوند كريم در كرم از همه افزون بر دوام و هميشه جاويدان. 
تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوندى كه بيش از همه بوده و يس از همه خواهد بود. 


تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوندى كه در عين اعتلا بر همه» نزديكك است و در عين نزديكى 


متعالى. 
تويى آن خداى يكتاء كه هيج خدايى جز تو نيست:خداوند شكوهمند بزركك بزركوار و شايان ستايش. 


توبى خداوندى كه هر جه آفريده اى نه از هيج اصل و مايه آفريده اى» و هر جه را نقش بسته اى بى هيج نمونه اى نقش بسته 


اى» و هر جه يديد آورده اى بى هيج تقليدى يديد آورده اى. 


توبى كه هر جه به عرصه وجود آورده اى به ميزان معين آورده اى و هر جيز آماده كرده اى و كارهاى عالم نيكك سامان داده 


اى. 

تويى كه در آفرينش شريكى ياريت نكرده و در كارها به وزيريت نياز نيفتاده ودر كار تو را شاهد و ناظرى نبوده است. 
تويى كه جون اراده كنى حتمى است وهر جه تقدير كنى بر مقتضاى عدل است و هر جه حكم كنى از روى انصاف است. 
تويى كه در مكان نكنجى و سلطه كس با سلطه تو بر نيايد» نه برهانت ناتوان كند و نه از كفتن وامانى. 


تويى كه هر جيز را شمار كرده اى و براى هر جيز مدت و زمانى معين قرار داده اى و هر جيز را به 


مقدار معلوم يديد آورده اى. 

تويى كه اوهام از درك ذات تو درمانند و افهام از جكونكى تو عاجز آيند و ديدكان جاى تو در نيابند. 

تويى كه به حدى محدود نيستى و به صورتى تجسم نيافته اى و فرزندى نياورده اى كه خود از ديككرى زاده شده باشى. 

تويى كه تو را ضدى نيست كه به دشمنيت بر خيزد و همتايى نيست تا بر تو ييشى جويد وهمانندى نه كه با تو دم برابرى زند. 
تويى كه آفرينش آغاز كردى و موجودات بيافريدى و احداث كردى و ابداع كردى و هر جه ساختى نيكو ساختى. 


بار خداياء منزهى تو. شكفتا جه بزركك است شأن و منزلت توء جه بلند است مكانت و مقام تو و جه نيكو حق و باطل از 
يكدركز جدا سلعدائ. 


منزهى توء اى خداوند مهربانء جه فراوان است مهربانى توء اى خداوند رءوف»ء جه عظيم است رَأقت تو اى خداوند حكيمء 
جه شكفت است دانايى تو. 


منزهى تو اى يادشاه.» جه سيار است قدرت تو اى بخشنده. جه بى اندازه است توانكرئ تو اى رفيع يايه» جه والالاست رفعت 
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تو. تويى دارنده شكوهمندىء تويى دارنده بز ركوارى» تويى در خور سياس و ستايش. 


منزهى توء اى خداوندى كه دستت به نيكيها كشاده است. اكر هدايتى هستء از جانب توست. هر كس از متاع اين جهانى يا 


ثواب آن - جهانى جيزى از تو خواهدء. بيابد. 


منزهى توء اى خداوندى كه هر جه در عرصه يهناور علم تو جاى دارد در برابرت خاضع است و هر جه فرود عرش توست در 


برابر عظمتت خاشع است و همه آفريدكانت در برابرت سر تسليم فرو دارند. 


مبرهى 


توء نه به حواس ما در آيى»ء نه به دست يسودن و لمس احساس شوى. نه كس بر تو مكرى تواند كرد. نه كس از تو جيزى 
تون قواكد: داشتو اكه كشن كواتة باتو واه خلا يويد نا باكوتمتارعة كلد نا بر هو ععيره كردد :نايا توحة ال كتد .يا تفرفيلات نا 


بر تو كيدى انديشد. 

منزهى تو اى خداوند» راه تو راهى هموار است و فرمان تو طريق نيكبختى است. تو زنده اى و همه را به تو نياز است. 
منزهى تو اى خداوند» سخنت همه حكمت است و تقديرت حتم. جون اراده كنى» به اجرا در آيد. 
منزهى تو اى خداوند» كس نيست كه مشيت تو را باز كرداند و كلمات تو د كركونى نيذيرد. 

منزهى تواى خداوند» آثار قدرتت آشكار است. آفريننده آسمان هايى و خالق جانهايى. 

حمد باد تو راء حمدى كه به دوام تو بر دوام ماند. 

حمد باد تو راء» حمدى كه تا نعمتت جاودانه است جاودانه ماند. 

حمد باد توراء حمدى در برابر احسانت» 

حمدى كه به خشنوديت بيفزايد. 

حمد باد تو راء با هر حمد كوى ديكرء و شكر باد توراء شكرى كه شكر كزاران از اداى آن بازمانند. 
حمد باد تو راء حمدى كه تنها تو را سزد و بدان جز به تو تقرب نتوان جست. 

حمدى كه دوام نعمت بيشين را سبب شود و نعمتهاى تازه را دوام بخشد. 

حمدى كه با كذشت روزكاران مضاعف كردد و همواره ويى در بى روى در فزونى نهد. 


جمناع. كدافر شتكات كشا كر از شمان اذاهو هانناواير انع فرش كان كدر 


لوح محفوظ ثبت كرده اند فزونى كيرد. 

حمدى كه همتراز عرش مجيد تو بود و با كرسى رفيع تو همسنكك باشد. 

حمدى كه ثوابش در نزد تو به كمال باشد و جزاى آنء هر جزاى ديكر را مستغرق خود سازد. 
حمدى كه آشكارش عين نهانش بود و نهانش با صدق نيت همراه. 

حمدى كه هيج مخلوقى همانند آن تو را نستوده باشد و كس جز تو ارج آن نشناسد. 


حمدى كه هر جهد شماركرانش را نياز به يارى افتد و هر كس آهنكك آن كند كه حق اداى آن به جاى آردء به تأييد تواش 


حاجت باشد. 

حمدى كه هر حمد ديكر را كه آفريده اى در خود كرد آورد وهر حمدى را كه زين يس بيافرينى در رشته انتظام كشد. 
حمدى كه هيج حمدى به سخن تو نزديكك تراز او نباشد و از سراينده آن» حمد كوينده ترى نبود. 

حمدى كه به ياس كرم تو بر نعمتها بيفزايد و تو به ياس احسانت بى در بى بر آن بيفزايى. 

حمدى كه شايان عظمت ذات تو باشد و با عزت و جلال تو برابر شود. 


اى يرورد كار من» تحيت و درود بفرست بر محمد و خاندان محمدء آن ييامير بركزيده يسنديده كرامى مقرب دركّاهت» 
برترين تحيات و درودهاى خود راء واو را بركت ده سرشارترين بركات خود». ورحمت خود براو فرست ممتع ترين 
رحمتهايت را. 


اى يرورد كار من» تحيت و درود بفرست بر محمد و خاندان او» تحيت و درودى ياكك كه هيج تحيت و درودى ياكك تر از آن 


نباشد» 


تحيت و درودى فزاينده كه هيج تحيت و درودى فزاينده تراز آن نبود» تحيت و 


درودى خشنود كننده كه برتراز آن تحيت و درودى صورت نبندد. 


اق يرود كار من 'تحيث. و درو بفرست بر محمد وخاتدان اق تحيت و ذرودى كه خشتودش كرواند وير خشتود كن يبفزايد» 
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تحيت و درودى كه تو را خشنود كُرداند و خشنوديت از او فزونى كيرد. 

تحيت و درودى آن جنان كه جز آن را بر او نيسندى و جز او را شايان آن ندانى. 


اى يرورد كار من» تحيت و درود بفرست بر محمد و خاندان او» تحيت و درودى كه از غايت رضاى تو فراتر رود و به بقاى تو 


باقى ماند و آن سان كه كلمات تو را يايانى نيست يايان نيذيرد. 


اى يرورد كار من» تحيت و درود بفرست بر محمد و خاندان او» تحيتى كه تحيات ملائكه تو را و ييامبران تو و رسولان توراو 
اهل طاعت تو را در يكك رشته كرد آورد 


ودرودهاى بند كان تو رااز جن وانس و آنان كه دعوت تو را اجابت كرده اند» در بر كيرد و تحيت و درود همه اصناف 


آفريد كانت را در خود كرد آورد. 
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اى يرورد كار من» تحيت و درود بفرست بر او و خاندانش» تحيت و درودى كه برهر درود و تحيتى كه زين بيش بوده يا ازين 
يس خواهد بود احاطه يابد. و بر او و خاندانش تحيت و درود بفرستء تحيت و درودى كه در نزد تووو در نزد غير تو يسنديده 
ايد 
و با آنء تحيات و درودهايى بيافرينى كه آنجه ييش از اين درود و تحيت فرستاده ايم مضاعف كردد و با ككذشت روزكاران 


بر آن بيفزايى و بيفزايى تا 


آتجا كه كبن عدن ون نينا باحصا تواتك كرف 


اى يرورد كار منء بر اهل بيت طيبين او كه آنان را براى قيام به امر خود بركزيده اى و خازنان علم خود و حافظان دين خود و 


خلفاى خود بر روى زمين 


و حجتهاى خود بر بندكان قرار داده اى و آنان را به خواست خود ازهر ناياكك ياكك كردانيده اى و طريق رسيدن به مقام قرب 


خود ووصول به بهشت ساخته اى» تحيت و درود بفرست. 


اق يروزد كار مقء بز مكمد خاندان اوتحيت و دزوة يفرست كحيت و ذزودى كه ندان يخشكن و العافت راد حق انان 


فراوان كردانى 
و هر كونه عطاياى خود به ايشان به كمال رسانى و عوايد و فوايد فراوان نصيبشان سازى. 
اى يرورد كار من بر محمد و خاندان او تحيت و درودى بفرست كه نه آغازش را حدى باشدء نه مدتش را يايانى و نهايتى. 
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اى يرود كار من, تحيت و درود بفرست برايشانء» تحيت و درودى همسنكك عرش عظيم خود وهر جه در فرود عرش جاى 


دارد» لبالب آسمان ها و هر جه فراتر از آنهاست و به شمار زمينها وهر جه در زير آنهاست وهر جه بين آنهاست. 
تحيت و درودى كه تقرب تو را در يى داشته باشد و تو را وايشان را خشنود كرداند. همواره و همانند اين ها تا ابد. 


بار خداياء در هر زمان دين خويش به امامى يارى بخشيده اى كه او را بر ياى داشته اى تا علم راهنماى بندكانت شود و در 


بلاد توجراغ فروزان هدايت كردد و رشته ييمان او به رشته بيمان خود بيوسته اى 


واو 


را وسيله خشنودى خود ساخته اى و اطاعت او فريضه كردانيده اى و مردم را از سركشى در برابر او بر حذر داشته اى و فرمان 


داده اى كه به هر جه امر مى كند اطاعت كنند و از هر جه نهى مى كند باز ايستند 


واكسن :نزاو يقن كرة و كشن از او زان تماتدو اق تكهدان كناتى اسنت كه بدو يتاه م 'برتد و كيف اماق مؤمنان انكو 
حلقه اعتصام ايشان است وجلال و جلوه جهانيان است. 


بار خداياء به ولى خود الهام نماى كه شكر نعمتى را كه به او ارزانى داشته اى به جاى آرد و ما را نيز الهام ده كه شكر نعمت 


هدايت او به جاى آريم واو را از جانب خود سلطه و توانايى ده و به آسانى زه مروقف بان كفا 


و به نيرومندترين اركان قدرت خود يارى اش فرماى و يشتش محكم و بازوانش توانا كردان و زير نظر مراقبت خويش قرار ده 
ودر سايه حفظ خود حفظش نماى و به ملائكه خود يارى اش ده و به لشكر بيروزمند خود مددش رسان. 


اى خداوندء كتاب خود. حدود و شرايع خود و سنتهاى يبامبر خود را - صلواتك اللهم عليه و آله - بدو بر ياى دار و هر جه را 


ظالمان از معالم دينت ميرانيده اند بدو زنده دار 


و بدو زنكك ستم ستمكاران از آيين خويش بزداى و بدو دشواريها از راه خود دور كردان و به نيروى او كسانى را كه از راه تو 


منحرف شده اند از ميان بردار و آن كسان را كه صراط مستقيم تو را راه كج جلوه مى دهند نابود نماى. 


اى خداوند» 


ولى و امام خود را براى دوستانت قلبى مهربان و نرم عطا كن و دست قدرت او بر دشمنانت كشوده كردان و رأفت و رحمت و 


عطوفت و محبتش را نصيب ما كردان و ما را از نيوشند كان و فرمانبرداران امر او قرار ده 


و جنان كن كه در راه رضاى او سعى كنيم و يارى اش نماييم و مدافع او در برابر دشمنش باشيم و اين سبب تقرب ما به تو و 
رسول تو - صلواتكك عليه و آله - كردد. 


بار خداياء تحيت و درود بفرست دوستان ايشان را:آن اعتراف كنند كان به مقام و منزلت انشان» ١ن‏ يوق كنند كان راه ابشان» 


آن ياى نهند كان به جاى ياى ايشان» آن جنك زنند كان به رشته آيين ايشان» آن تمسكك جويان به دوستى ايشان» 
آن يذيرند كان ييشوايى ايشان» آن تسليم شوند كان به فرمان ايشان» آن كوشند كان در طاعت ايشان» آن منتظران دولت ايشان 
وآن جشم به راهان ظهور ايشان. تحيت و درودى مباركك ياكيزه فزاينده» در هر بامداد و هر شبانكاه. 


توء توبه يذيرنده و مهربانى» 
تو بهترين آمرزندكانى. ما را به رحمت خود با آنان در دار السلام بهشت جاى ده. اى مهربان ترين مهربانان. 


بار خداياء امروز روز عرفه است. روزى است كه آن را شريف و كرامى داشته اى و تعظيم و تجليل كرده اى. در اين روز 
رحمت خود يراكنده اى و بر مردمان به عفو خود منت نهاده اى و عطاى خود در حق ايشان افزوده اى و بر بند كانت تفضل 


فرموده اى. 


اى خداوند» 


من آن بنده توأم كه هم بيش از آفريدن اوء او را از نعمت خود بر خوردار ساختى و هم يس از آن. او را در زمره كسانى 


آورده اى كه آنان را به دين خود راه نموده اى 


و به كزاردن حق خويش توفيق داده اى و اكنون جنكك در ريسمان استوار دوستى تو زده و تواش در حزب خود داخل كرده 


اى و راهش نموده اى كه با دوستانت دوستى ورزد وو با دشمنانت دشمنى كند. 


سبس فرمانش دادى و او فرمان نبرد» منعش كردى و به منع تو وقعى ننهاد» از معصيت خود نهيش كردى فرمان تو خلاف كرد 
وامرتكه همان اغمالى شد كاز آن تهيكن كزده:يوذئ اما نه از روق عناد و كرذ نكشى) 


بلكه هواى نفسش او رابه اعمالى فرا خواند كه تو از آن دورش خواسته بودى واز آتش ترسانده بودى. دشمن تو و دشمن او 
- شيطان - بفريفتش 


انقّسان كه تو دوع ' او كرد ه يودئ اذ شرك بنذ كائك تر اواازثر بوؤد كد جتان تكتد: كد كرد هيوه 


اى خداوندء اين منم كه در برابر تو ايستاده ام» خوار و ذليل و خاضع و خاشع و خائف و معترف به كناهان بزركى كه بارش را 
بر دوش مى كشم و خطاهاى عظيمى كه مرتكب شده ام. 


در سايه عفو تو خزيده ام و به جوار رحمت تو يناه جسته ام و به يقين مى دانم كه كسى مرا از تو زنهار نخواهد داد و كس مرا 


از كيفر تو 


در امان نخواهد داشت. 


بار خداياء اكنون كه به دركاهت روى نهاده ام, تو نيز آن يرده كه بر كنهكاران مى كشى بر من نيز بكش و بر من ببخشاى آن 


حشايقن غود را كد ارزانى مى دارى كه خود را تسليم تو مى كند. 


يمن اخساق كن اسان كهادن عق كسئ كة اوزوق امروكن تو ذارده كه انحمان كو هن علد ست ركة رود دن نظرت ننه حير 


بار خداياء براى من در اين روز نصيبى قرار ده كه از آن به خشنودى تو رسم و مرا از ثوابى كه يرستندكانت از آن بهره ور مى 
شنك #ويداست باز مكرذان) 


كه هر جند نتوانسته ام از اعمال نيكك جيزى تقديم دارم؛ آن سان كه ديككران تقديم داشته اند» ولى توحيد تو و نفى اضداد و 


امثال از تو را تقديم داشته ام 


وازدرهايى به نزد تو آمده ام كه تو خود فرموده اى كه از آن درها به سوى تو آيند و به دركاه تو به جيزى تقرب جسته ام 


كه تا به آن تقرب نجويندء به تو تقرب نتوانند يافت. 
آنكاه از بى آن تقرب به دركاه تو توبه كرده ام» در عين خوارى و فروتنى و حسن ظن به تو 
و اعتماد به رحمت توء و اميد به تو را كه اميدواران از آن نوميد نمى شوند شفيع خود كردانيده ام. 


اى خداوند» دست سؤال بيش تو دراز كرده ام» همانند موجود حقير ذليل بينواى فقير ترسانىء» زنهار خواه. همراه با ترس و 


تضرع و يناه آوردن به تو و التجا به ذيل جلال توء 


نه از سر كرد نكشى و جون متكبران به تكبرء نه از روى اعتلا آن سان كه 


عبادت كننده را دلير سازد و نه از روى اتكا به شفاعت شافعان. 
اى خداوند» من كمترين كمترانم و خوارترين خوارترانم» همانند ذره اى يا حتى كمتر از آن. 


واينكك اى خداوندى كه در كيفر بدكاران شتاب نمى كنى و فرو رفتكان در ناز و نعمت را مهلت مى دهى و كنهكاران را به 
انعام خود عفو مى كنى و به فضل خويش از خطاكاران مهلت باز نمى كيرى» 


من بدكارى هستم معترف و خطاكارى هستم لغزيده و به سر در آمله. 

دليرانه در برابر تو مرتكب كناه شده 

و به عمد معصيت تو كرده ام. 

من همانم كه اعمال نايسند خود را از بندكان تو مستور داشته و در نزد تو آشكار ساخته ام. 
من همانم كه از بند كانت ترسان بوده ولى خود را از تو در امان ديده ام. 

من همانم كه از سطوت تو بيمناكك نشده ام و از خشم تو ترسى به دل راه نداده ام. 

من بر خود جنايت كرده ام 

من كروكَان بلاى خويشتنم» 

من از شرم و حيا بهره اى جندان نبرده ام 

ومن كرفتار رنجى ديرينه ام. 


بار خداياء تو را سوكند مى دهم به آن كه از ميان خلق او را بركزيده اىء به آن كه او را براى خود يسنديده اىء به آن كه از 


ميان آفريد كانت او را اختيار كرده اى» به آن كه او را براى خود بركزيده اى» 
به آن كه طاعت او را به طاعت خود بيوسته اى و معصيت او را معصيت خود دانسته اى 
ودوستى اش به دوستى خود قرين ساخته اى و دشمنى اش را دشمنى خود شمرده اى» 


دراين روز مرا جونان كسانى كه از كناه بيزارى جسته اند و به تو يناه آورده اند و توبه كرده و به 


بار خداياء از هر جه يرستند كان و مقربان خود را نصيب مى دهىء مرا نيز نصيب ده. 


مرا خاص خود كردان» بدان كونه كه وفا كنند كان به عهد خود را و آنان را كه در عبادت تو خويشتن به رنج افكنده ودر 


خشنودى تو كوشيده اندء خاص خود مى كردانى. 
مرا به سبب قصور در بندكى ات يا تجاوز از حد خويش و احكام توء مؤاخذت مفرماى. 


بار خداياء جنان مباد كه مرا مهلت دهى تا به تدريج سزاوار كيفر شوم» جونان كسى كه نعمت از من باز كرفت و جنان 


ينداشت كه هر خير و نيكى كه هست از جانب اوستهء تا آنجا كه تو را هم در نعمتى كه نصيب من شده بود شريكك نساخت. 
اى خداوند» مرا از خواب غافلان و ناهشيارى اسرافكاران و خواب آلودكى خذلان رسيد كان بيدار و كاه ساز. 


دلم را به كارى بر كمار كه اطاعت كنند كان را بدان كماشته اى و متعبدان را بدان واداشته اى و بندكان سهل انككار را بدان از 


عذاب رهايى بخشيده اى. 


بار خداياء مرا از هر جه از دركاه تو دور مى دارد» يا ميان من و فيضى كه از سوى تو به من مى رسد حايل مى كرددء يا از هر 


قصد كه نزد تو كنم باز مى داردء در يناه خود دار. 


اى خداوندء آن راه خير را كه به سوى تو رهنمون است ييش ياى من هموار نماى. در رسيدن به نيكيها از آن راه كه خود 


فرموده اى» سبقت را بر من آسان كن و تلاش براى دست يافتن به آنها راء بدان كونه كه خود خواسته اى» نصيب من 


فرما. 

مرا فيزاة كسائي كه وعده عذات توبزا سهل :من اتكازلك تاه مكق 

و با آنان كه آماج انتقام تو هستند هلاك منماى 

وبا آن كروه كه از طريق تو منحرف مى شوند خرد و شكسته مكن. 

مرا از كردابهاى فتنه رهايى بخش و از تنككناهاى بلا وارهان و آن سان مهلتم مده كه به غفلت كرفتار آيم. 

اى خداوند» ميان من و دشمنى كه كمراهم سازد و هواى نفسى كه هلاكم كرداند و زيانى كه مرا فرو كيردء حايل شو. 
از من همانند آن كس كه براو خشم كرفته اى و ازاو خشنود نككرديده اى» رويكردان مشو. 

مو ال غوة مأيؤسن سال اسان كا توميى از رحميتةبر من غلية ياندء 

اى خداوند» بدان حد به من مبخش كه تاب و توان آن را نداشته باشم كه در زير بار محبت فراوان تو كرنبار شوم. 


وهرا اذ دسق هين جونان كسى كددركر واوا امد خرف تنوف ونتز وا باناو كارض تاقد ونياق كشيسن راهابد ف صؤرت 


نبندد. 
و مرا ميفك: جونان كسى كه از جشم عنايت تو افتاده است و خوارى و شور بخت اش فرا كرفته» 


بل دستم را بككير تا جون افتاد كان نيفتم و جون كمكشتكان نهراسم و جون فريب خورد كان نلغزم و در كرداب هلا-كك 
شوند كان سرنكون نشوم. 
بار خداياء مرا سلامت عطا كن واز آن بلا كه غلامان و كنيزان خود بدان مبتلا مى سازى رهايى بخش و به مقام كسى رسان 


كه مورد عنايت توست و نعمتش داده اى واز او خشنود بوده اى وعمرش داده اى و ستوده داشته اى و ميرانده اى و 


خوشبخت ساخته اى. 


بار خداياء طوق كردن من ساز دل بركندن مرا از هر جه حسناتم را بى ارج مى سازد و بركاتم را از ميان مى برد. 
بار خداياء شعار قلب من ساز انزجار از زشتيهاى كناهان و رسواييهاى معاصى را. 
مرا از كارهاى اخروى كه تو را خشنود مى كرداند به كارهاى دنيوى كه جز به مدد تو بدان دست نمى يابم مشغول منماى. 


خداونداء بركن از دل من محبت اين جهان سفله را كه راه مرا از دست يافتن به خيراتى كه در نزد توست مى بندد واجون 


خواهم كه به سوى تو آيم سد راه من مى شود واز تقرب به دركاه تو غافل مى كرداند. 
اى خداوند» در دل من بياراى تنهايى در شبها و روزها را و مناجات با تو را. 


مرا عصمتى بخش كه به خشيت تو نزديكك كرداند واز ارتكاب محارم دور دارد واز اسارت در جنكال كناهان بزر ك آزاد 


ساز. 
بار خداياء مرا از آلودكى معصيت و شوخكنى كناهان ياكيزه ساز و جامه عافيت و تندرستى بر من افكن 
و در حله اى از نعم كسترده خود بيوشان و احسان و بخشش خود بى در بى نصيب من كردان 


و به توفيق و رهنمايى خويشم يارى نماى و جون آهنكك كارى شايسته كنم يا سخنى شايسته كويم يا عملى نيكو انجام دهم 


يارى ام ده 
و مرا به نيرو و قوت خود وامكّذار بى آنكه تو خود قوت و نيرويم بخشيده باشى. 


بار خداياء آن روز كه مرا براى ديدار خود از كور بر مى انككّيزى» خوارم مككردان و در نزد اولياى خود رسوايم مساز و ذكر 


خود از ياد من مبر و زبان شكر و 


سياس خويش از من مكير» 


بلكه در حالات سهو و بى خبرىء آن هنكام كه جاهلان از سياس نعمتهايت غافلند همواره شكر و سياس خويش بر زبان من 


جارى فرماى و مرا الهام كن كه در برابر نعمتى كه مرا داده اى سياست كويم و به آن خيرات كه مرا فرستاده اى معترف آيم. 
بار خداياء رغبت مرا به خود فراتر از رغبت هر رغبت كننده اى قرار ده و سياس مرا فراتر از سياس هر سياس كوينده اى. 


به هنكام فقر كه دست نياز به سوى تو دراز مى كنم مرا وامككذار و بدان اعمال كه به جاى آورده ام ونه در خور مام جلال 


تو بوده تباهم مكن و جون دشمنانت دست رد به روى من مزن» 


كه من در برابر تو تسليمم و مى دانم كه حجت تو راست و تو به فضل و بخشايش سزاوارترى و در مقام احسان سود رساننده 


تر. تو سزاوارترى كه از تو بترسند. تو سزاوارترى كه از تو آمرزش خواهند. 
تو به عفو شايسته ترى تا به عقوبت كردن. تو به يوشيدن كناه نزديكك ترى تا به افشا كردن. 


اى خداوندء مرا به حياتى خوش و ياكيزه زنده بدار كه به هر جه خواهم برسد و به آنجه دوست مى دارم يايان يابد» جندان كه 
دست به كارى نزنم كه تواش خوش نداشته باشى يا مرتكب كارى نشوم كه تو از آن نهى فرموده اى. از تو خواهم كه بميرانى 
مرا همانند آن كسان كه روشنايى شان در برابرشان ودر سمت راستشان حركت مى كند. 


بار خداياء مرا در برابر خود ذليل كردان و در نزد بندكانت عزيز دار. جون با تو خلوت كنمء فروتنيم بخش و در ميان 


بند كان خود سر فراز دار واز هر كس كه به منش نيازى نيست بى نياز كردان و هر جه بيشترم فقير و نيازمند دركاه خود ساز. 
اى خداوند؛ مرا از شماتت دشمنان و نزول بلا و ذلت و رنج در يناه خود دار. 


از عيبها و خطاهاى من كه خود از آن آكاهى اغماض كنء همانند كسى كه اكر حلمش مانع نمى آمد انتقام مى كرفت و اكر 


طريق مدارا نمى ييمود كناه را كيفر مى داد. 


بار خداياء هر كاه در اين جهان خواهى كه بر قومى فتنه اى يا ناسزايى وارد آورىء مرا كه به تو يناه جسته ام از آن ميان رهايى 
ده و همجنان كه در اين جهانم در جايكاه رسوايان بر ياى نداشته اى در آن جهان نيز در جايككاه رسوايانم بر ياى مدار 


ودر حق من نعمتهاى اين - جهانى با نعمتهاى آن جهانى و فوايد ديرينه با فوايد تازه توأم كردان و عمر مرا آن قدر دراز مكن 
كه به قساوت قلبم انجامد 


وبر سر من حادثه اى دردناك و سخت مفرست كه شكوه و آب و رنكك من از ميان ببرد و مرا به مقامى فرومايه كه قدر و 


منزلت من حقير كرداند يا به نقيصه اى كه بدان مقام و مرتبت خويش از كف بدهم كرفتار منماى. 


اى خداوند» مرا جنان مترسان كه ترسم به نوميدى كشد و جنان مرا بيم مده كه وحشت بر سراسر قلبم جيره شود. جنان كن كه 


ترسم تنها از عذاب تو باشد و وحشتم از انذار و هشدار تو و دهشتم به هنكام تلاوت آيات كتاب تو. 


بار خداياء شيم را باد دذار:به بيدار ماندنم براى عبادت 
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تو وشب - زنده داريم در تنهايى براى تو و بريدن از همكان و آرامش يافتن تنها به تو 


و آوردن حوايج به دركاه تو واصرار در طلب براى رهاييم از آتش جهنم و زنهار دادنم از عذابى كه كنهكاران در آن 
كرفتارند. 


اى خداوند» مرا در وادى عصيان سركشته رها مككن و اتا زنده ام در ورطه سهو و بى خبريم وامككذار و مرا به حالى ميفكن كه 
ديكران از من يند كيرند يا سبب عبرت همككان شوم يا كسى در من بنكرد و كمراه شود. 


ودر زمره كسانى كه با آنان مكر ميكنىء با من مكر مكن و ديكرى را به جاى من مككزين و نامم را به طومار كنهكاران مبر و 
تنم را در كشاكش كرفتاريهاى اين جهانى و عذابهاى آن جهانى ديك ركون منماى 


و مرا مضحكه مردم قرار مده و مسخره دركاه خود مساز. جنان كن كه بيوسته در جست وجوى خشنودى تو باشم و در تلاش 


بار خداياء خنكى عفوت راء حلاوت رحمتت راء روح و ريحان و بهشت ير نعمتت را ارزانى من دار 


وازفضل خويش به من بجشان طعم فراغت را در كزاردن آنجه تو دوست مى دارى و طعم مجاهدت را در آنجه موجب 


تقرب به دركاه توست و مرا تحفه اى كرامند عطا كن. 


بار خداياء جنان كن كه در تجارتم سود برم و بى هيج زيان باز كردم و خوف ايستادن و ياسخ كفتن در روز باز جست را در 


دل من افكن و به ديدار خود مشتاق فرماى 


و به توبه اى بى بازكشت كه يس از آن نه كناه خردم باقى ماند 


نه كناه بز رككء نه كناه آشكار و نه كناه ينهان» توفيق ده. 
بيخ كينه مؤمنان از سينه من بركن. قلبم را با مردمان فروتن مهربان كردان. با من جنان باش كه با صالحان هستى. 


به زيور برهي زكارانم بياراى. نام نيكك من بر زبان آيندكان جارى كردان آوازه من در ميان معاصران به نيكى بلند نماى و در 


روز رستاخيز مرا در زمره آنان كه با ييامبر تو مهاجرت كردند در آور. 


بار خداياء مرا فراخى نعمت ده به حد كمال و كرامتهاى آن از يى يكديكر به من ارزانى دار. دستان من از عطاى خود ير كن 


و مواهب كرامند خويش به سوى من روان دار. 


مرا ذن نهشتى كلا برائ نير كريد كان خويش اراسته اى: دز جوان اوليائ ناكة شود سا :ده تشتريق عطائ خو يكن بوه 
بيوشان و در منازلى كه براى دوستانت مهيا ساخته اى مكان ده. 


براى من مكانى مطمئن كه در آن آرام كيرم و جايى كه در آن مسكن كزينم و دلم شاد شود بركزين. اى خداوند» كيفر مرا 
با كناهان بز ركى كه مرتكب شده ام برابر منماى 


ودر آن روز كه اسرار آشكار مى شود هلا-كم مكن. هر شكك و شبهتى از دلم بزداى. از دروازه هاى رحمت راه من به حق 


- 


بكشاى. 


بار خداياء دلم را به آنجه در نزد توست آرام و مطمئن نماى و همه قصد مرا ويزه اعمالى ساز كه رضاى تو در آن باشد و مرا 


جون خردها به غفلت افتند» تو دل مرا به آب طاعت خويش سيراب فرماى و توانككرى و عفت و آسايش و بى كزندى و 
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تندرستى و فراخى در روزى و آرامش و عافيت را همه يكجا نصيب من كردان. 


حسنات مرا با معصيتى كه به آن آميخته كردد تباه منماى. خلوتهايم را به خيالات نايسندى كه براى آزمايش بر دل من مى 


فرستى بر هم مزن. 
آبروى مرا حفظ كن كه جيزى از مردم زمانه نخواهم و مرا از خواهش فاسقان باز دار. 


يشتيبان ستمكرانم قرار مده و مرا از همدلى و همدستى با آنان در محو كتاب خود در امان دار. محافظتم كن آن سان كه خود 


ندانم وازهر بد درامان باشم. 


درهاى توبه و رحمت و رأفت و رزق فراوان خود به رويم بكشاى؛ كه من از روى آورندكان به دركاه توام. بار خداياء نعمتت 


براى خشنودى خود؛ باقى عمر مرا در حج و عمره سيرى سازء اى يرورد كار جهانيان. 
و صلى الله على محمد و آله الطيبين الطاهرين؛ و السلام عليه و عليهم ابد الآبدين. 


دعاى /#صحيفه- دعاؤه فى يوم الضحى و الجمعه 


معن 


وكان و مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ السّلَامُ يَومَ 


له 


أللْهُمَ هَدَ عَذَا يَوْمٌ مبا كك مَتِمُونٌ وَ اله سَلم نَّ فيه مُجْتَمعُونَ فى أَقْطَارِ أرْضِك يَشْهَدٌ السَائل مِْهُمْ وَ الطَالِبُ وَ الوَاغِبٌ وَ الرَاحِبُ 


ا 


وَ أَنْتَ النَاظِرٌ فى حَوَائِجِهغْ فَأُشألك بججودٍك و كرمك و هَوَانِ ما سَأَلنَك عَلَيِك أنْ تُصَلَى عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله 


وَ أشآلك اللّهُمَ ربا أن لك الْمَلْك وَ لَك الْحَمْدَ لآ إلَه لَهَ إلا أُنْتَ الْحَلِيمُ الْكريمٌ الْحَنّانٌ الْمَّانُ ذو الْجَلالٍ وَ الْإكرَام 


إ 


بَدِيعٌ التغاوات و الازقن نيما تيه 


أوْ خَير تمن به عَلَيهِمْ نَهْدِيِهمْ به إلتوكك أؤ تَرْفَعٌ لَهُمْ عِنْدَك دَرَجَهُ أؤ تَعطيهم به خَيْرا مِنْ خَيِرِ الدَّنيَا وَ الْآخِرَهِ أنْ تُوَفْرَ حظى و 
أشألك اللَهُمَ بأنّ لك الْمُلَك و الْحَمْدَ لا إِلَهَ إلا أنْتَ أنْ نْضَِلى عَلَّى مُحَمَّدٍ عَبِِك وَ رَسُولِك وَ حبيبك وَ صِفْوَتِك وَ خيرتكك 


3 


وَعَلَى آلٍ مُحَمَد الأبَْارٍ الطَاهِرِينَ الأَخبَارٍ صَلَا لآ يَقوَى عَلَى إِخْصَابئِهًا إل أَنْتَ 


للُّعَ تيك تَعَمَدْتٌ بحاجتى وَ بك أَنْرَلتٌ اليو ففْرى وَ فَاقتِى وَ مَشكنتى و إِنَى بِمَغْفِرَتِك و وَحْمدٍ 1 أوْنَقْ مِنّى بِعَمَلِى 
وَلمَنْ نُك و رَحهه وَرَحْمتك أَؤْسَعٌ من ذُنُوبى فَصَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمّدٍ وَ وَل قَضَاءَ كل حاجد جى لى بَِّدرَبَك عَلَيهَا و يدير 


وَ بفقرى إلء لبيك وَ غناك عَنَى فإنى لم أَصِبْ خَير قط إلا منك وَ بص رف عَنْى سُوء قط أححد غَبرك و لا أَرْجُو لامر آخرَتى وَ 


عَدَوَ ستَعَدٌ لوقَادهِ إلى مَخْلُوقٍ رَجَاءَ رقْدِهِ وَ تَوَافِل وحللة علطاو كا قد 


َإلَيك يَا مَؤْلآىَ كانت الْيَوْمَ تَهيَتى وَ تَعْبَتى وَ إِعْدَادِى وَ اسْتِغدّادى رَجَاءَ عَفْوك وَ رفك وَ طَلَّبَ تيلكك وَ جَائْرٌتكك 


تيك : مُق باجم وَ الْسَاءه إلى تَفى أَتتتكك أذجو عَظِيم عَفْوك الى عَفَوتَ بهِ عنٍ الْحَاطِئِينَ 

م لع مغك طول شكوفهخ عَلَى عَظِيم الجؤم أنْ عَدْتَ عليه بالوَحمه و الْمَغفرَه 

ل 0 

أللّهُمَ إِنَّ هذا اْمَقَام لِحُلقَائِك وَ أَصْفِيَائِك وَ مَوَاضِعَ أُمَنَابك فى الدَرَجه الرَفِعه الى احتَصَطْتَهُمْ بها قَدِ ابروا 
وَ أت امقر دك لآ يعات أَمرك وَ لآ يجاورُ المخوم ون تذي كك 


كا ل تدا أت أَغلّم به َي متهم عَلَى لتك و لآ لِإِرَادَجَكك عِتَى عاد مد نُك و ُلَقَاؤْك مَغوينَ 


دون فكفك نيدلا وّ كتَابكك مَْبُوذاً وَ قرَائِضَك مُحَرَقَةَ عَنْ جهَاتٍ أَشْرَاعِك وَ سْئّنَ بيك مَثْر 

َللَّهمَ اَن أَعْدَاءَهُمْ مِنَ الْوَِينَ وَالَآخِرِينَ وَ مَنْ رَضِيَ بفِعَالِهغ و أَشْياعَهُْ وَ أنَاعَهُعْ 

للَّهُمّ صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ و آلِ مُحَمدٍ إن حَمِيدٌ مَجِيدٌ 

كصَلَوَاتِك و بَرَكاتِك و تَحِبَاتِك عَلَى أَصْفِيَائِك إِبْرَاهِيمَ وَ آل إبْرَاهِيم وَ عَمل الْفَرجَوَ الوَوْح و النضْرَة وَ التَْكينَ وَ اليد له 
لهم و اجعلى مِنْ أَهْل التْحيدٍ وَ الْإيمَانٍ بك و التَضْدِيتٍ برَسُولِك و ْم تمه الّذِينَ كت طَاعَتَهُْ 

لَه لس يَرْدُ عَضَبَك إلا لفك وَ لآ يَرَدُ سَحَطك إلا عَفْوْكٌ وَ لا بجيرُ مِنْ عِفَابِك إِلاّ رَحْمَئك 

وَ لآ بنْجِينى متك إلا التَضَرْعَ لبك وَ بَئِنَ يَدَبْك فَصَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 


وََهَتْ لَنَا - يَا إِلَهى - مِنْ لَدُنُك فَرَجاً بالْقَدْرَهِ الِتى بها تخيى أَمْوَاتَ الْعِبَادٍ وَ بِهَا تنْشَرُ 


مهت الْبلادٍ 

وَ لا تُفْلِكنِى - يا إِلَهى - عَمَاً حَنّى تَسْتَجِيبَ لِى و تُعَونِى الْإِجَابَهَ فى دُعَائَى 

وَ أَْفْنِى طَعم الْعَافِه إِلَى مُنتهَى أجلى و لآ تُفْمِتْ بى عَدُوّى و لآ تمَكنْهُ مِنْ عُُقَى و لآ تُسَلطَُ على 

إلَهِى إِنْ رَفَعتَِى فَمَنْ ذا الى يَضَعْنِى وَ إِنْ وَضَعْتَنِى فَمَنْ ذا الى يَرقعنِى 

وَ إِنْ أكْرَمتَنَى فَمَنْ ذا الى يُهِييّبى و إن أَمنتى فَمَنْ ذا الى يُكرمُنِى و إِنْ عَذَّجَيِى فَمَنْ ذَا الى يَرْحَمَيَى 

وَ إن أَفْلكتنى فَمَنْ ذا الى يَغرِض لك فى عَبِدِك أَْ يشلك عَنْ أفره 

وَ قد عَلِهتٌ أنه تس فى خكمك ظُلْمْ وَ لآ فى تُقمتك عَجَلَة 

وَ نّم َعْحلُ من يَحَافُ الْقَْتَ و إِنّما يحم إِلَى الظلم الضّعِيتُ و قَد تالت - يا إلهِى - عَنْ ذَلِك عُلَوَ كبيرا 
َللَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلٍ مُحَمَدٍ وَ لآ تَجِعلى لِلْلَاءِ غَرَضاً وَ لآ لتَقميك تضباً وَ مَهَلنِى وَ نَفْسْنِى 

وَ أَلنِى عَدْرَتَى و لا تَتيَلنّى بِلاءِ عَلَى أَئِْ بَلاءِ قفد تَرىَ ضَغْفِى وَ قله حيلتى و تَضَدُعِى إِلَيِكك 

َعُودٌ بك الله الوم مق عَمَبِك قصل على قفد و الهاو أعذين 

وَ أشتجيرٌ بكك اليو مِنْ سَحَطِك فَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ أَجِنِى 

وَ أشألك أنناً مِنْ عَذَابِك فَصَلّ عَلَى مُحَمَدِ وَ آلِه وَ آمِنى 
َ أسْتَهدِيك فَصَلَّ عَلَى محمد وَ آله وَ اهدِنَى 

وَ أَمتتْصِرَك فَصَلَّ عَلَى مُحَمدِ وَ آلِهِ وَ انُصْرْنَى 

وَ أُْتَوْحِمَُك فصل عَلَى مُحَمَدِ وَ آله وَ ادُحَمْنى 

وَ أشتكفيك فَصَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله وَ اكْفِنى 

وَ أَسترزِفَك قَصَلٌ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ ادْفِى 

وَ أْتَِيئَكٌ فَصَلْ عَلَى مُحَمَد وَ آلِهِ وَ أعِنَى 


آله وَاعْصِمْنِى فَإِنّى لَنْ أَعُود لَِئْ ءِ كَرِهْتَهُ مِنّى إِنْ شِنْتَ ذَلِكك 


يا رب يَا رب يَا مان يَا مان اذا الْحجََالٍ وَ اكرام صَلّ عَلَى محمد وآ 


سْتّجث لِى جَمِيعَ ب مَا سَأَليَك وطلدك لمكم و وعنت فيه مكف و أوكة و مدو و انقيف1 أشفية 
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يي ل 


وَ زذْنِى مِنْ فضا فَضُلِك و سَعَهِ مَا عنْدَك فَإِنّك وَاسِعٌ كريمٌ وَ صل ذَلِكك بير الْآخِرَهِ وَ نَعيمِهَا يا 


2» 


م تَدْعُو بما بَدَا لَك وَ تُصَلَى عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله أَلْفَ مره هكذًا كانَ يَفْعَلُ عَلَيهِ الام 
ترجمه 


نيايش جهل و هشتم 


بار خداياء امروز روزى مباركك است و خجسته و مسلمانان در اقطار زمين تو كردهم آمده اند. برخى سائلان آمرزش تواند» 


وتودر نيازمنديشان مى نككّرى. يسء از تو مى خواهم به جود و كرمت و آسان بودن خواهش من در نزد تو كه بر محمد و 


خاندان او درود فرستى 


اى خداوند ماء اى يرورد كار ماء از آن توست يادشاهى و خاص توست حمد و سياس. هيج خدايى جز تو نيست. تويى خداوند 


بردبار كريم مهربان بخشنده صاحب جلالت و اكرام. 


تويى آفري دكار آسمان ها و زمين. از تو مى خواهم كه هر كاه ميان بندكان مؤمن خود خيرى يا عافيتى يا بركتى يا هدايتى 


تقسيم كتىء يا توفيق طاعتشان نصبب فرمايى؛ 


أ 


رُحَمَ الرَاحمِينَ 


يا برايشان منت نهى و به عملى نيكك به سوى خود هدايتشان كنى» يا درجات و مراتبشان در نزد خود بر 


افرازى يا خيرى از خيرات دنيا و آخرت ارزانيشان مى دارى» در حظ و نصيب من از آن بيفزايى. 


بار خداياء از آن توست يادشاهى و خاص توست حمد و سياس. هيج خدايى جز تو نيست. از تو مى خواهم كه بر محمد بنده 


خود و رسول خود وحبيب خود و بركزيده خود از ميان آفريد كانت 
و بر خاندان محمدء آن نيكان و ياكان و بركزيد كان» درود فرستى» درودى كه جز تو كسى را ياراى شمار كردنش نباشد» 


ومارادر كروه بندكان صالح و مؤمنت كه دراين روز تو را مى خوانند در آورى - اى يروردكار جهانيان - و ما وايشان را 


بيامرزى» كه تو بر هر كار توانايى. 


بار خداياء حاجت به تو آورده ام و امروز بار فقر و فاقه و مسكنت خويش بر دوش كشيده بر دركاه تو فرود آمده ام در حالى 


زيرا عرصه مغفرت و رحمت تو يهناورتر از كناهان من است. يس بر محمد و آل او درود بفرست و روا كردان هر نيازى كه 


واين بس بر تو آسان است و من فقير دركاه توام و تواز من بى نيازى» زيرا هر خير كه ديده ام تنها از تو ديده ام و هر حادثه 


بد كه از من دور شده تنها تو دور كرده اى و در امور اين جهانى و آن جهانى جز به تو اميد ندارم. 


اق خخذاوثك» هر كن سال سفر كتداو فنهدا شود" و كمر: نندة و اهرك كند كه به اميد يلات و 


عطايا و به جنكك آوردن مال و منال به دركاه مخلوقى رود. 


اى مولاى منء» من ساز سفر مى كنم و مهيا مى شوم و كمر مى بندمء و آهنكك مى كنم به سوى توء به اميد عفو توء به اميد 


عطا باز نمى دارد واز عطايت نمى كاهد. 


كه من به اتكاى عمل صالح خود به نزد تو نيامده ام و به شفاعت هيج مخلوقى» جز شفاعت محمد و اهل بيت او - عليه و 
عليهم سلامكك - اميد نبسته ام. 


اى خداوندء به دركاه تو آمده ام در حالى كه به جرم خود و ستمى كه در حق خود روا داشته ام اقرار مى كنم. آمده ام در 


هر جند كه آنان مدتى دراز سركرم كناه و تباهكارى بوده اند» باز هم رحمت و مغفرت خويش از آنان دريغ نمى دارى. 


اى خداوندى كه درياى رحمتت يهناور است و عرصه عفو و بخشايشت عظيم استء اى خداى بزركك» اى خداى بزركك, اى 


خداى بخشنده» اى خداى بخشنده» 


بر محمد و خاندانش درود بفرست و رحمت خود نصيب من كن و به فضل خود بر من مهربان باش و [مرزش خويش بهره من 
ار 


بار خداياء اين جايكاه. جاى خلفاى تو و بركزيد كان توست. ولى جايكاه رفيع امينان تو را كه آنان را بدان اختصاص داده اى 


ذيكران بربودنك. 


واين تقدير توست و فرمان تو مغلوب نمى شود واز 


تدبير محتومت» 


به هر كونه كه بخواهى و هر جا كه بخواهى. كس را ياراى تجاوز نيست و تو به هر كارى كه كنى داناترى و در آفرينش و 
اراده خود متهم نيستى. يس بركزيد كان و خلفاى تو مغلوب و مقهور شدند و حقشان از كف بشد. 


اكنون مى نكرند كه احكامت د كركون شده و كتابت به يكك سو افتاده و فرايض تو نه به روش تو به جاى آورده مى شود و 


سنتهاى ييامبرت متروكك مانده است. 


داق غنذانا» لعنت 55وشتساق ايفان را ازااوليق 9 اخردي والعنت كن هر كش را كيه اعمال تاذرضا مى ذفنو لعدت كن 


اتباع و بيروان ايشان را. 
بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرستء, كه تويى خداوند ستوده صاحب مجد و عظمت. 


و آن سان كه به اصفياى خود إبراهيم و آل إبراهيم درود فرستادى» بركات و تحيات خويش بر محمد و آل محمد ارزانى دار. 


ودر كشايش و آسايش و يارى كردن و تسلط بخشيدن و تأييدشان تعجيل فرما. 


بار خداياء مرا از كسانى قرار ده كه تو را به يكتايى مى يرستند و به توايمان آورده اند و ييامبرت را تصديق كرده اند و امامان 


ا ا 0 
وايمان به تو و تصديق به رسول تو به دست ايشان اجرا مى شود. آمين رب العالمين. 


اى خداوند» غضب تو را جز حلم تو فرو نمى نشاند و سخط تو را جز عفو تو باز نمى كرداند و در برابر عقاب تو جز رحمتت 


و مرا جز تضرع به دركاه تو و زارى در برابر تو هيج 


جيز از عذابت نمى رهاند. يس بر محمد و آل محمد درود بفرست 


واى خداى منء بدان قدرت كه تو راست و مرد كان را بدان حيات مى بخشى و بلاند مرده را زنده مى كنىء در كار من 


كفاشىئ ينيك اول 
اى خداى منء مرا به اندوه هلاكك مكن تا دعايم را اجابت كنى و آكاهم سازى كه دعايم را اجابت كرده اى؛ 
واتا زنده ام طعم عافيت را به من بجشان و مرا دشمنكام مكردان و خصم مرا بر كردن من سوار مكن و بر من مسلطش منماى. 


بار خداياء اككر توام بر فرازى» جه كسى را ياراست كه به يستم آورد و اكر به يستم آورى» جه كسى را توان بر افراختن من 
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اكر كراميم دارى» جه كسى خوارم تواند ساخت و اكر خوارم دارى» جه كسى كراميم تواند داشت. اكر عذابم كنى جه كسى 


برمن رحمت آورد 
واكر هلاكم كنى» جه كسى به دفاع از بنده ات در برابر تو ياراى ايستادنش باشدء يا تو را از كار او يرسد. 
دانسته ام كه در حكم ستم روا ندارى و در انتقام شتاب نكنى. 


زيرا كسى در كارى شتاب كند كه مى ترسد از كفش برود و كسى ستم كند كه ضعيف و ناتوان باشد. و تواى خداى منء 


بس برتر از اين هايى» برتريى بس عظيم. 


بار خداياء بر محمد و آل محمد درود بفرست ومرا هدف تير بلا مكردان و آماج خشم و سخط خود مساز. مهلتم ده واز 


واز لغزشها و خطاهايم در كذر و به بلابى يس از بلاى ديكر مبتلا مكنء كه تو خود ناتوانى مرا 


و بيجا ركَى مرا و تضرع و زارى مرا به دركاه خود, مى بينى. 

بار خداياء امروز از خشم تو به تو يناه مى جويم» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا يناه ده. 
امروز از سخط تو به زينهار تو مى آيم؛ يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا زينهار ده. 

از تو خواهم كه مرا از عذاب خود در امان دارى» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا امان ده. 
از تو خواهم كه راهنماى من باشى» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا راه نماى. 

از تو خواهم كه ياور من باشى» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا يارى كن. 

از تو خواهم كه بر من رحمت آورىء يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و بر من رحمت آور. 
از تو خواهم كه مرا كفايت كنىء يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا كفايت كن. 

از تو خواهم كه مرا روزى دهىء يس بر محمد و خاندانش درود بفرست وو مرا روزى ده. 

از خواهم كه مرا مدد فرمايى» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا مدد فرماى. 

از تو خواهم كه كناهان كذشته مرا بيامرزى» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا بيامرز. 


از تو خواهم كه مرا از كناه مصون دارى» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و مرا از كناه مصون دارء كه اكر مشيت تو 


باشد. هر كز به كارى كه تواش نيسندى باز نكردم. 


اى يرورد كار من» يرورد كار من» اى خداى مهربان» اى خداى بخشنده. اى صاحب جلالت و بز ركوارى» بر محمد 


وخاندان او درود بفرست 


و همه آنجه رااز تو خواسته ام واز تو طلبيده ام و براى آن روى به تو آورده ام اجابت كن. آن را براى من بخواه و مقدر كن 


وحكم كن و روادار. 


و خير مرا قرار ده در آنجه از خواسته هايم بر مى آورى و مرا در آن بركت ده و بدان بر من تفضل نماى و در آنجه مرا عطا 


مبى كتى نيكبحكم كردان 


و براى من در فضل و احسان خود بيفزاى» كه تو توانكر و بخشاينده اىء و آن را به خير و نعمت آخرتم بييوند؛ يا ارحم 


الراحمين. 
دعاى 9صحيفه- دعاؤه فى دفع كيد الأعداء 


متن 


6 


8 ع و اع 


وَ كان مِنْ ذُعَائِهِ عَليِهِ السام فى دَفَاع كيد الَعْدَاءِ وَ رَدٌ بَأْسِهمْ 
إلهى هَدَيْتَنِى فلهَوْتٌ وَ وَعَظتٌ فَمَسَوْتٌ و أبْلئِتَ الجميل فَعَصَيِتٌ 


م عَرَفْتٌ مَا أَصْدَوْتٌ إِذْ عَرَفْهِ َاستغْفَوتٌ فَأَكلتَ فَعَدْتٌ فَسَتَوتَ فلك - إِلَهِى - الْحَمْدُ 


تنضفت از اليواقة وَ لنت شِعَاب تَلْفٍ تَعَرَضْتٌّ فيها لِسَطَوَاتِك وَ بِحُلُولِهَا عُقُوبَاتِك 


وَ وَسِيلتَى لَك النَوْحِيدٌ وَ ذَرِيعَتَى الى لغ أذركك بك ققاوك الهذ يفك له 


م 


وَقَدْ قَوَدتٌ لَك بِنَفْسِى و لَك مَمَرٌ المسى ءٍ وَ مَفْرَعَ الْمَضَيْ لظ نَفْسِه الْمكٍَ 


ع 


فَكمْ مِنْ عَدُوٌالُضَى عَلَّىَ سَئِفٌ عَدَاوَتِهِ وَ شل لى ظبة مُذَيَتِهِ وَ أَْهفٌ لِى شا عد وَ داف لِى قَوَاتِلَ سُمُومِه 


نُخوى صَوَائْتَ سِهَامِهِ وَ لَمْ تََمْ عَنَى عَيِنُ حِرَاسَتِه شق أذ شو المكروة وَ يُجَرَعَنِى زُعَافٌ مَرَارَتِه 


3 


َنَظَوْتَ - يا إِلّهِى - إِلَّى ضَعْفِى عَنٍ اْيِمالٍ الْمَوَادِح و عَجِْى عَنِ الإنْتِصَارِ مِمَنْ قَصَدَنِى بِمَحَارَبَته 


حدَتى فى كثير تَدّدِ مَنْ نَاوَان فى و أوصد لى بالبلاك فيا لم أغمل فيه فكرى 


ا م عس 


و كم مِنْ باغ بَكَانِى بِمَكايدِهٍ وَ نَصَبَ لِى شَّرَك مَصَايدِهِ وَ وَكلَّ بى تَفَقَدَ رِعَابَته 


- 
أ 


وَ أَضْبَأ إَِىَ إِضْباءَ السَبْع لطْرِيدَيِهِ انتظاراً لإنْتَهَاز الْفوْصَِ لِمَريسَتهِ وَ هُوَ يُظهرٌ إلى بَشَاشَه الْمَلَق وَ يَنْظوَنَى عَلَى شِدّه الْحَئقٍ 


5 3 
ا ءِ و 0 ع 7 


فلمًا وَأْئِتَ - يا إِلَهى تَبا كت وَ تَعَالَيتَ - دَغَلَ سَرِيرَتِهِ وَ قبح ما انْطَوَى عَلَيهِ أذكشتة لأ رَأسِهِ ذ فى زييته 


- 
ا يل د |5 


رَ ان يَرَانِى فيها 


ع 
هن 
اما 
ا 
أوا 


هُ فى مَهْوَى حَفْرَتِهِ َانْفَمع بَْدَ اسْتِطالَِه دللا فى ربت الت الى كان ؛ 
كاذ أَنْ بَكُلٌ بى لَْ لآ رَحْمْتُك مَا حل بشاحته 
وَ جَعَلَ عِوْضى غَرَضاً ِمَرَامِيهِ وَفَلَدَنِى خلالاً َم تَرَلْ فيه وَ وَحَرَنِى بِكيْدهِ وَ قَصَدَنَى بمكيدَته 


قنَادَيتُك - يا إلَّهى - مُسْتَغِيئاً بك وَابْقاً سرْعَهِ إجاتتكك 


م١‎ 


ليا آله 


ل ا 


وَ جَدَاولٍ رَحْمَهِ تَشَوْتَهَا وَ عَافيهِ ألْمِسْتَهًا وَ أَعين أَحَدَاث طْمَسْتَهَا وَ عْوَاشى كربَاتٍ كَفَفْتَهَا 


5 


م 


م - 
لغشنت 8 م كه عل 


2 


2 


كل ذَلِك إِنْعَاماً و نَطولا نك وَ فى جَمِبِعِهِ اْهمَاكاً مِنّى عَلَى مَعَاصِيك لَمْ تَمْتَفك إِسَاءَتَى عَنْ إِنْمَام إِخْسَانك 


4250 


00 شل فَابتَدَأتَ و 


فَإِنَّ ذلك لا يَضيقٌ عَليِك فى وُجدِك وَ لا يتكأدذك فى قذرَك و أنْتّ عَلَى كل شَئْ ءِ قَدِيرٌ 


فَهََّبْ لِى - با إلهى - من رَحْمَتكك وَ دَوَامِ تَؤفبتِتك مرا 


تسم 


1 
١م‏ 
عا و١‏ 
3 
مي 
6 
يي 
١‏ 
د 
أاوا 
2 
لان 
1 
١‏ 000 
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الراحمين 
ترجمه 


نيايش جهل و نهم 


اى خداى منء تو مرا هدايت كردى و من به لهو و غفلت روى آوردم. يندم دادى و من سخت دلى نمودم. نعمتهاى نيكويم 


دادى و من نافرمانى كردم. 


آنكاه آنجه مرا از آن منع كرده بودى به من شناسانيدى و من شناختم و آمرزش طلبيدم و تو كناه من بخشيدى. زان سبس من 


بار ديكر به كناه بازكشتم و تو اغماض كردى. يس حمد باد تو را اى خداوند من. 


خود را در واديهاى هلاكت در افكندم و به دره هاى تلف در آمدم و در آن احوال» با سطوت و قهر توء با عذابها و عقوبتهاى 


تو روياروى شدم. 


بار خداياء رهتوشه من براى رسيدن به توء اعتقاد من به يكتايى توست و دستاويز من اينكه هيج جيز در خدايى با تو شريكك 


نساخته ام و كسى را جز تو به خدايى نكرفته ام 


واينك 


خود در تو كريخته ام» زيرا خطاكاران را جز تو فراركاهى نيست و براى يناهنده اى كه بهره خويش تباه كرده است جز تو 


بار خداياء جه بسا دشمنى كه شمشير عداوت آخت و بر من تاخت و براى كشتن من خنجر خويش تيز كرد و با دم برنده آن 


آهنكك جان من نمود و زهر كشنده به آب من بياميخت 


و خدنكك جان شكار خويش در كمان نهاد و مرا نشانه كرفت و جون ياسبانان همواره بيدار» ديده از من بر نمى كرفت و در 


دل داشت كه مرا كزندى سخت رساند و شرنكك كينه خويش به كامم ريزد. 
آنكاه اى خداوند من» ديدى كه جسان از تحمل رنجها ناتوانم و جسان از انتقام كسى كه با منش آهنكك قتال است عاجزم 


ودر ميان آن همه دشمنان جسان تنهايم و دشمن جسان در كمين نشسته تااز طريقى كه انديشه مرا بدان راه نيست كرفتار 


كرداند. 


بار خداياء در جنين حالتى تو به ياريم آغاز كردى و به نيروى خود يشت مرا محكم ساختى و شمشير قهرش را كند نمودى و با 


آن همه ياران كه او را بودند تنهايش كذاشتى و مرا بر او غلبه دادى 


وآن تير كه به قصد هلاكك من در كمان نهاده بود براو باز كردانيدى. يس بى آنكه اتش خشمش فرو نشسته باشد يا عطش 
انتقامش تسكين يافته باشد» هزيمتش دادى واواز سر خشم سر انككشتان خويش مى كزيد و مى كريخت»ه بى آنكه يارانش 
وعده هايى را كه داده بودند به جاى آرند. 


اف كاونك شه تعه سا ادشمق ستمكر كنا مكانن خورقن موا بار رةو 


دامهاى خود بر سر راه من تعبيه كرد و مرا زير نظر خود كرفت 


وجوناة دركده اى كه در كمين شكار كزيكته غود يتشيتد در كمية ,مرح تشنست تامكر قرفي سجملة' اشن ددست افتل ودر 


همان حال كه با كشاده رويى جايلوسى مى كرد با نكاه خشم آلودش در من. مى نككريست. 


اى خداوند كه متبارك و متعالى هستى» جون خبث باطنش و قبح نهانش را ديدىء او را در همان كودال كه براى در دام 


افكندن من كنده بود به سر در انداختى 


ود عمق كودالقن سرتكون ساق واو ينى :13 نكسم كش :ذلا و سر كوفتة كركيك و در همان دافن كرفتان هنا 5ه 


مرا كرفتار آن مى خواست. 
اككر نه رحمت تو بود نزديكك بود كه هر جه او را بر سر آمد مرا بر سر آيد. 


اى خداى من» بسا حسود مردى كه بر نعمت من رشكك برد وغصه راه كلويش بككرفت و خشم جون استخوانى حلقومش 


بيازرد و با نيش زبان خود مرا آزار داد و به هر عيب كه در خود داشت مرا تهمت بر نهاد 


و آبروى مرا آماج تيرهاى بهتان خود ساخت و صفاتى را كه خود بدان موصوف بود برمن بست و به كيد و نيرنكك خويش 
مرا خشمكّين ساخت و با حربه مكر خود بر من حمله كرد. 


يس اى يروردكار من تو را ندا دادم و به دركاه تو استغاثه كردم. اميدم جنان بود كه دعاى مرا به زودى اجابت كنى 


و نيكك مى دانستم كه آن كس كه در سايه امن تو يناه جويد هركز ستم نبيند و آن كه به 


يتاهكاه نصضرت: توردر ابد ال كس الهراشد. سن قو مرا نه'قدرت خويقن از اسيت :او نكه ذاشتى. 


اى خداوند» جه بسيار ابرهاى بلا كه بر سر من خيمه زده بود و تو آنها را يراكنده ساختى و جه بسا ابرهاى آبستن از نعمت 


خود بر سر من فرستادى تا بر من ببارند 


وجه بسا جويباران رحمت كه براى سيراب كردن من جارى كردى و جه بسا جامه هاى عافيت كه بر تن من يوشيدى و جه بسا 


جشمان حوادث را كه بر دوختى و جه بسا حجابهاى غم و اندوه كه به يكك سو زدى 


و حسن ظن مرا صورت حقيقت دادى. جه بسا به جاى فقر و نيازمندىء توانكرى و بى نيازى بخشيدى. جه بسا به سر در افتاده 
بودم وتو مرا برياى داشتى و جه بسا مسكنت و بيجاركى كه به يكباركى از ميان برداشتى. 


بار خداياء همه اين ها انعام و احسان تو بود و حال آنكه من همجنان در نافرمانى تو غوطه ور بودم» ولى نه بدكرداريهاى من 
تو رااز احسان خويش بازداشت 


نسست. 


اى خداوندء از تو خواسته شدء عطا كردى. بى درخواستء دهش آغاز كردى. جون خواستار فضل و احسانت شدند» در 


بخشش سخاوت ورزيدى. 


زيرا اى مولاى من» جز احسان و تفضل و نيكى و انعام را بر خود نيسنديدى و من جز ارتكاب محرمات و تجاوز از حدود تو و 


غفلت از هشدارهاى تو به جاى نياوردم. 


يس حمد باد 


توا اق ععداوقة منة كا ثو آنا متتدرى هبيش كةانقلوت فى كردق و نده اث وا مهلت مى دعن ور كيقر او شتاب تم 


كت 


بار خداياء در اينجا كسى ايستاده كه به فراوانى نعمتت اعتراف مى كند ولى نعمتهاى تو را با خطا و تقصير خود ياسخ مى 
كويد. جاى كسى است كه خود به تباهى خود كواهى مى دهد. 


اى خداوند منء به تو تقرب مى جويم به مقام رفيع محمد و طريقت درخشان على و به وسيله آن دو به تو روى مى آورم كه 


مراااز شر آنجه از آن به تو يناه آورده ام يناه دهى؛ 
كه بر آوردن اين نياز با وجود توانكريت تو را به تنككنا نيفكند وبا وجود قدرتت به رنج نيندازد» كه تو بر هر كارى توانايى. 


اى خداوند منء به من ارزانى دار رحمت و دوام توفيق خود را تا آن را جون نردبامى كيرم و به مقام خشنوديت عروج كنم و 


ازعذاب توايمنى كزينم. يا ارحم الراحمين. 


دعاى #صحيفه _الصلاهعلى مصدقى الرسل 


وَ كان مِنْ دعَائِهِ عَلَيهِ السّلَامٌ فى الصَّلَاه علَى أباع الوّسْلٍ و وَ مُصَدَّقِِهِمْ 


باح الؤّسْل وَ مُصَدَّقُوهُمْ مِنْ أَهْلٍ الَرْضِ بالعَبٍ عِنْدَ مُعَارَضَهِ الْمَعَاندِينَ لَهُمْ بالتُكذِيب وَ الإشْيَاقٍ إِلَى الْموْسَلِينَ بحَفَائقٍ 


فى كل كَهْر وَ زَّمَانِ أَرْسَلْتَ فيه رَسُولا وَ أَقَمْتٌ لِأَهْلِهِ دَلِيلا مِنْ لَدّنْ آَم إِلَى مُحَمّدٍ - صَلَى اللهُ عَلَيهِ وَ آله - 


إ 


0 


مِنْ أَبمهِ الّْدَى وَ قَادَءِ أَهل التُقَى عَلَى حَمِيعِهمٌ السَلامُ فَاذْكرْهُمْ نك به بمَعَْفْرَهٍ وَ رَصوَانٍ 


3 


و 


و 


بصم 


و أستعاث تعشوطاقة لني لعمتر القصاة والنين اننا الله الْحَسَنَ فى نَضره وَ كانَفُوُ 


أاوا 


أُسْرَعُوا إِلَى وَقَادَيَهِ وَ سَابَة ِقُوا إِلَى دَعْوَيِهِ وَ اسْتَجابُوا لَهُ حيِتٌ أَسْمَعَهُمْ حب يه رسَالاته 


0 
وعد 


وَفارّقوا 


الَْرْوَاجٌ وَ اْوْلادَ فى إِظْهَارٍ كل كلِمَته وَ قَائُوا الْآبَاء وَ الا فى تَثِْيتِ توَتِهِ وَ انمَصَرُوا به 
وَ مَنْ كانُوا مُنْطوِينَ عَلَى مَحَبْتِهِ يَدجُونَ بجَارَةٌ أَنْ تبُورَ فى مَوَدَّت 
َالّذِينَ مَجَرَتهُعُ | َعشَائُِ د تعَلقُوا بعووَتهِ وَ انَقَتْ مِنّْهُمُ لْعَرَابَاتُ إِذْ سَكنُوا فى ظِلَ قَرَابِته 
شن لَه الله .ما بر كوا لَك وَفيكك و أَرْضِهمْ مِنْ رَضْوَانك 
وَ بمما حَاسُوا الْحَلقّ لِك وَ كانُوا مع رَسُولِك دُعَاهَ لَك إِليِك 
وَ اشْكرْهُمْ عَلَى مَجْرهِمْ فر فيكك دِبَارَ قَوْمِهمْ وَ خُرُوجِهِمْ مِنْ سَعَهِ الْمَعَاشُ إِلَى ضِبِقِهِ وَ مَنْ كنوت فى إِغرَازِ ينك مِن مَظْلُومِهمْ 
للُّمَ وَ أَوْصِلْ إلى التَابِعِينَ لَُْ بإخْسَانٍ الَّذِينَ يَقُولُونَ 
ربَنَا ال ناو لانن الَذِينَ َبقُونا بالْإمَانِ حَيِرَ جرَائِكك 
لَِّينَ َصَدُوا سمْتَهعْ وَ تَحرَوا وجهَتهُمْ و مَضَوا عَلَى شَاكلتهمْ 
م ينهم ريت فى بصيرتهم و لم يَْتِشهُم شَكك فى كَفْوِ آناجم و الإيتمام بدا مارم 
مُكَانِفِينَ وَ مُوَازِرِينَ لَهُم يَدِينُونَ بدِينهم وَ يَهْتَدُونَ بهَدْيهمْ يَتَفِقُونَ عََيهِْ وَ لآ يَتّهمُونهُمْ فيما دوا إلَيهم 
له و صَلَ عَلَى التَاعِيَ من يمنا هذا إَِى يَؤم الذّينِ وَ عَلَى أَزْوَاجِهخ وَ عَلَى ذُربَاتِهِمْ وَ عَلَى من أَطَاعَك بهم 


و ل 


وَ تَعَّهُمْ بها عَلَى اغتِقَادٍ حشن الرّجَاءٍ لك لكك و المع فِيما دك و توك الْعْمَهِ يما نويه أَئدى الَْاد 
ِترْدهُمْ إِلَى الوَعْبِدِ إلتيك وَ الرَمْبهِ نك وَ تُرَهدَهُمْ فى سَعَهِ الَْاجل وَ تُحيّتَ حيبت إِلَيِهمُ الْعَمَلَ لِلْآجل وَ الاسْتَغدَادَ لِمَا بَعْدَ الْمَوْتِ 


و 2 
5 


َوّنَ عَلَتهمْ كل كزب بحل بهم يو روج الأنْفُس من أَبْدَانَِا 


وََ 


وَ ُعَافيهُمْ مما تَقَعُ به الْفْنَهُ مِنْ 


مَحَذْورَاتَهًا وَ كه النّارِ وَ طولٍ الْحَلُودِ فِيهًا 
وَ تُصَيْرَهُمْ إلى أَمْن مِنْ مَقِيلٍ الْمُتَقِين 
قرجمه 


نيايش جهارم 


بارخداياء به آمرزش و خشنودى خود. آن كروه از مردم روى زمين را ياد كن كه ييروان ييامبران بودند و ناديده به ييامبريشان 


كواهى دادند» به هنكامى كه معاندان به دروغشان نسبت مى دادند. 


كه يبشوايان هدايت بودند و سرداران اهل تقوى - بر آنان به تمامى سلام و درود باد - به يرتو حقايق ايمان شوق يارى 


رسولان داشتند. 


بار خداياء به آمرزش و خشنودى خود. اصحاب محمد را ياد كن, بويه آنان كه حق صحبتش نيكو ادا كردند ودر نصرتش 


دليريها نمودند و به يارى او بر خاستند 


و به ديدار او شتافتند و اجابت دعوتش را بر يكديكر يبشى كرفتند. جون حجت رسالت خويش به كوششان رسانيد» ياسخ 


قبول دادند 


واززن وفرزند خويش براى اظهار دعوت او بريدند و در تثبيت نبوتش با فرزندان و يدران خود ييكار كردندء تا به وجود او 


بار خداياء به آمرزش و خشنودى خودء آن كسان را ياد كن كه محبت او در دل داشتند و در بازار مودت او به تجارتى اميد 


ستند كه در آن زيان و كساد راه نيايد. 


و آن كساق وا كدسرة شكلم د وسياة ولا او رونو خاتداة وخشيرت ازاسان كسبك وبرة درساية يوتداز 


آرميدند» خويشان ييوند از ايشان ببريدند. 


بار خداياء آنجه را كه آنان براى تو و در 


وامتو وا كذاقسد فرامو كن ماف و بعشووى خون مشودشان فرماف» 
زيرا كه مردم را براى اعتلاى دين تو كرد آوردند و همراه با رسول تو براى رواج آيين تو خلق را به سوى تو فرا خواندند. 


وبه سزاى آنكه از شهر و ديار خود واز ميان قوم خويش مهاجرت كردند وامن و راحت خود به عسرت و تنكنّى بدل كردندء 


ياداش نيكشان عطا فرماى. و نيز ياداش ده آن كروه از ستمديد كان را كه در راه نصرت دين خود بر شمارشان افزوده اى. 
بار خداياء تابعان اصحاب محمد را بهترين ياداش ارزانى دار؛ آنان كه به نيكى در يى اصحاب رفتند و مى كويند: 
«يرورد كار ماء ما را و برادران ما را كه در ايمان بر ما ييشى كرفتند بيامرز. » 

آنها به جانب ايشان آهنكك كردند و مقصد و مقصود آنان جستند و به شيوه آنان رفتند 


ودر دلشان شائبه ترديد يديد نيامد تاااز راهشان منحرف سازد يا در يبيروى آثار ايشان خلل آورد واز اقتدا به فروغ تابناكك 


هدابتشان بازدارد» 


بلكه همواره يشتيبان و ياور آنان باشند» آبين ايشان را ييروى كنند و به فروغ هدايتشان راه جويند و همرأى و همبيمانشان بوند 


و آنجه از ايشان بشنوند به دروغ نسبت نكنند. 
بار خداياء بر تابعان و زنان و فرزندانشان و هر كه از ايشان مطيع فرمان تو باشدء از امروز تا روز باز يسين درود بفرست؛ 


درودى كه به بركت آنء ايشان را از نافرمانى خود بازدارى و باغهاى بهشت به رويشان كشاده كردانى و از كيد شيطانشان 


نكّه دارى. 


وجون در كارى نيكك از تو مدد 


خواهند» ياريشان كنى و از حوادث روزان و شبان - مكر آنجه خيرشان در آن باشد - حفظ كنى 


واميد به لطف و كرم خويش در دل آنان يديد آورى و جنان كنى كه به آنجه در نزد توست آزمند كردند ودر آنجه ديكر 


كج . 
بند كان در دست دارنئد تهمت روا ندارنك. 


تا آنان را جنان بازكردانى كه به سوى تو بككروند واز تو بيم كنند و به فراخيها و خواسته هاى اين جهان زود كذر بى ميلشان 
كتى و.شوق عمل براق ثورات آن جهاتن و اماد كن براق يمن اهركف زاذن ولشان اندازئ 


و سختى و تلخكامى روزى را كه جانها از بدنهاشان بيرون مى ايد بر آنها آسان كنى 
واز حوادث وحشتزاى قيامت و سختى آتش دوزخ وعذاب جاويد آن معاف دارى 
و به جايككاه امن و آرامش كه برهي زكاران راست روانه كردانى. 

دعاى ١ل‏ صحيفه_دعاؤه فى الرّهبه 

ا 


- 


كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ السام فى الرَهْبه 


أاوا 


للّهُم نك حَلَفْى سوبا وى صَغِيراًوَ رَزَفْتنِى مكفيا 
َللّهُعَ إِنّى وَجَدْتٌ فِيما أَنْرَلْتَ من كتابك و بَنّد رت به عِبَادَك أَنْ قلت 
َا عِبادِى الَّذِينَ أُسْرقُوا عَلَى أَنْفْسِهمْ لآ تَُنَطوا مِنْ م رَحْمَهِ الله إن الله يَغْفِرٌ الذنُوبَ حجمِيعاً 


وَكَن تَقَدّءَ منّى تا قَدَ عَلِمْت و ما أَنْتٌ أَعْلَمُ به مِنّى فيا سَؤْأَنَا ِمَا أخصّاة عَلَِ كتَابُك 


َلآ الْموَاقِتُ الت أَوَمُلُ مِنْ عَفْوك الّذِى سَمِلَ كل سَئ ءِ لمعت بيِى 


وذ آن اد عدا شطع الهرت وق ولد كنت آنا أحن قَّ بالْهَرَب مِنكك 
نه َحْمَى عَلَيِك حَافِيةٌ فى الْأدْض ولاق القتضاء الكانقة نياف كف كد خاريا و كل بكداعنهيا 
أللهُمّ إنَك طالِبى إِنْ أنَا هَرَبْت وَ مُدْركى إِنْ أنَا َرَدْتُ 


فَهَا أنَا ذا بَئِنّ يَدَيْكك حََاضِمٌ ذَلِيل رَاعمٌ 


6 
42 
يْ 
ِ 
ىا 
03 
1 
00 
د 
0 
على 


الى لآ تَسْتطيعٌ حو شّفْسِك فكب فَكْبِىٌ تَستَطي عو نَا رك و الَتى لآ تَسْعَطيعٌ صَوْتٌ رَعْدِك فَكِيِفٌ تَسْتَطيعٌ صَوْتٌ عَضبِك 


5 -اللَهُمَ فإ ْى امْرْؤُ حَقِيرٌ و حَطرى يَسِيرٌ وَ ليس عَذَابِى م مما يَزِيدٌُ فى مُلكك مِثْقَالَ در 


- 


نَّ عَذَابِى مِمًا يَِيدٌ فى مُلْكك لَسَأَكَك الصَبر عَليِهِ وَ أَخبئتٌ أَنْ يَكونَ ذَلْك لَك 


أ 


وَلوْ 


و لكو ملطاتكنيت الله - أَعْطَّمُ و لكك أذوة بذ أذ بده طافة لطي أز نض ى مِنْهُ مَعْصِيَهُ الْمُذْنِبِينَ 


-ه 


- 
5 - 


تعس 1د عحم الوَاحِمِينَ وَ تَججوَرْ عَنّى با ذا الْحجَاَالٍ وَ كرام وَ نت عَلَيَ نك أَنْتّ التَوَابُ الرَحِيم 


اى خداوند؛ مرا درست اندام و كامل آفريدى و در خردى بيروردى و به كفايت روزى ام دادى. 
اى خداوند» در كتابى كه نازل كرده اى و بندكانت را به آن بشارت داده اىء يافته ام كه كفته اى: 


بكر اق بند كانامق كديز زبان خويقن اسيراق كردة ايده ال وعسة خداوتد مارؤس مشريه زرا خداهي كتاهان را فى 


آمرزد. ( 


وتوخود دانى و بهتراز من دانى كه جه كناهانى از من سر زده است و از آن همه كناهان كه براى من در طومار تو ثبت شده» 


واكر به عفو تو كه همه كس و همه جيز را در بر مى كيرد اميدم نبود» از دست مى رفتم. 


اكر كسى را ياراى آن بود كه از يرورد كارش بككريزد» من از هر كس ديككر سزاوارتر مى بودم كه از تو بككريزم. 


بار خداياء تويى كه در آسمان و زمين هيج رازى بر تو يوشيده نيست و آن را در روز رستاخيز آشكار مى كنى ودر آن روز 


ته يكرا دهندة اع كارك هسك كه به سا كرف 
بار خداياء اكر بككريزم» مرا طلب كنى و مرا در خواهى يافت. يس اينكك در برابر تو خاضع و ذليل و سر افكنده ايستاده ام. 


اكر عذابم كنى» شايسته آنم و اين -اى يرورد كار من - از سوى تو عدل است. و اككر عفو كنىء از دير باز مشمول عفو تو 


بوده ام و تو جامه عافيت خود بر بيكر من يوشيدى. 


بار خداياء تو را سوكند مى دهم به نامهاى نهانيت» نامهايى كه جز تو كس آنها را نداند» و به شكوه و جلالت كه در يس يرده 


هاى عزت يوشيده شده كه براين جان بى تاب واين مشت استخوان ناتوان رحمت آورى: 


نيست. جكونه تحمل بانكك قهر تواش باشد. 


اى خداوند» بر من رحم كنء كه من مردى حقيرم و كم ارج. عذاب كردن من به قدر ذره اى هم به عظمت يادشاهيت نخواهد 


افزود 


واكر مى دانستم كه عذاب من به عظمت يادشاهيت خواهد افزود» از تو مى خواستم كه مرا به تحمل آن شكيبايى دهى و خود 


ولى نه اى خداوندء قدرت بيشتر و يادشاهى تو كسترده تراز آن است كه فرمانبردارى 


فرمانبرداران بر آن بيفزايد يا نافرمانى نافرمانان از آن بكاهد. 


بر من رحمت آوراى مهربان ترين مهربانان. از كناه من در كذر اى صاحب جلالت و اكرام. توبه من بيذير كه تو توبه يذيرنده 
و مهربانى. 

دعاى امصحيفه- دعاؤه فى التضرع والاستكانه 

متن 

وَ كان مِنْ دُحَائِِعَلِ السام فى التضَوّعَ و الاشيكائه 

إلى أَخم دك و أَنْتَ لِنْحَمِدٍ أل عَلَى شن صَنِيعك إِلَيَ وَ سُبوغ تَْمَائك عَلَىَ وَ جَِيلٍ عَطَائكك عِنْدِى 

وَ لو لآ إخسائك إِلَىَ وَ سْبُوعٌ تَغمائك عَلَىَ ما بَلَْتٌ إخرَارٌَ حظى و لآ إضلاع نَفْسى وَ لكتّك اَدأَئَنى باْإحسَان 
وَرَرَقنَى فى أمُورى كُلهَا الْكمَاية وَصَرَفْتَ عَنّى جَهْدَ الْبْاء وَمَتَعْت مِنّى مَحدُورَ الْقَضَاءٍ 

إِلَهِى فَكمْ مِنْ بَلاءٍ جَاهِدٍ قَد صَرَفْتَ عَنّى وَ كُمْ مِنْ نِعمَه سَابعَهِ أَفْرَرْتٌ بها َئنِى وَ كُمْ مِنْ صَنيعَهِ كَريمَهٍ لك عِنْدى 
نت الى أَجبت عِنْدَ الِضْطرَارٍ دَعْوَتَى و أَقَْتَ عند الَِْارِ ََنِى وَ أَحَذْتَ لِى مِنّ العدَاءِ لات 

لَه ما وَجَذتك تخيلا حِينَ سالك و لآ مُنقّبضاً حِينَ أَرَدْنك بَلْ وَجَذْتَك لِدُعَانِى سَامِعاًوَ لِمطَالِى مُغْيا 
وَوَخْذَك أنفاكك على :شابةا في كل اناي شاي كل زقاؤيرة زعا انك دمترى تغفوة وطيفك لذى قرزوة 
َم دك تَفْيِى و لِسَانى وَ عَفْلِى دا يَُ الوا و حقِيفَة الشكرٍ حداً يون مَل رضّاك عَنَّى فَنجْنى مِنْ سخَيلك 


يَا كهفى حِينَ تغيينى المَذاهِبٌ وَ يا مُقِيلى عَثْرَتَى فلؤ لا سَتْرك عَوْرَتَى لكنْت مِنَ المَغضوجِينَ 


وَيَا مُوَيّدى انض ر فلو لا نَصْ رك إِيّاىَ لَكنْتٌ مِنّ الْمَعْلوبِينَ وَيَا مَنْ وَضَ عَتْ لَهُ المُلوك نيرَ الْمَذَلَهِ عَلَى أَعْنَاقِهَا فَهُمْ مِنْ سَطَوَاته 


مع 


ِنّْها قَرَرْتُ إلَيِكك - رَبٌِّ - كايا كك علق متكزدا فأصَذْنى شد عجرا قلا كذ لبى سائلا قلا تغرنيى معقص ما قلا كد لقن ذاعِيا وَل 


َوُدّنِى حَائبا 


دَعَوْنك - يا رب - مشكيناً مُشتكيناً مُنْفِقاً حَائفاً وجلا ققيراً مُضْطَرَا 


إلَيكك 
عه 
2 


هُ أغد 


0 


َه م ا 7 د له . 0 4 2 3 ف 0 5 2 
أشكو إِليِك يا إلهى ضغف تفسى عَن المَسَارَعَهِ فيمًا وَعَذنَهُ أَوْلِيَاءَ كك وَ المَجَائَبَهِ عَمَا حذرتة 


تعسى 

إِلَهى لَمْ تَفُضَحْنِى يسريرتى و لَمْ تُهْلِكنى بجريزتى أَذع وك فَتُجِيينى وَ ِنْ كُدْتُ بطيئاً حِينَ تَدْحُونِى 

و أتألك كلها يققة يزخ عؤافيض واعيث ها كلة وحك علد ك يوق كل أذق و سيواك 3ل ادكو يوك 
دك تنك تَسمعٌ من شَكا لَك و تَلقَى مَنْ َكَل عَلَتِك و تُحَلْصُ من اغصم بكك و تفْرَجُ عَم لآدَ بكك 


إلَهى قلا تَخرمْنى حَيرَ الآخِرَهِ وَ اْأُولَى لِقِلهِ شكرى و اغْفِرْ لى مَا تَعْلَمٌ مِنْ ذنُوبى 


- - 
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إنْ ُعذّثْ كنا الطَالِمُ الْممَرَطَ الْمَضَيُْ الاثم الْمَفَصّرُ الْمَضَممٌ الْمُغْفَلٌ خط تَفْيى و إِنْ تَغْفدْفَنْتٌ أَرْحمُ الرَاحمِين 


قرجمه 


نيايش ينجاه و يكم 


اى خداوند من» حمد مى كويم تورا - و تو سزاوار حمدى - حمد مى كويم تو را به سبب نيكيهايت كه در حق من روا 


داشتى و به سبب نعمتهاى فراوانت كه به من ارزانى فرمودى و عطاياى بسيارت كه مرا بدان نواختى 


5 5917 5 حَ 
ورحمت و بخشايش و نعمتت كه مرا بر ديكران برترى نهادى و به من دادى. درباره من نيكيها كرده اى و مرا نعمتها داده اى 
كه زبان از 


سياس فطاخ اتيك 


واكر احسان تو و نعم بى شمارت نمى بود» هركز نمى توانستم بهره خويش فراجنكك آرم و به اصلاح نفس خود يردازم. ولى 
تو بيش از آنكه خواستار احسانت شوم, مرا غرقه احسان خود ساختى 


و در همه كارهايم مرا از ديكران بى نيازى بخشيدى و بلا از من بكردانيدى و قضاى سهمكين از من بازداشتى. 

بار خداياء جه بلاهاى رنج آور كه از من بككردانيده اى و جه نعمتهاى فراوان كه مرا بدان شادمان ساخته اى و جه احسان هاى 
بزركوارانه كه در حق من نموده اى. 

بار خداياء تويى كه به هنكام بيجاركى دعاى من اجابت كردى و جون به خطا و لغزشى كرفتار آمدم از من در كذشتى و حق 
مرا از دشمنان بكرفتى. 

اى خداوند؛ هر كاه كه از تو درخواستى نموده ام بخيلت نيافته ام وهر زمان كه آهنكك تو كرده ام كرفته ات نديده ام بل 


ودرهر كار كه هستم و درهر زمان كه هستم ديده ام كه نعمت بسيارت بر من روان است. از اين روست كه در نزد من 


ستوده اى و احسانت بس نيكوست. 


اى خداوند» جان من و زبان من و عقل من» حمد و سياس تو كويند» حمدى به كمال رسيده؛ حمدى به حقيقت شكر نايل 


آمده. حمدى تاغايت خشنوديت فرا رفته. يس مرا از خشم خود در امان دار. 


اى يناهكاه من هنكامى كه يافتن راههاى رهايى براى من دشوار مى شودء اى عفو كننده از خطاء اكر تو بر كناه من يرده 


نفكنده بودى» من از رسوايان مى بودم. 


اى خداوندى كه به يارى خويش مرا توانايى بخشيده اى» 


اكر يارى تو نبود من از مغلوبان مى بودم. اى خداوندى كه يادشاهان در برابر تو يوغ مذلت بر كردن نهاده اند واز سطوت تو 


اى خداوندى كه سزاوار آنى كه از تو بترسند» اى خداوندى كه نامهاى نيكو از آن توستء از تو مى خواهم كه مرا عفو كنى 
و بيامرزىء كه من بى كناه نيستم كه عذرى اقامه كنم و نيرومند نيستم كه هواى غلبه ام در سر باشد و كري زكاهى ندارم كه 
بدان در كريزم. 

از تو خواهم كه خطاهايم ببخشايى و از آن كناهان كه مرا كرفتار خود ساخته و كرد من فرا كرفته و به هلاكتم نزديكك كرده. 
يوزش مى خواهم. 

از آن كناهان در تو مى كريزم - اى يرورد كار من - و توبه مى كنمء توبه من بيذير. به تو يناه مى جويم, يناهم ده. از تو زنهار 
مى طلبم» خوارم فرومكّذار. دست سؤال ييش تو دراز كرده ام» محرومم مكن. به رشته رحمت تو جنكك زده ام» رهايم مكن. 
تو را مى خوانم؛ نوميدم باز مكردان. 


اى يرورد كار من» تو را مى خوانم» در حالى كه مسكينم, زار و نزارم» ترسان و هراسان و بيمناكم» فقيرم و به تو محتاجم. 


اى خداى منء به تو شكايت مى كنم ناتوانيم راء كه نمى توانم به آن وعده اى كه به اولياى خود داده اى بشتابم و نمى توانم 


از آنجه وشمتانتثت رااز آن ترسانده اى دورى جويم. به تو شكايت مى آورم از فراوانى غم و اندوهم و وسوسه نفسم. 


خداياء به سبب آنجه در باطنم مى كذردء مرا رسوا نساخته اى و به سبب كناهانم هلا-كك نكرده اى. تو را مى خوانم و تو 


هر نيازم كه باشدء از تواش مى خواهم وهر جا كه باشمء راز دل خود به تو مى سبارم. جز تو كسى را نمى خوانم» جز تو به 
لبيكك لبيكك. هر كس به تو شكايت آورد مى شنوى. هر كس بر تو توكل كندء بدو روى مى كنى. هر كس را كه جنكك در 
ريسمان تو زند» رهايى مى بخشى واز كسى كه به تو يناه آورد» غم و اندوه مى زدايى. 

اى خداوندء مرا به سبب اندكك بودن سباسكزاريم از خير دنيا و آخرت محروم مكن. كناهانم را كه تنها تو مى دانى جيست 
بيامرز. 

اكر مرا عذاب كنى» سزاى من استء كه من ستمكرم و تباهكارم و كنهكارم و مقصرم و سهل انككارم و غافل از بهره خويش 
هستم. اكر مرا بيامرزى» جه شكفت» كه تو مهربان ترين مهربانانى. 

دعاى 'المصحيفه- دعاوه فى الاحاج 

متن 


وَ كان مِنْ دعَائِهِ عَلَيهِ السّلامُ فى الْإِلْحاح عَلَى الله تَعَالَى 


يا أللهُ الى لآ يَحْفَى عَلَيِهِ شَى ءٌ فى الْأرْض و لآ فى السَّمَاءِ وَ كيِفٌ بَحْمَى عَلَيِكك - يا إِلَهى او 1 
كلق لك شين ا ١‏ كس عي فاه ها الك دده 


00 لكك 
شبحائك أَخْنَى خَلْقَك لك أَعْلَمُهُمْ بك وَ أَخْضَعْهُْ لك أَعْمَلْهُمْ بطاعتك وَ أَهْوَنهُع عَلَيِك مَنْ أَنْتّ تَْرْقَُ وَ هُوَ يَعبْدُ يرك 
سْبْحائَك لآ ينْقُصٌ سُلْطَائك مَنْ أشْرك بك وَ كُذَّب رُسْلَك وَ لَئِسَ يَسْتَطِيعٌ مَنْ كرة قَضَاءَك أذ 


م 


فاتك و أَمهدَ شلطاككك و أَهَدٌ قوتكك و أنْقَذ أفدك 


شئخائك قَضَيِتٌ عَلَى مي خَلقِك الْمَوْتَ مَنْ وَحَدَّك و مَنْ كفْرَ بكك وَ كل ذَائْق الْمَوْتِ 


-َ 


و كل ضائة اليك كاز كت و تقاليت لأ إله إلا انك رشن كن لا شَرِيك لكك 


إله ! 


9 


آمَنْتٌ بك و صَدَ قت رُسْلَك وَ َأ قبت كِتَابَك وَ كَفَوتٌ ب معْبُودٍ غَي رك وَ بَردْتٌ ِمَنْ عَبدَ واكك 


أللهُمَ إِنى أصْبح وَ أشيى مُسْتَقِلا لِعَمَلى مُعْتَرفا بِذَنْبِى مُقِرَا بحَطَايَائَ 


َأ 


رُدَانَى وَ شهَوّاتى حَرَمَدْنَى 


نا بإسْرَافِى عَلَى نَفْسِى ذَلِيلٌ عَمَلِى أَمْلَكنِى وَ هَوَائَ 


و اي 


َأألك يا مَوْلآىَ سُوَالَ مَنْ نَفْسْهُ لآِيَةٌ لطولٍ أَمَلِهِ وَ بَدَنهُ غَافِلٌ لش كون عُرُوقِهِ وَ قله مَفْعُونٌ بكثْره بكثره العم عليه و فَكره كليل قالخ 
صَابِد إليه 


ع 


5117 مَنْ قَدْ غَلَبَ عليه الل وَ كتنَهُ الْهَوَى وَ سكنت مه | ا 


سوَالَ من اسشتكتو نوب و توف بحطيئيه 


مول مخ لأ وت لَه غَيد كك و لأ وَلكَ له دُوككك و لآ منقدٌ لَه متك و لآ ملكا له منك إلا إليكك 
إلَهى أشألك بحقك الْرَاجب عَلَى جميع خَلْقك وَ باش رمك الْعَظِيم الّذِى أَمَوتٌ رَسُولَك أَنْ يُمبحك به وَ بِجَلالٍِ وَجْهك 


اى خداوند يكتايى كه در آسمان و زمين جيزى بر تو يوشيده 


نيست و جككونه تواند - اى خداى من - جيزى كه خود آن را آفريده اى بر تو يوشيده ماند. 


يا جكونه شمار نتوانى كرد آنجه خود آن را يديد آورده اى؛ يا جككونه از تو ينهان تواند ماند آنجه تدبير كار او به دست 


توست» 
باحكونه از ثو توائك كربخت آن كه اكردروزى اشن نذهى 'زثناه تخواهلا بود 
يا جككونه از جنبر فرمان تو تواند رست آن كه راهى جز حيطه فرمانروايى تواش در بيش نيست. 


ا اوقل مترهى تو از افريد كانت آن كه تريوا وشم شاسد مكتر ار تو ترسذ وان كه تو روا يشتنقرمان يردة ضوعن 


در برابر تو بيشتر باشد و آن كه تواش روزى دهى واو ديكّرى را يرستدء در نزد تواز همه كس فرومايه تر است. 


اى خداوند؛ منزهى تو. سلطه و قدرت تو را نمى كاهد كسى كه به تو شركك آورد و ييامبرانت را به دروغ نسبت دهد. آن 


كس كه خواست تو را خوش نداردء نتواند فرمانت را نيذيرد 


كريزى نيست و آن كس كه ديدار تو را نخواهدء نتواند تا ابد در دنيا زيستن كيرد. 
اى خداوند» منزهى تو. جه رفيع است مقام توء جه قهار است قدرت توء جه سخت است نيروى توء جه نافذ است فرمان تو. 


ان خذاوثلةء مترهى :تو. مركك زا بر همه آفريد كانت مقرر داشتة'اى* خؤاه به يكتابيث بيرسكيد نا ث رسشل. همه حجشتذده شزيكه 


مر كند 


وهمه رهسيار سراى آخرت. 


سن شارك ومتعالى هعسع د عدا جز تو تست يكتاقى وا :شريكى. 


به توايمان آوردم و ييامبرانت را تصديق كردم و كتابت را يذيرفتم و به هر معبودى جز تو كافر شدم وازهر كس كه جز تو 


را بيرستد بيزارى جستم. 


بار خداياء شام را به بامداد مى آورم و بامداد را به شام مى رسانم در حالى كه عمل خويش اندكك مى شمارم و به كناه خود 


اعتراف مى كنم و به خطاى خويش اقرار مى آورم. 


بار خداياء جون بيروى از هواى نفس را از حد كذرانيده ام» آفريده اى ذليلم. عمل من مرا به هلاكت افكند و هوى و هوس 


من به تباهيم كشيد و شهوات من مرا از كردار نيكك محروم داشت. 


اى مولاى منء از تو مى خواهم؛ همانند كسى كه آرزوى دور و درازش به لهو و لعب سركرم داشته و جسمش به سبب تن 
يرورى غافل است و دلش به سبب افزونى نعمت مفتون است و خود درباره آينده اى كه به سوى آن رهسيار است اندكك مى 


انديشد» 
همانند آن كس كه آرزو براو جيره شده و هوى و هوس او را فريفته و دنيا براو تسلط يافته و مركك براو سايه افكنده است» 
همانند آن كس كه كناه خود بسيار مى شمرد و به خطاى خود اعتراف مى كند» 


همانند آن كس كه يرورد كارى جز تو ندارد و جز تواش دوستى نيست و كسى از خشم تواش نمى رهاند و يناهكاهيش جز 


آستان تو نيست. 


اى خداوندء از تو مى خواهم, به حق خود كه بر همككان واجب كردانيده اى و به نام مهين تو كه ييامبرت را فرموده اى كه تو 


را بدان نام 


تسبيح كويد و به عظمت ذات بزركوار تو كه نه كهنه مى شود و نه تغيير مى يابد و نه فنا مى يذيرد» 


كه بر محمد و خاندانش درود بفرستى و مرا به نيروى عبادتت از هر جه هست بى نياز كنى و خوف خويش در دلم افكنى تا 


محبت دنيا از صحراى دلم خيمه برجيند و مرا به رحمت خود به كرامت و احسان فراوانت بازكردانى. 


بار خدايا به سوى تو مى كريزم؛ از تو مى ترسمء به دركاه تو استغاثه مى كنم به تو اميد مى بندم» تو را مى خوانمء به تو يناه 


وازتويارى مى خواهم, به توايمان مى آورم و بر تو توكل مى كنم و به جود و كرم تو متككى هستم. 


دعاى “اللمصحيفه- دعاؤه فى التذلل 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيِهِ السّلامُ فى التَذَلل لله عَزَّ وَ جَلَ 


رس مد ذنُوبى وَ انمه نْمَطعَتٌ مَقَالْتى فلا به لى 


- 
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َأنَا سيد بل الْمَوْتَهَنٌ عمل الْمَتَرَدْدُ فى حَطيئتى الْمَتَحَيّدٌ عَنْ قَضِدِى الْمُدْة َمُنْمَطمٌ بى 


بير 
ع و 


قَذ أ قَفْتٌ تَفْسِى مَؤْقِفَ الَذِلاءِ الْمذَنِينَ مَوْقمْ فى الأشتاء المتجة يق عَاِ َلك الْمُسْتَحِفِينَ بوَعْك 


مَوْلاىَ ارْحَمْ كبْوَتى لِخرٌ وَجهِى وَ زَلَهَ قَدَمِى وَ عُدُ ب بحلمك عَلَى جَهلر وَ بإخسَانكك عَلَى إِسَاءَتَى 
نا لَه بدَنْى الْمغتَرفُ بِسَطِيئتى وَ هَذِهِ يَدى وَ نَاصِيتِى أَستَكينُ بالود مِنْ نَفْيِى 


6 


يَامى وَ اقتِرَابَ أجَلِى وَ ضَغْفى و مَشْكتّتى وَ قله جيلتى 


ارْحَمْ شَيْبِتى وَ نَقَادَ 


مَؤْلاىَ وَ ارْحَمْنى عِنْدَ تَعيّرِ صُورَتَى وَّ الى إِذا بَلى جشمى و تَفَرَقَتْ أَغْضَائِى و تَقَطعَثْ أُوْصَالِى يَا عَفْلَتى عَم يُرَادُ بى 


مَوْلاَىَ وَ ارْحَمْنِى فى حشرى و نَسْرى وَ 


عل ى ذَلكك الْيؤم مع أؤليانكك مَؤقفى وَ فِى أجبَائِك مَضْدَرى و فِى جارك مشكنى يا رَبَّالْعَالِّين 

ترجمه 

تين مكامر سوم 

اى يرورد كار منء كناهانم زبانم را بند آورده اند و از كفتار عاجز آمده ام و ياراى آنم نيست كه عذرى آورم يا حجتى اقامه 


كنم. 


اسير بليه خويشتنم و در كرو اعمال خود. در وادى خطاى خود سركردانم و ندانم به كجا مى روم» جونان مسافرى از همه جا 


بريده ودر راه مانده. 


خود را در جايكاه كنهكاران ذليل بر ياى داشته ام» در جايكاه شوربختانى كه در برابرت كستاخى كرده اند و وعده هاى 


عذابت را به جيزى نشمرده اند. 


منزهى توء اى خداوند. به كدام جرأت با تو كستاخى كردم؟ به دمدمه كدام فريب خود را در ورطه هلاكت افكندم؟ 


اى مولاى من» مى بينى كه جسان لغزيده ام و به رو در افتاده ام» يس بر من رحمت آور و به حلم خود بر جهل من و به احسان 
خود بر بد كرداريم ببخشاى, 


كه به كناه خود اقرار مى كنم و به خطاى خود معترفم. اين دست من و اين سر من كه اكنون براى قصاص از نفس خود زاروار 


تسليم كرده ام. 
بار خداياء بر ييرى من و يايان يافتن روزكار من و نزديكك شدن اجل من و ناتوانى و بيجا ركى من رحم كن. 


اى مولاى منء بر من رحمت آور آنككاه كه نشان من از جهان بر افتد و نامم از ميان آفريد كان محو شود و در زمره فراموش 


شدكان در آيم. 


اى مولاى من بر من رحمت آور آنككاه كه جهره ام و حالتم دكركون شود:آن هنكام كه بيكرم بيوسد واعضايم يراكنده 


كردد و بند بندم 


از هم بككسلند. اى واى بر غفلت من از آنجه برايم مهيا كرده اند. 


اى مولاى من» رحم كن بر من در آن روز كه زنده شوم و براى حساب حاضر آيم. در آن روز جايكاه ايستادنم رادر ميان 


اولياى خود قرار ده و جنان كن كه با دوستان تو باز كردم و مرا در جوار خود مسكن ده. يا رب العالمين. 


دعاى مصحيفه- دعاؤه فى استكشاف الهموم 


معدن 
وَ كان مِنْ دُعَائِه عَلَِهِ السَلَامُ فى اش سْتِكمَافٍ الْهُمُوم 


ل - 


يَا فارج | َه وَ كاشِفٌ الْهَمْ يَا رَحْمَانَ اذا وَ الآخره وَ رَحِيِمَهَُ صَل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدٍ وَ افرّخ هَمّى وَ اكشف عمّى 


321 ها اعد فا مذ هذ تاق لو علد و لم توكذ ولو يكن له كثرا اعد لعفي و طوزى واذقت عه 


2 


وَاقَْأْ آيهَ الكوْسىٌ و الْمُعَوّدْئين فا نر فك الله ادج أل 


2ر عو رع 209 وم 


أللّهُمَ ! إنّى أَسألَك سُوَالَ من اذ سَْدّت فاقتة و ضغفت فو ته 9 كدت ذنوئة 


سُوَّالَ مَنْ لا يَجِدُ ِمَاقَتهِ مُِيثاً وَلا ِصَعْفهِ مُمَوَيا ولا ِدَنْهِ عَافرا غَيركك 


شألك عَمَلا نحت به مَنْ َمِل به وَ يَقِينا تنح به من استبفَنَ به حقٌّ الْقِينَ فى اذ أَمْر كك 


أشأ 


يا ذا الْجَلَالٍ وَ اكرام 
َللّهُمَ صَلَ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِ مُحَمّدِ و افِض عَلَى الصَّدْقٍ تَفْسِى و اقْطَْ مِنّ الدّنيَا حاجتى 
وَ اجْعَلُ فِيمَا عِنَدَك رَغْبتَى شَّوْقاً إِلَى لِقَائِك وَهَبثْ لى صِدْقَ التوَكلٍ عَلَيِك 


2 و اه 


أشألك مِنْ حير كتاب قَد حََا وَ أَعُودُ بك مِنْ شد كناب قل شعلا 


2 ور ا 


أسألك خرف الْعَابِينَ لكك و وَّ عبَادَّه الخاهعين لَك و و تقد" قي الْمَو كلينَ عَلَيَِك و كل الْمَوْمِنِينٌ عَا 4 


ادها 


لهم اجعلٌ رَغْبتَى فى مَسْألَتى مِثْلَ رَغْبَهِ أَؤليائيك فِى مَسَائِلهم وَ رَهْبَتَى مِكْلَ رَهْبَه وَليَائك 


واتتفيلن فى فاتك عمد 


لآ نك مَعَهُ شَيِنًا مِنْ دينكك مَحَاقَهَ أَحَدٍ مِنْ خَذْقِك 

للم هَذِهِ حاجتى فَأَعْظِمْ فِيها رَغْيتَى و أَظْهرْ فيها مُذْرى و لَقَنّى فِيهَا محبتَى وَ عَافٍ فيهًا يَمَدِى 
الله فخ أضوك 3 إئنة أو وعظ غيوت نهذ أطيف فو انك نورخا فى الأقور كما 
َافْضِ لِى برها عَاقِبََوَنَجنِى مِنْ مَضِالاتٍ الْفتنِ يرَحميك يا أَرْحَمَ الرَاحمِينَ 

وَصَلَى اللَهُ عَلَى سَيّدِنا محمد رَسُولٍ اللَِّ الْمُصْطَفَى وَ عَلَى آله الطاهِرين 

ترجمه 


نيايش ينجاه و جهارم 


اى از ميان برنده غمها واى زداينده اندوهان. اى بخشاينده در دنيا و آخرت واى رحمت آورنده بر بندكان خود هم دراين 
سراى و هم در آن سراى. بر محمد و خاندان او درود بفرست و غمم از جان بردار و اندوهم از دل بزداى. 

اى خداى يكانه اى خداى يكتاء اى خدايى كه در نيازمنديها به تو يناه آورند» اى خداوندى كه نزاده اى و زاده نشده اى واتو 
را همسر و همتايى نيست. مرا از كناهان نككّه دار و ياكيزه ام كردان و بليه از من دور نماى. 


بار خداياء جونان كسى كه نيازمندى اش به غايت رسيده و نيرويش به ضعف كرابيده و كناهانش افزون شدهء 


جوناة كني كعات خويشل را فريات رسي تعن ابنذ او تاتوالى أشن وا كبرو منشعده ان و كناسالقن وا مرو دده اف جز ثور 


نشسث)») 


از تو مى خواهم اى صاحب جلالت و اكرام كه مرا به كارى وادارى كه هر كس جنان كند» محبوب تو شود و حق اليقينى عطا 
كنى كه هر كس در طريق مشيت تو بدان مقام فرا رودء به ياداشى نيكو رسد. 


بار خداياء بر محمد و خاندان او درود بفرست ومرا بر 


صدق و راستى بميران و نياز من از دنيا ببر 
ورغبت مرا به آنجه در نزد توست شوق لقاى خود قرار ده و مرا روزى ساز توكل به تو را از سر صدق. 


بار خداياء از تو مى خواهم سرنوشت نيكى را كه در كذشته براى من رقم زده شده. و به تو يناه مى آورم از سرنوشت بدى كه 


براى من رقم زده شده. 
از تو مى خواهم خوف و خشيت عابدان را به من ارزانى دارى و عبادت خاشعان را و يقين متوكلان را و توكل مؤمنان را. 


بان تعداباة مرا بوانكيل كه ردان رعيت اذ عر بعري خراف كه اولاق تواق عر مى جو اعنده وان تو عداة تسم كه اولياف تو ارعر 
مرا در راه رضاى خود جنان به كار دار كه جيزى از وظايف دينى تو رااز بيم هيج يكك از آفريد كانت فرو نككذارم. 


بار خداياء هر كس كه اعتماد و اميدى به جز تو داشته باشد» اعتماد و اميد من در تمام احوال به توست. 

يس مقدر ساز براى من هر جه را كه يايانى بهتر دارد» و مرا از فتنه هاى كمراه كننده وارهان» به رحمت خود اى مهربانترين 
عريانان: 

دعاى هصحيفه - دعاؤه لنفسه و خاصته 


معن 


- 


وَ كانّ مِنْ دُعَائِهِ عَلَيهِ السَّلامُ لَِفْسِهِ و لأهل وَلَايَته 


يا من 2 سعصىئى ب 0 


محمد وَ آله وَ اجا عن الْإْحَادٍ فى عَطَميكك 


000 
َي من تَنقَطِع دُونَ رُؤْيَتِِ النِصَارٌ صَلَ عَلَى محمد و آله و ينا إِلَى فبك 
وَيَا مَنْ تَضْكُرٌ عدْدَ حَطَره الأَخْطَارُ صَلَّ عَلَى مُحمَدٍ وَ آلِهِ وَ كرْمنًا عَلَيِكَ 
وَيَا مَنْ تَظْهَرُ عِنْدَهُبََاِنٌ الأَخْبَارٍ صَلَّ عَلَى مُحمَدٍ وَ آلِهِ وَ لآ تَفْضَحْنا لَدَيَك 
لهم أعْيِنَا عَنْ هبه الْوَهَابِينَ بهبيكك 
وَ افا َه الْقَاِينَ بصلَتِك عنَّى لآ برخت إِلَى أحدٍ مع بَذْلِكك 
0 

ب نقل على تفقو الو كذ كا وَ لآ تكد عَلَينَا وَامكر لَنَا وَلآّ تمكو بِنَا وَ أل لَنَاوَ له ” 0 
َه صَلّ عَلَى محمد وَ آلِهِ وَقِنَا نك و احْمَظًا بك و اهنا إليى 
أللَّهُمَ صَلَّ عَلَى محمد وَ آله وَ اكَفِنا حَدَّ َوَائِبٍ الزَّمَانِ و شَّرٌ مَصَائدٍ الشَِّطانٍ وَ مَرَارَه صَوَلَهِ الملْطَانٍ 
لله نما يكتفى الْمَكتَفُونَ بِفَضْل فُوّتَك فَصَلّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله وَ كفنا 
د 
وَإِنَمَا يَهتَدِى الْمُهتَدُونَ بنُور وَجهِك فَصَلّ عَلَى محمد وَ آله و 
للع نك مَنْ وَآلَيِتٌ ل يَضْرْرْهُ خذْلآنٌ الْحَاذِِينَ و مَنْ أَعْطَيِتٌ لَمْ يَنْقُضْهُ ينْقَضْهُ مَْمُ الْمَانِعِينَ 
وَمَنْ عَدَيْتَ لم فو إِضْلالَ الْمُضَينَ 


فصّل عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِهِ وَ امْتَعْنَا بعرّك مِنْ عِبَادِك و ْنَا عَنْ غَتِرك بِإرْفَادك وَ اشلكك 


نَا سَبِيلَ الْححق بإرْشَادٍ كك 


- 
- 


للّهُمَ صل عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله وَ اجعَلْ س الام لوا فى ذِكر عَطَمَيكك و قَرَاءَ أَبدَانَا فى شكرٍ نغميك و الطلاقَ 
1 


- 


ه 


دَمتنَا فى وَضصْفٍ 


أ 


أللهُتَ صل عَلَى مُحَمَّدِ وَ آلِهِ وَ اجعَلَنَا مِنْ دُعَاتِكك الدَّاعِينَ إليكك 
وَ هُدَاتِك الدَّالِينَ عَلَيِك وَ مِنْ خَاصّتِك الْخاصَينَ لَدَيْكك يا أَرْحَمَ الرّاحِمِين 


نر جمه 


نيايش ينجم 


اى خداوندى كه عجايب عظمت تو يايان نيذيرد» درود بفرست بر محمد و خاندانش و ما را از س ركرايى در برابر عظمت خود 


بازدار. 


اى خداوندى كه زمان فرمانرواييت را نهايتى نيست» درود بفرست بر محمد و خاندانش و ما رااز مكافات عقوبت خويش 


رهايى بخش. 
اى خداوندى كه خزاين رحمتت فنا نشود» درود بفرست بر محمد و خاندانش و ما رااز رحمت خويش نصيبى ده. 
اى خداوندى كه ديد كان از ديدارت فرومانند» درود بفرست بر محمد و خاندانش و ما را به مقام قرب خود نزديكك ساز. 


اى خداوندى كه در برابر عظمت تو هر عظمتى حقير نمايد» درود بفرست بر محمد و خاندانش و مارا در نزد خود كرامى 


بدار. 

اع خداوتدع كه هر نهاتى يقن تو اشكان اسع :دروؤة بفرسة بر محمد و خانداتش وها راون ييشكاه غود رسوا مكردان: 
خداونداء ما را به عطاى خويش از عطاى هر بخشنده اى بى نياز كردان. 

به بيوند خويش وحشت تنهايى از ما دور بدار تا به بخشش تو به كس جز تو نكراييم 

ودر يناه جود و احسان تواز كس نهراسيم. 


بار خدايا درود بفرست بر محمد و خاندانش و به سود ما تدبير كن نه بر زيان ما. به سود ما مكر نما نه 


به زيان ما. ما را ييروزى ده و ييروزى از ما مستان. 
بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و ما رااز خشم خود دور نكّه دار و در يناه خود بدار. ما را به خود راه نماى 


وازخود دور مدار» كه هر كرا از خشم خود دور نككهدارى سلامت به دست آرد وهر كرا راه نمايى به دانش رسد وهر كرا 


به خود نزديكك كردانى سود برد. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و ما رااز سطوت حوادث زمان و شر دامهاى شيطان و تلخى قهر سلطان حفظ 


فرماى. 


بخشند كان جون دست سخا كشايند» تنها از فضل انعام تو بخشند» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست و بر ماعطا 


ببخشاى. 

هدايت يافتكان تنها به نور وجه تو هدايت يافته اند» يس بر محمد و خاندانش درود بفرست وما را هدايت فرماى. 
خداونداء آن را كه تو يارى كنى به خذلان كس زيان نبيند و آن را كه تو براو ببخشايى به منع كس نقصان نكيرد 
و آن را كه توراه بنمايى به كمراهى كس از راه نرود. 


يسن قرؤة تفرشت بر محمد وعانةانقل و ماراية عدت عويش ان اسنيب شد كانت "ذو اماق ذار:ومه يكفاكن خويش اذضر 


كسء جز خود. بى نياز فرماى و به راهنمايى خويش راه ما به حق بكشاى. 


بار خداياء» درود بفرست بر محمد و خاندانش و سلامت دلهاى 


ما را در ياد كرد عظمتت» آسايش ابدان ما را در شكر نعمتت و كشاد كى زبان ما را در وصف احسانت قرار ده. 
بار خدايا درود بفرست بر محمد و خاندان او و ما را در زمره داعيانى درآور كه به تو دعوت مى كنند 

ودر شمار راهنمايانى كه به تو راه مى نمايند و ما رااز خاصترين خاصان در كاه خود كردان. يا ارحم الراحمين. 
دعاى #صحيفه- دعاؤه عند الصباح و المساء 

متن 

و كانَ مِنْ دُعَائِهِ عله السَلَامٌ عِنْدَ الصاح و الْمَسَاءِ 

لْحمِدٌ لله الّذِى حَلَقَ الليِلَ وَ الهَارَ فوته 

وَ مير هما درت 

واعكل لكر وافوونيها هذا تفدي ا 3 و أمد] عقدودا 

يُولِجٌ كل وَاحِدٍ مِنّْهُمَا فى صَاحِبِه و يُولِجٌ صَاحِبَهُ فيه تَقْدِيرِمِنّْهُ لاد فيا يَْذُوهُمْ به وَ يُنْشِتهُمْ عليه 

َل لهم الل لِيسكنُوا فيه مِنْ حَرَكَاتٍ تعب و لَهَضَاتِ الَصَبٍ 


و و 01 


وَ جَعَلَهُ لياساً يليه از ولع و كاي يكرق لك ايع ضهاما 3 3293 لتالوا به 1 


#01 


1 
أاوا 


وَخَلقَ لَهُمُ النّهَارَ مُِصرا لِيَََعُوا فيه مِنْ فَضَلِهِ وَ لِيَتسَيبُوا إلى رِزقِه 
وَيَشرَحوا فى أَرْضِهٍ طلا لما فيه نَل العاجل مِنْ دُنْيَامُْ وَ دَرَك الآجل : فى أَخْرَامُ 


ئَ 


بكل ذَلِك يُضْلِحٌ سَأَنَهُعْ وَ يِل أَخْبَارَهُمْ وَ يَنْظرْ كيِفٌ هُمْ فى أَوْقَاتِ طَاعَتِهِ وَ مَنَازِلٍ فَرُوضِهِ وَ مَوَاقِع أخكامه 
يجري الَذِينَ أَسَاءُوا بما عَمِلوا وَ يَجْرِىَ الّذِينَ سوا بالْحستَى 
للهُمَ فلك الْحَمْدُ عَلَى مَا قلقت لَنَا مِنَ الْإِضْبَاح وَ مَتَعْتَنَا به مِنْ ضَوْءٍ النَهَار 


وَ بَصَرْنَنَا مِنْ مَطَالِبٍ الْقْوَاتِ و وَقَيتنَا فيه مِنْ طَوَارِقٍ الْآقَاتِ 


- 
ع 


أضبقكا و أضبعت الأنياة كلها بجمابها لكك سعاوقا 3 اذضها 


وقاكلك فى كل والعناعايها شاكنة راقص كلو قفكة و ناض ونا فس الوواء 3ه 15 نفك ادر 
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20 يَسّوْ عَلَى الْرَام الْكاتِيينَ مَعُويد: وافلا انث ستانا صَحَائْقنَا وَ لا تُخْْنًا عِنْدَهُمْ بِسُوءِ أَعْمَالِنا 


اللَهُمّ الل لنَا فى كل سَاعَهِ مِنْ سَاعَاتِهِ حظا مِنْ عِبَادِك و نَصِيبا مِنْ شكرك و شَاهِدٌ صِدْقٍ مِنْ مَلاكيك 


اللهمَ صل عَلى مُحَمَّدِ وَ اله وَ اخفظنا مِنْ بين ايْدِينا وَ مِنْ خلفنا وَ عَنْ أيْمَانِنَا و عَنْ شْمَائِلِنا وَ مِنْ جمِيع نَوَاحِينا 


- 5 2 9 5 
ِلَى طاعَتَك مُشتغملا لمعك 
ع 5 جر 2 2 

2 


حِفْظاً عَاصِماً مِنْ مَْصييك هَادِيا 
ْم صَلَ عَلَى مُحَمَدِ و آله وَ فى يمنا هذا وَلَيَاهَذهِ وَ فى جميع أَيَاَِا ِإسْتغمَالٍ الْخَرِ وَ هران ار وَ شّكرِ العم 
وَ باع الشّئن و مائَِوِ اأبدع و ال بالْمغْرُوتٍ و انف عَنٍ الْمُكرٍ و جياه الإشلام 

وَ انْتِقّاص الَْاطِل و إِذْلالِهِ وَ تُضرَه الح وَ إِعْرَازِِوَ إِرْشَّادٍ الصَّالَ وَ مُعَاونَهِ الضّعِيفٍ و إِذْرَاك اللّهِيتٍ 

للَّهمَ صَلَ عَلَى مُحَمَدِ و آلِهِ و اله أبن يَؤم عَهِذئَاه وَ أفضَلَ صَاحِبٍ صَجِئْنَاهُ و حَِرَ وَقْتِ طَِنَا فيه 


وَ اجعَلنًا مِنْ أزضى مَنْ مَرّ عَلئِهِ الل وَ النْهَارٌ مِنْ جَمْلهِ خلقك أَشْكرَهُم لما أَوْلتِتَ مِنْ نعقمك 


- 


مِنْ شرَائعك و أَؤْقَفَهُمْ عَمَا حَذرْتٌ مِنْ نَفِيك 


0 كه 5 5 2 


لله إنى ل 


تققد غيل كك وار لكو د رك وات 51 ها وَ أَمَئَهُ بالنْضْح لامي فتَصَح 
َللّْهُمّ قَصَلّ عَلّى مُحَمَدٍ وَ آلِه أكَثْرَ مَا صَله مك عل أعوية كليكمة ته عَنا نا أفْصَلَ مَا آنَيِتَ أحداً مِنْ عِبَادِك 
وَ الجزه عا أْصَلَ و أكرَم ما جَرَئِتَ أحداً من أنبيائك عَنْ أمته 


ا ا و ا 


نت أو 


حم مِنْ كل وَحِيم قَصَلَّ عَلَى محمد و آله الَِينَ الطَاجِرِينَ يار جين 
ترجمه 

حمد و سياس خداوندى را كه به قوت خود شب و روز را بيافريد 

و به قدرت خويش آن دو را از يكديكر فرق نهاد 


وهر يكك را حدى محدود و زمانى معين قرار داد. 


به تقدير خويش از يكى مى كاهد و بر ديكرى مى افزايد و بر يكى مى افزايد و از ديكرى مى كاهدء تا بندكانش را توان به 


دست آوردن قوت باشد و امكان يرورش. 
شب را بيافريد تا بندكانش در آن از رنج و تلاش بياسايند 


وآن رابه مثابه يوششى كردانيد تا در آن به خواب راحت روند:تنشان بدان آسوده شود و نيرو كيرد و خود به لذت و كاميابى 


رسنك. 


روز را بيافريد تا در روشنايى آن به طلب فضل و نعمت. خداوندى يردازند و رزق اورا 


و در زمين خدا به سير و سفر روندء تا هم از نعم اين جهان عاجل برخوردار شوند وهم در آن جهان به سعادت آجل رسند. 


به همه اين ها كارشان به صلاح مى آورد واز كردارهايشان آكاه مى شود و مى نككرد كه در اوقات فرمانبردارى اش جكونه 


اند و اعمال واجب جسان به جاى مى آورند و احكام او جسان مجرى مى دارند؛ 

تا بدكاران را به كيفر بد رساند و نيك وكاران را ياداش نيك دهد. 

بار خداياء حمد و سياس تو را كه يرتو بامدادى آشكار ساختى و ما را از فروغ روز بهره مند كردانيدى 

و جايهايى را كه روزى خود از آنجا فراجنكك مى آوريم به ما نمودى واز بيشامدهاى آفات در امان داشتى. 

ما و همه جيزها جملككى صبح كرديم و همه از آن توايم:از آسمان و زمين 

وهر جه در آن دو نهاده اى از آرميده و جنبنده وايستاده و رونده وهر جه بر هواست وهر جه درون زمين است. 


صبح كرديم و همه در قبضه قدرت توايم» در جنبر ملكك و سلطه توايم» مشيت تو ما را در بر كرفته و هر جه كنيم به مشيت تو 
كنيم و به هر حال كه باشيم بسته تدبير تو باشيم. 


مارا كارى نيست جز آنجه تو ما را مقرر داشته اى و ما را بهره اى نيست جز آنجه تو ما را عطا كرده اى. 


اين بامدادى است نو دميده و روزى است تازه فرا رسيده. بر اعمال ما كواه است. اكر نيكى كنيمء ما را وداع كند به ستايش و 


اكر بدى كنيم» از ما جدا شود به نكوهش. 


بار 


خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و روزى ما جنان كن كه اين روز را مصاحبى شايسته باشيم 
وما رااز آن نككه دار كه تركش كوييم در حالى كه مرتكب كناهى كوجكك يا بزركك شده باشيم. 
ذا ونا ناوا دن ات و1 تياف ولاق مخز دعا يك كوو اراستساك كر وادا. 
بامداكوشامكاهكن واتراى قا يو اوسيامن وستاقن و باذائن وكواك و بحسن وايكن كركان 


بار خداياء جنان كن كه فرشتكانى كه اعمال ما را مى نويسند از نوشتن اعمال بد ما در رنج نيفتند. نامه هاى عمل ما را از 


حستات بر ساز وما اه اعمال تاسندمان:ذر نود انان خوان مكردان: 


بار خداياء در هر ساعت از ساعتهاى روز از سوى بند كانت براى ما حظى قرار ده و از سياسكزارى نصيبى و از فرشتكانت 


كواة راستيتن: 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست و ماراازييش رو و يشت سر و جانب راست و جانب جب واز هر طرف 


حفاظت فرماى» 
آن سان كه از معصيت تو در امان مانيم و به اطاعت تو راه يابيم و هر جه كنيم در طريق محبت تو باشد. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست وما را دراين روز واين شب وهر روز به انجام دادن كارهاى نيكك و دورى از 


كارهاى نايسند توفيق ده و به شكر نعمتها 
و ييروى از سنتها و دورى از بدعتها وامر به معروف و نهى از منكر و ياسداشت اسلام 


و نكوهش باطل و خوار داشت آنء و نصرت 


حقو عزيق داشتة أن وراهماى كمكشتكان:و نارى ثا تواتان.وفريادرسن ستمديد كان» توفيق ذه 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرست واين روز را براى ما مباركك ترين روزى كردان كه ديده ايم و نيكوترين 


مصاحبى كه به صحبت داشته ايم و بهترين وقتى كه بسر آورده ايم. 
ازاميان بنذ كانت: كه شي و روزير انا من كذرهه ما را خرستندترين انان كرذان وسباسكزارتزين ههره كران از تعمتهابت 
و يايدارترين رهسياران بر وفق آبيينت و حذر كننده ترين كسان از آنجه به تركك آن فرمان داده اى. 


بار خداياء تو را به شهادت مى كيرم و تو شهادت را بسنده اى» و آسمان تو را و ساكنانش را و زمين تو را و ساكنانش رااز 


فرشتكانت و همه آفريدكانت,ء در اين روز و دراين ساعت و دراين شب و در اين مكانء به شهادت مى كيرم 


كه كواهى دهم كه تو خداى يكتايى و جز تو خدايى نيستء تويى آن كه بر ياى دارنده عدالت بود ودر داورى دادكر بود و 


به بند كان مهربان بود و فرمانرواى جهان بود و بر همه آفريد كان رحمت آورد. 


شهادت مى دهم كه محمد بنده توست و ييام آور توست و بركزيده ترين آفريدكان توستء او را به ابلاغ رسالت خويش 


برانكيختى» آن را ابلاغ كرد» فرمانش دادى كه امت خود اندرز دهدء اندرز داد. 


بار خداياء بر محمد و خاندانش درود بفرستء بيشترين درودى كه به يكى از آفريد كان خويش فرستاده اى. واز سوى ما او را 
بهترين جيزى عطا كن كه به يكى از بندكان خويش عطا كرده اى 


و برترين و كرامندترين ياداشى ارزانى دار كه بر ييامبران خود از سوى 


امتشان اوزائى داشفه ا 
هق كد تعشتهاى كرامتد فى ذفن و تون كه كنافان بزركك رامن [مررئ 

و تويى از هر مهربانى مهربان تر. يس درود بفرست بر محمد و خاندان طيب و طاهر او آن نيكان بركزيدكان. 
دعاى /اصحيفه- دعاؤه فى المهمات 

متن 


ظ(دهم كفعمى در مصباح دعايى نقل كرده و فرموده سيد بن طاوس اين دعا را براى ايمنى از سلطان و بلاء و ظهور اعداء و 
خوف وفقر و تنككى سينه ذكر كرده و آن ازادعيه صحيفه سجاديه است يس هر كاه ترسيدى از ضرر آنجه ذكر شد بخوان 


آفازا ابو اسع وها 

با نعل ووقنة لكاو وه تنكيةا وعد النداقة 

َي مَنْ يُلنَمسُ بِنْهُ المخرج إِلَى رَوْح الْفرَج ذَلْتْ لِقدْرتك الصّعَابٌ وَ تست تَسيبثُ بِلُطفِك الْأسْبَاتُ 
وَ جَرَى بِقُدْرَتِكك الْقَضَاءُ وَ مَضَتْ عَلَى إِرَادَتَك الأَشْاءُ قهى بيتك دُونَ قَؤلِك مُؤْ و 


وَ بِإرَادّتِك دُونَ نيك مُنْرَجِرَةٌ أَنْتَ المَدْعُوٌ لِلمهمّاتِ 


وَ بقَدْرَتك أوْرَدْتَهُ عَلىَ وَ بسلطانك وَجَهْنَهَ إلى 
فلا مُضدِرَ لِمَا أؤرَدْتَ وَ لا صَارف لِمَا وَجََهْتَ وَ لا فاتِحٌ لِمَا أ لقت وَ لا مُغْلقَ لِمَا فْنَحْتّ 


ذاقخ يكارت باك اللرويار كا كرحي تلطا الما يغوي 
وَ أيلنِى سن لتر فِيمَا شَكَوْتٌ وَ أَذفنِى حَلاوة الصُنْع فيما سَأَلْتُ 
وَهَبْ لِى مِنْ لَدنْكَ رَحْمَه وَكَرجأ نيا وَاجعَلْ لى مِنْ عِدْدِك مَخرجاً وح 


رهرهة 


ولا تَشَْلنى بالإهتمام عَنْ تَعَاهُدٍ فُرُوضكك 


وَ اسْتَعْمَال سئّنك (سنتكك) 
كَقَدُ ل مقت لها تزل بين يا َب ذوعا وَ امتلأت بخقل عاحدّت عَلكَ عما 
وَ أنْتَ القَادِرُ عَلى كشفٍ ما مُنِيتٌ به وَ دَفع مَا وَقَغتٌ 


- 


فَافْعَلُ بى ذَلِك و إِنْ لَمْ أستؤجبه متك با ذا الهو العَظِيم (و ذَا الْمنّ الكريم فَأَنْت قَادِرٌ يَا أ حم الرَاحِمِينَ آمِينَ رَبّ الْعَالَمِينَ) 


قترجمه 


اى خدايى كه كره ناكواريهاى عالم به او كشايش مى يابد اى خدايى كه سختيهاى جهان به او آسان مى كردد 


اى آنكه ازاو درخواست مى شود برون شدن از غم واندوه به حقيقت شادى و خرمى مشكلات عالم بيش قدرتت رام كردند 


و اسباب وجود هر جيز به لطف و كرمت نظام يافته است 


قضا به قدرت تو جارى و هر جيز عالم به اراده تو امضاء مى كردد يس هر جه بخواهى به مجرد خواست بدون فرمانت اطاعت 
كند 


وهر جه بخواهى به صرف اراده بدون نهيت منزجر كردد تو را در مهمات عالم مى خوانند 
و به دركاه تو در يريشانيها تضرع و زارى مى كنند هيج رنجى دفع نشود مككر آنكه تو مندفع كردانى و تو برطرف سازى 


واى خدا كران حوادثى به من رسيده كه مرا در هم شكسته و يريشان حال ساخته و مشكلاتى بر من وارد شده كه مرا به رنج 
وغم افكنده 


به قدرت تو آن امور بر من وارد آمده و به اقتدار تو بر من رو آورده 


0 


واكر بكشايى نتواند بست 


آنجه را تو مشكل كنى كسى آسان نتواند ساخت و آنكه را تو خوار سازى كسى يارى نتواند كرد يس درود فرست اى خدا بر 


محمد و الش 


و بر من به فضل و احسان در وسعت و آسايش بِكْشا و به قدرتت در قلبم لشكر هم وغم را درهم شكن 


و به من در آنجه شكايت از آن دارم حسن ظن و خوش بينى عطا فرما و شيرينى صنعت را در آنجه درخواست مى كنم به من 


وازجانب خود به من رحمت و كشايش و خوشكوارى عنايت فرما و براى من از لطف خود از هر جا راه خروجى الهام فرما 


و مرااز كار ملازمت وظايف بندكيت و بجاى آوردن سئن و احكامت به هيج كار مشغول مككردان 
اى خدا از حوادثى كه به من رسيده سينه ام تنكك و دلم يراز هم و غم كرديده 


وتو بر دفع آنجه بدان مبتلا و به آن كرفتارم توانايى 


يس تو آن (غم و دلتنككيم) را به كرمت برطرف كردان و هر جند من مستوجب اين لطف تو نباشم اى صاحب عرش بزركك اى 


صاحب نعمت با كرامت يس تو قادرى اى مهربانترين مهربانان عالم دعايم را اجابت فرما اى يرورد كار عالميان. 


دعاى /صحيفه- دعاؤه فى الاستعاذه 


معن 


5 
6ن 2 - م0 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَيِهِ السَّامُ فى الإسْتِعَاذَهِ مِنَ المكاره وَ سَبّئ الَْخْلَاقٍ وَ مَدَامٌ اأفعَالٍ 


للم إن أتُوذ بك مِنْ هَبِيَانِ الجؤص و سَوْرَهٍ الْعَصَبِ وَ عَلبَهِ الحم د وَ ضَّ خض الصَّبْرِ وَ قِلهِ المََاعَهِ وَ شَّكَاسَهِ الخَلقٍ و 
الشَهْوَهِ و مَلَكهِ الْحَمِيه 


إ 


وَ مُتَابِعَهِ الْهَوَى 


إن 


لاح 


وَمُحَالْقَهِ الْهُدَى وَ سِنَهِ الْغَفْلَهِ وَ تَعَاطِى الْكَلْفَهِ وَ يار الَْاطِل عَلَى الْحَق 
وَ الِْصْرَار عَلَى الْمَأْنَم وَ اسْتِضْعَارِ الْمَعْصِيَهِ وَ اشتكبار الطاعَهٍ 


- 


َ مُبَاهَاءِ الْمَكثِرِينَ وَ الْإزْرَاءِ بالْمَِلَينَ وَ سُوءٍ الْولآبه لِمَنْ نَختٌ أَيدِينا وَ َك الشّكر لِمَن اصْطَتع الْعَارِقََ عنْدَنا 


أؤ أنْ نَعْضدَ ظالما أَؤْ تخذل مَلَهُوفا أَؤْ نَرُومَ مَا لئِسَ لنَا بق أَوْ تقول فى العلم بِعَيْر علم 
وَ نَعُوذْ بكك أنْ تنطوى عَلَى غش أحدٍ وَ أَنْ نغجب بِأعْمَالنَا وَ تَمَدَّ فى آمَالِنا 
وَ تَعُوذ بكك مِنْ سُوءٍ السَرِيرَهِ وَ احْتَِارِ الصَّغِيرَهِ وَ أَنْ يَستَخوذ عَلَيِنَا الشْتِطانٌ أؤ يَنْكبَنا الزَّمَان أَوْ يتَهَصْمَمًا السّلطَانُ 


وتم لحمو كعات عدا 8 مِنْ الْقَفْرِ إلى الْأَكمَاءِ و مِنْ مَعِيسّهِ فى شِدّهِ وَ مِيئّهِ عَلَى غَير حُذَّه 


- 
و 3 20 


تود ركف ون الصفده الفطقى و القصعه الكيري و شْقَى السَّقَاءِ وَ سُوءِ الْمَآب وَ حِرْمَانٍِ النّوَابِ وَ حُلُولٍ الْعِقَابِ 


- - 
5 ع ع 


الله صل عن تفهوة آله وَ أعذ عِذّنِى مِنْ كل ذلك برخمتك و جَمِيع الْمَؤْمِِينَ وَ الْمؤْمِنَاتِ يا أَرْحَمَ الرّاحِمِين 


نر جمه 


نيايش هشتم 
بار خداياء به تو يناه مى برم از شر و شور آزمندى و شدت خشم و غلبه حسد و ناتوانى شكيبايى و اندكك بودن قناعت و بدى 


خلق وخوى :و اصرار شهوت و جي ركى عصبيت: 


بار خداياء به تو يناه مى برم از يبروى از هواى نفس و مخالفت با هدايت و فرو رفتن به خواب غفلت و اختيار تكلف و برترى 


دادن باطل بر حق 
و أضراز بر كنادو خرد شيردن كتافو يكت شمردة طاعث. 


بار خداياء به تو يناه مى برم از به خود باليدن توانكران و خوار 


داشتن درويشان و بد رفتارى با زيردستان و ناسياسى در حق كسى كه به ما نيكى كرده است. 


بار خداياء به تو يناه مى برم از اينكه ستمكرى را يارى كنيم؛ يا ستمديده اى را خوار بداريم» يا قصد جيزى كنيم كه ما را در 


بار خداياء به تو يناه مى بريمء از اينكه در دل خيال فريب كسى را بيروريم واز كردار خويش دستخوش خوديسندى شويم يا 


به آرزوهاى دور و دراز مبتلا كرديم. 


بار خداياء به تو يناه مى بريم از بدى باطن و حقير شمردن كناهان خرد و ازاينكه شيطان بر ما جيره شود يا روزكار ما را 


واكون بخت كرداند يا يادشاه بر ما ستم ورزد. 
بار خداياء به تو يناه مى بريم از اسرافكارى و هم از بينوايى. 


به تو يناه مى بريم از شادكامى دشمنان و نيازمند شدن به اقران و از تنككناى معيشت و از مردن بى آنكه ساز رفتن مهيا كرده 
باشيم. 


1 ع 5 + الى ع. 5 حَ 50-7 8 5 05 5 2 05 ا 
بار خداياء به تو بناه مى بريم از بزركترين حسرت و كران ترين مصيبت و بدترين شوربختيها و بد سرانجامى و محروم شدن از 


ثواب آخرت و كرفتار شدن به عقاب روز رستخيز. 


بار خنداباء بر محمد وغناتدانش دروه بفرسث ونه رحمكث عويش مرا و همه مردان و دثان مؤمق را از آاتجه كفعه شد يناه دده 
يا ارحم الراحمين. 

دعاى 4صحيفه- دعاؤه فى الاشتياق 

5 

وَ كانَ مِنْ دُعَائهِ َل السَلَامُ فى الإشْتِباقٍ إِلَى طَلَبِ الْمَغْفرَهِ مِنَ الل جَلَّ جَلالهُ 


للَهُمَ صَل عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ وَ صَيونَا إلى مَختبوبكك مِنّ النَوْبَهِ و َزِلْنًا عَنْ مكرُوهكك مِنَ الْإِضْرَارِ 


للهُمَ وَ مَتَى وَقَفنَا ين تَْصَيِنِ فى 


قع الَف بأَشْرَ عهها قناء و اخكل اقوبة فى أطوليما باه 


وَإِذَا عَمَمْنَا بِهَمَين يُرْضِيكك أَحَدّهُمَا عن وَ يُشخطك الْآخَرُ عَلينا 


فمل ذا إلى ا يُضيكك عَنَّا وَ أَؤْهِنْ فُوَثَنَا عَمَا يُشخطك عَلَينا 
وذ كل فى الكه بن لنويةا اننا رهَا فَإنّهَا مُخْتَارَ ه لِلبَاطِل إلا مَا وَقْتَ أمَارَةٌ بالشُوءِ إلا مَا رَحِمْتَ 
َللَّهُمَ وَ نك مِنّ الضْعْفٍ عَلَفَْنَا وَ عَلَى الْوَهْنٍ يننا مِنْمَاءِ مَهِينِ ابد َدَأَتَنَا قلا حؤل لَنَا إلا بقّتكك وَ لآ قُوَهَ لَنَا إلا يعؤنك 


8 


َللّهُعَ فصل عَلَّى محمد وَ آله وَ اجعَلٌ هَمَسَاتٍ قُلُوبنَا و حركاتٍ أَعْضَابِنا و اماق أغيقاو لهات اليقها فى اتويات يوَابكك 


و 


حَنَّى لا تَفوتَنَا حَسَنَةٌ نَستَحِق بها جَرّاك وَ لآ تَبِقَى لَنَا سَيْئَهُ َسْتَوْجِبُ بِهَا عِقَابِك 
ترجمه 
بايش تيم 


خداونداء درود بفرست بر محمد و خاندان او و مارا به توبه اى كه يسند مى دارى راه بر واز اصرار بر كناه كه نايسند مى 


دارى دور فرماى. 


خداونداء جون ميان دو نقصانء يكى در دين و يكى در دنياء قرار كرفتيم» نقصان را در آن قرار ده كه زود كذر است و توبه 


رادر آن قرار ده كه بقايش بيشتر است. 
و جون آهنكك دو كار كرديم كه يكى تو را خشنود مى سازد و ديكّرى تو را به خشم مى آورد. 
مارا بدان سوى كه سبب خشنودى توست روانه دار وعزم ما را در آنجه سبب خشم توست سست نماى. 


ودر آن هنكام نفسهاى ما را به اختيار خود وامكذارء كه نفسهاى ما اكر توفيق 


خويش رفيق آنها نكردانى راه باطل كزينند و نفس آدمى را به بدى فرمان دهد مكر آنكه تو رحمت آورى. 


بار خداياء ما را از ناتوانى آفريده اى و بنيان ما بر سستى نهاده اى و از آبى يست و بى ارج صورت بسته اى. ما را هيج جنبشى 


6 تين 
نيست مككر به توانى كه تو ارزانى دارى و نيرويى نيست مكر به مددى كه تو رسانى. 


يس به توفيق خود ياريمان بخش و به راه راست خويش ارشاد فرماى و ديده دل ما رااز آنجه خلااف دوستى توست كور 
كردان و جنان كن كه نافرمانى را در هيج يكك از اعضاى ما راه نباشد. 


بار خداياء درود بفرست بر محمد و خاندانش و رازهاى دلهاى ما را و جنبشهاى اندامهاى ما را و نكاههاى ديدكان ماراو 


سخن زبانهاى ما را جنان كردان كه موجب ثواب تو باشدء 


تا حسنه اى كه سزاوار ياداش نيكك توست از دست نشود وسيله اى كه موجب كيفر بد توست بر جاى نماند. 


دعاى آخر روز عرفه 
متن 
ظ(و در آخر روز عرفه بخوان 


- 


يَارَبٌ إِنَّ ذنُوبى لآ نَضُوٌك وَ إِنَّ مَغْفِرتَك لِى لآ تَنْقُضُك فَأَعْطِنى مَا لآ يَنْقُضّك وَ اغْفِرْ لِى مَا لآ يَضُدْ ك 


إ 


أنْتَ لم تَوحَمْنى بتَعبى وَ تَصَبى فلا تَحْرمْنى أَخِرَ الْمُصَابٍ عَلَى مُصيبته 


اف يرؤره كار مدوستى كه كناهان هن ثورازيان ندارة و يدرسى كه آمرزشن تو مرا از تو تكاهد يسن به مخ مريت فرماق 


آنجه را كه نكاهدت و بيامرز برايم آنجه را كه تو را زيان ندارد 
بار خدايا مرا از خير آنجه نزد توست محروم مككردان به شر آنجه نزد من است 
اكر تو به من رحم نكنى به رنج و زحمتم يس مرا از اجر مصيبت ديده بر مصيبتش محروم مككردان. 


دعاى آخر نوافل در هر شب 


ستحب است كه بخوانند در سجده آخر نوافل در هر شب و خصوصا در شب جمعه هفت مرتبه 


اللَهُمّ إنى أشألك بوَجْعٍ ك الكريم وَ اشيكك الَْظِيم وَ ملك الْقَدِيم 


- 5 - 
أ ا 5 0 


نُ تُصَلَّى عَلَى محمد و آله و أَنْ تَفْفرَ ِى ذَنْي العظيع إِنّهُ ل يَْفِر العظيع إلا الع 


اى خدا از تو درخواست مى كنم به حق ذات بزركوار تو و نام بزركك و ملكك ازلى تو 

كه درود بر محمد و آلش فرستى و كناه بزركك مرا ببخشى كه جرم بزركك را جز تو بزركى نتواند بخشيد. 
دعاى آخرين روز ماه ذى الحجه 

متن 

ظ(و بعد از نماز بكويد 

وَ نيه وَ لع َنْمَهُ وَ دَعَوْئَِى إِلَى الوب بَعدَ الترائى عَلَيِكك 

الهم إنَى أستغفزك به فَاغْفِرْ لى 


وَ مَا عَمِلتُ مِنْ عَمَلٍ بُقَرَيْنَى لَك فَافِلهُ مِنّى وَ لآ تَقْطمْ رَجَائَى مِنْكك يا كريمُ 


يس جون كفت اين را شيطان كويد واى بر من هر جه من تعب كشيدم در حق او در اين سال همه را خراب كرد به اين 


كلمات و شهادت دهد سال كذشته براى او كه سال خود را به خير ختم نمود 


نر جمه 


و من فراموش كرده ام و تو از آن نككذشتى و مرا ب بس ال كستاقى وعبرقت ير كتاه ودر حضرقت به توبه دعوات فرفودئ 


بار خدايا يس من از آن طلب آمرزش مى كنم از تو يس بيامرز مرا 


و آنجه بجاى آوردم از عملى كه مرا به تو نزديكك كرداند بيذير از من و اميدم رااز دركاه كرمت قطع مككردان اى كريم 


دعاى ١‏ شَاهِدَ كل نَجْوَى 


خواند اين دعا را كه روايت شده هر كه بخواند آن رادر شب عرفه يا در شبهاى جمعه (جمع) خداوند بيامرزد او را 
اللهُمَ يا شَاهِدَ كل نَجْوَى وَ مَوْضِعَ كل شَكوَّى و عَالِمَ كل حَفيَه 


0 متَهَى كل حَاحجد يا مين بالنّم عَلَى الَْادِ يا كريم الَْفْو يا حَسَنَ النججاوْزِ ا جوَاة 


و 


ثرا وَل غلم ذَاتُ اتاج (ارتياج) يا من الظُلمَهُ عِنْدَه ضِبَاءٌ 


أشألك بنُورٍ وَجهك الكريم الَذِى تا َجَلَيِتٌ به لِلجَبلٍ فَجَعَلتهُ دكا و نا 


وَ باشيك الْمَخْرُونِ الْمَكنُونٍ الْمكتُوب الطَاجر الى إذا ذعيك يها اعمك 3 إذا شعلك و اططية 


وَ باشمكك الشُبُوح القدوس الْبْرْهَانٍِ الى هُوَ نورٌ عَلى كل نور و نورٌ مِنْ نور 


0-7 


يض + مِنهُ كُلٌ ثور إذَا َل الْأَرْضٌ الْشَقثْ و إِذَا بل الَمَاوَاتِ فْتِتحتُ و إِذَا بلع الْعوْش هئ 


وَ باشمكك الَّذِى تند عد مِْهُ َرَائْصٌ مللانكتك و أشألك بق 8 جَترئيلَ وَ ميكائيلٌ وَ إِسْرَافِيلَ 


الْمُصْطَفَى صَلَى الله عَلَيِهِ وَ آلِهِ وَ عَلَى مع الأنْيياءِ وَجمِيع الْمَلائْكهٍ 


وَ بالإشم الَذِى مَشَّى به الْخِضْرٌ عَلَى قل (طلل) الْمَاءِ كما مَشَّى به عَلَى جَدَدٍ الأزض 


كه 
- 
وَ أَعرَقتٌ فْرِعَوْنَ وَ ة 


وَ باشمكك الى قَلَفْتٌ به الْبْخر لِمُومَ قت فْرْعَونَ وَ فَوْمَه 


وَ باشمكك الَّذِى دعاك به مُوسَى بْنُّمَمْرَاكٌ وِنْ انب الطور امن ن فَاسْتَجَبتَ لَهُوَ لقت عله مَحبِهُ نك 


الأكمَة و20 ص بإذنك 


وَ باشمكك الذى به أخيا عِيسَى بْنّ مَرْيِمَ المَؤتى وَ تكلم فِى الْمَهْدٍ صَبِيَا و أَبْرَ 


وعأشمكة الذق ذعاك بوتعفلة فوشك وخويل وسكائل و إشرافل و"خقكه فعقد صلى الله عليه و آله 


أ 


وَ ملانكتك الْمَعَرَبُونَ و أنْيَاؤك الْمرْسَلُونَ وَ عِبَادّك الصَالِحُونَ مِنْ أَهْلٍ السَمَاوَاتٍ وَ الَْرَضِينَ 


وَ باشمك الَذِى دعاك بهِ ذو الْلُونِ إذ ذَهَبَ مُعَاضْباً فظن أنْ لَنْ تَقْدِرَ (تَقَدِرَ) عَلَيِه 


وَ باشمكك العَظيم الذى دَعَاك به دَاوْ وُدُ وَ خَوَ َك سَاجداً فَعَقَوتَ لَهُ دنه 
وياشبكك الذق دتك نه ابعة اعد أه فوعَون ]ذ فالك اوت ب ابن لِى عِنْدَكك بَيتا فى الْجَنَّه 


وَ نَجَنِى مِنْ فِرَعَوْنَ وَ عَمَلِهِ وَ نَجّنِى مِنَ الْقَوْم الظَالِمِينَ فَاسْتَجِيِتٌ لَهَا دُعَاءَهَا 


6 لق اه 


وَ باشمك الَّذِى دَعَاكٌ بِهِ سُلَيمَانُ فَوَعَبِتَ لَهُ ملكا لآ يثِْغِى لِأَحَدٍ مِنْ 7 دو إِنَك أَنْتَ الْوَهَّاتُ 


5 باشيكك الى سكت به افوَاقَ تمد صَلّى 


اللّهُ عَلَيهِ وَ آلِه وَ سَلَّه 


إِذْ قَالَ تَعَالّى سُبِحَانَ الّذى أ سْرَى بِعَبِدِه لبلا مِنَ الْمسْجِدٍ الْحَرَام إِلَى الْمَسْجِدٍ الْأقصَى 


9 


كلدنىن 


و باشمك الذى تَتَرّل به جد عَلَى معد ىَ الله عَلقه ولد 
وَ باشمك الذِى دعاك به آدَمْ فَعَفْوَتَ لَه دقَة و"أشكقة ج21 


000 


وَأَسْألك بق الْعرْآنٍ الْعَظِيم وَ بحن محمد حاتم اين وَ ببق إِبْرَاجِيمَ 
وَ بق قضلك يَوْمَ الْقَضَاءِ وَ بحَقَّ الْمَوَازِين إِذَا نْصِبَتْ وَ الضُحَفٍ إِذَا نُقْرَتْ 


وَ بق القلم وَ ما جَرَى وَ اللؤح وَ مَا أخصّى 


0 بحن الإشم الَذِى كته عَلَى سُرَادِقٍ الْعوْش قبل حَلقِك الْحَلَقَ وَ الدَّنْيَا وَ النَّمْس وَ الْقَمَرَبا 


ع 


ا 
6١‏ 
5 


وَ أَشْهَدٌ أنْ لا إِلَهَ إلا الله وَحْدَهُ لا شَريك له وَ أن مُحَمّدا عَبِدَهُ وَ رَسُولَهُ 


ع 


وَ أشألك باشمك الْمَخْرُونِ فى حَرَائِك الَّذِى استأئوتَ بهِ فى عِلْم الْعَيِب عِنْدَك 
وَ أشألْك باشمك الّذِى ءّ شَقَفْت به الْبحَارَ رَوَ قَامَ * قَامَتْ به الْجبَالُ وَ اختَلَفَ به اليل وَ النهَار 
وَ بِحَقّ | الْمَكَانِى وَ الْقَوْآن الَْظِيمٍ و + ع بحَقَ الْكرَام الْكاتِبِينَ 


5 


وَ بِحَقَّ طه وَ يس و كهيعص و حمعسق و بِحَقَّ تَوْرَاهِ مُوسَى 


لَى ججميع السْلٍ و بآجيا ب شَرَاهِيا 
اللّهَمُ إن أشالك بق تلك المتاججاء الي كانت بيتك وين فوضق تن عفرا فق عجل طوز شياة 
وَ أَسْألَك باشيكك اذى عَلَّمتَهُ ملك الْمَوْتٍ لَِِضٍ الواح 


# 7 


ص 


م ع 


وشلانا 


اوها 


شالك باشمك الَّذِى كتبتَُ على سْرَادِقٍ الْمَجْدِ وَ الْكرَامه 

أشألك بِمَعَاقِدٍ الِْرِّ مِنْ عَوْشِك و مُنْتَهَى الوَحْمه مِنْ كتابك 

وَ باشيكك لطم وَ دك الْأَعْلّى وَ كلماتك النَّانَاتٍ الْعُلَى 

لَه رَبٌ الواح ونا ذَرَتْ و السَمَاءِ وَ ما أَظََتْ و الَْدْضٍِ و ما َقَلثْ 


إن هن ل 


َ الاين وَ مَا أَضَْتْ وَ الْبحَارِ وَ مَا جَرَتْ وَ بح كل حَقٌ هُوَ عَلَيكك عق 
وَ بق الْمَلائكه الْمَقَرَِينَ وَ الرَوْحَائِيِينَ وَ الْكرُويِئِينَ وَ الْمُسَبْحِينَ لكك باللهل وَ النَهَار لا بَفْرَونَ 


- 


بق إِبْرَاهِيم يلك و بححقٌّ كل وَلِيّ ينَادِيكك بَيِنَ الصّفَا وَ الْمَوْوَهِ وَ تَستَجِيبٌ لَهُُعَاءَهُ ؛ مُجِيتٌ 


ا 


أشألك ب بِحَقَّ هَذِءِ الْأَسْمَاءِ وَ بِهَذِهِ الدَّعَوَاتِ أَنْ تَغْفِرَ َنَا ما دما وَ مَا حون 

وَ ما أَسْرَوَنًا وَ مَا أَعْلنًا وما أَبدَيْنا وَمَا أَخْمَينا وَ ما أَنْتَ أَعْلَمُ به من 

نك عَلَى كل شَ ء قَدِيٌ برَحمتك يا أرححم الَاحَمِينَ 

ا حَافِظَ كل عَرِيب يا مُوننس كل وَحِيدٍ يا و كلّ ضَعِيٍ 

انَاصِرَ كل مَظُوم يا رَازِقَ كل روم يا مُونس كل مشتؤجض 

يا صَاحِبَ كل مُسَافرِ يا عِمَادَ كل تحاضر يا عَافْرَ كل ذَنْبِ وَ حَطِيئه 

ا غِيِاتٌ الْمُسْتَغِيئِينَ يا صَرِبِيح الْمُسْمَضْرِحِِينَ يا كاشِفٌ كزب الْمَكرُوبِينَ ا فَارِج هَمٌ الْمهْمُومِينَ 
َا بيع السَمَاوَاتِ وَالْأَرَضِينَ يا مُتهَى غَايَهِ الطَالِيينَ يا مُجيتٍ دَعْوَهِ الْمُضْطَرٌينَ 


يأف :الآ لحني اوكا العالميي با كان تيزم الذين 


ب 
- 


يَا أَجْوَدَ الأَجْوَدِ, بن يَا كم الكرمين يا هع الشامكين ا أنْصَرَ النَاظِرِينَ ا أَقُدَرَ الْقَادِرِينَ 
اغْفْرِ لِيَ الذَنُوب التى تَدْءْ النْعَمَ وَ اغْفْوْ لِيَ الذنُوبَ الى تورث النَدَمَ 


وَاغْفِوْ لِى الذْنُوبَ التى تورث السَقّمَ وَ اغْفِوْ لِىَ الدَنُوبَ الَتِى تَؤتك الْعِصَمْ 


وَ اغفز لى 


الذَُّوبَ الَيِى تَرةٌ الدَّاءَ وَ اغفِرِ لِى الذَّنُوبَ الَّيِى تببس قَطْرَ السَمَاءِ 

وَاغْفِرْ ِى الذّنُوبَ الى تُعلٌ الََْاه وَاهْفِْ ِى الذَنُوبَ الى تخب الشََّا 

وَ اغْفِدْ ِى الذَّنُوبَ الَّتى تُظْلمُ الّْهَوَاء وَ اعْفِوْ ِى الذَّنُوبَ الَّتِى تَكُشِفُ الْخِطَاءَ 

وَ اغْفِرْ ب الذَنُوبٍ الى لآ يَغْفرهَا غَي رك با الله 

وَ اخهل عَنّى كُلَّ تَبعَهِ لِأَحَدٍ مِنْ خَلْقَك وَ جل لى مِنْ أقرى فَرجأً وَ مَخْرَجاً و يشر 
َ نل يَقيتك فى صَذْرِى وَ رَجَاءَك فِى قَلْبِى عَتَّى لآ أَْجْوَ غَيِرك 

اللَُّ اْمَطْنى وَ عَافِنى فى مَقَابِى وَ اضكينى فى لَيِلِى وَ نَهَارِى 

وَ مِنْ بن يَدَىٌ وَ مِنْ خَلَفِى وَ عَنْ يِمنِى وَ عَنْ شِمَالِى وَ مِنْ فؤقى وَ مِنْ تَحتى 

2 نشو لك القيل و أعسة لى اقبريزو لآ تخذلى فى الْعسبير 

ا 0 

وَافْنى إِلَى أفلِى بالْقَلاح وَ النجَاح مخببوراً فى الْعَاجلٍ و الْآجلٍ نك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِيرْ 
وَ ارْرْقنِى مِنْ فَضْلِك و أَوْسِغ عَلَيَ مِنْ طَينَاتِ رزقِكك 

وَ اسْتَعْملنى فى طَاعَتَك وَ أَجِرْنِى مِنْ عَذَابِك وَ نَارَك وَ اقْليِى إذَا تو تو فيد فى إِلَى جنك برخمتك 
00 


الأعذاء 


3 


وَمِنْ تُرُولٍ عَذَابِك وَ أَعُودٌ بك مِنْ جَهِدٍ الْبَلَاءِ وَدَرَكِ الشَّمَاِ وَ مِنْ سوءٍ الْقَضَاءِ وَ ما 
عو ا د 

اللَّهُمَ لآ تَحعَلِى مِنَ الْأَشْرَار ولا مِنْ أُصْبحاب النَّارِ و لآ ؟ َخرمنى صُحَة الْأَخَار 
وَ أخينى حَياة طَيْبَهُ وَ فى وَكَاَ طَيَْه حفن بابرا 


- 2 10 0 4 0 52 ا 2 
وَارْزْقَنِى مُرَافْقَهَ الَنبِيَاءِ فى مَمَعَد صِدّق عِنْدَ مَلِيِك مُقتَدِر 


بابك وَ صُنْمِك و لكك الْححمدُ عَلَى الإشلام و اتبَاع الشلّه 

وَلَك الْحَمْدُ عَلَى حُشن بَلائْك وشابكة عدي خاظة كنا خلقق تايلك تين 

وَعَلّفت: كَأحْسَئْتٌ تغليمى وَ عَدَبْيتَى فَأَحْسَئْتٌ هِدّائتى 

و كذ يوق غغ #ااففيق كذ تنطة و كو وز عع ادق كذ كلل 

وَ كم مِنْ بَلاءِ يا سيدِى قَدْ صَرَفْنَهُ و كم مِنْ عَتِبٍ با سَيدِى هذ سَتَتَه 

لَك الْحَمدُ عَلَى كل حالٍ فى كل مَْى وَ زَمَانٍ وَمُنْقَبِ و مُق م (مقَام) وَعَلى عو الال و كل خَالٍ 


2 


قم نيا 2 ا 0 5 07 2 امد ب 
اللْهُمّ اجعَلنى مِنْ أفضل عِبَادِكك تصيبا فى هذا اليَوْم مِنْ خير تَفسِمّه أؤْ ضر تكشفة 


ٍ 
ا 
م 
6( 
1 
ا 
ىا 


فإنّك عَلَى كل شَّْ ء قَدِيٌ وَ يبِدكك حر ِنُ السَمَاوَاتِ وَالْوْضِ 


و و 


َ أَنْتَ الْوَاحِدُ الْكرِيمٌ الْمُعْطِى الى لآ يُردٌ سَائِلَهُ وَ لآ بُحَيِبُ آمِلَه 


#2 - 


عغة 


39 - 


ليق مله لة لة عاعننة ا كاك 7 ْرَهٌ و طيبأ و عَطَاء و جود 
و5 سفص الله و 3 د - 2 و > 


أاوا 


3 


وَ ادقن مِنْ حَرَاتِك الَنَى لآ تَفْنَى وَ مِنْ رَحْمَتِكٌ الْوَاسعَدِ إِنَّ عَطَاء ك لَمْ يكن مَخطوراً 
واتشطلى رح تورك ارم اباسوين 
تر جمه 


اى خدا اى شاهد اسرار نهان و داناى راز ينهان و مرجع هر شكايت ستمديد كان و داناى هر نهان 


و برآرنده هر حاجت نيازمندان اى آنكه بى سابقه تقاضا انواع نعمتها به بندكان عطا كردى اى آنكه با كرامت و لطف كناه 


كناهكاران را عفو مى كنى و با نيكويى از خطاها در ميككذرى اى بخشنده بى عوض 


اى آنكه نه تاريكى شب جيزى را بر تو ينهان سازد و نه درياى ير موج و آشوب 

ونه آسمان با برج و بنيان و نه ظلمتهاى يوشاننده امرى را بر تو مخفى كرداند اى آنكه تاريكى نزد تو روشنى است 
درخواست مى كنم از اشراق نور ذات بزركوارت كه به كوه طور تجلى كردى و طور را مندكك و موسى را مدهوش ساختى 
و به آن نام مباركت كه بدان نام لطف آسمانها را بى ستون برافراشتى و زمين را به روى آب منجمد بكستردى 


و به آن نام كه كوهر مخزون و در مكنون و سر مكتوب ياكك توست كه بدان نام هر كه تو را خواند اجابت كردى و هر جه به 


آن نام از تو درخواست كردند عطا فرمودى 
و به نام سبوح و قدوس و برهانت كه آن نور فوق هر نور است و نور صادر از نورى است 


كه روشنى بخش تمام انوار است كه هر كاه بر زمين رسد زمين را بشكافد و جون به آسمان رسد درهاى سماوات را بككشايد 


و جون به عرش رسد از هيبتش عرش بلرزد 

و به آن نامى كه از شنيدنش اندام ملايكك مرتعش كردد و از تو درخواست مى كنم به حق جبرائيل و ميكائيل و اسرافيل 
وبه حق حضرت محمد مصطفى كه درود و رحمتت بر وى و آلش و بر تمام ييمبران و فرشتكان باد 

و به آن نامى كه خضر ييغمبر (ع) به ذكر آن نام بر امواج دريا مى رفت آن كونه كه بر زمين هموار مى رفت 


وبه ان 


نامى كه دريا را بدان نام بر موسى شكافتى و فرعون و قومش را غرق 
و موسى بن عمران وهمراهانش را نجات دادى 
و به نامى كه موسى بن عمران تو را بدان نام به جانب طور ايمن خواند و تو او را اجابت كردى و محبتت را بر او القا كردى 


وو به نامى كه عيسى بن مريم بدان نام مردكان را زنده كردانيد و به كودكى در كهواره سخن كفت و كورى و برص را به 


فرمان تو شفا بخشيد 
و به نامى كه جميع ملائكه حاملان عرش تو و جبرئيل و ميكائيل و اسرافيل و حبيب تو حضرت محمد صلى الله عليه و آله 
و فرشتكان مقرب و انبياء و بندكان صالح از اهل آسمانها و زمينها همه تو را بدان نام خواندند 


و به نامى كه جون ذو النون تو را بدان نام خواند هنكامى كه از انكار قومش غضبناك روى كردانيد به اطمينان آنكه تو براو 


سخت نخواهى كرفت 
در حالى كه در ظلمات تو را ندا كرد و تو را خواند كه اى خدايى كه جز تو هيج خدايى نيست 


تواز شرك و شريكك منزهى و من در حق خود از ستمكارانم و تو دعاى او را اجابت كردى وازغم نجاتش دادى و همجنين 


مؤمنان را نجات خواهى داد 
و به نام بزركى كه داود بيغمبر بدان نامت خواندو از عظمتت به خاك افتاد و سر به سجده نهاد و تواز كناهش د ركذشتى 


و به آن نام تو كه آسيه زن فرعون تو 


را بدان نام خواند و در دعا كفت يروردكارا تو بر من خانه اى در بهشت بنا كن 


وازفرعون و عمل (زشت) وى مرا نجات بخش وازاين قوم ستمكاران برهان و تو دعايش را اجابت فرمودى (و حاجتش را 
روا كردى) 


و به آن نامى كه ايوب بيغمبر (ع) آنككاه كه درد و رنج و بلا بدو روى آورد تورا به آن نام خواند و تواش عافيت بخشيدى 
وبه رحمت خاص خود اهل و مالش را باز دو جندانش عطا كردى و اهل عبادت را متذكر ساختى 


وبه آن نامت كه يعقوب نبى تو را بدان نام خواند و تو دي دكان و نور دي دكانش يوسف را به او باز كردانيدى و خاطرش 


جمع و غم يريشانيش دور كردى 


وبه آن نامت كه سليمان (ع) تو را به آن نام خواند و تواش ملك و سلطنتى كه بعد از او هيجكس شايسته آن نبود به او عطا 


كردى كه بس بخشنده بى عوض تو خواهى بود 


كه خود در قرآن مبارك ياد كردى كه منزه خدايى كه بنده اش (محمد «ص» ) را شبانكاه از مسجد الحرام بسوى مسجد 


اقصى سير داد 


و باز فرمودى منزه خدايى كه اين را مطيع ما كردانيد و كرنه هركز ما بر آنها تسلط نمى يافتيم و ما همه بسوى خدا باز خواهيم 
شل" 


وبه آن نامت كه جبرئيل امين بدان نام بر محمد مصطفى 


صلى الله عليه و آله فرود امد 

و به آن نامت كه آدم تو را بدان نام خواند كناهش را بخشيدى و در بهشت رضوانش مسكن دادى 

واز تودرخواست مى كنم به حق قرآن بزركك و به حق محمد مصطفى (ص) خاتم ييغمبران و به حق ابراهيم خليل (ع) 
وبه حق روز قيامت كه فصل قضاى توست و به حق ميزانهايى كه نصب كردد و آن نامه هاى اعمال كه كُشوده شود 
وبه حق قلم قدرت و آنجه بر آن بككردد و به حى لوح (امكان) و آنجه در آن لوح به شمار آمده است 

و به حق آن اسمى كه دو هزار سال ييش از آفرينش خلق و عالم دنيا و خورشيد و ماه و آسمان بر سرادق عرش نككاشتى 


و شهادت مى دهم كه هيج خدايى جز خداى يكتاى عالم نيست و او يكانه است و شريك ندارد و محمد (مصطفى «ص» ) 


بنده (خاص) و رسول اوست 


وازتواى خدا درخواست مى كنم به آن نامى كه كوهر مخزون در كنجهاى توست آن نامى كه در علم غيب نزد خود بر 


خويش انتخاب و اختصاص دادى 
كه احدى از خلق بر آن آكاه نيست نه ملكك مقربى و نه ييغمبر مرسلى و نه هيج بنده بركزيده اى 


از آن نام آككاه است و باز از تو درخواست مى كنم به آن نامى كه درياها را بدان نام شكافتى و كوهها را به آن بيا داشتى و 


رفت و آمد شب و روز را بدان نام برقرار داشتى 


و به حق سبع المثانى و 


قرآن بزركك و به حق آن فرشتكان مكرم كه نويسنده اعمال نيكك بندكانند 

و به حق طه و يس و كهيعص و حمعسق و به حق تورات موسى (ع) 

و انجيل عيسى (ع) و زبور داود (ع) و فرقان محمد (ص) كه درود و رحمتت براو و بر آل او 

و بر جميع يبغمبران باد و به حق آهيأ شراهيا 

اى خدا از تو درخواست مى كنم به حق آن راز و نيازى كه ميان تو و موسى بن عمران بالاى كوه طور سينا بود 
وازتو درخواست مى كنم به اسمى كه به فرشته قابض ارواح تعليم دادى 


آتش سرد و سالم باش 
وازتو درخواست مى كنم به آن اسمى كه بر سرايرده مجد و كرامت نككاشتى 


اى خدايى كه از اصرار كدايان سائل هركز ملول نشود و عطايش از بخشش كم نككردد اى خدايى كه فريادرس خلقى و ملجأ 


و يناه بندكان 


از تو درخواست مى كنم به مقامات با مجد و عزت عرش خود و منتهاى لطف و رحمتت از آيات كتاب مرقوم تو كه قرآن 
عزيز است 
وبه حرمت اسم اعظم تو و مقام عزت بلند مرتبه تو و كلمات كامل عاليرتبه ات 


اى خدا اى آفريننده بادها و هر جه به وزش بادها در جهان يراكنده شود واى آفريننده آسمان وهر جه بر او سايه افكند و 


زمين وهر جه بر 


دوزتن أكيرة 
و ديوان و آنجه كمراه كنند و درياها و آنجه (در آن) روان باشد و به حق هر حق و حقيقتى 


و به حق ملائكه مقرب و روحانيين و فرشتكان كروبى بلند مقام كه بدون خستككى شب و روز به ذكر و تسبيح حضرتت 


مشغولند 


و به حق ابراهيم خليل تو و به حق هر ولى و بنده خاص كه بين صفا و مروه تو را ندا كرده و دعايش اجابت فرمودى اى اجابت 
كننده دعاى خلق 


به حق اين دعا و اسماء مذكوره از تو درخواست مى كنم كه از كناه كذشته و آينده 

كه ينهان يا آشكار ظاهر و باطن بجاى آورديم و آنجه كرديم كه تو بدان داناتر از مايى از همه به لطف و كرمت دركذر 
كه تو قادر بر هر جيزى به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم 

اى نكتهدار هر غريب دور از وطن اى مونس هر بى كس و تنها اى توانايى هر ناتوان 

اى يارى ده هر مظلوم اى روزى بخش هرمرحوم اى انيس دلهاى هراسان 

اى رفيق هر مسافر اى نككهبان هر حاضر اى بخشنده هر خطا و كناهان 

اى فريادرس فريادخواهان اى دادرس آه و ناله كنند كان اى برطرف كنئنده اندوه غمديد كان اى نشاط بخش دلهاى غمناكان 
اى آفريننده زمينها و آسمانهاى كردان اى آخرين مقصد مشتاقان اى اجابت كننده دعاى يريشان حالان 

اى مهربانترين مهربانان عالم اى يرورد كار عالميان اى حاكم روز جزا 

اى بخشنده ترين بخشند كان اى باكرمترين كريمان اى شنواترين شنوايان اى بيناترين بينايان اى تواناترين توانايان 


(تو 


به لطف و كرم) از من ببخش آن كناهانم را كه نعمت را د كركون مى سازد از من ببخش آن كناهانى كه موجب يشيمانى و 


حسرت شود 
از من ببخش آن كناهانى كه موجب درد وامراض شود از من ببخش آن كناهانى كه يرده عصمت را مى درد 
از من ببخش آن كناهانى از من ببخش كه دعا را مردود مى كرداند از من ببخش آن كناهانى كه باران آسمان را منع مى كند 


از من ببخش آن كناهانى كه مركك و فناء را تعجيل و عمر را كوتاه مى سازد از من ببخش آن كناهانى كه جلب شقاوت و 


محرومى مى كند 

از من ببخش آن كناهانى كه هوا را تيره و تار مى كند از من ببخش آن كناهانى كه يرده از كارم برمى دارد 
ازامن سكت كاهات زا كد حجر بو كسئ لبحشهد انها راق عدا 

و بار هر حقوقى از خلق به دوش من است از دوشم بردار و آسانى و فرج و كشايشى در كارم عطا فرما 

و مقام يقينت را به قلبم نازل و رجاء و اميدوارى بر دلم فرود آور تا بجز تو به هيجكس اميدوار نباشم 

اى خدا در اين منزلكاهم از شرور عالم مرا محافظت فرما و عافيت بخش و شب و روز با من يار و همراه باش 
كه از بيش روى و يشت سر واز راست و جب بالاى سر و يايين يايم شرى به من نرسد 


وراه آخرت و طريق سعادت را بر من آسان كردان و آسان كرفتن (اموراين عالم را) بر من سهل 


ساز ودر مشكلات عالم مرا به ذلت و خوارى مككذار 


و مرا رهبرى فرما اى بهترين دليل و رهبر خلق و مرا در كارها به خود وامكذار و هر جه مايه نشاط و سرور است به قلبم الهام 
فرما 


ومرا به اهلم در دنيا و عقبى با فيروزى و رستككارى و حال و جد و نشاط بازكردان زيرا تو بر هر جيز توانائى 

واز فضلت مرا روزى بخش واز ياكيزه ترين روزيهايت به من وسعت ده 

و مرا به كار طاعتت بركمار واز آتش قهر و عذابت يناه ده و هنكام رحلت به باغ بهشت از لطف و رحمتت منزل ده 
اى خدا من به تو يناه مى برم از زوال نعمت و عافيت و نزول قهر و عذابت 

و باز به تو يناه مى برم از سختى بلاء و خذلان و درك شقاوت و حرمان واز قضاى بد و شماتت دشمن 

و شرورى كه از آسمان فرود آيد و شرى كه به وعيد و تهديد فاسقان در كتاب آسمانى منزل فرمودى 

اى خدا مرا از فرقه اشرار قرار مده و از اهل آتش دوزخ مكردان واز صحبت و همنشينى اخيار محرومم مساز 

و به زندكانى خوش زنده ابد كردان و هنكام وفاتم را روز خوش ساز و به زمره نيكان و بندكان نكوكارت ملحق فرما 
دق 1ن اميزلكاه فاق و خقرقة :نود عداوعد عوك وسلطت رورق كرفان 


و ييروى طريق بيغمبرت 

اى خخدا جنانكه بيمبران خود را به دين خود هدايت فرمودى و كتاب آسمانى خود را به آنان بياموختى ما را هم هدايت كن و 
تعليم فرما 

وتورا حمد مى كنم بر حسن امتحان و خصوص لطف و احسانت بر من تو مرا به خلقت نيكو آفريدى 

و به من نيكو تعليم دادى و نيكو هدايتم فرمودى 


يس تو را حمد و ستايش مى كنم بر انعام هميشكّى قديم و جديدت بر من جه بسيار حزن و اندوه ها اى سيد من از من 


برطرف ساختى 

و جه بسيار غصه ها كه بدل به نشاط فرمودى جه بسيار هم و غمها كه زايل ساختى 

و بلا و مصيبتها كه اى سيد من به لطفت از من بككردانيدى و جه بسيار عيب و زشتيهايم را كه از كرم بيوشانيدى 

يس حمد و سياس در هر حال تو را سزد در هر مكان و هر زمان وهر سفر و حضر و براين حال كه هستم و تمام احوال ديكر 
اى خدا امروز از هر خير و نعمت كه قسمت مى فرمايى وهر رنج و المى كه برطرف مى سازى 


وهر زشتى و بدى كه از خلق دور مى كردانى وهر بلا كه دفع مى كنى وهر خير و رحمت كه مى فرستى و منبسط مى 
فرمايى هر لباس عافيت كه بر اندام بندكان مى يوشانى از تمام اين نعمتها نصيب مرا نصيب بهترين بند كانت عطا فرما 


.4 “لفوت ]به كع. 0“ ٠. ٠.‏ 
كه تو بر هر جيز توانايى و كنجهاى آسمان و زمين همه بدست توست 


وتو خداى يككانه با 


كرم و بخششى كه هيج سائلى از دركاهت محروم باز نخواهد كشت و هيج اميدوارى نااميد نخواهد شد 


و هر كه هر جه بخواهد بدون نقصان خواهد يافت و ملكك بى يايان تو ببخشش تمام نكردد بلكه جون ملكك تو نامنتهاى و فوق 


نامنتهاى است از بخششهاى عطا وجود و كرمت بيشتر و افزونتر شود 
و مرااز كنجهاى بى انتهايت و از رحمت واسعه بى يايانت روزى بخش كه عطاى تو از هيجكس ممنوع نيست 
وتو ابر هر جيز قادر و توانايى به حق رحمت وسيعت اى مهربانترين مهربانان عالم 


دعاى أَستَغْفرَ الله اذى لا إلَهَ إلا هو الْحَنُ المَبُومْ 


أَسْتَغْفئ الله الْذى لآ لا إِلَهَ إلا هُوَ هُوَ الي المَيُومُ الوَحْمَنٌ مَنُ الوَحِيمٌ ذو (ذَ1) الْجَلَالٍ وَ وَ الإكرّام 
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وَلاحًا د 
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ئ: فلك فين للها 3 قد 0 


ّ 2 


طلب آمرزش مى كنم از خدايى كه جزاو خدايى نيست اوست زنده و ياينده ابدى اوست بخشنده و مهربان اوست صاحب 
جلال و بزركوارى 

و درخواست مى كنم كه توبه ام يبذيرى توبه اين بنده ذليل يست كداى يريشان روز كار بيجا : ره زمين كير يناه آورنده به تو 
كه از خود داراى هيج نفع و ضررى نيست و مركك و زندكى و حشر و نشرش هيج به اختيار او نيست 
دعاى أَعُودْ بِجَلالٍ وَجْهِكَ الْكرِيم 
متن 
هاردهم در انيس الصالحين است كه در هر شب از شبهاى ماه رمضان بخواند 


م 


أَعُودٌبجََالٍ وَجهك الكرِيم أن بَنْقَضِىَ عَنّى شَهْرُ رَمَضًا نَ أؤ يلع الْمَخِرُ مِنْ لَيلتى هَذِهٍ 


يناه مى برم به جلال وجه كريمت كه ماه رمضان از من بككذرد يا سبيده دم اين شب بر من بر آيد 
واز براى تودر ذمه من بيكرد يا كناهى باقى ماند كه بدان عذابم فرمايى 

دعاى أَعِيدَ نَفْسى وَ دينى وَ أَهْلِى 

5 


ه مرتبه بكو بعد از نمازها 


و 
ع إن 


عيذ َْسِى وَ دِينى و أَهْلِى وَ مَالِى وَ وَلّدِى و إِخْوَانِى فى دِينى 
اغا زرك وق وخوايع عق واكق يقي أددة 

بالل لاجد الْأَحَدٍ الصّمَدٍ الى لَمْ يلد وَ لم يُولَد وَلَم يَكنْ لَهُ كُقُو 00 
وَ بِرَبٌّ الْعَلَتِ مِنْ شَرٌ مَا حَلقَ وَ مِنْ شَرٌّغَاسِقٍ إِذَا وَقَتِ 

قنز كف اناثاك ف القند وود شَّرٌ ححاسِدٍ إِذَا حَسَدٌ 

وَ برب النّاسِ مَلِككِ النّاس إِلَهِ النّاس مِنْ شَرٌ الْوَسْوَاس الْحَنّاسِ 
الى يُوَسُْوسٌ فِى صُدُورٍ النّْسِ مِنَ الْجنِّ وَالنّاس 

قترجمه 

در يناه خدا مى فرستم خود را و دين و اهل بيت و مال و فرزند و برادران خود را 

و آنجه را كه خدا روزيم كرده و خاتمه عملم را وهر كه را به من مربوط است 

همه رابه خداى يكتاى فرد , بى نيازى كه او را يدر و فرزند نيست و بى كفو و مانند است مى سيارم 
و به خداى صبحكاه از شر هر جه خلق فرموده و از شر هر تاريكى هركاه شدت يافت 

واز شر زنان ساحره كه به سحر در كره ها مى دمند و از شر هر حسودى كه به حسد برخيزد 


و به رب آدميان و يادشاه آدميان و خداى آدميان از شر وسوسه هاى شيطان خناسى 


كه در دلهاى مردم وسوسه مى كند جه شيطان انسى و جه شيطان جن باشد. 


دعاى افتتاح 

5 

ظ(يازدهم بخواند در هر شب از ماه رمضان 

للَّهَُ إِنّى أَفْتيخ التاه بحهيك و أَنْتَ مُسَدّدٌ لِلصَّوَاب بِمَنّكك 

وَ أَنَِتُ أنك أَنْتَ أَْحم الوَاجمِينَ فى مَؤضع العفو و الَحْمَه 

َ أَسَدُ اْماِبينَ فى مضع النكالٍ وَالَمَهِ و أَعْظَم الْمتجَبرِينَ فى مَؤْضع الْكثرِاءِ وَ الْطَمَه 
اله أَذنْتَ لى فى دُعَائِك و مَشألتِك فَاسْمَغ يا سَمِيعٌ مِدْحَتى 

وَ أَجِبْ يا رَحِيمُ دَعْوَتَى و أَوِلْ يا غَفُورُ ثري 

فَكم با إِلّهى مِنْ كزيه د فَوَجْتَهاوَ هُمُوم (عُمُوم) قد كَمَفْتهَا 

وَعَْرَِ قَد لها وَوَحْمَه قَذ نَمَْتَهَاوَ حلم بَاءِ ف َككتها 

الْحمدٌ بل الَّذِى لَم تخد صَاحِبهُ ولا وَلّداوَلَمْ يكن لَهُ شيك فِى الْمُلْكِ 

وَل يكن لَه وَلِيُ م الذّلَ و كبزة كيرا الحهد لل بيع مححاِدو كلها علَى جميع نيه كلها 
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فى مُلْكه وَ لآ مُنَازعَ لَهُ فى أَمْرِهِ 
الْحَمْدُ ِل الى لآ شَرِيك لَهُ فى حَلْقِهِ وَ لآ ضيه (شِبة) لَهُ فى عَطَمَبِه 
الْحَمْدُ لله الْمَاشِى ذ فى الْحَلقٍ مره وَ حَهدَة الطَاجِر بالْكّم مده 
الْبَاسِطِ بِالْجُودٍ يَدَهُ الى لآ تَنقُصٌ حَرَئُه 
ولا تيد دُهُ (يزيدٌة) كَثْره الْعطَاءِ إل جوداً وَ كرما إِنّه هو الْعَزِيرٌ الَْهّابُ 
الَّهُمَ إنّى أشألك قَبيلا مِنْ كبير مع حاجه بى لَه عَظِيمَ 
لَّهُمْ إنَّ فك عَنْ ذَنبى وَ تَجَاوْرَك عَنْ حَطِيئتى وَ صَفْحَك عَنْ ظُلْمِى وَ سَثْرَك عَلّى (عَنْ) ييح عَمَلِى 
وَ حِلْمَك عَنْ كثيرٍ (كبير) جْمِى عِنْدَ مَا كانَ مِنْ حَطَاىَ (حَطَيِى) وَ عَمْدِى 
طفق فى .أن أشألك فا لا ستو يفة من 
الى رَرَفَْتِى مِنْ رَحْمَتك و أَرَبْئنِى مِنْ قُدْرَتَك و عَرَفْتنِى مِنْ اك 


قَصِرّتٌ أذغوك آمنا وَ أشألك مُسْتَأنسا لا حَائفاً وَ لا وَجلا مُدِلا عَليِك فيمًا فَصَدْتٌ فيه (به) إليبك 


قإِنْ أبطأ عَنّى (عَلَيَ) عت عتَِتُ بِجَهلِى عَلْيِك وَ لَعَلَّ الى أَِطَاً عَنّى هُوَ حَيرْ لى لِعِلْمكٌ بعاقبه الْأمُور 


2 ا 

َم (ثمَ لَم) يَمتَفك ذَلِك مِنَ الرّحْمَهِ لى و الْإِخْسَانٍ إِلَىّ وَ التََضْلٍ عَلَىَ جود ك و كريك 
فَارْحَمْ عَبِدَكٌ الْجَاهِلَ وَ جد عَلَهِ بِفَضْلٍ إِخسَانك إِنُك جَوَادٌ كرِيمٌ 

الْحَمدُ لل ايك الْمَلَيِ مر الْقلْتِ مُسَحْرِ الاح قَالِتٍ الِْضْبَاح دَيانٍ الّين رَبٌ الْعَالَمِينَ 


وَالْحَمْدُ لِلهِ عَلَى طولٍ نات فى عَصَّبِهِ وَ هو قَادِرٌ(الْقَاُِ عَلَى ما يريد 


العف زله كال الحلى تاه 


وَ الْمَضْل (وَ التمَضْل) وَ الْإِنْعَا نام (الإخسان) الّذِى بَعْدَ كلا يُرى و كَرَبَ فَشَهدَ النَوَى ار كو ال 
الْحَمدُ لِنَِّ اذى لَئِسَ لَهُ مازع يُعَادلُهُ وَ لآ َيه يُشَاكلَه 


ولا ظَهِيرٌ يُعَاضِدَهُ قَهَرَ بِعزَّته الأعِزَاءَ وَ تَوَاضَعٌ لِعَطَمَتِهِ الْعظَمَاءٌ قبَلمَ بَِدْرَتِهِ مَا يَشَاءُ 


أَنَا أغصيه 


اعفد لله اللاى تح يق الادية و يعنة علق كل عورودق آنا 


5 


أ 


3 - 
00 10000 
وَ يُعَظمُ النغمّة عَلىَ فلا أجَازِيهِ فكم مِنْ مَوْهِبَهِ هَنِينَهِ قل 


وَ عَظِيمَهِ مَحْوفَهِ قَدْ كمَانى وَ بَهجَهِ مُونَِهِ قد أَرَانِى فَنْنِى عَليهِ حامدا وَ أذكرٌة مُسبحا 


5 


طءاما 


الْحَمْدٌ لله الّذى لآ يُهتكك حجائة وَ لآ بُْلقٌ باه وَ له برد سَائلهُ وَ لآ مُكَقِث (ببخيث) آمِلهُ 
الْحَمِد لله الّذِى يُؤْمِنُ الْحَائفِينَ وَ يُنَجَى (ينجى) الصَّالِْحِينَ (الصَادِقِينَ) 

وَ ير الْمُسْتَْعَفِينَ وَ يَضَعٌ الْمُستَكبرِينَ وَ فلك مل وكا وَ يَسْمَخْلِفٌ آحَرِينَ 
وَالتحَمدُ لل قَاصِم الْجبارِينَ مير الطَلِمِينَ مذْرك الْهَابِينَ نكال الطَالِمينَ 

صرِيخ الْمُسْمَضْرِحِينَ مؤضع حاججاتٍ المَالِينَ معد اْمؤْمنِينَ 

الْحهد للَِّ الى مِنْ حَْيِه تَوْعَدُ السَمَاء وَ سَكَائهَاوَتَوَتُ الَْضُ و عُمَارُا 

وَ تَمُوجُ الْبحَارٌ وَ مَنْ يَسْبِحٌ فى عَمَرَاتهَا 

الْحَمْدُ لِلّهِ اذى هَدَانًا لِهَذَا وَ مَا كنا لِنَهْتَدىَ لو ل 
الحم للّهِ اذى يَحْلَقُ وَ لَع بَحْلَقْ وَ يَْرْقُ وَ لآ يُوزَقُ وَ يُطعِمُ وَ لا يْطعَمُ 

وَ يمِيتٌ الْأَخاء وَ بُخيى الْمَؤتَى وَ هُوَ ححيٌ لآ يموت بيده الْحَرُ و هُوَ عَلَى كُلّ شَئ ء قدي 

الوك قل عل تصقن غيل كد و رولك و اميك كك وَ حبييكك و ودوك رلك )من اكه واحاففك ده كم 
و 


َْ رسَالآتكك أَفْضَلَ وَ أَخمَنَ م 1 ك1 و أنكن ز انف 


ا ل ل لين 


وَ َناك وَ ُلك وَ صِفْوَتِك و أَهْلٍ الْكرَامَهِ عَلَيِك مِنْ حَلْقِكك 

للم وَصَلّ عَلَى عَلِىٌ أمِير الْمؤْمِنِينَ وَوَصِيٌ رَسُولٍ رَبٌ الْعَالَمِينَ 

عَِ دك وَ وليك وَ أَحى رَسْولِك وَ جيك عَلَى حَلْقَك و بتك الكبرى و الا لظي 
وَ صَلَ عَلَى الصَدَيِقِ الطَاِرَهِ فَاِمَةَ(الزّهرَاءِ) سيد نصَاءِ الْعَلِّينَ 

وَ صَلَّ عَلَى سِبِطي الوَحْمَهِ وَ إِمَامَي الْهُدَى الْحَمَن وَ الْحَسَينِ سيد شََاب أَهل الْجَّه 
وَصَلَ عَلَى أَِمَهِ اْمَْلِمِينَ علي بن الْحَُينِ و مُحَمَدِ بن عَلِنٌ وَ جر بْنِ محمد 


درس شاه 


وَ مُوسَى بْن جَعْفَرِ وَ عَلِىّ بْنِ مُوسَى و مُحَمَّدِ بْنِ عَلِىّ وَ عَلِىّ بْن مُحَمَدٍ 

وَ الحَمَنِ بْن عَلِىٌ وَ الْخَلْفِ الْهَادِى الْمَهْدِي 

الله وَصَلَّ عَلَى وَلِيَ أهرك الْقَائم الْمُوَمَل وَ الْعَدلٍ الْممَْظر 

وَحَفَهُ (وَ احْفُفْهُ) بملانكيك الْمُقَرَِينَ وَ أَيْدهُ روح الْقدْسِ يا رَبٌ الْعَالَمِينَ 

الله اعلهُ الدّاعِى إِلَى كتابك و الْقَائم م بدينك اسْتَخْلفهُ فى الْأرْض كما اسْتَحْلَفْتَ الّذِينَ مِنْ قله 
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مَكنْ له ديئة الذى ارتضيتة لهُ أئدلة مِنْ بعد حَوْفْهِ أمنا يَعْبَدّك لا يُشرك بكك شَيِنًا 


عي 1 اه ا 00 
اللهمّ اعِرَةُ وَ أعْرْز به وَ انِصَرْةٌ وَ انتصز به وَ انصوةٌ نضرا عزيزا 


2 


وَ اف لَهُ قمحاً يَسِيراً وَ اجعَلٌ لَهُ مِنْ لَدُنْك سُلْطَاناً نصِيراً 


6 ا 00 ب 8 - 2 ع ره ا 2 ء هراه 
اللهُمَ أظهز به ديتك و سَْهَ نيك حَنَّى لا يَسْتَحْفِىَ بِشَئْ ءٍ مِنَ الحق مَحَافَةَ أَحَدٍ مِنَ الخلقٍ 
ع 


اللُّّم إن توحَبُ إِلَبك فِى دول كريمه تر بها الْإسْلام و أَمْلهُوَتذِلٌ بها النََاقَ وَ أَمْلهُ 


َجعَلًا فيهَا من الدعَاهٍ إِلَى طَاعَتِكك وَ الْقَادَهِ إلَى سَبِيلك و تَررْقنَابهَا كرَامة | دنا وَ حوره 


5 500 ِِ 


لهم ما عَوَفْنَا م ف الك نعشلاة فعا فيه اغنة ملقناة 


: 
1 
اللِهُمَ الْمُمْ به شَعَدَ 
3 
8 


1 


كع وى مومه عفد حودمم ساسوه ماله 
شعَبث به صَدَعَئًا وَ ازتق به فتقنا وَ كثز به قلتنا 


وَ أَعِْدْ (أعِرَّ) به لَتَاوَ أَغْنِ به عَا العو ع ا 

داقو به َفردا و شد يد خلا يفو به غهوكا ينض بو وجوهناو فك به أشر 
و أنْجخ به طَلِكَنا و أنْجزْ به مَوَاعِيدَنًا و اشقجث به دَعْوَكنا وَ أعْطنًا به سُؤْلنا 

و بَلغْنَا به مِنَ الدَّنْيا و الْآخِرَءِ آمَالنَا و أَطِنًا به وق رَعْبينَا 


غير المستوليق و أزشع الْمَعْطِينَ اشْفٍ به صُدُورَئا وَ أَذْهِثِ به عَيِط قُلُوينا 
وَ اهْدنًا به لِمَا اخمُلِفَ فِيه مِنَ الْحَقَّ بإذيك إِنّك تَهْدِى مَنْ تَنَاءُ إِلَى صِرَاطٍ مُشتقيم 
وَ انْصُوْنًا به عَلَى عَدُّوٌّك وَ عَدُو ا لَه الْحقٌّ (الْحَلْقِ) 0 


للَُّّمَ نا كو إلَيِك فَفْدَ بينَا صَلَوَائك عَلَهِ وَ آله وَ عَتبَه وَلِيَنَا (إمَامِنَا) 


وَ كثرَة عَدُوٌنا وَقِلّهَ عَدَوِا وَ شِدَّهَ الْفْتّن نا وَ تَظَاهُرَ الزَّمَانِ 


فَصَلّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آلِه ( آلِ مُحَمّدٍ ) وَ أَعِنًا عَلَّى ذَلِْك بِفَتْح منك تُعَبْلهُ و بض تَكشفَهُ 


عو 
1١‏ 


52 


وَ نَضر مزه وَ سُلْطَانٍ حَقٌ تُظْهرُْ وَ وَحْمَهِ منكك تُجَلَكَاهَا وَ عَافبهِ منكك تُلْسْنَاهَا برشميكك يا دحم الوَاجمِين 


اى خدا من افتتاح ستايش را به حمد تو مى كنم و به نعمت و احسانت راه حق و صواب را مى جويم 

و يقين دارم كه تو مهربانترين مهربانان عالمى در موضع عفو و بخشش 

و سخت ترين منتقمى در مقام عقاب و انتقام و بزركترين جبارانى در جاى بزركى و كبريايى 

اى خدا تو به ما اجازه دادى كه به دركاهت دعا كنيم و حاجت طلبيم يس اى خداى شنوا سياس مرا بيذير 


و دعايم اجابت فرما واز 


لغزشم به كرمت در كذر 

كه جه بسيار تو غصه و اندوهها را برطرف كرده اى و هم و غمها را زايل ساخته اى 

و لغزشها بخشيده اى و رحمت ها منتشر بر خلق نموده اى و زنجيرهاى بلا را در هم كسسته اى 
ستايش خداى را كه جفت و فرزندى نككرفته واو را شريكى نيست در ملكك وجود 


وقدرت كاملش بى نياز از يارو مددكار است و بزركترين تكبير و ستايش را سزاوار است ستايش خدا راست به جميع 


ستايش خدا راست كه در ملكش هيج ضد و مخالفى ندارد و در امر و فرمانش خصمى كشمكش نتواند 

مكايقن حذا زا كدذر افرزييشن او را شريكه بباشداو در بزر كى وايزر كوارض :اى"زامانيك تست 

سيان خداق رامت كه امرقن ددر تخلق :تافل.و اوضافكن [شكان و معد وير كواريقن لهالظف و كرسقن يذ يداو اسك 
و دست عنايتش به جود و بخشش بر خلق كشاده كنجينه هاى رحمتش نقصان نيذيرد 

و كثرت عطا و بخشش جز بر جود و كرامتش نيفزايد كه او بسيار با عزت و اقتدار و بخشش است 

خدايا از تو درخواست مى كنم اندكى از بسيار حاجتم را با آنكه به او سخت حاجتمندم 

وتواز آن حاجت ازازل بى نياز بودى و همان قليل حاجت نزد من بسيار است و براى تو ادايش سهل و آسان 

اى خدا آمرزش تواز كناهم و كذشتت از خطاهايم و بخششت از ظلمم و يرده يوشيت بر عمل زشتم 


و حلم و بردباريت بر جرم و 


كناه بسيارم كه به عمد يا خطا كردم 
وتوبه لطف و رحمتت روزيم كردانيدى و قدرتت را در آن به من نشان دادى و اجابتت را شناساندى 


تا با دل مطمئن تو را خواندم و با انس و رغبت و بى ترس مهابت از تو حاجت طلبيدم و با ناز و دلال بر تو آنجه مى خواستم 


واكر دير حاجتم برآوردى از نادانى بر تو عتاب كردم در صورتى كه تأخير حاجتم مرا بهتر بوده جون تو دانا به عاقبت امور 


خلقى 


يس من هيج مولاى كريمى را بر بنده لثيمى صبورتر از تو بر خود نديدم اى يرورد كار من تو مرا دعوت مى كنى من از تو 


رق من كرداتم 


تو محبت افزون مى سازى و من با تو به خشم مى آيم و با من دوستى و شفقت مى فرمايى و من از جهل نمى يذيرم كه كويا 


مرا بر تو حق نعمت و منت است (نه تو را بر من) 
واين ناسياسى من مانع از افاضه رحمت و احسانت بر من نشد و از فضل و جود و كرمت نكاست 
يس به حال اين بنده نادانت ترحم كن و به فضل و احسانت بر او ببخش كه تو بسيار با بخشش و كرمى 


ستايش مخصوص خداست كه مالك ملكك است و روان ساز كشتيهاى عالم و مسخر كننده بادها و يديد آرنده صبحكاهان از 


شب حكم فرماى روز جزا و يروردكار عالميان 


علمش و ستايش خدا را بر عفو او يس از قدرتشس 


اقل مخضومين داشت كه افز شد و خلق .و كستزاتده خوان ووؤق يز لق يتمد ارننه مشكافان و ساحى خلال و 


برق كؤار 


وفضل وانعام آن خدايى كه از نظرها دور است و ديده نخواهد شد و به همه نزديكك است ناظر رازهاى ينهان است اوست 


بز ركوار و بلند مرتبه 
ستايش مخصوص خدايى است كه نه كسى كه مقابلش به خصومت برخيزد و نه شريكى كه مانندش باشد 


ونه معينى كه مددكار او شود عزيزان در مقابل عزتش همه مقهورند و بزركان همه در بيشكاه عظمتش فروتن و خاضعند و 


ستايش خدا را كه جون او را ندا كنم جواب دهد و هر عيب و نقص را بر من بيوشاند در حالى كه مرتكب معصيت او هستم 
و مرا نعمت بزركك مى بخشد و شكرش نمى كزارم يس جه بسيار موهبت و بخشش كرانبها مرا عطا كرد 


وجه امور هولناكك سخت رااز من دفع كرد و شادمانيهاى شكفت انككيز را نمودارم ساخت يس من هم او را به ستايش ثنا 
كويم و به ياكى منزه از هر عيب بودن ياد كنم 


ستايش مخشن عداو اث كلترزدمداى كه او نهد كبن دودو دوق كه او يكشابد كس نفد كسيكه از اودرخوامية كيل 


مردود نشود وهر كه باو جشم اميد دارد محروم نخواهد كشت 


ستايش خدا را كه ترسناكان را ايمنى بخشد و صالحان را نجات دهد 
و ضعيفان را بلند كرداند و كردنكشان را خوار سازد يادشاهان را هلاكك سازد و ديكران را بجاى آنان بنشاند 


ستايش خداى را كه درهم شكننده س ركشانست و هلاك كننده ستمكاران است و دريابنده كريزند كان و به كيفر رساننده 
ظالمان 


فريادرس فرياد خواهان است و مرجع حاجت نيازمندان و محل اعتماد اهل ايمان 
ستايش خداى را كه آسمان و ساكنانش از ترس او مى نالند و زمين و اهلش بر خود مى لرزند 
ودريا وهر كه در اعماقش شناور است جوشان و خروشانند 


ايقن حمدائ وا كد مهنا زاابةابن (كون توحيد) هدابت كرد وا كرما را عد واهتماى تمن كزداما خوديه آن هداءت تمى 
يافتيم 


ستايش مخصوص خداست كه خلق مى كند و كسى او را خلق نكرده و روزى مى دهد و خود روزى نمى خواهد طعام مى 


خوراند وخود از طعام مستغنلى است 


زنده هارا مى ميراند و مرده ها را زنده مى سازد و خود زنده ابدى است هر خير و نيكويى بدست اوست واو بر هر جيز 


اسيك 
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خدايا درود فرست بر محمد بنده مقربت و رسول وامين وحيت و بركّزيده و حبيبت و مختار تواز خلق و حافظ سر تو 


و رساننده رسالتت به خلق براو فرست درودى افزونتر و خوبتر و نيكوتر و كاملتر و خالص تر و نامى و مؤثرتر و خوشتر وياكك 


و ياكيزه تر و بلند مرتبه تر 


درودى بيش از آنجه درود وبركت ورحمت و تهنيت واتحيت فرستادى 


بر هر يكك از بند كان خاصت 

و بييغمبران و رسولانت و خاصان اهل كرامت و عزتت از ميان خلق 

خدايا درود فرست بر على (ع) ييشواى اهل ايمان و وصى بيغمبر خداى جهانيان 

و بنده خاص و ولى و دوستدار تو و برادر رسولت و حجت بر خلق تو و آيت و نشانه بزركت و خبر با شأن و عظمتت 
و درود فرست بر صديقه طاهره حضرت فاطمه (ع) سيده زنان عالم 

وهم درود فرست بر دو سبط بيغمبر رحمت و دو بيشواى هدايت حضرت حسن (ع) و حسين (ع) دو سيد جوانان اهل بهشت 
وهم درود فرست بر امامان و ييشوايان اسلام حضرت على بن الحسين (ع) و محمد بن على (ع) و جعفر بن محمد (ع) 
و موسى بن جعفر (ع) و على بن موسى الرضا (ع) و محمد بن على التقى (ع) و على بن محمد النقى (ع) 

و حسن بن على العسكرى (ع) و خلف او امام هادى و مهدى 

اينها حجتهاى تو بر بند كانت هستند و امين هاى تو در شهر و ديار عالم درود بسيار و دايم بر آنان فرست 

خدايا درود فرست بر ولى خود صاحب الامر (ع) امام قائم منتظر 

واورا به سياه فرشتكان مقربت فراكير و به روح القدسش مؤيد بدار اى يرورد كار عالمين 


خدايا او را مقرر فرما تا دعوت به كتاب آسمانى تو كند و به ترويج دين تو قيام فرمايد واو را خليفه خود در زمين كردان 
جنانكه ييشينيان او را امام و خليفه كردانيدى 


واو 


را تمكين ده براى حفظ دين او كه يسند توست و خوف او رايس ازاين مدت بدل به ايمنى كردان تا تو را ببرستد و هيج به 


تو شركك نياورد 


خدا او راعزت بخش و مارا به ظهورش عزيز كردان و او را يارى كن و مارا به او يارى فرما واو را نصرت كامل با عزت و 


اقعذار فحن 
و به آسانى جهان را به دست او فتح كن و از جانب خود او را سلطنت و قدرت عنايت فرما 


دايا به.داست اؤذينت وا :واستت ييغمرتث :را 1 شكان سان نا انكه ذيكز جيرئ ال ححق و خقيّقك از ترزمن الحدى انا خاق مخف 
نماند 


و نفاق واهل نفاق را ذليل و خوار كردانى 


ومارادر آن دولت حقه اهل دعوت به طاعتت و از بيشوايان راه هدايت قرار دهى و بواسطه آن بزركوار به ما كرامت دنيا و 


آخرت عطا فرمايى 


خدايا يريشانى ما را بآن جمع كردان و يراكندكى امور ما را بوجود او اصلاح فرما و شكاف و تفرقه هاى ما را اتحاد بخش و 


عده قليل ما را بسيار كردان 


وذلت مارا بوجودش بدل بعزت ساز و نياز ما را بدل به 


بى نيازى كردان و دين ما را ببركتش ادا فرما 


و فقر ما را جبران فرما و نقص مارا مسدود ساز و مشكلات ما را ببركتش آسان كردان و بوجود او ما را روسفيد كردان و 


اشراة ها وا ازافاساق 
و حاجت هاى ما روا كردان و وعده هايى كه دادى منجز كردان و به بركتش دعاهاى ما مستجاب و درخواستهاى ما عطا فرما 
وبه آرزوهايى كه در دنيا و آخرت داريم برسان و به ما فوق آنجه مايليم عطا فرما 


اى بهترين سؤال شد كان و وسيع نظرتر از همه عطا كنند كان و به بركت او دردهاى باطنى ما را شفا بخش به او خشم دلهاى ما 


رافرو نشان 


وبه وجودش مارا با همه اختلاض كه شده است به حق به التفاتت هدايت فرما كه تو البته هر كه را خواهى به راه راست 


هداب جم فرهابئ 

وبه ظهور او ما را نصرت بخش بر دشمنان توو دشمنان ما اى خداى به حق اين دعا را به كرمت مستجاب فرما 
بارالها ما به دركاه تو شكايت مى كنيم از فقدان ييغمبرت صلوات الله عليه و آله باد و از غيبت امام 

ما و بسيارى دشمن ما و كمى عدد ما و فتنه هاى سخت بر ما و غلبه محيط رو زكار بر ما 


يس درود بر محمد (ص) و آلش فرست و مارا در همه اين امور يارى كن به فتح عاجلى از جانب خود و برطرف ساختن رنج 


و سختى 


و نصرت با اقتدار و عزت و سلطنت حقه كه تو آشكار كردانى 


و رحمتى از توجهت كه بر همه ما شامل كردد و لباس عافيت كه ما را بيوشاند به حق رحمت نامنتهايت اى مهربانترين 
مهربانان عالم. 

دعاى الحمدلله الذى يفعل ما يشاء ... 

ا 

سه مرتبه 

اعفد لله الذى بفعل قاعكاة و لا جنع ها شاك عزده 

ترجمه 

ستايش مخصوص خداست كه او هر جه بخواهد مى كند و جز او هيجكس ديكر هر جه خواهد نتواند كرد 
دعاى اللَّهُمٌ اجْعَلُ فِيما تَقضى 

من 

الآ لجل فِيما تَقْضِى و تُقَدَرُ من ال الْمَخُوم 

و فِيما تَفْوْقٌ من ال اكيم فى ليلو الْقَدرِ وى اْقَضَاءِ الى لآ ره وَل يدل 

أن تَكِى مِنْ محجاج بتبكك الْيترَام العتؤور هع المذكور سفيهع المشفور ذنُوبهُْ الْمكفّر عَنْهُمْ سيَاتهُْ 
وَ ال فِيما تَقْضى و تَُدوُ أن تُطِيلَ عُرى و مُوَسّع عَلَىَ فى رذقِى و تَفْعَلَ بى كَذَا و كذًا 

و بجاى اين كلمه حاجت خود را ذكر كند 

ترجمه 

باو خدانا مقر كرما د قضاو قدرت از امر سحن كه (كبى :راان آن كروى ستو ) 


در آنجه جدا كنى از امور حكيمانه در شب قدر و در قضايى كه تغيير نمى كند و رد و بدل نمى شود 


كه بنويسى مرا از حاجيان بيت الحرامت آنان كه حجشان قبول و كوشش آنان قدر دانى شود و آمرزيده كردد كناهانشان و 


جبران شود بدكرداريهايشان 


و مقرر فرما در آنجه قضا و قدر دارى كه دراز باشد عمرم و فراخ كنى بر من روزيم را و بفرمايى با من جنين و جنان. 


متن 
اللَهّمَّ الجعل فِيمَا تَعْضِ وَ فيمَا تَقَدَّرُ مِنَ الْأمْر الْمَحْقُوم 
للا ل 1ل يدل 


- 
ع - 


أنْ د ُينى مِنْ باج بيتك الْحرَام فى عَامِى هَذًا الور حَسُهُع المذكور تيع الْمَْفُور ُنُوبهُع الْمكمَر علهُ ميكائهُ 


- 
2 وُ أنْ 


َ اجعَلٌ فِيما تَفْضِى و تُقَدّرُ أن تُطِيلَ عُغرى و نُوَسّعَ لى فى رذقى 


ترجمه 


اى خدا آنجه به قضا و قدر خود حتم و قطعى كردانيده اى 


ودر آنجه از فرمان مقام حكمت ازليت حد و تميز اشياء را در شب قدر مقرر داشته كه ديكر آن حكم هيج قابل تغيير و تبديل 


نيست در آن 


مقام مرا از حاجيان كعبه محترم خود كردان در اب ين سال آنهاء بى كه حجشان مقبول و سيعشان يسنديده و لايق ياداش تو هستند 


و كناهانشان بخشيده اى و زشتيهايشان مستور و محو ساخته اى 

مرا از آنان قرار ده و نيز در قضا و قدرت عمر مرا طولانى و رزقم را وسيع مقرر فرما. 
دعاى أَللَهُمَ أخينى عَلَى ما أَخيَنْتَ 

متن 

ا 2 م أخينى عَلّى ما أَحْيَئِتٌ قب تّ عَلَيِهِ عَلِتَ ” ْنَ أبى طَالِبٍ 

وَ أَم ِنِى عَلَى مَا مَاتَ عَلَِهِ عَِيٌ بن أبى طَالِبٍ عليه السلام 

قرجمه 

خدايا مرا زنده بدار بر آنجه على ؛ بن ابى طالب (ع) را زنده داشتى 


و بميران بر آنجه كه على بن ابى طالب بر آن مرد كه , بر او درود باد 


دعاى اللهُم أذخل عَلى أهل القبُور السُرُورَ 


مءن 


ظ(و شيخ كفعمى در مصباح و بلد الامين و شيخ شهيد در مجموعه خود از حضرت رسول صلى الله عليه و آله نقل كرده اند 
كه آن حضرت فرمود هر كه اين دعا را در ماه رمضان بعد از هر نماز واجبى بخواند حق تعالى بيامرزد كناهان او را تا روز 


لايك و خها لين اسك 

اللّهُمَ أْخِلٌ عَلَى أَهْلٍ الُْبُورِ الشّرُورَ 

الهم أَعنٍ كل فقي للم أشبع كل انع 

اللّهُمّ كس كل عُرْيَانٍ الهم فض دَيْنَ كل مَدِين 

اله فرج عَنْ كل مكرُوب الله رد كل عَريبٍ اللّهَ فك كُلّ أسير 

الله أَضلخ كُلَ فَاسِدٍ من أَمُورٍ الْمُشلِمِينَ 

لهم اشْفٍ كل مريض اللّهُمَ سد َفْنَا يتاك اللُّم عَيد سُوء حَالًا بشن الك 
للم فض عَنَا الدّيْنَ وَ أَغْينَامِنَ الْمَفْرِ نُك عَلَى كل شَئ ءِ قدِير 

ترجمه 

اى خدا تو بر اهل قبور نشاط و سرور عطا كن 

خدايا هر فقير را بى نياز كردان خدايا هر كرسنه را سير كردان 

دراهو وزع يوا لبان ينانق كبلابا ديه مرستيرى وا اذااقزها 

عنارااهر سكن :لع فياف دارااهر ريس مامه رظن :راق وشاة كدابا شر اسيرع ذا ذاه كرذاة 
جدايا مفاسدامور مسلمانان وا افيااكع قرا 


خدايا هر مريض را شفا عنايت كن خخدايا به غناى خود جلو فقر ما را ببند خحدايا بديهاى حال ما را به خوبى صفات خودت 


تعيين ده 
اد ايا قوق نايز انا اها وى ققر مائو تعد ل فشا نور قار ردان كدعو اق خلا وه حر ونان 


5 
ظ(دوازدهم و نيز كفعمى در مصباح فرموده اين دعاى حضرت مهدى صلوات الله عليه است 
لَُّمَ رقنا تَؤفِيقَ َع وَ بعد الْمَعْصِيهِ وَصِدقَ اله 

وَ عِرْقَانَ الْحومَهِ وَ أَكرمُنا بألهُدَى وَ الإستقَامه 

وَ سَدَد أَلِْتنَا بالصَوَابٍ و الْحِكمَو و املأ قبا الم وَ الْمَغْرقه 

وَ طَهْ وتنا من الام و اله وَ اكقسْ أَيْدِيْا عن الظلم وَ اصرق 

وَ اعُصُضٌ أَبْصَارَئَا َن الْفجُورِ وَ الْخياَهِ وَ اسدٌة أَسْمَاعَنا عَن اللغْو و اله 

وَ تَفَصَلَ عَلَى عُلَمَائنَا بالزَهْدِ وَ النصِحَهِ 

وَعلَى الْمتََلِّينَ لد وَ الغو عَلَى الْمُستمعِينَ بالإتماع و الْمَوْعِطَه 

وَ عَلَى مَوْضَى الْمُسلِمِينَ بالشَّفَاهِ و الرَاحَهِ وَ عَلَى مَوْتَاهُمْ بالوَقهِ وَ الوَحْمَه 

وَعَلَى مَشَابحْنا بالْوَقَار وَ السَكينه وَ عَلَى الشّيَابٍ بِالْإِنَابَِ و الوب 

وَعَلَى النْسَاءِ الَْاءِ وَ الْعِفهِ وَ عَلَى الأغبَاء بِالتَاضع وَ السَّعَهِ 

وَ عَلَى الْفثَرَاءِ بالصّئِر وَ الْمََاعهِ 


وَعَلَى الْعْرَاهِ بِالنَضر وَ الْعلبهِ وَ عَلَى الْأْسَرَاءٍ بالخلا ص و 


الدَاحَهِ 
الَْمَرَاءِ بِالْعَدْلِ وَ الشَمَمَهِ وَعَلَى الرَعِتهِ باْإِنْضَافٍ وَ شن السيرَه 
وَ باك لاج و الزُوَارٍذ فى الزَّادِ وَ النَمَمَهِ 


وَ اقْض ما أَوجبِتٌ عَلَيِهِمْ و ِنَ الْحَجٌ وَ الْعَمْرَهِ بفَضْلِك وَ رَحْمَتك يَا أرْحع الرَاجِمِينَ 


ل 
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إلَهى بق مَنْ نَاجاك و بق مَنْ دَعَاك فى ابر وَ البخر صَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمّدٍ 
مَصَّلْ عَلَى فُقَرَاءِ الْمَؤْمِِينَ وَ الْمَؤْمَِاتِ بالْقَنَاءِ وَ الوه 
مَوْضَى الْمُؤْمِنِينَ و الْمُؤْمنَاتِ بالشّفَاءِ وَ الصّحَد 
أخباء الْمُْمِنِينَ و الْمؤْمِناتِ بالطتٍ و الْكرم (الكرَامَه) 
أَمْوَاتٍ الْمُؤْمِِينَ وَ الْمَؤْئَاتِ بالْمغْفِرَِ وَالوحْمَهٍ 
عُربَاءِ الْمُؤْمِنِينَ وَ الْمَؤْنَاتِ بالود إِلَى أَوْطَانِهمْ سَالِمِينَ غَانِمِينَ محمد وَ آله أَجْمَعِينَ 
سيزدهم در مهج ذكر شده كه اين دعاى حضرت حجت عليه السلام است 
ترجمه 
خدايا ما را توفيق طاعت و دورى از معصيت روزى كردان و نيت با خلوص 
و حقيقت و معرفت به آنجه نزد تو محترم است عطا فرما و ما را به هدايت و استقامت (در راه توحيد) كرامت فرما 
و زبان ما را به صدق و صواب و سخن حكمت كُويا ساز و دل ما را از علم و معرفت ير كردان 
و شكم ما را از غذاى حرام (شبهه) ياكك دار و دست ما را از ظلم به خلق و سرقت نكّه دار 
و جشم ما رااز نابكارى و خيانت ببند و كوش ما رااز شنيدن سخن بيهوده و غيبت بندكانت مسدود كردان 
وورعلياة «الشعتدان عا زهد رع عل 


و بردانش طلبان به جديت و شوق و رغبت تفضل فرما و بر مستمعين به يبيروى و يند شنيدن 


و بر بيماران اسلام به شفاء و آسايش و بر اموات اسلام به رأفت و مهربانى ترحم فرما 

و بر ييران ما به وقار و متانت و بر جوانان به توبه و انابت 

و بر زنان به حياء و عفت و بر اغنياء به تواضع و علو همت 

و بر فقراء به صبر و قناعت 

و بر سياهيان به فتح و نصرت و بر اسيران به آزادى و استراحت 

و بر فرمانداران به عدل و شفقت و بر رعيت به انصاف و حسن سيرت تفضل فرما 

و حاجيان و زواران اسلام را به توشه و مخارجشان بركت عطا فرما 

و حج و عمره اى كه بر ذمه آنان فرض كردى ادا فرما به فضل و رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 


خدايا به حق هر كس كه با تو مناجات مى كند وهر كه تو را در بيابان و دريا به دعا مى خواند كه درود فرست بر محمد و 
آلش 

و تفضل فرما در حق فقيران اهل ايمان به توانكرى و ثروت 

و بر بيماران اهل ايمان به شفاء و صحت 

و بر زندكان اهل ايمان به لطف و كرامت 

و بر مردكان اهل ايمان به آمرزش و رحمت 

و بر غريبان اهل ايمان به بازكشتن به وطنشان با سلامت و منفعت به حق محمد و تمامى اهل بيتش. 

دعاى اللهم ارزقنى حج بيتك الحرام ... 

5 


سيد بن طاوس روايت كرده از حضرت امام جعفر صادق و امام موسى كاظم عليهما السلام كه فرمودند ميكُويى در ماه رمضان 


از اول تا به آخر آن بعد از هر فريضه 


لهم اذى ححج 


- 


تتتتكك الكَرّام فى عَامِى هذا وَ فى كل عام مَا أبْقتتَنَى فى يشر منْك و عَافِيَهِ وَ سَعَهِ رِزقٍ 


3 


اتن مِنْ بلك الْمَوَاقِفٍ الْكرِيمه وَ الْمَشَاهِدِ الشَرِيفَه 
وَ زا قر بيك صَلَوَائكك عَلَيِ و آل وَ فى جميع حَوَائج الدَيَا و الآخِرَهِ فَكنْ لى 
الهم إنَى أشألك فِيما تَفْضِى و تُقَدرُ من ال الْممُوم فى لل ادر 
مِنَ الْقَضَاءِ اذى لآ يرد وَ لآ يُبدّلُ أنْ تَكتينى ِنْ باج بتك الْيحرَام 
الفيزون عشي الفشذكرو فغف التطفوى اربع م الْمكمّر عَنْهُمْ سَيتَاتهُم 


0 2 


وَ اجْعَلْ فيما تَفْضى وَ تُقَدُرُ أَنْ تُطيلَ عُمْرى (فى طَاعَتِك) و تُوَسّعَ عَلَىَ رِزْقَى 


خدايا مرا روزى كن حج بيت الحرام درا ين سال و در همه سال مادامى كه عمرم را باقى دارى با آسايش و عافيت و وسعت 


رزق 

ومرا دور مدار از آن موقف هاى عالى و مشاهد مشرفه 

و زيارت قبر ييغمبرت كه درودت براو و بر آلش باد ودر جميع احتياجات دنيا و آخرتم يارى كن 
اى خدا از تو درخواست مى كنم كه در آنجه از قضا و قدرت امورى را در شب قدر حتمى قرار دادى 
كه ديكر بركشت و تغيير و تبديل نخواهد داشت كه مرا از آن حجاج بيت الحرامت قرار دهى 

كه وان مد يدة و معيشان يدرقهةو كباهانشان امرزيده اسكهى اعمال بدفان يخشنهه شده اسه 
وقرار ده در قضاو قدرت كه عمر مرا طولانى و رزقم را وسيع 

و امانات و قرضم را ادا فرمايى اين دعا را اجابت فرما اى يروردكار عالم. 


دعاى اللهُمَّ إلى وَحَهْت وَحْهَى 


اللو ليك وكوك وعوى و هلك علنك أ وفالى و ماعو فى و قذوزنت بك 
قلا تك 1 أرَادَه و لآ يُصَيْعٌ مَنْ حَفِظَةُ 


بار خدايا به دركاه تو روى آوردم و برعهده تو بجا ككذاشتم خاندان و داراييم را و آنجه به من دادى من به تو وثوق دارم 


بار خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد و حفظ كن مرا در آنجه از آن غايبم و مرا به خودم وامككذار اى مهربانترين 
مهربانان عالم. 

دعاى اللَّهُمَ امْدْدْ لى فى عُمْرِى 

متن 

الهم امد لى فى مُمُرى وَ أَوْسِعْ لى فِى رذقِى وَ أَصِح لِى جشيى 

5-6 أَمَلِى وَ إِنْ كنْتٌ من الْأَسْقياءِ َامحنى مِنَ الَْشَِْاِ وَ اكينَى مِنَ الشعَدَاءِ 

يفو الله ما قا وَ يبت و عِنْده أ الكتاب 

ترجمه 

اى خدا مرا عمر طولانى ده و رزقم را وسيع كردان و تنم را سالم بدار 

و به آرزوهايم نايل ساز و اكر نام من در دفتر اهل شقاوت است محو كردان و از اهل سعادت رقم زن 


كه تو در كتاب آسمانى كه بر ييمبر مرسل خود كه رحمتت بر او و آل او باد فرستادى 


فرمودى خدا هر جه را بخواهد محو و هرجه را بخواهد اثبات مى كندو اصل كتاب آفرينش نزد اوست هر تصرف و تغيبر در 
عالم تواند داد. 


دعاى أَللهُم إن عَظمَتْ ذَنُوبى 


مدن 


نَأ 


َللَّهُمْ إنْ عَظْمَتْ ذُنُوبى فَأَنْتٌ أَغظع وَ إِنْ كبر (كثُر) تَفرِيطِى فَأنْتَ كبرٌ وَ إِنْ دَامَ بُخْلِى قَأَنْتَ أَجْوَدٌ 
الم اغْفِْ ِى عَظِيع ذَنُوبى بعظيم عَفْوك و كثِيرَ تَفْرِيطى بظَاهِرِ كرَمِك و وَ اف فُمَعْ بُخْلِى بِفَصْلٍ جود ك 
للم مما نا مِنْ نَعْمَهِ قمئكك لآ إِلَهَ إل أ؛ 


نر جمه 


خدايا اكر كناهان من عظيم است تو بزركتر از آنى و اكر تفريط و تجاوز من بسيار تو از آن بزركترى و اكر بخل و حسد من 
خدايا كناهان بزركك مرا بعفو و بخشش بزركك خود ببخش و تجاوز بسيار مرا به كرم و بزركوارى آشكار در كذر و كه ما 
اى خدا هر نعمت كه ما بندكان راست همه از توست خدايى جز تو نيست واز تو آمرزش مى طلبم و بسوى تواز هر كناه باز 
مى كردم. 

دعاى اللُّمَ إنَّ مَعْفِرََكَ أَرْجَى مِنْ عَمَلِى 

متن 

از خط شيخ شهيد منقول است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرموده هر كه خواهد كه خدا او را در قيامت بر اعمال بد 
او مطلع نكرداند و ديوان كناهان او نككشايد بايد كه بعد از هر نماز اين دعا بخواند 


اللَهُمَ إِنَ مَغْفِرتتك أَرْجى مِنْ عَمَلِى وَ إِنَْ رَحْمَتك أوْسَعٌ مِنْ ذنبى 


| للَهُّمَ إن كان ذنبى عِنْدَكك عظيما فعفؤكك أَغظمٌ مِنْ ذنبى 


2 
و عم 


لله إنْ لَم كن ألا أن أَبْلمٌ رَخمتك وَرخمئّك أهْلّ أَنْ تيِلكنى وَ تَسَعَنى 


أنه وَسِعَتْ كل شَئْ ءٍِ برَحمتِكك با رم الراحَمِين 


نر جمه 


خدايا البته به آمرزش تو بيشتر اميدوارم تا به عمل خود و البته رحمت تو وسيعتر از كناه من است 


خدايا اكر جه كناه من نزد تو بزركك است اما عفو و بخشش تو بزركتر از كناه من است 
خدايا اكر من لايق آن نيستم كه رحمتت به من برسد رحمت و لطف تو لايق است كه به من رسا باشد و مرا فراكيرد 
زيرا همه جيز عالم را رحمتت فرا كرفته اى خداى ارحم الراحمين. 

دعاى اللَهُمَ أنتَ السّلامُ وَمِنْكَ السّلام 

5 

ون از تسبيح حضرت فاطمه صلوات الله عليها فارغ شوى بكو 

لَّهُمْ أنْتَ السَلَامُ وَ نك السَلَامْ وَ لَك السَلَامْ وَ ِلك يَعُودُ السَلَامُ 

تخان وتكنازث الرزو عفنا صوق و كه فلن التوعلق و العفة للدوت العالميق 
السَلَامٌ عَليِك أَبّهَا النّيَ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكَائة 

العام عَلَى اليه الْهَادِينَ الْمَهدِكينَ 

اللا عَلَى ججميع أَنيءِ اللو وُسْلِهِ و مَلانْكته 

العَلامٌ عَلَى الْحَسَن وَ الْحسَيْنِ سيد شََابٍ أَهلٍ الْجَنّ أجْمَعِينَ 

سجس ع و لعب را اعبيع 

السّلامُ على مُححمّد بْنِ عَلِىٌ بَاقرعِلَم النَِينَ 

الام عَلَى جْمَرِ بْنِ محمد الصَادِقٍ السَلامُ على مُوسَى بْنِ جغْفرٍ الكاظِم 

الم عَلَى عَلِئٌ بْنِ مُوسَى الرّضًا السَلامُ عَلَى محمد بن عَلِىٌ الْتوَادٍ 

الصَلامُ عَلَى عَلِيَ ْن مُحمَدٍ الْهَادِى السّلَامُ عَلَى الْحَسَن بن عَلِيٌ الرَّكيٌّ الشكري 


مهلام عَلَى اليه بن احص الْقَائم الْمَْدِىٌ صَلَوَاتٌ اللَّهِ عَليهمْ أُجْمَعِينَ 


- 


يس هر حاجت كه دارى از خدا بطلب 


نر جمه 


خدايا سلام نام توست و سلامت خلق از جانب توست و براى توست و به كلى هر سلامتى و ياكى از نقص بازكشت او به 


توست 


ياكك و منزه است خداى رب العزه از هر جه وص او كنند و درود بر رسولان خدا و ستايش مخصوص خداى رب العالمين 


انك 

بر تو باد اى رسول خدا درود و رحمت و بركات خداوندى 
و:درود برامامان هدايت كننده خلق و هدابت يافتكان سوئ خدا 
و درود بر تمام بيغمبران خدا و فرستاد كان و فرشتكان او 

درود بر ما مؤمئان و بند كان نيكوكار خدا 

درود بر على امير المؤمنين (ع) 


ودرود بر حضرت حسن (ع) وحسين 


(ع) بزركك تمام جوانان اهل بهشت 

درود بر حضرت على بن الحسين (ع) زيور بخش اهل عبادت 

درود بر حضرت محمد باقر فرزند على (ع) كه كاشف علوم انبياء است 

درود بر حضرت جعفر صادق (ع) فرزند حضرت محمد باقر (ع) درود بر موسى بن جعفر (ع) كه كاظم غيظ است 
درود بر روان ياك على بن موسى حضرت رضا (ع) درود بر روان ياكك محمد بن على حضرت جواد الاثمه (ع) 
درود بر على بن محمد حضرت هادى (ع) درود بر حضرت حسن بن على ياكيزه روح ملقب به حضرت عسكرى (ع) 
درود بر حضرت محمد بن الحسن امام مهدى قائم رحمت خاص خدا بر تمام آن روانهاى ياكك باد. 

دعاى اللَهُمٌ إِنْكَ َرَى وَ لا َرَى 

5 


ظ(هشتم سيد بن طاوس در مهج از حضرت امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده كه فرمود جبرئيل خدمت حضرت بيغمبر 
اللهُمّ إنك تَرَى وَ لا تُرَى وَ أَنْتَ بِالْمَنْظر الأغلّى وَ إِنَّ إتيك الْمُنْتَهَى وَ الّجْعَى 
إن لكه 44210 الأولى و إن لك لقا و المفاة رت اغرود يكم أن اذل أو أخرين 


نر جمه 


خدايا تو همه را مى بينى و هيجكس تو را نمى بيند و تو به منظره اى هستى كه بلندتر از حد ادراكك است و سير و رجوع تمام 
لق ون ويشكاة توسة 


و سراى آخر و اول عالم از توست و زندكانى و مركك به دست توست يرورد كارا به تو يناه مى برم از ذليل و خوار شدن. 
دعاى اللهُم إنى أذعُوك لِهَمْ 
متن 


اللّهُمَ إِنّى أَذْعُوك لِهَمٌ لآ بَفَدجَهُ غَيدك و لِرَحْمَه لآ تال إلا يك 


وَ لكوب لآ يَكشِْفة إلا أَنْتَ وَ لِرَعِْهِ لا تبلْعْ إلا بك و لِحَاجَهِ لآ يَفْضِيهًا إلا أَنْتَ 


اللّهُمَ كما كان مِنْ شَأنِكك ما أوِنْتَ ِى به مِنْ مشألّتك وَ رَحِمْتَنِى به مِنْ ذِكرٍكك 


ه همه 


لِيِكنْ ين تَأَنِك سَيدِى الْإِجَابَهُ لى فِيما َعَوْئَك و عَوَائِدُ الإِفْضَالٍ فيمَا رَجَوْتَك و النَّحَاهُ مما قَرِعْتٌ ليك فيه 


َا إلَهى يا كريمٌ أشألك بوَجهك 555006 
وَ أنْ تَفَرّْجَ هَمّى وَ تكشفٌ كزبى وَ عَمّى وَ تَوْحَمَنى بِرَحْمتكك و تَوْزْقَنِى مِنْ فَضَلِك إِنّك سَمِيْعٌ الدَعَاءِ قَرِيبٌ مُجيب 


خدايا هنكامى كه غم و دلتنككى سخت رو آرد جز تو كسى كشايش آن نتواند تورا به دعا مى خوانم و آن رحمت بى انتها 
كه جز به لطف تو كس به آن نايل نشود 


از تو مى خواهم و كاه رنج وعناء كه غير تو كس دفع آن نكند تو را ياد مى كنم و براى رسيدن به آرزو و حاجتى كه غير تو 


كس روا نكند تو را مى طلبم 


اى خدا همان كونه كه از شأن خود به ما اجازه مسئلت و عرض حاجت دادى 


بس آن حوائج را به شأن كرمت هم اى سيد من اجابت فرما و بر آنجه به كرم و افضال تو اميدوارم بر آن بيفزا واز آنجه 


ترسانم مرا نجات بخش 


كه اكر من قابل رحمتت نيستم و لايق نمى باشم 


رحمت و لطف تولايق است كه مرا فرا كيرد 
واكر دعاى من قابل اجابت نيست سعه رحمت بى انتهايت همه را فرا خواهد كرفت 
اى خداى با لطف و كرم از آن ذات كريم درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى 


وهم وغم ورنج وعذابم را برطرف سازى و به لطف و رحمتت به حالم ترحم كنى واز فضل و كرم روزيم عطا فرمايى كه 
تو محققا به خلق نزديكى و شنواى دعا و اجابت كننده حاجتهاى بندكانى. 


دعاى اللَهُمَ إِنَى أشألكٌ إِخْبَاتَ 
مئن 
ظدو نيز بخواند اين دعا را كه از حضرت امير المؤمنين عليه السلام نيز روايت شده 
لله إلى أشألك إِحْبات الْمُحيتِينَ وَ إِخاصٌ الْمُوقِنِينَ وَ مُرَاَقَه الث برَارِ و اسْتِْفَاقَ حَمَائِقٍ الْإِيمَانٍ 
وَالَِيمَة من كل برو الدالاقة من كل إِنْم 
وَ وجوت رَخمتك و عَرَائِ م مَغْفِرَتِك وَ الْمَوْرَ بالْجَنّهِ وَ الجا مِنّ النَار 


ترجمه 


بار خدايا من از تو درخواست مى كنم دل نهادن دلداد كان ومتوجهان واخلا-ص معتقدان و همراهى با نيكان و استحقاق 
حقايق و واقعيات ايمان را 


و بهره از هر خير و خوبى و سلامتى از هر كناه و بزهكارى 

و فرض رحمت و مهرت و تصميمات مغفرت و آمرزشت را و رسيدن و كاميابى به بهشت و رهايى از دوزخ را. 
دعاى الهم إنَى شلك الْعَفوَ و الْعافِية وَ الْمُعَاقَاه 

متن 

س بكو سه مرتبه 


اللَّهُمَ إنّى أشألك الْعَفْوَ وَ الْعَافيَهَوَ الْمُعَاقَا فى الدَّنْا وَ الآخره 


بار خدايا از تو عفو و بخشش و سلامت از هر لغزش و هر كونه آسايش در دنيا و آخرت مى طلبم. 


دعاى اللهُمٌ إنى أشألك أن نَخْعَلَ فيمَا 
متن 
يزدهم از حضرت صادق عليه السلام روايت است كه در هر شب ماه رمضان مى خوانى 


ره 7 5 02 


الله إنّى أشألك أن تَجْعَل فيمَا تقضى و تَقَدَرُ مِنّ الأ اْمخُوم فى ار اكيم 


م سَيْكَاتَهُمْ 


ْ 
9 
10 
2 
م 
0 
ا 
05 
28 
5 
0 
ٍ 


- 8 0 ع 


نْ تَجْعل فِيما تَقْضِى و تُقَدّرُ أن تُطيل عُمْرِى فِى خَيرِ وَ عَافي 

ا 0000 

ترجمه 

بار خدايا از تو درخواست مى كنم كه مقرر فرمايى در قضا و قدر حتمى و حكيمانه خود 


از آن قضايى كه بركث كشت ندارد و تبديل نشود 


اينكه مرا در زمره حاجيان بيت الحرام بنويسى آنان كه حجشان بدرستى و نيكويى كذارده شود واز كوشش و جهد آنان 


قدردانى شود و كناهانشان آمرزيده و سيئات و بديهايشان جبران شود 
واينكه مقرر فرمايى در قضا و قدرت درازى عمرم را در خير و تندرستى 


وفراوان كنى روزيم راو قرار دهى مرا از كسانى كه يارى كنى به او دينت را و به جاى من ديكرى را نككذارى 


ض 


دعاى اللهُمَ إنى أشألك أن تصَلى عَلَى 


َ تقضى َقَدّرُ مِنَ الأمر العَظِيم الْمَحْتّوم فى ليله القَدْرِ مِنَ الْقَضَاءِ الى لا يُرَدُ وَ لا يبد 


- 
32 


أن تكو اج بتتكك الْيحرَام اعد وو وخقق المتكرر عفن المتلون : رتية اكد ر عَنْهُمْ سَيْكَاتَهُمْ 


- ا 0 
5 


َأنْ تَجْعَلَ فا تَقْضِى و تُقَدَرُ أنْ طِيلَ حُمْرى و تُوَسَعَ رْقى و تُوَدّىَ على أمَانتى وَ دَئنِى آمِينَ رَبٌ الْعَالَمِينَ 
لَّهُمَ اجعَلٌ لى مِنْ أمْرى كَرَجاً وَ مَخْرَجاً وَ اْزنِى مِنْ حت حدِث أحْتَِبٌ و مِنْ حدْث لا أختسِبٌ 


أ 


وَ احْوْسْنِى مِنْ حت أَخْتَرسٌ وَ مِنْ عد حت لآ 
ترجمه 
اى خدا از تو درخواست مى كنم كه بر محمد (ص) و آلش (ع) رحمت فرستى 


واز جمله امور مهم بزركك كه در شب قدر در قضا و قدر خود حتمى و قطعى مقرر فرموده اى 


مرا هم از آن حاجيان كعبه خود قرار ده كه حجشان مقبول و كامل است و سعى آنها را يذيرفته اى و كناهانشان را آمرزيده 


اى واعمال بدشان را محو نموده اى 


ونيزدر قضا و قدرت مقرر فرما كه عمرم را طولا-نى و رزقم را وسيع كردانى و براداى امانت و دينم موفق بدارى اى 
يروردكار عالم اين دعاها را از كرم اجابت فرما 


اى خدا در امور من كشايش و آسايشى عطا فرما واز جايى كه كمان داشته يا كمان ندارم مرا روزى ده 


وازهر جه ناروا است جه من خود را محافظت كنم جه نكنم تو مرا محفوظ بدار و بر محمد و آل محمد درود 


بسيار فرست و سلام و تحيت فراوان ارزانى فرما. 
دعاى اللَّهُمّ إنى أسألَكٌ باشمك الذِى دَانَ لَهُ كل شن ء 


معن 


ظ(هفتم علامه مجلسى در زاد المعاد فرموده كلينى و شيخ طوسى و ديكران به سند صحيح روايت كرده اند كه حضرت امام 
موسى كاظم عليه السلام فرمود كه در ماه مبارك رمضان در اول سال يعنى روز اول ماه جنانجه علما فهميده اند اين دعا را 
بخوان و فرمود كه هر كه اين دعا را از براى رضاى خدا و بى شائبه اغراض فاسده و ريا بخواند در آن سال به او نرسد فتنه و 
كمراهى و نه آفتى كه ضرر رساند به دين او يا بدن او و حق تعالى او را حفظ كند از شر آنجه در آن سال واقع مى شود از 
بلاها و دعا اين است 


لهم إنّى أشألك باسك الدمكاة لكل شوب 

متك الى وَسَِثُ كَل طن ب و بعَطَمتِك الى تَوَاضَع لها كل شن ب و رتك الى قَهرَتْ كُلّ لن ء 
د يعلمك الْذى أخاط بكل طبن وها تود ها مُدُودك جا أولا قبل كل طيخ و اماف قد كل شين م 

ا الله يَا رَحْمَانٌُ صَلْ عَلَى مُحمّدِ وَ آل مُحَمْدٍ 

وَ اغِْْ يى الذَُوبَ الى تََيْرَ اّمم وَ هفو ل الذنُوب الى تل الَقَ 

ل لوت لنِى تفْطَمٌ الؤجاء وَ اغْفِوْ لِى الذتُوبَ الَتى تَدِيلٌ الَْعْدَاءَ 

وَاغْفِدْ ل الذُّوتَ الى ود الدّعَاء و اغْفوْ ِى الذَّنُوبَ الْتِى يُسْتَحَقٌ يها رول الْبَلاء 

وَاهْفِوْ لي الذّنُوبَ الى تيس غَيِتٌ الشَمَاءِ و اغْفوْ ِى الذُّوبَ الى تَكُشِفُ الْقِطَاءَ 

وَاغْفِوْ لى الذّنُوبَ الَّتِى تحمل الْمَناً 


وَاغْفرْ ل الذنُوب الَّتِى تُورتٌ النَّدَم وَاغْفرْ ِى الذَنُوبَ 


وَ ألبشنى دذعك الخصيئة الى ل / را و عَافنِى مِنْ طََ ما أُحَاورٌ بالل وَ اهار فى مُستفيلٍ سَنَى هَذِهٍ 
لَه رَبٌ السَمَاوَاتٍ السِّع وَ رَبٌ الََْضِينَ السَع و مَا فبهِنَّ و ما يَهَُ 
وَ رب الْعَْشٍ الَْظِيم وَ رَبّ الع الْمََانِى وَ الَْوْآنِ اليم 


وَرَبّ إِسْرَافيل وَ مِيكائِيلَ وَ جَِرَئِيلَ وَرَبٌ مُححمَدٍ صَلَّى الل َه و آله يد الْمرْسَلِينَ وَ تائم لين 
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أشألك بك و بِمَا سَمَيِتَ بِهِ نفسَك يَا عَظِيمُ أنْتَ الذى تَمْنْ بالعظيم 


ان 
ع 
مام 


وَتَدَّْعْ كل مَخدُورٍ وَ تُطلى كل جَِيلٍ وَ تُضَاعِفُ (يِنَ) الْحَسََاتٍ بالْقَلِيلٍ و بالكثير و تَفه 1 


3 
3 
4 


ا الله يَارَحْمَانُ صَلَّ عَلَى محمد وَ أل بثته 

وَ ألبشنى فى مُسْتَفَْل سَئَتى هذه سِثْرَكَ وَ نَضَّوْ وَجُهى بنُو رك و أَحيِنى بمَحتك 

وَبَلَغنِى رِضْوَائَكَ وَ شَرِيفٌ كَرَامَتك وَ جَسِيمَ عَطِيِتكك 

وَ أعْطِنِى مِنْ حير ما عِنْدَكٌ وَ مِنْ حَثر ما أَنْتَ مُغطيه أحداً مِنْ حَلْقِك و البشنى مَع ذَلِك عَافِيئَكك 

َا مَوْضِعَ كل شَكْوَى و يَا شَاهِدَ كل تَجْوَى وَ با عَالِمَ كل حَفئِهِ وَيَا داو ما تَمَاءُ مِنْ يليه 

َا كيم الْعَفْو ا حَسَنَ التجَاوْزِ تَوَفْنى عَلَى مِلّهِ إِبْراهِيم و فِطرَته 

وَ عَلَى دين مُحَمَدٍ صَلَى الله لَه وَ آله و سُنِّهِ وَعَلَى حير الْوَقَ 

تَوَقَنى مُوَالِياً لَوْلَائَك و مُعَادِيا لأَعْدَ غدَائِك اللّهمَ و جَنَِِى فى هَذِهِ السََِ كل عَمَلٍ أو قوْلٍ أو فِعْلٍ يُبَاعِدَنِى مِنْكك 
و اجلينى إِلّى كُلّ عَمَلٍ أَؤْ َلٍ َو فِغل بُقريَى مِنكك فِى هَذِهِ السَنَهِ يَا وحم الوَاجِمِينَ 

وَاْتَغنى مِنْ كُلَّ عَمَلٍ أَْ قَْلٍ أَوْ ِل يَكونُ مِنّى أَحَافُ صَرَرَ عقتو أتحَافُ مَفْتَك إِيَاى عليه 


حِذَّارَ أن تَصْرفٌ وَجْهَك الْكَريم عَنّى أستَؤجب به نَقْصاً مِنْ حظ لِى عِنْدَك 


يَا رَكُوفُ يا رَحِيمُ 

اللُّّمَ على فى مُسْتَفبَلٍ سََتى هَذِهِ فى حَفْظِك وَ فى جِوَا رك و فى كفك 

وغللق يق غافيكه قف قن اكه ع1 صا جك جَلَّ تناك وَ لآ إِلَهَ غير كك 

لهم على تَابعاً ِصَالِحِى مَنْ مَضَى مِنْ أَوليَائ 

وَألْحقْيِى بهم وَ الى مُسَلْما ِمَنْقَالَ بالصَدْقٍ عَلَيِك يِْهُمْ 

وَ أَعُودُ بك اللَّهُمَ (يا إلَهى) أَنْ تُحيط بى حَطِيئتى وَ ظُلْمِى وَ إِسْرَافى عَلَى نَفْسِى وَ اّبَاعى لَِوَاىَ 

وَ اشْتِقَالى بعَهَوَاتى فول ذلك بينى وَ بَيِنَ رَخمتكك و رضْوانك فَأكُونَ منيياً عندّك + مُتعَرّضاً ليسخطك و نِقُمَتك 


لَهُمْ وَقف فى ِكل عَمَلٍ صَالِح تَوْضَى به عَنّى وَ قَرَئنِى إلَبك زُلْمَى 


- 
عر 8 عن 


و كَفَفَكَ خْفه (كنة] ‏ صذقتة وغل كك د اياك له عون كن 

اللّْهُمّ ديك فَاكْفِنَى هَوْلَ هَذِهِ السَنَه نه وَ آقَاتِها و أَسْقًا سْقَامَهَا وَ ها وَ شُرُورَهَا وَ أَحْرّاَهَا وَ ضِيقٌ الماش فيهَا 
برخميك كَمَالَالَْافِيه بتَمام دوا العم جنْدِى إِلّى مُنَْْى أجبلى 

أَسَالك ال 5 أَسَاءَ وَ ظَلَمَ وَ اسْتّكان وَ اغْتَرَفَ 


عه مو لس - 


وَ شالك أَنْ تَْفِرَ لى ا مَضَى مِنّ الذَنُوبٍ الَّنِى حَصر رَنّْهَا حَفْطدَك وَ أَحْصَئهَا كرَامُ مَلائِكتك عَلَىَ 
َأَنْ َعصِمَنى إلَهى (اللَهَُّ) مِنّ الذُّوبٍ فيا بَقَى مِنْ ُمْرى إِلَى مُنْتهَى أَجلِى با الله يا رَحْمَانٌ يا رح 
صَلَ عَلَى مُحَمَد وَ هل بيتِ مُحَمَدٍ 

و آبنى كُلَّ ما سأك وَ رَعِبِتٌ ليك فيه فَإنّك أَمَرتنى بالدّعَاءِ وَ نكت لِى بالْإجابه يا َم الَاحِمِينَ 
قير كويك كداسيد اين دغا را دن شب اول هاه ذ كر فرهوده 


نر جمه 


اى خدا از تو درخواست ميكنم بحق آن نام تو كه همه جيز او را مطيع است 


وبحق رحمت بى منتهايت كه همه 


موجودات عالم را فرا كرفته است و بحق بزركى و عظمتت كه همه جيز نزدش كوجكك و متواضع است و به عزتت كه يبش 


آن عزت همه مقهور و مغلوبند 

وبه قوت و قدرتت كه همه نزد آن قدرت زبون و خاضعند و به جلال و جبروتت كه بر هر موجودى غالب و قاهر است 
و به علم ازليت كه بر همه عالم هستى محيط است اى نور واى قدوس اى اول بيش از هر جيز و اى باقى بعد از هر جيز 
اى خدا اى مهربان بر محمد (ص) و آلش درود فرست 

وآن كناهانم كه بر جانم رنج و عقوبت است ببخش 

وهم آن كناهانم كه رشته اميدم از تو قطع مى كند عفو كن و هم آن كناهانم كه دشمنان را برمى انكيزد بيامرز 

وهم آن كناهانم كه دعاهايم مردود مى كرداند ببخش و هم آن كناهانم كه مرا مستحق نزول بلا مى كند عفو فرما 


وهم آن كناهان كه باران آسمان ر حمتت را منع مى كند بيامرز و هم آن كناهان مرا كه يرده از روى كار زشتم برمى دارد 


وهم آن كناهان مرا كه بر فنا و نابوديم شتاب مى كند ببخش 
وهم آن كناهان مرا كه موجب يشيمانى است ببخش و هم آن كناهان مرا كه يرده عصمتم را مى درد بيامرز 
و بر من جوشن محكم حفظ خود بيوشان و مرا از شر و زيان هر جه در شب و روز آينده اين سال ترسانم سلامت دار 


اى خداى هفت آسمان و زمين وهر جه در 


انبرو مانن ١‏ لماناسك 
و خداى عرش با عظمت و خداى هفت دو كانه (سوره حمد) و قرآن يزركك 
و يروردكار اسرافيل و ميكائيل و جبرئيل و خداى محمد كه درود خدا براو و آلش باد كه سيد رسولان و خاتم ييغمبران است 


از تو درخواست مى كنم به حق ذات اقدست و به آنجه تو خود را نام نهادى اى خداى بزركك تويى كه حق نعمت بزركك بر 


بندكان دارى 


وهر خطرى را از خلق دفع مى كنى وهر كونه نعم بزركك عطا مى فرمايى و حسنات رااز كم و زياد مضاعف مى كردانى و 


هر جه بخواهى مى كنى 
اى خداى با قدرت اى خداى مهربان بر محمد و آلش رحمت فرست 


٠ ٠ ٠ ٠. ٠ ٠ 3 5 2‏ حَ ٠‏ 
ومرادر آينده عمر لباس مستورى بيوشان و رويم را به نور خود زيبا و نورانى كردان وبه محبت خود مرا دوست و محبوب 
ساز 


و به مقام رضا و رضوانت و شرف لطف و كرامتت و عطاى بزركت نايل فرما 
واز بهتر آنجه نزد توسث و بهتر آنجه به احدى از خلق عطا مى كنى مرا عطا كن و با وجود اين مرا لباس عافيتت بيوشان 


اى محل هر شكوه وهر درد دل واى آكّاه از هر راز ينهان واى داناى هر سر نهان واى برطرف كننده هر بلا كه خواهى از 
خلق 


اى بخشنده با كرامت اى نيكو دركذرنده مرا بر ملت ابراهيم و فطرت توحيد او بميران 


وبر دين حضرت محمد كه درود خدا بر او و آلش باد و 


سنت سنيه او و با نيكوترين مركك بميران 


كه در آن حال مركك دوستان تورا دوست دارم و دشمنانت را دشمن باشم اى خدا و در اين سال از هر عمل و قول و فعلى كه 


مرا از تو دور سازد دور كردان 
و بسوى عملى و قول و فعلى كه به تو نزديكك سازد همى كشان اى مهربانترين مهربانان 
و باز دار مرا از هر عملى و قولى و فعلى كه از زيان عاقبتش بترسم 


ويا ترسم كه از خشم و غضب روى از من بككردانى و مستوجب آن شوم كه حظم نزد تو ناقص و بهره ام اندكك كردد اى 


خداى رءوف اى مهربان 
اى خداى مرا در اين سال آينده در حفظ خود ودر جوار خويش بدار ودر حمايت خود قرار ده 


و زشتكاريم در يرده عافيتت كاملا بيوشان و كرامت و رحمت نامنتهايت بمن عطا فرما كه هر كه در جوار توست عزيز است و 


ثنا و ستايشت بزركك و جز تو در عالم هستى خدايى نيست 

اى خدا مرا ييرو صالحان بيشين كه دوستداران تو بودند قرار ده 

و به آنان ملحق كن و تسليم آنان كه درباره تو سخن به صدق و حقيقت كويند كردان 
و به تو يناه مى برم اى خدا از آنكه ظلم و اسرافم به نفس خود و ييروى هوى 


و مشغولى به شهوات بر من احاطه كند و حايل شود آن ميان من و رحمت توو رضوان تو يس باشم فراموش شله نزد تو و به 


خشم وغذ غضب و انتقامت متعرض 


شوى 

اى خدا بر هر عمل صالح كه به آن از من خوشنود شوى مرا موفق دار و مرا به خود نزديكك ساز 
اى خدا جنانكه ييغمبرت محمد كه درود خدا براو و آلش باد رااز هول دشمنان كفايت فرمودى 
و حزن وغمش برطرف نمودى و وعده نصرتت را بر او انجام دادى و عهدت را وفا كردى 


اى خدا مرا از حوادث هولناكك اين سال و درد و رنج و آفتهاى آن و شرور و فتنه ها وغم و اندوه هاى آن و سختى معيشت 


دراين سال محفوظ دار 
و به لطف و رحمتت مرا به كمال عافيت و آسايش با تمام نعمت و دوام آن تا ساعت آخر عمر برخوردار ساز 
اى خدا از تو درخواست مى كنم در خواست كسى كه بر خود ستم كرده و با ذلت و خوارى و اعتراف به كناهان 


به دركاهت روى آورده و درخواست مى كنم كه از تمام كناهان كذشته ام كه در نامه عملم فرشتكان با تمام خصوصيت 


محفوظ داشته اند و ملائكه با كرم تو بر من به شمار آورده اند از همه دركذرى 
ودر آنجه از عمرم باقى است تا ساعت آخر مرا از كناهان نككاه دارى اى خدا اى بخشنده اى مهربان 
بر محمد (ص) و آلش رحمت فرست 


ومرادر آنجه درخواست كردم ودر آن به تو راغب و اميدوار بودم همه را عطا فرما زيرا تو به دعا و درخواست مرا امر 
فرمودى و اجابت دعايم را بر خويش فرض كردى اى مهربانترين مهربانان عالم. 
دعاى اللَهُمّ إنى أشألك باشمك المَكنون 


معن 


اللَّهُمَ إِنّى 


أشألك باشمك الْمَكنُون الْمَخْرُونِ الطاهر الطهر الْمُبَارَكك 


- 


و 


مه مو م 
أشأ 


شألك باشمكك الْعَظِيم وَ سُلْطَانِكك الْقَدِيم يَا وَاهِبَ الْعَطَايَا ويا مُطَلقَ الْأَسَارَى وَ يا كاك الرّقَابِ مِنَ النَار 


ل 


أشالكه أن تُصَلى على تعفد و آل تعفدو أن تفين رقن عن الثار 


8 ترح و الدنها صالما وات تدخلى اله اهنا 
وَ أنْ تَجِعَلَ دُعَائى أَوَّلَهُ قالاحاً وَ أَوْسَطهُ نَجَاحاً 


بار خدايا من از حضرتت مى طلبم با توسل به نام مستور ينهان تو كه ياكك و ياكيزه و مباركك است 


واز حضرتت مى طلبم با توسل به اسم بزركك تو و سلطنت ازلى تواى عطا بخش بى عوض و اى آزاد كننده اسيران و اى 


رهاننده خلايق از تش دوزخ 

از حضرتت مى طلبم كه درود فرستى بر محمد (ص) و آل محمد (ص) و مرا هم از آتش قهر خود آزاد كردانى 

وازدنيا با ايمان سالم بيرون برى و در بهشت امن و امانم داخل فرمايى 

و دعاى مرا در اول به رستككارى و در وسط به فيروزى 

ودر آخر به صلاح حالم اجابت فرمايى زيرا كه تويى عالم به اسرار غيب عالم. 

دعاى الهم إِنَى أشألك بِالمَوْلودَيِنِ 
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ظ(ششم و نيز شيخ روايت كرده كه بيرون آمد از ناحيه مقدسه بر دست شيخ ابو القاسم رضى الله عنه اين دعا در ايام رجب 
اله إِنَى أشألك بِالْمَوْلُوَيْن فى رَجَبٍ مُحَمَد بْنِ عَلِىٌّ الَنِى وَ انه عَلٌِ بن مُحَمَدٍ الْمَنتجبٍ 

وَ أَتَقَربُ بهما إِلَيِك حَرَ القَربِ با مَنْ لَه الْمَغْرُوفُ طَلِبَ وَ فيا لَدَيِْوُغِْبَ 


ه 


فَطَالَ عَلَى الْحَطَايَا دمُوبهُ وَ مِنَ الَرَايَا حُطُويهُ شالك التَؤَْة و حشن الْوْبَهِ وَ الّْروعَ عَن الْحَوْبَه 


وَمِنَ الا فكاكك رَقَبَتِهِ وَ الْعَفوَ عَمَا فى ربْقتِه فَآَنْت مَؤْلاىَ أغظمْ مله وَ ثْقَتهِ (ثقَتٌهُ) 


دو م 
ع 


اللهّمَ وَ أشألك بِمَسَائِلِك الشْريقَهِ وَ وَسَائِلِك الْمُنِيفَهِ أنْ تَتَعَمَدَنِى فى هَذَا السْهْر بِرَحْمَهِ مِنْك وَاسِعَهِ 
وَ نِعْمَهِ وَازِعَهِ وَ نفس بِمَا رَرَقتَهَا قَانِعَهِ إلى نُرُولٍ الْحَافِرَهِ وَ مَل الْآخِرَهِ وَ مَا هِى إِلَيْهِ صَائْرٌه 


نر جمه 


اى خدا از تو درخواست مى كنم به حق دو مولود در ماه رجب محمد بن على دوم وفرزندش على بن محمد كه بركزيده 


توست 
و به آنها تقرب مى جويم بسوى تو بهترين تقرب رااى كسى كه هر نيكى را از تو طلبند و به آنجه نزد توست همه مشتاقند 
از تو درخواست مى كنم جون كسى كه غريق كناه است و كناهانش او را به هلاكت كشيده و عيبهايش او را به كرو كرفته 


يس ديركاه بر خطا عادت كرده و كارش با غم و رنج و اندوه مى كذرد از تو درخواست يذيرفتن توبه و حسن قبول آن و 


بيرون آمدن از كناه را دارد 


واينكه از آتش دوزخش آزاد سازى و هر جه به ذمه اوست عفو فرمايى كه تو 


مولاى منى و بزركتر آرزو و وثوقم تويى 


اى خدا و درخواست مى كنم به مسائل شريفه و اسبابهاى عاليه تو كه مرا در اين ماه غرق رحمت بى يايانت كردانى 


دعاى اللهُمّ إنى أشألى بحق مُحَمَّد 


معن 


ظ(هشتم بخواند اين دعا را كه سيد بن طاوس از شيخ مفيد نقل كرده 


ّ 


لله إلى أسألك ؛ و بق مُحَمَدٍ نَيِكك و عَلِىٌ وَلِنِكك وَ الشأنٍ وَ الْقَدْرِ الى حَصَصْمَهُمَا به دُونَ خَلقك 


7 - - 
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أن تصَلى عَلى مُحَمَّدٍ وَ عَلِىٌ وَ أَنْ بدأ بها فى كل حير عَاجِلٍ 
اللَهّمَ صل عَلَى محمد وَ آل محمد الْأتئه الْقَادَهِ وَ الدّعَاءِ الصاده وَ النجُوم الزَاِرَه وَ الْأعْللام الَْاهِرَ 


- م 


وَسَاسَهِ الْعبَادِ وَ أزكان الْبَلَادٍ وَ الَّاقَهِ الْمَْسَلِوَالَِيهِ لَه لجيه فى الج الاير 
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الوسر على تعفد وال : محمد أفل الذَّكْر الَّذِينَ أَمَوْتٌ بِمشْألَتهغ وَ ذٌوى الْقّريَى 

الَّذِينَ أَموِتٌ بِمَوَدتِهِم وَ قَرَضْتّ عَمَّهُمْ وَ جَعَلْتَ الْجَنَّه معاد مَن اقْقَصّ آثَارَهُْ 

اللَّهُمَ صَلٌّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِ مُحَمّدٍ كما أَمَرُوا بطاعتك و نَهَوا قو تسوك ود ةك غل وعدافكه 
لهم إنّى أشألك بِحقّ مُحَمَدٍ بيك وَ يبك وَ صِفْوَتَك وَ أَمِينك و رَسُولِكٌ إِلَى خَلقِكك 


َ بق أمير الْمَؤْمِنِينَ وَ يَعْسُوب الدَّينِ وَ قَائدِ الغ الْمحمَلِينَ 


الْوَصِيٌ الْوَفِىَّ وَ الصَّدّيق الأكبر وَ الْمَارُوقٍ بِنَ الْحَقَ وَ الْبَاطِلٍ و 


2 


ذه 0 

عه ميرم - و ب 

أن تصلى على مُحَمَّدِ وَ ال مَحَمَّد 
َه هه 2 


نْ على فى هَدَا اليؤم الى عََدتَ فِبهِ وليك الْعَهَدَ فى أَغتَاقٍ حَلْقِكك 


وََ 


و اكعلك ليع الدرق يق العارفيق ِحَْمَته وَ الْمُقرِينَ بِمَضْلِهِ 


الْحَمدُ لل اذى عَرَقَنَا َضْلَّ هَذًا اليم وَ بَصَّرنَا رمه وَ كنا بِهِ وَ سنا بمَعْرفتهِ وَ هَدَانًا بنُوره 


يآ وول اللدها أمين العو مفيق 
عَلتْكُمَا وَ عَلى عتّْرَتكمَا و ء تجيكما مِنّى أَفْصَلْ الشلام ما ب قي اليل و النْهَاد 


وَ بكمًا أَنَوَبَهُ إلى الله رَبَّى وَ رَبّكمَا فى نَجَاح طلبتى وَ قضاء حَوَائْجى وَ نَئِسِير أمُورى 


اللّهُمَ املأ الْأرْض بهم عَذْلَاً كما مد كفك طلما وخورا وَ أنْجز لَه ما وَعَدْتَهُمْ نك لآ ُخْلِفُ الْميعَاد 


نر جمه 


اى خحدا من از تو درخواست مى كنم بحق محمد (ص) ييغمبر تو و على (ع) ولى و بنده خاص تو و بآن شأن و مقامى كه بآن 


دو بز ركوار اختصاص دادى دون ساير خلق 


مسئلت دارم 


كه درود بر محمد (ص) و على (ع) فرستى وو از هر خير و خوبى عاجل ابتدا به آنها عطا كنى 


اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد امامان و قائدان شرع الهى و داعيان و بزركان دين خدا و ستاركان رخشنده (آسمان 


ايمان) و نشانهاى روشن حق 


و يبشوايان بندكان و ستونهاى بلاد (و شهرستان توحيد) آزادكان (يعنى رادمردان عالم) و ناقه فرستاده شده و كشتى نجات در 


اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد (ع) كنجورهاى علم تو و اركان توحيد و معرفتت 
و ستونهاى دين و معدنهاى بخشش و كرمت و خاص و خالصان آفرينش تو و بركزيد كان خلق تو 


كه متقيان و ياكيزكان و بزركواران و نيكويان خلايقند و دركاه مبتلى به مردم كه هر كس به آن دركاه لطف درآ يد نجات 
يابدو هر كس امتناع ورزد هلاك شود 


اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد كه اهل و بركزيده تواند خلق را امر به سؤال در علوم آسمانى از آن بزركواران 


كردى و آنان ذوى القربى رسولند 
كه امر بمحبت آنها فرمودى و اداى حقشان را فريضه خلق نمودى و بهشت را مكان كسى كه بيرو آنهاست قرار دادى 


اى خدا درود بر محمد و آل محمد فرست جون خلق را به طاعت تو امر كردند و از عصيان تو نهى كردند و بند كانت را بر 


وحدانيتت راهنمايى كردند 


اى خدا من از تو درخواست مى كنم به حق محمد (ص) يبغمبر تو و بركزيده ات و بنده 


خاص خالصت و امين وحى و فرستاده تو بسوى خلق 
و به حق امير المؤمنين و ييشواى دين و قايد سلسله نيكان عالم 
آن وصى وفادار ييغمبر و صديق اكبر و آنكه ميان حق و باطل جدا كننده كامل است و شاهد و نماينده توست 


و رهنماى خلق بسوى تو و آنكه فرمان تو را با صداى رسا به عالم رسانيد و در راه دين تو مجاهده بليغ كرد و هيج باكك از 


ملامت بدكويان نداشت تو را قسم مى دهم 

كه اولا بر محمد و آل محمد درود فرستى 

و آنككاه دراين روز شريف غدير كه عقد خلافت وعهد ولايت على (ع) را بر كردن خلقت نهادى 
ودين رابه ولايتش به حد كمال رسانيدى در اين روز مرا از عارفان قرار دهى 


حسودان نعمتت آسوده دارى 


اى خدا جنانكه اين روز را بزركترين عيد خود قرار دادى و در آسمان روز عهد و بيمانش نام نهادى و در زمين روز اخذ 


ميثاق و روز جمع سؤال 
خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد (ع) و جشم ما را به جمال آنها روشن ساز و تفرقه ما را به او جمع كردان 


انبكر تعس حم داك مناءز| ار عنلةلفير كدرافي حفط :ذونا ونسا راو شكر كزاذان تحتيايت مقو كرما اف مير تين 


مهربانان عالم 


تاطقل داق را كداها ر اسه شرافت 


فرمود 

اى رسول خدا و اى امير اهل ايمان 

از من بر شما دو بزركوار و عترت و دوستانتان بهترين سلام و تحيت باد مادامى كه شب و روز در جهان باقى است 

و من شما را وسيله توجه به خداى خودم و خداى شما در انجام مقاصد و بر آمدن حوايج و آسان شدن كارهاى مشكلم قرار 
مى دهم 

اى خدا من از تو درخواست مى كنم به حق محمد و آل محمد كه درود بر محمد و آلش فرستى 

و لعنت بر منكران حق اين روز غدير و مخالفان احترام 


آنكه راه دين تو را به روى مردم بستند تا آنكه نور تورا خاموش كنند اما خداى متعال جز آنكه نور وحى و جراغ حجت خود 


را بر خلق روشن بدارد نخواهد كرد 


اى خدا تو براهل بيت رسولت محمد (ص) فرج و كشايش عطا فرما و غم و آلام آنها را برطرف كردان و ببركت آنان از دل 


مؤمنان هر هم و غم واندوه را برطرف ساز 


اى خدا بوجود آنها زمين رااز عدل وداد ير كردان جنانكه يراز ظلم و عدوان كرديده است و وعده فرج و ساطنت الهيه را 
كه به ايشان داده اى منجز كردان كه تو هركز خلاف وعده نخواهى كرد. 

دعاى اللهُمَ إنى أشألك من فضلك 

متن 


ظ(جهارم و نيز شيخ و سيد فرموده اند در هر روز بخوان 


فضي جل لع إلى أنالك بنرك ع 

للَّهُمَ إن أَسألك مِنْ رزقك بِأعَمْهِوَ كل رذقك عَامُ اللّهُم إنَى أشألك برذقك كله 

الل إنّى أَشألك من خَي رك بَِعجِلهِ وَ كل خَي رك عَاجِلٌ اللّهمَ إنّى أَشألك بسي رك كله 

الهم إِنَى شالك بن إخسايك بأخسيه و كل إخسانكك عسي الله إلى شالك بإخسايك كل 
للم إنّى أشألك بما تُجيينى بهِ حِينَ أشألك فَأَجِينى يا الله 

وَصَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ عَبِدكٌ الْمُرتَضَى وَ رَسُولِك الْمَضْطفَى 

وَ صَلَّ عَلَى رَسُولِك وَ خِيرَتِك مِنَ الْعَالّمِينَ لير النَِيرِ السرَاجٍ لمي 

وَ عَلَى أَهْل بَثِته الَْبرَارٍ الطاجِرينَ وَ عَلَى مَلَاتِكتِك الَّذِينَ اسْتَخْلَضْتهُع لِنَفيك وَ حَجَبتَهُع عَنْ حَلْقِك 
وَ عَلَى نيياك الَّذِينَ بِْنُونَ عَنْك بالصّدْقٍ وَ عَلَى رُسْلِك الَّذِينَ حَصَضْئَهُمْ بوخيك و فَضَّلْتهُْ عَلَى الَْالَمِينَ بِرِسَالاتَكك 
وَعَلَى عِبَادكٌ الصَّالِحينَ الَِّينَ أَدْكَلْتَهُْ فى رَحْمبك الْأئِمَهِ الْمََْدِينَ الَاشِدِينَ وَ أَولِيائِك الْمَطَهَرِينَ 
وَ عَلَى جَمرَئِيلَ وَ ميكائِيلَ وَ إِسْرَافِيلَ وَ ملك الْمَوْتِ 

َ عَلَى رِضُوَانَ حَازِنِ الْجنَانِ وَ عَلَى مَالِكِ حَازِنٍ النَارِ و وُوح الْقْدُسِ 

وَ الوح الأمِين و حَمَلَهِ عَوشِكك الْمَقَرَيينَ وَ عَلَى الْملَكين الْحَافِظين عَلَىَ 

بالصَّلاهٍ الى تحب أنْ يُصَلّى بها عَلَيهعْ أل القفاواك و أغل ال ريق 

صَلاةَ طَيْبَهٌ كثيرة مبَارَكهٌ زَاكيهَ نيه ظَاهِرَةَ بَاطنَهُ شَرِبفَُ فَاضِلَة 

ين (ثبينٌ) بها فَضْلَهُمْ عَلَى الوَِينَ وَ الْآخِرِينَ 

للَّهُمَ (3) أَغط مُححمّدا الْوسِيلَه وَ الشَّرَفَ وَ الْمَضيلَة وَ اخزه (عَن) ير ما جرت بها عَنْ أمنه 


الَو أَغيا مهدا صلَى الله ع و آله مع كل ولف ولق 


وَ م كل وَسِيِلّهِ وَسِيلَهُ وَ مح كل فَضِيلَهِ فَضيلهُ وََمَعْ كل شَرَفٍ شرا 


تُعْطِى (اللّهُمَ أغط) 


2 
5 
32 مدسندا 


قله يَْمَ الْقيَامَهِ أفُضَلَ مَا أَعْطَهِتَ أحداً من الْوَّلِينَ وَ الْآخِرِينَ 

اللّهُمَ وَ اجعَلْ مُحَمّداً صَلَّى الله عليه وَ آله أذنّى الْمُوسَلِينَ نك ملسا 

وَ أفْسَحَهُمْ فى الْجَنَّهِ عِنْدَك مَنْزلاً وَأقْربَهُْ لَك وَسِيله 

وَاجكلة أوَلَ افع وَأوَلَ مُسَقّع و أَوَلَ ؟ قَائِلٍ و أنْحَ سَائلٍ 

وَ ابعْهُ الَْقَامَ الْمخمُوة الى بَعْبِطهُ به الَْولُوتَ وَ الْآخِرُونَ ا أزْححم الوَاجِمِينَ 

لل 
نَصْفَح عَنْ ظَلْمى وَ تُنْجِحَ طَلِبتى وَ نَقْضىَ حَاجِتى وَ تُنْجِرٌ لى مَا وَعَذْيَنَى 

وَ تُْبلَ عَلَىَ وَ لآ تُعرضَ عَنّى وَ تَوْحَمَنى و لا تُعَذينَى وَ تُحَافينى و لآ تَتلينى 


وَ تَْزْقَنِى مِنَ الرّرْقِ أطَيبهُ و أَوْسَعَهُ وَ لا تَحْرِمَنى يا رب 
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وَ أَْرِجنى مِنْ كل شوءٍ أخرت ينه 
صَلَوَانْك عَلَيْهِ وَ عَلَه هم وَ السّلَامُ عَلَيِهِ وَ عَلَتِهمْ وَ رَحْمَهُ اللَهِ وَ بَرَكاتة 

يس سه مرتبه بكو 

الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَوْيَِى فَاشتّجت لِى كما وَعَذَْيَى 

بس بكو 

لَه إنَى أَشألك قَلِيلَا مِنْ كثير مع حاججه بى إِلَيِهِ عَظِيمَهِ و عِنَاكٌ عَنْهُ قَِيمٌ وَ هُوَ عِذدِى كثير 


وَ هُوَ عَلتِكك سَهْل يَسِيرٌ فَاهدْنْ عَلَىَ به إنَك عَلى كل شَئ ءٍ قَدِيرٌ آمِينَ رَبّ العَالمين 


اى خدا از تو درخواست مى كنم از بهترين فضل و كرمت و تمام فضل و كرم تو بهتر است يس اى خداى من از تمام فضل و 


كرمت درخواست مى كنم 


اى 


خدا از تو درخواست مى كنم از شاملترين رزقهاى تو و حال اينكه تمام رزق تو شامل است يس اى خدا از همه رزقهاى تو مى 


اى خدا از تو درخواست مى كنم از كواراترين عطاى تو و حال آنكه همه عطاهايت كوارا است يس اى خدا از تمام عطاهايت 


از تو درخواست مى كنم 


اى خدا از تو درخواست مى كنم عاجلترين خيرهاى تو را و حال آنكه تمام خيرهاى تو عاجل است يس اى خدا از تمام 


خيرهاى تو درخواست مى كنم 


اى خدا از تو درخواست مى كنم از نيكوترين احسانهايت و حال آنكه تمام احسانهايت نيكو است يس اى خدا از تمام 


انحا مك فا 


٠.‏ ص 
وبر محمد درود فرست كه بنده يسنديده و ييمبر بر كزيده توست 
٠. 35 ٠. ٠. 5 5‏ ع ٠. 2 2 17 ٠.‏ م .- م هل 
وامين وحى و رسول برترى يافته از جانب تو دون ساير خلق و نيكو نزادترين بند كانت و بيغمبر و حبيب تو به صدق و حقيقت 


و درود فرست بر آن رسول كرامى و بركزيده تواز عالميان آن ييغمبر بشارت آور به رحمت و ترسانئده از قهر و عذاب آن 


جراغ روشن الهى 


و بر اهل بيت بزركوار و ياكك سيرت او درود باد و نيز درود بر فرشتككان مقربى كه آنان را لايق بيشكاه حضور خود فرمودى و 


از خلق در حجاب داشتى 


و درود بر بيغمبرانت كه از جانب تو بر خلق به صدق و حقيقت خبر آوردند و بر رسولانى كه 


آنان رابه وحى خود مخصوص كردانيدى و بر عالميانشان به رسالت فضيلت بخشيدى 


ونيز درود بر بندكان شايسته تو كه در مقام رحمت خاص غود وارد كردى و آنها را ييشوايان هدايت يافته رهنماى خلق و 


دوستان ياكك خود قرار دادى 

و نيز درود بر جبرئيل و ميكائيل و اسرافيل و عزرائيل ملكك مأمور مركك 

و بر رضوان ملكك خازن بهشت و بر مالك ملكك مأمور دوزخ و بر روح القدس 
و روح الأمين و بر ملائكه مقرب حاملان عرش و بر دو ملكك نككهبان من 


بر همه اينان درود و رحمت فرست آنككونه رحمتى كه تو مى يسندى و تمام اهل آسمان و زمين بواسطه آن رحمت و درود 


فرستند 

درود و رحمتى ياكيزه و بسيار با بركت و نيكوى و فزاينده در ظاهر و باطن و با شرافت و فضيلت 

كه به آن رحمت خاص برترى آنان را بر خلق اولين و آخرين آشكار سازى 

خدايا به حضرت محمد (ص) وسيله و شرافت و فضيلت عطا فرما و اجر نبوتش را بهتر از اجر تمام بيغمبران كرامت فرما 
اى خدا وعطا كن به محمد كه درود خدا براو و آلش باد با هر مقام قربى قربى ديكر 

وبا هر وسيله وسيله ديكر و با هر فضيلت فضيلت ديكر و با هر شرافت شرف ديكر 

ودر قيامت محمد (ص) و آلش را بهتر از آنجه به هر يكك از خلق اولين و آخرين دادى عطا فرما 


خدايا محمد كه درود خدا بر او و آلش باد رااز 


تمام ييغمبران نزد خويش مقامش را مقرب تر ساز 

ودر بهشت ابد منزلش را در جوار خود وسيعتر از همه و وسيله او را نزديكتر مقرر فرما 

وآن بزركوار را اول شفيع محشر واولين يذيرفته شفاعت و اول ناطق و سائل فيروز به مقصود قرار ده 
واو را به مقام محمودى كه رشكك خلق اولين و آخرين است برسان اى مهربانترين مهربانان عالم 


وازتو درخواست مى كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى و اينكه به فريادم توجه و دعايم را اجابت كنى و از خطايم 
د ركذرى 


وازظلم و ستم من عفو و اغماض فرما و به آرزويم برسان و حوايجم برآور و آنجه از بهشت و رحمتت وعده فرمودى حتمى 


و منجز كردان 
وازلغزشم بككذر و جرم و كناهانم ببخش 


و به من توجه فرما و روى از من مككردان و به حالم ترحم كن و بر كناهان عذابم مكن و به مؤاخذه ات مبتلى مكن و معافم 


فرما 

و ياكيزه تر و وسيعترين رزق نصيبم بككردان و مرا اى يروردكار از دركاهت محروم مكردان 

ودين مرا ادا فرما واز وزر و كناهم دركذر و بارى كه طاقت آن ندارم بر دوشم مككذار اى سيد و مولاى من 
مرا در هر خير و سعادتى كه محمد و آلش را داخل كردى داخل كردان 

وازهر زشت و ناخوب كه محمد و آلش را بيرون آوردى كه درود تو بر محمد و آلش باد مرا هم بيرون آور 


وسلام وتحيت و 


ر حمت و بركات حق بر آنان باد 
اى خدا من به دركاهت دعا مى كنم جون مرا امر به دعا كردى يس تو بر حسب وعده ات مستجاب كردان 


من بسيار است 
و بر تواندكك و آسان يس بر من بدان حاجت منت كذار زيرا كه تو بر هر جيز توانايى آمين اى يرورد كار جهانيان. 


دعاى اللهُمٌ إنى أشألك مُوحبَاتِ 


مدن 


للهُمَ إنَى أشألك مُوجباتٍ رمك و عَرَائِم مَغفِرَتك وَ النّججاة مِنَ النَارِوَ مِنْ كل َيِه 


لمر 


وَ الْمَوْرَّ بالْجَنّهِ وَ الرَصْوَانَ (الرّصْوَانِ) فِى دار السَّلام وَ جِوَارَ (جوَار) تبتك مُحَمَدٍ عَلَيِهِ وَ آلِهِ السَّلَامُ 


#6 د 


الهم مما نا مِنْ نِعمَهِ فَمتْكك لآ إل 


- 


لا أنتَ أسْتَغْفِرك وَ أتوبُ إليك 


نر جمه 


اى خدا از تو درخواست مى كنم آنجه را كه موجب حتمى رحمت و مغفرت توست و نجات از آتش دوزخ وهر بليه وعذاب 


را 
وصول به بهشت را و رضا و خوشنودى تو را در منزلكّاه سلامت در جوار ييغمبر تو حضرت محمد كه سلام براو و آل او باد 


اى خدا هر نعمت به ما بندكان رسد همه از جانب توست خدايى جز تو نيست از تو آمرزش مى طلبم و بسوى تواز كناه خود 
باز مى كردم. 


دعاى أللَهُمَ إنى أَعُودْ بك مِنْ نفس 
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الله إلى أشالكك لمر بَعدَ الْعشْر وَ الْمَرَجَ بَعدَ الكدب وَالرَحَاءَ بَعْدَ السُلَّهِ 


اللهُمَّ مَا بَا مِنْ نِعْمَهِ فَمْكك لا إِلَهَ إلا أَنْتَ أسْتَغْفِك و أتوبٌ إليك 


نر جمه 

خدايا يناه به تو مى برم از نفسى كه از دنيا سيرى ندارد و از قلبى كه خاشع نباشد 

وازعلمى كه نفع نبخشد واز نمازى كه بالا نرود واز دعايى كه به اجابت نرسد 

خدايا از تو مى طلبم آسانى حال را بعد از عسرت و كشايش يس از رنج و مشقت و فراوانى نعمت يس از سختى و شدت 


اى خدا هر نعمتى كه ما بندكان راست هم از جانب توست خدايى غير تو نيست از تو آمرزش مى طلبم و بسوى تو از كناه باز 
مى كردم. 


- 
ال 


دعاى اللَهُمَ إنى أَمْسَيْتٌ لَك عَنداً 


أشْهَدُ بذّلِك عَلّى نَفيِى وَ أغتَرفُ لك بِضَعْفٍ فُوْتى وَ قله جِلَتَى 


قَصَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحمدِ وَ أنْجزُ لى مَا وَعَذَِْى وَ جَمِيع الْمؤْمنِينَ وَ الْمَؤِْنَاتِ مِنَ الْمَغفِرهِ فى هَذِهِ الليِله 
وَ أنْمغ عَلَىَ ما آتَيتى فَإنَى عَبِدَكَ الْمشكينٌ الْمُشتكِينٌ الصَّعِيتُ الْمقِيرْ الْمَهينُ 


اللّهمَ لآ تَجَعَلْى تاسياً لذ كرك فِيما أَولينى وَ لآ (عَافِلا) لإخسانك فِيمَا أغطيتيى وَ لآ آيساً مِنْ اك 


واين دعا را كفعمى از امام زين العابدين عليه السلام روايت كرده كه در اين شبها مى خوانده در حال قيام و قعود و ركوع و 
سجود 
ترجمه 


بار خدايا من شام كردم بنده اى آستان بوست كه مالكك سود و زيانى نيستم و نتوانم از خود بدى را بكردانم بدان 


بر خود كواهى مى دهم و به آستان تو به ناتوانى و بيجاركى خود اعتراف مى كنم 


يس بر محمد (ص) و آل محمد (ع) درود فرست و به من و همه مؤمنين و مؤمنات آنجه از آمرزش در اين شب وعده فرمودى 


وفا كن 
و آنجه برمن مرحمت فرمودى تمام و كمال كردان زيرا كه من بنده مسكين و مستمند و ناتوان و درويش و خوار توام 


بار خدايا مرااز يادت فراموش كار مكردان در آنجه به من غطا كردى و نه از احسانت در آنجه به من دادى و نه نوميد از 


اجابتت 


واكر جه كندى باشد بر من در 


نهان باشم يا در زيان يا سختى يا آسايش 

يا عافيت يا بلاء يا در تنككى يا در نعمت بدرستى كه تو شنواى دعايى. 
دعاى الهم اهدِنِى مِنْ عِنِيِتٌ 
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َ أَنْزلُ عَلَىَ مِنْ تركاتكك سباك لا إل إل أَنْتَ 


إله ! 


اعْفِرْ لى ذَنُوبى كلها جميعا فَنَُّ لا يغْفِرٌ الذنُوب كلها جميعاً إلا أنْتَ 
اللَّهُمَ إنّى أشألك مِنْ كل حَيْر أخاط بهِ عِلمُك وَ أَعُوذ بك مِنْ كل شَرٌ أخاط بِهِ عِلمُك 


اللْهُمّ إنْى أشألكك عَافِيتك فِى أمُورى كلها وَ أعُوذ بكك مِنْ خرْي الذَّْيَا وَعَذَابِ الْآخْرَهٍ 


وَأَغُو 


د بوهكك الكريم و عِرّك الت لآ ترام وَ فرك التى لآ يَمتتع مِنْهَا شَئ * 


تَوكلْتٌ عَلَى الْحَيك الّذى لآ يموت و الْحَمِد ( ِل الى لَم يَتَحِذْ وَلّدأ 

وَل يَكنْ لَهُ ريك فى الْمُلْكِ وَ لَمْ يكن لَه له وَلِنّ مِنَ الذّلّ وَ كه تُكبيرا 

ترجمه 

اى خدا مرا از نزد خود به خود راهنمايى فرما و بر من از فضل و احسانت افاضه كن و رحمتت را بر من منبسط كردان 
وبركاتت رابر من نازل نما منزهى تو كه جز تو خدايى نيست 


تمام كناهانم را ببخثر كه جز تو كسى كه كناه خلق را تمام ببخشد نيست 


خدايا درخواست مى كنم از هر خيرى كه علم تو به آن محيط است و يناه مى برم به تواز هر شرى كه علم تو به آن محيط 


4. 


است 


خدايا من از تو در تمام امور عافيت مى طلبم و به تو يناه مى برم از خوارى دنيا و عذاب آخرت 


و يناه مى برم به نور 


ذات بزركوارت و به عزتت كه عزتى فوق آن نيست و توانائيت كه هيج جيز سريبجى از آن نتواند كرد 

كه مرا حفظ كنى از شر دنيا و آخرت و شر دردها تمام دردهاى عالم و از شر هر جانورى كه تو مهارش را دارى 
بدرستى كه يروردكارم بر روش درستى است و قدرت و نيرويى جز از خداى بلند رتبه بزركك نتواند بود 

توكل و اعتماد مى كنم بر آن زنده اى كه هركز نخواهد مرد و سياس مخصوص آن خدايى است كه فرزندى ندارد 


و براو شريكى در ملك و ساطنت نخواهد بود و ياورى كه بر عزتش افزايد نخواهد داشت و او را به بزركى و بزركوارى ياد 
كن 

دعاى اللهُمَ بِرَحْمَتَكَ فى الصَّالْحِينَ 

متن 

وازدهم در هر شب بخواند 

الهم رمك فى الصَّالِحِينَ فَأدِْلاوَ فى عَلَيِينَ رفغا وَبِكأْسٍ مِنْ مَعِينِ مِنْ عَينِ سَْسَيلٍ فَاسقََا 

وَمِنَ الور الِين برَحْمَتِك فَرَوْجنَاوَمِنَ الْولدَانٍ الْمحَلدِينَ كَأنّهُْ لوو مكنُون فَأَخدِمنا 

ا يا 


وَ صَالِحَ الذّعَاءِ وَ الْمسِألَِّ فَاسْتَجِتْ لَنَا (يا حَالَِنَا اشمغ وَ اسْتجث لَنَا) 


وَ إِذَا يَمَعْتَ الْوَِينَ وَ الْآخِرِينَ يَوْمَ الْقَيامِ قَارْحَمْنًا وَبََا ه مِنَ الّارِ فَاكيّتِ لَنَا 
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ب سي بره 


وَفِى جهنم فا تعُلنَا وَفِى عَذَابك و َوَانِكٌ فَلا َو مَِ الَُوم و الضَّرِيع فا تطَعِمنا 
وَ مع الاين فا تَجعََاوَ فى اذا على وجَوسِنا ما َكبينَا (تكبنا) 


وَ مِنْ تياب النّار وَ سَرَابيل الْمَطْرَانِ قلا تلْبشنًا 


اى خدا ما رابه رحمتت در صف صالحان داخل كردان و در بهشت عليين مقام بلند بخش و به كاسه آب كوارا از جشمه 


سلسبيل سيراب كردان 

و با حور العين هم صحبت ساز و از يسران ابدى بهشت كه مانند در و لؤلؤ در صدفند خدمتكزار ساز 
واز ميوه هاى بهشتى و مرغ بريان آن.روزى ما كردان .و از لبامن ستدس و يرثيان و استبرق جامه يوشان 
وبه ثواب ليله القدر و ثواب حج بيت الحرام و شهادت در راه تو موفق بدار 

و دعاو درعواسعهاق شاشعة ما را ستكات كرداة 


ودر قيامت كه خلق اولين و آخرين واجمع مى كردائى در آن روز به حال ما ترحم كن و برات بيزارى از جهنم براى ما 


ودر دوزخ مارا به زنجير قهر مكش و به عذاب و خوارى مبتلا مككردان واز زقوم جهنم و كياه تلخ دوزخ قوت ما مككردان 
و مارا با شياطين همراه مكردان و در آتش جهنم به رو مينداز 
و ييراهن و ثوب جركين دوزخيان به ما ميوشان 
وازهر بدى در دو عالم اى خدايى كه جز تو خدايى نيست به حق لا اله الا انت نجات بخش. 
اى اللَّهُمَ رَبَّ شَهْر رَمَضَانَ 
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فتم شيخ كفعمى در بلد الامين و مصباح از اختيار سيد بن باقى نقل كرده كه هر كه بخواند اين دعا را در هر روز ماه رمضان 
بيامرزد حق تعالى كناهان جهل ساله او را 


اللهُمَ رَبَ شَهْر رَمَضَانَ الى ار افد الْقَرآنَ وَ افْتَرَضْتٌ عَلَّى عِبَادكك فيه الصََّامَ 


2 4 
ارْرْقِنَى حَجّ يتك 


ككحدة : 


وغل لع اتويت اذ لَعِطَاءَ فَنَّهُ لا يَغْفِوَهَا غَثِركك يا ذَا الْجَالٍ وَ الْإكرَام 
قرجمه 
بار خدايا اى يرورد كار ماه رمضان كه فرو فرستادى در آن قرآن را و بر بندكانت در آن روزه را واجب فرمودى 
مرا حج خانه محترمت در اين سال و در هر سال روزى فرما 
و كناهان بزركم را به من ببخش زيرا كه آنها را جز تو كس نيامرزد اى خداى صاحب جلالت و بزركوارى. 
دعاى اللَّهُمّ عَرِنَى نَفْسَكَ 
متن 


ظ(هفتم به سند معتبر مروى است كه شيخ ابو عمرو نايب اول امام عصر صلوات الله عليه اين دعا را املا فرمود به ابو على 
محمد بن همام و امر فرمود او را كه آن را بخواند و سيد بن طاوس در جمال الاسبوع بعد از ذكر دعاهاى وارده بعد از نماز 
عصر جمعه و صلوات كبيره اين دعا را ذكر كرده و فرموده واكر براى تو عذرى باشد از جميع آنجه ذكر كرديم يس حذر 
كن از آنكه مهمل كذارى خواندن اين دعا را يس بدرستيكه ما شناختيم اين را از فضل خداوند جل جلاله كه مخصوص 


فرموده ما را به آن يس اعتماد كن به آن و آن دعا اين است 

لَه عَرفنِى نَفُسك فَإنْك إِنْ لم تُعَرْفنى نَفْمك لَمْ أغرف رَسُولَك 

لم عَرْفِى رَسُولَك فَإنَك إِنْ لم تُعرَفنِى رَسُولَك لَمْ أغرف حُبتكك 

لَه عَرَفْنِى بتك فَإنّك إِنْ لَمْ تُعَرفْنى بتك ضَلَلْت عَنْ دينى 

اللّهُمْ لآ تُمنى مه جَاهِقهُ و لآ تع قَلْبِى بَغْدَ إِذْ َدَيْتِى 

الَّهُمْ كما هَدَبْينى لولآيْهِ مَنْ فَرَضْتّ عَلَيَ طَاعَتَهُمِنْ وليه وله أم رك بَعْدَ رَسُولِك صَلَوَانُك عَلَيهِ وَ آلِه 
عَتّى وَالَهِتُ وُلآة أ رك مير الْمَؤْمِنِينَ على بن أبى طَالِبٍ والخمق ؟ الفمدة وعدا و تعهدا 


وَ جعْفَراً وَ مُوسى وَ عَلِيا وَ مُحمّدا 


2 وَالْحَسبَهَ الْقَائِم الْمَهْدِىٌ صَلَوَاتُك عَلَيِهِمْ أَجْمَعِينَ 
اللْهُمَ فى عَلَى دِينكك و اسْتَعْمِلنِى بطاعتك َ كين قَلِْى لِوَلِيَ أم رك و عَافِنِى مما امْتَحَدْتَ به خَلْفَكك 
وى عَلَى طَاعَدِ وَلِيَ أم كك اذى سََتَهُ عَنْ حَلْقِكك وَ ينك غَابَ عَنْ بَريتكك و أ رك يَننظز 


وَ أَنْتَ الْعَالِمُ غَِر لمعا م بالْوفتٍ الَذِى فيه صَلاحٌ أمر وتكددفى الاذن له راخهار أعروق كنف يذه 


فصووق ,علي ذلكد عت لاحك تتجبل ها أخذتك و لآ اخها كلك :و لذ كنت عا ست وله النعة عقا كنك 


وَقَدِ امْتلَأتِ الْأَرْض مِنّ الجَوْرِ وَ أَمَوّض أمُورى كلها إليئك 
اللّهُمَ إِنّى أشألك أن تُرينى وَلِىَ أمرك ظاهِرا نافِدَ الْأَمْر 


مع عِلْمى بأنَّ لك المُلْطَانَ وَ الْقَدْرَه وَ الْبرهَانَ وَ اله وَ الْمِيَ وَ الْحَولَ و الْقَوَه 


م ه6 ه 


فَافْعَلُ ذَلِك بى و بججميع اْمُؤْمِنِينَ 
َتّى تَنْظَرَ إِلَى وَلِيَ رك صَلَوَائكك عَلَِهِ ظَاهِرَ الْمَقَالَه وَاضِحَ الدَّلالَهِ هَا هادياً من الصلاله سافنا من الْجَهَالَه 


. 


أَبْرَرُ يا رب مُشَاهَدَتَهُ وَ تت فَوَاعِدَهُ 


الله أعِذهُ مِنْ شَرٌ جميع ما حلفت وَ ذَرَأتَ وَيَوَأْتَ وَ أَنْمَأْتَ وَ صَوَّرْتَ 


وَ اخفظه مِنْ بَيْن يَذَيْهِ وَ مِنْ خلفه وَ عَنْ يمينه وَ عَنْ شمَالِهِ (وَ مِنْ فؤقه وَ مِنْ تخته) 


بحفْظك الْذى لا يَضْيعٌ مَنْ حفِظتهُ به وَ افَظ فيه رَسُولك وَ وَصِىّ رَسُولِك عَلَئِهِ وَ آلِهِ السَّلَامُ 


0 


جَله وَ أَعِنهُ عَلَّى مَا وَلَهنَهُ وَ اسه َه 2 عَتنَهُ وَ زد فى كَرَامَتِكك لَه 


المؤتدى و الاجر اَي لكي الت الَضِيُ الْمَضِي الصَايرٌ الكو المجتهة 
اللَّهُمَ وَل تَسْْينَا القِينَ لِطولٍ الْأَمَدِ فى عَيِته وَ انقطاع حَحبرِهِ عن 


م 2 


وَ لا تنَِْا ذِكرةُ وَ الْظَارَهُ وَ الْإِيمَانَ بِهِ وَ قو لين فى ظَهُورِِ وَ الذعَاءَ لَه وَ الصّلاة عََيه 


وَ يَكونَ بَقينَا فى ذَلِكك كيقِيا فى قبام رَسُولِكك صَلَوَائَك عَلَِِ وَآله و ما جاء به مِنْ وخيكك و كيلك 
مو قُلُوبَا عَلَى الإيمان به حَتَّى يشلك نا علَى يَدَيْهِ منّْهَاحَ الْهَدَى وَ الْمَحسهَ الْعُظْمَى وَ الطريقّة الْوْسْطى 


وَقَوّنَا عَلَى طاعَته وَ تجتنا عا 3 مُتَابَعَتَهِ ته (مُشَابَعَتِه) وَ اجعَلنَا فى حِرْبهِ وَ أَعْوَانِه وَ أنْصَار وَ الرّاضِينَ بفعْلِه 


ولا تَسْلتنَا ذلك فِى حَحَاتنَا وَ لا عِنْدَ وَفاَ 


اللَهُمَّ عَجَلُ فَرَجَهُ وَ أيّدْهُ بالنَضر وَ انْضُوْ نَاصِريهِ وَ اذل حََاذْلِيهِ وَدَمْدِمْ عَلَى مَنْ نَصَبَّ لَّهُ وَ كذّبَ به 
وَ أَظْهز بهِ الْحَقَّ وَ أَمِتْ به الْجَوْرَ وَ اسْتَنْقذ به عِبَادَك الْمَؤْمِنِينَ مِنَ الذلٍ 

وَ انْعَشٌ به الْبلادَ وَ اقل به جار الكفر 

الِجَبَابرَةَ وَ الكفرّة مصباح الزاير 

وَاقْصِمْ بهِ رُءُوسَ الضَّلالَهِ وَذَلَلُ به الْجَبَارِينَ وَ الْكافرِينَ وَ بر به الْمنَافقِينَ وَ النَاكئِينَ 


وَ ججميع الْمَحَالِفِينَ و الْملْحِدِينَ فى مَشَارقٍ الَْوْض و مَكَارِبَا وَ يَرّهَا و بَحْرهًا وَ سَهْلِهًا وَ جَبَلهَ 


طهر مِنْهُمْ بلادك وَ اشْفٍ مِنْهُمْ صدُورَ عِبَادِك و جَدَدْ به مَا امْتَحَى مِنْ دينكك 
وَ أضْلح به ما بُدّلَ مِنْ كيك و خْيْرَ مِنْ شنّيكك 


فيه 


عدج لطن كد له ترات الكافون :فا د مند كه الذي الستخافنة لشيكة اماف ر ديك 
حت طفع بعل تبن ا 


. 
و 


وَ اصْطفيِتَه بعلمك وَ عَصَمَْه وق اتوي و2 أنةتق التيرن 
وَ أَطْلَفْتهُ عَلَى الْعيُوب و أنْحَمتٌ عَلَيهِ وَ طَهَوتَهُ من لّجس و تَفَينَهُ من الدّمَس 
اللَهّهَ قصل عَلَيِهِ وَ عَلَى آبَائه الْأَئِمَه الطاهرِينَ وَ عَلَى شِيعَتهِ الْمُنْتَجَبِينَ و وَبَْفْهُع مِنْ آمَالِهِمْ ما يَأْمُلونَ 


ا ا 2 ده ررة 9 
و ال ذلك ينا ليصا بن حل كك و شه و َو شفع 


وَلاقَوَّهَ إلا أَوْعَنْتَهَا وَ لا ركنا إلا هَدَمْتَهَ وَ لا حَدًا إلا فللتَهُ وَ لا سلاحا إلا أ كللتة 
وَلا رَائَهَ إلا نَكسْنَهًا وَ لا شجاعا إلا قَتَلتَهُ وَ لا جَيشا إلا حَذ لَه 


اذمهغ يا رَبٌ برك الذّايغ وَ اضْرِبهُمْ بسيفك الْقَايِع وَ بَأسِك الَذِى لآ ترد عن الْقَوم الْمُْرِمِينَ 
كك د اه وَلنِك و أَعْدَاءً رَسُولِك صَلَوَانُك عَلَيِه وَ آله بيد َلك وَ أَئْدِى عِبَادِك الْمُؤْمِنِينَ 
الله اح وفك و بدك فى أزضك هَوْلٌ عَدُوُو وكيد من أزاذة (كاذة) و امكد يكن مكر به 

وَ امعَلَ دَائِرة الصَْء عَلَى مَنْ أَرَادَ به سُوءاًوَ اقْطَعْ عَنهُ مَادتَهُعْ وَ أَوْعِبْ لَه فُلُوبَهُ 


وَزَلزِل أَقدَامَهُمْ وَ 


صُْلِهِغ عرّ نَارك فَإنْهُْ ماقو اللا و البقوا الشهوات 2 أضلوا عتافكة و الخرثر ا بلدذ كد 


7 ُورَهُ سَوْمَدا لآ ليل فيه وَ أخى به الْقلُوبَ الْمَيَه 
وَاشْفٍِ به الصُدُورَ الْوَعْرَهَ وَ امم به الأهْوَاءَ الْمُحْتَلِقََ عَلَى الْحَقٍ 


2 02 


وَ قم به الْحَدُودَ الْمَعطَلَه وَ الأخكاء الْمَهْمَلَهَ حتّى لآ يَبِقّى عق إلا ظَهَرَ وَل عَذْلٌ إلا زَهَرَ 


3 


وَ اعلا يا رَبٌ مِنْ أَْوَانه و مُقَوَيه سُلْطَانه 

َ الْموْتَمرِينَ لَمْرِهِ وَ الوَاضِينَ بفغله والتتلييق راشكاية ويكخ 12125 ة يه إلى الت مِنْ خَلْقِكك 
ات الس كنت القة 7 تُجِيبٌ الْمُضْطَرٌ إذَا دعاك 

وَتنْجى مِنَ اللكب الْعَظِيم فَاكْشِضٍ الضُرٌ َنْ وليك وَ الله حَلِيقَهَ فى أْضِك كما ضَمِدْتَ 
اللَّهُمَ لآ تَجْعَلْنِى مِنْ حصَمَاءِ آل مُحَمَدٍ عَلَيهمُ السَلَامُ وَلآ تَجَعلنِى مِنْ أَعْدَاءِ آل مُحَمَدٍ عَلَيهمْ العَلآمُ 
وَ لآ تَْعلَنِى مِنْ أَهْل الْحق وَ الم عَلَى آلٍ مُحمَدٍ عَلَبِهمْ السَلامُ 

قإِنّى أَعُودُ بك مِنْ ذَلِك فَأَعِذْنِى وَ أَشكَجيرٌ بك فَأَجِوْنَى 

لهم صَلَ عَلَى محمد وَ آل مُحمَدٍ 

وَ الى بهم فَائًَِ عنْدَك فى الذَّنْيَا وَ الْآخِرَهِ وَ مِنّ لْمُقرَبينَ آمِينَ رَبّ الْعَالّمِين 

ترجمه 

اى خدا تو مرا به خود شناسا كن كه اكر تو شناسايم به خويش نفرمايى رسولت را نخواهم شناخت 
اى خدا تو رسولت را به من بشناسان و كرنه حجتت را نخواهم شناخت 

خدايا تو حجتت را به من بشناسان و كرنه از دين خود كمراه خواهم شد 


اى 


خدا مرا به مركك جاهليت نميران و از قلبم يس از آنكه مرا هدايت كردى ظلمت كمراهى دور دار 


على و محمد 
و جعفر و موسى و على و محمد و على و حسن عسكرى و حجت قائم مهدى كه درودت بر همككى آنان باد 


يس اى خدا مرا براين دين خود ثابت قدم كردان و به كار طاعتت مشغول دار و قلبم را براى ولى امرت مطيع ساز و عافيت و 


حسن عاقبت در آنجه خلقت را به امتحان آن آزمودى مرا به كرمت عطا فرما 


و به طاعت ولى امرت ثابت قدم بدار آن ولى امرى كه از جشم خلق ينهان داشته اى و به اذن تو غايب از مردم كرديده و در 
ظهور و قيامش منتظر فرمان توست 
و تواى خدا به ذات خود بى تعلم دانايى كه جه هنككامى مصلحت در اذن به ظهور امر سلطنت الهيه اوست و يرده از جمال او 


يس اى خدا مرا صبر و شكيبايى ده در امر غيبت آن حضرت كه آنجه را تو تأخيرش خواهى من تعجيل آن نخواهم و آنجه تو 
تعجيل آن خواهى من 


تأخيرش نطلبم و آنجه تو مستور ميدارى كشف آن نخواهم و آنجه امر بكتمان و نهان داشتن فرمودى بحث در آن نكنم 
ودر تدبير امور عالم با تو تنازع نكنم و هركز جون و جرا نكنم و نككويم جه شده است كه ولى امر امام غايب ظاهر نميشود 
در صورتى كه هم اكنون زمين يراز جور كرديده است و تمام امورم را بحضرتت تفويض كنم 

برورد كارا از تو درخواست ميكنم كه جمال ولى امرت امام زمان را بمن ظاهر و اشكار بنمايانى 


مشيت نافذه و توانايى و قوت خاص توست 


تا ما جمال مباركك ولى امر تو را كه درودت بر او باد به جشم ببينيم و با سخن آشكار و دلالت واضح ما را از راه ضلالت و 
كمراهى به طريق هدايت آورد 


واركان سلطنتش را ثابت بدار 


وما رااز آنان كه جشم روشن به شهود جمالش شوند بككردان وما راابه خدمت حضرتش يايدار ساز و بر آيين آن بزركوار 


بميران و در زمره او و شيعيانش در قيامت محشور كردان 


يروردكارا تو آن امام غايب رااز شر جميع آنجه خلقت كردى و به حركت آوردى و بيافريدى و ايجاد كردى و بر نكاشتى در 


يناه خود محفوظ دار 


وازهر شر كه در مقابل رويش 


و يشت سر او واز سمت راست و جب وزز بالا و يايين بر وجود مباركش رو آرد از همه محفوظش بدار 


به حفظ خود كه هر كس در حفظ و يناه توست هركز آسيبى به او نرسد وهم به وجود او آيين و شرع رسولت ووصى 
رسولت كه تحيت حق بر او و آل او باد حفظ فرمايى 


يرورد كارا و تو عمر آن حضرت را طولانى كن و بر مدت زند كانيش بيفزا و بر ولايت و سالطنتى كه به او عطا كرده اى او را 


يارى فرما و بر لطف و كرامتت نسبت به او بيفزا 


كه اوست هادى خلق و مهدى موعود عالم و قيام كننده براى رهبرى خلقان و اوست آن كوهر ياكك با تقواى كامل ياكيزه 
صفات و منزه و صاحب مقام رضا و خشنودى خدا صابر سياسكزار ايزد متعال مجاهد در راه خدا 


برورد كارا يقين ما را بواسطه وجود مباركش بواسطه طول مدت غيبتش و انقطاع خبرش از ما سلب مكردان 


وذكر آن حضرت را وانتظار ظهورش و ايمان بوجودش و يقين كامل بظهورش را هركز از ياد ما مبر و دعاى بآن بزركوار و 


درود و تحيتش را هركز فراموش ما مكردان 
تا اينكه طولانى شدن غيبتش ما را نااميد از قيام او نكرداند 


و بلكه يقين ما به حضرتش و قيام دولتش مثل يقين ما به قيام رسول تو كه درودت براو و آلش باد و آنجه براواز وحى و 
تنزيل كتاب آسمانى تو آمد 


جنين يقينى هم بوجود امام غايب ثابت 


و كامل باشد يس تو اى خدا دلهاى ما را در ايمان به او قوت يقين عطا فرما تا آنكه ما را بواسطه وجود او به سر منزل هدايت 


سلوكك دهى و به شاهراه حقيقت و بهترين طريقت رسانى 


واى خدا مارا بر طاعتش قوى بدار و بر متابعتش ثابت قدم كردان و مارا از حزب او وازيار و ياوران آن حضرت و راضى و 


خشنودان به فعل آن بزركوار قرار ده 
واين موهبت رااز ما در حيات دنيا و هنكام وفات سلب مككردان 


تا آنكه در حالى كه ما را قبض روح كنى بر اين ايمان و يقين باقى باشيم كه هيج شكك و ريب و سستى عقيدت در ما راه نيابد 
وابدا از تكذيب كنند كان او نباشيم 


اى خدا فرج آن حضرت را زود مقرر فرما واو را بنصرت خود يارى كن و يارانش را هم يارى فرما و مخالفانش را مخذول و 
ذليل ساز و آنان كه به دشمنى او برخيزند و تكذيب او كنند همه را هلاكك كردان 


ودين حق را به وجود او آشكار ساز و رسم جور و ظلم را به دستش نابود ككردان و بندكان با ايمانت را در دولتش از ذلت و 


خوارى نجات ده 
و شهر و ديار عالم را به وجودش آباد ساز و سركشان كفر و ضلالت را به شمشير قهرش به قتل رسان 


و يشت رؤساى كمراهان عالم را در هم شكن و جباران و كافران را به حكومتش ذليل كردان و منافقان و عهد شكنان 


و تمام مخالفان و ملحدان بى دين كه در مشرق و مغرب عالمند و در برو بحر و صحرا و كوه همه را هلاكك و نابود ساز 
تا آنكه ديكر ديارى از آن نابكاران و اثرى از آن خدانشناسان در جهان باقى نكذارى 


شهر و بلاد خود را از وجود ناياكك آنان ياكك ساز و دلهاى ير غم و اندوه بندكانت را به هلاكت آنها شادمان كردان و آنجه 


كه از دين تو محو كرديده در دولت حضرتش از تو تجديد ساز 
و آنجه از احكام و سنت تبديل دادند همه را اصلاح فرما 


تا آنكه دين تو اى خدا به وجود او و به دست سلطنت الهيه او به مقام خود از نو باز كردد و تمام و كامل از روى يقين بدون 
بدعت و كجروى ميان بند كان مورد عمل قرار كيرد 


تا آنكه به حكومت عدل او آتش كافران خاموش شود كه البته آن امام غايب و قائم آل محمد (ع) يككانه شخصى است كه 


تواش خاص و خالص براى خود كردانيده اى و براى يارى دينت او را يسند و منتخب كردى 
و به علم ازلى خود بركزيدى وو ازهر كناه او را معصوم و منزه واز هر نقص و عيب مبرا ساخته اى 


واورا بر اسرار علم غيب مطلع و آكاه فرمودى و در حقش انعام فرمودى و او رااز هر ناياكى شركك و ريا ياكك و از هر يليدى 
جهل و عصيان مبرا ساختى 


يرورد كارا يس اى خدا درود فرست بر او و بر يدرانش كه همه امامان ياكك كوهرند 


وهم بر شيعيان بركزيده او درود و رحمت فرست و آنها را به هر اميد و آرزويى دارند كاملا نايل فرما 

واين دعا خالص از هر شكك و شائبه و ريا و خودنمايى بكردان 

تادر آن غير تو را اراده نكنيم و جز رضا و خشنودى ذاتت را نطلبيم 

بارالها به دركاه تو شكايت مى كنم از فقدان ييغمبر اكرمت (ص) و غيبت امام زمان ما 

و سختى فتنه دور زمان بر ما شيعيان و وقوع فتن و فساد يشتيبانى نيروى دشمنان بر عليه ما و بسيارى دشمن و كمى عده ما 


بارالها تو به فتح و كشايشى از جانب خود ازاين غم و اندوه ها فرج عاجل بما عطا فرما و به يارى با عزت و ظهور امام و 


ييشواى عادل از جانب خود ما را بكرمت نصرت بخش اى خداى بحق اين دعا را اجابت فرما 


بارالها ما از تو درخواست ميكنيم كه اذن و اجازه فرمايى در ظهور ولى خود براى اظهار سلطنت عدل در بين بند كانت و قتل 
دشمنان در شهر و بلاد مملكتت 


تا آنجا كه ديكر يايكاه و نيرويى بر اهل ظلم و جور نككذارى جز آنكه تمام را در هم بشكنى و بقيه اى از بيداد كران عالم 
نماند جز آنكه نابود كردانى 


فاسد عاطل كردان 


و يرجمهاى آنان را سرنكون ساز و تمام ابطالشان را به قتل رسان و لشكرهايشان همه 


را مخذول و مغلوب ساز 


واى خدا به سنكك مهلكت آنها را سنككباران مذلت كردان و به شمشير براى انتقامت و بأس و عقابى كه از قوم نابكار ابدا بر 


تكردانى 


آنان رابه هلاكت رسان و دشمنان خود و دشمنان ولى خود و دشمنان رسولت كه درودت بر او و آنان باد همه را به دست 


ولى قائم خود و به دست بندكان با ايمانت معذب كردان 


بارالها تو ولى خود و حجتت بر خلق زمين را از هول و ترس دشمنش كفايت فرما واز مكر و حيله آنان كه با او قصد مكرو 
خيانت دارند محفوظ دار وهر كه با او مكر كند تواو را بكيفر رسان 


و حوادث بد را بر بدخواهانش مقرر كردان و از وجود مباركش ماده و ريشه فساد آنها را نابود ساز و دلهايشان را از او ترسان 


و هراسان 


و قدمهايشان را لرزان و ناتوان كردان و آن مردم فاسد را آشكار و ناكهان بدست قهر بككير و به عذاب سخت معذب ساز و در 


ميان بند كانت آن دشمنان را خوار و ذليل كردان 


ودر شهر و ديار عالم بر آنها لعنت كن و در اسفل السافلين جهنم جاى ده و اشد عذابت را بر آنها محيط ساز و به آتش سخت 
انتقام كن 


وقبور مردكانشان را ير از آتش سوزان كن و خود آنها را به آتش سوزان قهرت واصل ساز كه آنها مردمى هستند كه نماز را 


ضايع كذاشتند و ييرو شهوت نفس خود شدند و بندكانت را كمراه كردند و شهر 


وديارت راويران ساختند 


يرورد كارا قرآن را بوجود ولى خود باز زنده ساز و نور جمالش را بما بنما آن نورى كه سرمدى است و هركز ظلمت كرد او 
تكردة واذلهائ مرذه خلق: را بلطف نيزر كوان وده ساق 


و دلهاى اندوهناك را شفا مرحمت فرما هواهاى نفسانى متفرق و آراء مختلف را برأى مباركش بر حق مجتمع كردان 


و حدود الهى را كه بكلى تعطيل شده و احكام شرع محمدى كه همه متروكك كرديده باز در دوران سلطنت آن حضرت همه 


را اجرا فرما تا بوجود مباركش هر حق و حقيقتى آشكار شود وهر عدل و داد روشن كردد 
واى خدا ما را هم از ياران او و نيروى سلطنتش 


و فرمانبران حكمش قرار ده واز آنان كه خشنوداز فعلش هستند و تسليم فرمانهايش و از آن بندكانت كه ابدا به تقيه نيازمند 


نيستند از آنان مقرر فرما 


واى خدا اى يرورد كار ما تويى كه هر زيان وغم و حسرت وظلم و جور را برطرف مى سازى و دعاى هر بنده مضطر را 


اجابت مى كنى 


وازرنج وبلاى سخت نجات مى دهى يس اى خدا تو از ولى خود امام غايب (ع) هر ضرر را برطرف ساز و او را آشكار در 


زمين بر همه خلقت خليفه خود قرار داده جنانكه بر اين كار خود تضمين فرموده اى 


وازاهل كينه و خشم با آل محمد كه درود بر 


آنان باد قرار مده 
كه به تو يناه مى برم ازاين صفت شقاوت مرا در يناه خود كير و به دركاه كرم تو يناهنده مى شوم مرا يناه ده 
ووووه كاوا ذووة فرعت نر معلكة و آل عند 


وبه وجود آنها مرا نزد خود در دنيا وآخرت سعادتمند وفيروز كردان واز مقربان دركاهت قرار ده واى خدا اى يروردكار 
عالم اين دعا راز من به كرمت مستجاب فرما. 


دعاى اَللَهُمٌ عَظمَ البلا وَ بَرحَ الْحَفَاء 

5 

ظ(مؤلف كويد كه شيخ مفيد بعد از نقل زيارت سابق كه اول آن الله أكبرٌ الله أكبرُ لآ إِلَهَ إلا الله وَ الله أكبْرٌ بود فرموده كه به 
روايت ديكر منقول است كه مى كويى بعد ازداخل شدن در سرداب مقدس اسَّلاَمُ عَلَى الْحَقّ الْجَدِيدٍ يس زيارت را نقل 
كرده تا نماز زيارت آنكاه فرموده يس دوازده ركعت نماز زيارت مى كنى هر دو ركعت به يكك سلام 

ومى خوانى بعد از آن دعايى را كه از آن حضرت روايت شده 

َللَّهُمَ عَظُمَ الْبَلَاه وَ برح الْحَفَاءُ وَ الَكشَفٌ الْفِطَءُ وَضَافَتِ الأَوْضُ وَ مَنَعَتِ السَمَاءُ 

وَ إليك يا رَبٌ الْمْتَكى وَ عَلَيِك الْمُعوّلَ فى الشّدّه و الوََّاءِ 

اللّهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله الَّذِينَ فَرَضْتٌ عَلَينَا طَاعَتَهُْ 

َعَرَفْتَنَا ذلك مَنِلتَهُعْ فَرّخ عَنَا بحَفَهِم فر رجأ عَاجلا كلح الِْصَرٍ أؤ ار ذلك 

ل 


َا مَوْلآَىَ يا صَاحِبَ الزَّمَانِ الْعَوْتٌ الْعَوْتٌ الْعَوْت أذ ركنى أذ ركنى أذْركنى 


مؤلف كويد كه اين دعاى شريفى است و سزاوار است خواندن آن در آنجا مكرر و در غير آن مكان وما در باب اول ذكر 
كرديم اين دعا 


را با اختللاف جزئى 


نر جمه 


خدايا بلاو مصايب ما عظيم و سخت كرديد و بيجاركّى ما بسى آشكار است و يرده از روى كار ما برافتاد و زمين وسيع بر ما 


تنكك شد و آسمان ر حمتش رااز ما منع كرد 
و تنها دركاه لطف تو مرجع شكايت ماست و تويى ياور و معين ما و اعتماد ما در هر سختى و آسانى به كرم توست 
خدايايس درود فرست بر محمد و آل محمد كه بر ما اطاعتشان را واجب فرمودى 


و بواسطه اين مطاع بودن ما را عارف به مقامشان كردى تا به امامت آنها را شناختيم يس به حق قدر و منزلت آنها كه به ما 


فرج و كشايش زود و نزديك مانند جشم بهم زدن يا زودتر عطا فرما 


اى محمد (ص) و اى على (ع) اى على واى محمد شما امور مرا كفايت كنيد كه شما كافى هستيد و مرا يارى كنيد كه شما 


ياران منيد 
اى مولاى من اى صاحب الزمان به فريادم رس به فريادم رس به فريادم رس مرا درياب مرا درياب مرا درياب. 


دعاى اللّهُمَ قَنْ تَرَى مَكَانَى 


معن 

ظ(سيزدهم بدان كه عمده اعمال در روضه مطهره امام حسين عليه السلام دعا است زيرا كه اجابت دعا در تحت آن قبه ساميه 
يكى از جيزهايى است كه در عوض شهادت حق تعالى به آن حضرت لطف فرموده و زائر بايد آن را غنيمت دانسته در تضرع 
وانابه و توبه و عرض حاجات كوتاهى نكند و در طى زيارات آن حضرت ادعيه بسيارى با مضامين عاليه وارد شده و اكر بناى 


اختصار نبود من جند دعايى در اينجا 


ذكر مى كردم و بهتر آن است كه از دعاهاى صحيفه كامله آنجه تواند بخواند كه بهترين دعاها است و ما در اواخر اين باب 
بعد از زيارات جامعه دعايى نقل كنيم كه در همه حرمهاى شريفه خوانده شود و بدان كه در ملحقات اين كتاب دعايى ذكر 
مى شود كه جامع ترين دعاها است كه در روضات ائمه عليهم السلام خوانده مى شود از خواندن آن غفلت نكنى و بجهت 
آنكه اين محل را خالى نككذاريم اين دعاى مختصر را كه در ضمن يكى از زيارات نقل شده ذكر مى كنيم و آن دعا اين است 
كه مى كويى در آن حرم شريف در حالى كه دستها را بسوى آسمان بلند كرده باشى 

الله قد ترَى مكانى وَ تَسمَعٌ كلابى وَ تَرَى مَقَامى (مكانى) و تَضَرُعِى و مَلاذى بِقَبِرٍ بيك و ابن بيك 


وَ قد عَلِمْتَ يَا سَيّدِى حَوَائجى وَ لا يَحْفْى عَلتِكك حَالى 


0 


فَاجِعَلِنِى بِهِ عِنْدَك وَجيها فى الدَّئَْاوَ الْآخْرَهِ وَ مِنَ الْمَُرَِينَ 


وَ اجْعَلْنِى مِنْ عِبَا دك الَذِينَ صَرَفْت عَنْهُمُ لاا وَالْأَمْرَاضٌ و الْفِتَنَ وَ الَْعْرَاضَ 
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برورد كارا تو مكان مرا مى بينى و كلا-مم را مى شنوى و اقامتم و تضرع و يناه آوردنم به قبر حجت خود و فرزند ييغمبر 


كراميت مشاهده مى كنى 
واى آقاى من به حوايجم كاملا آكاهى و حال (يريشانم) بر تو ينهان نيست 


و من با توسل به فرزند رسولت و حجت وامين حضرتت به دركاه كرمت روى آورده ام و آمده ام كه بوسيله او بسوى تو و 


رسول كراميت تقرب جويم 

سن أن كد امراب شتاعت او وزو حفرتت دن ديا آخرت ابروطة وعقرفب» كروان 

و به سبب زيارتش امل و آرزويم عطا و موهبت فرما و در ميل و رغبتم كرم و تفضل كن 

و حوايجم برآور و مرااز دركاه كرمت محروم برمكردان و قطع اميدم مفرما و دعايم را مردود مكردان 

و در تمام دعاهايى كه به دركاهت كردم در امر دين و دنيا و آخرت اجابتش را بر من معلوم و آشكار ساز 
وهرا از آن بندكاثت قران ده كه بلاها و امراضن و فنه هاو كرد و آسيبها را دور از آنها كردىئ 


آنان كه انها را در آسايش زنده داشتى و در آسايش و سعادت ميراندى و در آسايش و راحتى در بهشت برين د رآ وردى و 


در آسايش از تش دوزخ در يناه خوددراوردى 
ومرا موفق به فضل و كرم خاصت بدار بر صلاح و شايستكّى هر جه آرزو دارم در شخص خودم و اهل بيت و فرزندان و 
برادران و داراييم 


وهر نعمت 


كه بر من عطا كردى اى مهربانترين مهربانان. 


دعاى اللهُمَ مُقَلبَ القَلوب و الْأنِصَارٍ 


مسن 
نيز از آن حضرت روايت شده كه جه مانع است شما را كه در هر صبح و شام سه مرتبه اين دعا بخوانيد 


للم مُقَلْتِ الْقَلُوب وَ الْأئصَارِ تَبْتْ قَلبِى عَلَى ديك و لآ ترح قَلْبِى بَعْدَ إِذْ هَدَْئنَى 


- مي - 


معت ان روه الحم فم نك أَنْتَ الْوَهَّابُ وَ أَجرنى مِنّ الا برخميكك 


ع 


اللهُمَ امدّدْ إلى فِى عمْرى و أَوْسِعْ عَلىَ فى رِزْقى وَ الْشؤ عَلىَ رَحْمَدَ خمتّك 


وَ إِنْ كُنْتُ عِنْدَك فى أمّ اكتاب شَقِيا َاجعلبى سبيدأ نُك تفخو ما تَشَاءُ وَ تنبت وَ عِنْدَكك أمٌّ الْكتَابٍ 
ترجمه 


اى خدايى كه ديده و دل را تو مى كردانى دل مرا بر دين خود ثابت بدار و هركز به تاريكى كمراهى يس از هدايت ميفكن 


وازجانب خود به من لطف خاص رحمت فرما كه تنها توبى بخشنده بى عوض و مرا از آتش قهرت به رحمت بى منتهايت 
يناه ده 


اى خدا عمر مرا طولانى و رزقم را وسيع فرما و رحمت خود را بر من مبسوط كردان 


واكر من در علم تو در لوح ام الكتاب قضا شقى بوده ام تو مرا به كرمت سعادتمند كردان كه تنها تو مى توانى هر جيز را محو 
كنى و بجايش جيز ديكر اثبات فرمايى و لوح ام الكتاب قضا و قدر به دست توست. 

دعاى أَللّهُمَ هَذَا شَهْرْ رَمَضَانَ الذى 

متن 

ظ(اول بخواند هر روز اين دعا را كه شيخ و سيد نقل كرده اند 

َلَّهُمَ هَذَا ب شَهرُ رَمَضَانَ الى أنْرَلتَ فيه الْقوَآنَ مُدّى لِلنّاسِ وَبَينَاتٍ مِنَ الْهُدَى وَ الْقُوكَانِ 


وَ هَذَا شَهْرُ الصّام وَ هَذَّا سَهْرَ الام و هَذا شَهرٌ لناب وَ هذا شَهْرْ الوب 


وَهَذًَا سَهْرَ الْمَغْفِرَهِ وَالرّحْمَهِ وَ هَذَا شَّهْرَ الْعِْقِ مِنَ النَارِ و الْمَوْْ بِالْجَنّه 


و هَذَا شَّهْرَ فيه َيه اَْدْرِ الْتى هى حر مِنْ أَلْفٍ شَّهْرِ 

الهم َصَلَ عَلَى مُحَمَدٍوَ آل مُحَمَدٍ 

وَ أعِنّى عَلَى صِعِامهِ و قبامِه وَ سَلََّهُ لى و سَلْمْنِى فيه 

وَأعِنّى عَلَيهِ بأْضَلٍ عَؤنِك و وَفْنى فيه لِطَاعَتِكك وَ طَاعَهِ رَسُولِك و أَوْليائِكك صَلَى الله َه 
وَ فرغ فيه ِباَتِك و دُعَائِكك وَ تلاو كتابك و أَعْظِع (عَظَمْ) لى فيه البرك 

(وَ أخر لى فيه الَوبَة) وَ أَحسِنْ ل فيه العاف (الْحاقبة) 


وَ أَصِحٌ فيه بََنِى وَ أؤيغ (لى) فيه رذْقِى و اكفنى فيه ما أَهمَيى 


2 2 2 50 3 ار 
وَ اسْتجبٌ فيه دعائى و تلغنى فيه رَجَائّى 


ل على تعفد و آل تك 
و" اذهك على قبا تعاش و الكل والشاعه و القتره يو الفشؤة :و العذلة 2 الفدة 


- 


وَ جَنِنى فيه الْعلَلَ وَ الَْسْقَامَ وَ الْهُمُومَ وَ الأخرَّانَ وَ اْأَعْرَاضٌ و الْأَمْرَاض وَ الْحَطَايَا وَ الذنُوتَ 
“فوت كن قه لشو الاشؤلة) و النسناء لعي و كةو فقت والعنا2 
إنّك سَمِيعٌ الذَّعَاءِ اللَّهّمَ صَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمّدٍ 


وَ أعِدَنَى فيه مِنَ الشَيِطانٍ الوّجيم وَ هَمْزِهِ وَ مزه 


وَ نَفئِهِ وَ نَفَحِهِ وَ وَسْوَسَتِهِ وَ تَشِطه (وَ بَطشه) وَ كيْدِهٍ وَ مَكره 
وَ حَبَائِلهِ وَ خَدَّعِهٍ وَ أَمَائِيْه وَ غْرُورهِ وَ فتنَتهِ وَ شَرَكهِ وَ أخرَّابه 
َ أْباعهِ وَ أَشْياعِهِوَ أَولِائهِوَ شْرَكائهِ وَ جميع مَكايده 


باكر قن تعقو آل تعن وَارْزُقنَا قِيَامَهُ وَ صِيِامَهُ وَ بلوغ الْأمَل فيه وَ فى قَيَامِهِ 


م تَقَبَلُ ذلك مِنّى بِالْأَضْعَافٍ الكثيرهِ وَ الْأَخِر الَْظِيم يا رَبٌ الْحَالَمِينَ 


اللْهّمَ صَل عَلَّى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ ارْزْقنى (وَ ارْزُقنا) الْحَجّ وَ الْعَمْرَهَ 


(وَ النَّوْفِيقَ) وَ القوْبَه وَ الحَيِرَ (وَ) امول وَ الرَعْبَهَ وَ الرَهْبَهَ وَ النَضَرّعَ وَ الخشوع وَ الرّقَة 
وَ اليه الصَّادِفَهَ وَ صِدْقَ اللِسَانٍ وَ الْوَجَلَ مِنْكك وَ الرّجَاءَ لَك و النَوَكل عَلَيِك وَ النْقَهَ بكك وَ الْوَرَحَ عَنْ مَحَاريكك 
َع صَالِح الْقَلِ و مَقبُولِ السّغي و مَرْفُوع الْعَملِ وَ مُستَجَابٍ الدّعْوَه 
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٠. - 


عد 


ولا تخل بك وبين شق ومن ذلكم يعض :ولا مُرَضن زلا وََ 


2 


5 
3 


وَلا سُقَم وَلا عَفْلَِّ وَل نِشيَانٍ 


بل بِالتَعَاهُدٍ وَ الَحَفْظٍ لَك وَ فيكك 


2 2 


وَ الْوّعَايَهِ ليحقكك وَ الْوَقَاءِ هدك و وَعْدِك بِرَحْميكك يا أَرْحَم م الرّاحمينَ 

الله صل علق تكقن و آل تصقد وافية ل كه أفْضل ها تفيرمة عق كاذ كك القالحة 

وَ أغطنى فيه أمْضَلَ ما تغلى أَولياءَك الْمَقَيينَ من الَحْمه و الْمغِْرَِ ولد و الْإِجَابه 

وَ الْعَفُو وَ الْمغْفِرَهِ الدَّائمَهِ وَ العَافِيَهِ وَ الْمُعَاقَاء 

وَالْعِْقِ مِنَ النَارِ وَ الَْوْزِ بالَْنّهِ وَ > تير الدّنيَاوَ الْآخْرَه 

لهم صَلَّ عَلَى مُحمَدٍ و آلٍ مُحَمَدٍ وَ اجعَلْ دُعَانَى فيه لَك وَاصِلا وَ رَحْمَتَكٌ و حَمِرَك إِلَىّ فيه نازلا 
وَ عَمَلِى فيه مَقْبُولاً و غيى فيه مشّكوراً و ذَنِْى فيه مَغقُورا 

َتَّى يَكونَ تَصِيبى فيه الْأَكْكرَ (الأكبر) و حَطى فيه الوك 

لهم صَلَ عَلَى محمد وَ آل مُحمَدٍ 

وَوَففنى فيه َي لقَدرِ على أَمْضَلٍ حال تحب أَنْ يكونّ عَلَيَِا َحدٌ مِنْ أَؤْلِيائِكت 

و:أؤماها لك 8 إخعلها لخ كيرا من الى شور 

50 

وَ اجعلِى فِيهًا مِنْ حُتَقَائَك مِنْ جَهَنّم وَ طُلَقَائِك مِنَ النَارِ وَ سُعَدَاءِ حَلْقَك بِمَغْفِرَتِك وَ رِضْوَانِك يا أَرْحَع الرَاجِمِينَ 
اله صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ ارزْقْنَا فى شَهْرئا هذا الْجِدَّ وَ الإجْتهَاد وَ الْقوَهَ و النَسَاطَ وَمَا تحب وَ تَوْضَى 

ا 

وَرَبْ ب جَبرَئِيلَ و ميكائيلَ و إِسْرَافيلَ وَ عِرْرَائِيلَ و جميع الْمَلائْكه الْمَقرينَ 


وَ رَبّ إِبْرَاهِيمَ وَ إِسْمَاعِيلَ وَ إِسْحَاقٌ وَ يَعْقَوبَ وَ رَبّ مُوسَى وَ عِيسى وَ جمِيع الَيِينَ وَ الْمْسَلِينَ 


َب محمد حَاتَم اليينَ صَلوَنُك عَلَِه وَ عل عي ع 


ا ا 1 از دع > 0 2 ات ل لت حي الور رت وار ات 
وَ نظؤت إلىّ نظِرَةٌ رَحِيمَهُ تؤضى بها عَنى رضى لا سَخط (تشخط) عَلىٌ بَعْدَةٌ أيدا 


َ أَعْطَيَِنى جَمِيعَ سُؤْلِى وَ رَغْبَتِى وَ أميتتى و إِرَادَتَى 


00 2 ا 1 و فا تر تر مر 5 
اللهُمَ إلييك فْرَرْ مِنْ ذنوبنًا فآونًا تائبينَ وَ نَث عَلَينَا مُسْتَعْفِرِينَ وَ افر لا مُتَعَوّذِينَ 
و أغذنا تشتجير ين و أعدد ا تمتشلميق ولا تحد لا اين 

وَ آمنّا رَاغبِينَ وَ شَّفْْنَا سَائِلِينَ وَ أغطنًا إنَك سَمِيْعٌ الذّعَاءِ قَرِيبٌ مُجِيبٌ 


يَا مَوْضِعَ شَكوَى السَائلِينَ وَ يَا مُنْتَهَى حَاجَه الرَاعْبِينَ وَ يا غِيَاتٌ الْمُسْتَغيِينَ وَ يا مُجِيبَ دَعْوَهِ الْمُضْطَرينَ 
وَيَا مَلِجَأْ الْهَارِِينَ وََيَا صَرِيحٌ الْمُسْتَصْرِحِينَ وَ يَا رَبّ الْمُسْتَصعَفِينَ 

وَيَا كاشِفٌ كب الْمَكَرُوبِينَ وَ يا فارج هَمٌ الْمَهْمُومِينَ وَيَا كاشِفٌ الكزب الْعَظِيم 

اه 


صَلَّ عَلَى مُحَمدٍ وَ آل لل 
0 خميك فَإنَهُ لا يَمْلِكهَا (لآ يَمْلِكهُمَا) غَير 

وَ اغْفٌ عَنّى وَ اغْفِوْ ى كلّ مَا سَلَف مِنْ ذُنُوبِى 

وَ اغْصِمْنى فِيما بَقَى مِنْ عُمُرى وَ اشر عَلْىَّ وَ عَلَى وَالِدَىٌ وَ وَلَدِى وَ قَرَاتِتى وَ 
و (كلٌ) مَنْ كان مِنّى بسَبيل مِنَ الْمؤْمنِينَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ فى الدَّنيا و الآخره 


قَإنَّ نَّ ذلك كله يدك و أَنْتٌ وَاسِعٌ الْمَْفْرَه 


اوها 


الهم َك الَْسْمَاء الْحسْتَى كلها وَ الال العلا وَالْكبرِياء وَ الهلا 


سالك باشمكك بشم الل لرحْمَنٍ مَنٍ الوَجيم إِنْ كنت ة قضيِتٌ قضَيِت فِى هَذِهِ اللثلهِ تنزْل الملائكه وَ الرُوح فِيهًا 


- - 
أ و 3 آل وَأنْ 


نْ تصَلى عَلى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمّدٍ تَجْعَلَ اشمى فِى الُعَدَاءِ وَ رُوحى مع الشهَدَاء 
نْ تَهَبَ لِى بَقِيناً تاشر به قلْبِى وَ إِيمَاناً لا : بترن فك رارق با ةن 

وَ آتنِى (تُوْتِنَى) فِى الدّنْيْا حَسَئَة وَ فى الْآخِرَهِ حَسَئَهُ وَقِنِى عَذَّابَ النَّار 

وَإِنلَمْ تَكنْ قم قَضَيِتَ فى هَذِهِ لَه َلَ الماك وَ الوح فيه فَأحونَى إِلَى ذلك 
وَ ارْرُفْنِى فيهَا ذكرك وَ شُكْرَك وَ طَاعَتَك وَ شن عِبَادَيِك 

وَصَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمّدٍ بأَفْضَل صَلَوَاتَك با أَرْحم الرَاحِمِينَ 

ا ا مح مُحَمّدٍ اعْضَب اليَوْمَ لمُحَمّدٍ وَلأثرَار عِثْرَتِهِ وَ اقل أعْدَاءَهُعْ بَدَدا 


لو 


خصِهم عَدَداً وَلآ نَدَعْ عَلَى طَهْرِ الأرْض مِنْهُمْ أحداً وَل تَعْفِوْ لَهُْ أ تدا 


سيعت 


أوا 


حَسَنٌ الصّحْبه يا َه ليِنَ أَنْتٌ أَرْحمُ الوَاحمِينَ الْبدى : الْبدِيعٌ الَذِى لَهِسَ كمئلك شَئ + 
ل م ل 


وَ الْقَائِمَ بالْقِسْط مِنْ أَوْصِجَاءِ محمد صَلْوَانَك عَلَيْهِ وَ عَلَيِهُمْ اعْطف عَلَيِهِمْ نَضْرَك 


6ه 
8 
8 


سَيّدِى بِاللَطِيفٍ (باللطنٍ) بَلَى إِنْك لَطِيفٌ 
فصل عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدِ وَ الطئ (بى إنّك لَطِيفٌ) لِمَا تَشَاءُ 


اميق ع فى فسن آله مُحَمّدِ وَ ارْزْقَنِى لحي وَ الْعَمْرَهَ فى عَامِنًا هَذَا 


ع 


سُتغْفِرٌ الله وبّى و أَنُوبُ إليهِ إِنَّهُ كانَ عَفّاراً (خَفُور) اللَّهُمْ اف لى نك ك أَرْححمٌ الوَاجِمِينَ 


- 
أن 


ث إلى عَِلكٌ شوسا و طلفث تفي كاغفؤ لى إن ل نفد الذثوت ا 


إ 


أَسْتَعْفُِ الله الّذى لآ إِلَهَ إلا هُوَ الْحَيٌ الْمَيُومُ الْحَلِيمُ الْعَظِيمُ الْكريمُ 


- 


7 


لفاو لذ الْعظيم و أَمُوبُ إلَيد أَستَغْفِرٌ الله إن الله كان غَقُوراً ريما 


إ 


نر جمه 


اى خدا اين است ماه رمضانى كه در آن قرآن را براى هدايت مردم نازل فرمودى و براى ادله هدايت و امتياز حق از باطل 


فرستادى 

واين ماه روزه دارى و ماه قيام به عبادت و ماه توبه و انابه 

و ماه مغفرت و رحمت است اين ماه آزادى از دوزخ و ماه فيروزى به بهشت ابد است 

و ماهى است كه شب قدر بهتر از هزار ماه در اين ماه است 

اى خدا يس درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 

ومرا به روزه و نماز اين ماه موفق ساز واد ين ماه را بر من و مرا براين ماه خوش و سالم كردان 


وبا بهترين ياريت بر طاعت خود وطاعت رسول (ص) واولياء خويش كه درود خدا بر آنان باد مرا مدد فرما 


وفراغة 
لزاع ده 


تا همه را به عبادت و دعا و تلاوت قرآن تو يردازم و در اين ماه بركت كامل 
و عافيت نيكو 


و صحت بدن و وسعت رزقم عطا كن و مهمات امور مرا در آن كفايت فرما و دعايم را در آن مستجاب كردان و به اميد و 


آرزويم برسان 

خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 

و دراين ماه بى حالى و كسالت و خستكّى و سستى و قساوت قلب و غفلت و غرور را از من دور ساز 

و تمام آلام و اسقام وغم و اندوه ها و حوادث ناكوار و بيمارى و خطا و كناهان را از من برطرف كردان 
و مرا از هر عمل بد و زشت و كار ير مشقت وازهر بلا وزحمت باز دار 

كه تويى اجابت كننده دعاى خلق اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 

و مرااز شر شيطان مردود و عيب جويى و بد كُويى 

و القاء افكار يليد و وسوسه او به بطالت و كسالت انداختن او و كيد و مكر او 

و دامها و خدعه و فريب او و مغرور ساختن و فتنه انككيزى او و حزبهاى او 

و ييروان و شيعيان و دوستان و همكاران و همه مكرهاى او در يناه خود محفوظ دار 


اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و مرا به نماز و روزه و آرزوهاى خود در اين ماه موفق كردان و در قيام 


به طاعت 


و استكمال روح به هر جه تو رااز 


من خشنود سازد با صبر و با اخلاص و ايمان و يقين بدار 

آنكاه عملم را با افزايش بسيار و اجر عظيم به كرمت قبول فرما اى يرورد كار عالم 

اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد و حج و عمره مقبول روزيم كردان 

ودر راه طاعتت كوشش و توانايى بخش و نشاط و حال و توبه وانابه 

و مقام تقرب و عمل نيك مقبول روزى كن با شوق و رغبت و با خوف و تضرع و فروتنى و رقت قلب 


و نيت ياكك و زبان صدق و حقيقت و با بيم از تو و اميد به توو توكل بر تو و اعتماد به حضرتت و برهي زكارى از هر جه نزد تو 


وهم كفتار با مصلحت و سعى و كوشش مقبول و عمل بالا رونده و دعاى مستجاب همه را عطا فرما 
و ميان من و آنهايى كه از تو درخواست كردم هيج حايل و مانع از بيش آمدها و درد وغم 


واندوه و بيمارى و غفلت و فراموشى قرار مده بلكه كاملا هر عملم با توجه بامر تو و با خوددارى و تحفظ براى تو و در راه 


رضاى تو 
و مراعات حق تو وفاى بعهد و بيمان تو و يقين بوعده تو انجام يابد اى مهربانترين مهربانان عالم 
اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و قسمت مرا بهترين قسمت بندكان شايسته ات قرار ده 


ومرا نيكوتر از آنجه به دوستان مقربت عطا كرده اى از رحمت و مغفرت و لطف 


اجابت دعا 
و عفو كناه و آمرزش ابدى خطا و سلامت و آسايش 
و آزادى از آتش دوزخ و فيروزى بهشت ابد و خير دنيا و آخرت عطا كن 


اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و دعاى مرا در اين ماه به حضرتت واصل كردان و رحمت و احسانت را 


بر من در اين ماه نازل فرما 

و عملم را در آن مقبول و سعى و كوششم را در اين ماه يبذير و كناهم را ببخش 

تا آنكه نصيب من در اين ماه حد اكثر ثواب و حظ و بهره ام كاملترين بهره باشد 

اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آلش (ع) 

و مرا در اين ماه بر احياى شب قدر با بهترين احوالى كه تو دوست دارى همه دوستانت بر آن حال باشئد 
ونزد تو خوشتر است موفق كردان ويس از توفيق آن شب قدر را به از هزار ماه بر من قرار ده 

ومرا بهتر از نصيب هر كس كه به فضيلت شب قدرش رسانيدى و بدان شب سرافرازش نمودى روزى كردان 


ومرا دراين شب از آزاد كرديد كان از جهنم و آتش قهرت قرار ده واز سعادت يافتكان به آمرزش و رضاى خود مقرر دار 


اى مهربانترين مهربانان عالم 
اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 
ومارادراين ماه جهد و كوشش و قوت و نشاط به عبادت و آنجه تو دوست دارى و مورد رضاى توست نصيب فرما 


اى خدا اى 


آفريننده صبحككاه و ده شبانكاه و خداى شفع و وتر 

واآى ذا ماف رمضان وافواق كدر انهاه تاؤل كردق 

واى يرورد كار جبرئيل و ميكائيل و اسرافيل و عزرائيل (جهار ملكك بز ركك) و جميع ملائكه مقرب 

و يروردكار ابراهيم خليل و اسماعيل و اسحق و يعقوب و يرورد كار موسى و عيسى و جميع ييغمبران مرسل 
و يروردكار محمد خاتم بيغمبران كه درود بر او و بر تمام آن ييمبران باد 


وازتواى خدا درخواست مى كنم به حق تو بر آن رسولان و به حق آنها بر تو و به حق بزركك تو براو (ص) و بر آلش (ع) و 


بر جميع بيمبران كه رحمت كامل فرستادى 

و نظر لطف و مرحمتى بر من بفرما كه ديكر هميشه از من راضى و خشنود باشى و هركز غضب نفرمايى 
وبه تمام درخواستها و شوق و آرزوها و مقاصد قلبيم برسانى 

و آنجه ناكوار است بر من و از آن بيم و هراس دارم يا ندارم از من 

واهل و مال و برادران و ذريه من بككردانى 


اى خدا بدركاه تواز كناهان ميكريزيم يس تو ما را كه از كرده هاى زشت خود تائبيم در يناه خويش جاى ده و توبه ما را كه 


از حضرتت آمرزش ميطلبيم ببذيرو از ما يناهند كان بدركاهت در كذر 
وما را كه رو بجوارت آورده ايم يناه ده و بما كه تسليم امر توايم زينهار ده و ما را كه از قهرت ترسانيم رسوا و خوار مكردان 


وما مشتاقان ايمن ساز 


و بما سائلان و فقيران بشفاعت خود عطا فرما كه تو بما بندكان نزديكى و دعاى خلق را ميشنوى و اجابت ميفرمايى 


اى خدا تو سيد و مولاى منى و من بنده توام و بنده سزاوارتر آنكه از مولاى خود حاجت طلبد آيا بندكان از جون تو مولاى با 


جود و كرمى حاجت نخواهند 

اى مرجع شكايت سائلان و فقيران اى منتهاى خواهش مشتاقان و اى يناه داد خواهان و اى اجابت كننده دعاى يريشان خاطران 
واى يناه بى يناهان و اى فريادرس فرياد خواهان اى يرورد كار ضعيفان 

واى برطرف كننده رنج و غم غمديدكان واى نشاط بخش دل اندوهناكان و اى برطرف كن غصه هاى بزركك 

اى خدا اى بخشنده مهربان اى مهربانترين مهربانان عالم 


از همه به كرمت د ركذر 

وازفضل و رحمتت مرا روزى كردان كه غير تو كسى مالكك آن نيست 

وازسر تقصيرم دركذر و همه كناهان كذشته ام را ببخش 

ودر آتيه عمراز هر كناهم نككّاه دار و زشتيهاى من و والدين و فرزندان و خويشان و بستكانم را مستور ساز 
وهر كه از من به راه اهل ايمان است از زن و مرد در دنيا و آخرت كناه همه را مستور كردان 

كه بخشش همه به دست توست و مغفرت و رحمتت بسيار وسيع است 


مكردان و دعايم را رد مكن و دستم را به كردنم مبند واتا اين حد بر من سخت مكير 


وهر جه درخواست كردم همه را مستجاب كن و بيش از اين هم به فضل و كرمت عطا فرما كه تو بر هر جيز خواهى توانايى و 


اى خدا نامهاى نيكو و بزركى خاص توست و مظاهر عالى و انواع نعمتها مخصوص توست 

به حق نامت كه در بسم الله الرحمن الرحيم است هركاه در اين شب نزول ملائكه و روح را مقدر فرموده اى 

يس بر محمد (ص) و آلش (ع) رحمت فرست و نام مرا در زمره سعداء قرار ده و روحم را با شهيدان محشور كردان 
و كار نيكم را در مقام عليين برسان و كار بدم را بيامرز 


و نيز مرا يقينى عطا كن كه دائم در قلبم ثابت ماند و هركز شكك در آن راه نيابد و به هر جه در عالم قسمتم قرار دادى راضى 


و خشنود كردان 

ودر دنيا نيكويى ودر آخرت هم نيكويى (بهشت ابد) عطا فرما واز آتش دوزخم محفوظ دار 
وهركاه دراين شب نزول ملائكه و روح را مقدر نكرده اى عمر مرا تا آن شب به تأخير انداز 
ودر آن شب ذكر و شكر خود وطاعت و عبادتت با خلوص نصيبم فرما 

و بر محمد (ص) و آلش (ع) رحمت فرست بهترين رحمتها اى مهربانترين مهربانان عالم 


اى خداى يكتاى غنى بالذات اى رب ييغمبرت محمد امروز براى انتقام از دشمنان 


و يكك تن از آنها را روى زمين باقى مككذار و از كناهانشان هركز مكذر 


اى خداى رفيق نيكو واى خليفه ييمبران تو مهربانترين مهربانان عالمى آفريننده و از نو يديد آرنده اى و هيج مثل و مانندى 


ندارى 
وهركز از هيجحكس غفلت نخواهى كرد و زنده ابدى كه هركز نميرد و هر روز فضل و شأن و مقامى دارى تو خليفه محمد 
و ياور او و برترى بخش او بر ساير ييمبرانى از تو درخواست مى كنم كه وصى و جانشين محمد (ص) را 


وهمه جانشينانش كه نكهبان عدل و دادند و درود خدا بر آنان باد همه را يارى فرمايى و نصرت خود را به آنها معطوف 


كردانى 

اى آنكه خدايى جز تو نيست به حق لا اله الاانت بر محمد و آل رحمت فرست 

ومرا در دنيا و آخرت با آنها قرار ده و عاقبت كارم مغفرت و رحمتت مقرر فرما اى مهربانترين مهربانان عالم 
وتو خود را بدين مهربانى منسوب كردى اى سيد و مولاى من به نام لطيف تو قسم كه آرى تو بسيار مهربانى 
يس بر محمد و آلش رحمت فرست و با من مهربان باش كه تو با هر كه خواهى بسى مهربان هستى 

اى خدا بر محمد و آلش درود فرست و مرا در اين سال و همه سال ديككر حج و عمره نصيب فرما 

واز لطف تمام حوايج دنيا و آخرتم را برآور 


از خداى 


متعال يرورد كارم آمرزش مى طلبم كه به خلق نزديكك و اجابت كننده دعا است 

از خدا آمرزش مى طلبم كه بسيار رءوف و مهربان است 

از خداى متعال يروردكّارم آمرزش مى طلبم و به دركاهش باز مى كردم كه آمرزشش بسيار است اى خدا مرا بيامرز كه 
محققا تو مهربانترين مهربانان عالمى 

اى يرورد كار من بد كردم و ستم بر خويش نمودم تو مرا بيامرز كه جز تو كسى كناهان را نتواند آمرزيد 

از خدا آمرزش مى طلبم اى خدايى كه جز او خدايى نيست و او زنده و ياينده و بردبار و بزركوار و كريم 

و آمرزنده كناه بزركك است واز كناه خود به دركاه كرمش باز مى كردم واز خدا آمرزش مى طلبم كه البته او بسيار 


آمرزنده و مهربان است 


دعاى اللَهُمَ يا ذا المئن السَابَه 


متن 

ظ(جهارم و نيز شيخ فرموده كه مستحب است بخوانند در هر روز اين دعا را 
لهم يا ذا الْمئن السَابعَهِ وَالْآلءِ الْوَازِعَهِ و الرَحْمَه الْوَاسِعَهِ و الْقَدْرَهِ الْجَامِعه 
5 العم العيييقه3 الْمَوَاهِبِ العظيعه والأبادى الجميكه و العطانا لْجَرِيله 


ا َمِل و لآ يُمثّل بنَظِيرِ وَ لآ غلب بظَهِيرٍ 


فَرَرَّقَ وَ أَلّْهَعَ فَنْطقَ وَ اتتدع فَمَرحَ وَ عَلفَاوْتفَعَ 


ه 


يَا مَنْ خَلَقَ 


عه 
ا 


وَقَذَّرَ فَأَخَسَ الا 00 


- 5 سوه مل سم 


وَ انْحَسَرَتْ دُونَ إِذْرَاكِ فتقع مانت أنفنا ر انام 


لان عي 


مي 5 0 7 - 7 اد 7 
وَ بِمَا ضَمِنْتَ الْإِجَابَهَ فيه عَلَى نَفْسِكك لِلدّاعِينَ 


و 


َا أُسْمَعَ السَاِعِينَ و أَبْصَرَ النَاظرِينَ وَ أشرّع الْحَاسِبِينَ يا ذَا الَو الْمَتِينَ 
صَل عَلَّى مُحَمَدٍ حاتم النَيِينَ وَ عَلَى أهل بثته وَ اقسِمْ لِى فِى شَّهْرِنا هَذَا خَيرَ ب 
وَ احْتم لِى فِى قصَائكك حََبِرَ مَا حَتَمْتٌ وَ احم لِى بالسَعَادَهِ فيمَنْ حَتَمْتَ 


رس هه 


وَ اخينى مَا أَخينئّنى مَؤْفورا وَ أَمِنّْنى مَسْرُورا وَ مَعْفورا 


حم 


- 
2 ع 


نْتَ نَيجَاتَى مِنْ مُسَاءَلَهِ الْؤرّخ وَ اذرَأ عَنّى مُذكراً وَ كيرا وَ أر عَئِنَى مَُشْراً وَ بَشِيرا 


ا 


وَ اجعَلٌ لِى إِلَى رضْوَانك و جِنّانِك (جَنَّاتك) مَصِيراً وَ عَيِشا ريا وَ ملكا كبيراًوَ صَل عَلّى مُحَمَدٍ وَ آله كثيرا 


مؤلف كويد كه اين دعايى است كه در مسجد صعصعه نيز خوانده مى شود 
قرجمه 
اى خداى صاحب عطاهاى فراوان و نعمتهاى كوناكون و رحمت بى يايان و قدرت كامل بر هر جيز 


و نعم بزركك و موهبتهاى ستركك و بخششهاى نيكو و عطاهاى عظيم 


اى خدايى كه وصفت به مثال در نيايد و مانندى بر او تصور نشود و به هيج قدرتى مغلوب نككردد 


اى آنكه خلق كردى و روزى دادى و الهام كردى و نطق دادى و ابداع كردى و شروع به آفرينش كردى و مقامت برتر است 


امور را نيكو تقدير كردى وهر صورت نككاشتى محكم وهر حجت آوردى بليغ وهر نعمت بخشيدى فراوان و عطايت افزون و 


اى كه عزتت به مقام بلندى است كه جشمهاى بيناى 


دل بدانجا نرسد و لطفت نزديكك به همه است تا آنكه در قوه فكرها خطور نكند 


افق اكد سفرة .نه ملكو سلطنت عتالمق ينين توا شوركة دوقدرت وشاهى تست و در عت بحقى وبزر كوارف ين 
مانندى كه ضدى در شأن و جلال ندارى 


اى آنكه در بزركى و هيبت عقول و اوهام عالى متحير است 
وو به كمتر يايه ادراكك عظمتت ديده صاحب نظران عاجز است 
اى آنكه وجوه سران عالم ييش هيبتت متواضع و كردن عالمى مقابل عظمتت خاضع و دلهاى خلق از ترست هراسان است 


از تو درخواست دارم به حق اين ستايش كه لا-يق غير تو نيست كه به آنجه وعده دادى و بر خود لازم كردى كه به دعا 
كنند كان با ايمانت عطا كنى 


وو به آنجه اجابت آن را برخود ضمانت كردى براى دعا كنند كان 
اى شنواترين شنوند كان و اى بيناترين بينايان عالم و سريعتر محاسبان اى صاحب اقتدار كامل 
درود فرست بر محمد (ص) خاتم ييغمبران و بر اهل بيت او و در اين ماه بهترين قسمت را نصيب من كردان 


ودر قصد و قدرت خير و سعادت را بر من از امورى كه حتم نموده اى ككردان و مرا در خاتمه از آنان كه ختم كارشان بر 


سعادت كردى قرار ده 
و مرا با وسعت و فراوانى زنده بدار و با سرور و نشاط و مغفرت بميران 


واز سؤال و جواب در عالم برزخ تو خود متصدى نجاتم باش و نكير و منكر رااز من دفع كن و فرشته بشارت 


را به جشم من بنما 


و طريقم را بسوى بهشت و رضوانت قرار ده و زند كانيم را خوش و ملكك كبير نصيبم فرما و درود بر محمد و آلش بسيار 
قرس 


دعاى اللَّهُمَ يا مَنْ يَمْلِكٌ التَدْبِيرَ 


معن 

ظ(بعد از نماز مغرب دستها را بلند كند و بخواند اين دعاى وارده از حضرت جواد عليه السلام را كه در اقبال است 
اللهُمَ يَا مَنْ يَملِكك النَدْبيرَ وَ هُوَ عَلَى كل شَئْ ءٍ قَدِيرٌ 

ا مَنْ َعْلَمُ تاه لين وَ مَا تُخَفِى الصّدُورُوَ تجن الصّمِيرٌ وَ هُوَ اللَطِيفُ الْحَمِيرٌ 


ا 00 


- 


عتى بنتفق عن شودك هذا 3 قد أَذَينا عندوضك فيه عَلينًا 


له 


اللَّهُمَ أعِنا عَلَى صِيَامِهِ وَ وَفْنَا لِقِيَامهِ وَ نَشْطْنًا فيه ِلصّلاه 


لج لاص حت 0000000000 هوس سه 


َ لآ تَحبجبَا مِنَ الْقِرَاءَهِ وَ سَهلُ لَنَا فيه ينا الزّكاء 


لء مشا اع 


- 


ل لا مسلط علَينَا وَصَبا و لا تعبا وَل سما وَ لآ عطبا الهم وفنا الإفْطَارَ م رِذْتِك الْحلال 


اللْهُمّ سَهلَ لَنَا فيه ما قَسَمْتَهُ مِنْ رقكك و يس مَا قَذَّْتَهُ مِنْ أركك 


2 
3 3 
35 
9 
3 
عن 
م 
1 


ألهما ذكرك و جَنْينَا عُشْرَكك و أُنلنًا يُشرَكك و اهْدِنًا لِلدَسَادِ وَ وَفْقَنَا لِلسَدَادِ 


من هم م 


وَاعْصِمًا مِنَ الْبَلابَا وَ ضُئًا مِنَ الْأَوْرَار وَ الْخَطَاء 


” لآ يففه عَظّ لدو رف 
يَا مَنْ لا يَغْفِرٌ عَظِيمَ الذنوب 


يَكشِفٌ الشُوءَ إلا هُوَ 


عقب 


حم الوَاجمِينَ وَ أَكرَءَ الَْكرَمِينَ نّ صَلَّ عَلَى محمد وَ أَهْلٍ بَئِه الطثيبينَ 


وَ امجعل صِيَامَنَا مَبُولا وَ بالبرٌوَ التَقَوَى مَوْصُولا وَ كذّلِك فَاجِعل سَغْينَا مشكورا 


23 


وَ اما مودورا و قوآاتنا (وَ قداءتنا) موفوعاً و دُعَاءَنًا مشقوعاً 


ا 


وَ اهْدِنا لِنْحْستَى (الْحشتّى) وَ جنا الُشرى و يَسَنا ِلسْرَى و أَغْل لَنا الدَّرَجَاتِ وخافت لا الات 
وَ اقبل مِنّا الصَّوْمَ وَ الصّلاة و اشمغ مما الدّعَوَاتِ وَّ اغْفِرْ لَنَا الْحَطِيئَاتِ وَ تَسجَاوَرْ عَنا السَيئَاتِ 
وَ اجْعَلَا مِنَ الْعَامِلِينَ الْفَائِرِينَ وَ لآ تَجِعَلنَا م مِنَ الْمَعْضُوب عَلَتِهمْ َلآ الصَالَينَ 


و 


0 
د شَْء مُحيط 


و 


فنك الْإلَهُ الْمُجِيبٌ وَ الوب الْقَرِبُ (الوَقِيبُ) و ]؟ 
ترجمه 


و از اشاره به كوشه جشمها و سر دلها و راز درونها آكاه است كه او خداى لطيف داناى به تمام اسرار عالم است 


اى خدا ما را از آن بندكان صالح كردان كه جون نيت كنند در يى آن عمل نمايند و از آنان كه به كسالت محروم از سعاد تند 
و آنان كه به كارئ نكرده اعتماد كنند و ياداش خواهند مكردان 


خدايا بدن ما را از امراض سالم دار و به اداى عملى كه بر ما فرض كرده اى اعانت فرما 
تا آنكه جون اين ماه منقضى شود ما هم اداى واجبات تو را كرده باشيم 


خدايا در اد ين ماه ما را به روزه آن يارى كن و براى قيام طاعت توفيق عطا فرما و در نماز 


نشاط كرامت كن 

وما را از قراثت قرآن محجوب مساز و در اين ماه ما را بر اداى زكوه به آسانى موفق دار 

اى خدا بر ما بيمارى و رنج و درد و هلاك را مسلط مككردان اى خدا افطار ما را از رزق حلال خود روزى كردان 

اف مانا دو ارش اه ررق كد المت ا درموةه اع نه ساق رساو ل عد نيت تققارة ها كوه أن بدا وه سه رتنا 
و حلال و دليسند و ياكيزه از ظلم و كناه و خالص از خطا و زشتى كردان 


اى خدا به ما طعامى ياكك و نيكو از سفره احسانت بخش نه حرام و يليد و روزى ما را رزق حلالى كن كه هيج ممزوج با 


ناياكى و امراض نباشد 
اى خدايى كه علمش به اسرار ظاهر و امور باطن يكسان است اى آنكه بر بند كان به فضل و كرم احسان مى كنى 


بما ياد خود را الهام فرما و از امورى كه موجب سختكيرى توست دور دار و به آسانى ها موفق ساز وما را به راه رشاد هدايت 


فرما 
وبه كار درست توفيق عطا كن و از بليه و كناهان محفوظ كردان و از خطا و لغزشها نكاهدار 
اى آنكه كناهان بزركك را جز تو كسى نمى بخشد و درد وغم و اندوه رااجز تو كسى برطرف نمى كرداند 


اى مهربانترين مهربانان عالم و بزركوارترين كريمان بر محمد و آل ياكش رحمت 


و روزه ما را مقبول ساز و از اعمال نيكو و تقواى ما محسوب دار و همجنين در طاعتت سعى ما بيذير و ياداش عطا فرما 


و قيام و نماز ما را يسنديده و قرائت قرآن ما را به آسمان قبولت بالا بر و دعاى ما را مستجاب فرما 


وو به هر كار نيكو ما را هدايت كن و ازسختيها دور ساز و به آسانيها موفق دار و ما را درجات و مقامات عالى عطا فرما و بر 
جنات اكوا 


وازوؤه و لماز ها را مقبول دركاهت بكردان و دغاهائ ما مستجات كن و خطاهاى ما ببخشن و از اعمال يد ماد ركذو 

وما رااز نيكوكاران و فيروزمندان قرار ده واز غضب شد كان و كمراهان قرار مده 

تا آنكه جون ماه رمضان دركذرد نماز و روزه ما را يذيرفته 

و اعمال ما را نيكك و خالص فرموده و كناهانمان را آمرزيده باشى و از هر خير و سعادت بز ركترين قسمت به ما عطا فرمايى 
كه البته تنها تو خخداى اجابت كننده و يرورد كار نككهبان خلق و نزديكك به بندكانى و به تمام امور عالم محيط هستى. 

دعا إِلْههى عَظمَ البَلاءُ وَ بَرِحَ الحَفَاء 

متن 

ظ(يازدهم كفعمى در بلد الامين فرموده اين دعاى حضرت صاحب الامر عليه السلام است كه تعليم فرمود آن را به شخصى 
كه محبوس بود يس خلاص شد 

إلَهى عَظََ الْبَلاء وَ بَرِحَ الكناة 3 الكقت المسلنة و النطم النضاة و عاقت لاوم وفطت لقا 


و 0 


وَأَنْتَ الْمَسْتَعَانُ وَ إلَبِك الْمَنْتَكى وَ عَلَئِك الْمُعوّلُ فى السَّدَّهِ و الوَحَاءِ 


الهم صل عَلَى مُحَمَدٍ و آل محمد أولى ار 


هُوَ أ 


فَفْرّخْ نا حَفَهِم رجا عَاجاا قربا كلمح الِْصَرٍ أذ فور 


5 00 يَا عَلِحٌ يا عَلِنٌ يا ام اكد اكفيَانى فَإنّكمَا كافيانٍ وَ انْصُرَانِى فَإِنّكمَا نَاصِرَانِ 
يا مَوْلآنَا يا صَاحِبَ الزَّمَانِ الْعَْتَ الْوْتَ الْعَوْتَ أذ ركنى أذ ركنى أذْرِكِنى 
السّاعَهَ السّاعَهَ السَاعَهَ الْعجَلَ الْعَجَلَ الْعجَلَ با حم الرَاجِمِينَ بِحَقّ مُحمَّدٍ وَ آلِه الطاهرين 


نر جمه 

خدايا بلاو مصايب ما بزركك شد و بيجا ركى ما بسى روشن و يرده از روى كار برداشته شد و اميدم نااميد شد و زمين (با همه 
يهناورى) بر ما تنكك آمد و آسمان رحمتش از ما منع كرديد 

و تنها توبى ياور و معين ما و مرجع شكايت ما و يكانه اعتماد ما در هر سختى و آسانى بر لطف توست 

خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد كه صاحب امر الهى (و مقام خلاخت) هستند و بر ما اطاعتشان را واجب كردى و 
بواسطه اين مطاع بودن مقامشان را به ما شناساندى 

يس به حق منزلت و قدر آنها كه به ما فرج و كشايش زود و نزديكك جون جشم بهم زدن يا زودتر عطا فرما 

اى محمد واى على اى على و اى محمد شما مرا كفايت كنيد كه شما كافى هستيد و مرا يارى كنيد كه شما ياران منيد 

اى مولاى من اى صاحب الزمان فريادرس فريادرس فريادرس مرا درياب مرا درياب مرا درياب 

همين ساعت همين ساعت همين ساعت زود زود زود اى مهربانترين مهربانان به حق محمد و آل اطهارش. 


دعاى لَه هَذِهِ صَلاتَى صَلَيْنّهَا لا لِحَاجَهِ 


مءن 
إلَهى هَذْهِ صَلاتَى صَلَيتُهَا لا لحَاجَهِ منكك إِلَيهَاوَ لآ رَغَْهِ منكك فيهًا 


لا تَْظيماً وَ طَاعَهٌ و إجَابَه لَك إِلَى ما أَمَوتَنى به 


إ 


إَهِى إِنْ كَانَ فيا حَلَلٌ أو نَقْضٌ 


ل 


مِنْ رُكوعِهًا أؤ سجَودِهَا فلا تُوَاخَذْنِى وَ تَفَصْل عَلَيَ بِالْمَبولٍ وَ العُفْرَان 


نر جمه 


اى خدا اين نماز من كه بجا آوردم تو را به آن نيازى نيست و ميل و رغبتى به آن نخواهد بود 
جز آنكه من بتعظيم جلال تو و اطاعت فرمان تو و اجابت امر تو بجاى آوردم؛ 


اى خداى من اككر درا ين نماز خلل و فسادى رخ داده در ركوع و سجودش (لطف كن) واز من مؤاخذه مفرما و به فضل و 


رحمتت بيذير و بر من ببخش. 


دعاى امام جواد (عليه السلام) در دفع غم 


معدن 


ظ(مؤلف كويد كه از براى فرج و رفع كرفتارى و غم نيز نافع است مواظبت بر اين ذكر كه حضرت جواد عليه السلام تعليم 


فرموده 


ا مَنْ يَكُفِى مِنْ كل شَئ ءِ و لآ يكفى مِّْهُ شَّئ م اكفِنى مَا 


نرجمه 
اى آنكه كفايت از همه جيز مى كنى و هيج جيز از تو كفايت نمى كند مهمات امور مرا كفايت فرما. 


دعاى امام رضا(عليه السلام) و زيارت ببامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) 

متن 

ظ(جامع اين كتاب عباس قمى عَفِىَ عَنْهُ كويد كه من هر كاه خواستم زيارت كنم آن حضرت را به اين زيارت اول زيارت مى 
كنم آن حضرت را به نحوى كه حضرت امام رضا عليه السلام تعليم بزنطى فرموده بعد از آن اين زيارت را مى خوانم و 
كيفيت آن جنان است كه روايت شده به سند صحيح كه ابن ابى نصر خدمت امام رضا عليه السلام عرض كرد كه بعد از نماز 
جكونه صلوات و سلام بر حضرت رسول صلى الله عليه و آله بايد فرستاد فرمود مى كويى 
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السَّلامُ عَلَيِك يَا رَسُولَ الله وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكاتَة 


- 


ط 


الصَلَامٌ عليك» ا ْنّ عَمِدِ اللِّ السَلَامُ عَلِيِك يا < ختيرة الله 
لسَلامُ عك» يا يب اللّهِ السََامُ عيكه يَا صِفْوَه اللِّ الَلَامُ عَليك يا أَمِينَ الله 
أَشهَدُ نك رَسُول اللو أَشهَدُ أنَكك مُححمَدُ بن عبد الله 


وَ أَشْهَدُ أنْك قَذْ نَصَحْتَ لأمّك وَ جَاهَدتَ فى سَبيل ربكك و عَبَذْتَهُ حَنَّى أتَاكك الْبَقِيدُ 


َجرَاك اللَهُ ا رَسُولَ الل َفُصَلَّ ما جر نبي عنْ مه 


اللّهُمَ صَلٌ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ أَفضَلَ مَا صَلَِتَ عَلَى إبْرَاهِيمَ وَ آل إبْرَاهِيَ نك حَمِيدٌ مجيد 


ترجمه 

سلام بر تو اى رسول خدا و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

سلام بر تواى حضرت محمد بن عبد الله (ص) سلام بر تواى بركزيده خدا 

سلام بر تواى حبيب خدا سلام بر تو اى دوست خاص خدا سلام بر تواى امين وحى خدا 


كواهى مى دهم كه تو بيغمبر و فرستاده خدايى و كواهى مى دهم كه تو محمد بن عبد الله (بنده خاص خدايى) 


و كواهى مى دهم كه كاملا امتت را 


وعظ و نصيحت فرمودى و جهاد در راه خدا نمودى و خدا رابه اخلاص بندكى كردى تا به مقام يقين كامل (وقت مركك) 


رسيدى 


يس خدا تو رااى رسول حق ياداش دهد نيكوتر از هر ياداشى كه به هر بيغمبر براى هدايت امت داده است 


خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) بهترين درودى كه بر ابراهيم (ع) و آلش فرستادى كه تو بسيار ستوده 
صفات و بزركوارى. 
دعاى امام سجاد (عليه السلام) در دفع ضرر 


مسن 


ظ(واز حضرت امام زين العابدين عليه السلام مروى است كه فرمود من يروا نمى كنم هر كاه بكنُويم اين كلمات را اكر جمع 


شوند براى ضرر من جن وانس 
بشم الله وَ بالله وَ مِنَ الله وَ إِلَى الله وَ فى سَبيل الله 
اللّهُمَ إتيك أَسْلَفتٌ نَفْسِى وَ ليك وَجَهْتٌ وَجِهى وَ لَك فَوَضْتٌ أمرى 


فَاحْفظنى بحفظ الإِيمَانٍ مِنْ بين يَدَىٌ وَّ مِنْ خَلفِى وَ عَنْ يَمِينى وَ عَنْ شِمَالِى وَ مِنْ فَؤْقِى وَ مِنْ تَحْتَى 


سر 


2 


وَ اذغ عَنّى بحَؤلِك و قُوَتك فَإنهُ لآ حؤلَ و لآ قو إل بالل الْعلِي الْعَظِيم 

ترجمه 

به نام خدا و به ذات خدا و از خدا و بسوى خدا ودر راه خدا 

بار خدايا خود را به تو تسليم كردم و به دركاه تو روى آوردم و به تو واكذاردم 

كارم را يس مرا حفظ فرماى به حفظ ايمان از جلو و دنبال سر و از راست و از جب من و از بالاى سر من واز زير يايم 
و دفع كن از من به قدرت و حول خود بدرستى كه هيج جنبش و توانى نيست مككر به خداوند بلند مرتبه بزركك مقام. 
دعاى امام سجاد (عليه السلام) در شب /71 ماه رمضان 

متن 


لَه ارْزُقَنى التََجَافَِ عَنْ ذَارِ الْعْرُور وَ الْإِنَابَهَ إلى دَارِ الْحَلودٍ وَالإسْتِعْدَادَ لِلمَوْتٍ قَبلَ 00 الْمَوْت 


نر جمه 


بار خدايا دورى كزيدن از خانه غرور و فريب را روزى من فرما وهم بازكشت بسوى خانه جاويدان و هم آماد كى براى مركك 
وابيشن اذ فرا رسيدشن زوزق من كردان: 
دعاى امام سجاد (عليه السلام) در ماه رجب 


مءن 


ظداول آنكه در تمام ايام ماه رجب بخواند اين دعا را كه روايت شده حضرت امام زين العابدين عليه السلام در حجر در غره 


رجب خواند 


يَا مَنْ َلك خوائع القايلِق وَيَعَلَمْ ضَمِيرَ الْصَانِينَ لكل شال ينك سق غاية وغوت عند 
للَّهُمَ وَ مَوَاعِيدٌك الصَّادِقَهُ وَ أَيَادِيك الْقَاضِلَهُ وَ رَحْمَتُك الْوَاسِعَةُ 


فأشألك أن تَصَلي على مُكقد و آل تخقد 


32 - 32 


0 


تقضى حَوَائْجى لِلدَنْيَا وَ الآخرَهٍ إنك عَلى 


ع 
2 70 - 


كل شئ ءِ قدير 


امعان كسالكق خواعدياى فقيرات ين :دافا مه إسراوا خاموشاى هر مز الى سات السظه م ادر و باس وا ]ماف قارف 
اى خدا وعده هاى تو همه صادق و نعمتت فراوان و رحمتت وسيع است 

يس از تو درخواست مى كنم كه بر محمد (ص) و آل محمد درود فرستى 

و حوايج مرا در دنيا و آخرت برآورى كه البته تو بر هر جيز توانايى. 

دعاى امام سجاد (عليه السلام) در هنكام غم و اندوه 

مئن 


وَ كان مِنْ دُعَائِهِ عَلَِِ السّامُ إِذَا عَرَضَتْ لَهُ مُهِمَةُ مُهمَه أؤ تَرََتْ به مُلَِهُوَ عنْدَ الكوب 


ا مَنْ تُتحل به عُقَدُ المكاره ويا مَنْ يقتا بهِ حدّ الشََائدِ ويا من يلتَمسٌ مِنْهُ الْمخْرَج إِلَى رَوْح الْفَرَج 


م دك الشعانت 2000 1 | كه 1ل اك وَ جَرَّى بقُدرَتِك الْقَضَاءُ وم مَضْتْ عَلَى إِرَادَتكك الْأَشْمَاءُ 


200 م 0 7 ب عت 20000 و ع جم م و8 3 
فهى بِمَشْيّتك دُونَ قؤلِك مُوْتَمِرَةٌ وَ بإِرَادّتِك دُونَ هيك مُنْرَجِرَةٌ 


1١ 
5 

5 
1 
اه 
ع 
5 


ا 
وَ بعُدْرَتِكك أَوْرَدْتَهُ عَلِيَ وَ يِسُلطانك وَجَهْتَهُ جَهَْهُ إلى 


تّ وَّلآ صَارِفَ لِمَا وَجََهْتَ وَ لا فَاتِحَ لِمَا 


ع 
0 
م 
0 
ص 
عه 

58 
م 


فصل عَلَّى مُحَمَدٍ وَ آلِهِ وَ افْنَخْ ِى يا رَبّ بَابَ الْفَرَجٍ بطؤلِك وَ اكز عَنّى سُلْطَانَ الّْهَمّ بحؤلِك 
َ أَْْيى سس النّطَرِ فِيمَا شَكُوْتٌ و أَذْمْنِى حخلاوة الصّنْع فِيمَا سَأَنْتُ 
وَهَبْ لِى م و3 ادنك وكمة و فرصا هيدا واه ل وخ عند كه كينا وها 


وَلا تَسْعَلنَى ِالاهْتِمَام عَنْ تَعَاهْدٍ فرُوض ضكك و اسْتِعْمَالٍ سُنّتك 


ِمَا تَرّلَ بى يَا رَبّ ذَرْعاً وَ اهْتَأتُ يمل مَا حَدَتٌ عَلَيَ هَمَا وَ أَنْتَ الْقَاوِرُ على كَشْضٍ مَا ميت به 
وَدَفْع ما وَقَْت فيه فَافْعَلُ بى ذَلِكك و إِنْ لع أسْتَؤجبة نك يا ذا الْعَْشٍ الْعَظِيم 

قرجمه 

نيايش هفتم 


اى خداوندى كه كره كارهاى فرو بسته به تو كشوده مى شود و سختيها به تو آسان مى كردد اى خداوندى كه از تو خواهند 
وهابى از تنكناها را 


ويافتن آسودكى را به قدرت تو دشوارى خوارمايه كردد و به لطف تو اسباب كارها ساخته آيد. قضا به قدرت تو جارى است 


وهر جيزى بر وفق اراده تو يديد آمده است: 
بههشيث ثو فرمائير ات وببه كفتان آمراله اشن تيال تيسخهيه اوادة تو بازداشقنى اسث :و به كفقان بازدارتده القن تيال تيسع: 


تويى آن كه در مهمات بخوانند و در سختيها به او يناه جويند. هيج بلايى از سرما نرود جز آنكه تواش برانى و هيج اندوهى از 
لضا رعت تندة مكر اكدحواتن اها ودار 


اى يرورد كار منء بر من محنتى رسيده كه بار كرانش مرا از ياى در آورده است و به رنجى در افتاده ام كه بر خود هموار 
نتوانم كرد. 


تو خود به قدرت خويش آن محنت و رنج بر من وارد آورده اى و به سوى من روانه داشته اى. 


آنجه را تو وارد آورده اى كس بازكرداندن نتواند و آنجه را تو روانه داشته اى كس دفع نتواند و آن در را كه تو بسته اى 


"كن كشاون ترائد يق اذو ا كدر كقاقهااى "كس نس تقرانك: 


جون كسى را به رنج افكنى كس راحتش نرساند و جون كسى را 


غوار داوق كس غزير تكردائد: 
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يس درود بفرست بر محمد و خاندانش. اى يرورد كار من» به فضل خويش در آسايش بر من بكشاى و به قدرت خويش 


سطوت اندوه را بر من بشكن 

ودر آنجه زبان شكايت كشوده ام به رحمت نظر كن و مرا حلاوت استجابت در هر جه خواسته ام بجشان 
از تند حو يفن حدق بو كشايشي خوشكوار بر من ارزانى دار و راه رهايى در بيش ياى من كفا 
جنان مكن كه به سبب اندوه از انجام دادن فرايض و مستحبات تو بازمانم» 


كه من اى يروردكارء در برابر اين محنت كه بر من وارد آمده بى طاقتم و ييمانه شكيباييم از آن اندوه كه نصيب من كرديده 
اينكك لبريز است. تنها تويى كه توانى آن اندوه رااز ميان بردارى 

و آن بلا را كه بدان كرفتار آمده ام دفع كنى. يس مرا از بند بلا وارهان اككر جه شايسته آن نباشم. يا ذا العرش العظيم. 

دعاى امام صادق (عليه السلام) در آخر ماه رمضان 

متن 


ظ(جهارم بخواند اين دعا را كه شيخ كلينى از حضرت صادق عليه السلام نقل كرده 


9 - 


لَه هذا شود وَعَضَاة الذى آل لك نه الذه 


2 


ان وقد تصَرَّمَ 


بار خدايا اين ماه رمضان است كه در آن قرآن را نازل فرمودى روى بر تافت و دركذشت 
و من به آبروى كريمت يروردكارا يناه مى برم از اينكه سبيده دم اين شب بر من برآيد 
يا بكذرد ماه رمضان و در عهده من از برايت مسئوليت يا بزهى ماند كه بدان خواهى روز ملاقات كيفرم دهى 


دعاى امام صادق (عليه السلام) در روز جمعه 


السلام روايت كرده است و آن به نحوى كه در مصباح شيخ است آن است كه بكويد 


ل إِنَهَ إل الله وَ اللَّهُ كبك وَ سُتِححَانَ الله 
وَ الْحَمْدُ لله الّذِى لَمْ يَتَحِذُ وَلّدا وَلَمْ يكن لَهُ شّريك فِى الْمُلْكِ 
وَلَمْ يكن لَهُ وَلِيّ مِنَ الذل وَ كبؤةٌ تكبيراً 


يس بككويد 

ا سَابعٌ الم يا دَاقِعَ الهم يَا َارِئَ النسَم 

ا عَِيَ الهم يا مشي الظُلَم اذا لود و الْكرَم 

ا كَاشِيَ الصاو الآلى جا قوز الممتوسجيق فى الظل ها الما لا بعل 
صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ افْعل بى ما أَنْتَ أَهْلَهُ ا مَن امه دَوَاءٌوَ ذِكرْةُ سِفَاء وَ طَاعَيُُ ناه (غِنّى) 


سن مَالِهِ الرَجَاءٌ وَ سلاخه البَكاءٌ 


نْتَ يا حَمَّانٌ يا مان يا بَدِيعَ السَمَاوَاتِ وَ الأرْض يا ذا الْجَلَالٍ وَ الْإكرام 


هيج خدايى بجز خداى يكتا نيست و او بزركتر از حد وصف است و منزه است خدا 

و ستايش مخصوص خداست كه نه كس را به فرزندى كرفته و نه شريكى در ملكك وجود دارد 
وقدرت بى نهايتش از يارى هر كس بى نياز است و او را به بزركى ياد كن كه بزركى خاص اوست 
اى بخشنده نعمتها اى برطرف كننده سختيها اى آفريننده بندكان 

اى بلند همت اى يرده يوش ظلمها اى صاحب جود و كرامت 


اى برطرف كننده مصائب و آلام اى مونس دلهاى يريشان در تاريكى عالم اى داناى بى معلم 


درود فرست بر محمد (ص) و 


و با من آن كن كه سزاوار توست اى خدايى كه نام او دواى دردها و ياد او شفاى امراض و اطاعت او بينيازى است 
ترحم كن بر حال كسى كه سرمايه اش اميدوارى به تو و وسيله اش كريه و زارى به دركاه توست 


منزهى تو هيج خدايى غير تو نيست اى مهربان اى صاحب منت بر خلق اى يديد آرنده آسمانها و زمين اى صاحب جلال و 
بود كوارف. 

دعاى امام صادق (عليه السلام) در شب ١‏ ماه رمضان 

متن 

ظ(دوازدهم بخواند در اين شب اين دعاى مأثور از حضرت صادق عليه السلام را كه در اقبال است 

لهم رَبّ شَهْرِ رَمَضَانَ مُرُلَ الْقَوآنِ 


هَذَا ثّ َو رَمِقَانَ اذى أنرك فو القوآة و أنرك فيه آثات كات مخ الْهدَى و الْفدقان 


للم اررْقًا صِيَامَهُ وَ أعنا عَلَى هَباِه اللّهُمَ سَلَمَة لَنَاوَ سَلْممَا فيه و تَصَلَمَهُ من فى يُشر مِنْكك و مُعَاقَا 


يه 


وَ الل فيمًا تَقَضٍِ وَ تَقَذَرٌ مِنَ الأمر المختوم 


- 


ونا تق نَ ال اتحكيم فِى لَيلِ لقَْرِِنَ الَْضَاءِ الذي و لودل 


أنْ 


تكتينى + ِنْ باج بتك الْيرَام الفزور عديع المشكور سَعيَهُ الْمَغْفُور دنوب ته المكتر ته سكاتهع 


0 
و فد أن 


وَ الل فِيما تَقُضى نْ تَطِيلٌ لى فى عُمْرى وَ تُوَسّعَ عَلّىَ مِنَّ الرّرْقٍ الال 


ترجمه 
بار خدايا تويى يرورد كار ماه رمضان فرو فرستنده قرآن 


اين ماه رمضان است كه قرآن را در آن نازل فرمودى و در آن نشانه هاى روشن از هدايت و تميز حق از باطل قرار دادى 


خدايا ما را روزه كرفتن در اين ماه روزى فرما و ما را بر قيام و نماز در آن يارى كن بار خدايا اين ماه را براى ما سالم دار و ما 


راهم در آن سلامت بدار و بككير از ما آن را در سلامتى و عافيت و مقرر فرماى 


در قضا و قدرت كه از آن كريزى نيست 


ودر آنجه جدا فرمايى در آن از امور حكيمانه در شب قدر از قضايى كه ب ركشت ندارد و تبديل نيذيرد 


اينكه بنويسى مرا از حاجيان بيت الحرامت آنان كه حجشان نيكو است و سعيشان قدر دانى شود و كناهانشان آمرزيده كردد و 


بد كرداريشان جبران كردد 

(واى خدا) مقرر فرما در قضا و قدرت براى من طول عمر و فراخى بر من از روزى خلالت. 

دعاى امام صادق (عليه السلام) در ماه رجب 

متن 

ظ(سوم شيخ در مصباح فرموده معلى بن خنيس از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود بخوان در ماه رجب 
2 إنّى أشألك صَبْرَ الشّاكرِينَ آ لكك وعهل الكائفيق ملكف م بَقِينَ الْعَابدِينَ لَك 

اللَّهمَ أَنْتَ الْعلِيٌ الَْظِيمُ و أن عَبدّك الْبائِسُ الْمَقِير 


وَأَنَا 


أنك القث الخبية و آنا العد الذليل 

الكل عل عفد و اليه وا دن غناك عَلَى فَفْرى 

وَ لمك عَلَى جَهلِى و بفوّتِك عَلَى ضَعْفِى يا قَوِقُ يَا عَِيرٌ 
لهم صَلٌ عَلَى محمد وَ آله الَوْصِيَاء الْمَوْضِيينَ 

وَ اكفِنى ما أََمَيى ِنْ أَْر الدَّْياوَ الْآخرَه يا َدْحمَ الوَاحهِينَ 


مولن كويق كاسيبد يق طاوسش ف اين دعا را در اقبال روايت كرده واز رواب بيت او ظاهر مى شود كه اين دعا جامعترين دعاها 


امبنك و درهمة اوقات من توا خواتك 

ترجمه 

اى خدا از تو درخواست مى كنم كه مرا صبر شك ركزاران عطا كنى و عمل خدا ترسان و يقين اهل عبادت را نصيبم فرمايى 
اى خدا تو بلند مقام و بزركى و من بنده بينواى فقير توام 

تو غنى و ستوده صفات و من عبد ذليل توام 

اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آلش و منت كذار بر من به غنايت بر فقرم 

و به حلمت بر جهل و به توانائيت بر ناتوانى من اى تواناى با عزرت 


اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آلش كه اوصياء يسنديده رسول تواند 


و مهمات امور دنيا و آخرت مرا كفايت فرما اى مهربانترين مهربانان عالم. 
دعاى امام صادق (عليه السلام) در وداع ماه رمضان 


معدن 


ظ(اول دعاى وداع ماه مباركك رمضان است شيخ كلينى رضوان الله عليه در كتاب كافى روايت كرده از ابو بصير از حضرت 
صادق عليه السلام اين دعا را براى وداع ماه رمضان 


2 نك قُلْتَ فى كتابك الْمَتْرّلِ شَهرْ رَمَضَانَ الى أَنْرِلَ فيه الْقوَآنُ 

وَ هذا هر رَمَضَانَ وَ كد تَصوَءْ َأسألَك بوَنهك الْكرِيم وَ كلماتِك | التَامّه 

إِنْ كان بَقِى عَلَىَ دَنْبٌ لَمْ تَغْفِوهُ لى أو تُرِيدُ أن تُعذَينى عَلَيهِ أ تَايِسَنِى به 

أَنْ لآ يَطْلْعَ جر هَذِهِ اللِلِّ أو يتصَرَّ هذا الشَّهْرُ إل وَكَدْ عَفَوتهُ لى يا أَْحم الرَاحِمِينَ 

للَّهُمَ لَك الْحَمْدُ بِمَحامِ دك كلها أوَلِهَا وَ آخرهَا ما قُلْتَ لِنَفْسِك مِنْها 

وَمَا قَالَ الْحَلَائِقَ الْحَامِدُونَ الْمُجْتَهِدُونَ الْمَعْدُودُونَ (الْمَعَدَّدُونَ) الفوفتوة (الْمُؤْيووةٌ) ذكرك و الشّكْرَ لَك 
الَّذِينَ أعنْتَهُمْ عَلَى أَدَاءِ حفّك مِنْ أَصَْافٍ حَلْقِك مِنّ الْملائكه الْمُقَوبِينَ 

وَ النيِينَ وَ الْمْسَلِينَ وَ أَصْنَافٍ النَاطِقِينَ وَ الْمُسَبْحِينَ لَك مِنْ بيع الْعَالَّمِينَ 


عَلّى أنْكث بَلغْتَنَا شَهْرَ رَمَضَانَ وَ عَلَينَامِنْ نيك 


وَعِندَنَا مِنْ قسَمِكك وَ إِخْسَانكك و تَظَاهْر اتناك 
ذلك لَك م: قي العمل الحالن ادا ثم الرّاكدٍ لْمَخَلْد ل السَّدْمَ 
الى لآ يَْمَدُ طُولَ الَْبَدِ جَلَّ تنَاؤْك أَعَنْتَنَا عَلْيه 


روف + 116 ات « مره وان مج راك ١‏ جود اعد ان ل ار 0 
حتى قضيّت عَنا صِيَامَه وَ قيَامّه مِنْ صَلاهِ وَ مَا كان منا فيه مِنْ ب 


-ه 


2 
3 
١ام‎ 

ىا 
لم 

ىا 
امد 

عحيىن 


اللَُّ قله ما بخن ن قبُولِكك و 7 وَ عَفْوك وَ صَفْحَِك وَ غَفْرَانِك وَ حَقِيقَهِ رِضْوَانِك 


حَتَّى تَظَفرَنًا (تَظَفِرَنَا) فيه بكل خَثِرِ مَطلوب و زيل عَطاءِ مَؤْمُوبٍ 


- 
ع 


و تُوقِينَا فيه مِنْ كل مَرْهُوبٍ او ا ملُوب أَؤْ ذَنْبِ مكشوب 


اللَّهُمَ إِنّى أشألك بِعَظِيم ما سَألَكك 


م 
."م 


أم- 


عبلق على مهد وا لمخهد 
َ قَضَاءِ حوَانجى و تُسَفْعَنِى فى مَسَائلِى و تَمَام النمَه عَلَىَ وَ صَْفٍ الشُوءٍ عَنّى وَلَِاس الْعَافيهِ لى فيه 


- 
وَأَنْ 


فى أغظم الأخر وَ كرَائم الذخر وَ نحشن الشكر وَّ طول الْعُمْرِ وَ دَوَام الْبَشْر 


- 


الله وَ أشألك برخميك وَ طْلِك وَ عَفْوكَ و تَغمائنك وَ جلالِك و قَدِيم إخسايك وَ متاك 


أن 


5 نَجعَلهُ آخر الْعَهِدٍ من لِشَهْرِ رَمَضَاَ حت ناه مِنْ كَابلٍ عَلَى أخسن ن حال 
وَ تعر هلال مع النَاظرَِ إِلَِ و الْمَعتَفِينَ (و الْمْتعَرَِينَ) لهُ فى أَغفّى عَافِيِك و ألعم نغميك 


َ أؤْسَع رَخْميكك و أعرل فييك قار ل للع فلن لني 


- 


ل يَكونٌ هَذَا الاح مِنّى لَه وَداعَ كََاءِ و لا آخِر الْعَهْدِ مِنّى لِلِقَاءِ حتّى تيه مِنْ قال 


4 


فى أَوْسَع النّعم وَ أفصَلٍ لاد و آنا 


1 
3 
3 
5 
3 
18 
" 
3 
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2 


ا مُعَافّى مِنْ كل مَكرُوه وَ مَحَذَُورٍ وَمِنْ جميع الْبوَائقٍ 


قرجمه 


اى خدا تو خود در كتابى كه نازل كردى فرمودى ماه رمضان آن ماهى است كه در آن قرآن نازل شده 


واين شهر مباركك رمضان به يايان رسيد يس از تو درخواست مى كنم به حق ذات بزركوار كريمت و به حق كلمات تامه 
عصان 


كه اكر تا اكنون بر من كناهى باقى است كه هنوز نبخشيده اى و اراده عذاب و رنج مرا به آن كناه دارى 


ا هذا آن كناة واي بيش از آنكه صبح اين شب آخر رمضان طلوع كند واب ين ماه تمام به يايان رسد كرم كن واز آن كنه 


د ركذر اى مهربانترين مهربانان عالم 

اى خدا تو را ستايش مى كنم به جميع صفات كمالت از اول تا به آخر آنجه را تو خود در ستايش خويش فرموده اى 
و آنجه خلايقى كه با كمال جهد و توجه يس به حمد و ستايشت و با تعظيم به ذكر و شكرت مى يردازند 

يعنى آن كسانى كه تو آنان را بر اداء حق بندكيت يارى كردى از انواع خلق از ملائكه مقرب 


و ييمبران و رسولان واصناف ناطقين به ذكرت و 


تسبيح كويان حضرتت تمام عالميان به همه اين حمدها تو را ستايش مى كنيم 


كه تو ما را به اين ماه رمضان رسانيدى در حالى كه نعمتهايت بر ما وافر و نزد ما از قسمت روزيت و كرم و احسان و امتنانت 


متظاهر بود 

يس در مقابل اين نعمتها تو را حمد كنيم ستايش شايسته در منتهاى حد حمدى هميشكى و بر دوام و ثبات و مخلد و سرمدى 
كه طول ابديت آن حمد را يايان ندهد اى خدا ثناى تو بزركك است تو ما را يارى كردى بر اداء وظيفه اين ماه شريف 

تا آنكه روزه آن و اقامه نماز و آنجه از اعمال خير و شكر و ذكر تو كرديم تواز ما ادا فرمودى 


يرورد كارا يس تو از كرم اعمال خير ما را بحد كامل بيذير و مقبول دركاهت بككردان وازما بكرمت دركذر و ما را مشمول 


عفو و ملاطفت و آمرزش خود و حقيقت خوشنودى خويش قرار ده 
تا ما را در اين ماه فيروز و موفق بر هر كار نيكوى مطلوب و عطاى بزركك موهبت كردانى 


وهم از كرم از هر جه مخوف و ترسناك است وهر بلا كه بسوى ما مى كشند و هر كناه كه به عمل آريم ما را از آن محفوظ 


دار 


اى خدا از تو درخواست مى كنم به عظيم امرى كه احدى از خلقت درخواست كننداز اسماء كريم و ثناى جميل و دعاى 


خاصنقق 
كه نخست درود فرستى بر محمد و آل محمد (ع) 


واين ماه رمضان ما را بز ركترين و 


با بركت ترين ماه مباركى قرار ده كه از هنككامى كه ما را به دار دنيا آوردى تا كنون بر ما كذشته است هم از جهت حفظ دين 
و خلاص و نجات جانم 


بديها از من و يوشيدن لباس ببخش و عافيت برايم در اين ماه شريف 


وهم دراين ماه از لطف و رحمتت مرا از آنان قرار ده كه ثواب ليله القدر را كه بهتر در اجر از هزار ماه است بر آنها اختيار و 


ذخيره كرده اى 
وهم ذخيره هاى ير بهاى ديكر و شكركزارى نيكو و طول عمر و آسايش دائم 


اى خدا واز تو سؤال مى كنم به حق رحمت واسعه و احسان و عفو و بخشش نعمتهايت و به حق جلالل و عظمت عطاء و 
احسان قديم ازليت 


كه اين رمضان را آخر عهد عمر من با ماه مباركك رمضان قرار ندهى تا در سال آتيه هم بر بهترين حال مرا نايل سازى به ثواب 
ما سارك 


وهلالى ماه رمضان را بمن نشان دهى با ساير مؤمنانى كه بنظاره ماه شب اول يرداخته و مقر و معترف باحترام اين ماهند در 
حالى كه در عافيت و آسايش كامل باشم و بهترين نعمتها 
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و وسيعترين رحمت و عظيم تر قسمت اى يرورد كار من كه جز تو مرا يرورد كارى نيست 


اين وداعى كه با ماه رمضان كردم وداع فنا و مركك و آخرين عهد ملاقاتم با ماه مباركك رمضان نباشد تا 


آنكه به من در سال آتيه باز ماه رمضان را بنمايى 
در حالى كه در وسيعترين نعمت باشم و بهترين اميد و با تو در بهترين عهد وفادارى باشم البته مستجاب كننده دعاى خلقى 


اى خدا دعاى مرا اجابت كن و به تضرع و زاريم ترحم فرما و بر ذلت و خواريم و اعتماد و توكلم بر حضرتت رحم آر 


و من تسليم فرمان توام و اميد نجاح و رستكارى و سلامت و شرافت و نيل به مقصد جز به حضرتت واز د ركاه كرمت ندارم 


وبر من منت كذار اى خدايى كه ثنايت بز ركك و نامهاى مباركت مقدس است و عمر مرا ثا به رمضان ديكّر برسان 


در حالى كه مرا سلامتى و آسايش از هر امر ناكوار و ترسناكك و عافيت از هر سختى و بلاء عطا فرما 


شكر و ستايش خداى را كه مارا براى روزه اين ماه شريف يارى فرمود و بر قيام نماز تا آخرين ليله ماه ركك مرا نايل 


كردانيد. 
دعاى امام على (عليه السلام) در ليله المبيت 


متن 


أْصْبَحَتٌ 


مِنْ 
لاص فى الإغترَافٍ بِحَفَهِمْ 


الله م مُغْتصماً بماك الْمَنيع الَذِى لآ يطََ 
كل عَاشِم وَ طَارِقٍ مِنْ سَائِرِ مَنْ حَلَقَّتَ وَ ما حَلَفَتَ مِنْ حَلْقِك الصَّامِتٍ وَ النَاطِقٍ 


: وَ النَمَشّكِ بها بحثلهم 


وق كل قاو لى الى اذكه بدا حصي 1ل لاض فن الأقيدا 


مُوقناً أنَّ الْحَقَّ لَّهُمْ وَ مَعَهُمْ وَ فيهم وَ بهم 


وَالِى مَنْ وَالَوْا وَ أَجَانبُ مَنْ جَاَبوا 
كل مَا أَتّقِيه يا عَظِيمُ حَجَزْتٌ الْأَعَادِىَ عَنى ببَدِيع السّمَاوَاتٍ وَ الْرْض 


أ 


فاعِذْنى اللهمّ بهم مِنْ شر 
نا مِنْ يئِن أَبْدِيهِمْ 


َه 


ذا 
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مِنْ خَلْفِهِمْ سَذَاَ فَأعْسَينَاهُمْ فَهُمْ لا يُِصِرُونَ 
واين دعا در هر صبح و شام خوانده مى شود و آن دعاى امير المؤمنين عليه السلام است در ليله المبيت 
ثرجمه 


خدايا صبح كردم در حالى كه به رشته بلند و محكم (توحيد) تو جنكك زدم كه هيج رشته از آن بلندتر و محكمتر نيست 


كه مرا حفظ كنى از شر هر ظالم و دزد رهزن واز شر مخلوقات ديكرى كه خلق فرموده اى و از هر جه آفريده اى از كويا و 


خموش 
كه ترسنا كك باشد مرا در يناهت حفظ كتى و در لباس زيبائ فحت اهل بيت بيغميرت ستور كرداتى 


وازهر ذى شرى كه قصد اذيت من كند به سنككر محكم اخلاص تو و اقرار بحقانيت اهل بيت و جنكك زدن برشته محبت اهل 


بيت در آمدم 
در حالى كه يقين دارم كه حق از اهل بيت است و با آنها است و در دست آنها است و به آنها راه حق توان يافت 
هر كه را آنها دوست دارند دوست مى دارم و از هر جه دورى جويند دورى مى جويم 


يس بار الها مرا از شر هر جه از آن مى ترسم در يناه خود بدار اى خداى بزركك من دفع دشمنانم را به يارى تو كه آفريننده 
آسمانها و زمينى مى كنم 
كه فرمودى ما سدى محكم در بيش رو و سدى از يشت سر آن دشمنان (اهل ايمان) قرار داديم و ما در آن سد آنها را احاطه 


كليم كا عع اباد 


دعاى بالابى سر امام حسين (عليه السلام) 


متن 
ظ(شانزدهم از جمله اعمال در آن حرم دعايى است كه ابن فهد رحمه الله عليه در عده الداعى از حضرت صادق عليه السلام 


روايت كرده كه فرمودند هر كه از براى او حاجتى باشد بسوى خداوند عز و جل يس بايستد در نزد 


سر امام حسين عليه السلام و بككويد 


بدرستيكه حاجت او برآورده مى شود إن شاء الله تعالى 


نر جمه 


اى ابا عبد الله كواهى مى دهم كه تو مقام و مكان مرا مى نككرى و سخن كفتن مرا مى شنوى واينكه تو زنده اى نزد 
يرورد كارت روزى خورى 

فس از يزور كار هن و يرورد كان خودت بخواه برآوردن حوايج مرا 

دعاى بشم الله فُورٌ 
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ظ(سيد بن طاوس در مهج الدعوات روايتى از سلمان نقل فرموده كه در آخرش مذكور است جيزى كه حاصلش اين است 


آن را ميخواند و فرمود اكر ميخواهى در دنيا هركز تو را تب نككيرد مداومت كن بر آن و آن اين است 
بشم الله الوَحْمَنِ الرَحِيم بشم الله النُورٍ يشم الله تور النُور 

بشم الل ُو عَلَى نُورٍ بشم الله الى مُوَ مدب الأمُور 

بشم الل الى حَلَقَالُورَ من الو 


العهد لله الذ خان الووهن الوق 


عد 


مه ين 
مر 


َ أثْرَلَ النُورَ عَلَى الطورٍ فى كناب مَشطور فى رَق مَنْشُورٍ بِقَدَرِ مَعَذُورٍ عَلى نبي مَخبُورٍ 
الْحَمْدُ لِلِ الذى هُوَ بِالْعِرٌ مَذكورٌ وَ بِالمَخْرِ مَشّهُورٌ وَ عَلَى السّرَاءِ وَ الصَرّاءِ مَشْكورٌ 
وهل لكل وعرن تعسى الو السافرية 


سلمان كفت جون از حضرت فاطمه عليها السلام آموختم آن را به خدا قسم به بيشتر از هزار نفر از اهل مكه و مدينه كه مبتلا 


به تب بودند آموختم يس همه شفا يافتند باذن خداى تعالى 


به نام خداى بخشنده مهربان به نام مباركك خدا كه نور عالم است به نام مباركك خدا كه نور نور عالم است 
به نام مباركك خدا آن نام كه نور را از نور آفريد (يعنى عالم و آدم رااز نور خود آفريد) 


ستايش خدا را كه نور (وجود عالم و نور جان آدم) رااز نور 


تجا كيو اليد 


و نور (تجلى خود) را بر طور سينا در كتاب مسطور تورات نازل كرد در صحيفه كشوده بقدرى كه مقدور نمود بر ييغمبر عالم 


و صالح خود 


ستايش خدا را كه نزد تمام موجودات به عزت مذكور و به فخر و جلالت معروف است و در حال آسايش و سحتى بايد شكر 


كزار او بود 
ودرود خدا بر سيد ما حضرت محمد (ص) و اهل بيت طاهرينش باد. 


دعاى بعد ار زيارت امام حسين (عليه السلام) 


مئن 

ظ(نوزدهم شيخ اجل كامل ابو القاسم جعفر بن قولويه قمى رحمه الله عليه روايت كرده از حضرت صادق عليه السلام كه 
فرمود هر كاه زيارت كرديد حضرت ابو عبد الله عليه السلام را ملازمت كنيد سكوت را مككر از خير و بدرستيكه ملائكه شب و 
روزاز حفظه حاضر مى شوند نزد ملائكه كه در حائرند و مصافحه مى كنند با ايشان ملائكه كه در حائرند جواب نمى دهند 
ايشان را از شدت كريستن و بيوسته مشغول كريه و زارى هستند مككر در وقت زوال شمس و وقت طلوع فجر كه در اين دو 
وقت ساكت مى شوند يس ملائكه حفظه منتظر مى شوند تا ظهر شود و تا فجر ظاهر شود كه در اين دو وقت با ايشان تكلم مى 
تعاشد.و ايشان سؤال من عابد از جيزهاض از امن اسمان و اما هابين ابن دووقت ملانتكه حائر نظق تمى كشد و ان :دعاو 
كريستن آرام نمى كيرند و نيزاز آن حضرت روايت كرده كه حق تعالى جهار هزار ملكك را موكل كرده است به قبر امام 


حسين عليه السلام زوليده مو و كردآلود به هيئت اصحاب مصيبت مى كريند بر آن حضرت از طلوع 


صبح تاظهر و جون ظهر مى شود جهار هزار ملكك فرود مى آيند و آن جهار هزار ملكك بالا مى روند يس يبوسته كريه مى 
كنند تا طلوع صبح و احاديث به اين مضمون بسيار است و از اين روايات ظاهر مى شود كه كريستن بر آن حضرت در آن 
حرم مطهر محبوب بلكه شايسته است كه شمرده شود از اعمال آن بقعه مباركه كه بيت الاحزان شيعيان است كريستن و مرثيه 
خواندن براى آن حضرت واز حديثى كه مروى از صفوان از حضرت صادق عليه السلام است مستفاد مى شود كه تضرع 
ملائكه در دركاه خدا در لعنت كردن بر قاتلان امير المؤمنين و بر قاتلان امام حسين عليه السلام و نوحه كردن جنيان بر ايشان 
و كريه كردن ملائكه كه در دور ضريح امام حسين عليه السلام هستند و بسيارى اندوه ايشان به نحوى است كه اكر كسى آنها 
وااشتيوة خورةن و اشامدةن :و ضوات كزدن ير او كزارا تخوافتك ووو در تحديق فين الدرة مخناد صوق اسرت كه خضرت 
صادق عليه السلام به او فرمود به من خبر رسيده كه كروهى مى آيند نزد قبر حسين عليه السلام از اطراف كوفه و مردمانى از 
غير ايشان و زنانى كه براى آن حضرت نوحه كرى مى كنند و اين در نيمه ماه شعبان است يس بعضى قرائت مى كنند و 
بعضى قصه مى خوانند يعنى كيفيت شهادت و سائر مصائب را ذكر مى نمايند و ياره اى نوحه كرى مى كنند و برخى مرثيه مى 
خوانند يس كفتم آرى فدايت شوم من مشاهده كرده ام ياره اى از آنجه بيان فرمودى يس فرمود حمد خداوندى را كه قرار 


داد در ميان مردم كسانى را كه به 


نزد ما مى آيند و مارا مدح مى كنند و مرثيه مى خوانند براى ما و قرار داد دشمن ما را كسانى كه طعنه مى زنند بر ايشان از 
خويشان مايا از غير ايشان و تهديد مى نمايند ايشان را و زشت مى شمارند كارهاى ايشان را ودر صدر همين حديث است 
كه هر كه به زيارت او مى رود براو مى كريد وهر كه به زيارت او نمى رود بر مصيبت او اندوهناك مى باشد و دلش مى 
سوزد هر كه او را بياد مى آورد و ترحم مى كند هر كه نظر مى كند بسوى قبر يسرش در يايين ياى او افتاده در بيابانى كه 
خويشى و دوستى نزد او نيست و حق او را غصب كردند وجمع شدند جمعى از كافران و مرتدان از دين و ياورى يكديكر 
كردند تا او را كشتند و در بيابان دفن نكرده انداختند و منع كردند ازاو آب فراتى را كه سكان مى خوردند و ضايع كردند 
حق سول ندا ضلك الله عليه :و آلةاراو:وضبيتئ: را كةادن عق او و اهلستكن كرده بوة و نيز ابن قولوية روات كرد ان جحارث 
اعور كه امير المؤمنين عليه السلام فرمود يدر و مادرم فداى حسين شهيد در يشت كوفه به خدا قسم كويا مى بينم جانوران 
دشتى رااز هر نوعى كه كردنها را كشيده اند بر قبر او و براو كريه مى كنند شب را تا صباح فإذا كان كذلكك فإياكم و الجفاء 
و اخبار در اين باب بسيار است بيستم سيد بن طاوس رحمه الله عليه فرموده كه مستحب است آدمى را كه هر وقت از زيارت 


آن حضرت فارغ شود و 


خواهد كه از روضه مقدسه بيرون رود خود را به ضريح بجسباند و ببوسد و بككويد 
السّلَامُ عَلَيِك يا مَوْلاَىَ السَّلَامُ عَلَه َلك يا مجه الله الصَلامُ عفك نا مدرة الله 


السَلامُ مُ عَليك با خَالِصة اللِّ العَلَامٌ عا : عَلَيِك يا قَتِيلَ الظّمَاءِ 


السلا لَك يا غَرِيبَ الْعُربَاءِ الشَلَامُ ليك سلام مُه لا سَئِم وَ لا قَا 
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2) 


2 و 
أ مه - نأ 


أفض قلا عَنْ مَلالَه وَإِنْ قم فلا عَنْ سُوءٍِ طَنَّ بمَا وَعَدَ اللَهُ الصَّابرِينَ 


- - 


5 
و ”ماس 


لآ جَعَلَهُ اللّهُ آخرَ الْعَهْدٍ مِنّى لزيا 00 


سلام بر تواى آقاى من سلام بر تواى حجت خدا سلام بر تو باد اى بركزيده خدا 

سلام بر تواى زبده و خالص براى خدا سلام بر تواى كشته شده تشنكى 

سلام بر تواى غريب غريبان درود باد بر تو درود وداع كننده نه خسته شده وانه دلتدكك 

بس اكر بروم از ملالت نيست واكر بمانم يس از بدكمانى نيست بدانجه خداى به صابران وعده فرموده 
عدا أخرين ديدار و غهد ؤيارقت براق من كرار تدهد و باز كشث به ز يارتكافت ومترل :در اسعانت 


وايستادن در حرم شريف تو را نصيب و روزى من فرمايد و از او درخواست مى نمايم كه بوسيله شما رستكارم فرمايد ودر 


دنيا و آخرت مرا با شما قرار دهد 


دعاى بعد ار فرائض ونوافل ماه رمضان 


معن 


ظ(و كفعمى در حاشيه بلد الامين نقل كرده كه حضرت صادق عليه السلام در هر شب از دهه آخر بعد از فرايض و نوافل مى 


كبو اناد 
الله أذ عَنَا > حَقَّ مَا مَضَى مِنْ شَهْر رَمَضَانَ وَ اغْفوْ لَنَا تَقْصِيرَنا فيه فهو كملعة ماع له 


وَل مُوَاخذْنا بإسرَافنًا عَلَى أَنْقسَِا وَ اعلنًا م و الموغوية وال المخردوية 


و فرمود هر كه بككويد اين را بيامرزد حق تعالى تقصيرى كه ازاو سر زده در ايام كذشته از ماه رمضان و نككّه دارد او را از 
معاصى در بقيه ماه 

ترجمه 

بار خدايا ادا كن از بهر ما حق آنجه كذشته از ماه رمضان و بيامرز تقصير ما را در آن و بككير آن را از ما يذيرفته و مقبول 

و جاده مكى ما وا به اسراف ما بن تسهامان وها رااز يحنت شد كان مثرر فرما هارا اق متكرومان مكركان. 

دعاى بعد از قلاوت قرآن 

58 

بعد از قرائت قرآن مجيد اين دعا را مى خواندند 

رأث 


قَضَيِتَ مِنْ كتابك الذى أَنرَّلَتَهُ عَلَى نَبيّك الصّادق صَلَى الله عَلَيِهِ وَ آلِهِ فلك الْحَمْدُ رََنَا 


اللْهُمَ إِنّى قد 


الوه الى ون دل غلذلة وَ حرم حَرَامَهُ وَ يُؤْمِنُ بمشكمه وَ مُتَشَابِهِهِ 


ترَقيه) بكل آيّهِ قَرَأْهَا دَرَجَهَ فى أغلى عِليِينَ آمِينَ رَبّ الْعَالَْمين 


بار خدايا بدرستى كه من آنجه را كه تقدير فرموده بودى از كتابت خواندم آن كتابى كه فرو فرستادى بر بيغمبر راستكويت 


كه درود خداى براو و آلش باد د فى سواني كو :راسكةه ورور كارها 


خدايا مرااز آنان كه حلالمش را حلام و حرامش را حرام دانند قرار ده و هم از آنان كه ايمان به محكم و متشابه آن دارند 
بكردان 

وقرار ده آن را انيس قبرم و مونس در محشرم 

و مرااز آنان كه به هر آيه اى كه بخوانند بالا روند درجه اى در اعلا عليين قرار ده آمين اى يرورد كار جهانيان. 

دعاى بعد از زيارت جامعه 

5 


ظ(مقام دوم در دعايى كه بعد از زيارت هر يكك از ائمه عليهم السلام خوانده مى شود سيد بن طاوس رحمه الله عليه فرموده 


كه مستحب است اين دعا خوانده شود عقب زيارت ائمه عليهم السلام 
آللهُمَ إِنْ كائثُ ذنُوبى قَدْ أخْلقَتُ وَجْهى عِنْدَك و حَحجَبثُ دُعَائِى عَنْكك وَ حَالتُ بَيْنى وَ يتك 


م2 


قأألك أن تقبل عَلَىَ بِوَجْهٍ مجهك الكريم و تَنْشْرَ عَلَىَ رَحْمَتَك و تَنَزّلَ عَلَىَ ركاتكك 


و كرَمِهغ عَلَيِك وَ أَوْلاهُمْ بك و أَطْوَعِهِمْ لك و أَغطّمهغ مَنْرْلهَ وَ مكاناً عِنْدَك مُحمَّدٍ وَ بعثْرَتِهِ الطاهرينَ 
الْأئمَهِ الْهُدَاهِ الْمَهْدِيِينَ الْذِينَ فَرَضْتّ عَلَى حَلقِك طاعَتَهُمْ وَ أمَوْتٌ بِمَوَدَّتهِمْ 
وعكانيهولأما نامرون يقن رجولكة على الله عرية3 آله 


َا مُذِلَ كل حبار عَنيدِ وَ يا معز الْمُؤْمنِينَ بلع مَجْهُودِى 


33 ٍ. ودم رار رارع نوس رداديابكة 


ع 


بهَا عَلىٌ يا أَرْحَمَ الرَاحمِينَ 


يس ضريح را ببوس وهر دو طرف رو را بر ضريح بكّدار و بكو 


> م مك ل عن رافق 2 


اللهُمَ إِنَّ هَذَا مَشْهَدٌ لا يَوْجُو مَنْ فَائَتهُ فيه رَحْمتّك أن يَنَالَهَا فى غَْرِهِ وَ لا أحَدٌ أَسْقَى ٠‏ من امرئ قَصَدَهُ مُوَمّلا قآبَ عَنْهُ حَائيا 


للَّهُمَ إِنَى أَعُودْ بكك مِنْ شَّرٌ الإَاب وَ َه الْمََْبِ و الْمَاقسّهِ عِنْدَ الْحِسَابِ 


- 


وَ حاشَاك يا رَبٌ أَنْ تقر نّ طَاعَهَ وَليِكك بِطَاعَتِكك و مُوَالآتَهُ بمُوَالابكك 

5 د مَعْصِيِئهُ بمخصِيتك 3 ْم تيس زَائِرَهُ وَ الْمَحَمُلَ مِنْ عد الْبلاد إِلَى قَبره 

لحي 0 

يس نماز زيارت كن و جون خواهى وداع كنى و بركردى بكو الام عَليكُمْ يا يَا أَهْلَ بيت التي وَ مَعْْدِنَ التَسَالَّهِ سَ 1 مَ مُوَ دع ليا 
سَئِم وَل فلو وَ رَحْمَهُ اللّهِوَبَرَكَائُهُ إلخ و شيخ مفيد نيز اين دعا را نقل كرده و لكن بعد از بالجميل تشير فرموده بس بكو 


0 2 
عاما 


هو 


يا وَلِيَ اللَِّ إن تتنى وَ بَئنَ الل عَرَّ وَ جل ذنُوبا لا يأتَى عَلَئِهَا إل رصا 


8 


بِحَقّ من انْتمنَكك عَلَى سِرٌهِ و ا.: شتوعاك أَمْرَ خَلقِهِ وَ قَرَنَّ طَاحَتَك بِطَاعَتهِ و مُوَالتَك بِمُوَالآته 
تَوَلَ صَلاحَ حَالى مَمَ الله عَرَّ وَ جل وَ الجعل حظٍ مِنْ زَيَارَيَك تحط بَحَالِصى زُوَا رك 


الِّينَ نأل الله عر و َل فى عِثْق ثَابهم و تَوعَبُ إِلَِهِ فى حشن تَوَابهْ 


. 


وَ أذْرِكنِى 


ها أَنَا ا 8 


0 
صَلَى اللهُ عَلِيِك وَ سَلْمَ تَسْليما 


نر جمه 


اى خدا كناهان من آبروى مرا نزد تو سخت فرسوده و حاجب و مانع 


قبول دعاى من كرديده و ميان من و تو جدايى انداخته است 


يس از تو درخواست مى كنم كه تو به لطف ذات خود به من توجه فرمايى و رحمتت را بر من منتشر و منبسط كردانى و 


بركاتت را بر من نازل فرمايى 


وهر جند كناهانم مانع است كه صداى من بسوى حضرتت بالا رود يا كناهى را از من عفو كنى و يااز خطاى مهلكى 
د ركذرى 


يس من اكنون باز به ذات كريم وعزت و جلاءل تو يناه جسته و توسل به حضرتت و تقرب به دركاهت مى جويم بوسيله 


بهترين و محبوبترين خلقت بيش تو 


و كراميترين و مخصوصترين بند كان به تو و مطيعترين و بلند مرتبه و عاليمقامترين خلق نزد تو يعنى حضرت محمد (ص) و 


كه ييشوايان هدايت امت و ره يافتكان سوى تواندكه بر خلق اطاعت آنها را واجب فرمودى و خلق را امر به محبت و دوستى 


آنان فرمودى 


اى خدايى كه هر جبار سركش معاند با حق را ذليل خواهى كرد و اهل ايمان را عزيز و سرفراز خواهى فرمود رنج و مجاهده 


من به انتها رسيده 


اى خدا اين مشهد و حرم مباركك مقام شريفى است كه هر كس رحمت و لطف تو از او در اينجا فوت شود در غير اينجا اميد 


به نايل شدن رحمتت ندارد 


و هيجكس از آنكس كه به اميد و آرزويى قصد اين دركاه كرده واز آرزو واميد خود محروم باز كردد شقى ترو بدبخت تر 


يرورد كارا من به حضرتت يناه مى برم از اينكه در روز بازكشت و تحول از دنيا به آخرت از كرمت محروم شوم و در حسابم 


مناقشه و سخد سختكيرى شود 
و حاشا از كرمت اى يرورد كار من كه طاعتت را به طاعت ولى خود ائمه طاهرين مقرون سازى و محبت غود را به محبت 


و معصيتت را به معصيت او و با وجود آن زوارى كه از شهر و ديار دور تحمل رنجها كرده تا به زيارت قبر شريف او نايل 


كرديده تو او را مأيوس و نااميد بركردانى 
هركز باطنم بر اين عقيدت نيست زيرا دلها به دركاه حضرتت به نيكويى اشاره كنند 
اى ولى خدا ميان من و خداى عز و جل كناهان بسيارى است كه جز خشنودى شما جيزى دفع عذاب آن نكند 


يس تو را قسم مى دهم به حى آن خدايى كه تو را بر سر خود امين كردانيد و امر خلق را به تربيت و رعايت شما كذاشت و 


طاعت تو را مقرون به طاعت خود كردانيد و دوستى تو را به دوستى خود قرين كرد 


تواز كرم صلاح حالم را با خداى عز و جل در تصرف و حمايت خود بدار و بهره مرا از ثواب زيارتت به اينكه من با زوار با 


اخللاص تو باشم قرار ده 


آنهايى كه تواز خداى عز و جل درخواست آزادى آنها رااز آتش دوزخ كرده و 


راغبى به دركاه حق حسن ثواب و سعادت آنان را 


يس من اكنون در همين روز به قبر مطهرت يناه آوردم و براى دفاع نيكويت از من يناهنده ام يس تو اى مولاى من تلامفى و 
تداركك كارم فرما و مرا درياب 


واز خداى عز و جل در امورم مسئلت فرما زيرا تو را نزد خدا مقام كرامت و رتبه عظيم است 
درود و تحيت و سلام خاص خدا بر تو باد. 

دعاى بعد از نماز در روز هاى ١‏ تا 4 ماه ذى الحجه 

5 


ظداز روز اول تا عصر روز عرفه در عقب نماز صبح و يبش از مغرب بخواند اين دعا را كه شيخ و سيد از حضرت صادق عليه 
السلام روايت كرده اند 


الله هَذِهِ ايام الى مَضَلْتَهَا عَلَى الام وَ شَدَفتَهَا قن آذ 04 يها د 7 و وحمي 
قَأنِْلُ عَلَينَا مِنْ برَكاتكك و أَوْسِعْ عَلَينا فيا مِنْ نَعْمَائْكك 
وَ أَنْ تَهدِيَنا فِيهَا لِسَبيلٍ الْهُدَى وَ الْعَفَافٍ وَ الْعنَى وَ الْعَمَلِ فِيهَا بمَا تحب وَ تَوْضَى 


اللّهُّمَ إِنَى شالك يا مَوْضِعٌ كل شَكْوَى وَ يا سَامِعَ كل نَجْوَى وَ يا شَاهِدَ كل مَل وَيَا عَالِمَ كل حَفيه 


ع 


أذ تَصْلَى على ككل و آل تعفد و أن كدق عَنا يها البلاه و تمتجيت كنا فيها الذّعاه 


وَ تَمَوينَا فيها و تنا وَ توَفقََا فيهَا لما تَحِبّ رَيَنَاوَ تَوْضَى 


نْ تهت لنا فيهًا لضا إنك سمي الدَعَاء 


وََ 


وَل رما حير امِل ها من التماء و طَهَئ َِ الذُّوبٍ يا لام الوب و أَْجتْ لَنَافِيها دا 


ُ 
انها 


ماع 
1١‏ 


وَل اج مِنْ حَوَاِج الدَئْياوَ الْآخِرَهِ إلا هلهاو يَسَْئَهَا نك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِيرْ 

الله يا عَالِم الْكفِئَاتِ يا رَاحِمَ الْعبرَاتِ يا مُحِيبَ الدَّعَوَاتِ با رَبٌّ الأَرَضِينٌ وَ السَمَاوَاتِ 
َا مَنْ لآ تابه عليه الَْصْوَاتٌ صَلَّ على مُححمدِ وَ آل مُحمَدٍ 
وَ اْعَلًا فيهَا مِنْ عحََائِك وَ طَلَقَائِك مِنَ النَارِوَ الْمَائرِينَ بتك و النّاجِينَ برَحْمَتَكك يا أَرْم الرَاحِمِينَ 


5 
- 
5 


وَصَلَى الله على سَيدنًا مُحَمّدِ وَ آلِهِ أَجْمَعِين 


كردانيدى 

يس بركات خود را در اين ايام بر ما نازل فرما و نعمتهايت را بر ما وسيع كردان 

اى خدا از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى 

ومارا به راه هدايت و طريق عفت و بى نيازى از خلق راهنمايى كن و به عملى كه موجب رضا و خشنودى توست 


در اين ايام موفق دار اى خدا از تو درخواست مى كنم اى خدا اى كه مرجع هر شكايت و شنواى هر راز درونى و شاهد هر 


موجودى و داناى هر سر ينهانى 


از تو درخواست مى كنم كه بر محمد (ص) و آلش درود فرستى و دراين ايام بلا- را ازما برطرف كردانى و دعاى مارا 


وبه ما قوت بخشى واعانت كنى و بر آن 


عملى كه تو دوست دارى اى خدا و بدان خشنودى 

و بر آنجه برما از طاعت خود و رسول خويش و صاحبان مقام ولايت فرض كردى بر همه موفق كردانى 
اى خدا از تو درخواست مى كنم اى مهربانترين مهربانان عالم كه بر محمد و آلش درود و رحمت فرستى 
وماراهم دراين ايام مقام رضا و تسليم عطا كنى كه البته تو شنواى دعاى بندكانى 


وما رااز خيراتى كه در اين ايام از آسمان رحمتت نازل مى فرمايى محروم مككردان و ما رااز يليدى كناهان ياكك ساز اى 


خداى داناى غيبها و بر ما در اين ايام بهشت ابد را واجب كردان 


اى خدا بر محمد (ص) و آلش درود فرست و بر ما هم در اين ايام هيج كناهى مكذار مكر آنكه بيامرزى و هيج غمى مكر 


و هيج حاجتى از حوايج دنيا و آخرت جز آنكه برآورى و مشكل آن را سهل و آسان سازى كه تو رااى خدا بر هر جيز كمال 


انا انك 


اى خدا اى داناى اسرار ينهان اى با مرحمت به جشمهاى كريان اى مستجاب كننده دعاى بند كان اى آفريننده بسيار زمين و 
آسمان 


اى خدايى كه صدا و نداى خلق هيج بر تو اشتباه نككردد بر محمد (ص) و آلش درود فرست 


ودراين ايام شريف ما رااز آنان كه از آتش دوزخ آزاد و رها مى كنى مقرر فرما 


واز فيروزى يافتكان ببهشت ابدت قرار ده و از نجات يافتكان از عذابت كردان برحمت بى يايانت اى مهربانترين مهربانان 
ودرود و رحمت خدا بر سيد ما محمد (ص) و آلش تمام باد. 

دعاى بعد از نماز شب ماه رجب 

5 

ظ(ابن اشيم كفته اين دعا بعد از هشت ركعت نماز شب و بيش از نماز وتر است 


آنكاه سه ركعت وتر را بجا مى آورى يس جون سلام دادى بكو در حالتى كه نشسته باشى 


الْحَمدُ لِلَهِ الْذِى لا تَنْقَدُ حَرَائئهُ وَل يَحَاف آمِنّهُ رَبّ إن نِ اتكنثٌ الْمَعَاصِى فَذَلْك بْقَهُ (ثقَهُ) مِنّى بكرميك 


ع عي حير 


نك تَقْملُ الوََْ عَنْ عِبَا دك وَ تَعْفُو عَنْ سَيَاتهمْ وَ تَغْفِرٌ الزَّلَلَ وَ نك (فَإِنَك) مُحِيبٌ لِدَاعِيِك وَ مِنْهُ فَرِيبٌ 


ا 


بٌ لَك مِنّ الْحَطَايَا وَ رَاغْبٌ إِلَبكك فى تؤقير خط هك العطاينا 
َا َالِقَ اَْرَاَا يا مُنْقَذِى مِنْ كل شَدِيدَهٍ (شِدَّه) يا مُجيِرى مِنْ كل مَحْذورٍ وَفوْ عَلَىّ الشّرُورَ 
وَ اكفِنى شَّرٌ عَوَاقِب الْأْمُورِ (فَإنَك) فَأنْتٌ الله عَلَى تَعْمَائِك وَ جَزِيل عَطَائِك مَشْكورٌ وَ لكل خَيْرِ مَذْخُور 


نرجمه 


مشايش خنداق وا كه كتجهاى رحعتشن بة بابان نمى رسد وهر كه .راابمى ذاده ديكر ترس تدارة اي ختداق هن اكر من 
مرتكب كناه شده ام بواسطه وثوق و اطمينان به كرم و عفو تو بوده 


كه البته تو توبه بندكان را مى يذيرى و كناهانشان را عفو كرده و لغزش و خطايشان را مى بخشى زيرا تواز لطف دعاى خلق 


را اجابت مى كنى و با بند كان به رحمتت نزديكى 
و من از كناهانم بسوى تو توبه مى كنم و ميل و آرزويم از كرمت آنكه بهره ام از عطاهايت وافر كردانى 
اى آفريننده خلايق اى نجات بخش من از هر سختى اى يناه دهنده من از هر خطر مرا نشاط و سرور عطا كن 


هر نيكويى لطف تو ذخيره خلق است. 


دعاى بعد از نماز شب ١‏ ماه شوال 


مسن 
ظ(بخواند در عقب نماز مغرب و عشا و نماز صبح و عقب نماز عيد 


3 0 


كيد | 


3 


لاحي 
طْ 


ا كيد ل إِلَه إلا الله وَ الله أكبد الله أكي و للد البحفد 


مداق ركم اسح خمداى يزركك است معودى به حى عر ذات ورزورة كار سك و حمد| يور كثر ات حنداى يز ر كك اسكاو 
مقايلن هر عدا واست 

سياس خدا راست بر آنجه ما را هدايت و راهنمايى فرمود و شكر خدا را بر آنجه ما را بخشود. 

دعاى بعد از نماز صبح روز جمعه 

تين 

عد از نماز صبح بيش از آنكه سخن بككّويد اين دعا بخواند تا كفاره كناهان او باشد از جمعه تا جمعه ديكر 


أ 


الهم ماقُلْتُ فى ممُعتِى هَذِءِ مِنْ قَوْلٍ أو حَلَفْتٌ فيهَا مِنْ حَلْضٍ أَؤ نرت فيهَا مِنْ َذْرِ 
فييك ين يَدَىْ ذلك كلد قما شلك ل 0 
الَّهَ اغْفِوْ لى و تَجاوَرْ عَنّى الله مَنْ صَلَيِتَ عَلَيهِ قَصَلَوَاتَى عَلَِهِ وَ مَنْ لَعَنْتٌ فَلغْيتى عَلَه 
واقلا در هر ماهى يكك مرتبه اين عمل را بجا آورد 

ترجمه 


اى خدا هر سخنى در اين روز جمعه كفته ام ويا قسمى ياد كرده ام و يا نذرى نموده ام 


دراين روز همه آنها را موقوف بر مشيت تو كردانيده ام (و بخواست تو انجامش مربوط است) يس هر جه را مشيت توست 


انجام يابد و هر جه مشيت تو نيست انجام نيابد 


خدايا مرا ببخش واز كناهم در كذر خدايا هر كس را تو براو درود فرستادى من هم براو درود مى فرستم وهر كس را تو 


لعن و طرد كردى من هم بر او لعن مى كنم. 


دعاى بعد از نماز صبح روز جمعه 


معن 
شيخ طوسى روايت كرده است كه سنت است كه اين دعا را در تعقيب نماز صبح روز جمعه بخواند 


لَه إِنَى تَعَمَدْتٌ إلَيك بِبحاجتى و أنْرَلتُ إليك اليم ففْرى و فى وَ مَشكتى 


- 
عم 


آنا لِمَغْفْرَتكك أرْجى مِنى لِعَمَلِى وَ لمَغْفِرَ تك وَ رَحْمَتك أَوْسَعٌ مِنْ ذنوبى 


- عه عت 


وَل قضَاءَ كل حاجهِ لى بِقَذْرَتك عَلَتِهَا وَ تير (َيسْرِ) دَلكك عَلَيِك وَ لِمَفْرِى إليِك 


فإنى لم أَصِبْ خَيْرا قط إلا منْك وَ لم يَضْرف عَنى سُوءا قط أححد سِوّاكك 


ه 


رجو لآاخرَتى وَ ذَُنَْاىَ وَ لا ليم فقرى يَوْمَ يُفرِدّنِى النَاسٌ فى حُفْرَتَى وَ أفضى إِليِك بذنبى سِوّاكك 


خدايا من قصد دركاه تو كردم با حاجت خود و بسوى تو در اين روز فقر و درماندكى و بينوايى وارد شدم 

كه من به بخشش تو اميدوارترم تا به عمل خود و البته بخشش و رحمتت وسيعتر از كناهان من است 

يس تو هر حاجتى دارم به كرمت ادا فرما كه بر آن قادرى و بر تو آسان است و من هم به دركاهت فقير و محتاجم 
و من خيرى هركز غير از جانب تو نيافته ام و شرى از من غير از تو كسى هركز دفع نكرده است 


و من به هيجكس اميد ندارم براى آخرتم و دنيايم و براى روز فقر و بيجاركيم آن روزى كه همه مردم مرا تنها در قبر مى 
كذارند و جز تو كسى مرا از كناهم خالى نمى كند. 

دعاى بعد از نوافل ماه رمضان 

منن 

روايت شده كه مى خوانى بعد از هر دو ركعت از نافله هاى ماه رمضان 


عد 2 


اللَهُمّ اجعل فِيما تقضى و تَقَدَرٌُ مِنَ الأمر المَحْتُوم وَ فِيمَا تَفرُّق مِنَ الَْمْر الحكيم فِى ليله الْقدرٍ 


أن تَجعلنِى مِنْ محبجَاج تتيكك الْتحرَام الْمَهرور عع المشكور سَعْ سَعئهعْ الْمَغْفُورِ ذَنُوبَهُْ 


ل 


وَ أشألك 


و 


نْ تُطِيلَ عُمُرِى فِى طَاعَتِك وَ تُوَسّعَ لى فى رقِى يا أَرْحم الوَاحمِين 


6 


ترجمه 

خدايا مقرر فرماى در قضا و قدرت كه ازامر حتمى است و در آنجه جدا فرمايى از امر حكيمانه در شب قدر 

آمرزيده شود 

وازتو درخواست مى كنم كه عمرم در طاعت و عبادتت دراز فرمايى و در روزيم وسعت مرحمت فرمايى اى مهربانترين 

مهربانان عالم. 

دعاى بعد از هر نماز در نجف اشرف 

متن 

ظ(و سيد بن طاوس در مزار و غير او كفته اند كه هر نمازى كه بجا مى آورى جه فريضه و جه نافله مادامى كه در نجف مى 

باشى بخوان بعد از آن اين دعا را 
مرك 


لله لا بد مِنْ كك ولا تذهن كدر كك و لا بذ ين قضاتكف ةي لذ غول لا نوه 


الهم قَمَا (كمَا) قَضَيِتَ قَضَيِتٌ عَلينَا مِنْ قَضَاءِ أؤ قَدَّرْتٌ عَلَينَا مِنْ قَدّر فأغطنًا مَعَهُ صَبراً يَفْهَرُهُ وَ يَدْمَعُهُ 


: 
0 
١‏ 
+ 
7 
م2 
ا 
ب 
ع 
ب 


لوقا وتخدةا و تفقاقا و كدامعا فى الذقا و اللسووو لا تتفي وخ عهكانا 


ل 00 


مَعَهُ شُكرا يَفْهَرْهُ وَ يَدْمَُهُ وَ عله كنا صَاعِداً فى رضُوَانكك و فِى عَسَنَاتنا 


وَ سُؤْدَدِنَا وَ شَوَفِنَا وَنَعْمَائِك (١لَعْمَاتَا)‏ وَ كَرَامَتِكك (كَرَامَينَا) فى الدَّْا وَ الْآخرَه 


َه م 


شَراً وَ لا تطراً وَ لآ فته وَ لآ مَفَتَاً وَ لآ عَذَابا 


١© 
1 
لت‎ 
أاوا‎ 
6 
سح‎ 
0 
ححىعل‎ 
3 
امم‎ 
أوا‎ 


(للَهُعَ) 3 تتكلة نا 


ا َعُودْ بكك مِنْ عَثَْه اللْمَانِ وَ سُوءٍ الْمَقَام وَ خِمّهِ الْميرَانِ 


م ! 


الم صل على 


تعن 11ل تعلو اتاغةاناق اكات ولأ ترا أغمانا هرات 
وَ لآ تُخِْنا عِنْدَ قَضَائِكك و لآ تَفْضَحْنًا سانا يوم تلاك 


2 0 


1 


2 


وَيَذُلَ مكاها خسكات :3 الشعل عخشتاها دوجات و اغفل درجاكا عدقاك 
الله َ أَوْسِعْ لَِقِيرنا مِنْ سَعَهِمَاة قَضَيِت عَلَى نَفْيِك 

اليه كر فى سن 1 ل مُحمَدٍ وَ مُنّ علا لْهُدَى مَا أَبَْتا 

َ الكرَامَهِ ما أَخيينا و الْكرَامَهِ (وَ الْمَغْفرَِ) ذا توَقنَا و الْحفْظٍ فِمَابَتَّى مِنْ حُمْرِنا 


وَ الْبرَكه فيما رَرَْتَنَا وَ الْعَوْنِ عَلَى مَا َتنا وَ الّمَاتِ عَلَى مَا طَوَّقْتَنا 


2 
03 


اكأن 
ع 
3 


أَخْسَن 


خا 


00 وَاخذْنَا بظَلَمِنا وَلا تُقَاِسنَا بِجهِْنا وَ لآ تَسْتَدْرِجْنًا بحَطَايَانَا وَ ال 


وَ اجعلنا عُْظمَاءَ عِنْدَك وَ أَذْلهٌ فى أَنْفِسَِا وَ الْفْعْنَا بمَا عَلمْتَنَا وز تاعلما ) 


- 


- 


و 


أ 


عُوذْ بك مِنْ قَلْبٍ لآ يَحْشَعُ وَ مِنْ عَئِن لآ تَدمَعٌ وَ مِنْ صَلاه لآ تقل 


جوناايق شرع لنت ها ولك الذ ها 03خ 


أ 


نر جمه 


اى خدا امر و فرمان تو بر همه عالم بالضروره ثابت و لازم است و قضاء و قدر تو حتم و قطعى است و هيج حول و قوه اى جز 


بار خدايا يس آنجه را كه بر ما به حكم قضا و يا به فرمان قدر معين فرموده اى به ما صبر و تحمل عطا فرما جنان صبرى كه 
غالب و قاهر شود 


و به مقام عالى بهشت رضوانت بالا برد و در حسنات و اعمال نيك ما و برترى يافتن ما و 


سيادت 


و شرف و بزركى ما و نعمتهاى ما در دنيا و آخرت و كرامت ما در دنيا و آخرت بيفزايد واز كارهاى نيكك ما خيرى را ناقص 
مكذار 


اى خدا و آنجه به مااز عطاء و جود خود مى بخشى يا در حق ما برترى و فضيلت يا كرامت لطف مى فرمايى 


با آنها هم شك ر كزارى عطا فرما آن شكرى كه قاهر و غالب باشد و ما را به درجات بلند بهشت رضوانت بالا برد و در اعمال 
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و سيادت و بزركى و شرافت و نعمتها و كرامت تو در دنيا و آخرت بر ما بيفزايد 


يرورد كارا و آن نعمتها را مايه شهوت رانى و عياشى و فتنه و فساد و بالنتيجه موجب عقاب و غضب تو و خوارى دنيا و آخرت 


ما نككردد 
خدايا ما يناه مى بريم به تواز لغزش زبان و بدى مقام و سبكى ميزان 


نار كتدانا فزود قرسة ةر محمد و آل :مصمل (2)او دما در عالو تيعد ازمر كفا حستائماة را نما تماى اعمال ما راماية ت 
بار حكداا. درو 5 فر سب بن و لع و ر بعدك ان من اناما تسماءبو والماية سر 


واشينانة نه ها ازائه مفرها 
و هنكام قضاى خود ما را خوار و ذليل مساز و روزى كه تو را ملاقات ميكنيم آن روز ما را باعمال زشتمان مفتضح مكردان 


و دلهاى ما را تا روز محشر جنان كردان كه دايم بياد تو باشد و هركز تو را فراموش نكند و جنان از تو ترسان باشد كه كُويى 


تو را به جشم مى بيند و درود فرست بر محمد و آل محمد 


و سال دن ما 


رابه عمل نيكو مبدل ساز و اعمال نيكك مارا موجب رفعت درجات و درجات را غرفه هاى بهشتى و غرفه ها را عاليترين 


مقامات مقرر فرما 

اى خدا و بر فقراى ما وسعت رزق عطا كن از آن وسعت ورحمت كه بر خود فرض فرمودى 
خدايا درود فرست بر محمدو آل محمد و بر ما تا زنده ايم به كرامت و هدايت خود منت كذار 
و جون ما را ميراندى بر ما ببخش و بقيه عمر ما رااز كناه حفظ كن 


ودر آنجه رزق ما كرده اى بركت ده و بر اداء تكاليفى كه بر ما نهاده اى ما را يارى فرما و بر آنجه به ما طاقت آن را دادى 


و ازما به ظلم و ستمكاريهايمان مؤاخذه مفرما و جهل و نادانى ما را قياس مكير و ما را به خطاء و كناهانمان معذب به عذاب 


استدراج مكردان و آنجه از ايمان بر زبان داريم بهتر و كاملتر از آن را در قلوب ما ثابت بدار 


و مارا نزد خود بزركك و به جشم خودمان ناجيز و خوار ساز و به علمى كه به ما عطا فرمودى ما را منتفع كردان و بر علم نافع 


ما بيفزا 
و يناه مى برم به تواز قلبى كه خاشع و جشمى كه اشكبار نباشد و نمازى كه يذيرفته نشود 
وازفتنه هاى بد ما را در يناه خود كير اى ولى من در دنيا و آخرت 

دعاى بعد نافله مغرب شب ١‏ ماه شوال 

5 


ون نماز مغرب و نافله آن را خواند دستها را بسوى آسمان بلند كند و 


بككويد 
ذأ الْعن و الطول 317 القروها تططلقع تعفد و ناه 


5 لور" عم 


صَل عَلى مُحَمّدٍ وَ آل محمد وَ اغَفْ إلى كل ذَنْب أخْصَيتَهُ وَ هْوَ عِنْدَّك فى كناب مُبِينِ 
هه 

يس به سجده برود و صد مرتبه در سجده بكُويد 

أثُوبٌ إِلَى الله 

يس هر حاجت كه دارد از حق تعالى بخواهد كه إن شاء الله تعالى بر آورده خواهد شد و در روايت شيخ است كه بعد از نماز 


مغرب به سجده رود و بكويد 


وَاغْفْو لى كل ذنب أذنئتة وَ نَسِيته أنَا وَ هُْوَ عِنْدَكك فى كناب مُبين 


وذ شا متريدز نائله آن واصوانك دبعها وا سوس امان يلتك كندبو كرون 

11ل و الطول [١‏ الغرو باتقطيق تعن و امير 

صَل عَلّى مُحَمدٍ وَ آل مُحَمّدٍ وَ اغْفِوْ لى كل ذَنْبٍ أخصَيتَه وَ هُوَ عِنْدَك فى كتّاب مُبينِ 
-ه 

يس به سجده برود و صد مرتبه در سجده بويد 

أتُوبُ إِلَى الله 


يس هر حاجت كه دارد از حق تعالى بخواهد كه إن شاء الله تعالى بر آورده خواهد شد و در روايت شيخ است كه بعد از نماز 


-ه 
مغرب به سجده رود و بكّويد 


اذا الغؤل 1 ذا الطؤل ها قطي تققد و توصل غلىئ تعلين و آل تعقل 


32 


6 اق اماو عون ِ 3 9 
وَاعْفْرْ لى كل ذنب أذئئْته وَ نَسِيته أنَا وَ هَوَّ عِنْدَكك فى كاب مُبين 


دعاى به منزله زيارت امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) 

متن 

ظ(جهارم خواندن اين دعا كه شيخ و سيد نقل كرده اند و به منزله زيارت امام زمان صلوات الله عليه است 

للّهُّمَ بق لَِلنَا (هَذِهِ) وَ مَوْلُودِهَا وَ سيك و مَوْعُودِهَا 

الى قَرنْتٌ إِلَى فَضْلِهَا مَضْلا َتَمَتْ كلمتك صِدْقاً وَ عَذْلاً لا مَُدّلَ لِكلماتك وَ لآ مُعَّبَ لِآيَاتِكك 

ورك الْمَتَقُ وَ ضِياوك الْمَمْرِقَ و الْعَلَم انور فى طَحْيءِ الدَّيْجُور الَْابُ الْمَسمُورُ جل مَولِدُُ و كَرُع مخيدة و الملابكة شْهَده 


3 


طُ 


واللة تاصق 1 قزئذة إذا آن ميعاةة والملادكةه (فالفاضكة) أهذاكة 


سَئِفُ الله الْذِى لآ يَثبُو وَنُورُهُ الى لآ بَحْبو وَ ذو الْحِلّم الَّذِى لآ يَصْبُو 


مَدَادُ الدَّهْر و لؤافيية الْعَضْر وَ ولاه الأمر والفرل عَلْيهِمْ ما كل (ينْرل) فى ليله الْقَدْرِ 


ل عي م 


هُورَه وَ قِيامَهُ وَ اجْعَلنًا مِنْ أَنْصَارِهِ وَ افر اثاود بثاره 
وَ اكتيِنًا فى أغوَانه وَ خلصَائهِ وَ أخيئا فى دَوَلَتِهِ تَاعمِينَ وَ بِضْححيتِهِ غَانِمِينَ 


2 


وَ بق قَئِمِينَ وَ ِنَ الشّوءِ سَالِِينَ يا ْم الرَاحهِينَ 
وَالْحَند لله وت الكالميق وَصَلوَانة على (5 صَلّى الله علَى) سيدا مُححمَدِ حاتم اين ال 
ال غبيخ الطازميق 9 الشكة بيقا و يَيَهْ ا أخكه الشاكمين 


نر جمه 


خدايا به حق اين شب نيمه شعبان و مولود در اين شب و حجت موعود 


آنكه فضلى ديكر بر مقام فضيلتش افزودى كه كلمات تو را تغيير دهد در عالم نيست و آياتت را كسى يس كلمه توحيد تواز 


جهت صدق و عدالت به حد كمال رسيد و كسى تعقيب نتواند كرد 


آن كلمات ظاهرات انوار مشعشع و روشنى فروزنده توست و رهنماى نور معرفتت در اين شب تاريكك عالم همان امام غايب 
ينهان از نظرها كه مولدش معظم و محل ظهورش مكرم است و فرشتكان كواهان اويند 


و خدا ياور و نيرو بخش او هنكامى كه وعده ظهورش فرا رسد و فرشتكان ياريش كنند 
او د شمشير قهر خداست كه كند نككردد و نور خداست كه خاموش نشود و صاحب مقام حلم است كه سبكك سر نكردد 
و مدار رو زكار و حافظ و نككهدار دور زمان است و واليان امرند كه آنجه نازل مى شود در شب قدر بر آنها نزول يابد 


و آنها صاحبان حشر و نشر خلق و مترجم و مفسران وحى حق و نكّهبان امر و نهى خداهستند يرورد كارا يس تو بر امام خاتم و 
قائم آن 


بارالها و ما را به ايام ظهور او و قيامش برسان و ما را از نصرت كنند كانش قرار ده و خون او جون خواهى ما را با خون او قرين 


كردان 
وما را در دفتر ياران و خاصانش ثبت فرما و ما را در دولت او با تنعم و خوشى زنده بدار و به صحبتش بهره مند كردان 
وو به حق او استوار ساز و از هر بدى محفوظ دار اى مهربانترين مهربانان عالم 


و ستايش مخصوص خداست كه يرورد كار عالميان است و درود بر سيد ما حضرت محمد (ص) خاتم ييغمبران و رسولان 


است 
و بر خاندان صادق و عترت ناطق آن بزركوار 

و لعنت بر جميع ظالمان جهان و تو ميان ما و ظالمان عالم حكم فرما كه بهترين حكمفرمايى. 
دعاى بهد از نمار 14 ماه ذى قعده 

5 


ممم 


حَؤلَ و ل َه إلا بال اَل الْعْظِيم 

يس دعا كند و بخواند 

َا مقِيلَ الْثرَاتِ وى عَثْرَتَى يا مُِيبَ الدّعَوَاتِ أَجِبْ َعْوَتَى با سَامِعَ الْأصْوَاتِ اشمغ صَوْتَى وَ ارْحَمْنِى 
وَ نَجَاوَرْ عَنْ سَيكَاتَى وَ مَا عِنْدِى يا ذَا الْجَلَالِ وَ الْإكرَام 

ترجمه 


حنبش وثواناي جرابة خداى يلتد مرقبه يز ركك تجواهد يوذ 


اى دركذرنده از لغزشها از لغزشم د ركذر اى اجابت كننده دعوتها دعوت و دعايم اجابت فرما اى شنواى آوازها صدايم بشنو 


وبه من رحم كن 


دعاى بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در شب ١‏ ماه رمضان 

5 

ظ(شاتردهم و نيز روايت است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله در شب اول ماه رمضان اين دعا را مى خواندند 
نهد لِلّهِ الى كرما بك أَبهَا الَّهْرْ الْمبَارَك 


- 
0 َكل 


الله أَنْتَ الْوَاحِدٌ فَلَا وَلَدَ َك وَ أَنْتّ الصّمَدُ فلا شِبه لك و أَنْتَ الْعَزِيرٌ قلا يرك شن * 
ا العيد و الت الغدو ةو آنا العذدك 


لْخَالقٌ و أنا المخلوق و أنك الْحيك و أنا الْعيث 


أشألك بِرَخمتِك أنْ تَغْفِرَ لى وَ تَوْحَمَنى وَ تَجَاوَرَ عَنّى إِنّك عَلَى كل شَىْ ءِ قدِير 


سياس خداى را كه ما را به تو كرامى داشت اى ماه مباركك 


بار خدايا ما را به روزه ما در آن توانايى مرحمت فرما و هم در شب زنده داريش و قدمهاى ما را ثابت و محكم دارد و مارا 


يبروزى بخش بر قوم كافران 

بار خدايا تو يككانه اى و فرزندى ندارى و تو بى نيازى و مانندى ندارى و تو عزيزى و جيزى باعث عزتت نباشد 

و توبى غنى و منم درويش و تويى مولا و منم بنده و تويى آمرزنده و منم كناهكار 

و تويى مهربان و منم خطاكار و تويى آفريننده و منم آفريده شده و تويبى زنده و منم مرده 

از تو درخواست مى كنم كه به كرمت مرا بيامرزى و بر من ترحم فرمايى و از من بكنذرى زيرا كه تو بر هر جيز قادر و توانايى. 
دعاى بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در شب 18 ماه شعبان 

متن 

ظ(ششم بخواند اين دعا را كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله دراين شب مى خواندند 


اللّهُمَ اقم لَنَا مِنْ حَشْيتِكك ما يول بَينَا و بين مَعصِيتِك و مِنْ طَاعَتِكك مَا ملعا به رضْوَائَك 


وَمِنَ اليقين مَا يَهُون عَليِنَا به مُصيبَات لد 


ض 


- ع 


لَه أمْتِْما بأْسْمَاعِنًا و أَبِصَارَِا وَ فُوّينَا ما يا و الجعلة الْوَارتَ من 
] مُصيِتنًا فى ديا و لآ تَجعًا الدَّئَْا أكبر هَمَنا وَ لا مَبِلَعَ عِلْمَِا 


و لآ مُسلْط عَلَينَا من لآ يَوْححمنَا متك ها أزحم الرَاحهِينَ 


واين دعاى جامع كاملى است و خواندن آن در اوقات ديككر نيز غنيمت است واز عوالى اللثالى نقل شده كه حضرت رسول 


آله هميشه اين دعا را مى خواندند 
ر جمه 


ظ(ششم بخواند اين دعا را كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله دراين شب مى خواندند 


للم افسمْ نا مِنْ حَشْيتِك مَا يَحولَ بَيَِنَاوَ بين مَعْصِيتك وَ مِنْ طَاعَتِك مَا ملعا به رضوَائَك 


سح 


وَ مِنَ اليتقين مَا يَهُونَ عَلتنَا به مُصِيبَاتٌ الذَنَيا 


- 


الهم أمْتِعْنَا بأُسْمَاعِنًا وَ أَْصَارِنًا وَ قوَّينَا مَا أَحِيتنَا وَ اجعَلهُ الْوَارتَ ما 


-ه 2 


و اخعل ثارئا على مَنْ ظلمنًا و انْضْدْنًا على من عَادَانًا 


0 

5 
مم 

أاوا 

8 

ع 

١ 

إن 
لاد 

1 0 

الع 


و لا تَجِعلَ مُصِِمَتَنا فى يننا وَ لا تَعَلٍ اذَه 


- 


وَ لا تسلط عَلتِنَا مَنْ لا يَوْحَمُنَا بِرَحْمَدٍ متك يَا أَرْحَمَ الرَّاحمِيرَ 


واين دعاى جامع كاملى است و خواندن آن در اوقات دكزر وو عنييك اشكوو ارال اللئالى نقل شده كه حضرت رسول 
صلى الله عليه و آله هميشه اين دعا را مى خواندند 

دعاى بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در شب يا روز جمعه 

متن 


آن شب يا آن روز بميرد داخل بهشت شود و دعا اين است 


أَنْسَيْتٌ عَلى عَهْدِك و وَعْدِك مَا اسْتَطغتٌ 


أَعُوذْ برضًاك مِنْ شَّرٌ مَا صَنَعْتٌ أَبُومٌ ينغمتك (بعَمَلى) و أَبُوءٌ بذنْبى (بذنوبى) 


خدايا تويى يرورد كار من و جز تو خدايى نيست تو آفريدى مرا 

و من بنده تو و فرزند كنيز توام ودر سرينجه قدرتت زبونم و موى جبين من به دست توست 

و به عهد تا بتوانم روز را شب مى كنم 

وازسر هر جه بد كرده ام به دركاه رضاى تو يناه مى آورم هى به من نعمت فرا مى رسد واز من معصيت صادر مى شود 
بس كناهانم به كرمت ببخش كه كسى جز تو كناهانم را نتواند بخشيد. 


دعاى تربت امام حسين (عليه السلام) 


مين 

ظ(در فضيلت و آداب تربت مقدسه امام حسين عليه السلام بدان كه روايات بسيار وارد شده كه در تربت آن حضرت شفاى 
هر درد و مرض است مككر مركك و امان است از بلاها و باعث ايمنى از هر خوف و بيم است و اخبار در اين باب متواتر است و 
معجزاتى كه به سبب اين تربت مقدسه ظاهر كرديده است زياده از آن است كه ذكر شود و من در كتاب فوايد الرضويه كه در 
تراجم علماى اماميه است در احوال سيد محدث متبحر آقا سيد نعمت الله جزايرى رحمه الله عليه نوشتم كه آن سيد جليل در 
تحصيل علم زحمت بسيار كشيده و سختى و رنج بسيار برده و در اوايل تحصيل جون قادر نبوده بر جراغ به روشنى ماه مطالعه 
مى نموده لأجرم از كثرت مطالعه در ماهتاب و بسيار جيز نوشتن و مطالعه كردن جشمانش ضعف بيدا كرده بود يس به جهت 
روشنى جشم خود به تربت مقدسه حضرت سيد الشهداء عليه السلام و تراب مراقد شريفه ائمه عراق عليهم السلام اكتحال مى 
كرد و ابه بركت آن 


تربتها جشمش روشن مى كشت و نيز نكاشتم كه مبادا اهالى عصر ما به واسطه معاشرت با كفار و ملاحده اين مطلب رأ 
استعجاب نمايند همانا كمال الدين دميرى در حيات الحيوان نقل كرده كه افعى هر كاه هزار سال عمر كرد جشمانش كور مى 
شود حق تعالى او را ملهم فرموده كه براى رفع كورى خود جشم خود را به رازيانج تر بمالد لآأجرم با جشم كور از بيايان قصد 
مى كند بساتين و جاهايى را كه رازيانج در آنجا باشد و اكر جه مسافتى طويل در بين باشد يس خود را مى رساند به آن كياه 
و جشم خود را بر آن مى مالد روشنى جشم او برمى كردد واين مطلب را زمخشرى و غيره نيز نقل كرده اند يس هركاه حق 
تعالى در يكك كياه ترى اين خاصيت قرار داده باشد كه مار كور بى به آن ببرد و بهره خود رااز آن بكيرد جه عجب و 
استبعادى دارد كه در تربت يسر بيغمبر صلى الله عليه و آله كه در راه او خودش و عترتش كشته شده شفا از جميع امراض و 
فوايد و بركاتى قرار داده باشد كه شيعيان و محبان از آن بهره ها برند و ما در اين مقام به ذكر جند خبر قناعت مى كنيم اول 
روايت شده كه حوريان بهشت جون يكى از ملائكه را مى بينند كه از براى كارى بر زمين مى آيد از او التماس مى كنند كه 
براى ما تسبيح و تربت قبر امام حسين عليه السلام به هديه بياور دوم به سند معتبر منقول است كه شخصى كفت حضرت امام 
رضا عليه السلام براى من از خراسان بسته متاعى فرستاد جون 


كشودم در ميان آن خاكى بود از آن مرد كه آورده بود يرسيدم كه اين خاكك جيست كفت خاكك قبر امام حسين عليه السلام 
است و هركز آن حضرت از جامه و غير جامه جيزى به جابى نمى فرستد مككر آنكه اين خاكك را در ميانش مى كذارد ومى 
فرمايد اين امان است از بلاها به اذن و مشيت خدا سوم روايت است كه عبد الله بن ابى يعفور به خدمت حضرت صادق عليه 
السلام عرض كرد كه يكك شخص از خاك قبر امام حسين عليه السلام برمى دارد و منتفع مى شود و ديكرى برمى دارد و 
منتفع نمى شود فرمود كه نه و الله هر كه بردارد و اعتقاد داشته باشد كه به او نفع مى بخشد البته منتفع مى شود جهارم از ابو 
حمزه ثمالى روايت است كه عرض كردم به حضرت صادق عليه السلام كه مى بينم اصحاب ما مى كيرند خاكك قبر امام 
حسين عليه السلام راو طلب شفا از آن مى كنند آيا شفا در آن هست فرمود كه طلب شفا مى توان كرد از خاكى كه بردارند 
از ميان قبر تا جهار ميل و همجنين است خاك قبر جدم رسول خدا صلى الله عليه و آله و قبر امام حسن و امام زين العابدين و 
امام محمد باقر عليه السلام يس بككير از آن خاك كه آن شفاى هر درد است و سيرى است براى دفع هر جه از آن ترسى و 
هيج جيز به آن برابرى نمى كند از جيزهايى كه از آن شفا طلب مى كنند به غير از دعا و جيزى كه آن را فاسد مى كند آن 
است كه در ظرفها و جاهاى بد مى كذارند و آنها كه 


معالجه به آن مى كنند كم است يقين ايشان هر كه يقين داشته باشد كه اين از براى او شفا است هر كاه معالجه به آن كند او را 
كافى خواهد بود و محتاج به دواى ديكر نخواهد شد و فاسد مى كردانند آن تربت را شياطين و كافران از جنيان كه خود را بر 
انع مالك وه هر جز كدمى كدود اتويت آن داتوسى كننن واما شياظية :و كافران حدق امن ستل مى ززنك فز تدان 
آدم را بر آن و خود را بر آن مى مالند كه اكثر نيكى و بوى خوشش برطرف مى شود و هيج تربت از حاير بيرون نمى آيد 
مك هيا من شوئد از شاطيق و كافران حجن از يزائ أن تريت انقدر كه عدة اشان را كشن بداغير ازاغيندا الخصا تمى توائل 
كرد و آن تربت در دست صاحبش است و ايشان خود را بر آن مى مالند و ملائكه نمى كذارند ايشان را كه داخل حاير شوند 
واككر تربت سالم از اينها بماند هر بيمار را كه به آن معالجه نمايند البته در آن ساعت شفا مى يابد يس جون تربت را بردارى 
ينهان كن و نام خدا بر آن بسيار بخوان و شنيده ام كه بعضى از آنها كه تربت را برمى دارند آن را سبكك مى شمارند حتى 
بعضى از ايشان آن را در توبره جهاريايان مى اندازند يا در ظرف طعام يا جيزهايى كه دست بر آن بسيار ماليده شود از 
خورجينها و جوالها يس جككونه شفا يابد از آن كسى كه به اين نوع آن را حرمت دارد و لكن دلى كه در آن يقين نيست و 
سبك مى شمارد جيزى را كه صلاحش 


در آن است عمل خود را فاسد مى كند ينجم روايت شده كه هر كاه يكى از شما خواهد كه بردارد تربت را به اطراف 


انكشتان بردارد و قدر آن مثل نخود است يس ببوسد آن را و برهر دو ديده كذارد و بر ساير بدن بمالد و بككويد 


اللهُمّ بق هَذِهِ التوبَهِ وَ بق مَنْ حل بِهَا وَ نَوَى فيهًا 


و 2 
2 20 


يس آن را استعمال نمايد و روايت شده كه مهر كردن تربت امام حسين عليه السلام آن است كه بر آن سوره إ: نرَلْنَاهُ فى ليله 


ل اجا ا 5 1 1 د 
القَدرٍ بخوانى و نيز روايت شده كه هر كاه تربت را بخورى يا به كسى بخورانى بكو 
بشم الله وَ بَاللَهِ اللَّهُمَ اجِعَلهُ رزقاً وَاسِعاً وَ عِلَما نَافِعاً وَ شِفَاءَ مِنْ كل دَاءٍ نك عَلَى كل شَئْ ءٍ قَدِيرٌ 


مؤلف كويد كه فوائد تربت شريفه آن حضرت بسيار است از جمله آنكه مستحب است با ميت در قبر كذاشتن و كفن را به 
آن توشس و:ذيكر سيعده كزدن ابن أن اسث كه ووايت 'شذاه كة ستحدةابن آن حفت حجان نزاامى .ره يعتى باغنث قبولئ نماز 
مى شود كه به آسمانها بالا مى رود و ديكر تسبيح از تربت آن حضرت ساختن و به آن تسبيح ذكر كردن ودر دست داشتن 
است كه فضيلت عظيم دارد واز خاصيتش آن است كه در دست آدمى تسبيح مى كويد بى آنكه صاحبش تسبيح بكويد و 
معلوم است 


كه اين تسبيح غير از آن تسبيحى است كه در همه اشياء است كما قال الله تعالى وَ إِنْ مِنْ شي ء إلا يدمح بخؤيه و لَكن لا 


زه 
500 


تَفقَهُونَ تَسْبِيحَهُمْ و عارف رومى در معنى آن كفته كر ترا از غيب جشمى باز شدبا تو ذرات جهان همراز شدنطق خاك و نطق 
آب و نطق كل هست محسوس حواس اهل دل جمله ذرات در عالم نهان با تو مى كويند روزان و شبان ما سميعيم و بصير و 
باهشيم با شما نامحرمان ما خامشيم از جمادى سوى جان جان شويدغلغل اجزاى عالم بشنويدفاش تسبيح جمادات آيدت 
وسوسه تاويلها بزدايدت بالجمله اين تسبيحى كه در اين روايت است تسبيحى است كه از خصوصيات تربت حضرت سيد 
الشهداء أرواحنا له الفداء است ششم از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه هر كه بكرداند تسبيح تربت امام حسين 
عليه السلام را و بكويد 


سُتِحَانَ الله وَ الْحَمدُ لله وَ 
با هر دانه بنويسد حق تعالى از براى او شش هزار حسنه محو كند ازاو شش هزار كناه و بلند كند از براى او شش هزار درجه و 
بنويسد از براى او شش هزار شفاعت و از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه هر كه بككرداند سنككهايى را كه از تربت 
تسبيحى را در دست نككاه دارد و تسبيح نككويد به عدد هر حبه هفت مرتبه از براى او نوشته مى شود هفتم در حديث معتبر 


كروهى نزد آن حضرت آمدند و عرض كردند كه دانسته ايم تربت امام حسين عليه السلام موجب شفاى هر درد است آيا 
باعث ايمنى از هر خوف هست فرمود بلى هر كاه كسى خواهد كه او را از هر بيمى امان بخشد بايد تسبيحى كه از تربت آن 
حضورث شاغتة ناشتد در دست يكيرد:واسه مرتية اين دعاءزا يخوائل 


5 


0 (أَممَتٌ) اللَُّم مُختصماً بدِمَامِك و جارك الْمَنيع الَذِى لا با طاول اول 


أ 
مِنْ شرٌ كل غاشم وَّ طارقٍ مِنْ سَائْرِ مَنْ خَلقَتَ وَ ما خَلقَتَ مِنْ خلقك الصَّامِتٍ وَ الناطِقٍ 


٠.‏ 2 وا * 2 م 
(فى جُنْهِ) مِنْ كل مَخْوفٍ يلاس سَابِعْهِ حَصِيئَهِ 


وَهِى ولآءٌ أهل بَِتِ نَيِك عَلَيهمٌ السَلَامُ ( مُحَمدٍ صَلَّى الله عَلَيِهِ وَ آلِه) 


2 ده 


مُختجزاً (مُخْتّجباً) مِنْ كل قَاصِدٍ لِى إِلَى أَذِيّهِ بجدّار حصين 


9 


لاص فى الإغيرافٍِ بِحَمّهِغْ وَ التمشّكْ بِحَيلهم جَمِيعاً مُوقاً 


58 
أن ا 


نَّ الْحقَّ لَّهُعْ وَ مَعَهُمْ وَ مِنْهُمْ وَ فيهم وَ بهم 
وا و31 1623161 غاكو او خافن عاموا فصل علخ من د 

عِذْنى اللّهُمَ بهم مِنْ شَرٌ كل ما أنقِيهِ يا عَظِيمُ 

حيزت الْأعَادِيَ عَنّى تيع السَمَاوَاتِ وَ الْوْضِ 

1 علا مِنْ بين أَْدِيهم سَدَاً وَ مِنْ حَلْفهمْ سَدَا فَأَعْمَينَاهُمْ فَهُعْ لآ ينِصِرُونَ 

يس تسبيح را ببوسد و بر هر دو جشم بمالد و بككويد 


للَّهُمَ إنّى أشألك ب بِحَقّ هَذِهٍ التُوبَهِ لْمبارَكه و + ع بق صَاحِبها 


2 2 
8 - 


مو بق أخيه و : 


-ه 


وَ بحق جَده و بق أبيه وَ يحق 


5 


عاو 


أ و 


دن وليه الطَاهِرِينَ 
اهلها هقاء وخ كل كاد و أمانا وق كل عزف خنطا وق كل شود 


يس تسبيح را بر جبين خود بككذارد , يس اككر در صبح جنين كند در امان خدا باشد تا شام واكر در شام جنين 


جنين كند تا حرزى باشد او رااز شر ايشان مؤلف كويد كه مشهور ميان علما آن است كه خوردن كل و خاك مطلقا جايز 
نيست مككر تربت مقدسه امام حسين عليه السلام به قصد شفا بى قصد لذت به قدر نخودى بلكه احوط آن است كه به قدر 


غدسى باش و وت منت كه تريث را دن :دهان بكذارد وبعذ انان جرعه اى .از اب «مغورذ و يكويد 
للهُمَ عل رقا وَاسِعاً وَ عِلْما نَافِعا و شِفَاءَ مِنْ كل دَاءِ وَ سُقُم 


علامه مجلسى رحمه الله عليه فرموده احوط آن است كه مهر و تسبيح و تربت آن حضرت را نخرند و نفروشند بلكه به هديه و 
سس يذهكد وذويرابز آنها اكز تراضى كد نى انكداول شرط كردودياشتة شانن يذ تباشد جاتيعه در حديت معتير از 
حضرت صادق عليه السلام منقول است كه هر كه خاكك قبر امام حسين عليه السلام را بفروشد جنان است كه كوشت آن 
حضرت را فروخته و خريده باشد مؤلف كويد كه شيخ ما محدث متبحر ثقه الاسلام نورى رحمه الله در دار السلام نقل فرموده 
كه روزى يكى از برادران من به خدمت مرحومه والده ام رسيد مادرم ديد كه تربت امام حسين عليه السلام را در جيب يايين 
قباى خود كذاشته مادرم او را زجر كرد كه اين بى ادبى است به تربت مقدسه جه آن كه بسا شود در زير ران واقع شود و 
شكسته كردد برادرم كفت 


جنين است كه فرمودى و تا به حال دو مهر شكسته ام و لكن عهد كرد كه من بعد در جيب بايين نككذارد يس جند روزى از 
اين قضيه كذشت علامه والدم در خواب ديد بدون آنكه ازاين مطلب اطلاع داشته باشد كه مولاى ما حضرت ابو عبد الله 
الحسين عليه السلام به زيارت او تشريف آورد و در اطاق كتابخانه نشست و ملاطفت و مهربانى بسيار كرد و فرمود بخوان 
يسران خود را بيايند تا آنها را اكرام كنم يس والد يسرها را طلبيد و با من ينج نفر بودند يس ايستادند در نزد در مقابل آن 
حضرت ودر نزد آن حضرت از جامه و جيزهاى ديكر بود يس يكك يكك را مى خواند و جيزى از آنها به او مى داد يس نوبت 
به برادر مزبور سلمه الله رسيد حضرت نظرى بر او افكند مانند كسى كه در غضب باشد و التفات فرمود بسوى والد مرحوم و 
فرمود اين يسر تو دو تربت از تربتهاى قبر من در زير ران خود شكسته است يس مثل برادران ديكر او را نخواند بلكه افكند 
بسوى او جيزى و الان در ذهنم است كه كويا قاب شانه ترمه به او داد يس علامه والد بيدار شد و خواب خود را براى مرحومه 
والده نقل كرد و والده حكايت را براى ايشان بيان كرد والد تعجب كرد از صدق اين خواب انتهى 


نر جمه 


يرورد كارا به حق اين تربت و به حق آنكه در آن وارد شده و آنكه در آن اقامت كزيده 


وبه حق جدش و يدرش و مادرش و برادرش و ييشوايان از فرزندانش و 


كه آن را درمان و شفاء هر درد قرار دهى و بهبودى هر مرض و رهايى ازهر آفت و حرز از آنجه آن را مى ترسم واز آن بر 


حذرم قرار دهى 


به نام خدا و به ذات خدا خدايا قرار ده آن را روزى وسيع و فراخ و دانش سودمند و درمان هر درد بدرستى كه تو بر هر جيز 


و جيزى نيست مككر آنكه تسبيح خدا به حمد او كويد و ليكن شما تسبيح آنها را نمى فهميد. 


صبح كردم يروردكارا در حالتى كه حفظ خود را از كناه به امان تو و در جوار منيع و يناه محكم استوار تو كه هيجكس بر آن 


دست تطاول نتواند كشود و ذى قدرتى بر آن دست نخواهد يافت 

از شر هر ظالم بيدادكر و كاهن و شر جميع آنكه آفريده اى و آنجه ازكويا و خاموش كه خلقت فرموده اى 
واز هر جه خوفناك است خود را در مى يوشم زير سير و جوشن و درع محكم تو 

كه آن دوستى اهل بيت بيغمبرت محمد صلى الله عليه و آله است 

وازهر كه قصد آزار من كند در حصار محكم 


اخلاص در اعتراف به حق اهل بيت رسولت (ص) يناهنده مى شوم و جنكك مى زنم به رشته تمام اهل بيت در حالى كه يقين 


من دوست دارم هر كه را آنها دوست دارند و دشمن دارم هر كه را 


آنها دشمن دارند و دورى ميكنم از هر كه دورى ميكنند يس تواى خدا درود فرست بر محمد و لش 

ومرااى يرورد كار بواسطه ايشان از هر جه مى ترسم در يناه خود كير اى خداى بزركك 

من شر دشمنانم رااز خود منع كردم به توسل به خداى آفريننده آسمانها و زمين 

ما راه خير را از بيش و يس بر آنها سد كرديم و بر جشم شان يرده افكنديم كه هيج نبينند 

يروردكارا من از تو درخواست مى كنم به حق اين تربت مباركك و به حق صاحب اين تربت 

و به حق جد و يدر و مادر و برادر و به حق فرزندان ياكش 

كه اين تربت را شفاى هر درد من قرار دهى و ايمنى از هر مخوف و حفظ و نككهبانى از هر بدى برايم مقرر فرمايى 
يرورد كارا قرار ده آن را روزى فراخ و دانش سودمند و درمان از هر درد و بيمارى. 

دعاى توسل 

متن 


ظ(دوم دعاى توسل علامه مجلسى رحمه الله عليه فرموده كه در بعضى از كتب معتبره نقل كرده اند از محمد بن بابويه كه اين 
دعاى توسل را از ائمه روايت كرده است و كفته است كه در هيج امرى نخواندم مكر آنكه اثر اجابت را بزودى يافتم اين است 
دعا 


ا أبَا القَاسِم يا رَسُولَ الله يا إِمَامَ الرّحْمَهِ يَا سينا وَ مَوْلانا 


- 


نا تهنا وَ اسْتَشْفَعنَا وَ تَوسَلنَا بك إِلَى الله 


داك بين يَدَْ اجات يا وَجيها ند الل افع نا عد لله 


ًا أبَا الْحَسَن يا أمِيرَ 


؟ 


0 بى طَالِب با خقه الروعل اق ا وا 
نا هنا وَ استشْفَعنا وَتَوَسَلنَا بك إِلَى الله 
وَ كَدَمنَاك بَيِنَ يَدَْ حَاجابنًا يا وَجِيهاً عِنَْ الل اشْمَعْ لَنَا عِيْدَ اله 
َا َاطِمَهُ الزَّهرَءُ يَابِنْتَ محمد با ره عَئن الوَسُولٍ با َتنا وَ وتنا 
نا هنا وَ استشْفَعْنا وَتَوَسَلنَا بك إِلَى الله 
وَ قَدَمْنَاكِ بَئِنَ يَدَْ حَاجاتنا يا وَجِيهَ عِنْدَ الل اشعِى لَنا عِنْدَ الل 
لالش اس هده انها السك اتن شول الله 
يَا حيجة اللَّ عَلَى حَلْقَهِ يا سَيدَنَا وَ مولن 
نا تيهنا وَ استشْفَعْنَا و توَسَلنَا بك إِلَى الله 
وَ كَدَّمنَاكَ بَئِنَّ يَدَىْ حَاجَاتنا يا وَجِيهاً عِنْدَ اللَِّ شف لَنَا عِْدَ الله 


ا ابلق للد لا 4 إن عَلَِ أبها الشّهِيدَ يا ابْقّ رَسُوَلِ الله 


نا تََجَهْنا وَ اسْتَشْفَعْنَا وَ وا كن الله 
وَ قَدَمنَاكَ بَئِنَ يَدَئْ حَاجاتنا يا وَجِيهاً عِندَ اللِّ اش لا عِمْدَ اله 
ا أ الْححسَن يا عَلِيَ بْنَ لين با ين الْعَابدِينَ با ابن وَسُولٍ الله 


ا حيجة الل عَلَى حَلْقَا سناو مولن 


وهنا وَ استشْفَعْنَاوَ توَسَلنَا بك إِلَى الله 


ودعي * 


ادف تعفد علق أنه افق ا اقول الله 


ع6 
1 0 
3 
5 
6 
3 
ى 
١‏ 
1١‏ 
0 
م 
3ت 


نا تَوَجَهَْا وَ اسْتَشْفَعنَا و تَوَسَلَا بك إِلَى الل 


2-8 


وَ قَدَّمْنَاك بَئْنَ يَدَئْ حَاجاتنَا يا وَجيهاً عِنْدَاللَِ اشع لَنا عِنْدَ الله 


يا 


با عَتِدِ الله يا جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدِ أيّهَا الصَّادِق يا ابْنَ رَسُولٍ الله 
يَا حْسَجَهَ الله عَلَى حَلقَهِ يا سَيْدَنَا وَ مَوْلانا 


ص 


> 

7 7 - 

: ل ل ات وه استشفة" - 

إنا تَوَبَهْنا وَ اسْتشفغنًا وَ 
- 


تَوَسَلنَا بك إِلَى الله 
وَ كَدَمنَاك بَيِنَ يَدَيْ حَاجاتنًا يا وَجِيهاً عِنَْ الل اشْمَعْ لَنَا عي اله 
ا أبا الْحَسَن يا مُوسَى بْنّ حعْفَرِ يها اكاظِمُ يا انر رفول الله 
يا ل ل و 5 
نا هنا وَ استشْفَغْنَا وَتَوَسَلنَا بك إِلَى الله 

وَ كَدَمنَاك بَيِنَ يَدَْ حَاجاتنا يا وَجِيهاً عِنَْ الل اشْمَعْ لَنَا عي ال 
ا أبا الْححمن با عَلِيٌ بْنّ مُوسَى أَيّهَا الرّضَا يا ابْنَ رَسُولِ الله 
بال و ا و 


3 
- 


1 نا تيهنا وَ استشْفَعْنَا و توَسَلنَا بك إِلَى الله 

وَ قَدَّمنَاكَ بَئِنَّ يَدَىئْ حَاجَايَنا يا وَجِيهاً عِنْدَ اللَِّ شف لَنَا عِْدَ الله 

ا أبا جَغْفَرِ يا مُحَمَدَ بن غك أنها افق الوا يا اذى وَسَولَ الله 

بال ا 
نا وهنا وَ استشْفَعْنَا وَ توَسَلنَا بك إِلَى الله 

وَ كَدَّمنَاكَ بَئِنّ يَدَئْ حَاجَايَنا يا وَجِيهاً عِنْدَ اللَِّ افع لَنَا عِْدَ الله 

ا أب الْحسَن يا عَلِيَ بن يكل آنهَا الهادى اللفك نا ادن وَسُوَلَ الله 


ا حيجة الله عَلَى حَلْق ا سينا وَ مولن 


1 تَوَيَهْنَا وَ اسْتَشْفَعْنَا وَ تَوَسَلَنَا بك إِلَى الله 
ل 


5 


نا نجنا وَ استشْفَعْنا و تَوَسَلنا بك إِلَى الله 
َاوَصِيَ الْحَمَن و الَْلَفَ اليج أي الَْائِمَ مط الْمَهْدِىٌ يا ابن رَسُولٍ الل 
َا ميمه الل عَلَى حَلْقِ يا سينا وَ مولن 


نا تيهنا وَ اسْتَشْفَعنا وَ تَوَسَلنَا بك إِلَى الله 


و قَدَّمْنَاك بَيْنَ يَدَىْ حَاجَاتَنًا يَا وَجيها عِنْدَ 


الل اشْمَعْ لَنا عِنْدَ الله 

يس حاجات خود را بطلبد كه برآورده مى شود إن شاء الله تعالى و در روايت ديكر وارد شده كه بعد از اين بكويد 
يَا سَادَتَى وَ مَوَالِيَ إِنّى توَجَهْتٌ بكم أَنمتى و عُدََّى ليؤم فى و حاجتتى إِلَى الله 

وََوَلْتٌ بكم إِلَى الله وَ اسَتشْفَفتٌ هت بكم إلى الله 

َاشْمَعُوا لِى عِنْدَ اللَِّوَ اسْتَنْقدُونَى مِنْ ذُنُويى عِنْدَ الله 

فَإنَكمْ وَسِيلى إِلَى الله و بتكم و بِقُوْبكمْ رجو تجا من الل 

َكونُوا عِنْك اللِّ رَججائِى يا صَاديى يا ليا الله 

صَلَّى الله عَليِهمْ أَجِمَعِينَ وَ لع الله أَعْدَاء اللِّ ظَالِميهمْ مِنَ الْوَِينَ و الْآخِرِينَ آمِينَ رَبّ الْعَالَمِين 

ترجمه 

خدايا از تو درخواست مى كنم بوسيله ييغمبر رحمتت محمد صلى الله عليه و آله 

در دعا رو به تو مى آورم اى ابو القاسم اى رسول خدا اى ييشواى رحمت حق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا الحسن اى امير مؤمنان اى على بن ابى طالب اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما 


اى فاطمه زهرا اى دخت محمد اى نور ديده ييغمبر خدا اى سيده و مولاى 


همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تورا شفيع به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا محمد اى حسن بن على اى مجتبى اى يسر رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا عبد الله اى حسين بن على اى شهيد اى يسر رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا الحسن اى على بن الحسين اى زين العابدين اى فرزند رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شلده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيبش حضرت حق شفاعت فرما 


على اى باقر العلوم اى فرزند رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا عبد الله اى جعفر بن محمد اى صادق اى فرزند رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شلده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا الحسن اى موسى بن جعفر اى كاظم اى فرزند رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شله و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا الحسن اى على بن موسى الرضا اى فرزند بيغمبر خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 


و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم 


اى آبرومند نزد خدا ما را ييش حضرت حق شفاعت فرما 

اى ابا جعفر اى محمد بن على اى تقى جواد اى فرزندرسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شلده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا الحسن اى على بن محمد اى هادى نقى اى فرزند رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى ابا محمد اى حسن بن على اى زكى عسكرى اى فرزند رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 

همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما 
اى وصى حضرت حسن عسكرى اى جانشين حجت الهى اى قائم منتظر مهدى اى فرزند رسول خدا 

اى حجت خدا بر خلق اى سيد و مولاى ما 


همه ما رو به تو آورده ايم و به 


حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم 

و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما 

-اى سيد و موالى و امامان من من از روى خلوص رو به شما آورهده ام كه يبشوايان من هستيد و ذخيره من براى روز فقر و 
حاجتم بسوى خدا خواهيد بود 

و به شما متوسل شده ام به دركاه خدا و شما را براى خود نزد خدا شفيع آورده ام 

يس مرا نزد حضرت حق شفاعت كنيد و نجاتم دهيد از عقاب و كيفر كناهانم 

كه شما بز ركواران وسيله نجات من نزد خدا هستيد و به دوستى شما و تقرب به شما اميد نجات دارم از خدا 

يس مايه اميدوارى من نزد خدا شويد اى ييشوايان من اى اولياء خدا 

درود خدا بر همه شما باد و لعنت خدا بر ستمكاران در حق شما كه دشمنان خدا هستند از اولين و آخرين خلق اين دعا را اى 


يرورد كار عالميان اجابت فرما. 


دعاى توسل معروف 


مسن 

ظ(مؤلف كويد كه شيخ كفعمى در بلد الامين دعاى مبسوطى نقل كرده موسوم به دعاى فرج و اين دعاى توسل در ضمن آن 
مذكور است و كمانم آن است كه دوازده امام خواجه نصير الدين همين دعاى توسل است كه مركب كرهده اند با صلوات بر 
حجج طاهره كه در يكك خطبه بليغه است كه كفعمى در اواخر مصباح آن را ذكر فرموده و سيد على خان در كلم طيب از 


قبس المصباح شيخ صَهرَشتى دعاء توسلى نقل كرده به شرحى كه مقام را 


كاسن اذ كن سكو أن دعااايم اسه 

اللّهّمَ صَلٌ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ عَلَى ابنته وَ عَلَى ايها وَ أشألك بهم أنْ يُعِيئتى عَلَى طَاعَتِك وَ رِضْوَانِك 
وان ملق :+ بهم أَفْصَلَ ما بََقْتَ أحداً مِنْ أَؤْلَِائِك إِنّك جَوَادٌ كريمٌ 

لَه إنّى أشألك بِحقٌّ أَمِير الْمؤْمننَ عَلِىَ بن أبى طَالِبٍ عَليِهِ السام إلا القت به مِمَنْ طَلْمَيى وَ عَشَمَيِى 
وَ آذَانى وَ انْطوَى عَلَى ذلك و كَمَيَِى به معو كل أححدٍ يا أذحع الوَاحِمِينَ 

لهم إنّى أشألك بق وَلِيك عَلِيَ بْن الْحَسَيِنٍ عَلَيِهِ الَلامُ إل كمَعبِى به مَُونّة كل د شَِطَانِ مَرِيدٍ 


5 


وَ سُلْطَانٍ عَنِيلٍ ته تَقَوّى عَلَىَ ببطشه وَ , بْمَصِرٌ عل بجَدْدِِ نك جَوَادٌ كرِيمٌ با يَا وَهَاتُ 
اللهّمّ إنى أشألك بكق وَلِيَيِك مُحَمَّدٍ بن عَلِىٌ وَ جَغفر بن مُحَمَّدٍ عَلئِهِمَا السّلامُ 
إلا أعَنْتَنِى بهمَا عَلى أمر آخرَتى بطاعتك وَ رضوَانِك و بَلِعْتَنِى بهم مَا يُوْضِيك إنكك فكَال لِمَا تريدك 


لهم إنّى أشألك + 8 بق وَليِكك مُوسَى بْن جَْفَرِ عَلتِهِ السَلامُ 


إلا عَافينَِى به فى جميع جَوَارِحِى ما ظَهَرَ مِنْهَا وَ مَا بَطنّ يَا جَوَادٌ يَا كريمٌ 


للَّهُمَ إنّى أشألك بِعقّ وَلِيِكَ الَضًا عَلِيَ بْن مُوسَى عَلَيه السَلَامُ إل سَلَمْتَنى بِهِ فى جمِيع أَسْفَارِى 
فى الْبرارى وَ الْبحَار وَ الْجِبَالٍ وَ الْقِقَار وَ الَْوْدِيَهِ وَ الْغْيَاض 


َِ ص 3 وو سير و 
م 2 0 0ه ع - 2 5 
مِنْ جميع مَا أحَافة وَ أخذرُهُ إنك رَوُوف رَحِيمٌ 


الهم نَى أشألك بحقّ ويك محمد بن عَلِيٌ عَلَِ السام إل جذتَ به عَلَىَ مِنْ فَضلِكك 
وَ تَقَصَلْتَ به عَلَىَ مِنْ وُسعك و وَسَّعْتٌ عَلَىَ رك و أَْنَيَى عَمَنْ سِوَاك 
وَ جَعَلَتَ حاجتى إلّبِك وَ قَضَامًا عَلّبِك إنّك لِمَا نَشَاءُ قَدِيرْ 


لهم إنّى أشألك + بحن وليك عَلِىٌ بن محمد عَليِهِمَا السَلَامُ إلا أعَدْينى بهِ عَلَى تَأدِيَهِ فُوُوضِك 


وَبرٌ إِخْوَان نى الْمُؤْمِنِينَ وَ سَهلَ ذَلِك لِى وَاقْرْنْهُ بالْحَِروَ أَعِنّى 


لَّهُمّ إنّى أشألك + 7 بق ولك الْحَسَن بْن عَلِئٌ عَلَِهِمَا السَلامُ إل أعنيى به عَلَى أَمْرِ آخِرَتِى بطَاعَتِك وَ رِضْوَانِكك 
وَ سَرَرْئَنِى فِى مُنْقَلبى وَ مَنْوَاىَ بِرَحْمتكك يا أَرْحَم الرٌاحِمِينَ 


اللَّهُمَ إِنّى أشألك بِحَقَ وَلِيِك وَ حك صَاحِب الزَّمَانِ عَلَيِهِ السَّامُ إلا أَعنْبَنِى به عَلَى جمِيع أمُورى 


- 
- ل عد 
ل عع 8 


عه 


وَدَيْن وَعَنّى وَ عَنْ وَلَدِى وَ حمِيع أَهْلِى و إِحْوَانِى 


3 
أاوا 
0 
1١‏ 
أاوا 
لاوا 
3 
6 
1 
ىا 


تغْنِينى أُمْرْةُ وَ حَاصَّتِى آمِينَ رَبّ الْعَالّمِين 


ظ(مؤلف كويد كه شيخ كفعمى در بلد الامين دعاى مبسوطى نقل كرده موسوم به دعاى فرج واين دعاى توسل در ضمن آن 
مذكور است و كمانم آن است كه دوازده امام خواجه نصير الدين همين دعاى توسل است كه مركب كرهه اند با صلوات بر 
حجج طاهره كه در يكك خطبه بليغه است كه كفعمى در اواخر مصباح آن را ذكر فرموده و سيد على خان در كلم طيب از 
قبس المصباح شيخ صَهرّشتى دعاء توسلى نقل كرده به شرحى كه مقام را كنجايش ذكر آن نيست و آن دعا اين است 

اللوع عل على تعفن و عل اللعه وعلى انيه وَ أشألك به أنْ تُعِبتتى عَلَى طَاعَتَك وَ رضْوَانِك 

وَ أَنْ تلعبِى بهغ أَفْضَلَ مَا بَلَفْتَ أحداً مِنْ أَْليائبك إِنَك جَوَادٌ كرِيمٌ 

اللّهُمَ إِنّى أشألك بِحَقّ أمير الْمَؤْمنِينَ علِيَ بن أبى طَالِبٍ عَلَِهِ السَلَامْ إلا انَقَمْتَ به مِمَنْ طَلَمَنِى وَ عَشَّمَنِى 


وَ آذَانِى وَ انْطوَى عَلَى ذَلْك و كَمَيتنِى به معُوتَهَ كل أححدٍ يا أ حَمَ الرَّاحِمِينَ 


الله إِنى أشالك بق نَّ وليك عَلِيَ بن الْتحسمين عَلَيه السام إذّ 


و سُلَطَانِ عَنِيدٍ يَتَقَوّى عَلَىَ ببِطشه و : بْنَصِرُ عَلّىَ بِجدْدِِ نك جَوَ وَادّ كرِيمٌ يا وَفَابُ 
لهم إنّى أشألك بِحَقٌ وَلِتِيِك مُحَمدٍ بن عَلِىّ وَ جَعْفَر بن مُحَمَدٍ عَلَيِهِمَا السَلَامُ 
عَنَِْى بِهمَا عَلَى أَمْر آخِرَتى بطاعتِك و رِضْوَانِك و بَلقتَنِى بِهِمَا مَا يُوْضِيِك إِنّك فَعَالَ لِمَا تيد 


الهم إنَى أشألك + ب حَقَّ وَلِيِكك مُوسَى بن ان 


الهم إنّى أشألك 00 
فى الَْرَارى وَ الْبحَارِ وَ الْجِبَالٍ وَ الْقَمَار وَالوْدِئَهِ و الْغيِاضِ 

ِنْ جبميع ما أَحَاقهُ و أَخدَرْءُ نك رَءُوفْ رَحِيمٌ 

الهم إنّى أشألك + بح وليك مُحَمَدٍ بْن عَلِيٌ عله السلا لسَلامُ إل جَدْتَ بهِ عَلَىَ مِنْ فَضِلِكك 

وَ جَعَلْتَ حاجتى إِلَبك وَ قَضَاهَا عَلَبِك إِنّكك لِمَا تَسَاهُ قَدِيرْ 

للَّهمَ إنَى أشألك بحي وليك عَلِنَ بْن مُحَمَدٍ عَلبهِمَا السَلامُ إلا أعَنْينى به عَلَى تَأدِيَهِ فُوُوضِك 
وَبِرٌ إِخْوًا نى الْمَؤْمِنِينَ وَ سَهُلُ ذَلِكك لِى وَاقْرنُْ بالْخَير و أء عِنّى عَلَى طَاعَتِك بِفَضْلِك يَا رَحِيمُ 
لهم إنّى أشألك + عق وَِيِك الْحمَن بْن عَلِيٌ عَلَهمَا السام إل أعنْنَى 


وَ عَرَدتَنى فى مَتقَلبى و مَنْوَاىَ برشمتك يا أذحم الرَاحمِينَ 


َ منْ يَعنينِى أَمْْةُ وَ حََاصّتِى آمِينَ رب الْعَالَمِين 

دعاى تهنيت در عيد غدير 

متن 

ظ(جون مؤمنى را ملاقات كند اين تهنيت را بكويد 

الْحَمدُ لله اذى جَعَلَنَا مِنّ الْمتَمَسَكِينَ بولآايه أمير الْمؤْمِنِينَ وَ انمه عَليِهمُ السام 


نرجمه 


سياس خداى را كه قرار داد ما را از متمسكان به ولايت امير المؤمنين عليه السلام و يبشوايان و امامان كه بر آنان درود باد 


دعاى جوشن صغير 


متن 

ظ(دعاى جوشن صغير در كتب معتبره به شرحى مبسوصطتر از شرح جوشن كبير نقل شده و كفعمى در حاشيه بلد الآمين فرموده 
اين دعا را خواند جدش بيغمبر صلى الله عليه و آله را در خواب ديد كه با وى فرمود حق تعالى هلاك خواهد كرد دشمن ترا 
واين دعا در مهج الدعوات سيد بن طاوس نيز نقل شده و ما بين نسخه كفعمى و سيد اختلاف است و ما موافق بلد الامين 


كفعمى نقل نموديم و آن دعا اين است 
بشم الله الرَحْمَن الرّحِيم إِلَّهى كم مِنْ عَدُوٌ النَضَّى عَلَىَ سَيِفٌ عَدَاوَتِِ وَ شَّحَدَ لى ظَبَهَ مِذْيَتِه 


- 


َ أَرْمفَ لِى شما حَدَّهِ وََدَافَ لِى قَوَاتِلَ سَمُومِهِ وَ ده إِلَنَ (تخوى) صَوَائِتِ سِهَامه 

وَل تَنَْ عَنّى عن جرَاسَتِه وَ أَضْمَرَ أَنْ يَسُومَنى الْمَكرُوة وَ يُجرْعَنِى ذُعَافٌ مَرَارَتِه 

َنْظَوْتَ (نَظَوْتَ) إلى ضَعْفى عَنِ احيِمَالٍ الْفوَادِح وَ عَجِى عَنِ الانْتِصَارٍ مِمّنْ قَصَدَنى بِمَحَارَبَته 
وَ وَحْدَيَى فى كثير مِمَنْ نَاوَانِى وَ أَرْصَدَ لِى فِيما لَم أل فكرى فِى الْإرْصَادِ لَه بمثله 


- 
- أ 


فَأيَديَنى بِقَوّتك وَ سَدَدْتَ أَزْرى بِنُضْرَّتك و قَلَلتَ لِى حَدَّهُ (شَبَا حدّه) 


وَ حَذْلَتَهُ بَعْدَ جَمْع عَدِيدِهِ وَ حَشْدو (حَسَّدَهُ) وَ أغليِتَ كغبى عَلَئِهِ 
و بعك جمع حل دواو حسورو و اعد ب ام 


سَرَايَاةٌ 
تلك الك ا لاس واو ات 3م 
وَ اجعلنى لنَعْمَائْك مِنَ الشَّاكرينَ وَ الك مِنَ الذَّاكرِينَ 


إلى وَ كم مِنْ باغ بَعَانِى بمكائِده وَ نَصَبَ لِى أَشرَ نْرَاك مَصَائِدِهِ 


- 
وَأَضْعاً 


وكا ين تفلد وعاكة ضَبأ إلى إِضّباءَ السب ِطَرِيدَتهِ انْتظاراً لإنْتهَازِ فوْصَتِهِ 


وَ هُوَ يُظهرُ بَسَامَه الْمَلّقِ وَ مط (لى) وها غَرَ طلِقٍ 


َلَمَا رَآَيْتّ دَغَلَ سَرِيرتِهِ و قبح ما الْطََى عَلِهِ لِشَّريكهِ فى مِلَيه 


وَ أَصْمَح مُجْلِباً ى (إِلَىَ) فى بَغْيه أذ" كشتة لم رَأْسِهِ وَ أَنقتَ تيان مِنْ أَسَاسِهِ 


8 
ع 


فَصَرَعْتَهُ فى ز زمته وَانَ 7 كه زود كه )قن كوو خدرعه واجفلتة خذة طَبقاً لثّرَاب رجله 


و طََلهُ فى بده وَ ِرْقِه و رَمَيِهُ يحججره و حَتَفتهُ يوئر و د كيه بِمَشَاقِصهِ 


و كبَثتة لِمَنْخْرهِ وَ رَدَدْتٌ َه فى تخرو و رَيَفْتَهُ (ولََْهُ) بتدامته و فسأن (أَكْييَُ) بحشرته 


قاف حلأ و تشياة َل بَعْدَ نَحْوَتِهِ وَ انْقَمَعَ بَعْدَ اسْتِطَالَيه دَلِيلا مَأسُوراً فى ربق ححَائِله 


- 


ل كاذ ال أذ يزان فيها تو مطلويواو قذ كذث ارك أو لآ رخمك 


2 


لالس هر فرج مو ل الح 


ى أ 


00 را 3 6 7 مَعْلت 
فلك الحَمْد يا رب من مُقَتَدر لا يُعْلكُ 


و على لنغمايكك من فين ولاك ين الذاكري 


م 


اسن لس 


إِلَهِى وَ كم مِنْ حَاسِدٍ شَرقَ ب بيحشرته (بِحَسَدِه) وَ عَدُوٌّ شَّجِى بِغَيِظهِ وَ سَلْقَنى بيد لِسَانِهِ 
وَ وَحَزَنِى بمُوقٍ عَيِنِهِ وَ جعَلَنى (جَعَلَ عِوْضى) عَرَضاًَ لِمَرَامِيه وَ فلَدَنى خلالا لَْ َل فبه 
َادْ يتك (فْنَادٌيْتٌ) يا رَبّ مُشتجيراً بكك وَائْقَاَ بسوْعَهِ ِججابتكك 


توكلا عَلَى ما لَمْ أَرَلْ أَتَعرَ َفَهُ مِنْ محشن دِفَاعِك عَالِما أنه لا بَضْطْهَدُ مَنْ أَوَى إِلَى ظِلَّ كفك 


وَلَنْ َه ْو الْحَوَادِتٌ (الْفَوَاِحَ) مَنْ ليا إلى مَغْقِلٍ الِإننِصَارٍ بك فَُحَصَّنئنَى ًَ 


0 03 .0 8 
مِنْ بَأسِهِ بقذْرَتك 


ملكت الك باع ون وا و 11 


وَ غَوَامِرٍ كرْبَاتِ كد 
ملكك اعفد ذا و فتقور لا تفلت وق أ 
صَل عَلّى مُحَمَدٍ وَ آل محمد وَ اجْعَلْنِى لِنَعْمَائك مِنّ الشَّاكرِينَ وَ الك مِنَ الذَاكرِينَ 


حََقُتَ وَمِنْ كشر إثلاقِ عوك ويخ تتشكله فاذضة عر 


)إلا انتهاكاً ير مَاتَكك 


بّ)! 
وَ اجتِرَاءً عَلَى مَعَاصِيكك و تَعَدِّياً حَدُودِك و غَفْلَهُ عَنْ وَعِيدِك وَ طَاعَةَ لِعَدُوَى وَ عَدُّوَّك 
لَمْ يَمتَعْك يا إِلَهى وَ نَاصِرِى إِخُلالِى بالشكرء عام إخسانك وَ ل ححجَرَنِى ذلك عَن ازتكاب مَسَاخْطلِك 


ض 
ع 


اللّهُمَ وَهَذَا (فَهَذَا مَمَامُ عمد ذلِيلٍ اغْتَرَفٌ لَك بِالتَّوْحِيدٍ وَ وَأ 


00 


قَرَ عَلَى نَفْسِهِ بالتفُصير فى أدَاءِ حقك 
وَ شَّهِدَ لك بشبوغ نغمتك عَلَيِهِ و ميل عَادَتِك عِنْدَهُ وَ إِخمَانك إِلَبه 
قَهَتْ لِى يا إِلّهِى وَ سَيّدِى مِنْ فَضْلِك مَا أَريدٌةُ (سَبً) إلى رَخمك و أَنّحِذَهُ سلما أعرْجٌ فيه إِلَى مَوْضَاتَك 


وَ آمَنُ به مِنْ سَخَطِك بعِزّتك 001000 بحن بيك مُحَمدٍ صَلَى 


إِلَهِى و كم مِنْ عَبِدٍ أشمى صُْبَحَ فى كزب الْمَوْتِ وَ حَشْرَجَهِ الصَّدْرِ 


عي 19م / 


وَ النَظر إلى مَا نفد َفْمَعوٌ مِنْهُ الْجَلُودُ وَ تَفرَحَ لو 


و 


وَ أَنَا فى عَافِيَهِ مِنْ ذلك كله 

لَك الْحَمْدُ يَا رَبّ مِنْ مُفْتَدِرِ لا يغْلْبُ وَ ذِى أَنَاهِ لا يَعْجلٌ صَلّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ اجْعلنى لنَعْمَائْك مِنَ الشَّاكرِينَ و لِآلآنك مِنَ الذَّاكرِينَ 

إلَهى و كم مِن عَبِدٍ أفسى و أضبح سَقِيماً موجعا (مُذنفً) فى أنه وَ عَوِيلٍ يِفَل فى عَمْهِ لآ يَجدٌ محيصاً 
ا 


وَ لا يسيع طَعَاماً وَ لآ (يَسْتَعْذِبُ) شَرَاباً و نا فى صِححهِ من الْبِدَنِ وَ سَلَامَهِ مِنّ الْيِض كل ذلك منْكك 


فلك الْحَمْدُ يَا رَبّ مِنْ مُفْتَدِرِ لا ُغْلْبُ وَ ذى أنَاهِ لآ يَعْجلٌ صَل عَلّى مُحَمدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 
وات نماك ين الفاكرين و اليك ين الاكري 
إلَهى وَ كم مِنْ عَنِدٍ أنسى وَ أَضْبح حَائِفاً مَوحُوباً (مُسهّدا) مُشْفِقاً وَجِلا مَارِباً طريداً مُنُجحراً فى مَضِيقٍ 


وَ مَحْبَأهِ مِنَ المَحَابئ قد ضاقتْ عَليِهِ الأرض بِرُحْبهًا لا يَجِدَ حيلةً 


إِلَهِى وَ سَيّدِى وَ كم مِنْ عَتِدٍ أمسى وَ أَطْبَح مَعْلولا مُكبّلا فى الْحَدِيدٍ بأيدى الْعُدَاهِ لا يَدْحَمُوتَُ ققيداً مِنْ أَهْلِهِ وَ وَلَدِهِ 


5 52 59 ا 0 - - ءَكءِ 8 0 
مُنقطعا عَنْ إِخْوَانه وَ يَلدِهِ يَتَوَقعْ كل سَاعَهِ بأى قَثلهِ يُقتل وَ 


الو كول عد اع َ أَصْبِح يُقَاسِى الْحَْب و مُباشَرَة الْقتَالٍ بكَفْسِه 


< 


د عَِيهُ العْدَاءً مِنْ كل جاب بِالشيُوفٍ و الرّمَا حو وَ آلَّهِ الْحوب يَتَمَعْفَعْ فى الْحَدِيدٍ قَدْ بَلَعّ مَجِهُودهُ 


و 
عه 


- - 
ع . - ا - 


أو متشا بدَمِهِ نَحتٌ الصَنَابِك و الأْجُل يَتمَنّى ب شَوْبَهٌ مِنْ مَاءٍ أؤ نَظْرَهٌ إلى 


() لا يَفْدِرُ عَلَتَهَا وَ أنَا فى عَافيَهِ مِنْ ذَلِكك كله 


2 


> 

1 

5 
1 
آحت 

أوا 


فلك الْحَمْدُ يَا رَبٌ مِنْ مُفْمَدِرِ لا يفْْبُ وَ ذِى أنَاٍ لآ يَعْجل صَل على مُحَمَدٍ 
وَ اجعلنِى لِنَعْمَائِك مِنَ الشّاكرِينَ و الك مِنَ الذّاكرِينَ 
إِلَهى وَ كم مِنْ عَمِدٍ أشسى وَ أَصْبَحَ فى ظَلْمَاتٍ الْبار وَ عَوَاصِفٍ الرّيَاح و الْأَهْوَالٍ وَ الْأموَاجٍ 


- 


يتوق الَْرَقَ وَ الْهَوَك لآ يَقْدِرُ عَلَى حِلَه 


أَوْ مُتتَلى بِصَاعِقَهِ أؤْ هَدّم أؤْ حَوْقٍ أؤ شَرْقٍ أؤ حَسْفٍ أؤ مشخ أؤ قذْفٍ 
وَ أَنَا فى عَافْيَهِ مِنْ ذلك كله 


م مُْتَدِرٍ لا بُغْلْبُ وَ ذِى أنَاهٍ لا يَعْجل صَلْ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ اجعَلنِى لِنَعْمَائْك مِنَ الشَّاكرِينَ وَ لِآلآنك مِنّ الذّاكرينَ 

إلَهى وَ سَيّدِى وَ كم مِنْ عَتِدٍ أفسى و أَضْبح فَقيراًعَائِلا عَارِياًمُعلقا 

َو َمِل وَجَتْهِ عث دك هُوَ أؤبجة منّى عند كك و أَهَدّ غبادة لكك مغلولا مقهُورا 

د حمل يقلا مِنْ تعب الْعنَاءِ وَ شد الَْبُودِيهِ وَ كلم ارق وَ يقْلٍ الضَّرِيه 

أو مُتلَى تلا سَدِيدٍ لا قِِلَ له (به) إل يمك عليه 

َ أنا الْمَحَدُوعٌ الْمتكع الْمُعاقى الْمْكَرَمٌ فى عَافْيِهِ ِمَا هو فب 

َلك الْحَمدُ عَلَى ذلك كله مِنْ مُفْتدِرِ لا بغْْبُ وَ ذى أنه لا يَعْجلُ صَلّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آل مُحَمَدٍ 
وَ على لِنَعْمَائِكك مِنّ الشَّاكرِينَ وَ لآلآنكك مِنّ الذّاكرِينَ 

إلى و سَيدِى وَ كم مِنْ عَبِدٍ أشمى و أَضبح عَلِيلا مريضاً سَقِيماً ُذيفاً عَلَى فُرْش الِْلّهِ وَفِى لِيَاسهَا 
يتََلْبُ يمينا وَ مالا لا يَعْرفُ شيعا مِنْ لَذَّه العام وَ لآ مِنْ لَذَِّ الشَّرَابِ 

يَنْرٌ إَِى تَفْسِهِ حهرة لآ يَسْمَطِيعٌ لَهَا 
ِنْ مُفَْدِرٍ لا يَُْبُ وَ ذِى أَنَاهِ لا يَعْجلٌ صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ الك مِنّ الذَاكرِينَ وَ ارْحَمْنى برَحْمَتِك يا أزْعم الرَاحِمِينَ 
نولاق واقرق :و كه يق يل امف وَ أَصِْحَ وَ قَدْ دنَا يوْمُهُ مِنْ حَيْفه 
و أخدق به علك المت فى أغوانه َال سكرات العؤت و خياضة 


تَدُورُ عَتِنَاهُ يمينا وَ شمّالا بَنْظرْ إلى أَحَائِهِ وَ أودَّائهِ وَ أخلائه 


0 2 م 2 .ام كك - ره 5 
قد مُِعَ مِنَ الكلام وَ جب عَن الخطاب يَنْظرٌ إلى نَفسِهِ حشْرَهٌ لا يَسْتَطِيعٌ 


مه 


قَدْ محصِر فِى الْمَطَامِير وَ ثُقَلَ ِالْحَدِيدِ لآ يَرَى شَينَا مِنْ ضاءِ الدَّئْيَا وَلا م و انها 


امد 


وَ نا خلوٌ مِنْ ذلك كله جود ك وَ كروك 


قلا إِلَهَ إلا أَنْتَ 00 مُقَنَد مُفْتَدِر لا يُْلْبُ وَذِى 


إِلَهَ | 


وَ اجعلَنِى لك مِنّ الْعَابدِينَ وَ لنَعْمَائْك مِنَ الشَّاكرِينَ وَ الك مِنّ الذَّاكرِينَ وَ ارْحَمْنى بِرَحْمَتِك يا أَرْحم الرَاحِمِينَ 


َدَنِك و لِكَنّ عَلِيِك «أألِجَنٌّ إتيك) 


7 


0 


- 


ار 500000 

أشألك باشمك الَّذِى وَضَغْتَُ عَلَى السَمَاءِ فَاسْتَفَلتْ 

وَعَلَى الَْوْض فَاسْتَفَوَتُْ وَ عَلَى الْجبالٍ فَرَسَتْ وَ عَلَى اللَّيِلٍ كَأظْلَمَ و على التهَارِ فَاسْكَارَ 

أنْ تصَلَّى عَلَى مُحَمَدٍ و آلِ مُحَمَدٍِ و أَنَْقْضِىَ لى حَوَائجى كُلْهَاوَ تغْفْرَ لى ذُنُوبى كلها صَغِيرهَا وَ كبيرَها 
وَ تُوَسّعَ عَلَىَ مِنَ اق مَا تجلَقنى به شَرَفَ الدَّنيا وَ لخر يَا حم الوَاجِمِينَ 

مَؤْلآَىَ بك اسْتعنْتُ فصل عَلَى محمد وَ آل مُحَمَدٍ وَ أَعِنّى وَ بك اشتجوتٌ فَأَجِنى 

َ أغْنِى بطَاعيكك عَنْ طَاعَهِ عِبَادِك و بِمَشأَليِك عَنْ مَشْألَهِ خَلْقَِكك 

وَ الْقلنِى مِنْ ذل 0 


18 


ا 

وَ اجْعَنى لنَعْمَائْك مِنّ الشَّاكرِينَ وَ الك مِنَ الذّاكرِينَ (وَ ارْحَميى بِرَحْمَتِك يَا أَرْحمَ التَاحمِينَ) 
يس به سجده برو و بكو 

سعد وَجهِى الذَِيلُ لو جهكك الْعَزِيز اليل سد وه الى الْقَانِى لِوَجهكك الدَائِم الى 

سَجَدَ وَجهى الْمَقِيرْإوجهك الْعنِىَ الكبير 

فظد وحين و اشع ونقرق و لعدى وك ولوق قلي زا اقلت الأوطو رن للواوث العالميم 
للَّهُمَ عُدْ عَلَى جَهْلِى بحلّمك و ءا فى بِغِنَاكٌ وَ عَلَى ذُلَى بعرَّك وَ سُلْطاتِكك 

وَ عَلَى ضَعْفِى بِقُوّتك وَ عَلَى حَوْفِى بِأَمِيك وَعَلَى ذُنُوبِى وَ حَطَايَاىَ بِعَفْوكَ وَ رَحْمَتَك يا رَحْمَانٌَ يا رَحِيمُ 


سه مله 


لم إنّى أَدْرََ بك فى بخرٍ (مَانِ بن فُكَانِ) وَ أَعُودٌ بك مِنْ شَرِ فاكفنيه بما كفَيتَ به أَئْياءك 


اوها 


أَوْلِيَاةك مِنْ حَلقِك وَ صَالِحى عِبَا دك مِنْ فَرَاعِنَهِ تَلقِك وَ طَعَاهِ عُدَاتِك وَ سَرٌ جَمِيع خَلقِكك 
برَحْمتكك يا أَرْحمَ الرَاحِمِينَ نك عَلَى كل شَئْ ءٍ قَدِيرٌ وَ حَسْبًا الله وَ نِم الْوَكيل 
ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان خدايا جه بسيار دشمنى كه شمشير عداوت بر من كشيد و خنجر كين تيز كرد 


و نيزه و سنان از خشم تند نمود و سمومات كشنده را بر قتل من آماده ساخت و به تيرهايى كه به هدف مى رسيد مرا سخت 
نشانه كرد 


واحث 5 به خواب نمى رفت از مراقبت من و در دل داشت كه مرا آماج هر رنج و شكنجه كند و شربت ناكوار مركك 


وتواى خدا آن دشمن رااز من دفع نمودى كه نظر بر ضعف و ناتوانى من كردى و مرا بى طاقت از ظلم و ستمهاى او ديدى 


وعاجز از مدد جستن بر آنكه با من به جنكك برخاسته بود يافتى 


و تنهائيم در بسيارى از آنكه مرا انديشيده و كمين قرار داده مرا در آنجه نمى رسد انديشه ام در معامله نمودن با ايشان بمانند 


ان 

يس كمكك كردى مرا به توانايبى خودت و محكم كردى تو بازويم را به ياريت و كند نمودى برايم تيزى تيغ دشمن را 

و منكوب كردى او را يس از آن همه تهيه و تجهيز سياهش و برترى دادى مرا براو 

و بركردانيدى آنجه را محكم كرده بود بسويم از حيله ها بسوى خودش و بركشت نمودى آن را براو وفرو نشست تشتككى او 


و سرد نشد سوزشهاى خشم او وهر آينه كزيد از 


جهتم انكّشتهايش را و يشت به فرار داد و سرنكون شد يرجمهاى او 


يس براى توست حمد اى يرورد كارم از آن جهت كه تو آن توانايى كه مغلوب نشوى و بردبارى كه هركز شتاب نخواهد كرد 


درود فرست بر محمد (ص) و آل او 

ومرااز شك ركزاران نعمتت و ياد كنند كان احسانهايت قرار ده 

خدايا جه بسيار ستمكرى كه در بى من مكرها انديشيد و دامها براى شكارم افكند 

وازبى جستجويم موكل انكيخت و مانند درنده اى كه براى شكار خود كمين كرده در كمينكاه من به انتظار فرصت بود 

و براى فريب من متملقانه رخساره بشاش نشان مى داد و روى باز و جهره خندان بى حقيقت مى نمود 

يس تو اى خدا جون خيانت و كينه نهايى او را با من ديدى و زشتى و سوء نيتى كه در دل داشت با من كه با او هم آثين بودم 
و رشته ظلم و طغيان را كه مى كشيد مشاهده كردى تو هم به انتقام او را به مغز در افكندى و بنيادش را از بيخ و بن بركندى 
و سيس در يرتكاه هلاكك و جاه عقوبتش در انداختى و صورتش را با خاكك يايش همسر كردى 


واو رابه كار بدنش و امر معاش و روزيش مشغول كردانيدى و او را هم نشانه كردى به سنكك ستمش و طناب ظلمش را به 
كلوى خودش افكندى و به تيغش هلاكش كردى 


و بينيش به خاك ماليدى و به كمند مكرش حلقش را فشردى و او را در بند يشيمانى كرفتار كردى و به دام حسرت و 


ندامتش مبتلا ساختى 


تا آنكه يس از همه كبر و نخوت ذليل و خوار شد و بعد از همه دعوى سربلندى يست كرديد و خود اسير شد در طنابهاى مكر 


وتزويرى 


كة أارزو داشت دز آن اسيرئى مرا روز قدرشن ورائ بزورد كارمن اكز رحمتت شاضل حال من تم شد ترد يكة يوذ كة إن 


رنج و بلا كه به او رسيد بر سر من وارد آيد 


يس تو را حمد مى كنم اى خدا كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نخواهد شد و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود 


فرست اى خدا بر محمد (ص) و آل محمد 

و مراااز سياسكزاران نعمتهايت قرا ده و متذكر احسانهايت كردان 

اى خدا جه بسيار حسودانى كه حسدش را بر من آشكار و كينه اش را ينهان ساخت و مرا هدف تير زبان تند كردانيد 
و به كوشه جشم خشمكين به من نككريست و آبروى مرا نشانه تهمتها قرار داد و كمر دشمنى مرا محكم بست 

و من هميشه اى خدا تو را به يارى خواندم به تو يناه جستم به سرعت اجابت و يارى تو اطمينان كامل داشتم 


و توكل و اعتمادم بر آن بود كه تو هميشه از من نيكو دفاع كردى و به يقين مى دانستم كه هر كس در سايه حمايتت در آيد 


ابدا ابدا مغلوب نشود 


و انكةاون حصارق ستكر يار حمق از ثرو يتاهنده شوو هر ك5 سيكه تحواذية بسرت تشورة. بين مراية قدوث: كامله انك از 
شر آن دشمنان و حسودان يناه دادى و محافظت كردى 


اى خدا 


ستايش مخصوص توست كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نخواهد شد و آن بردبارى كه هركز شتاب نخواهد كرد درود 


فرست بر محمد و آل محمد 
ومرااز - شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 


اى خدا جه بسيار ابر تيره كه برطرف كردى واز آسمان نعمتت باران رحمت باريدى و در نهرهاى كرمت آب رحمتت جارى 


نمودى 
و جشمهاى فتنه انكّيزان را بركندى و رحمت با نشو و نماى خود را وسيع و منتشر ساختى و لباس عافيت بوشاندى 


تاحاب لمكت رار جردو و امور ديا واوا لاوجت ا يقر اد فال توافت رضد صحض | رادار 
حكمت سريبجى نتوانست و امتناع از تو نورزيد زمانى كه اراده كردى 


يس اى خدا ستايش مخصوص توست كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نخواهد شد و آن بردبارى كه تعجيل (در عقوبت) 
نكند 


درود فرست بر محمد و آل محمد ومرا از شكر كزاران نعمتت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 


اى خدا جه بسيار حسن ظنى كه واقع كردانيدى و جه اندازه عسرت و بينوايى ما را جبران نمودى و فقر و مسكنت سخت ما را 
به غنا مبدل كردى 


و جه بسيار افتاده در مرض و هلاكت را كه سلامت بخشيدى و رنج و مشقت را به راحت رسانيدى 


تو هر جه كنى (مختارى و) مسئول كسى نيستى و خلق (به آنجه كنند) مسئولند ملكك تو به بخشش كم نكردد و هركاه بندكان 


از تو درخواست كردند عطا كردى 


اكر نكردند باز ابتدا به احسان فرمودى هميشه دركاه كرمت باز بود و بر هب بخل ننمودى 
و جزاز انعام و بخشش و احسان به خلق ابا كردى و من هم از جهل از هر كار جز هتكك حرمت اوامر تو 


وجز بى باكى به معصيت و متعدى از حدود طاعت و فراموشى از وعده هاى عقاب و ييروى شيطان كه دشمن با من و توست 


و بااين حال اى خداى من و ناصر و مددكار من ناسياسى و كفران من تو را از احسان تمام باز نداشت و نفس من هم با كمال 
احسانت باز از معاصى و خطا كارى دست نكشيد 


اى خداى من در اين جايككاه بنده ذليل تو اعتراف كرد به توحيد و يكانكى تو و تقصير از اداء حق طاعتت 
و كواهى داد كه نعمتت را بر او به حد كمال رسانيدى و عادتت با او نيكى و احسان بود 
يس اى خداى من و سيد من مرا آنجه سبب وصول به رحمت تو و وسيله عروج به مقام رضاى تو 


آله 


من ستايكن تخصوض توت كةثو ان مقتدارق كداهر كز مقلون نشود و آذ يرديارق: كاه ر كر شتات كلد درو فرشت ير 


محمد و آل محمد 
وفوا ا شك كزازان تعمقت قزاناده و هتذ كز الحساتهايت كردان 


خدايا جه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى كذرد در حالى 


كه به مرض و خطر مركك كرفتار و در جهان دلتنكك و اندوهناكك است 
و مركك را كه بدنها از او لرزان و دلها از آن ترسان است به جشم مى نككرد و من از اين بلاها همه در عافيتم 


يس ستايش مخصوص توست كه تو آن مقتدرى كه ه ركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود فرست بر 


محمد و آل محمد 
ومرااز شكركزاران نعمتت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 


خدايا جه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى كذرد به حال سخت بيمارى و درد و الم و ناله و فرياد مى كند و با غم و اندوه 


در بستر بيمارى به دست راست و جب مى كردد نه كريزكاهى مى يابد 


و نه طعام و شرابى بر او كواراست و من در حال تندرستى و سلامت بدن و آسودكى و آسايش زندكانى مى كنم همه اينها از 


فضل و كرم توست 


يس تو را حمد مى كنم كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود فرست بر محمد 


وآل محمد 
ومرااز شكركزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 


خدايا وجه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى ككذرد در حال ترس و هراس و اضطراب و بيمناكى از دشمن به هر سو مى 


ترك نداهر مورراح ذزان فى كنك 
تنكناى خفايى كه در آن ينهان شود مى جويد و روى زمين با همه فراخى بر او تنكك شده اسث و جاره اى نمى يابد 


و يناهى و جايكاهى ندارد و من از تمام اين رنج 


و بلاها ايمن و آسوده خاطر و سلامت هستم 


يس يرورد كارا تو را حمد مى كنم كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود فرست 


بر محمد و آل محمد 
ومرااز شكركزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 


اى خداى من و سيد من و جه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى كذرد در حالى كه با تبعيد از وطن زير غل و زنجير آهن به 


دست دشمن اسير است و هيج بر او ترحم نمى كنند از اهل و عيال و اولادش محروم 


واز برادران و ياران شهر و وطنش دور كشته وهر ساعت در انتظار است كه آخر او راجه نوع خواهند كشت و حككونه اعضاء 


بدنش را قطعه قطعه مى كنند و من از همه اين بلاها در آسايشم 


يس يرورد كارا تو را حمد مى كنم كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز تعجيل نكند درود 


فرست بر محمد و آل محمد 
ومرااز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 
خدايا و جه بسيار بنده اى كه در ميدان جنكك با رنج و مشقت به شخصه با دشمن روبرو است 


وازهر طرف دشمنان با شمشير و نيزه و تير و سنان بر او احاطه كرده اند واو در ميان آهن و فولاد با نعره و فرياد در منتهاى 
رنج والم مى كوشد 


و به راه وجاره اى بى نمى برد و محل فرارى نمى يابد از كثرت جراحت بدنش رنجور 


وغرق خون زير 


سم اسبان و ياى جنكجويان با لب عطشان افتاده به آرزوى جرعه آب روان يا نظاره به روى زن و فرزندان 


يس يرورد كارا تو را حمد مى كنم كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود فرست 


بر محمد و آل محمد 

و مرااز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 

خدايا و جه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى كذرد در تاريكيهاى درياها به دست بادهاى سخت هول انككيز و امواجى 
كه جز غرق و هلاكت از آن امواج انتظارى نيست و جاره اى ندارد 


ونيا كرهار مالف باخزاي: زور اق 1 تقر صو اران شر رع خول ر1 110 لله يقر نيه ونين اسبلع انيه لبيك اتاو 


يس تو را حمد مى كنم كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود فرست بر محمد 


وآل محمد 
ومرااز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 
خدايا و جه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى كذرد در سفرها و هميشه دور از زن وفرزندش 


به حال حيرت در بيابانهاوحشت زده با وحشيان بيابان و با جرند كان و كزند كان يكه و تنها به سختى عمر مى كذراند و راه و 


جاره نمى جويد و راه به جايى نمى برد 


يا به سرما و كرماى سخت يا به كرسنكى و برهنككى و ديككر سختيهاى عالم با رنج و الم بسر مى برد و من از تمام اين آلام و 
زحمات آسوده در سلامت و عافيتم 


يس اى يرورد كار تو را حمد مى كنم كه تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود 


فرست بر محمد و آلش 

و مرااز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت كردان 

اى خداى من و مولاى من و جه بسيار بنده اى كه شب و روزش با فقر و عبالمندى و بينوايى مى كذرد و برهنكى و بى جيزى 
و أتدوة و خلق از او دؤوقع جستة و كرسنةا و فشن ممظر است كتاريشن :از آنكةه ابرويكن زيرف يكن ير او الحسائق كثد 


يا جه بسيار بنده آبرومند نزد تو كه غلام مردم است با آنكه از من كه آزادم بيش تو آبرومندتر است و كوشش او در عبادتت 


بيش از من است و باز در بند مقهور است 
بار سنكين رنج و سختى بردكى و با تكلف و زحمات رقيت كارهاى سخت انجام دهد و اجرتش را به مولايش بيردازد 
نيد اذهاق شد رن طاقت فوس سفاة ادو زهاق ال انعد للم و احيات وتان 


ومن خود خدمتكّرار و برده نيستم و مخدوم و متنعم و آسوده و محترم با عافيت و خوشى به سر مى برم واز تمام اين رنجها 


آسوده ام 


أن زقباوق” كه كر هناك كيك 
درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا از شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت فرما 


خدايا و سيد من جه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى كذرد در حالى كه عليل و مريض سخت و دردمند و بيمار است و در 


بستر بيمارى و لباس مرض خفته 

واز شدت درد به راست و جب مى غلطد و جاره نمى يابد او را طعام و شراب ناكوار است 

و به خود با نككّاه حسرت مى نككرد در آن حال بر نفع وضرر خود هيج قادر نباشد 

و من به فضل و كرم تواز همه اين رنج و بلاها در آسايشم يس (شكر تو) اى خداى ياكك و منزه كه جز تو خدايى نيست 
تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند درود فرست بر محمد و آل محمد 

ومرااز عبادت كنند كانت واز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده 

و متذكر احسانهايت فرما و بر من رحم كن به حق رحمت واسعه ات اى مهربانترين مهربانان عالم 

اى مولاى من واى سيد من و جه بسيار بنده اى كه شب و روزش مى كذرد در حالى كه مرض مركش فرا رسيده 

و ملكك الموت و اعوانش بر او جشم دوخته و حال سكرات موت و احاطه مركك را بيجاره علاج مى طلبد 

و جشمهايش بر جب و راست دور مى زند و به محبان و دوستان و خاصانش مى نكرد 


و زبانش ياراى سخن كفتن ندارد و از كفتار باز مانده به خود 


با نكاه حسرت مى نككرد و هيج بر سود و زيان خود قادر نيست 
و من از تمام اين بلا و رنجها اى خدا به لطف و كرمت در آسايشم 


يس اى خداى ياك و منزه كه خدايى جز تو نيست تو آن مقتدرى كه هركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه ابدا شتاب نكند 


درود فرست بر محمد و آل محمد 


ومرااز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت فرما و بر من ترحم كن به حق رحمت واسعه ات اى مهربانترين 


مهربانان عالم 
اى سيد و مولاى من و جه بسيار بنده اى كه شب و روزش در تنككناى حبس و زندانها با رنج وذلت وغل و زنجير مى كذرد 


و زندانبانها و مأموران زندان او را دست به دست از حبسى به حبس ديككر مى برند و نمى داند با او جه خواهند كرد و كدام 


اعشائ بذكن را ساعن :يويد 


ودراين حال به سختى معيشت مى كند و در تنكى زند كانى را مى كذراند بر خود به نظر حسرت مى نككرد قادر بر نفع و 


ضررى بر خويش نيست 
ومن به لطف و كرم توازاين رنج سختيها همه آسوده ام 


يس خدايى جز ذات تو اى ذات ياكك و منزه نيست تو آن مقتدرى كه ه ركز مغلوب نشود و آن بردبارى كه هركز شتاب نكند 
يس درود فرست بر محمد و آل محمد 
و مرااز اهل عبادت خود كردان واز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت ساز 


و به حالم ترحم فرما اى مهربانترين مهربانان 


اى سيد 


ومولاق من وحه سان .تنه اى كه شيو و روش فى كرد در عالى كدبه قفا اسهاتى: ى دوا كرفتان اسك 
و بلا به او احاطه كرده است و همه دوستان و محبان و خاصانش از او دورند 
وروز را شب مى كند به حال اسيرى و ذلت و خوارى به دست كافران و دشمنان به هر طرفش از راست و حب مى كشند 


واز كودال تيره زندانى به زندان تاريكك ديكرش با زنجير آهن مى كشند جشمش به روشنى عالم نمى افتد و نسيمى به او 


نمى وزد 
به حال خود با نظر تأسف و حسرت مى نككرد و قادر بر نفع و ضرر خويش نيست 
و من به لطف و كرم تواز تمام اين رنجها آسوده ام 


بس خذاب جز توا ذات باكف و منره يست تو أن مقتدرئ كداه ركز مغلونت نشؤد و أن بردبارق كهه ركز :شتات نكتل سن 


درود فرست بر محمدو آل محمد 


و مرا از اهل عبادت كردان واز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و ييوسته متذكر احسانهايت فرما و به حالم ترحم كن به حق 


رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم 
و دست حاجتم را با وجود آنكه كنهكار است بسوى تو دراز مى كنم 


اى يروردكارم يس به كه يناه آرم و به كه يناهنده شوم نيست كسى برايم جز تو آيا برانى مرا و تو يناهكاه منى و بر توست 


توكل من 


از تو درخواست مى كنم به حق آن 


اسم شريفت كه بر آسمان نهادى بنيانش محكم كرديد 


و بر زمين قرار دادى زمين آرام يافت و بر كوهها خواندى استوار كرديد و بر شب خواندى ظلمانى شد و بر روز خواندى 


روشن كر وتلا 


يز ركك 


و رزقم را بدانكونه وسعت بخش كه به آن شرف دنيا و آخرت يابم اى مهربانترين مهربانان عالم 


اى مولاى من به تو يناهنده شده ام يس بر محمد و آل محمد درود فرست و مرا يارى فرما و من در جوار رحمت تو آمدم مرا 


يناه ده 


وبه طاعت خود از طاعت بند كانت بى نياز كردان و به درخواست حوايجم از تواز درخواست حاجت از خلقت مرا مستغنى 
ساز 


ومرا (به كرمت) از ذلت فقر به عزت غنا و دولت رسان واز ذلت معصيت به عزت طاعتت كرامى دار 

كه تو مرا به فضل و كرمت بر بسيارى از مخلوقات فضيلت و برترى عطا كردى نه به استحقاق من 

يس اى خداى من در همه اين احوال تو را حمد مى كنم براين همه درود فرست بر محمد و آل محمد 

و مرااز شكر كزاران نعمتهايت قرار ده و متذكر احسانهايت فرما 

روى ذليل من يبش روى عزيز بزركوارت به خاكك افتاده روى فرتوت فانى من ييش روى دائم باقى تو به خاكك افتاده 
روى فقير من بيش روى غنى با عظمتت به خاكك افتاده 


روى و كوش و 


جشم و كوشت واخون و يوست و استخوان من و هر عضو من كه بر زمين قرار دارد همه بيش خداى يرورد كار عالم به خاكك 
افتاده است 


يروردكارا بر جهالت من به حلم خود باز كرد و بر فقر من به غناى خود و بر خوارى من به عزت و سلطنت خود بازكرد 
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و بر ضعف من به قوت خود و بر ترس و هراسم به ايمنى خود و بر خطا و كناهانم به عفو و رحمت غود باز كرد اى خداى 


بخشنده مهربان 


خدايا من به تو دفاع مى كنم در مقاومت و سينه سختى دشمن خود فلان يسر فلان و از شر او به تو يناه مى برم تا مرا كفايت 


كنى بدانكونه كه انبياء 
و اولياء و بندكان صالح خود را از فراعنه واهل ظلم و طغيان كفايت كردى واز شر تمام اشرار خلقت به تو يناه مى برم 


به رحمت و مهربانيت اى مهربانترين مهربانان كه تو بر هر جيز قادرى و خدا ما را كفايت است و نيكو وكيلى براى ما خواهد 


بود 


دعاى جوشن كبير 

5 

لَه إلى شالك باشمكك يَا الله يَا رَحَمَانٌ 

َا رَحِيمُ يَا كيم يا مُقِيمُ يا عَظِيمُ با قَدِيمُ با عَلِيمُ يا حَلِيمُ يا حكيمٌ 


ع 
5 


ستاك يا لآ إِلَهَ إل ْتَ الْعَوْتَ الْعَؤْتٌ حَلْضنَا مِنَ انار يَا رب 

َا سَيدَ السّادَاتِ يا مُجِيبَ الدَّعَوَاتِ يا رَافعَ الدَّرَّجَاتٍ يَا وَلِىَّ الْحَسَنَاتِ يا غَافِرَ الْحَطِيئَاتِ 
يا مُْطى الْمَسألآتٍ يا قَابلَ التوْبَاتِ يا سَايِمَ الَْصْوَاتِ با عَالِمَ الَْفئَاتِ يا اق الْيِيِاتِ 

يَا حَبِرَ لَْافِرِينَ يا حر الْمَاتِحِينَ يا حَيِرَ النَاصِرِينَ با حير الْححاكمِينَ يا خَيرَ الرَاِقِينَ 


يا ير الْوَارئِينَ يا َِرَ الْحَامِدِينَ 


خيز الذاكريى با خير المتزلين با حير المحييين 

يا مَنْ لَهُ الْعِرَّه وَ الْجَمَالٌَ يا مَنْ لَهُ الْقَدْرَةُ وَ الْكمَالُ با من لَهُ الْمَلْك وَ الْجَلالُ 

يا مَنْ هُوَ الْكبيرٌ الْمتََالٍ ل يَا مُنْشِىَ السّححاب التَقَالٍ يا مَنْ هُوَ سَدِيدُ الْمِحَالٍ 

ال ا د 


اللّْهُمَ إِنّى أشألك باشمكك يا حَنانٌ يَا مَنَانُ ؛ يهان 


5 


يَا سُلْطَانٌ يَا رِضُوَانٌ يَا عَفْرَانٌ يا سْبِحَانٌ يا مُسْتَعَانٌ يَا ذا الّمَنَّ وَ الْبيَانِ 

َا مَنْ تَوَاضَعَ كُلٌ طن ع لِعَطَمتهِ يَا من اشتشلم كلش شئ ء ل[ لمُدرَئة يا من ذل شئ ء لعزته 
ا مَنْ حضَّع كُلّ شَئ ءِ تيا من انْقَاد كل طن ءِ من حَْيَتِه ا مَنْ َشَققَتِ 
َا مَنْ قَامَتِ الصَمَاوَاتٌ بِأَْهِ يا مَن اسْتَفَوَتِ الأَرَصُونٌ اذه 

يَا مَنْ يس بح الوَعْدٌ يمدو يا مَنْ لآ يَغْتدِى عَلَى أَهْلِ مَغلكته 

يَا غَافِرَ الْخَطَايًا يا كاشفّ الْبَلايَا يَا مُنْتَهَى البَجَايَا 

يَا مُجِلَ الْعَطَايًا يَا وَاحِبَ الْهَدَايَا يا رَازِقَ الْبَرَايَا يا قاض الْمَنَاَا 

يا سَاي السَّكايَا يا بَاعِتٌ الْبرَاَا ا مُطِقَ لَسَارَى 

ا ذَا الْحَمْدِ وَ الثََاءِ يا ذَا لْمَخْر و الْبَهَاءِ يا ذَا الْمَحدِ وَ السَنَاءِ 

َا ذا الْعَهْدِ وَ الْوَقَاءِ با ذَا الْعَفُو وَ الرّضَاءِ با ذا الْمَنَّ وَ الْعَطاءِ 

َا ا الْمَصْلٍ وَ الْقَضَاءِ يا ذا الْعرَوَالْمَمَاِ يا ا الْجُودٍ وَ السَحَاءِ يا ذا الآلءِ و العمَاءِ 
لهم إنّى أشألك باشمكك يا مَانُْ يَا دايا رَافٌِ يا صَانعُ 

يَانَاْمٌ يا سَامِحٌُ يا جامِعٌ يا شَافِمٌ يَا وَاسِعٌ يَا مُوسِمٌ 

ا صَاب كل مَضْنُوع يا حَالِقَ كل مَْلُوقٍ يا رَازِقَ كل زوق 


يا مَالِكَ كَل مَمْل وك يا ككاشِفٌ كل مكرُوب يا فَارِجٍ كل 


د 


يا َاحمَ كل مزحوم يا َاصِرَ كل مَخذُولٍ يا سَا تر كل مَعيُوب يا ملي كل مطرُودٍ 

يَا عُذَّتَى عِنْدَ شِدَّتَى يَا رَجَائى عِنْدَ مُصِببَتى يا مُونِسِى عِنْدَ وَحْشّتَى 

ا دَليلى عِنْدَ حَيْرَتى يا عَنَائَى عِنْدَ افْتِقَارِى با مَلْجَيِى عِنْدَ اضْطِرَارى يا مُعِينى عِنْدَ مَفْرَعى 
ا عَلَام عيوب يا عَفارَ الذُّوب ا سار ايوب ها كاشِفٌ الْكَوُوبٍ 

ا مَُبَ الْقلُوبٍ يا طَبِيبَ الْقُلُوبٍ با مُنوّرَ الَُْوبٍ 

َا نس الْقلُوبٍ با مرج الُّمُوم يا نفس الْقُمَوم 

ا وَكيلٌ يا كفِيلٌ با دَلِيلٌ يا قبِيلُ يا مُدِيلٌ يا ميل يا مُقِيلٌ با مُحِيلٌ 

يا دَلِيلَ الْمُتَحيرِينَ يا غِيَاتَ الْمُسْتَغِيئِينَ يا صَرِيِ الْمُسْتَضْرخِينَ 

يا جَارَ رَ الْمُسْتّجيرِينَ فعا مان الكاف فاعذة الفر مين 

يا راحم الْمسَاكين يا ملْيجاً الَْاصِينَ يا عَافرَالْمَذْنِينَ يا مُجيب كَعْوَه الْمَضْطَرّينَ 

ياذًا الجُودٍ وَ الْإِحْسَانٍ يا ذَا الْمَضْلٍ وَ الإميانِ يا ذا لمن وَ الأَمَانِ 

اذا القُدْس وَ الصُبِحَانٍ با دا الْحِكُمَه و الْانِ اذا الرَحْمَهِ وَ الرَضْوَانِ 

ا ذا اله وَ الْبَُهَان يا ذا الْعَطَمَهِ وَ الشُنْطَانِ يا ذا الوَأقهِ و الْمَسْتَعَانِ با ذا الْعَفُو وَ الْعُفْرَانٍ 
َا مَنْ هُوَ رَبّ كل شَئ ءِ يا مَنْ هُوَ إِلَهُ كل شَئ ء 

َا مَنْ هُوَ حَالقُ كل شَئ ءِ يا مَنْ هُوَ صَانِعُ كل شَئ ءِ يا مَنْ هُوَ قَبلَ كل شَئ ء 


يا مَنْ هُوَ قَادِرٌ عَلّى كل شَّئْ ءِ يا مَنْ هُوَ يَبِقَى وَ يَفْنّى كل شَئ ء 


اللَهُمَ إنى أشألك باشمكك يَا مُؤْمِنٌ يَا مُهَئِمِنٌ يا مُكوٌّنْ يا مُلقَنُ 


يَا مُبيْنُ يَا مُهَوّنْ يَا مُمَكنٌ يا مُرَيْن يا 


و 


يا مَنْ هُوَ بِمَنْ عَصَاهُ حَلِيمٌ يَا مَنْ هُوَ بِمَنْ رَجَاهُ كرِيمٌ 
يا مَنْ هُوَ فى صُنْعهِ حكيمٌ يا مَنْ هُوَ فى حكمته لَطِيفٌ با مَنْ هُوَ فِى لَطَفِهِ قَدِيمٌ 
ا من لآ يُْجى إِلذّ َضْلَهُ يا من ل مُعَألَ إلا عَفوَهُ ا من لآ نر إل به 


يا مَنْ لآ بحَافُ إلا عَذْلَهُ ا مَنْ لآ يَدُومٌ إلا مُلْكةُ 


00 وم ع > و 


يا مَنْ لآ سُلْطَانَ إل سُلْطَائه يا مَنْ وَسِعَتْ كل بك شَّئْ ء رَحْمَتّهُ يا مَنْ سَبِقَتُ رَحْمَتَهُ عْضْبَهُ 
يا قَارج الهم يا كَاشِفَ الم يا عَافِرَالذَّْبِ يا قَابلَ الوْبٍ 

ا حَالِقَ الْحَلَقٍ يا صَادِقَ الْوَعْدِ يا مُوفِىَ الْعَهْدٍ 

يا عَالِمَ السّد يا قَالقّ الْحبٌ يا رَازِقَ انام 


00 


يا مَنْ أَظْهَرَ الْجمِيلَ يا مَنْ سَمَرَ الْقَبيح ا مَنْ لَمْ يوَاَلٌ بالْحَرِيره 
مَنْ لَمْ يهْتِكك السَْرَ يا عَظِيمَ الْعَفُو يَا حَسَنّ التَّجَاوْزِ يَا وَابِحَ ع المخفدة 
م 
يا ذَا النَعْمَهِ السَابكَهِ يا ذَا الرَّحْمَهِ الْوَاسِعَهِ سه يا ذَا انه السَابقِ يَا دا الْحِكمه الْيالِعَهِ يَاذَا الْقَدرَهِ الْكامِله 
ا ذَا اله الَْاطعَهِ يا ذا الكذامه الظاهد وها ذا الْعرّه ادام يا ذَا الوه الْمَتيتّه با ذا الْعَظَلمَه الْمَنِيعَهِ 


يَا بَدِيَعَ السَّمَا وَاتِ يا جَاعِلَ الظَلَمَات تِ يا رَاحِمَ الْحبَرَاتِ با مُقِيلَ الْعَثَرَاتِ 


يَا سَابِرَ الَْوْرَاتِ يا مُحْبى الَْموَاتٍ يا مُيْرِكَ الْآيَاتِ 


مُضعٌفْ الحَسَنَاتِ يا مَاحَىَ السَّيّنَاتِ با شدِيدٌ الْنْقَمَاتَ 


5 


عي 


اللَهُمَ إنَى أشألكك شيك با فصولا فذق تا قدي با ل 
با مبِشَد كأ كنوه فو با لقنم با 22 


يا رَبّ الْيِتِ الححرَام يا رَبّ الشْهرٍ الححرَام يَا رَبّ الَْلدِ الحرَام 


يَا رَبّ الرّكن وَ المَقام ا وت المشْعَرِ الام ا رَبّ الْمسْجِدٍ الحوَام 


0 
اث 


يَا رَبّ الْحِلَ وَ الْحَرَام يا رَبّ الور و الظَالام يَا رَبّ التَحِيْهِ وَ السام يَا رَبٌ الْقُدْرَهِ فى | 


يا أخكم الْحَاكمِينَ يا أَغدّلَ الْعَادِلِينَ يَا أُصْدَّقَ الصَّادِقِينَ يا أطْهَرَ الطاهِرِينَ يَا أَحْسَنّ 0 


ص ل 


َا حر مَنْ لا َحْرَ لَهُ ا عر مَنْ لا عِرَ لَهُ ا مِينَ مَنْ لآ مُِينَ لَه 
باش عن له فض لا 
الله إِنّى أشألّك باشمكك يا عَاصِمْ با كَائِمُ يَادَائمُ با راحم يا سَالِمُ 
يا ححاكمٌ يا عَاِم يا قاسِمْ ا قاض با بَاسِط 


سْتَفصمة 


يَا عَاصِمَ مَن اسْتَعْصَمَهُ يا رَاحِمَْ مَنِ اسْئّز حَمَهُ يَا غَافِرَ مَن اسْتَغْفرَه 
يَا نَاصِرَ م مَن اسْتَنْصَرَةُ يا حافظ مَن اسْتَحْفَطَهُ يَا مُكرمَ مَن اسْتَكرَمَةُ 


يَا مُوِشِدٌ مَنِ اسْتَرْسْدَّهُ يَا صَرِيحٌ م مَن اسْتَضْرَحَهُ يا مين مَنِ اسْتَعَاتَهٌ يا مُخِيتَ مَن اسْتَعَانَه 


َا عَزِيزاً ل يُضَامُ يا لطي ل يرام ا ُوماً ل يََامٌ يا دما لآ يَفُوتٌ با حتا لا يَمُوتٌ ا ملكا ل يرول 
ا بَاقِا لا يَفنَى با عَالِماً لا يَجهَل يَا صَمَداً لا يطعَمُ يا قَويَاً لا يَضْعْفْ 


ناشبكة نا اق نا واحد ها شاهد ا ماعدد 


ضَ 


يَا حَامِدُ يا رَاشِدٌ يا بَاعثُ يَا وَارِتُ يا ضَارٌ يا نَافُ 

يا أعْظَمَ مِنْ كل عَظِيم يا كم مِنْ كل كريم يا أذحم مِنْ كل رَحِيم 

ا أكبرَمِنْ كل كبير يا أَلْطَفَ مِنْ كُلّ لَطِيضٍ با أَجَلٌ مِنْ كُلّ جيل م أَعرَمِنْ كل عَزِيزٍ 
ا ريم الصّفْح يا عَظِيم الْمَنَّ ا كثير ال اقيم الفَضْلٍ با َائِم لَطفٍ 
جح 00-0-0001 

يَا مَنْ هُوَ فى حُلَوِّ َرِيبٌ با مَنْ هُوَ فى قْبه لَطِيفٌ با مَنْ هُوَ فى لَطَفِهِ شَّرِيفُ 

لَه إنّى أَشألّك باشمك با كافى يا شَافِى يا وَاى يا مُعَافى 

يَا هَادِى يا دَاعى يا قَاضِى يا رَاضِى با حَالِى يا بَاقَى 

َامَنْ كل شن ءِ حََاضٌِ لَه ا مَنْ كل ل ع اش لَه يَا مَنْ كل طن ءِ كَائنٌ لَه 


00 وي 2 
”م 5 2 5 0 ّ 
َا مَنْ كل شَئْ ء مَوْجُودٌ به يَا مَنْ كل شَئْ ءِ مُنِيبٌ إليه 


ل د 


يَا مَنْ لا مَنْجى مِنْهُ إلا إِليِهِ يَا مَنْ 


| 


4 


ا حَمِرَ لْمَوْهُوبِينَ يا حَيرَ الْمَوْعُوبِينَ يا حر الْمَطْلَوِينَ يا حَثرَ الْمْقُولِينَ يا خَيرَ الْمَفُْضُودِينَ 
اكد المذكوريق تاي الشكورر باغو العتريق باغو القذغوع #اعير المعاسية 
لَّهُمَ إنّى أشألك باشمكك يا غَافِرٌ يا سَابرُ يا قَادِرُ يَا قار يَا قَاطرٌ 
يا كاسِرٌ يا جَايرٌ يا ذَاكرٌ يا َاظِرٌ با نَاصِرٌ 
يا مَنْ خَلَقَ فَسَوّى يا مَنْ قَدّرَ َهَدَى يَا مَنْ يَكشِفُ الْبلْوَى 
انف يفخ اللحوى اق ولف العرقي كاقل ينين الملكق باق بشي المر فق 
السك ا ا : أمَاتَ وَ أخا مَنْ خَلَقَ الزّوْجَنِ الذّكرَ وَ الْأننَى 
مَنْ فى الْيْرَ وَ الْبخر سَلهُ يا مَنْ فى الْآقَاقٍ آنا ناثه تلقن فى الاكات تدهانة 
0 
ا مَنْ فى الْحِسَابٍ هَتِبنُُ ا مَنْ فى الْميرَانِ قَصَاوَ يَا مَنْ فى الّجَنّه تَوَابَهُ ا مَنْ فى النَّار عِفَابه 
ا مَنْ لَه يوعُبُ الرَاحِدُونَّ يا من َيه لجا الْمتَحيرُونَ يا من به سنس الْمَرِيدُونَ 
َا مَنْ بهِ يَفْتَخِرٌ لْمُحِبُونَ يَا مَنْ فى عَفُوِ يَطمَحٌ الْحَاطِنُونَ 
َا مَنْ إَِِّهِ يتشكنٌ الْمُوقنُونَ يا مَْ عَلْهِ يتَوَ كل الْمُتَوَكلُوقٌ 


اللّْهّمّ إنْى أشألكك باشمكك يا حبيبٌُ يا طبيبٌ يا قَرِيبٌ يَا رَقِيبُ 


يا حَسِيبٌ يا مَهِيبٌ (مُهِيبٌ) يا مُثِيِبُ يَا مُحِيبُ بَا حَبِيرٌ يا بَصِيرٌ 
يا قرت مِنْ كل قريب يا أَحَتٌ مِنْ كل حبيب 


ا أخْبَرَ مِنْ كل حَبِيرِ يا أشْرَفٌ مِنْ كل شَرِيفٍ , با أرق منْ كل رفي 


أؤأفق 


ا أَجوَدَ مِنْ كل بَادٍ ا رأف مِنْ كل رَءُوفٍ 
0000000000 
ا مَالِكاً غَيرَ مَمْل وك يا قَاهِراً غَيرَ مَفُهُور يا رَافعاً غَيِرَ مَوْفُوع 


7 


يا حافِظاً غَبرَ مَحَفُوظٍ يا نَاصِراً غَيِرَ منْضُورٍ يا شَّاهِداً غَيِرَ خَائبٍ يا قريباًعَثرَ بَعِيدٍ 
َا نور الور با مَُوَرَ الُورِ يا ححالِقَ النُورِ با مُدَبْرَ النورِ يا مُقَدّرَ انور يَاتُورَ كل نور 
ا توا قبل كل تور جا ثوراً بد كل ثور يا ثور فؤقَ كل ور جا ثوراً ليس كَمئلِه وز 


3 


يا مَنْ إِحْسَائَه قَدِيمٌ يا مَْ قَوْلَهُ حقّ با مَنْ وَعْدَّهُ صِدْقٌ يا مَنْ عَفْوْةُ َضْلٌ 
يَا م مَنْ عَذَابهُ عَذْلَ يا مَنْ ذِكَرْهٌ حُلُوٌ يا مَنْ فضْلَهُ عَمِيمٌ 

اله إنَى أَسألَك باشمكك يا مُسَهُلُ يا مُفَصَّلُ يا مدل 

ا مُدَللَ يا مُتَرلُ ا مَُوّلَ يا مُفْضِلٌ يَا مُجْزِلٌ يا مُمْهلُ يَا مُجملٌ 

يَا مَنْ يَرَى وَ لا يُرَى يا مَنْ يَخْلَقٌ وَ لآ بُحْلَقُ يَا مَنْ يَهْدى وَ لا يُهْدَى يا مَنْ بُخيى وَ لآ يُخْيَى 


ان ل مال ا هم وَ لا يطعَمٌ يَا مَنْ يُجيرٌ و لآ بجَارُ عَلَيِه 


يا مَنْ يَقَضٍ ةلم لا كع وَ ل يثك عَابه 


5 


يا مَنْ لَمْ يلد وَلَمْ يُولَد وَ لَمْ يكن لَه كمُو 


يَا نعم الْحَبِيبُ يا نِم 


ظ| 0 


رجا الْمذْبِينَ يا ف عَثِنِ الْعَابِدِينَ با مُنَفْسَ عَنِ الْمَكَرُويينَ يا مُفَرَح عَن الْمَغْمَومِينَ ا إِلَه الأوَلِينَ وَ الْآخريد 


لَه إنَى أشألكك باشمكك يا ينا يا هايا سينا ا مولن 


أو صرت 


با ناهد ياحايطا ها دللا ا مساج غيا راطيا 
ا رَبّ الصّغَارٍ وَ الْكبَارِ يا رَبّ الْحْبُوبٍ و التْمَار 


0 


ب الْأَنْهَارِ وَالأُشْجَارِ يَارَ ب الصّحارى وَ الْقََارِ يا 0 الْبَرَارى وَ الْبِحَار 


رَبّ الل وَ النْهَار يا رَبّ الأَغْلان وَ الأسْرّار 


- 
ع 


امن تَقذفى كل شَ ء أخز ةيا عن لحو بكل شن عِلمة 
ا مَنْ بَلَعْتْ إِلَى كلّ شَئ ءِ قُدَْئُهُ ا مَنْ لآ تُخصى الْبَادُ نمه 
ال 00 


- 


3 لآ كال انا َوْهَامٌ كنهَهُ يا من الْعَظَمَهُ و الْكبرياءً راو 


- تن روت لقص 2 َك 


مَنْ لا تَرُْ الْعبَادُ قَضَاءَهُ يَا مَنْ لا مُلكك إلا مُلَكةٌ يَا مَنْ لا 


03 
طوها 
5 
ممه 
حان 
حم 


00 

يَأ من لَه الْجنّه الْمأوَئ جا من لَه الثباث الكبرى ها عن لَه الْأسمَاء الحشتى ها من لَه لحك و الْقَضَاٌ 
يقن له المؤاء و الات عاق له العوة نو النرف عاامة له العماؤات الغلن 

الله إلى أسألك باشيمك جَاعَفُوٌ جا حَفُو وها فو وها شكوة 

يَا رَمُوفُ يا عَطوفٌ يا مَسْنُو ل يَا ودود يَا سبُوح يَا قُذَّوسٌ 


َا مَنْ فى السَّمَاءِ عَظَمَتهُ يا مَنْ فى الْأَرْضٍ 


واه 


َِدَأْ الْحَلقَ ثم يُعِيدٌ 


بدأ 


يَا مَنْ فى الْبححار عَجاتِبهُ يَا مَنْ فى الْجبَالٍ حَرَائهُ يا مَنْ ب 
َا من ليه جع الْأَمْْ كلها مَنْ أَظْهَرَ ففى كُلّ ل ءٍ نطف 
ا لَّ شّ ءِ حَلَمَهُ يا مَنْ تَصَوَفَ فى الْحَلَائِقٍ قُدرَئه 
يَا حبيت مَنْ لآ بيب لَهُ يَا طَبيت مَنْ لآ طَبِيبَ لَه 

يَا مُجِيتٍ مَنْ لآ مُجِيبَ لَه يَا شَفِيقَ مَنْ لا شَفِيقَ لَه 

يا رَفِيِقَ مَنْ لا رَفِيقَ لَه يَا مُخِيتَ مَنْ لآ مُغِيتٌ لَه يا دَلِيلَ مَنْ لآ دَلِيلَ لَه 

انض مو لأ هين اله با :وان قن ل واضة ل بااطاعف فق لا ضاعت 1 
يا كاف من اسْتَكمَاه يا هَادِىَ مَن اسْتَهدَاه يَا كالى مَن اشتكلاة 

ا رَاعىَ مَن اسْتَوْعَاةُ يَاشَافِىَ مَن اسْتَشْفَاهُ يا قاضِىَ مَن اسْتَفْضَاهُ 

يا مُغْنِ مَن اسْتَغْنَاهُ يَا مُوفِ مَن اسْتَؤقَاُ يا مُمَوَىَ مَن اسْتَفْوَاُ يا وَلِىّ مَن اشتؤلاة 
الله إِنّى أَسألك باشمكك يا حَالِقُ يا رَازِقُ يا َاِقُ يا صَادِقٌ 


يَا فَالَِ 


5 
ع 
0 


يا قَارةَ ق يا فَابَقُ ييا رَاتَقُ يَا سَايقٌ (قَائْقُ) يا سَامِقٌ 
قل تلت اليل دجاه اع يض السلرفر الأار 
لالط ورالكر هاا سك القسي و افر 
قن ال لدو خرق المزقالغاه 

نهلك و الك باه ع لَمْ يَنَخِذ صَاحِبَةٌ وَ لآ وَلَّدا 
ل 0 
ا مَنْ يَعْلَمُ مُرَادَ الْمُريدِينَ يَا مَنْ يَعْلْمٌ ضَمِيرَ الصَامِتِينَ 


َامَنْ يَسَْمُ أَنِينَ الوَاهِينَ يا مَنْ يرَى بكاء الْحَائفِيَ 


يَا مَنْ يَمْلِكك حَوَائْجَ السَائِِينَ يا مَنْ يَعبل عَذْرَ التَائِيينَ 


يا من ل يُصْلِحٌ عَمَلَ الْمفِْدِينَ يا مَْ 


لا بُضِيعٌ أجْرَ الْمُحْسِنِي 
يَا مَنْ لا يَتِعدُ عد عَنْ قُلوب الْعَارِفِينَ يَا أَجوَدَ الأَجْوَدِينَ 
يا دَائمَ لَْقَاءِ يا سَامِحَ الدّعَاءِ يا وَاسِعَ الْعَطَاءِ يَا غَافرَ الْخَطَاءِ 


ا بَدِيَ السّمَاءِ يا سحسَنَ الََْاءِ يا جَمِيلَ الََاءِ با دِيم السَنَاءِ يا كثير الْوَكَاءِ با شَرِيفَ الجر 


الهم إنَى أشألك باشمكك يا سَنَّارُ ا خَفَارٌ با قهَارُ ا جار 


4 
4 


يَا صَبَارٌ با بَارٌ يا مُحَْار يَا ناح يا ناح يا مُوْتَاحُ 
يَا مَنْ خَلقَنِى وَ سَوَانِى يا مَنْ رَزََنِى وَ رَبَانِى يا مَنْ أَطعَمَنِى وَ سَقَانَى 


22 


يا منْ أعَرَّنِى وَأَغْتَانِى يا مَنْ وَقَِى وَ هَدَانَى يا مَنْ آنَسَنى وَ آوَانِى يا مَنْ 


َامَنْ بحقَ الْحَقّ بكلِمَاتهِ يا مَنْ يَقِْلَ لبه عَنْ ِبَادِهِ 


يَا مَنْ يَحولَ بَينَ الّموْءِ وَ قلبِهِ يا مَنْ لآ تنْقَعٌ الشَفَاعَهُ إلا بإذْنه 


عه 


00 مُعَقْتَ لكيه 


ب 


يَا مَنْ لا رَادَ لِقَضَائِهِ يا مَن الْمَادَ كل شَئ ء لِأَمْره 


- 


يَا مَن السَّمَاوَاتٌ مَطُويّاتٌ يميه ا مَنْ يُؤْسِل الرّيَاحَ بُشْرا بين يَدَىْ رَحْمَته 


2 


تادا 


ل وتنا 


من َكَل الأدص هادا يان كل الجن 
َا مَنْ عل الشَّمْس سِرَاجاً يا مَنْ جعَلٌ الْمَمرَنُورا 
يا مَنْ جَعلَ اللَيِلَ لياس يا مَنْ عل النَّارَ معاشا 
يَا مَنْ جَعَلَ النَّوْمَ سَبَاتاً يا مَنْ جَعَلَ السَّمَاءَ بنَاء 
باقن حل الأضماء أزواها باق فل الا مادا 


اللْهُمّ إنَى سأك باشمكك يا م سَمِيعٌ يَا شَفِيحٌ يا رفي 


يا مَنِيٌ يَا سَرِيٌ يا يَدِيحُ يَا كبيرٌ يا قَدِيرٌ يا خَبيرٌ (مِيرُ) يَا مُجِيرٌ 


باعنا قبل كل عن باخبايقة كل خ 


ا حي الذِى لَئِسَ كمِْله حيٌ يا حي الَذى لا يُشَارِكة حي 


وم عي 


ا حي الّذِى يوق كل ححٌ با حت لم يَثِ اليا مِنْ حي 
ام ال ُخيى الْمَوْتَى يَا حي يَا قَيُومُ لآ تَأَحَذَهٌ سِنَة وَ لا نَومٌ 


يَامَنْ لَهُ كر لآ ينَْى با مَنْ لَه تور لا بُطلهَى 


- 
2 و 


يَا مَنْ لَهُ نِم لا تَعَدَ يَا مَنْ لَهُ مُلكك لا يَزُول 


اى خدا از تو درخواست مى كنم به اسم مباركت اى الله اى بخشنده 


اى مهربان اى كريم اى نكهدار اى بزركك اى قديم اى دانا اى بردبار اى حكيم 


رااز آتش قهرت آزاد كن اى 


ياك و منزهى تواى خدايى كه جز تو خدايى نيست به تو يناه آوردم به تو يناه آوردم ما 


ص 
يرورد كار من 


اى يزركك بيزركان اى اجابت كننده دعائ خخلقان ائ بخشنده مرتبه هاى بلند اى دوستدار نيكويى ها اى آمرزنده خطاها 


اى عطا كننده سؤالها اى يذيرنده توبه ها اى شنونده صداها اى داناى سر نهانها اى برطرف كننده بلاها 


اى بهترين آمرزند كان اى بهترين كشايند كان اى بهترين ياوران اى بهترين داوران اى بهترين روزى دهند كان 


اى بهترين وارثان اى بهترين ستايش كنند كان اى بهترين ياد كنند كان اى بهترين نازل كنند كان اى بهترين احسان كنند كان 


اى آنكه عزت و جمال مختص اوست اى آنكه قدرت و كمال مختص اوست اى آنكه دارايى و جلال مختص اوست 


اى آنكه 


بزركك و بلند مرتبه اى يديد آرنده ابرهاى سنكين اى آنكه قوت و مكر و انتقامش (در مقابل مكاران) بسيار سخت است 


اى آنكه محاسبه اش زود و آسان است اى آنكه عقابش بسيار سخت است اى آنكه ياداش نيكو (ى بهشت رضوان) نزد 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نامت اى مشفق مهربان اى نعمت بخش اى ياداش دهنده اى دليل كمراهان 


اى يادشاه عالم اى مايه خوشنودى خلق اى بخشنده كناهان اى ياكك و منزه از نقص اى عون و ياور بندكان اى بخشنده نعمت 


نطق و بيان 


اى آنكه مقابل عظمت تمام موجودات متواضعند اى آنكه بيش قدرتت همه اشياء تسليمند اى آنكه در برابر عزتت همه اشياء 
ذليلند 


اى آنكه در مقام هيبتت همه اشياء خاضع و ترسانند اى آنكه از ترس تو كليه موجودات مطيع و منقادند اى آنكه كوهها (و 


سركشان عالم) از خوفت متزلزلند 

اى آنكه آسمانها به امرت يايدار است اى آنكه زمينها به فرمانت برقرار است 

اى آنكه رعد به تسبيح و ستايشت در خروش است اى يادشاهى كه اعتنا و احتياجى به اهل مملكت ندارى 
اى بخشنده كناهان اى برطرف كننده بلاها اى منتهاى اميدها 

اى معطى بزركك عطاها اى بخشنده هديه ها اى روزى دهنده بندكان اى بر آرنده حاجات و آرزوها 

اف تند كود :ها اق رانك ركدة لذي ان 01]د كننده امتيرات 

اى صاحب حمد و ثناء اى صاحب تفاخر و ابهت اى صاحب مجد و بزركى 


اى صاحب عهد و وفا اى صاحب عفو و خوشنودى 


اق ضاحن نعمت :و الحسان 

اى صاحب فصل و فرمان اى صاحب عزت و ابديت اى صاحب جود و سخاوت اى صاحب انواع نعمتهاى ظاهر و باطن 
خدايا از تو مسئلت مى كنم به اسم مباركت اى منع كننده اى برطرف كننده اى بلند كننده اى آفريننده 

اى نفع رساننده اى شنونده اى جمع آرنده اى شفاعت كننده اى وسيع رحمت 

اى آفريننده هر مصنوع اى خلق كننده هر مخلوق اى روزى دهنده هر روزى خوار 

اى مالكك هر ملكك و دارايى اى برطرف كننده هر رنج و سختى اى زايل كننده هر غم و اندوه 

اى ترحم كننده هر مرحوم اى يارى كننده به هر بى كس اى برده يوش عيوب خلق اى يناه كريختكان 

اى ذخيره من در روز سختى اى اميد من هنكام مصيبت اى مونس من هنكام ترس و وحشت 

اى رفيق من در حال غربت اى دوستدار و ولى من در حال نعمت اى فريادرس من وقت سختى من 


اى دليل و رهبر من وقفت حيرانى من اى دارايى من در روز نيازمندى اى يناه من وقفت اضطرار و يريشانى اى ياور و دادرس من 


هنكام ترس و هراس 

اى داناى همه عوالم غيب و اسرار نهان اى بخشنده كناهان اى يرده يوش عيبها اى برطرف كننده رنج و مشقتها 
اى كرداننده دلها اى طبيب دلها اى روشنى بخش دلها 

اى انيس ياكك دلها اى برطرف كننده اندوه ها اى زايل كننده غمها 

خدايا از تو درخواست مى كنم به اسم مباركت اى با جلال واى با جمال 


خلق اى كفيل امر بند كان اى رهنما اى متوجه به عالم اى غالب بر دولتها اى عطا بخش اى دركذرنده اى متصرف در عالم 
اى رهنماى متحيران اى دادرس دادخواهان اى فريادرس فرياد كنان 
اى يناه بخش يناه جويند كان اى امان قلب ترسناكان اى ياور اهل ايمان 


اى ترحم كننده به حال مسكينان اى ملجأ و يناه اهل عصيان اى آمرزنده كناهكاران اى اجابت كننده دعاى مضطرين و يريشان 
حالان 


اى صاحب جود و احسان اى داراى فضل و كرم و نعمت به بندكان اى بخشنده امنيت و امان 
اى خداوند ياكك و منزه از نقصان اى داراى حكمت و علم به همه خلقان اى داراى لطف و رحمت بى يايان 


اى صاحب دليل و برهان اى صاحب عظمت و سلطنت بر عالميان اى داراى رأفت و ياورى به بندكان اى صاحب عفو و 


آمرزش معصيت كاران 

اى آنكه يروردكار تمام موجوداتى اى آنكه خداى همه مخلوقاتى 

اى آنكه آفريننده كليه ممكناتى اى آنكه سازنده كل اشيايى اى آنكه بيش از همه موجوداتى 

اى آنكه بعد از تمام موجوداتى اى آنكه بالاى همه موجوداتى اى آنكه داناى به تمام اشيايى 

اى آنكه تواناى بر همه اشيايى اى آنكه تنها باقى اوست و همه جيز ديكر فانى است 

خدايا از تو درخواست مى كنم به اسم مباركت اى خداى ايمنى بخش اى مقتدر اى آفريننده اى آموزنده 

اى روشن كننده اى آسان كننده اى قدرت بخشنده اى زينت بخش اى آشكار سازنده اى قسمت كننده هر جيز 


اى آنكه در ملكت برقرارى اى آنكه سلطنتت قديم 


وابدى است اى آنكه در جلال و جبروت بزركى 

اى آنكه بر بند كان مهربانى اى آنكه به همه جيز دانايى 

اى آنكه بر معصيت كاران حليم و بردبارى اى آنكه بر اميدواران به لطفت كريم و بخشنده اى 

اى آنكه در آفرينشت با علم و حكمتى اى آنكه در عين حكمتت با لطف و عنايتى اى آنكه لطف و رحمتت ازلى است 


اى آنكه بجز فضل و رحمتت اميدوارى نيست اى آنكه بجز عفو و بخششت جاى درخواستى نيست اى آنكه جز به احسان تو 


جشم اميدى نيست 
اى آنكه جز عدل تو جاى ترسى نيست اى آنكه جز يادشاهى تو هيج حكومتى ياينده نيست 


اى آنكه هيج طلس يقد با شاه قد ت اى آنكه رحمت واسعه ات همه اشيا را فرا كرفته اى آنكه رحمتت بر غضبت 


اى آنكه علمت به همه جيز احاطه دارد اى خدايى كه هيجكس مانند تو نيست 

اى شاد كن دلهاى اندوهناك اى نشاط بخش خاطر غمناكك اى آمرزنده كناه خلق اى يذيرنده توبه بند كان 
اى آفريننده خلق اى راست وعده اى وفا كننده به عهد 

اى داناى سر عالم اى روياننده دانه اى روزى دهنده خلق 

خدايا از تو درخواست مى كنم به اسم مباركت اى خداى بلند مرتبه اى وفا كننده اى بى نياز اى داراى مطلق 
اى مشفق به خلق اى خوشنودى بخش اى خداى ياكك و منزه اى يديد آرنده اى توانا اى دوستدار 


اى آنكه آشكار مى سازى حسن و جمالها را اى آنكه قبايح و زشتى ها را ينهان مى سازى اى آنكه بندكان 


راابه كناه نمى كيرى 
اى آنكه برده كس نمى درى اى بزركك بخشش اى نيكو كذشت اى بى حد وسيع آمرزش 
اى دو دست (فضل و احسان) كشوده به ر حمت اى آكاه از هر راز نهان اى مرجع هر شكوه و حاجت خلق 


داراى حكمت بى انتها اى داراى قدرت كامله 


اى داراى حجت و برهان روشن اى صاحب كرامت آشكار اى داراى عزت ابدى اى داراى قوت استوار اى داراى 3 
تل - 


اى آفريننده سماوات اى قرار دهنده ظلمات اى ترحم كننده به جشم كريان اى يذيرنده توبه خطا كاران 

اى يوشاننده عيوب و زشتيها اى زنده كننده مرد كان اى نازل كننده آيات 

اى افزون كننده حسنات اى محو كننده سيئات اى سخت انتقام كشنده (از ستمكران) 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى صورت آفرين اى تقدير كننده اى مدبر اى ياكك كننده اى روشن كننده 
اى آسان كننده اى بشارت دهنده اى ترساننده اى مقدم كن بيش افتاد كان اف وار كن ايض 'مانة كان 

اى خداى خانه مسجد الحرام اى يروردكار ماه با احترام اى رب بلد و شهر محرم (مكه) معظم 

اى خداى ركن و مقام (بيت الله) اى خداى مشعر الحرام اى خداى مسجد الحرام 

اى خداى فرمان حلال و حرام اى آفريننده روشنى و تاريكى اى خداوند تحبت و درود اى آفريننده قدرت در خلق 


اى حاكمترين حكم فرمايان اى عادلترين داوران اى صادقترين صادقان 


اى ياكك و منزهترين ياكان اى بهترين آفرينند كان 

اى بهترين محاسبان اى بهترين شنوند كان اى بهترين بينايان اى بهترين شفيعان اى كريمترين كريمان عالم 
اى اعتماد بيجا ركان اى نكمّهدار افتاد كان اى ذخيره بينوايان 

اى نكمهبان درماند كان اى يناه بى يناهان 

اى افتخار آنكه افتخارش تنها به توست اى عزت بخش آنكه تنها از تو عزت مى طلبد اى ياور بى ياوران 
ان انسن بو م وساف اق اماف يكن ب يهان 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى نككهدار كناه اى نككهبان عالم اى هستى دائم اى مهربان به خلق اى ذات بى 


نقص و عيب 
اى داور اى دانا اى قسمت بخشنده اى كيرنده اى دهنده ير عطا 


اى عصمت بخش هر كه از تو عصمت طلبد اى ترحم كننده به هر كه طالب رحمتت باشد اى بخشنده هر كه از تو آرمزرش 
طلبد 


اى يارى كننده هر كه از تو يارى طلبد اى نككهدارنده هر كه از تو محافظت طلبد اى كرم كننده به هر كه از تو كرم خواهد 


اى رهنماى هر كه از تو هدايت خواهد اى فريادرس هر كه تو را به فرياد خواهى طلبد اى معين هر كه از تو نصرت طلبد اى 
يناه هر كه از تو يناه طلبد 


اى عزيزى كه ذليل نخواهد بود اى لطيفى كه حقيقتش را نتوان يافت اى ياينده كه هركزت خواب نككيرد اى هستى ابدى كه 
تبت نشود اق :زتده ابلا كه هر كز ميرد اى بادشاهئ كه :شاهيقن اقنها تذارد 


اى باقى كه فنا نككردد اى دانايى كه به هيج امر جاهل نباشد اى بى نيازى 


كه به طعام محتاج نيست اى قوى و توانا كه هركز ناتوان نشود 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى يكتا اى يككانه الى شاهد عالم اى با مجد و كرم 

اى ستايش كننده اى رهنماى خلق اى برانككيزنده اى وارث اى زيان رساننده زيانكاران اى سود بخشنده بخلقان 
اى با عظمت ترين بزركان اى كريمتر از هر كريم اى مهربانتر از هر مهربان 

اى داناتر از هر دانا اى نيكوتر از هر حكيم اى قديمتر از هر قديم 

اى بزركتر از هر بزركك اى با لطفتر از هر لطيف اى با جلالتر از هر ذى جلال اى عزيزتر از هر با عزرت 


اى دركذشت كننده به بزركوارى اى نعمت بخش بزركك اى عطا كننده خير بسيار اى فضل و احسانت قديم و ازلى اى لطف 


و كرمت هميشكّى 


اى صنعت در كمال دقت اى برطرف كننده اندوه و مصائب اى رفع كننده درد و رنج و آلام اى مالك ملكك وجود اى حاكم 


به حق و حقيقت 

اى آنكه در عهد وفادارى اى آنكه در وفادارى توانايى اى آنكه در توانايى بلند مرتبه اى 

اى آنكه در عين علو مرتبه به همه نزديكى اى آنكه در عين قرب و نزديكى از همه ينهانى اى آنكه در عين لطف با شرافتى 
اى آنكه در عين شرافت با عزت و اقتدارى اى آنكه در عين اقتدار با عظمتى 

اى آنكه در عين عظمت بز ركوارى اى آنكه در عين بز ركوارى ستوده صفاتى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى كفايت كننده اى شفا بخشنده 


اى وفا كننده اى سالامت بخش 

اى رهنماى خلق اى دعوت كننده بند كان (ببهشت رحمت) اى حاكم بر جهانيان اى خوشنود اى بلند مرتبه اى وجود باقى 
اى آنكه در بيشكاه عظمتت همه خاضعند اى آنكه همه براى تو خاشع و موجودند اى آنكه هر جيز به او به وجود آيد 
اى آنكه هر جيز به او هستى يابد اى آنكه همه بسويت (به توبه وانابه) باز مى كردند 


اى آنكه همه اشياء از تو ترسان و هراسانند اى آنكه همه اشياء به تو استوارند اى آنكه همه موجودات با كشتشان بسوى 


4. 


توست 
اى آنكه تسبيح همه اشياء ستايش توست اى آنكه جز ذات و تجلى ذاتت همه جيز باطل و نابود است 


اى آنكه جز دركاهت كريزكاهى نيست اى آنكه غير لطفت (دلهاى زار نالا-ن را) يناهى نيست اى آنكه بجز تو مقصد و 


5 دى ب 7 
اق انكة تحاف ودر كاة ررحت بست ا [انكه يد كان راشوق وبرغس عد سوق تواست 


اى آنكه كسى را قوت و توانايى جز به تو نيست اى آنكه كسى يارى جز از تو نمى طلبد اى آنكه كسى توكل و اعتماد جز به 


تو نمى كند 
اى آنكه كسى جز به تو اميد ندارد اى آنكه كسى جز تو يرستش نمى شود 


اى بهترين كسى كه خلق ازاو مى ترسند اى بهترين كسى كه خلق به او شوق و رغبت كنند اى بهترين مطلوب اى بهترين 
كسى كه بر او عرض حاجت كنند اى بهترين مقصود خلق 


اى بهترين كسى كه از او ياد كنند اى بهترين كسى كه 


شكر و ستايش او كويند اى بهترين محبوب عالم اى بهترين كسى كه به دركاهش دعا كنند اى بهترين كسى كه با او انس 


0 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى بخشنده كناه اى يوشنده عيوب اى توانا اى قاهر غالب اى آفريننده خلق 
اى شكننده اى جبران كننده اى ياد كننده اى نظر دارنده اى يارى كننده 

اى آنكه خلق كردى و بياراستى اى آنكه سرنوشتى مقدر نمودى و بسوى آن هدايت كردى اى آنكه سختى را رفع مى كنى 


اى آنكه راز خلق را مى شنوى اى آنكه غرق شدكان را مى رهانى اى آنكه خلق رااز هلاءك نجات مى دهى اى آنكه 


بيماران را شفا مى بخشى 


اى آنكه بندكان را شاد و خندان وغمكين و كريان مى سازى اى آنكه مى ميرانى و باز زنده مى كردانى اى آنكه هر جيز را 
جفت نر و ماده خلق كردى 
اى آنكه در صحرا و دريا راه بسوى توست اى آنكه در آفاق آيات وادله هستى توست اى آنكه در آيات وعجايب عالم 


دليل وجود اوست 


اى آنكه در مركك خلقان برهان قدرت اوست اى آنكه در قبرها عبرت از كار اوست اى آنكه در عالم قيامت ملكك و سلطنت 


5 


سخ 


اى آنكه در حساب خلق هيبت و سطوت اوست اى آنكه در ميزان اعمال حكم عدل اوست اى آنكه در بهشت ابد ياداش 


اوست اى آنكه در آتش دوزخ عقاب و مجازات اوست 


اى آنكه دلهاى ترسان سوى او مى كريزند اى آنكه كنهكاران به دركاه او فزع و زارى مى كننداى آنكه يشيمانان از كناه 


رو به سوى او آرند 

اى آنكه اهل زهد و ورع به او مشتاقند اى آنكه متحيران عالم به او يناه مى برند اى آنكه مشتاقان به او انس مى كيرند 
اى آنكه دوستان خدا به او فخر مى كنند اى آنكه خطا كاران به عفو و بخشش او جشم طمع دارند 

اى آنكه اهل يقين به او آرام دل يابند اى آنكه اهل توكل بر او اعتماد مى كنند 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى حبيب اى طبيب اى نزديكك به همه خلقان اى مراقب 

و حافظ بندكان اى با هيبت اى ياداش دهنده اى اجابت كننده اى آكاه از هر جيز اى بيناى همه امور 

اى نزديكتر از هر نزديكك اى دوستدارتر از هر دوست اى بيناتر از هر بينا 

اى آكاه تراز هر آ كاه اى بزركوارتر از هر با شرافت اى بلند مرتبه تر از هر بلند مقام 

اى تواناتر از هر توانا اى داراتر از هر دارا اى با كرمتر از هر كريم اى مهربانتر از هر مهربان 

اى قاهر و غالبى كه هركز مغلوب نشود اى آفريننده اى كه او را كس نيافريده اى خالقى كه او مخلوق كسى نيست 
اى مالكك عالم كه نه مملوكك است اى غالب و قاهرى كه هركز مقهور نشود اى بلند مرتبه كه برتر از او نيست 


اى نككهبان عالم كه خود محتاج نكلهبان نيست اى ياور خلق كه خود به يارى نيازمند نيست اى بيدايى كه هركز ينهان نيست 


اى نزديكى كه از هيجكس دور نيست 


اى نور روشنى ها اى روشنى بخش نورها اى 


آفريننده نور اى نظام بخشنده نور اى اندازه بخشنده نورها اى روشنى هر نور 
اى نور بيش از وجود هر نوراى نور بعد از هر نوراى نور فوق - هر نور اى نورى كه بمانند او نورى نيست 
اى آنكه عطاى او با شرافت است اى آنكه فعل او با لطف و محبت است اى آنكه لطفش يايدار است 


اى آنكه احسانش قديم و ازلى است اى آنكه كلامش حق است اى آنكه وعده اش صدق است اى آنكه بخشش و عفوش با 


تفضل و كرم است 

اى آنكه عذابش از روى عدل است اى آنكه ياد او شيرين است اى آنكه فضل و رحمتش عام است 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى آسان كننده كارها اى جدا سازنده امور عالم اى تبديل كننده 

اى رام كننده اى نازل كننده اى عطا بخش اى با فضل و كرم اى بخشنده نعمت بزركك اى مهلت دهنده اى نيكويى كننده 


اى آنكه مى بيند وديده نمى شود اى آنكه همه را مى آفريند و خود آفريده كس نباشد اى آنكه راهنما است و نيازى به 


رهنمايى ندارد اى آنكه حيات بخشد و كسى او را حيات نبخشد 


اى آنكه يرسد و يرسيده نشود اى آنكه همه را طعام دهد و خود از طعام بى نياز است اى آنكه همه به او يناه برند واو به كس 


يناه نبرد 


اى آنكه بر همه داور است و كسى بر او داور نيست اى آنكه بر همه حكمفرماست و كسى بر او حكمفرما نيست 


اى آنكه نه او 


رافرزندى است و نه خود فرزند كسى است و نه هيجكس مثل و مانئد اوست 

اى محاسب نيكو اى طبيب نيكو اى نككهبان نيكو اى نزديكك نيكو اى اجابت كننده نيكو 

لاحي وحمت كران نادت وو رو قل رك اد تع رك ار 

اى مايه نشاط عارفان اى آرزوى دل محبان اى مونس مشتاقان اى دوستدار توبه كنندكان اى روزى دهنده فقيران 


اى مايه اميد كنهكاران اى نور جشم (و سرور قلب) عبادت كنند كان اى شاد كن يريشان خاطران اى نشاط بخش غمناكان اى 


خداى اولين و آخرين خلقان 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى يروردكار ما اى معبود ما اى سيد ما اى مولاى ما 

اى ياور ما اى نككهدار ما اى دليل و رهنماى ما اى يار و معين ما اى حبيب و محبوب ما اى طبيب هر درد ما 
اى يروردكار ييغمبران و خوبان اى يرورد كار راستككويان و نيكوكاران اى يروردكار دوزخ و بهشت رضوان 
اى يروردكار كود كان و بزركان اى يروردكار حبوبات و ميوه درختان 

اى يروردكار رودخانه ها ودرختها اى يروردكار صحرا و بيابان اى يرورد كار خشكى و دريا 

اى يرورد كار شب و روزاى يروردكار موجودات بيدا و ينهان 

اى آنكه امرش در هر جيز نافذ است اى آنكه علمش به هر جيز محيط است 

اق آنكه قذرتقن بة هرحعير رسا اسنت اى انكه تعمكش :را نتد كان جنات نتوائيد 


اى آنكه خلايق از عهده شكرش بر نيايند اى آنكه جلالتش را عقول و افهام درك 
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اى آنكه انديشه و افكار به كنه ذاتش يى نبرد اى آنكه لباس عظمت و بز ركّى مخصوص اوست 


اى آنكه بندكان از حكم قضايش سرييجى نتوانند اى آنكه جز ملكك و يادشاهى او شاهى و ملكى نيست اى آنكه جز عطا و 


بخشش او عطايى نيست 
اى آنكه عاليترين مثال مخصوص اوست اى آنكه عاليترين صفات مخصوص اوست اى آنكه انجام و آغاز آفرينش از اوست 


اىن آنكه نهشت جايكاه ابلدئ از اوست ائ آنكه اوءرا ادلة و آباث يررك موجود است اى انكه نيكوترين ثافها مخصوض 


اوست اى آنكه حكم و فرمان مختص اوست 

اى آنكه هوا و فضاى بى نهايت عالم براى اوست اى آنكه عرش و زمين ملك اوست اى آنكه آسمانهاى بلند ملكك اوست 
خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى بخشنده اى آمرزنده اى صبور اى بردبار اى يذيرنده شكر بند كان 

اى با رأفت اى با عاطفت اى مطلوب و مقصود عالم اى مهربان اى ياكك اى منزه 


اى آنكه در آسمانها آثار عظمتش يديدار است اى آنكه در زمين آيات و نشانه هاى قدرتش نمودار است اى آنكه در هر جيز 


ادله و برهانهاى وجود اوست 

اى آنكه عجايب صنع او به درياهاست اى آنكه در كوهها كنجهاى اوست اى آنكه در اول خلق را بيافريند باز بر مى كرداند 
اى آنكه بازكشت امور عالم همه به اوست اى آنكه لطفش را در هر جيز آشكار كردانيد 

اى آنكه هر جيز را در كمال نيكويى آفريد اى آنكه قدرتش در همه عالم خلقت متصرف است 


اى دوست 


كسى كه در عالم (جز تو) دوستى ندارد اى طبيب كسى كه در عالم طبيبى ندارد 
اى يذيرنده كسى كه هيج كسش نيذيرد اى دوستدار كسى كه دوست مشفقى ندارد 

اع#رفق كسى كدترفيقن تذاوة اع يناه ككين -كسى كم يناعن الدازداى رهمائ كنض كه زهان تناد 

اى انيس آنكه انيسى ندارد اى ترحم كننده بر كسى كه هيجكس به او رحم نكند اى يار و ياور آنكه (جز تو) يار و ياور ندارد 
اى كفايت كننده امور كسى كه از تو كفايت طلبد اى هدايت كننده كسى كه از تو هدايت طلبد اى نككهبان آنكه از تو 
نكهبانى خواهد 

اى مراعات كننده آنكه از تو رعايت جويد اى شفا بخشنده آنكه از تو شفا خواهد اى حاكم عدل آنكه تو را به حكميت طلبد 


اى بى نياز كننده هر كه از تو غنا خواهد اى وفا كننده بآ نكه طلب وفادارى كند اى قدرت بخش هر كه از تو قدرت طلبد اى 


دوست كسى كه تو را به دوستى و ياورى طلبد 
خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى آفريننده اى روزى دهنده اى كُويا اى صادق 


افق شكافتد وهر عير اق عمذ| كانه اشماءءاق كشانتد م ست ها اق سعه كن كقودة ها اى شابق بر هيه موعوداتة الى برك اذ 


همه اشياء 


اى آنكه شب و روز را مى كرداند اى آنكه تاريكى و روشنى ما را مقرر داشته 


اى آنكه سايه و كرماى آفتاب را قرار داده اى آنكه آفتاب و ماه را مسخر كرده 


اى آنكه خير و شر را مقدر 


فرموده اى آنكه مركك و زندكانى را آفريده 

اى آنكه آفريدن و حكمفرمايى در جهان آفرينش مختص اوست اى آنكه هم جفت و فرزندى اتخاذ ننموده 

اى آنكه شريكى در ملكك وجود ندارد اى آنكه قدرت نامنتهايش از يارى غير بى نياز است 

اى آنكه از مقصود مشتاقان آكاهى اى آنكه از ضمير خاموشان با خبرى 

اف آنكها التعسته لان را اسشتوى اق آنكه كريه ترستاكان زا مشاهده من كت 

اى آنكه سائل و فقيران را حاجت روا مى سازى اى آنكه عذر اهل توبه را مى يذيرى 

اى آنكه اعمال مفسدان عالم را اصلاح نمى كنى اى آنكه اجر نيكوكاران را ضايع نمى كردانى 

اى آنكه دور از قلب عارفان نخواهى بود اى با جود و بخششترين عالم 

اى باقى ابدى اى شنونده دعاى خلق اى وسيع بخشش اى آمرزنده كناهان 

اى يديد آرنده آسمان اى نيكو آزمايش اى زيبا ستايش اى قديم مجد و سناء اى بسيار با وفا اى ياداشت با شرافت 
خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى يرده يوش اى آمرزنده اى با قهر و سطوت اى جبران كننده 

اى با صبر و بردبارى نكوكار اى مختار مطلق اى كشاينده اى عطا بخشنده اى وسعت دهنده 

اى آنكه مرا آفريدى و زيبا آراستى اى آنكه مرا روزى دادى و تربيت كردى اى آنكه مرا آب و طعام عطا كردى 


اى آنكه مرا به قرب خود آورده واز نزديكان قرار دادى اى آنكه مرا از كناه نككاهداشت و كفايتم نمودى اى آنكه مرا حفظ 


كردى و حمايتم نمودى 


اى آنكه 


مرا عزيز و بى نياز كردانيدى اى آنكه مرا توفيق دادى و هدايت فرمودى اى آنكه مرا به خود انس و نزد خويش مأوى دادى 


اى آنكه مرا ميرانيدى و باز زنده كرداندى 

اق الكه عق و حقشظ ره كلماف ونش نانك كردي افع انكة رسيي كانارا نارف 

اى آنكه ميان شخص و قلبش حايل شدى اى آنكه شفاعت هيجكس الا به اجازه ات سود ندارد 

اى آنكه از همه داناترى به كسى كه از راهت كمراه است اى آنكه فرمانت را هيج جيز تأخير نيندازد 
اى آنكه قضاى تو را هيج جيز نككرداند اى آنكه حكمت نافذ در همه موجودات است 

اى آنكه آسمانها به دست قدرتت در هم يبجيده شود اى آنكه بادها را براى بشارت رحمت يبش فرستادى 
اى آنكه قرار دادى زمين را مهد آسايش اى آنكه كوهها را نكهبان زمين مقرر داشتى 

اى آنكه خورشيد را جراغ روشن عالم كردانيدى اى آنكه ماه را (براى شب تار) روشنى بخشيدى 
اى آنكه شب را لباس و ساتر عالم ساختى اى آنكه روز را براى معاش خلق قرار دادى 

اى آنكه خواب را مايه ثبات و آرامش كردانيدى اى آنكه عمارت آسمان را بنا نمودى 

اى آنكه هر جيز را جفت آفريدى اى آنكه آنش (دوزخ را در كمين (كافران و ستمكران) داشتى 
خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى شنوا اى شفيع (كنهكاران) اى رفيع مرتبه 


اى بلند مقام اى زود اجابت كننده اى يديد آرنده عالم اى خداى بز ركك اى توانا اى دانا اى يناه بخش (بى يناهان) 


اى زنده بيش از هر زنده اى زنده يس از هر زنده 

اى زنده اى كه هيج زنده مثل و مانندت نيست اى زنده اى كه هيج زنده شريكك تو نيست 

اى زنده اى كه به هيج زنده اى نيازمند نيستى از زنده ابدى كه هر زنده را مى ميرانى 

اى زنده اى كه هر زنده را روزى مى بخشى اى زنده اى كه از كسى زندكى را ارث نبردى 

اى زنده اى كه زنده كند مردكان را از زنده ابدى اى ياينده و نككهبان عالم كه هركز سستى و خواب فرا نكيرد 

اى آنكه ياد او فراموش نخواهد شد اى آنكه نور او خاموش نخواهد شد 

اى آنكه نعمتش به حد و شمار نيايد اى آنكه ملكك و سلطنتش را زوال نخواهد بود 

اى آنكه حمد و ثنايش به انتها نرسد اى آنكه جلال و بزركيش حكونكى ندارد اى آنكه كمالش در ادراك نكنجد 
اى آنكه فرمان قضايش رد نخواهد كشت اى آنكه صفاتش تغيير و تبديل نيذيرد اى آنكه نعوتش متغير نخواهد شد 
اى يرورد كار عالميان اى يادشاه روز جزا اى منتهاى مقصد طالبان 

ان تبان جاه اوترد كان اىدربابنده كرمشتكان:اى آنكة صابزان زا دوست :ذازئ:اى انكه تراه "كنتد كان دوست :دار 


اى آنكه ياكبز كنان رادوست مى دارى اى آنكه نيك وكاران را دوست مى دارى اى آنكه از همه كس به هدايت يافتكان 


داناترى 
خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى شفيق و مهربان اى رفيق 


اى نككهدار خلق اى محيط به عالم اى قوت بخشنده اى فريادرس اى عزيز كننده اى ذليل كننده اى 


آغاز كننده خلقت اى بازكرداننده (قافله وجود) 
اى آنكه يكتاى بى همتاست اى آنكه فرد بى مانند است اى آنكه غنى الذات بى عيب است 
اى آنكه يكتاست بدون كيفيت اى آنكه حاكم است بدون ظلم 


اى آنكه سلطان و متصرف است در همه عالم بدون معين اى آنكه عزيز ابدى است هركز ذلت نبيند اى آنكه بى نياز ابدى 


است كه نيازمند نشود 

اى آنكه يادشاهى است كه عزل نشود اى آنكه به هر وصف كمال بى شباهت به خلق موصوف است 

اق كس كدية باد او:بودن شرافت باد كيان التاق “كسى كد:شكر وسباسكن فيرورئ 'شكر كزاوان اسث 

افق كن كد متارسن و دشن غرت سعايكن كد كان اننت إلى كنئ كةاطاعن عات متطيها ف اسبت 

اى كسى كه دركاهش باز به روى طالبان است اى كسى كه راهش براى باز كردند كان واضح و روشن است 

اى كسى كه آيات قدرتش براى اهل نظر بهترين برهان است اى كسى كه كتابش موجب تذكر و تنبيه متقيان است 

اى كسى كه رزقش عموم اهل طاعت و معصيت را شامل است اى كسى كه رحمت (خاص» او به نيكوكاران نزديكك است 
اى آنكه مباركك است نامش اى آنكه بلند مرتبه است شأنش اى آنكه هيج خدايى غير از او نيست 


اى آنكه ثناى او برتر است اى آنكه نامهايش همه ياكيزه است اى آنكه بقايش ابدى است اى آنكه عظمت حسن و جمال 


4. 


متت 


اى آنكه تكبر و بز ركوارى مخصوص اوست اى آنكه بى حساب است نعمتهاى ينهان اواى آنكه نعمتهاى ظاهر و 1شكار او 
شمان است 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى يارى كننده اى امان بخشنده اى شكار كننده (هر نيكويى) اى استوار ثابت 
اى با قوت اى ستوده صفات اى با مجد و عظمت اى شديد اى شاهد و كواه عالم 

اى صاحب عرش با عظمت اى صاحب قول و رأى محكم اى صاحب فعل درست و مستحكم 

اى صاحب انتقام سخت اى صاحب وعده هاى ثواب وعقاب اى آنكه سلطان عالم و ستوده اوصافى 

اى آنكه هر جه اراده كنى البته انجام خواهى داد اى آنكه نزديكى و از خلق دور نيستى اى آنكه بر هر جيز كواه و آ كاهى 
اى آنكه كمترين ستم نخواهى كرد بر هيج بنده اى 

اى آنكه شريكك و معاونى ندارى اى آنكه مثل و مانندى ندارى 

اى آنكه آفريننده مهر و ماه رخشانى اى بى نياز كننده نيازمند يريشان حال 

اى روزى دهنده كودكان اى ترحم كننئده به ييران اى جبران كننده شكسته استخوانان 

اى نككهدار هر كه بترسد و به تو يناه آرد اى آنكه به احوال بندكان آكاه و بينايى اى آنكه بر هر جيز قادر و توانايى 

اى صاحب جود و نعمتها اى صاحب فضل و كرامتها اى آفريننده لوح و قلم 

اى آفريننده كياه و آدميان اى صاحب عذاب و انتقام اى الهام كننده به عرب و عجم 

اى برطرف كننده هر رنج و الم اى داناى اسرار و نيات دلها 

اى يرورد كار خانه كعبه و حرم اى آنكه موجودات را از نيستى به هستى آوردى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت 


اى فاعل (هر كار خير جهان) اى مقرر كننده امور عالم اى يذيرنده اى موجود كامل 
اى جدا كننده اى ييوند دهنده اى حاكم با عدل اى غالب و مسلط اى خواستار اى بخشنده 
اى آنكه نعمت داد به احسان خودش اى آنكه كرم نمايد به بخشش خود اى آنكه بخشش كند به لطف خودش 


اى آنكه عزيز شد به قدرت خودش اى آنكه مقدر كرد به حكمت خودش اى آنكه حكم كند به تدبير خودش اى آنكه تدبير 


كردبية نانش عرد 
اى آنكه كذشت كند به بردبارى خودش اى آنكه نزديكك است در بلندى خود اى آنكه بلند است در نزديكى خود 
اى آنكه هر جه بخواهد مى آفريند اى آنكه مى كند هر جه بخواهد 


اى آنكه هر كه را بخواهد هدايت مى كند اى آنكه هر كه را بخواهد كمراه مى كند اى آنكه هر كه را بخواهد عذاب مى 
كند 


اى آنكه هر كه را بخواهد مى آمرزد اى آنكه هر كه را بخواهد عزيز مى كرداند اى آنكه هر كه را بخواهد ذليل مى سازد 
اى آنكه در رحم ها هر صورتى مى خواهد مى نككارد اى آنكه هر كه را بخواهد به رحمت خود مخصوص مى كرداند 
اى كسى كه هم جفت و فرزند ايجاد نكرده است اى كسى كه براى هر جيز قدر و اندازه اى معين كرده است 

اى كسى كه احدى را در فرمانش شريكك نساخته است اى كسى كه فرشتكان را بيغام آوران خود كردانيده است 

اى كسى كه در آسمان برجها قرار داده است اى كسى كه زمين را قرار و آرامككاه ساخته است 


اى 


كسى كه نوع بشر رااز آب (نطفه) آفريده است اى كسى كه براى هر جيز مدتى مقرر داشته است 

ا كنس كدايه شر كيز علمكن اتخامله تنو 3ه أسك ا كني كه مارم فر تسو را ما داك 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى اول واى آخراى بيدا اى ينهان 

اى نيكو اى ثابت اى يكتا اى بى همتا اى بى نياز اى موجود سرمدى 

اى بهترين نيكويى كه توان يافت اى بهترين معبودى كه يرستش توان كرد اى بزركترين كسى كه سياسش بجاى آورند 


اى با عزت ترين كسى كه از او ياد كنند اى بلند مرتبه ترين كسى كه ستايش او بجاى آرند اى بيش از هر موجودى كه به 
طلب او برآ يند 


اق عتالترين ذاق كفاو را توصيفت كتنبة ا مرو كتوين متصودئ كهجو ناف او ايدان كرممترين كس كه ازةاوواحت 


خواهند اى شريفترين محبوبى كه توان يافت 

اى محبوب ديده هاى كريان اى آقاى توكل كنندكان اى هدايت كننده كمراهان اى يار و دوستدار اهل ايمان 
اى مونس دلهايى كه به ياد تواند اى فريادرس ستمديد كان اى نجات بخش صادقان 

اى تواناترين مقتدران اى داناترين دانايان اى خداى تمام عالميان 


اى آنكه از بلندى مقام بر خلق قاهرى اى آنكه جون مالكك الملكى قادر مطلقى اى آنكه جون باطن عالمى از همه جيز آ كاهى 
اى آنكه عبادت شده يس تقدير كند 


اى آنكه نافرمانى شود يس بيامرزد اى آنكه نرسد به او انديشه ها اى آنكه دركك نكند او را هيج ديده اى 


اى آنكه اثر هيج موجودى از 


تو ينهان نيست اى روزى دهنده بشر اى تقدير كننده امور عالم 
خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى نككهدار اى آفريننده اى يديد آرنده اى بلند مقام 


اى برطرف كننده غمها اى كشاينده درها اى رفع كننده مصيبتها اى ضامن بندكان اى امر كننده به نيكوييها اى نهى كننده از 
بديها 


اى آنكه هيجكس جز او داناى غيب نيست اى آنكه رنج و بلا را جز او برطرف نمى كرداند 

اى آنكه خلق را جزاو كسى نمى آفريند اى آنكه كناه خلق را كسى جز او نمى بخشد 

اى آنكه نعمت را كسى تمام نمى كند جز او اى آنكه كسى جزاو تصرف در دلها نمى كند 

اى آنكه جز او مدبر نظام عالم نمى باشد اى آنكه جز او كسى باران فرو نمى بارد 

اى آنكه جزاو كسى رزق را وسيع نمى كرداند اى آنكه جز او كسى مرد كان را زنده نمى كرداند 

اى يار ناتوانان اى همصحبت غريبان اى يار و مددكار دوستان اى قاهر و غالب بر دشمنان اى رفعت دهنده آسمان 
اى انيس دل ياكان و بركزيد كان اى دوست متقيان اى كنج فقيران اى خداى دولتمندان اى كريمترين كريمان 
اى كفايت كننده از هر جيز اى نككهبان هر جيز 

اى بى مثل و مانند اى آنكه در ملكش جيزى نمى افزايد 

اى آنكه جيزى بر او ينهان نيست اى آنكه جيزى از كنجهايش كاسته نمى شود 

اى آنكه هيج جيز مثل و مانندش نيست اى آنكه جيزى از محيط علمش بيرون نيست 


اى آنكه به همه جيز 1 كاهى اى آنكه رحمتت همه جيز را 


فرا كرفته 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى اكرام كننده اى طعام بخشنده اى انعام دهنده اى عطا بخشنده 
اى بى نياز كننده اى سرمايه دهنده اى فانى كننده اى زنده كننده اى خوشنود سازنده اى نجات دهنده 

اى اول و آخر همه موجودات اى خداى هر جيز و مالكك آن اى يرورد كار هر جيز و سازنده آن 


اى يديد آرنده هر جيز و آفريننده آن اى قبض و بسط كننده همه موجودات (كيرنده و كستراننده) اى نخست آفريننده هر جيز 


و باز كرداننده آن 

اى ايجاد كننده هر جيز و مقدرات آن اى وجود بخشنده هر جيز و تغيير دهنده احوال آن 

اى زنده كننده هر جيز و ميراننده آن اى خالق هر جيز و وارث هستى آن 

اى بهترين ياد كننده و يادآور شده اى بهترين تقدير كن و شكركزار شده اى بهترين ستاينده و ستوده 

اى بهترين شاهد عالم و مشهود خلق اى بهترين دعوت كننده و دعوت شده اى بهترين اجابت كننده دعا و يذيرنده آن 
اى بهترين انيس و مونس خلقان اى بهترين رفيق و همنشين بند كان 

اى بهترين مقصود و مطلوب (عارفان) اى بهترين حبيب و محبوب (خاصان) 

اى آنكه هر كه به دركاهت دعا كنداجابت مى كنى اى آنكه هر كس اطاعتت كند او را دوست مى دارى 

اى آنككه هر كه را دوست مى دارى به او نزديكك هستى اى آنكه او به هر كه او را نكهدار شمرد مواظبت كند 


او رااى آنكه او به هر كه اميد دارد او را كريم است 


اى آنكه او به هر كه نافرمانى كند او را برديار است 
اى آنكه در عين عظمت و بزركى رءوف و مهربانى اى آنكه در انجام حكمتت بزركوارى 
اى آنكه لطف و احسانت قديم است اى آنكه به هر كس اشتياق تو دارد آ كاهى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى سبب ساز اى رغبت بخش اى يديد آرنده انقلاب و احوال عالم اى به عقب 


آرنده 
اى ترتيب دهنده اى ترساننده اى بيم دهنده اى به ياد آورنده اى مسخر كننده اى تغيير دهنده حالات عالميان 
اى آنكه علم او سابق بر ايجاد است اى آنكه وعده او صادق است اى آنكه لطفش آشكار است 


اى آنكه حكمش غالب است اى آنكه آيات كتاب تو محكم است اى آنكه قضاى تو وجودش حتم است اى آنكه قرآن تو 


زْوَكوار:اسثٍ 
اى آنكه ملكت قديم است اى آنكه فضل و احسانت شامل همه خلق است اى آنكه عرش تو با عظمت است 
اى آنكه شنيدن سخنى از سخن ديكر تو را مشغول نمى سازد اى آنكه تو را منع نمى كند كارى از كار ديكر 


اى آنكه كفتارى از كفتار ديكر تو را غافل نمى سازد اى آنكه سؤال بنده اى از سؤال بنده ديكر تو را به اشتباه و خطا نمى 


اندازد 
اى آنكه تو را جيزى حجاب جيز ديكر نمى شود اى آنكه اصرار و الحاح بندكان تو را نمى رنجاند 
اى كسى كه منتهاى آرزوى مشتاقانى اى كسى كه منتهاى همت عارفانى 


اى آنكه منتهاى درخواست طالبانى اى آنكه ذره اى در جهانيان از تو ينهان 


اق ببرذبارئ كه تعجبل دو عقوبت تمى كتق اى متشدلده اى كد وخل تمن ووزى اق واستكويى كه خلق:تمى كلق اى عظا 


كنى كه خسته نمى شوى اى قاهرى كه مغلوب نمى شوى 


اى بزركوارى كه به وصف در نمى آيى اى با عدالتى كه جور نمى كنى اى بى نيازى كه محتاج نمى شوى اى بزركى كه 
ذلت و كوجكى ندارى اى نككهبانى كه غفلت نخواهى كرد 


ياك و منزهى اى خدايى كه جز تو خدايى نيست به فريادرس به فريادرس و ما رااز آتش قهر و عذابت نجات ده اى 


يرورد كار ما. 


دعاى حافظه بعد از هر نماز 

55 

نيز مى خوانى عقب هر نماز اين دعا را كه ييغمبر صلى الله عليه و آله تعليم امير المؤمنين عليه السلام نموده براى حافظه 
سِحَانَ مَنْ لآ يَغَْدِى عَلَى أَهْل مَمْلَكته سُبِحَانَ مَنْ لآ يَأَحدٌَأَهلَ الْأَرْض بِأَلْوَانِ الْعَذَابِ 

سْئِحَانَ الرّهُوفٍ الرّحِيم 

الله ال لِى فى قَلْبى ورا و بَصراً وَكَهما وَعِلْماً نُك عَلَى كل شَىْ ءٍِ قدِير 

ترجمه 

نيز مى خوانى عقب هر نماز اين دعا را كه ييغمبر صلى الله عليه و آله تعليم امير المؤمنين عليه السلام نموده براى حافظه 
سِحَانَ مَنْ لا يَغَْدِى عَلَى أَفْل مَمْلَكته سُبِحَانَ مَنْ لآ يَأَحدَ أَهلَ الْأَرْض بِأَلْوَانِ الْعَذَابِ 

ِحَانَ الرَءُوفٍ الرّحِيم 

اللّهُمَ لعل لِى فى قَلْبى ورا و بَصراً وَكَهما وَعِلْماً نُك عَلَى كل شَ ءٍِ قدِير 

دعاى حضرت يوسف در زندان 


مءن 


2 
س مى كُويِى سه مرتبه 


وَ ارْزُقنَى مِنْ حَيِثُ أَحْتَيِبٌ وَ مِنْ حَيِتٌ لآ أَحْتيبُ 

واين دعايى است كه جبرئيل تعليم حضرت يوسف عليه السلام كرد هنككامى كه در زندان بود 
قرجمه 

خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد ودر كارم فرج و كشايش مرحمت كن 

واز جايى كه كمان دارم و از جايى كه كمان ندارم مرا روزى بخش. 

دعاى خَابَالْوَاِدونَ ىق 

5 

ظ(دوم بخواند اين دعا را كه حضرت صادق عليه السلام در هر روز ماه رجب مى خواندند 
وَضَاع الْمَلِمُونَ إلآ بك وَ أَجْدَبَ الْمنتَجِعُونَ ! 
وَ تبك ماح لِدآملِينَ وَ رِرْفُك مبٍشوط لِمَنْ عَصَاكٌ و حِلْمَكٌ مُغترض لِمَنْ واف 

عَادَتُك الْإِحْسَانٌ إِلَى الْمَسِيثِينَ وَ سَبيلك الْإِبِقَاُ عَلَى الْمَْتدِينَ 

الم َاهدنَى هُدَى الْمهَْدِينَ وَ اذى اجيهَاد الْمَْتَهدِينَ وَ لآ تَِعَلنِى مِنَ الْعَافِيَ الْمِعدِينَ وَ اغِْرْ ل يَومَ الذّين 
قرجمه 

كسى كه بر غير تو وارد شود محروم است و آنكه به غير تو رو كند زيانكار است 

وهر كه به دركاه غير تو رود محتاج كشته و هر كه از غير فضل و كرم تو درخواست كرد بى بركك و نوا كرديد 


دركاه لطف تو به روى مشتاقان باز و خير و احسانت براى طالبان مبذول است و فضل و كرمت براى سائلان مباح 


و عطايت براى اميدواران مهيا و رزقت براى اهل معصيت هم كسترده است و حلمت بر هر كه رو به تو آورد متوجه است 


وعادد تت احسان به بد كاران است و طريقه ات مدارا با سركشان 


اى مدا مرا به واه هدايت رهبرى فرما و مرا نصيب كردان كوشش جهد كنند كان به طاعتت را واز غافلان دور از رحمتت 
مكردان و از كناهم روز جزا دركذر. 


مسن 


ظ(جهارم دعاى خللاص شدن از زندان و بند سيد بن طاووس در مهج الدعوات فرموده روايت شده است كه شخصى در شام 


فرمود يس حون خواند از بند خلاص شد و به خانه خود رفت و آن دعا اين است 


أاوا 


اللّهُمَ بحَقّ الْعَش و مَنْ عَلاهُ وَ بق الوّخي مَنْ أُوْحَاهُ 
يكن التق و تق 24و يكن الث وقن كاه 


ا سَايح كل صَوْتِ يا ججايح كل فَوْتٍ يا بَارِئَ النُفُوس بَعدَ الْمَوْتِ صَلَّ عَلَى مُحمدِ وَ أل تثته 


وَ آتِنَا وَ جَمِيعَ يع الْمؤْمِِينَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ فى مَشَارِقٍ اَْوْض و مَعَارِبَا وجا 


و علواك قاعاة بقهاكة أن لآ إله ]ل الله 
وَأَنَّ مجم أَعَبِدُكَ وَ رَسُولُك صَلَى الله عليه وَ آلِهِ وَ عَلَى ذُريتهِ الطَيينَ الطاهِرِينَ و سَلُمَ تقليماً كثيرا 
ترجمه 


خدايا به حق عرش و آنكه بر بالاى اوست و به حق وحى و آنكه وحى به او مى رسد 


و به حق بيغامبر و آنكه به او ييغام مى دهد و به حق خانه (كعبه) و آنكه خانه را بنا كرد 


اى شنونده هر صدا اى جمع كننده هر جه (بظاهر) نابود شودو اى برانكيزاننده جانها يس از مركك درود فرست بر محمد و اهل 


ايمس 


و به ماو تمام مرد و زن اهل ايمان در مشرق و مغرب عالم فرج و كشايش عاجلا از جانب خود عطا فرما به حق كواهى ما بر 


اينكه خدايى جز تو نيست 

و محمد بنده (خاص) و فرستاده توست كه درود خدا بر او و بر آل او و ذريه او باد كه همه نيكان و ياكان عالمند و تحيت 
كامل فراوان بر آنان باد. 

دعاى در شب اول رجب بعداز نذماز عشا 
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ظ(و روايت شده است از ابو جعفر ثانى حضرت امام محمد جواد عليه السلام كه فرمود مستحب است كه هر آدمى بخواند اين 
دعا را در شب اول رجب (بعد از عشاء آخره) 


- 


لله إنّى أشألك بنك ملك و أَنْك عَلَى كُلّ طَئ ء مُفْقَدرٌ َ نك ما تناه مِنْ أَمْر يَكونٌ 
للَّهَُ إِنّى أََوجَهُ ليك بيك مُحَمَدٍ نبي الرّخمَه صَلَّى الله عليه وَ آله 

0 سُولَ الله | ى أَتَوَيَهُ بك إِلَى الله رَبك وَ رَبّى لينجح (لى) بكك طلبتى 
الَّمَ بيك مُحَمَدٍ وَ امه ِنْ أل بيته صَلَّى الل عليه و َه أنجخ طليتى 

يس سؤال كن حاجتت را 


نر جمه 


اى خدا از تو درخواست مى كنم به اينكه تو يادشاهى و تو بر هر جيز مقتدرى و تويى كه هر جه بخواهى از امرت موجود مى 


سود 
اى خدا من رو به تو آورده ام بوسيله ييغمبرت محمد (ص) كه ييغمبر رحمت است كه درود خدا بر او و آل او باد 


اى محمد (ص) اى رسول خدا من تو را وسيله به دركّاه خدا كه رب من و توست قرار مى دهم تا به آبروى شما روا شود 
حاجة 
جتهايم 


خدايا به حق ييغمبرت محمد (ص) و امامان از اهل بيتش كه درود خدا بر او و آنها باد كه حوايجم را برآور. 
دعاى ديكر تهنيت در عيد غدير 

متن 

ظ(و نيز بخواند 

الْحَمْدُ لِلّهِ الْنى أَكْرَمَنَا بهذا اليم وَ جَعَلَنَا م لولم ِعَهْدِه إِلَينا 

وَ مِيكَاقِهِ الى وَانَعَنَا بهِ مِنْ وليه وُلآه أَمْره وَ الْقَوَامبقِسْطِه 

وَل يجعلا من الْحَاحِدِينٌ وَ الْمَكذيِين تيم الدّين 

ترجمه 

سياس خداى راست كه ما را بدين روز كرامى داشته و ما را از وفا كنند كان بعهدى كه بما سيرده قرار داده است 


وقرار داده ما را از وفا كنند كان ييمانى كه از ما كرفته است براى ولايت واليان امرش و قائمان بعدلش 


وها رااز منكران و تكذيب كنند كان به روز قيامت نكردة است. 


وَ بِعَلٌِ إِمَاما وَ ِالْحَسَنِ وَ الْحْسَيِنِ وَ عَلِىّ وَ مُحمّدٍ وَ جَغْفَر وَ مُوسَى 
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وَعَلِىٌ وَ مُحَمَّد وَ عَلىٌ َ الحَسَنِ وَ الْحَلْفِ الصَّالِح عَلَِهمْ السلا 


خوشنودم از آنكه خداى رب من است و اسلام دين من و حضرت محمد كه صلوات خدا براو و آل او باد» ييغمبر من است 
و حضرت على امام و مقتداى من و حضرت حسن (ع) و حسين (ع) و على (ع) و محمد (ع) و جعفر (ع) و موسى (ع) 

و على (ع) و محمد (ع) و على (ع) و حسن (ع) وفرزند صالح او حضرت مهدى (ع) همه امامان منند درود بر آنان باد كه 
امامان من و بز ركان من و.رهبران مئند 

به دوستى آنان مى كروم واز دشمنانشان بيزارى مى جويم 
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دعاى رَضِيتٌ بالله رَبَا وَ بِمْحَمَدِ 


معن 


ظ(و بدان كه شيخ طوسى از محمد بن سليمان ديلمى روايت كرده است كه به خدمت حضرت صادق عليه السلام عرض 
كرد م كه شيعيان تو مى كويند كه ايمان بر دو قسم است يكى مستقر و ثابت و ديكر آنكه به امانت سبرده شده است و زايل 
مى كردد د بس به من بياموز دعايى را كه هر كاه آن را بخوانم ايمان من كامل كردد و زايل نشود فرمود كه بكو بعد از هر 


نماز واجب 


وَ على بْنِ مُوسى و محمد بْنِعَِنّ و علي بن مح 
وَ الْحَسَن بْن عَلِىٌّ وَ الْحبهِ : بن الْحَسَن صَلَوَاتٌ الله ع .0 مه 
الهم إنّى رَضِيتٌ بهم أَنمَه فَارْضَنِى لَهُْ إِنَك عَلَى كل شَئ ءٍ قدِير 


نر جمه 


راضى و خشنودم به اينكه خدا رب من است و محمد صلى الله عليه و آله ييغمبر من است 


و اسلام دين من است و قرآن كتاب من است و ععبه قبله من است 

و حضرت على (ع) امام من است و حضرت امام حسن (ع) و حضرت امام حسين (ع) و حضرت على بن الحسين (ع) 
و حضرت محمد بن على (ع) و حضرت جعفر بن محمد (ع) و حضرت موسى بن جعفر (ع) 

و حضرت على بن موسى (ع) و حضرت محمد بن على (ع) و حضرت على بن محمد (ع) 


و حضرت حسن بن على (ع) و حضرت 


عه ين الحبيك كةاضاوانك ذافن بن عنفه اتآن ناد امامآن معد 


خدايا من به اينكه اينان امامان و ييشوايان منند راضى و خشنودم تو هم اى خدا مرا به خوشنودى آنان بدار كه تو بر هر جيز 
لؤاناين. 

دعاى روز ١‏ ماه رمضان 

متن 

عاى روز اول 

الَّهُمّ اجعَلٌ صيَامِى فيه صِيِامَ الصّائِمِينَ وَ قَامى فبه قي الْقَائِمينَ وَ تبهْنى فيه عَنْ نَومَه الَْافِِينَ 

وَ هَتِ لِى جَوْمى فيه يا إِلَهَالْعَالمِينَ و اغفٌ عَنَّى يا عَافِياً َن الْمُجْرِمِين 


نر جمه 


خدايا روزه مرا دراين روز مانند روزه روزه داران حقيقى قرار ده و اقامه نمازم را مانند نمازكزاران واقعى مقرر فرما و مرا از 
خواب غافلان هوشيار ساز 

وهم دراين روز جرم و كناهم را ببخش اى خداى عالميان و از زشتيهايم عفو فرما اى عفو كننده از كناهكاران عالم. 

دعاى روز ١‏ ماه رمضان بعد ازطلوع خورشيد 
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ظ(بعد از طلوع فجر اين دعا بخواند 

الله قَدْ حضَرَ شَهْرُ رَمَضَانَ وَ د اقتَرَضْتٌ عَلَينَا صِيامَهُ 

و اكه الوك مُدٌّى لِلنّاس وَ بَينَاتٍِ مِنَ الْهّدَى و الْفوقَانٍ 

وَ سَلَمهُ لَنَ فى يشر مِنْك و عَافِيهِ نك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِير 


نر جمه 


بار خدايا ماه رمضان فرا رسيده و بتحقيق كه تو روزه اش را بر ما واجب كردانيدى 


وقرآن را در آن نازل فرمودى كه آن راهنماى مردمان است و نشانه هاى روشن از هدايت و تميز حق و باطل 
باو دايا ها وابر كرفتق روزه اث ياوق كن و انما بيذير و بكير ازنها آن را ةو سلاتى 

و براى ما سالم بدار در آسايش و عافيت از تو بدرستى كه تو بر هر جيز توانايى. 

دعاى روز ٠١‏ ماه رمضان 

متن 

وزدهم 

ترجمه 

اى خدا مرا دراين روزاز آنان كه بر تو توكل كنند و نزد تو فوز و سعادت يابند قرار ده 

و مرااز آنان كه مقربان دركاه تو باشند قرار ده به حق احسانت اى منتهاى آرزوى طالبان. 

دعاى روز ١١‏ ماه رمضان 

متن 

وز يازدهم 

لَه حت إِلَىَ فبه الْإِحْسَاتَ و كَرّة إِلَىَ فيه الُْسَوقَ و الْعِضْيَاتَ وَ عر عَلَىَ فيه اط وَ اليَانَ بنك يا يات الْمَشتغيئِين 


نر جمه 


اى خدا در اين روز احسان و نيكويى را محبوب من و فسق و معاصى را نايسند من قرار ده و در اين روز خشم و آتش قهرت 
را بر من حرام كردان به يارى خود اى فريادرس فرياد خواهان. 
دعاى روز ؟! ماه رمضان 


مءن 


خدايا مرا در اين روز به رضا و خشنوديت نزديكك ساز واز خشم و غضبت دور ساز 


و براى قرائت آيات قرآنت موفق كردان به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 

ترجمه 

اى خدا در اين روز مرا به زيور ستر و عفت نفس بياراى و به جامه قناعت و كفاف بيوشان 

و به كار عدل و انصاف بدار و از هر جه ترسانم مرا ايمن ساز به نككهبانى خود اى نككهدار و عصمت بخش خدا ترسان عالم. 
دعاى روز ١"‏ ماه رمضان 

متن 


وز سيزدهم 


لَه طول تق اقفو الذالن وَالْقَذَار و صنو فد على كاقكات الأَقدَار 


د 
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وَ وَفَفْنى فيه لِتَّى وَ صُحْمِه الأْرَارٍ يعؤنك با قر عَينِ الْمسَاكين 

قرجمه 

اى خدا در اين روز مرا از يليدى و كثافات ياكك ساز و بر حوادث خير و شر قضا و قدرت صبر و تحمل عطا كن 
و بر تقوى و يرهي زكارى و مصاحبت نيكوكاران موفق دار به يارى خود اى مايه شادى و اطمينان خاطر مسكينان. 
دعاى روز 1 ماه رمضان 

مئن 

وز جهاردهم 

لهم لا توَاخَذْنَى فيه بالْعَراتِ و أقِلنِى فيه مِنّ الْحَطَايَا وَ الْمَقَوَاتِ 

وَ لآ تَجْعَلْنِى فيه عَرَضاً للِْلاَاوَ الْآَاتِ بِعِزّتَك يا عِرَّ الْمُشلِمِين 

قرجمه 

اى خدا در اين روز مرا به لغزشهايم مؤاخذه مفرما و عذر خبطو خطاهايم بيذير 

و مرا هدف تير بلاها و آفتها قرار مده به حق عزت و جلالت اى عزت بخش اهل اسلام. 


دعاى روز اماه رمضان 


متن 
وز يانزدهم 

الله ارْزُقْنِى فيه طاعَهَ الْحَاشِعِينَ وَ اشْرَخ فيه صَدْرى بِإنَابَهِ الْمُحيتِينَ بأمَانِك يا أمَانَ الَْائفِين 
ترجمه 


اى خدا در اين روز طاعت بندكان خاشع خود را نصيب من كردان و شرح صدر اى ايمنى دلهاى ترسان. 


دعاى روز ١‏ ماه رمضان 


- 


اللَّهُمَ وَفْفِْى فيه لِموَافقَهِ الْأبرَار وَ جَنّينى فيه مُرَافَفَه الَشْرَارِ 


قرجمه 


اى خدا در اين روز مرا بر موافقت نيكان مردان فروتن خدا ترس را به من عطا فرما به حق امان بخشى خود عالم موفق بدار واز 
رفاقت اشرار جهان دور كردان 

ومرا در بهشت دار القرار به رحمتت منزل ده به حق الهيت و معبوديتت اى خداى عالميان. 

دعاى روز /ا١‏ ماه رمضان 

5 

وز هفدهم 

ّم اممدِنى فيه لِصَالِح الأعمَالِ وَ اقُضِ لِى فيه الْحوَائِج وَ الْآَمالَ ا مَنْ لا مح إِلَى لسر وَ وَل 

ا عَالِماً ما فى صُدُور الْعَالَمِينَ صَلَّ عَلَى مُحمدِ وَ آله الطَاجِرين 


نر جمه 


اى خدا در اين روز مرا به اعمال صالح راهنمايى كن و حاجتها و آرزوهايم برآورده سازاى كسى كه نيازمند به شرح و سؤال 


بند كان نيستى 

اى خدايى كه به سراير خلق است آكاهى درود فرست بر محمد و آل اطهار او. 

دعاى روز 1 ماه رمضان 

متن 

وز هيجدهم 

الم تبَهْنِى فبه لكات أشيخَاره 

وَ ود فب فى بض أَنْوَارِِ و حُذْ بل أَعغْضَانِى إِلّى اتباع آثَارِءِ ُو رك يا مور قُلُوب الْعارفين 
ترجمه 


و دلم راابه روشنى انوار سحر منور كردان و تمام اعضاء را براى آثار و بركات اين روز مسخر فرما به حق نور خود اى روشنى 
بخش دلهاى عارفان. 
دعاى روز ١!‏ ماه رمضان 


مءن 


وز نوزدهم 


اى خدا در اين روز بهره مرا از بركاتش وافر كردان و بسوى خيراتش راهم را سهل و آسان ساز 
واز حسنات مقبول آن مرا محروم مساز اى راهنماى بسوى دين حق آشكار. 


دعاى روز ؟ ماه رمضان 


وزدوم 
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اللهُمّ رَبْنِى فيه إلى مَرْضًاتك و جَنئِنى فيه مِنْ سَخطك و نَقِمَاتِكك 


وَ وَقُنِى فيه لِقرَاءَه آياتِك برَحْمَتِك يا أَرْحم الوَاحمِين 

قترجمه 

خدايا مرا در اين روز به رضا و خشنوديت نزديكك ساز واز خشم و غضبت دور ساز 
و براى قرائت آيات قرآنت موفق كردان به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 
دعاى روز "١‏ ماه رمضان 

متن 

وز بيستم 

الهم ايخ لى فبه أَْوَاتٍ الْجنَانِ وَ أَعلقْ عَنّى فيه أَْوَابَ الثيرَانٍ 

وَ وَفَفْيَى فيه تالاه الْعَوَآنِ يا مُنْرلَ السّكينَهِ فى قوب الْمُؤْمِنِين 

ترجمه 

اى خدا در اين روز به روى من درهاى بهشت ها بكْشا و درهاى آتش دوزخ ببند 
ومرا توفيق تلاوت قرآن عطا فرما اى فرود آرنده وقار و سكينه بر دلهاى اهل ايمان. 
دعاى روز "١‏ ماه رمضان 

متن 

وزبيست وايكم 

للم جل لى فيه إِلَى مَرضَابَك وَلِيلا وَل تَجْعلْ للِّطَانِ فيه عَلَيَ سَبيلا 


وَ امل الْجَنّهَ لى مَنْزِلا وَمَقِيلا يا قَاضِيَ حَوَائْج الطَالِيين 


اى عدا ذو ايق ووز مرا سوق وفيا و خشتودى غود راهتماي كن و شيطاق را بر مخ مسالط مكرذان 
و بهشت را منزل و مقامم قرار ده اى برآرنده حاجات طالبان. 

دعاى روز ؟" ماه رمضان 

متن 


وز بيست و دوم 
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اللْهُمَ افتَخ لِى فيه أَبْوَات قَضْلِك و أنْزِل عَلَىَ فيه بركاتكك و وَففَنِى فيه لمُوجبَاتِ مَوْضَاتِكك 
وَ أسْكنى فيه بُحبُوحَاتٍ ناتك با مُحِيبَ دَعْوَه الْمُضْطرين 


قرجمه 


اى خدا در اين روز به روى من درهاى فضل و كرمت بككشا و بر من بركاتت را نازل فرما و بر موجبات رضا و خوشنوديت 


موفقم بدار 

ودر وسط بهشت هايت مرا مسكن ده اى يذيرنده دعاى مضطر يريشان. 

دعاى روز 1" ماه رمضان 

متن 

وز بيست و سوم 

لله على فيه مِنَ الذَّنُوبٍ وَ طَهرْنى فيه مِنّ الْْيُوب 

وَ امْمَحِنْ قَلْبى فيه بِتَقُوَى الْقَلُوبٍ يا مُقِيلَ عَثرَاتِ الْمَذّنِيين 

ترجمه 

اى خدا در اين روز مرا از كناهان ياكيزه كردان و از هر عيب و نقص ياكك ساز 


و دلم در آزمايش رتبه دلهاى اهل تقوى بخش اى يذيرنده عذر لغزشهاى كناهكاران. 


دعاى روز 6" ماه رمضان 


روز بيست و جهارم 


اى خدا در اين روز از تو درخواست مى كنم آنجه را كه رضاى تو در اوست و به تو يناه مى برم از آنجه تو را نايسند است 
واز تو توفيق مى خواهم كه دراين روز همه را به فرمان تو باشم و هيج نافرمانى نكنم اى جود و عطا بخش سؤال كنند كان. 
دعاى روز 4" ماه ذى الحجه 

متن 

وم خواندن اين دعا است كه شيخ در مصباح فرموده مستحب است خواندن آن 

لّهُمَ دَاحجى الكغبه وَ فَالِقَ الب و صَارِفَ لبه وَكاشِفَ كل كيه 

أسأ شألكك فِى هَدًا اليم من أيَاِك الى أعْظَفْت حا وَ أَقدَمتَ سَبِقَهَا 


وَ جَعَلَتهَا عند الْمَؤْمِنِينَ وَدِيعَهٌ وَ إليك ذريعة و برشمبك الْوسِيعَه 


ي استسسم 


نْ تُصَلى عَلَى محمد بدك الْمَتججب فى الِْيئَاقٍ ايب ب التاق فاق كل رَنقٍ و داع إِلَى كل حتي 


5 


أَهْلٍ ته الَْطْهَارِ الْهُدَا الْمََار دعَائم الْجَبَار وَ ولاه الْجَنَّه وَ النَار 


كوس 


وَ أَعْطنًا فى يَؤْمِنَا هَذَا مِنْ تَطائك الْمَخْرُونِ غَثِرَ مَقُطوع وَ لآ مَمْنُوع (مَمْنُونِ) 


-ه 


تَجَمعٌ لَنَا به الب وَ حَسْنَ الَْوْبَهِ يا خَِرَ مَدْعُوٌ 


و 


وَأَكرَمَ مَوْجُوٌ 

يا كفينٌ بَا وَفْنٌ يا مَنْ لطَفُه حَفييٌ الطلفْ لِى بلطفكك و أَسْعِدْنى بِعَفُوك 
وَ أَيدْنَى بض رك وَ لآ تُنْينِى كريم ذك رك بِوْلآهِ أم كك وَ حَفَظَهِ سرك 
وَ امْمَظنِى مِنْ شَوَائِب الدَّهْرِ إِلَى يوم الْحَشْر وَ النْشْر 


وَ أَشْهدن نى أَوْلِياك عِنْدَ روج نَفْسِى و حُلُولٍ ر: مْسى وَ انقطاع عَمَلِى وَ انْقَضَاءِ 


اللَّهُمَ وَاذْكوْنى عَلَى طول الْبَى ذا حَلَلتٌ بَيِنَ أَطْبَاقٍ التّرَى 

م للشو ور الال دَارَ الْمُقَامَهِ و بونى مَنِْلَ الْكرَامَهِ 

وَ امعلنى مِنْ مُرَافقَى أَوْلِيَائِك وَ أَهْلٍ اجتبايك وَ اصْطِفَائِك 

وَبَارِكٌ لِى فِى لِقَائِك وَ اْرُقنِى خسن الْعَمَلٍ قَبْلَ لول الَْجَلٍ تريئاً من الزّكَ وَ سُوءِ الْحَطلٍ 


الله 


وَاقَصِمْ دَعَائِمَهُمْ وَ وَ فلك أَشْيَاعَئٌ عَهُعْ وَ عَاملَهُعْ وَ عَجلْ مَهَالِكَهُمْ وَ اسْلبهُعْ مَمَالِكَهُع وَ ضَيْنْ عَلَيهمْ مَسَالِكَهُعْ 
وَ الْعَنْ مُسَاهِمَهُمْ وَ مُشَارِكَهُمْ 


1 


واإكفلة لوك فير 


ا 


اخ كاف اقذافكه تير 


- 


اللّْهُمَ احَفْفَهُ َهُ بمملاكه النّضْرِ وَيِما ألقَِتٌ إلَيهِ من الأمْرِ فى ليله القَدْرِ مُتقِماً َك عَتَّى تَوْضَّى 


وَ يَعُودَ دِينُك به وَ عَلَى يَدَيْهِ جَدِيداً عَضَاً وَ يَفِحَضٌ الْحَقَّ مخضا وَ يَرفِض الْبَاطِلَ رَفضاً 


أ 


اللَّهّمَ صَل عَلَيهِ وَ عَلَى جميع آبَائِهِ وَ اجْعَلْنَا مِنْ صَحْحِهِ و أَسْرَتِه 


وَّ ابْعَدنًا فى كدتِهِ حَّى تون فِى زَمَانِهِ مِنْ أَعْوَانِهِ 


اللَهّهَ أذرك با قِيَامَهُ وَ أشهدنًا أَيَامَهُ وَ صل عَليِهِ (على مُحَمَدِ ) وَ ازدٌّدْ إِليِنَا سَلامَهُ 


نر جمه 


اى خدا اى كه زمين ععبه را بككسترانيدى و دانه را در جوف زمين شكافتى و سختيها را از بندكان برطرف ساختى وهر غم و 


اندوه رااز دلها زايل نمودى 
واين روز را نزد اهل ايمان به وديعت كذاشتى و آن را وسيله خود قرار دادى قسم به اين روز و به رحمت وسيع بى نهايتت 


كه 


بر محمد (ص) بنده صالح خود كه تو در عهد و ييمان كه به روز ملاقات نزديكك است او را بركزيدى تا بسته را او به روى 


خلق كشود و عالدى واسوى ىق .دعت فومود جمدت نوااق 


دوز خند 
واى خدا هم دراين روز از كنج عطاى ير بهاى خود كه مستور و نامقطوع و بى منت است به ما عطا فرما 


و بر آن عطا اضافه فرما توفيق توبه و حسن بازكشت به دركاهت اى بهتر از هر كس كه از او حاجت خواهند و باكرمتر كسى 


كه به او روى آرند 


اى كفايت كننده امور خلق اى وفادار اى كه لطفش ينهان است به حق لطئف و كرمت كه با من لطئف و محبت كن واز من 


د ركذر و به عفو و بخششت مرا سعادتمند ساز 
و به يارى و نصرتت مؤيد فرما و از ياد با شرف و كرامتت بوسيله اميران و نككهبانان خود (انبياء» محرومم مكردان 
وازآلايش روزكار و مكر و شوائب دهر تا روز محشر و هنكام رستاخيز محفوظ دار 


و دوستان و اولياء خود را روز خروج روح و هنكام مركك و وقت اجل و انقطاع عمل به بالينم حاضر ساز تا با مشاهده آنان از 
جهان بروم 


اى خدا و مرا زمان طولانى درد و ابتلايم ميان طبقات خاكك 


كه همه خلايق مرا فراموش كرده اند تو مرا ياد كن 


و به دار اقامت وارد فرما به آن منزل با كرامت و عزت جاى ده 

و مرا با اولياء خود و خاصان و بركزيد كانت رفيق كردان 

ودر آن روز لقاء خود را بر من مبارك ساز و توفيق حسن عملى ياكك و منزه از خطا و خلل بيش از ورود اجل عطا فرما 
اى خداو بر حوض بيغمبرت حضرت محمد صلى الله عليه و آله وارد كردان 


وازآن به شربتى كوارا و خوش جنانم سيراب كن كه ديكر هركز نه تشنه شوم و نه ديكر از ورود بر آن حوض مردود و رانده 


شوم 
و آنجا را بهترين زاد و كاملترين منزلكاهم قرار ده در روزى كه شاهدان قيام كنند 


اختصاص دادند 


اى خدا و بنيان ظلم و بيدادشان را در هم بشكن و ييروان و عامل و مدد كارانشان را هلاك ساز و در هلاكتشان تسريع فرما و 
كشؤوفاى انان راان انها بكرو راهها راض اناق تك ساد 


و شريكك در منفعت آنها را هم لعنت كن 


اى خدا و به دوستان و اولياء خود بزودى فرج و آسايش عطا فرما و حقوق آنان را بديشان بازكردان و امام قائم آنها را به حق 
ظاهر كردان 


و براقامه دينت به او نصرت بخش و به حكم و فرمان بر دشمنانت اقتدار بخش 


اى خدا و به سياه ملايكك او را 


يارى كن و به آن فرمانى كه در شب قدر بر حكومتش تقدير فرمودى او را به انتقام از دشمنان برانكيز تا خشنود كردى 


ودين و شرع تو كه ضعيف شده از نو به دست او باز كردد و كاملا حق را ياكك و خالص (از تصرف باطل) كند و باطل را به 


كلى محو و نابود كرداند 
خدايا بر او و بر آباء طاهرينش درود فرست وما را از اصحاب و سياهيانش قرار ده 
ومارادر رجعتش برانكيز تا آنكه در زمان دولتش ما از ياوران او باشيم 


اى خدا مارا به درك حضورش هنكام قيام موفق دار كه دوران سلطنتش را مشاهده كنيم و درود بر او و سلام او را به ما باز 
رسان 


و سلام واتحيت و رحمت و بركت براو و بر آباء طاهرينش باد. 
دعاى روز 4" ماه رمضان 

متن 

وز بيست و ينجم 


ولاك و مُعَادِياً أَعْدَائِك مُهتناً بسن حَاتَم أثبيائك يا عَاصِمَ قُلوب اين 


ا 


1ه اها : فيه م يا 


نر جمه 


اى خدا مرا دراين روز محب دوستانت و عدو دشمنانت قرار ده و در راه و روش به طريقه و سنت خاتم ييغميرانت بدار اى 
عصمت بخش دلهاى ييغمبران. 

دعاى روز 8" ماه رمضان 

متن 


وز بيست و ششم 


اللَّهُمّ ‏ جل سَعْيى فيه مَشكورا وَ ذنبى فيه مَغْفورا وَ عَمَلِى فيه مَمبُولا وَ عَقِبِى فيه مَسَتّورا يا 


5 


نر جمه 


اى خدا دراين روز سعيم را (در راه طاعتت) ببذير و كناهانم را در اين روز ببخش و عملم را مقبول و عيبم را مستور كردان 


اى بهترين شنواى دعاى خلق. 


دعاى روز /!ا؟ ماه رمضان 

5 

وز بيست و هفتم 

00 

ترجمه 

اى خدا در اين روز فضيلت ليله القدر را نصيب من كردان و تمام امور و كارهاى مشكل مرا آسان كردان 
و عذرهايم بيذير و وزر و كناهم محو و نابود سازاى رءوف و مهربان در حق صالحان. 

دعاى روز /ا اماه رجب 

5 

ظ(هفتم در اقبال و در بعض نسخ مصباح است كه مستحب است در اين روز اين دعا را بخوانند 

يا مَنْ أَمَرَ بالْعَفْو وَ التَجَاوْز وَ ضَمّنَ تَفْسَهُ الْعَفْوَ و التَجَاورَ 

يا مَنْ عَفَاوَ تَتجَاوَرَ اف عَنَى و تَجَاوَْ يا كرِيمٌ 

الله وَقَدْ أكُدّى الطَلَبُ و أَعْيِتٍ الْحِيلَهُ وَ الْمَذْهَبُ وَ دَرَسَتٍ الْآمَالَ وَ الْقَطَع الرََاء إل م: مَك مِنْك وَحْدَكٌ لآ شَرِيِك لَك 


اللَّهُمَ إنّى أَجدُ سْبْلَ الْمَطَالِبٍ إلَيك مُفْرَعَهَ وَ مَتَاهِلَ الرَجَاءِ لَدَيْك مُبْرَعَهَ 


و أتؤات الدّعَاء لعة 4ه مفَنّحَهٌ و الاسْتعَانَ لمن اسْتَعَانَ بكك مُبَاحةَ 
وَ أغْلَمُ نكم زذافيك ِمَؤْضع إِجَابهِ وَلِلضَارِحَ ! إلَيك بز صَدٍ إِغَاتَّهِ 


وَأ 


نَّ د فى اللَفٍِ إِلَى مَودٍك و الصّمَانِ بِعِدَيِكك عِوَضاً مِنْ منع الْبَاخلِيَ و مَندُوح عَما فى أَنِدِى الْمَسَائينَ 


5 الكدلا تعتدة ع خليكه لا أنْ تَحْجبَهُمْ الأغمال دُوتك 


إ 


أفْصَلَ زَادِ الرَاحِلٍ إِلَيِى ك عَرْمٌ إِرَادَهِ يَحْنَا تارك بها وَ قد اججاكك يعَْم الْإِرَاَهِ قلبِى 


- - 


3 
6 
3 
3 
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ل 
5 


يل 


هد نك لوقه ب الْمَكَوَمُ الَذِى كرَمْتَنَا به مِنْ : ين الم بادا الود و الكرَم 


شالك به وَ باشيك الأَعْظَم 7 


الَْغظّم الْأَجَلَ الْأكرم الى حَلَفَْهُ فَاسْتَمرَ فى ظِلك فلا يَخْرْحٌ مِنْك إِلَى غَيِر كك 
أن تُصَلَىَ عَلَى محمد وَ أهْلٍ بَثِتهِ الطاجِرِينَ و تَجعلَنَا من الْعَاِلِينَ فيه بطاعتِكك و الْآمِلِينَ فيه شَفَاعَيِكك 


اللْهُمّ و اهْدنا إِلَى سَوَاءِ السَبِيلٍ وَ لجل مَقِيلَنَا عِنْدَك حَيرَ مَقِيلٍ فى ظل طَلِيلٍ 


اللّهُمَ وَ بَا رك لَنَا فى يَْمِئَا هَذًا الى فَصَلَتَهُ وَ بكراميك عَللته 
وَ بالمَْزِلٍ (العظِيم) الأغلى أَنْرَنَهُ صَل عَلى مَنْ فيه إلى عِبَادكك أَرْسَلتَهُ وَ الما الكريم أخللتة 
الله شر فيضك قاهة تكرخ اكد ذكرا و لا ذخرا ولكر قابيق قرا قرا 


مر 


وَ احتِه لنَا بِالسَعَادَهِ إِلَى مُنْمَهَى آجَالنَاوَ قَد قَبلْتَ الْيسِيرَ مِنْ أَعْمَالنَا وَ ْنَا ِرَحْمَتِك أَفْضَلَ آمَالِنا 


وموم 


3 


نك على حل ئ ب قدي و صَلَى اله عَى محمد و آله و صل 


مؤلف كويد كه اين دعا را حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام خواند در آن روزى كه آن جناب را به جانب بغداد حركت 


دادند و آن روز بيست و هفتم رجب بود واين دعا از مذخور ادعيه رجب است 
ترجمه 
اى خخدايى كه ما را امر به عفو و كذشت از يكديكر كردى 


و خود هم از خطاى بند كان عفو و كذشت فرمودى از من هم اى خداى كريم دركذر 


اى خدا من در آنجه مى طلبم به رنج و سختى افتادم و از راه و جاره جويى عاجزم و آرزوها نابود و اميد من قطع كرديد از غير 
تو يكتاى بى شريكك 


اى خدا من يافتم كه راه هر مقصودى بسوى تو باز است و سرجشمه هر اميد و آرزو كه به 


و درهاى اجابت به روى هر كه دعا كند به دركاهت باز است و يارى براى كسى كه از تو يارى طلبد مباح و مهياست 


و من مى دانم كه تو دعاى هر كه بخواندت به مقام اجابت مى كذارى و هر كه تو را فرياد كند كاملا مراقبى و به فريادش مى 


رسى 


و مى دانم كه در تضرع به دركاه جود و كرمت و التزام به وعده ات عوض كاملى است از منع و بخل سفله كان و بى نيازى از 


ثروت توانكران خواهد بود 
و مى دانم كه تواز خلق ينهان نيستى جز آنكه آرزوها و اعمال ناروا ميان تو و خلق حجاب كردد 


و مى دانم كه بهترين توشه آنكه بسوى تو سفر كند همانا اراده ثابت است و خالص كه تنها تورا بخواهد و دل من با اراده 


ثابت با تو راز و نياز مى كند 


يس من تو را مى خوانم به آن دعايى كه هر اميدوارى كرد به اميدش رسانيدى وهر فرياد خواهى رابه فريادش رسيدى و هر 
درمانده اندوهناكى را دلشاد كردانيدى 


ويا مجرم و خطا كار را آمرزيدى يا سلامت يافته را نعمت كامل كردى 
يا فقير را از غناى خود بر او هديه فرستادى و به اينجنين دعاى خالص كه براى تو حق و نزد تو مقامى دارد 
تو را مى خوانم كه بر محمد (ص) و آلش درود فرستى و حاجتهاى دنيا و آخرت مرا روا سازى 


واين است ماه رجب با عظمت و كرامت و نخستين ماه حرام كه به ما از ميان امتها اكرام 


كردى اى صاحب جود و كرم 


يس از تو درخواست مى كنيم به حرمت اين ماه و به اسم اعظم اعظم اعظمت كه بزركتر و كراميترين نام توست كه آن را 


آفريدى و در ظل خود آرامش دادى و از تو بسوى غير تو بيرون نككّرديد 


كه بر محمد و اهل بيت ياكش درود فرستى و ما رااز كسانى كه در اين ماه به طاعتت يرداخته و به شفاعتت جشم اميد دارند 


قرا ذه 

الو كد وعاار ا يسول انيت سذايت قرفاى ار امكاءتها كدي عوه قو ناب ا حرا خرف بيقر يف نز ليزه اكه 
كه تو ما را كافى و نيكو نككهبانى سلام بر بندكان بركزيده او و تحيت و رحمتهايش بر همه آنان باد 

اى خدا و بركت ده به ما در اين روز (مبعث) كه آن را فضيلت و كرامت و جلالت بخشيدى 


ودر بلندترين مقام با عظمتش قرار دادى درود فرست بر آن كسى كه در اين روزش بسوى بندكان به رسالت فرستادى و به 


محل قرب و كرامتش منزل دادى 
ائ خندا ذوود قرست بر او دوودى كه يبوسته تو واشكر و سياس باشد ومرا ذخيره :و كازما زا اسان كردان 


وخخاتمه كار ما را سعادت كردا ثا اتنهائ عمر و همانا تو اعمال اتندكك ما را يديرف وبة لطف و.رحمتت مارابه يهترية 


آرزوهايمان رسانيدى 

كه البته تو بر هر جيز توانايى و درود وتحيت فرست بر محمد (ص) و آلش. 
دعاى روز 14 ماه رمضان 

ا 

وز بيست و هشتم 


لَه و حطلى فيه 


ِنَ النََافلٍ وَ أكرمنى فبه بإِحضَارٍ الْمَسَائلٍ 

وََرَثْ فبه وَسِيِلتى ليك مِن بين الْوَسَائِلٍ يا مَنْ لآ يَشْعَلَهُ اح الْمْلحَين 

ترجمه 

الى خدا در اين روز به اعمال ثافله و مستحباث مرا بهره وافر عطا فرما و به حاضر و آماده ساختن مسائل در حقم كرم فرما 

و وسيله مرا بين وسايل و اسباب بسوى حضرتت نزديكك ساز اى خدايى كه سماجت و الحاح بندكان تو را باز نخواهد داشت. 
دعاى روز 78 ماه رمضان 

5 

وز بيست وونهم 

الله عشي فيه بالؤخمو و اززقيى فيه التؤفيق و المضعة 


وَ طَهْ قَلْبِى مِنْ غَيَاهِبٍ الْتّهَمَهِ يَا رَحيماً بعِبَاده الْمُؤْمِنِين 


-_ 


نرجمه 

اى خدا در اين روز مرا به رحمت خود دريوشان وهم توفيق و حفظ از كناهان روزى فرما 
و دلم رااز تاريكيهاى شكوكك و اوهام باطل ياكك دار اى خداى مهربان بر اهل ايمان. 
دعاى روز " ماه رمضان 

متن 

وز سوم 

لله ارْرِْى فيه الذَّهْنَ وَ اليه وَ بَاعِدْنِى فيه مِنّ الصَفَاهَهِ وَ انموي 
وَ اَل لِى تَصِبباً مِنْ كل حير تْزِلُ فيه بيجو دك ا أَجْوَد الْأَجْوَدِين 


نر جمه 


خدايا در اين روز مرا هوش و بيدارى نصيب فرما واز سفاهت و جهالت و كار باطل دور كردان 


وازهر خيرى كه دراين روز نازل مى فرمايى مرا نصيب بخش به حق جود و كرمت اى جود و بخشش دارترين عالم. 
دعاى روز "٠‏ ماه رمضان 

يقن 

وز سى ام 


اللهُمّ اجعَلٌ صِيَامِى فيه بالشكر وَ الْمَبُولٍ عَلَى مَا تَوْضَاءُ وَ يَوْضَاهُ الرّسُولَ مكمه فَرُوعْهُ بِالْأَصُولٍ 


عاو 


- 


بق سَيِدِنَا مُحَمَدٍ وَ آله الطاهرينَ وَ الْحَمْدٌ لله رَبّ الْعَالمين 
ترجمه 


اى خدا دراين روز روزه مرا با جزاى خير و مقبول حضرتت قرار ده كه يسند حضرتت و يسند رسولت كردد وفروع آن را 
بواسطه اصول آن محكم اساس كردان 


دعاى روز ؟ ماه رمضان 


- 


مركك و 


أ 


ذقَنِى فيه حَلاوَة ذكركك 


َ أَوْزْعْنى فيه لِأَدَاءِ شك رك بكرمك و احْفَطْبِى فيه بحفْظك و سِثْ رك يا أ: 


خدايا مرا در اين روز براى اقامه و انجام فرمانت قوت بخش و حلاوت و شيرينى ذكرت را به من بجشان 


و براى اداى شكر خود به كرمت مهيا ساز و دراين روز به حفظ و يرده يوشى مرا از كناه محفوظ دار اى بصيرترين بينايان 
عالم. 


دعاى روز ه ماه رمضان 


ور ينجم 


ل 


ه - 
أفتكك 5 


وَ على فيه مِنْ أَوْلِتَائِك الْمَقَيينَ , برَأفتكك 


حَمَ الرّاحمين 

ترجمه 

خدايا مرا در اين روز از توبه و استغفار كنند كان قرار ده و از بند كان صالح مطيع خود مقرر فرما 

وهم دراين روز مرا از دوستان مقرب دركاه خود قرار ده به حق لطف و رأفتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 
دعاى روز # ماه رمضان 

59 

وز ششم 

وَ زَحْزِحْنِى فيه مِنْ مُوجبَاتٍ سَحطِك بِمَنّك و أََادِيك يا مُْتهَى رَعْبَهِ الراغِيين 

ترجمه 

اى خدا مرا در اين روز بواسطه ارتكاب عصيانت خوار مساز و به ضرب تازيانه قهرت كيفر مكن 

واز موجبات خشم وغضبت دور كردان به حق احسان و نعمتهاى تو به خلق اى منتهاى آرزوى مشتاقان. 
دعاى روز ل/اماه رمضان 

متن 

وز هفتم 


وَ آثامه 


5 


0 


الله اع كان عفاود (قنامة وك دوك ارا 


وَ ارْزْقَنِى فيه ذكررك بِدَوَامِهِ بتؤفيقك يا هَادِىَ ال 


اى خدا مرا دراين روز بر روزه و اقامه نماز يارى كن و از لغزشها و كناهان دور ساز 

و ذكر دايم نصيبم فرما به حق توفيق بخشى خود اى رهنماى كمراهان عالم. 

دعاى روز 6 ماه رمضان 

متن 

وز هشتم 

للَّهُّمَ ازرقْنَى فيه رَححمة الْأَبنا يكام و 17 طُعَام الام وَ ها الام و صَحْحب اكرام بولك يا ملت الآلين 


3 
- 


نر جمه 


اى خدادر اين روز مرا ترحم به يتيمان و اطعام به كرستكان وافشاء و انتشار سلام در مسلمانان و مصاحبت نيكان نصيب فرما 
به حق انعامت اى يناه آرزومندان عالم. 

دعاى روز 4 ماه رمضان 

متن 

وزنهم 

وَ ل بنَاصِِى إِلَى مَرْضَاتكك 0 الْعَْنَاقِين 

ترجمه 

اى خدا مرا نصيبى از رحمت واسعه خود عطا فرما و به ادله روشن خود هدايت فرما 

و يبشانى مرا بككير و بسوى رضا و خشنودى كه جامع (هر نعمت) است سوق ده به حق دوستى و محبتت اى آرزوى مشتاقان. 
دعاى روز ينجشنبه 

5 


ظ(دعاى روز ينجشنبه 


بشم الل الرَحْمَن اجيم الْحَهد لل اذى أذ هَبَ اللَِلَ مُظْلِماً بقَدْرَِه 


وَجَاء بالنّهَار مُنصراً يِرَحْمَتِهِ وَ كسَانى ضِمِاءَه وَ أَنَا فى نِعْمَته 

الُّمَ كما أَبَْتيى له فَائِقى ماله 

وَصَلَ عَلَى الى محمد وَ آله 

الو ول بازتكاب الْمَحَارِم وَ اكْتسَابٍ المَآئم 


وَارْزقنى خَيْرَهُ وَ خَيْرَ مَا فيه وَ خَيْرَ مَا بَعْدَ 


وَ اضرف عَنى شَرَّةُ وَ شْرٌ ما فيه وَ شر مَا بَعدَهُ 


الهم إِنى بِذِمّهِ الإشلام أَتَوَسَل ليك 
وَ بِحَْمَهِ الْقَوَآنِ أعْتمدُ ليك 


قاغرفٍ اللَهُمَ ذم الَتِى رَجَوْتٌ بِهَا قَضَاءَ حاجتى يَا أَرْحَمَ الرَّاحَمِينَ 
اللهُم فض لِى فى الحِيم ا ا اه ه. 


- 
سَلامَةَ أ 


فُوَى بِهَا عَلَى طَاعَتك وَ عِبادَهٌ أشتّجقٌ قَّ بها جَزِيلَ مَنُو 


- 
وَأنْ 


وَ سعَه فى الْححالٍ مِنَ الوق الْحَاٍ 000 

وَ تجا 7 

وَصَلٌ عَلَى مُحَمَدٍ و آلٍ مُححَمَدٍوَ الجعل تَوَسُلِى به شَافعاً يو الْقَامهِنَافِعا نك أَنْت أَرْحمُ الراحمِين 
ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان ستايش مخصوص خداست كه شب تار را به قدرت كامله از جهان ببرد 


و روز روشن رااز لطف و رحمت به جاى آن بياورد و روشنى روز يس از شب تار مرا فرا كرفت در حالى كه متنعم به نعمت 


اويم 


اى خدا جنانكه مرا براى اين روز باقى داشتى براى روزهاى بسيار مثل اين روز هم باقى بدار 


و درود بر ييغمبر محمد (ص) و آل او فرست 


ومرادراين روز و شبان و روزان ديكر مبتلا مكردان 


به غم و درد واندوه به سبب ارتكاب افعال حرام و كسب كناهان 

وهر خيرى كه براين روز و دراين روز و بعد ازاين روز مقدر كرده اى مرا نصيب كردان 
وهر شرى براين روز و دراين روز و بعد ازاين روز است از من رفع فرما 

خدايا من به عهد و رشته اسلام به دركاه تو متوسلم 

وبه حرمت و عظمت قرآن بر دركاه تو متكى هستم 

و به مقام حضرت محمد صلى الله عليه و آله نزد تو شفاعت مى طلبم 

يس بار خدايا كارى كه به بر آمدن حاجتم اميدوار كند مرا بياموز اى مهربانترين مهربانان عالم 


آن نيارد 

نخست آنكه سلامتى بخش كه بر طاعتت توانا باشم ديكر به عبادتى موفقم كن كه به آن مستحق ثواب عظيم تو شوم 
ديكر در حال من رزق وسيع از طريق حلال نصيبم فرما ديكر مرا در مواضع بيمناكك به امان خود ايمن كردان 

ديكر مرا از حوادث يرغم و اندوه عالم در يناه خود آور 


ودرود بر محمد (ص) و آل محمد فرست و توسل مرا به آن بزركوار شفيع من قرار ده و سودمند براى سفر آخرتم كردان 
زيرا تنها تويى كه مهربانترين مهربانان عالمى. 

دعاى روز جمعه 

5 

ظ(دعاى روز جمعه 


بشم الله الوّحْمَن الرّحِيم الْحَمْدُ لله الَْوّلِ قَبِلَ الْنْشَاءِ وَ الإخياء وَ الّآخِر بَعْدَ قَنَاءِ الأَشَْاءِ 


الْعَلِيم الْنَى ل 


1151 نص مَنْ شَكَرَةُ 


يَحْيبٌ مَنْ ذَعَاهٌ وَ لا يَفْطمٌ رَجَاءَ مَنْ رَجَاه 


وَ سُكانَ سَمَاوَاتِك وَ حَمَلَه تَؤْشكك و مَنْ بَعَنْتَ مِنْ نياك وَ رسا هو أثقات م3 أمتاف خافكه 
أنَى أَشْهَدُ أنَك أَنتّ الله لا إِلَهَ إلا أن وَحْدَكٌ لآ شَرِيك لك وَلآ عَدِيلَ َلآ خُلَفَ لِقَولِك وَلآ تَبدِيلَ 


أ 


دّى ما مله إِلَى الْعَِادِ وَ جَاهَدَ فى اللَّهِ عَزَّ و جَلَّ ‏ حَقَّ الْجِهَادٍ 


0-5 


3 


َشَّرَ ما هو حقٌّ مِنَ الوَابِ و أَنْذَرَ بمَا هُوَ صِدَقٌ مِنَ الْعِقَاب 


2 
2 
ا 


وَانه 


هع ْنَى عَلَى دِينكك ما أخييتنى و لآ ترِعٌ قَبِى بَعْدَ إِذْ هَدَيْئتِى 
وَهَب لِى مِنْ لَدُنْك رَحْمَهُ إِنَك أَنْتَ الؤقات 
صَلَّ عَلَى مُحَمّدِ وَ عَلَى آلِ مُحَمدٍ 
وَ اجْعلنِى مِنْ أتباعِه وَ شِيعته وَ احْشّْنِى فى زُمْرَتِه 
وَوَقفيِى لِأَداءِ فض الْْمَعَاتِ وَمَا أو عدك علق فها من الطاعاك 
0 سمت لِأَهلِهَا من الْعطَاءِ فى بيؤء الْرَاءِ نك أنت الْعزِيرُ اكيم 


قرجمه 


به نام خداى بخشنده فيرنانة سعاقى مخصوض ععدايت كد اول اسكه يسن از كاه جهاة و عاد زنك كان و اخ إاسة يمن اذ 


فنا و زوال موجودات عالم 
دانايى است كه ه ركز جيزى فراموش نكند و از نعمتش بر شكر كزاران كم نككذارد 
و كسى كه دعا كند به دركاهش محروم ننمايد و كسى كه به او جشم اميد دارد نااميد نكرداند 


خدايا تورا كواه مى كيرم و كواهى تو كافى است و باز كواه مى كيرم جميع فرشتكان تو 


رسولانى كه مبعوث بر خلق فرمودى و هر جه از انواع كوناكون خلق كه آفريدى همه را كواه مى كيرم 


و كواهى مى دهم كه تويى خداى عالم و جز تو هيج خدايى نيست تو يكتا وبى شريكك و بى مثل و مانندى قول تو را خلاف 


و تغييرى نخواهد بود 
و كواهى مى دهم كه حضرت محمد صلى الله عليه و آله بنده (خاص) تو و بيغمبر (بزركك) توست 


هر جه از بار وحى و رسالت به دوش او نهادى همه را به بندكان تو رسانيد و در راه (اطاعت) خداى عز و جل حق كوشش را 


بجاى اورد 


واو به آنجه از ثواب نعمتهاى هستى حق و حقيقت بود بخلق بشارت داد و به آنجه صدق بود ازعقاب و عذابهاى دوزخ 


بترسانيد 


بار خدايا مرا در دين خود تا زنده ام خواهم كه ثابت بدارى و بظلمت كمراهى دلم را تاريكك مكردان يس از آنكه بنور 


هدايت روشن ساختى 

وازجانب خود رحمت عطا فرما كه همانا تويى بخشنده بى عوض 

خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد 

و مرااز ييروان و شيعيان آن حضرت قرار ده و در زمره آن بزركوار در قيامت محشور كردان 

و مرا توفيق ده براداء فريضه روزهاى جمعه و بر طاعتهايى كه در اين روز بر من واجب نموده اى 

و بر عطاهايى كه در آن براى اهلش در روز جزا نصيب كردانيده اى موفق بدار كه همانا تويى يكتا خداى مقتدر حكيم. 


دعاى روز جهار شنبه 
متن 
ظ(دعاى روز جهارشنبه 


بشم الله الرَحْمَنٍ الرّحيم الْحَمدُ لله اذى جل الئل لاسا وَ الوم سُباتا 


- 0 2 00 2 
النَهَارَ نشورا 


تك الضف أن عقن مخ مدقدى و أذ فنك حعلتة وكا 


2 


حيداً َايماً لآ ينْقَِعْ أبَد 00 لَه الْخَلائِقُ عَدَداَ 


1 
0 
ع 
3 
١‏ 
5 
: 
08 
ا 
َ 


أدْعُوك ذُعَاءَ مَنْ ضَعُفْتٌ وَسِيلته وَ انقطعثٌ حيلتة 
وَ اقتّرَبَ أَجَلهُ وَ تَدَائَى فى الدَنيَا أَمَلهُ 


هه 


و ادق إلى تيد خمك فَاقنَهُ وَ عَظْمَتْ لتَفْريطه حَشْرَثة 


. 


وَ كبُوَتْ رَأَنهُ وَ عَنْنُْ و حَلْصَتْ لِوَجهك َيه 

قَصَلَّ عَلَى محمد ام لين وَعَلَى أَهل به ائِينَ الَاِرِبَ 
اولس شقاعه تكن صل الله عليه و آله 
وَ لآ نَخرمْنى صُحبقه نك أَنْتٌ أرْححمٌ الرَاحَمِينَ 

لَه فض لِى فى الْْبََاءِ أبعا عل قُوّتى فِى طاعَتِكك وَ نَشَاطِى فِى عِبَادتِكك 
وَ رَغْبتَى فى تَوَابكك وَ زُهْدِى فِيما يُوجِبُ لِى أَلِيم عِقَابِك إِنّك لَطِيفٌ لِمَا تَشَاء 


نرجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان ستايش مخصوص خداست كه شب را لباس و يوشش خلق قرار داد و خواب را قوت و آسايش 


مردم و روز را براى جنبش و كار 
اى خدا تو سزاوار حمدى كه مرا از خوابكاهم برالكيكى واكرمى عواسى خنواتب هرا ابدق قرا هى ذادئ 
آن حمدى كه دائم و يبوسته و بى حد وابدى است و خلايق شمار آن نتوانند (و ندانند) 


اى خدا ستايش تو را سزد كه عالم را خلق كردى و نيكو آراستى و هر جيزى را حدى مقدر كردى و سرنوشتى مقرر فرمودى 


تو ميراندى و زنده كردى 


و بيمار كردى و شفا بخشيدى و سلامتى دادى و مبتلا ساختى تو بر كل عالم حاكمى و بر 


تمام ملك وجود متصرف و محيطى 

اى خدا تو را به دعا مى خوانم مانند كسى كه وسيله او ضعيف شده و كارش به بيجا ركى كشيده 

واجلش نزديكك كرديده و آرزويش در دنيا تدريجا اندكك شده 

و حاجتمنديش به رحمت و كرم تو بسيار شدت يافته و به سبب تقصيردر طاعت اندوه و حسرتش عظيم 

ولغزش و خطايش بسيار است و با توبه خالص به ذات بزركوار تو روى آورده است 

يس درود فرست بر محمد (ص) خاتم رسولانت و بر اهل بيت او كه ياكان و ياكيز كان عالمند 

و شفاعت محمد صلى الله عليه و آله را روزى من كردان 

و مرااز صحبت او محروم مككردان (و كرم فرما) كه مهربانترين مهربانان عالم تويى 

بار خدايا در اين روز جهار شنبه بر من جهار جيز مقرر فرما و مرا در طاعت خود نيرومند كن و در عبادتت با نشاط كردان 


ودرهوايت راغب و مشتاق ساز واز آنجه موجب عذاب دردناكك توست دور و بى رغبت فرما (و لطف كن) كه تو را هر جه 
خواهى لطف و رحمت نامنتها است. 


دعاى روز دوشنبه 

د 

ظ(دعاى روز دوشنبه 

بشم الل الحْمَنٍ الوّجِيم الْتحفد لل الى َم بُشْهِذ أحداً حِينَ قطَرَ السَمَاوَاتٍ وَالْوْضَ 
عالقا 

لَمْ يُمَارَك فى الْلَهيِهِ وَلَمْ يُظَاهَرْ فى الْوَحْدَاتِ 

كلك لمث عَنْ غَايَهِ صِفَتهِ وَ الْعُقُولُ عَنْ كه مَغْرقتِه 

وَ تَوَاضَعْتٍ الْجبَابِرَهُ لبه وَ عَنَتِ الْوجُوهُ لِحَشْيته حَفْيتِ وَ اناد كل عَظيم لعَطَمَته 


تلك الْحَمد كاتا كسقاً وَ كوالياً فتكوسقاً (شكويقا) 


خلو ال فل وخولة اذا وشكنة كانا عرهدا 


الله ككل اول يذ 


وَ أَعُودٌ بك مِنْ ؤم أوَلَُ رع و أؤسَطَة جرح و آحَرْه وجح 
اللّهَُ إنّى أستففدك لكل كذر تَدَوْئهُ وَ كل وَعْدٍ وَعَدْتهُ وَ كل عَهْدٍ عاهذئة كم لَعْ أفٍ به 
وَ شلك فِى مَطَالِم عِبَادِك عِنْدِى فَايُمَا عَِد + مِنْ عبِي دك أو أَمَهِ مِنْ إمَائَكك 
قيلى مَظْلمَة طَلَمْتها إِيَاهُ فى نَفْسِدِ أَوْ فى عِرْضِهٍ 
أو فى مَالِهِ أو فى أَهْلِهِ وَ وَلَدِهِ أَوْغِيَة اغْتُ ها 
أ تَحاملٌ عَلَيهِ يمل أو وى أ أَتَفَِ أو حميه أو ريَاءٍ أو عَصَبِيِ 
عَائِياً كان أَْ سّاهِداً وَ حا كانَ أو ميا 


فقصَرّت بَدِى وَ ضاق وُسْعى عَنْ رَدْهَا إليِه وَ التخلل منه 


فأشألك يَا مَنْ يَمْلِك الحاجاتٍ وَ هى مُسْتَحِيبَةٌ لِمَشِيتِهِ وَ مُسْرعَةٌ إلى إِرَادَته 


ل ص سمالا 


نْ تُوْضِيَهُ عَنّى بِمَا (بم) شِئْتَ فكي توك ل نطلل كم بخزرة 


2 


إن 7 الْمَغْفَْهُ م ً ك الْمَوْهِبَه اارخم الزاجمين 
ا فلك 12 ؤم ! تين : 0 59 ين سَعَادة فى أَوَلِه بطَاعَتِكك 
وَنِعمَهٌ فى آخره بمَغْفِرَتِكك يَا مَنْ هُوَ الِْلَهُ ولا بَغْفِرٌ الذنُوبَ سِوَاه 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان ستايش مخصوص خدايى است كه هنكام خلقت آسمانها و زمين هيجكس را به حضور نخواست 


و هنكام آفريدن جنبند كان عالم معين و يارى نككّرفت 


در الهيت بى شريكك و انباز و در عين يكتايى (براى آفرينش عالم) از معاون بى نياز بود 


زبانها از حو عقلها 
حق وصفة 

صفش عاجز و 7 

از كنه 

معر فت 

فتش مدهوش 


و جو هبر 
كرد : 
نكشان در 
مقا 
م هيبتة 
2 حو ا 
ر 
و متواذ 
و5 
2 8 
ناز 
ر ا 5 
عن : 
ونس ضع هراس فهر +جقير وهر 
7 : 
يسبب 
و 2 و , 
بزركّى 
در مقا 
كا عظمتش رام و 


ذليل است 

يس ستايش ابدى جامع و كامل و بى در بى مخصوص توست 

و درود ابدى و تحيت دائمى تو بر رسول تو باد 

بار خدايا تو اول اين روز را خير و صلاح و وسطش را فيروزى و آخرش را كامروايى بخش 

ويناه مى برم به تواز آن روزى كه اول آن فزع و ترس و وسطش جزع وفرياد و آخرش درد و رنج است 
خدايا از هر نذر و عهد و وعده اى كه كردم و بدان وفا نكردم از تو آمرزش مى طلبم 


و بازاز تو درخواست مى كنم در ظلمى كه به بند كان تو كردم و حقى كه بر من دارند كه به لطف و كرمت ادا فرمايى يبس 
هر كشن از تند كان تو با كتير كان كو ك«مظلمةااى ار اورت من اسة 


كه ستمى بر او كرده ام جه به شخص او و جه به آبروى او 

يا در مال و اهل و عيال او و فرزندان او يا غيبتى ازاو كرده ام 

يا بر او بار كرانى نهاده ام به سبب حب نفس يا هواى رياست يا به كبر و حسد يا ريا و عصبيت 

به هر كس ستم كرده ام از غائب و حاضر و زنده و مرده 

كه دستم از اداى حق او كوتاه و مجالم از يرداختش تنكك است و نتوانم ازاو حليت خواست 

يس از تو اى كسى كه مالكك حوايج خلقى و به محض خواست تو و در آن اراده تو همه حاجتها مستجاب است 


و آل محمد (ص) درود فرستى 

و آن بنده را كه براو ستمى كرده ام هر كُونه خواهى از من راضى كردانى و مرا از جانب خود رحمتى بى حد عطا كنى 
كه آمرزش تو را نقصان و بخشش تو را زيان نرساند اى مهربانترين عالم 

خدايابه من در اين روز دوشنبه دو نعمت از جانب خود عطا فرما كه آن دو يكى سعادت در اول روز به طاعت توست 
ودوم نعمت در آخر روز به آمرزش تواى كسى كه خدايى بس تو راست و كناهان را جز تو كسى نتواند بخشيد. 
دعاى روز سه شنبه 

من 

ظ(دعاى روز سه شنبه 
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بشم الل الوخمن الؤحيم الْحَمدُ لله وَ الْحَفدٌُ حقة كُمَا يتشتحقة حهداً كيرا 
1 


وَ أعوذ به مِنْ شرٌ نفسى إن النفسٌ لأْمَّارَة بالسّوءٍِ إلا مَا رَحِمَْ رَبَى 


ع 
أ - 


َ أَحُودُ به مِنْ شَرٌ الشَّيِطانٍ الْذِى يَزِيدُنِى دَنْبَاً إِلَى ذَنبِى 
وَ أَحْمَِرُ به مِنْ كل حبار فَاجِر و سُْطَانٍ جار وَعَدُوٌ 
للَّهُمَ اجعلَنِى مِنْ جُنْدِك فَإِنَّ جَنْدَك هُمُ الْعَالبُونَ 
وَ اجَْلنى مِنْ حزبك فَإِنَّ جزبك هُمْ الْمَفْلحُونَ 


وَ اجْعَلَنِى مِنْ أُؤلِيَائك فَإِنَّ أؤلياءك لا حَوْف عَلَِهِمْ وَ لا هُمْ يَحْرَنُونَ 


وَ أضلخ لى آخِرَتِى فَإِنّهَا دَارٌ مَقرّى وَ إِليهَا مِنْ مُتاوَرَهِ الام ممَرّى 
وَ اَل الحا زِيَادَةٌ إلى فِى كل خَثِر وَ الوَفَاةَ رَاحَهٌ إلى مِنْ كل شَرٌ 
لع صل عََى محمد حم الَو مام ذه لمعي 


وَ عَلَى آلِهِ الطَيبينَ الطَاهِرينَ وَ أَصْحَابهِ الْمتْنَجَبِينَ 


أوا 


١ 
١ 
3 
اها‎ 
3 
22 
كك‎ 
ع).‎ 
اما‎ 
وخ‎ 
1 
37 
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الملا 


- 


0 


3 


لى 


د 


"2 


0 


حْ 


١م‎ 


سَ 


- 
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لا غفوتة وَ 


سَحَطَه وَ أَستَجلبُ كل موب أُوَّلَهُ رضَاه 
فَاحِْمْ لى منكك بِالْعفْرَانِ يا وَلِيَ اسان 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان حمد و ستايش مخصوص خدا و لايق او و حق اوست جنان ستايشى كه سزاوار اوست حمدى 
بسيار 


ويناه مى برم به خدا از شر نفس خود زيرا نفس اماره انسان را بكارهاى زشت ناروا سخت وا مى دارد جز آنكه خدا بلطف 


خاص خود آدمى را نكهدارد 

و يناه مى برم بخدا از شر شيطان كه بيوسته كناهى بر سر كناه من مى افزايد 

و به او يناه مى برم از جور و ظلم هر ستمكار فاجر و سلطان ظالم و دشمن قوى و قاهر 

بار خدايا مرا از سياه خود قرار ده كه سياه تو منحصرا هميشه فاتح و غالبند 

ومرااز حزب خود مقرر فرما كه حزب تو منحصرا بيوسته فيروزند 

و مرااز دوستان خود قرار ده كه البته دوستان تو (در دو عالم) هيج ترس و غم واندوهى در دل ندارند 
خدايا دين مرا اصلاح فرما كه دين مايه حفظ همه شئون من است 

وعالم آخرتم را اصلاح فرما كه آنجا منزل ابدى من است و جايكاه قرار من از آزار مردم يست دنيا است 
و عمر و حياتم را مايه زيادتى هر كار خير قرار ده و مركم را موجب راحتى از هر كونه شرور كردان 
خدايا درود فرست بر محمد (ص) ختم ييغمبرانت و بر تمام عده رسولانت 


و بر آل اطهار او كه ياكك و ياكيزكان عالمند و بر اصحاب بركزيده او كه از نيكان جهانند 


مرا در اين روز سه شنبه سه جيز عطا فرما نخست آنكه هر جه كناه كرده ام همه را ببخش دوم هر غمى در دل دارم همه را 


زايل كردان سوم هر دشمنى دارم تو دفع آن دشمن كن 
به حق نام خدا كه بهترين نامهاست من به نام خدا كه آفريننده زمين و آسمان است 


از خود دفع همه كونه شر و ناكواريها مى كنم كه اول آنها غضب خداست وهم به نام او كه محبوب است مى طلبم كه اول 
آنها رضاى خداست 

يس تو اى خداى صاحب كرم و احسان ختم كار مرا از نزد خود مغفرت و آمرزش فرما. 

دعاى روز شنبه 

ل 


ظ(دعاى روز شنبه 


بشم الل الوحْمَنٍ الوّحيم بشم الل كمه الْمُْتصِمِييَ و مَل الْمْتَحَوَزِيَ 


و 


وَ أَعُودُ بالل ََالَى مِنْ جَوْرٍ الْجائِرِينَ وَ كيد الْحَاسِدِينَ وَ بَغْى الطَالِمِينَ و أَحْمَدَهُ قَوْقَ مد الْحَامِدِينَ 
اللْهُمّ أنْتَ الْوَاحِد بلا شَّرِيِكِ وَ الْملِك بلا تَمْلِيِِ 
لا نُصَادٌ فى حكمك وَ لآ تنَارَعَ فى مُلكك 


فر 


أشألك أن تصلى عَلَى محمد عَبدَك وَ رَسُوَلك 
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وَأنْ تعِيَنَى عَلَى طاعتَك» وَ لوم باتكك و اس: سْتِحْفَاقٍ مد مَيُويَتَك بِلْطفٍ عِنَاِتِكك 
وَتَدحَمَ بِصَدّى (وَ صُدَّنَى) عَنْ مَعَاصِيكك ما أخبيتنى وَ مُوَفْقّنى لِمَا يَتْفعِى ما أبْقَيينِى 
وَأنْ 000 َفْرَح بكتابك صَدْرى وَ تَخط يتلاوته وزرى 


وَ تمْنْحَنِى السَّلامَهَ فى دينى وَ نفسى ولا توجش دى هل الي 


وَ تم إخصّائك فيا بَتِّى مِنْ عُغْرى كما أَحسَنْتٌ فِيمَا مَضَى مِنْهُ يَا أ٠-‏ حَمَ الرَّاحِمِين 


به نام خداى بخشنده مهربان به نام خدا كه ورد زبان ياكان از كناه و ذكر دايم يرهي زكاران عالم است 


و به خداى تعالى يناه مى برم از جورستمكاران و مكر حسودان و ظلم بيداد كران جهان و حمد مى كنم او را فوق حمد ستايش 
كنند كان 


خدايا تويى يكانه بى شريكك و انباز و يادشاه از ملكك جهان بى نياز 

كه هيجكس به ضديت فرمان تو و به نزاع در سلطنت بر نخيزد 

از تو درخواست مى كنم كه بر محمد (ص) بنده (خاص) و يبغمبر بزركت رحمت فرستى 

و مرا شكر نعمتهايت جنان بياموزى كه به منتهاى خوشنوديت نائل كردم 

و نيز مرا بر طاعت خود يارى كنى و بر ملازمت بندكيت و استحقاق ثوابت به لطف و عنايت مدد فرمايى 


وبر من ترحمى كنى كه مرا 


در همه عمر از معصيت بر طاعت خود اعراض دهى و مادامى كه در اين جهانم باقى مى دارى به كارى موفقم بدار كه مرا 


سودمند باشد 

و به علوم و اسرار كتاب خود مرا شرح صدر عطا كن و به قرائت قرآن كناهم را محو كردان 

ودردين وايمان جسم و جانم را سلامت بخش و خلقم را خوش كن كه آنان كه بايد با من انس كيرند از من وحشت نكنند 
و با من جنانكه در كذشته عمر احسان كردى در بقيه عمر هم لطف و احسان فرما اى مهربانترين مهربانان عالم. 


دعاى روز يكشنبه 


بك أ شتجير يا ذا اْعَفووَ الرَضَْانِ مِنَ لظم وَ الَدْوَانٍ 
وَ مِنْ غِمِرِ الزَّمَانِ وَ توَائْر الَْرَانٍ وَ طْوَارِقٍ الْحَدَنَانٍ 


2 


وَ من الْقِضَاءِ الْمدِّ كب التََهّبِ و الْعُدَّءِ وَ ياك شر مَدوَشدٌ لعا فبه الضاد* 


طُ 
3 

انا 
أوا 


وَ يك أَسَه سُتّعِينٌ فِيمَا يقترن به الاح و الْإنْجاح 


وَ إِيّاكُ أَرْعَبٌ فِى لياس الْعَافيَِ وَتَمَايهَاوَ 7 شمُولٍ السَّلامَهِ وَ دَوَامِهَا 


#عفا 


وَ أَعُودُ بك يَا رَبّ مِنْ هَمَرَاتِ الشََّاطِين 


ٍِ 3 


للَُّ إنّى 


ع 


ا 


يه 


عر 


- 


| لِك فِى يَؤيِى هَذًَا وَمَا بَعدَهُ مِنَ الْآحادٍ مِنَّ الشْكِ وَ ا 


هه 


إِلْحَادٍ 


3 أعرق كك الّذِى لآ يُضَامُ وَ احَمَظر عد يعتنتكك التِى لآ تَنَامُ 
وَ اخْتِ بالإنقطاع إلَيك أمرى وَ بِالْمَغْفِرَهِ عُمْرى نك أنْتَ الْعَفُورُ الرَحِيم 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان به نام خدايى كه جز به فضل و رحمتش به جيزى اميدوار نيستم و غير از عدل و دادش از جيزى 


نمى ترسم 

و جز به قول او (و كتاب او) به جيزى اعتماد ندارم و جز به رشته (اخلاص و محبت) اش به جيزى جنكك نمى زنم 
به تو يناه مى برم اى خداى صاحب عفو و خوشنودى از ظلم و تعدى خلق 

واز تغيرات و حوادث روزكار وغم واندوه بى در بى و بيبش آمدهاى سخت ناكوار 


وازاينكه عمرم بسر آيد و خود را مهيا و آماده سفر آن جهان نكرده باشم و از تو مى طلبم كه رهبرى به هر خير و صلاح و 


واز تو يارى مى طلبم كه مرا با هر جه فتح و فيروزى و كامروايى است مقرون سازى 

و تنها از تو خواهانم كه مرا لباس عافيت كامل (از هر رنج و غم) بيوشانى و سلامتى دائم (از هر درد و الم) عطا كنى 
و به توايناه مى برم اى خدا از وسوسه هاى شياطين 

ودر يناه سلطنت تواز ظلم و جور سلاطين امان مى جويم 

يس تو نماز و روزه و طاعتم ببذير 

وفردا ويس فرداى مرا نيكوتر ازاين ساعت و اين روزم قرار ده 


و مرا در ميان خويش و قبيله و قومم عزيز كردان واز 


هر شرى در خواب و بيدارى محفوظم بدار 

كه تويى خداى بهترين نكهبان خلق و مهربانترين اهل عالم 

خدايا به دركاه تو آمده و بيزارى مى جويم از امروز و هميشه ايام بعد آن از يكايكك شرك و كفر و كجروى 

و به دركاهت به اخلاص دعا مى كنم كه در معرض اجابت قرار كيرد و عمرى بر طاعتت ت يايدارى مى كنم به اميد ثواب تو 
يس درود فرست بر محمد (ص) كه بهترين خلق تو و خواننده خلق بسوى معرفت و توحيد توست 

و مرا عزيز كردان به عزت ابدى خود كه ذلت از بى آن نيست و محفوظ بدار به ديده خود كه خواب نخواهد داشت 


و كارم را به بريدن از خلق و توجه كامل به تو به يايان آرم و عمرم را به آمرزش و مغفرت خود ختم كن كه تو بسيار بخشنده 


و مهربانى. 

دعاى روز" ماه شعبان 

5 

ظ(روز ينجشنبه سوم شعبان يس روزه بككير آن روز را واين دعا را در آن روز بخوان 
للَّهُمَ إنّى أشألك ب بق الْمَوْلُودٍ نِى هَدًا اليم الْمَوْحُودٍ بَِهَادَيِهِ قَبلَ استهْلاله وَ ولآدته 
َكثْهُ اَمَك وَمَنْ فِيهاوَالَْوْضُ و مَنْ عَلَتَِاوَ لما َأ (بطأ) لأَتَا 
ييل الْعيرهِ وَ سيد ار الْممدُودٍ بالُصرَهِ يم الْكرَه 

الْمُعَوّض مِنْ قَْلِهِ أنَّ لَه مِنْ نَسلِهِ وَ الشّفَاهَ فى ريت وَ الْمَوْرَمَعَهُ : 
َ الأَوْصِيَاءَ من عِتْريِهِ بعد قَائِمِهعْ وَ غَتِبتِهِ َتّى يذ كوا الْأوتَارَ ويروا الثّارَوَ يُدضُوا الْجَار 


200 حيرَ أنْصَارٍ صَلّى الله عليه مع اتلافٍ اليل وَ النَار 


اهمه ِلك أنَوَسَلُ و أُشألُ سُوَالَ مُفعرِفٍ مُعترِفٍ مُيى ء إِلَى نَفْسِهِ مما قط فى يَؤْمه و أيه 


الْعِضْمَ إِلَى مكحل رَمْسِهِ 
للم َصَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ ثرت و ا خْشُوْنًا فى رُمْرَيهِ وَ بَوّئنا مَعَه دَارَ الْكَرَامَهِ وَ مَحَلّ ل الْإِقَامه 
للَّهُّمَ وَ كما أَكرَمْتنَا بمَعرقَتهِ فأَكْرمنا رُلْمَِ وَ ادْرُقَنا مُرَافَفَتَهُ و سَاَِتَهُ 
وَ اْعَلنًا مِمَنْ يُسَلَمُ مره وَ يُكيْرُ الصَّلاة عَلَيِهِ عنْدَ ذكره 

عَلَى جميع أَوْصِبَائِ وَ أل أَصْفِيائهِالْمغدُودِينَ منكك بلْعَددٍ الإثين عَشَرَ جوم الزهر وَ الج عَلَى جميع الََْر 
لَه َب لَنَا فى هذا اليم حر موه هبه و أنْجخ لَنا فيه كل طليِد كما وَعَدِتٌ الْحْسَدِنَ لِمْحَمَدٍ جَدَه 
وَ عَادَ فَطرّسٌ بِمَهْدِهٍ نَخنٌ عَائِدُونَ بق من بده نَهْهَدُ تبت وَ تَنَظِرٌ أَؤََْهُ آمِينَ رَبّ الْعَالمِين 


قرجمه 


اى خدا از تو درخواست مى كنم به حق مولود در اين روز (حضرت حسين «ع) ) كه بيبش از آنكه متولد شود به يكتايى تو 
كواهى داد 


و هنوز قدم به سنككلاخ دنيا نككذارده آسمان و زمين و هر جه در اوست به مظلوميش كريست 


كشته شد تا خلق بر او بككريند آنكس كه سيد قبيله و بزركك عالم بود آنكه به انتقام خون ياكش در رجعت ظفر و نصرت 


يايدار خواهد يافت 
و امامان و ييشوايان دين از نسل ياكك اوست و شفاى هر مرض در تربت او 


وهر كه را محبت اوست در رجعتش يس از قائم آل محمد (ع) و طول غيبت فيروز خواهد بود تا آنكه به خونخواهى او 


و بهترين ياران دين خدا باشند درود خدا بر آنان تا روز و شب در جهان برقرار است 


بارالها به حق آنها به دركاه تو توسل مى جويم و درخواست مى كنم مانند كناهكارى كه 


معترف به كناه خود است و از افراط كارى روز و شب بر خويش ستم كرده 
ال قو درختواسث عى كتد كه ايماتقن را خا وقت مركف محفوظ دارق 


باوالها دووه فرسةا ير محمد (ضص) وعدرتك ياكشن وساوا دن زمره اشوركوار محقور كردانة ودر دار كرامنت بيشت و 


محل اقامت ابد با او قرين ساز 
خدايا جنانكه به ما معرفتش را عطا فرمودى تقرب و رفاقت با سبقت حضرتش را نيز عطا فرما 
وما رااز آنان قرار ده كه تسليم فرمان اويند و درود بر او جون نامش ياد شود بسيار فرستند 


وهم درود بر جميع اوصياء و جانشينانش و اهل بركزيده اش كه تو آنان را دوازده نفر در شمار آوردى كه آنها ستاركان 


روشن و حجتهاى تو بر جميع بشرند 


خدايا در اين روز به ما بهترين موهبت را عطا فرما و كليه حوايج ما را برآور جنانجه حسين (ع) را به جدش محمد (ص) عطا 


فرمودى 


و فطرس ملكك را به مقام خود بركردانيدى و ما يناه جسته به قبر مطهرش يس از شهادتش و بر تربت ياكش حضور يافته و 
رجعت آن بزركوار را منتظريم اين دعاى ما را اجابت كن اى يرور دكار عالم. 


دعاى سبحان من يعلم جوارح القلوب 
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تم من خواى ابن تسيحات :را كددن اقبال :اس نيز 
سان مَنْ َعَم جارح الْقََوبٍ 

سُبْحَانَ مَنْ تخصى عَدَّدَ اثارت 

سُبِحَانٌ مَنْ لآ يَخْقَى عَلهِ تَافِةٌ فى السَمَاوَاتٍ وَ الَْرَضِينَ 
سبِحَانَ الوب الْوَدُودِ سْبِحَانَ الْمَرْدِ الوثر 

بان الْعَظِيم الَْعْطَم سْبِحَانَ مَنْ ل يت عَلَى أَهْل مَمْلكيه 
ضاق عن ل تراخد أخر الْأَوْضِ بألْوَانٍ الْعَذَابِ 


كان الْحَنَّانِ العنات سُِحَانَ الوّءُوفٍ الوّحِيم 


سْبْحَانَ الجبّار 


الصواد شفحات الكريم اليم 

ُبِحَانَ اللّ عَلَى إِقْبَالٍ الَّهَارِ سِْححانَ اللِّ على ديار الَار 

سبِحَانَ اللَِّ علَى إِدْبَارِ الل وَ إِفْمَالٍ الَّهَارٍ (سُبِحَانَ الله عَلَى إِقْمَالٍ النَّهَارِوَ إذْبَارِاللّل سْبِحَانَ اللَِّ عَلَى إِقَْالِ النهَارٍوَ إِْمَالٍ اللَيلِ) 
وَلَهُ الْحَمدُ وَ الْمَجِدُ وَالَْطَمَهُ وَالْكثرِياءُ مع كل نفس و كل طَرْقَهِ عَئِن وَ كل لَمْحهِ سَبَقَ فى عِلْمه 


نر جمه 


او را تسبيح و تنزيه مى كنم اى خدا به حدى كه كتاب علم تو احصا كند منزهى به سنجش عرش با عظمت خود و منزهى 
منزهى منزهى. 

دعاى سبحان الصار النفاع 

5 

ر هر روز صد مرتبه اين ذكر را بككويد كه محدث فيض در خلاصه الاذكار ذكر فرموده 

عان العياة نافع ماد الْقَاضى بالْحَقٌّ سحاد الْعَلك الأَعلى شبحالة و بخهده شبحائة وَ تَعَالَى 


نر جمه 


منزه است خداى ضار و نافع منزه است خداى داور به حق منزه است خداوند بلند مرتبه بلند مقام منزه است و او را حمد مى 
كنم منزه است و برتر و بالاتر. 

دعاى سبحان الله كلما سبح الله شى 

متن 

بن من كوين 


سِحَانَ الله كلما سبح الله شَئْ ‏ وَ كما بْحِبٌ الله 


وَ كما هُوّ أهْلة وَ كما يَْبِغى لكرّم وَجْْهِهِ وَ عِرْ جَلالِه 


و اعفد زله كلها عي الله قع 4ف كا ليحك الله أن غير 


وَ كما هُوَ أهْلة وَ كما ينْبِغى لكرّم وَجْْهِهِ وَ عِرْ جَلالِهِ 


وَ كما هُوَ أهْلة وَ كما ينْبِغى لكرّم وَجْْهِهِ وَ عِرْ جَلالِه 


2 ص 
ع 5 


1ك اليد كلها كيد الله قن 1ف كتنا تدك الله أن كعد 


وَ كما هُوَ أهْلة وَ كما يَنْبِغى لكرّم وَجْْهِهِ وَ عِرْ جَلالِهِ 


- 


5 - 
ص و ءِ 


سُتِحَانَ اللّهِ و الْحَمد لله وَل إِلَهَ إل الله وَ الله أكبر عَلَى كلّ نمه أَنْعم بها عَلَى 


اللْهُمَ إنى أشألك أن تصَلى عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدٍ وَ أشألك مِنْ خَيْر مَا أَرْجُو 


منزه است خدا هر جه او را تسبيح كند و جنانكه خدا دوست دارد كه تسبيح او كنند 

و جنانكه او شايسته است و جنانكه سزاوار مقام بزركوارى وعزت وجلالت اوست 

و ستايش خاص خداست در زبان هر موجودى و سياسى كه خدا دوست دارد 

و ستايشى كه شايسته اوست و آنسان كه سزاوار مقام بزركى و عزت و جلالت اوست 

و خدايى بجز خداى يكتا نيست جنانكه هر جيز خدا را به يكتايى ياد كندو آنكونه كه خدا خواهد كه به يكتايى ياد شود 


و اتكزنة ركناي "كه ون كور 


اوست و سزاوار ذات بزركوار و عزت و جلال اوست 
و بزركك است خدا جنانكه هر جيز خدا را به بزركى ياد كند و آنكونه كه خخدا خواهد كه به بزركى ياد شود 
و آنكونه بزركى كه در خور اوست و سزاوار ذات بزركوار و عزت و جلال اوست 


ياك و منزه است خدا و ستايش مخصوص خداست و جز او خدايى نيست و خدا را به بزركى ياد مى كنم براى هر نعمت او 
كه عطا كرده به من 


و به همه افراد خلق خود از تمام آنجه از خلايق بوده يا تا قيامت به وجود آيد 
خدايا درود بر محمد (ص) و آل او فرست واز تو هر كونه خير را مسئلت مى نمايم جه اميد به آن داشته 


جه نداشته باشم و به تو يناه مى برم از هر شر جه از آن در حذر باشم يا نباشم. 


نْتَ اغْفِْ لِى ذَنُوبى كلها جميعا فَإنَّهُ لا يَغْفِرُ الذنُوبَ كلها جميعاً إلا أت 


ياكك و منزهى اى خدايى كه جز تو خدايى نيست كناهانم را از كرم همه را به كلى ببخش كه هيجكس جز تو بخشنده كناهان 


نيست. 


دعاى سحر 


مءن 


ظ(سوم بخواند دعاى عظيم الشأنى را كه از حضرت امام رضا عليه السلام نقل شده كه فرموده اند اين دعايى است كه حضرت 


امام محمد باقر عليه السلام در سحرهاى ماه رمضان مى خواندند 
اللَّهُمَ إِنّى أشألك مِنْ بَهَائك بِأَبْهَاهُ وَ كل بَهَائِك بَهِيٌ اللَّهُمَ إنَى أشألك ببَهَائْك كله 
اللّهُمّ إِنّى أشألك مِنْ جَمَالِك بِأَجْمَلِهِ وَ كل جَمَالك جمِيل اللَهُمَ إِنّى أشألك بِجَمَالِك كله 


الله إلى أسالكة فق تورك بالوووف كل تورك الله إثى أشالكه بورك كلد 

لَه إنّى أَسألك مِنْ كمالك بِأَكمَلِه وَ كل كمَالِك كال الله إنّى أَسألَكَ بكمَالِك كله 
لهم إنّى َلك مِنْ أَسْمَائك بأَكبرِهَا وَ كل أَسْمَائِكَ كبر الَّهمَ إنّى أشألك بِأَسْمَائِك كلها 
اله إِنّى أَسألَك مِن عِرّك بِأَعزهَا و كلّ عرتك عَزِيرَة الله نَى أشألك يعر كلها 


افوا او لا ير لق دك اوشم م اسم نت 3 و ل لل "قد مي ون دن زه ادي ف وكاس مريت 
اللَهُمّ إنى أشألك مِنْ قدّرَتك بِالقَدّرَهِ التتى اسْتَطلتَ بها عَلى كل شى ءٍ وَ كل قدْرَتك مش تَطِيلهَ اللَهُمّ إنى أشألك بقذرتك 
و 

كلها 

قير مهد وق في بر وم رود را جز ار و 27 وو ترس , داك 

اللَهُمّ إنى أشالك مِنْ علمك بأنْفذِهِ وَ كل علمك نَافِذْ اللَهُمّ إنى أشالك بعلمك كله 


الم إنَى أألك مِنْ قَولِك بأَرْضَاه وَ كل 


لِك رَضِيٌ اللَّهُمَ إِنَى أشألك بِمَؤلِك كله 

ل نَى أشألك مِنْ عَرَفِك بأشْرَفِِ و كل عَرَفِكك شَرِيفٌ الله إنّى شلك بِفْرَفك كله 
لهم إلى سأك مِن سُلْطَانِك بأَدْوَمِهِ وَكُل سُلْطَانِك دَائِمَ اللّهُمَ إنَى أشالك يشلطانك كله 
الهم نَى أشألك من ملكك بِأَفْحَرِءِ و كل ملكت فَاعرٌ الله نَى أسألك بفلكك كله 
اللّهمَ إنّى أَألَكٌ مِنْ عَلُوَكَ بأغلاة وَ كُلٌ عُلْوَك عَالٍ اللَّهُمَ إِنّى أَشألَك بعلو ك كل 

1 إنَى أَشألَكٌ مِنْ مَنْك بَِفْدَمِهِ وَ كُلّ منّك قَدِيمْ اللَّهُمَ إنّى أشألك بعك كل 


الل إنّى أأنُك مِنْ آبَائِك بأَعْرَِهَا و كل آباتكك كريمة الله ِنّى أَألك بآباتك كلها 


ل 8 7 
7 م إن 0 


اللَهّهَ إنى أشألك بمَا أنْتَ فيه مِنَ الشأن وَ الجَبَرُوتٍ وَ أشألك بكل شَأن وَحْدَهٌ وَ جَبَرُوتٍ وَحْدَهَا 


اللهع إلى أسالكه ها نسي 1 ) عيق أشالك تأحينى كا الله 


يس هر حاجت كه دارى از خدا بطلب كه البته برآورده است 


نر جمه 


درخواست مى كنم به حق تمام مراتب نورانيتت 

خدايا از تو درخواست مى كنم به حق نيكوترين مراتب جمالت در صورتى كه تمام مراتب جمالت نيكو است خدايا يس 
خدايا از تو درخواست مى كنم به حق عاليترين مراتب جلا-لت در صورتيكه تمام مراتب جلاللت عاليست خدايا يس از تو 
درخواست ميكنم بحق تمام مراتب جلالت 

خدايا از تو درخواست ميكنم بحق بز ركترين مراتب عظمتت در صورتى كه تمام مراتب عظمتت بزركك است خدايا يس 


درخواست مى كنم به حق تمام 


مراتب عظمتت 
خدايا از تو درخواست مى كنم به حق روشنترين مراتب نورت در صورتى كه تمام مراتب نورت روشن است خدايا يس از تو 
درخواست مى كنم به حق تمام مراتب نورت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به وسيعترين مراتب رحمتت در صورتى كه تمام مراتب رحمتت وسيع است خدايا از تو 
خدايا از تو درخواست مى كنم به كاملترين كلماتت در صورتى كه جميع كلماتت كامل است خدايا يس از تو درخواست مى 
خدايا از تو درخواست مى كنم به عاليترين مراتب كمالت در صورتى كه تمام مراتب آن عالى است خدايا يس از تو 
درخواست مى كنم به حق تمام مراتب كمالت 

خدايا از تو درخواست مى كنم به بزركترين نامهايت در صورتى كه تمام نامهايت بزركك است خدايا يس از تو درخواست 
مى كنم به حق تمام نامهايت 

خدايا از تو درخواست مى كنم به عاليترين مراتب عزتت در صورتى كه تمام مراتب آن عالى است خدايا يس از تو 
درخواست مى كنم به حق تمام مراتب عزتت 

خدايا از تو درخواست مى كنم به حق نافذترين مراتب مشيتت در صورتى كه تمام مراتب آن نافذ است خدايا يس درخواست 
مى كنم به حق تمام مراتب مشيتت 


خدايا درخواست مى كنم به حق نافذترين مراتب علمت در صورتى كه تمام مراتب علمت نافذ است خدايا يس درخواست 


ميكنم بحق 


خدايا از تو درخواست ميكنم به حق يسنديده ترين سخنهايت در صورتى كه تمام سخنهايت يسنديده است خدايا يس 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق محبوبترين حاجتى كه برآورده اى در صورتى كه تمام حاجتها كه برآورده اى محبوب 


است خدايا يس درخواست مى كنم به حق تمام حاجاتى كه برآورده اى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به شريفترين مراتب شرافتت در صورتى كه تمام مراتب آن شريف است خدايا يس درخواست 


مى كنم به حق تمام مراتب شرافتت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به ابديترين مقام يادشاهيت در صورتى كه تمام آن ابدى است خدايا يس درخواست مى كنم 


به حق تمام مقام يادشاهيت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق نيكوترين مراتب ملكت در صورتى كه تمام مراتب آن نيكو است خدايا يس 
درخواست مى كنم به تمام مراتب ملكت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق عاليترين مراتب بلندت در صورتى كه تمام مراتب آن عالى است خدايا يس درخواست 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق كراميترين آياتت در صورتى كه تمام آياتت كرامى است خدايا يس درخواست مى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق هر جه كه در آن شأن و جبروت جمع است و به حقى هر شأنى تنها و هر جبروتى تنها 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق آن جيزى كه اكر تو را 


به آن جيز بخوانم اجابت مى كنى يس تو دعايم اجابت فرما اى خدا. 
دعاى سمات معروف به دعاى شئور 


معن 


ظ(دعاى سمات معروف به دعاى شور كه مستحب است خواندن آن در ساعت آخر روز جمعه و مخفى نماند كه اين دعا از 


ادعيه مشهوره است و اكثر علماى سلف بر اين دعا مواظبت مى نموده اند و در مصباح شيخ طوسى و جمال الاسبوع سيد بن 
عليه السلام است و از حضرت امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهما السلام روايت شده و علامه مجلسى رحمه الله عليه 


آنرا با شرح در بحار ذكر كرده و آن دعا موافق مصباح شيخ اين است 
للْهُمَ إِنّى شالك باشمك الْعَظيم الأعْظَم (لأَعْظم) الأَعرّالأَجَلَ الأكرم 


لذت إذًا دُعِيتٌ به عَلَى مَعَالِق أبواب السَمَاءِ لِلْقَنْح بالؤخمه الْفَتَححتْ 
وَإِذَا دُعِيت بِهِ عَلَى مَضَائِقٍ أبْوَاب الأَرْض لفَرَج الْفَرَحَتُ 


وَإِذَا دُعِيتٌ بِهِ عَلَى الْعشر للْيِسر مَيِسَرَتْ 


و 


و إذا ذعيت به على الأقوّات للنغور التشوت 


1 فيك على كنس الأماء و التكاء الكقدة 


ل 


وَ بتجَلالٍ وَجهك الكريم أكرّم الوجُوه وَ أَعَزّ الوّجُوهِ اذى عَنَتْ لَهُ الْوّجُوهُ 


ع عر 5 


واخفقق له الرقات و لشفت 2 لاضوات 5 وعلثة له القلرك ون #تافدكد 


5 - 


لا بإذنك وَ تمك السّمَاوَاتِ وَ الَرْض أَنْ تَرُولا 


آ ره 


وَ بقوّتك الَتى بها تيك السَمَاءَ أَنْ تَقَعَ عَلَى الأزض 


ِ 
بمَشتتكك الْتى دَانَ (كانَ) لَهَاالْعَالَمُونَ وَ كلتك الْتى حَلَقْتٌ بها السَمَاوَاتٍ وَ الَرْضَ 


0 


وَ بجكمبك الْتِى صَنَعْتٌ بها الْجَائت وَ حلفت بها الظلمَه وَ جَعَلتَهَا ليلا وَ جَعَلْتٌ الليل سكناً (مشكا) 


وَعَاىْ بها النورَ وَ جَعَلتَهُ هارا وَ جَعَلتٌ النَهَارَ نشورا مُبِصرا 


907 بهَا السَّة 75 1 الم ص ضِيَاءً 
وت حَلَعَتَ بِهَا القَمَرَ وَ جَ خيلث انهو ورا 


أ 


وَتَلْقَتٌ بها الكوّاكت وَ جَعَلَتَهَا نجوماً وَ بُرُوجاً وَ مَصَابِيِحَ وَ زِينَهُ وَ رُجُوماً 
وَأَخصَه يتهَا بأسْمَائِكك ! إخصاء وَ دَبَّتهَا بجحكميك تَذْيِيرا وَ أَحْمَدْتٌ نْتَ (فَأَحدنْتَ حْسَنْت) تَذيِيرَهَا 
وَ سَمَهتَهَا دمأ لان اللثل وّ سُلطَانٍ النَهَار وَ السَّاعَاتِ وَ عَدَّدِ (وَ عَرَّفْتَ بها عَدَدَ) السَّنِينَ وَ الحسّاب 


جَعَلتَ 1 مه النّاس 
1 


لمر يا ا ل وس 


مِنْ جَانِب الطور الْأَيْمَن مِنّ الشّجَرَهِ وَفى أزْض مِضْرٌ تشع آيَاتِ بََنَاتِ وَ يَوْمَ فَرَفْتَ لَِنِى إِسْرَائِيل الْبْخرَ 
وَفِى الْمُتْمْجِسَاتٍ الْتى صَنَعْتٌ بها الْعسجَائْتِ فى بخر سُوفٍ و عَقَدْتَ مَاءَ البخر فى قَلَْب الْكَمْرِ كالْحِجَارَهٍ 


وَ جاوَرْتٌ يِينى إِسْرَائِيلَ البخر وَ تَمَتْ كُلِمتّك الْحُسْتَى عَلَتِهِمْ بمَا صَبَرُوا 


- 
ع 


و رَنْتهُمْ مَشَارِقَ اَْرْض و مَعَارِبَهَا الى بَارَكْتٌ فيها بلَْالَمِينَ و أَغْرَفْتٌ فِوعَوْنَ وَ جُتُودَُ وَ مَرَاكبَةٌ فى اليم 
وَ باشمكك الْعَظِيم 3 (الَْعْظَم) الْأَعَرَالأَجَل الأكرم 
وَ بدك الَّذِى ب َجَلْعِتَ به لِمُوسَى كليمك عَلَيِِ السّلامُ فى طور سَتنَاء 


ع 
3 


وَ لاد راهِيم عَليِهِ السَّلامُ كَلِيلك مِنْ قَبِلُ فى مَشجدٍ الْحَيِنٍ 
وَ لإشحاق صَفْيك عَلَيِه السَّامُ فى بثْر شيع (سَبِع) 


وَ لِعقُوبَ نَيِك عَلَِهِ السَلَامُ فى بَئِتِ إيل و أَوة 20 َتَ لِإِبْرَاهِيم عَلَيه السّلامُ بئاتك 


وَ لإِسْحاقَ بحلفك وَ لِيَعْقَوب بِشَهَادَتك و لِلْمُؤْمِنِينَ بوَعْدِك وَ لِلدَّاعِينَ بأسْمَائك 


ِ 


وَ بدك الَّذِى طَهَرَ لِمُوسَى بن عِمْرَانَ عَلَهِ السَلامُ عَلَى قُِهِ لمان (الزّمَانِ) (الْهَْمَانِ) 
وَبآيَاتِكك الى وَفَعَتْ عَلَى أذض مِضْرّ بمشد الْعزَّه وَالْعَلب بآيَاتِ عَزِيرَةِ و بسَلطَانٍ الْقَوّهِ وَ بعر الْقَدْرَه 
وَ بشَأنِ لْكلِمَهِ الَامَِّ و بكلِمَااتك الَّتى تَفَصَّلْتٌ بها عَلَى أَهْلٍ السَمَاوَاتِ وَ الأَدْض وَ أَهْلٍ الديَاوَأَهْلٍ الْآخرَه 
وَ ُو رك اذى قَذ حو مِنْ قرَعِهِ طُورُ سيا 
وَ بعِلْمك و جَلالِك وَ كب رانك و عِزَّتَك وَ جبرُوتك الى لَمْ تَستَقِلََّا الأرْضٌ و الْحَمَضَتْ لَهَا السَمَاوَاتُ 


وَ الْرَجَرَ لَهَا العُمْق الأكبرٌ وَ رَكدّث لَهَا البحَارُ وَ الْأنْهَارُ 


وَ حَفَقَتْ لها الرَّياحُ فى جَرَيَانهَاوَحَمَدَتْ لَهَاالثيرانُ فى أَوْطَانهَا 

وَ بسُلْطَانِك الَّذِى عُرِفَتْ لكك به اْعَلبَُ دَهْرَ الور وَححَمِدْتٌ به فى السَمَاوَاتِ وَ الْأَرَضِينَ 
بكلِميِكٌ كمه الصّدْقٍ الى قت لِأبيَا آم عَلَهِ العلا وَ دري بالرَحمَه 

وَ أشألك بكلمبيك الَنِى عَلَيِتْ كُلَّ شن ء 

وَ بِنُورِ وَجْهِك الى تلت به لجل فَجعَليه دكا و خَوٌ مُوسَى صَعِقَا 

و بمج دك الى طَهَرَ عَلَّى طُور سَينَا فكلّمْتٌ به عَبِدَكَ وَ رَسُولَك مُوسَى بْنّ عِمْرَانَ 

وَ بطلْعتِكك فى سَاعِيرَ وَ ظَهُو رك فى جَبلٍ قَارَانَ بِرَبوَاتِ الْمَقَدسِينَ 

وَ ود الْمَلائِكه الصَافِينَ وَ ُو الْمََائكهِ الْمُسبحِينَ 


39 3 


محمد صَلَى | 


و 
ع و 
ا 


وَ يتركاتكك الْتَى بَارَكتٌ فِيهَا عَلَى إِبْرَاهِيمَ يلك عَلَهِ السام فى عَلَيهِ وَ 1 


هه 


وَبَارَكْتٌ لِإِسْحاقّ صَفِئِكَ فى أَمّهِ عيسى عَلبهمَا العام 


وَبَارَكتٌ لِيَعْقَوبٍ ! ْرَائيلك فى أَمَّه مُوسَى عَلَئِهمَا السَّلَامُ 


: ل ف ل ل 
20 مك2 ه عليه وَ آله تَرَنَِهِ و دريته و (فى) أمته 
وَ يَاركتٌ لحبيبك مُحَمَّدٍ صَلى الله عَليْهِ وَ سراد 


اللّهُمْ وَ كما غِتنا عَنْ ذلك وَ لَمْ 


1 


ل اجيم 

نُك ححمِيدٌ مَجِيدٌ فَعَالٌَ لِمَا تُرِيدُ وَ أَنْتَ عَلَى كل شَنْ ء قَدِيرٌ (شَهِيدٌ) 

بسن حاجت خوة را ذكرمى كق و.مى. كوي 

الله بِحَقٌّ هذا الدّعَاءِ وَ بق هَذِه الْأَسْماءِ الَتى لآ يَعْلَمُ تَفْسِيرَهَا وَ لآ يَعلَمُ انها د كك 
صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمدِ وَ افْعَلُ بى ما أَنْتَ أَمْلَهُ وَل تَفْعلُ بى ما أنا هله 

وَ اغْفِوْ ى مِنْ ذُنُوبى ما تَقَدَمَ مِئّْهَا وَمَا تأر 


وَ وَسّعْ عَلَىَ مِنْ حَلالٍ ررك و اكْفنى مَقُونَهإِنَْانِ سَوْءِ وََجَارٍ سَوْءٍِ وَ َرِينِ سَوْءِ و سُلطَانٍ سَوْءٍ 


0 
35 


١> 


نُك عَلَى ما كَمَاءُ قَدِيرٌ وَ بكلٌ شَْ ءِ عَلِيمٌ آمِينَ رَبّ الْعَالَمِينَ 

مؤلف. كويد كه دن بعفل تسخ بدت :بعد ازاق أَنْت على كل شين ع كَديَة كذاهر حاجحت:دارى ف كر كن :و بكو 

يا اللّهُيَا ان يا متّانُ يا َي السَمَاوَاتِ و الدْض يا ذا لجان وَ الْإكرَام 

ا أَرْححمَ الوَاجهِينَ 

ا 0 


لله بحَقَّ هذا الدّعَاءِ وَبِحَقٌّ هَذِهِ اَْسْمَاءِ الى لآ يَعْلَمُ تَفْسِيرَهَا وَ لا تَأويلّهَا وَ ل بَاطِئّهَا وَ لآ طَاعِرَهَا غَيرك 


أذ قوفن كنا لقنيو ان أ عالدنا وَالاخر 


١© 


يس حاجات خود را بطلبد و بكويد 


وَ افْعَلٌ بى ما أَنْتَ أَهْلهُ وَ لآ تَفعلُ بى ما آنا أهْلهُ وَانتَقْ إلى مِنْ قُلَانِ بْن فُلَانٍ 


نام دشمن را بككويد 


- 


وَاغْفِرْ لِى مِنْ ذنوبى ما تَقَدَّمَ مِنْهَا وَ مَا تَأخْرَ وَ لِوَالِدَىَ وَ لِتجمِيع الْمَؤْمِنِينَ وَ الْمُؤْمنَاتِ 


- 


- 


وَوَسّعْ عَلَىَ مِنْ حلالٍ رك وَ اكفنى مَُونَهَ إنْسَانِ سَؤْءٍ 

وَ جار سَوْءِ وَ سُلْطَانِ سَوْءِوَ قَرِينٍ سَْءِ وَ يَوْم سَوْءِ وَ سَاعَهِ سَوْءٍ 
وَ اننَقِمْ لى مِمَّنْ يَكِيدُنى وَ مِمَنْ يَبغى عَلَىَ 

وَيُرِيدُ بى وَ بأَهْلِى وَ أَؤلادِى و إِخْوَانِى وَ جِيرَانى و قََابَاتى مِنَ الْمَؤْمِنِينَ وَ الْمؤْمِنَاتِ ظلَما 
نُك عَلَى ما تَقَاء قدي وَ كل شن ء عَلِيمٌ آمِينَ رَبٌ الَْالَمِينَ 

بس بكويد 

اللَّهُمَ بق هَذَا الذعَاءِ تَفَصَلْ عَلَى فُمَرَاء الْمَؤْمِنِينَ وَ الْمَؤْمنَاتِ بالْغنَى وَ الَو 

وَعَلَى مَوْضَّى الْمَؤْمِنِينَ وَ الْمَؤْمنَاتِ بِالشّفَاءِ وَ الصّكَه 

وَعَلَى أَخْماء الْمُؤْمِينَ وَ الْمُؤْمِئَاتِ باللْطْفٍ و الْكَرَامَه 

وَ عَلَى أَمْوَاتٍ الْمؤْمِِينَ وَ الْمُؤْمَِاتِ بالْمَغْفِرَهِ وَالوَحَمَ 

وَ على مُسَافِرى الْمُؤْمِنينَ وَ الْمَؤْمَِاتِ بالود إِلَى أَؤْطَانِهمْ سَالِمِينَ عَانِمينَ 

رَحْمِك يا أزححم الوَاحَمِينَ 

و صَلَى الل علَى سنا محمد حاتم انين وَ َيِه الطاجرينَ وَ سَلُم تدليماً كثير 

و شيخ بن فهد كفته كه مستحب است بعد از دعاى سمات بككُويى 

الله إِنَى أشألك بِحْرْمَهِ هَذَا الذّعَاءِوَ بِمَاقَاتٌ مِنْهُ مِنَ الْأسْمَاءِ 

وَ يما يَمْكملُ عليه مِنَ الَفسِير وَ الُذيير الّذى لآ حيط به إلا أنْتَ أَنْ تَفْعَلَ بى ذا وَ كَذًا 


و بجاى كذا و كذا حاجت خود را بخواهد 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام بزركك تو آن نام كه بسى بزركتر و با عزت و جلال و كراميترين نامهاست 
آن نامى كه هركاه به آن خوانده شوى براى كشايش درهاى بسته آسمان به رحمت و بركت كشوده كردد 


وهركاه خوانده شوى بر مشكلات و تنككناهاى حوادث روى زمين به فراخى و سهولت مبدل كردد 


و جون خوانده شوى بر هر كار دشوار عالم سهل و آسان كردد 

و جون براى زنده شدن مردكان به آن نام خوانده شوى همه زنده شوند 

و جون براى دفع غم و درد و مصيبتها خوانده شوى همه برطرف شود 

و سوكند به جلال ذات بزركوارت كه مكرمترين و با عزت ترين ذوات است و كردنكشان عالم بيشش ذليل 
و خاضع و از هيبتش خاموش شود صداهاى هر ذى صوتى است و دلها (ى اهل دل) از ترس او هراسان است 


وقسم به قدرتت كه آسمان را از افتادن بر زمين نككاه مى دارد جز آنكه اراده تو باشد و آسمانها و زمين را از زوال وفنا حفظ 


سوكند به مشيت كه جهانها در مقابلش يست و مطيع است و به كلمه (كن) مشيت فعليه ات كه زمين و آسمانها را بدان خلق 
كردى 


و به حكمت بالغه ات كه (اسرار) عجائب عالم را بدان آفريدى وهم به حكمتت تاريكى را شب عالم قرار دادى و زمان 
آرامش خلق كردى 


و روشنى را روز جهان ساختى و سبب بينش براى كار و جنبش مخلوقات كردانيدى 
و خورشيد را بدان حكمت آفريدى و آن را فروزان كردى 
و ماه را آفريدى و آن را تابان ساختى 


و ستاركان را بدان آفريدى و آن كرات نور را به قسمتهايى مقدور و بروجى مخصوص معين كردى و جراغها نمودى و زيور 


و رجم اوهام خلق ساختى 


و مشرق و مغربها براى آن مقرر فرمودى و محل طلوع و سير آن را و مدار حركت 


و شناورى آنها را در اين درياى بيكران تعيين كردى 
ودر آسمان منازل و مدارج هر يكك منظم داشتى و همه را نيكو مقدر ساختى و به صورتهاى زيبا آفريدى 
و به نامهاى مباركك خود آنها را كاملا بشمار آوردى و به حكمت و عنايتت به نيكوترين تدبير نظام فلك را منظم نمودى 


ودوآيت بزركك شب و روز (به حركتى منظم) مسخر كردى اوقات و شماره (ماه و) سال را و حساب كار را بدان منوط 


ساختى 
وهمه خلق را در ديدن آن يكسان قرار دادى 


و بازاى خدا از تو درخواست مى كنم به مجد و عظمتت كه به آن در ميان ملائكه قدوسى با بنده و رسولت موسى بن عمران 


در مقامى فوق ادراك فرشتكان كروبى و فوق ابرها و حجابهاى نور و فوق صندوق شهادت در جلوش عمود آتش مانند جراغ 


در شب روشن ميكردى 
وهم در كوه طور سيناء ودر كوه حوريث كه نخستين بار آنجا بموسى وحى فرستادى در وادى مقدس در بقعه مباركه 


طور ايمن (با موسى) ازاين درخت معهود تكلم فرمودى و باز در سرزمين مصر با نه معجزه روشن معروف و باز روزى كه 


دريا را براى بنى اسرائيل شكافتى 


وبازدر جوشش و انفجار (دوازده جشمه آب از سنكك) كه معجزات عجيبى در درياى سوف هويدا ساختى و آب را در لجه 
ذزياماننك كك لتحمك كر ذا كدف 


و بنى اسرائيل را از آن (دريا) مانند خشكى بكذارنيدى و كلمه نيكوى (حسن قضاى) خود را 


درباره آن قوم بواسطه صبر و ثبات آنها در دين خدا كامل فرمودى 


و آنها را وارث و مالكك شرق و غرب زمين (مصر و شامات) كه با بركت بر اهل عالم است كردانيدى و فرعون و سياه و 


مركبها و قومش را غرق درياى هلاك ساختى 

و باز سوكند به نام بزركت و بزركتر و با عزت و جلالتر و كراميترين نامت 

وبه آن نور مجد و عظمتت كه براى موسى كليمت عليه السلام به طور سينا تجلى كردى 
و بيش از او براى ابراهيم خليلت عليه السلام در مسجد خيف تجلى كردى 

و براى اسحق صفى با خلوصت عليه السلام در جاه شيع تجلى كردى 


و براى يعقوب بيغمبرت عليه السلام در بيت ايل تجلى كردى و به آن مجد و عظمت كه بدان براى ابراهيم خليل وفاى به عهد 


و ميثاق نمودى 


و براى اسحق عليه السلام به سوكند و براى يعقوب به كواهى و براى مؤمنان عالم به وعده هايت وفا كردى و براى دعا 
كنند كان به نامهاى مباركت اجابت فرمودى 


وبه آن مجد و عظمتت كه بر موسى بن عمران عليه السلام در (جايكاه عبادتش) قبه رمان يديد آمد 


قدرت با عزت و باز به عزت توانا 


و شأن (و مقام) كلمه كامل (كن) و به آن كلماتى كه تفضل نمودى به آنها براى اهل آسمانها و زمين واهل دنيا واهل 


آخرت 


نمودى 

وبه آن نور تجلى كه كوه طور از دهشت آن در افتاد (و متلاشى شد) 

و به علم و جلال بزركى و بزركوارى و سطوت و جبروتت كه در مقابلش زمين بيا نماند و آسمانها به زير افتد 
و عمق اكبر (اقيانوس بيكران عالم) از ترس آن مضطرب و متموج كرديد و درياهاو نهرها از جنبش باز ماند 
و كوه ها فرو افتاد و زمين با همه يست و بلنديهايش از حركت باز ايستاد و خلايق همكى تسليم آن شدند 

و بادها در جريانش از هم مضطرب كرديد و آتشها در آتشكده ها خاموش شد 


و به آن سلطنت و يادشاهيت كه به قهر و غلبه (بر همه قواى عالم) در روزكاران بى يايان معروف و در آسمانها و زمينها 


ستايش كرد يد 


و به آن كلمه (رحمتت) كه به صدق و حقيقت سبقت يافت (تاج كرامتش بر سر نهاد) بر يدر ما آدم عليه السلام و فرزندانش 


به لطف و رحمت 

و بازاى خدا از تو درخواست مى كنم به آن كلمه اى كه بر همه عالم غالب آمد 

وبه آن نور ذات مقدس كه به كوه طور تجلى كردى و آن را متلاشى ساختى و موسى را بيهوش در افكندى 
و به مجد و بزركيت كه در طور سينا ظاهر نمودى و به آن با بنده خود و رسولت موسى بن عمران سخن كفتى 


و بطلعت نورانيت كه در ساعير 


(جايكاه مناجات عيسى) بر او آشكار نمودى و بظهورت كه در كوه فاران (بقرب مكه بر خاتم رسولانت) تجلى كردى (و آن 
تجن را عقلية )در يفا ناى عاله قينا 


و سياه صف زده فرشتكان و ملائكه با خشوع و تسبيح و تقديس كويان انجام يافت 


و به آن بركات كاملى كه بواسطه ابراهيم خليل خود عليه السلام در امت محمد صلى الله عليه و آله بركت و رحمت عطا 
كردى 


و بواسطه يعقوب بنده خاصت در امت موسى عليهما السلام بركت دادى 


واز همه كاملتر به آن بركت و رحمتى كه بواسطه حبيب خود حضرت محمد صلى الله عليه و آله در ميان عترت و ذريت و 


امتش عطا فرمودى 


خداوندا جنانكه ما در آن مقامات حاضر نبوديم و مشاهده ننموديم و بجشم نديديم اما به همه از روى صدق و درستى ايمان 


آورديم تواى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 

و بركت عطا كن بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 

و رحمت فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 

بهترين درود و بركت و رحمتى كه بر ابراهيم (ع) و آلش فرستادى 

كه تو ستوده صفات و بزركوارى و مقتدرى كه هر جه اراده كنى انجام مى دهى و تو بر هر جيز توانايى 

يان تاكس رو فسا الر وى عق ابن انانهاف با ركنا كه فلن اماوقاطع سيت كي كام سيف جو 


كه درود فرست بر 


محمد (ص) و آل محمد (ع) و با من (بنده مسكينت) آن كن كه تو را لايق است نه آنكه مرا سزاوار است 
و كناهانم از كذشته و آينده همه را ببخش 
و روزى وسيع از رزق حلالت مرا نصيب كن واز شر انسان بد و همسايه بد و همنشين بد و سلطان بد مرا كفايت فرما 


اف تدا اع ذوسعد ايند كان :و نغستة فقن عرة تان اف افزننده رسن و اسساة ان حعدائ ما خلال :وا لم" و 3 و 


كرامت 

اى مهربانترين مهربانان عالم خدايا به حق اين دعاى شريف 

خدايا به حق اين دعاى شريف و به حق اين اسماء مقدس كه به تفسير و تأويلش و به ظاهر و باطنش كسى جز تو آ كاه نيست 
كه درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و خير دنيا و آخرت مرا نصيب كردان 

و با من آن كن كه لايق كرم توست نه آنكه سزاوار من است و انتقام مرا از فلان يسر فلان بكش 

و كناهانم رااز كذشته و آينده همه را ببخش واز كناه يدر و مادر من و جميع مردان و زنان اهل ايمان در كذر 

وازرزق حلالت روزى من وسيع كردان و از شر انسان بد 

و همسايه بد و سلطان بد و همنشين بد و روز بد و ساعت بد مرا كفايت كن 


وازهر كس با من مكر 


كند و آنكه ظلم كند 


و به اهل بيت و فرزندان و برادران من و همسايكان و خويشان من از مرد و زن اهل ايمان اراده جور و ستم نمايد از همه انتقام 


كه تو بر هر جيز توانايى و به همه امور عالم دانايى اى يرورد كار عالم اين دعا را اجابت فرما 
خدايا به حق اين دعاى شريف به فقيران اهل ايمان از مرد و زن غنا و ثروت مرحمت فرما 

و بيماران اهل ايمان را از مرد و زن شفا و سلامتى بخش 

و بر احياء و زندكان اهل ايمان از مرد و زن لطف و كرم كن 

و بر مردكان اهل ايمان از مرد و زن مغفرت و رحمت فرما 

و مسافران اهل ايمان را از مرد و زن به وطنشان سالم و با سود و غنيمت بركردان 

به حق رحمت واسعه ات اى مهربانترين مهربانان عالم 

و درود خدا بر آقاى ما محمد (ص) خاتم ييغمبران و اهل بيت طاهرينش و سلام و تحيت بسيار باد. 
خدايا از تو درخواست مى كنم به مقام محترم اين دعا و به آنجه در آن از نامهايت مذكور نشده 
و به آنجه مشتمل است از تفسير و تدبير كه غير تو هيجكس به آن احاطه ندارد كه حاجتهاى دنيا و آخرتم را برآورى. 
دعاى سيفى صغير معروف به دعاى قاموس 

متن 


ظ(دعاى سيفى صغير معروف به دعاى قاموس شيخ اجل ثقه الاسلام نورى عطر الله مرقده در صحيفه ثانيه علويه آن را ذكر 


كرده و فرموده كه از براى اين دعا در كلمات ارباب طلسمات و تسخيرات شرح غريب است و از 


براى او آثار عجيبه ذكر كرده اند و من جون اعتماد بر آن نداشتم ذكر نكردم لكن اصل دعا را ذكر مى كنم تسامحا و تأسيا 


بشم الل الَحْمَنِ الرَحِيم رَبٌ أَْخلْى فى لج بَخرٍ أحديتك وَ طمطام يَمْ وَحَْدَايِتَك 

وَ قَوّنَى قو سَطَوَهِ سُلَطَانِ َْدَابتِِك عََّى أَخْوج إلى تان فعه تويك 

وَ فى وَجْهى لَمَعَاتُ بَْقٍ الْقَربٍ مِنْ آثَّارٍ جمَائتك مَهِيباً يتبتك عَزِيزا باتك مُتَجَا تجلا مكرما بتَغلِيمِك و بد كيتكك 
والفتى خِلَع الْعزّه وَ المَبُولٍوَ سَهُلَ لِى مَنَاهِجَ الْوْصْلَّهِ وَ الْوْصُولٍ وَ تَوْجْنِى ع الْكرَامَه وَ الوّقار 
وَ أَلْفْ بَينى وَ بَِنَ أحِبَائِك فى ار الدَّنا وَدَارِ الْقَوَار 

وَ ادرُقنِى مِنْ نور اشمكك مَيِبهَ وَ سَطْوَه تَنْقَادُ يى الْقُلُوبُ وَ الواح 

وَتَخضَعٌ لَدَىّ النْفُوسٌ وَ الْأَشَْاحٌ يا مَْ دَلّتْ لَهُ رِقَابُ الْججابره وَ حَضَعَتٌ لَدَيِْ أعْنَاقٌ اْأكاسِرَه 


لعلف لأ علض متك إلا اليك و ل إعا َه إل بكك وَل انَكاء إل عَليِكت 


3 


ادم عَنّى كَيِدَ الْحَاسِدِينَ وَ ظَلَمَاتِ شَّرٌ «الائني « ااعوض تشك نواد نات وفك يا أكْرَمَ الَْكْرمِينَ 


0 


يد طَاجِرى فى تَخْصِيلٍ مَرَاضِيكك و لور قَِى وَ سِرّى بالإطلاع عَلَّى منج مَسَاعِيكك 

إِلَّهِى كَيِفٌ أَصْدُرُ عَنْ تابكك بِحَبِهِ منكك و قَدْ وَرَدْنهُ عَلَى بِقَهِ بك 

وَ كَيِصٌ تُؤْيسْنى (تُويِشنَى) مِنْ عَطَائِك و قَدْ أَموتنِى بدُعَائَكَ وَ ها أنا مُفْبلٌ عَلَبِكَ مُلْتَجِيٌ إلَيِك 

بَاعِدْ تتنى وَ بَِنَ أَعْدَائِى كما بَاعَدْتٌ بئِنَ أعدَائِى احتف أَبْصَارَهُم عَنّى ينور قُدْسِك وَ جَلالٍ مَك 


نك أَنتَ الله الْمُعْطى جلَائْلَ النّعم الْمَكَوْمَه لِمَنْ اجاك بِلْطَائفٍ رَحْمتك 


به نام خداى بخشنده مهربان يروردكارا مرا 


در لجه بحر (معرفت) احديتت داخل كردان و در ميان درياى وحدانيت مستغرق ساز 
و به قوت اقتدار و سلطنت يكانكى خود مرا قوى كردان تا آنكه بسوى فضاى رحمت واسعه ات در آيم 


در حالى كه از آثار حمايت و لطفت روشنايى برق قرب در رخسارم يديدار كردد واز هيبت و سطوتت هيبتى در وجودم 
منعكس شود و به عنايت و تزكيه و تعليم تو به مقام عزت و جلال و بزركوارى رسم 


و مرا لباس عزت بيوشان واز مقبولان دركاهت كردان و ييمودن طرق ارتباط و وصول به حضرتت را بر من سهل فرما و سرم 


رابه تاج كرامت و وقار سرفراز كن 

و دلم را با دوستانت در دار دنيا و آخرت انس و الفت بخش 

واز نور اسم مباركت هيبت و جلالى روزى من كردان كه دلها و روانها همه مرا مطيع و منقاد شوند 

و جان و تنها همه نزد من خاضع كردند اى كسى كه كرد نكشان جبار يبيش تو ذليل و سر يادشاهان به دركاهت خاضع است 
و ملجأ و يناهى از تو جز بسوى تو نيست و يارى جز به وجود تو نخواهد بود و اعتماد جز بر تو نتوان كرد 


اى خخدا از من مكر حسودان و ظلمت شر معاندان را رفع فرما و به حالم ترحم كن تا زيرسرا يرده هاى عرش تو درآيم اى 


كريمترين كريمان عالم 
تنم را در انجام نجه رضاى توست نيرومند ساز و قلبم و باطن ذاتم را به معرفتت بر طرق سلوكك بسوى خويش روشن كردان 


الهى جكونه 


از دركاه تو محروم بركردم و حال آنكه وارد شده ام به آن به اعتماد تو 


و جككونه تو مرا ازعطا و رحمت نا منتهايت مأيوس خواهى كرد و حال آنكه مرا به دعا امر فرمودى و اكنون من به دركاه تو 


روى نموده و بسويت يناه آورده ام 


تو ميان من و دشمنانم دورى افكن جنانكه دورى افكندى ميان دشمنانم به نور قدس و جلال و بزركواريت قسم كه جشم آن 
دستان وا ان ديدذث مق نابينا كردان 


كه تو آن يكتا خدايى كه عطا بخش نعمتهاى بزركك با كرامت و عزتى به هر كه با تو به راز و نياز آيد به حق لطائف رحمتت 
اى خداى زنده ابدى و ياينده سرمدى اى ذات با جلالت و بزركوارى 

و درود فرست بر سيد ما و بيغمبر ما محمد (ص) و بر همه اهل بيت او كه ياكيز كان و ياكان عالمند 

دعاى شب 18 ماه شعبان 

متن 


ظ(ينجم شيخ روايت كرده از اسماعيل بن فضل هاشمى كه كفت تعليم كرد مرا حضرت صادق عليه السلام اين دعا را كه 
بخوانم آن را در شب نيمه شعبان 


الله أنْتَ الْحيٌ الْمَيُومٌ الْعَلِنٌ الْعَظِيمُ الاق الؤازق المغى الْمَهِيث 
البيبى * اديع كك الْجَلالَ وَ لَك الْقَضْلٌ وَ لكك الْحمد وَ لَك الْمَنّ وَلَك العبوة 
وَ لك الْكْرَمٌ ولك الْأَمْر وَلَك الْمَجْدُ وَ لك الشْكرٌ وَحْدَكٌ لآ شَّرِيك لكك 


2 


اوها أعذه ا هف يافن لو مله و ل ج31 و لم يكن 1ه كنوا اعد 


ِ 22 


فاتك فلك أنك كوه القائلة الكاطقية فاشكلا اللةنوة ققاة 
عن ف 54 1 أل و ! ياك قَصَدْتٌ وَ ابْنَ نَيُكك اعْتَمَدْتٌ وَ لك رَجَوْ فاخت : رُحَمَ الرّاحمِين 
ترجمه 


اق دا تن ؤكدة يايتذة و يلتك خرتبه رركن ختالق عالى وبرؤزى دهندة علق وق زتدة كتلدة و مرراتده 


و يديد آرنده از نو و بى سابقه جلال مخصوص توست و فضل و كرم مخصوص توست و ستايش مخصوص توست و احسان 


و جود و كرم مخصوص توست 

و فرمائرواي و مجد و بز ركوارئ وو شك ر كزارئ خاض توست يكتاين و شريكك تدارئ 

اى يككانه واى يكتا واى بى نياز اى كه نه فرزندى دارى و نه خود فرزند كسى و نه تو را مثل و مانندى است 
درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 

و مرا بيامرز و به حالم ترحم كن و مهماتم را كفايت فرماو دينم را ادا و روزيم را وسيع كردان 


كه ودر أيق القنت افون شاق وانيه حكيت يالقه همه از يكديكر جد ساي وهر كه را بتوافي اث اق عوة روزيقن فراوان 


كنى يس مرا روزى وسبع بخش كه تو بهترين روزى دهند كانى 
زيرا تو خود فرمودى و تو بهترين كويندكانى كه از فضل و كرم خدا بطلبيد 


يس من اكنون از فضل تو درخواست مى كنم و در حوايج خود قصد دركاه كرم تو مى كنم و به فرزندان يبغمبرت توسل 


جسته و اعتماد مى كنم و منحصرا به تو اميدوارم يس به 


حالم ترحم فرما اى مهربانترين مهربانان عالم. 

دعاى شب 14 ماه شعبان و بعد از نماز فشع 

ين 

ظ(يازدهم شيخ طوسى و كفعمى فرموده اند كه بخواند در اين شب 

إلّهِى تَعَوَض لَك فِى هَذَا الل الْعتقاضُوة و كُضدك القاصِدوة و أل فشلك وامتدوقك الطالتون 
وَ لَك فِى هَذًا الل نَمَحَاتٌ و جَوَائرُوَعَطَايًا وَمَوَاجِبٌ 


2 
- إن 


َم بها عَلَى مَنْ تَشَاءُ مِنْ عِبَادِك و تَمْتَعهَا مَنْ لَمْ تَسبقْ لَه الِْنَايَهُ منْكك 
وَهَا أنَا ذا مُبيدُك الْمَقِيرُ ليك الْمُوَمُلُ مَضْلك و مَغْرُوقَك 

فَصَلَّ عَلَى محمد و آلٍ مُححمَدٍ الطَيبينَ الطَاهِرِينَ الْكيرِينَ الْقَاضلِينَ 

وَ جد عَلَىَ بطَوْلِك وَ مَعْرُوفِكك با رَبٌ الَْالَمينَ 


نَّ الله حمِيدٌ مَجِيدٌ اللْهُمَ إنَى أذمُوك كما أَمَوْتٌ فَاسْتَجِت لِى كما وَعَدْتٌ نك لآ تُخْلُِ الْمِيعَادَ 


| 
واين دعايى است كه در سحرها در عقب نماز شفع خوانده مى شود 

ترجمه 

خدايا متعرضان خود را در اين شب به تو عرضه داشتند و قاصدان به دركاهت آمدند و طالبان آرزوى فضل و احسانت دارند 
وبراى تودراين شب لطفها و جايزه ها و عطاها و بخشش هاست 

كف منت نون نداتها بد خر كد حواهى :]از يقد كانت آقها رااان اكه يدان امنا ندافعه ل باق قار 

اكنون من اين بنده كوجكك توام كه به تو آرزومندم از فضل و احسانت 


واكر باشى تو اى مولاى من تفضل كنى در اين شب بر يكى از خلقت و عطا كنى به او جايزه اى از مهربانى خود 


يس رحمت فرست بر محمد و آل محمد (ص) كه ياكك و ياكيزه و نيكك و فاضلند 


برهن اؤفضل واحسانت خض اى بروره كار جهانيان 
ودرود و رحمت خدابر محمد (ص) خاتم ييغمبران و آل او كه ياكيزه اند و سلام و تحيت فراوان باد 


وعده فرمودى زيرا كه تو خلف وعده نمى كنى. 


دعاى شب ١؟‏ ماه رمضان 


مين 
ظ(كفعمى از سيد بن باقى نقل كرده كه در شب بيست و يكم مى خوانى 


الله صَل عَلَّى مُحَمَّدٍ و آلِ مُحَمّد 


2 مه 


ام وام و 


رد بها عَنَى كل ضَعْضٍ وَ عِرَا تُكَرمُنِى به عَنْ كل ذل 


ا 


ورفعه تزددى بهاعن كل ضعد و اننا 


- 


رد به عَنّى كل حَوْفٍ و عَافِه تسترنِى بِهَا عَنْ كل بَلاء 
وَعِلَما تَفتّحْ لى به كل يقِين وَ قينا تذْحِبُ بهِ عَنّى كل شك 
وَ ذدَعَاءَ تيه تبط لِى به الْإِجَابَهَ فى هَذِهٍ للْيلّهِ وَ فى هَذْه السَاعَهِ الْسَاعَهِ السَّاعَهِ 4 السّاعَهِ يَا كرِيمُ 


وخوفا ذه هم إن + و كل تكنو و ضف خرن يها فى واليل الذثوين 
حَنَّى فلح بها عِنْدَ الْمَعْضصُومِينَ عِنْدَكك بِرَحْمَتكك يا أَرْحَمَ الرَّاحِمِين 


نرجمه 


اى خدا بر محمد و آل محمد درود فرست 


و مرا حلمى روزى كردان كه به آن حلم دركاه جهالت را به روى من ببندى و هدايتى نصيب كن كه بمنت و عنايتت بتت هر كونه 
ضلالت رااز من دور كردانى و بينيازى عطا كن كه در فقر را از هر سويى بر من مسدود كنى 


و نبروبى خش كه هر ضعف و ناتوانى را ال من با زكردانى و عزتى مرحمت فرما كه هر ذلت و خوارى را مبدل ببزركوارى 


فرمايى 


دور سازى و عافيتى كرامت كن كه هر بلا و مصيبت رااز من 


دور كردانى 
و علمى عطا فرما كه دركاه هر يقين را به روى من بككشايى و يقينى ده كه هر شكك و ريب را به آن از دلم زايل كردانى 


و حال دعاق اجات كن كه به اجابت قريق كردائلى در هفين شب و دو هميخ ساعت هميق ساعة همين سافت همي ساغت 
اى خداى با لطف و كرم 


خوف خود را در دلم فرا دار كه بواسطه آن هر كونه رحمتت را برايم منتشر كردانى و مرا عصمتى از خطا و كناه بخش كه به 
آن ميان من و كناهانم حايل سازى 

تا آنكه به آن عصمت نزد معصومان مظفر و سرفراز باشم به حق رحمت بى يايانت اى مهربانترين مهربانان عالم. 

دعاى شب ١‏ اماه رمضان 

متن 


ظ(و از جمله اين دعاها است كه در كافى مسندا و در مقنعه و مصباح مرسلا نقل شده كه مى كويى در ليله اولى يعنى در شب 
بيست وايكم 

ا مُولِجَ اللّل فِى النَّارِ و مُولِي النَّار فى اللَِلٍ 

وَ مُخْرِجَ الح مِنَ الْمَيْتِ وَ مُخْرِجٍ الْمَيتِ م مِنَّ الْحَىّ يا رَاذِقَ مَنْ يَشَّاُ بَِئرٍ حِسَاب 

َا الله يا وَحْمَانٌ ييا الله يا رَحِيمُ يا اله با الله يا اله 

لَك الْأَسْمَاءُ الْححستّى وَ الأمَالَ العلا وَ الْكثريَاءٌ والآلآه أشالك أن تع غلن خفن و آل تعفد 

وَ أَنْ تَجْعَلَ اشمى فِى هَذِهِ الليلِْ فى السُعَدَاءِ وَ رُوحى مع الشْهَدَاءِ وَ إِحْصَانى فى عِلَيِينَ وَإِسَاءتَى مَغْفُورَ 

و أذ قبت يفا تاندية كلبى ف إبغان مذوت الك على 


3 2 
را ها 


عفن بها كفبكك لي و آقافى الفا عينة وا اللعرو خعتة و فاعدايه اثار الخرية 


اى خدايى كه شب را درون روز و روز را درون شب ينهان ساختى 
وزنده را ازمرده و مرده رااز زنده بيرون أوردى اى خدايى كه به هر كس خواهى بى حساب روزى دهى 
اى خدا اى رحمن اى خدا اى مهربان اى خدا اى خدا اى خدا 


كنم كه بر محمد و آلش ر حمت فرستى 


ونام مرا دراين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى و روح مرا با شهيدان (راه خدا) محشور سازى و طاعتم را در مقام 
عليين رسانى واز كار زشتم دركذرى 


و مقام يقينى كه هيج از قلبم جدا نشود و ايمانى كه شكك و ريب را از من دور سازد 


به من عطا كنى و به هر جه نصيبم فرموده اى راضى و خشنودم سازى و مارا در دنيا هر جه نيكوست ودر آخرت هرجه 
نيكوست عطا فرمايى واز آتش سوزان دورزخ نكاه دارى 


ودراين ماه مرا شكر و ذكر و شوق لقاى خود 

و توبه وانابه به دركاهت نصيبت كردانى و مرا موفق سازى بر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را توفيق عطا فرمودى. 
دعاى شب "١‏ ماه رمضان 

متن 

ظ(دعاى شب بيست و دوم 

ا َال الَارٍ ِنَ اللَِل فَإِذَا تن مُطْلِمُونَ 

وَ مُجَرىَ الشَّهْس لِمُسْتَفَرها بتفدِي رك ما عَزِيرٌ يا عَلِيم و مُقدَرَ الَْمرِ َنَاِلَ حنَّى عَادَ كالمُزمجون الْقدِيم 


ا نُورَ كل تُورِ و مُنَْهَى كل رَغْبَهِ وَ وَِىَ كل نِعْمَه 


اللَهُ يا رَحْمَانٌ يا اللَهُ يا قُدَّوسٌ يا أحدٌ يا وَاحِدٌ يا قودُ 


ا الله يا اللَّهُ يَا الله لكك الْأَسْمَاءٌ الْحشتى و الْأَمثَالُ الْعُلْئَا وَ الكبريَاءٌ وَ الْآلآم 


أسأ 


الك أَنْ تُصَلَّى عَلَى مُحَمّدٍ وَ (عَلَى) أَهْل يثته 
وَان 
وَ أن تهت لى قينا تانر به َل و إيمائاً يُذْعِبُ الشّكك عَنّى و عضن 
وَ آتنَا فى الدّئْيَا حَسَنَهُ وَ فى الْآخِرَهِ حَسَئَه وَقِنَا عَذَّاب النَارِ الْحَرِيقٍ 
وَ ادقن فِيهَا كرك وَ شُكرَك و الرَغْبه إلى 


الوقن نا وك 1 هد ال دن محمد عَلَِهُمُ السّلام 


اى آنكه روز روشن را از شب تار برآ وردى تا جهان بر ما تاريكك شدى 


نْ تَجِعَلَ اشمى فِى هَذِهِ اللِلِّ فى الشعَدَاءٍ وَ رُوحِى مع الشْهَدَاءِ وَ إِحْصَانى فى عِلَئِينَ وَ إِسَاءَتَى مَغْفُورَ 


ها فيفك إلى 


آوردى اى ذات با عزت واى داناى مطلق اى آنكه 


كردش ماه را منزلهاى معين مقدر فرمودى تا آنكه مانند شاخه خرما به منزل اول با زكردد 


اى روشنى بخش هر نور واى منتهاى هر آرزو و صاحب هر نعمت 


اى خداى رحمن اى ياكك از هر نقص و عيب اى ذات يكتا و يككانه وفرد 


اى خدا اى خدا اى خدا نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 


از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى 


ونام مرا در اين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم 


را در مقام عليين رسانى و از اعمال زشتم در كذرى 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود وايمانى كه هر شكك و ريب رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه نصيبم 
فرموده اى راضى و خوشنودم سازى 

و ما را در دنيا هر جه نيكوست ودر آخرت هر جه نيكوست عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 

ودراين ماه مرا شكر و ذكر و شوق لقاى خود 

و توبه وانابه به دركاهت نصيب كردانى و هر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را توفيق عطا فرمودى موفق سازى 

دعاى شب "١‏ ماه رمضان 

5 

ظ(دعاى شب بيست و سوم 

َارَبٌ ليله الْقَدْرِوَ جاعِلَهَا حيرا ِنْ ألْفٍ شَهْرِ 


وَرَبَ اللّيلٍ و النَّاروَ اْجَالٍ و البارٍ و الم و الْْوَا وَ الَرْضِ و السّمَاءِ 


يا بَارَئَ يا مُصَوَّرُ يَا حَنَّانٌ يا مَنّانُ يا الله يَا رَحْمَانٌ 


3 


ميا الله يا بَدِيعٌ يا الله يا الله يا الله 


هم م 6ل 


5 
5 


- ١ - 


م" 
4 
4 


لك الَْسْمَاءٌ الْحسْتَى وَ الَْمكَالُ العلا وَ الْكتِرياءً للك 


امالك أذ تمان على فك و آل تقد 


أن 


أاوا 


و لع القن فى نو اللمله فى النتعداء و توح 1 مع الشْهَدَاءِ وَ إِحْصَانى فى عِلَئِينَ وَ إِسَاءَتَى مَغْفُورَ 
ان ل نيا نافد ديه فى 3 إبغانا ُذْحِبُ الك على ف رضي كا تهت إلى 


و آنا فى الذنا خستة وفى الآخره خمة و قتاعذَات الثان الخريق 


وَارْرُفْنِى فِيهَا ذكرك وَ شكرك و الرَعْبَهَ إليك 


اى خداى شب قدر و اى آنكه مقام شب قدر را بهتر از هزار ماه كردانيدى 

واى خداى شب و روز و كوه و دريا و ظلمت و نور و زمين و آسمان 

اى آفريننده اى صورت آفرين اى با مهر و عطوفت و نعمت اى خدا اى مهربان 

اى خدا اى قائم و نكنهبان اى خداى آفريننده بدايع اى خخدا اى خدا اى خدا 

نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 
از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى 


ونام مرا در اين شب در صف اهل سعادت 


ثبت فرمايى و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و از اعمال زشتم دركذرى 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود و ايمانى كه هر شكك رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه نصيبم فرموده اى 


راضى و خشنودم سازى 

و ما را در دنيا هر جه نيكو است و در آخرت هر جه نيكو است عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 
ودراين ماه مرا ذكر و شكر و شوق لقاى خود 

و توبه و انابه به دركاهت نصيب كردانى و هر آنجه محمد و آل محمد را توفيق عطا فرمودى موفق سازى 
دعاى شب 6" ماه رمضان 

5 

ظ(دعاق شب بيست و جهارم 

اقلق الصاح وَ حجاعِلَ الللٍ سَكتاً وَ الشَّمْس و الْقَمَرِ حشبانا ا عَزِيرٌ يا عَلِيم 

اذا اَن و الطؤل و الَو الول و الْمَضْلٍ و الْإنْعام وَ الْجَلَان وَالْإكُرَام 
َا | 0 
لآ إِلَهَ إلا أَنتَ لك الْأَسْمَاءٌ الْحَسْنّى وَ الْأَمكَالَ العلا وَ لْكبِرياء وَ الْآلا 
أشالك أَنْ تُصَلَّىَ عَلَى مُحمَدٍ و آل مُحَمَدٍ وَ أَنْ تَجْعَلَ اشمى فى هَذِ اليل نى الشُعدَاء 
وَ رُوحى مم الشْهَدَاءِ وَإِحْسَانى فى عِلَيِينَ وَ إسَاءَتَى مَغْفُورَة 

2 فى قي اوري تل واإين] يذقت واذلك على و رض ينا تمك ققشت لى 


وكا فن الذنا خسة حَسَتَهُ وَفِى الْآخِرَهٍ حَسَئَهُ وَقِنَا عَذَّا النّارِ الْحَرِيقٍ 


وَارْرُقْنى فيا ذكرك وَ شُكرَك وَ الرَعْبَهَ إليِك 


وَ آل مُحَمَّد صَلوَّانك عَلَيْهِ وَ ءَ 
ترجمه 


اى آنكه صبح را كريبان شكافتى و شام را براى سكونت و آرامش خلقان مقرر داشتى و خورشيد و ماه را به حسابى منظم 
كرد عالم به كردش آوردى اى با عزت و اقتدار اى دانا 


اى صاحب نعمت و احسان و قدرت بى يايان و فضل و انعام و جلال و بزركوارى 
اى خدا اى مهربان اى خدا اى يكتاى بى همتا اى خدا اى بيدا اى ينهان اى زنده ابد 


كه جز تو خحدا در ملكك وجود نيست اسماء نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى وهر انعام و احسان به تو 
اختصاص دارد 


از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى و نام مرا در اين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى 
و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و از اعمال زشتم در كذرى 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود و ايمانى كه هر شكى رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه نصيبم فرموده 


اى راضى و خشنودم سازى 

وما را در دنيا هر جه نيكوست ودر آخرت هر جه نيكوست عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 
ودراين ماه مرا ذكر و شكر و شوق لقاى خود 

و توبه وانابه به دركاهت نصيب كردانى و آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام توفيق عطا فرمودى مرا موفق سازى. 
دعاى شب 8" ماه رمضان 

متن 


ظ(دعاى شب بيست و ينجم 


َا جَاعِلَ اليل لاسا وَ النَّارٍ معاشا وَ الَرْضٍ مِهَاداً و الْجبَالٍ 


يا الله يا قَاهِرُ با الله يا حبار با الله يا سَمِيعٌ 
يا اله قي باهيا ميب ا اله لله 


أمالكك أن تضك على تقل :و آل تفكل و ان تمك اشبى :فق كدو الله قن الفعلاء 
وَ رُوحِى مع الشّهَدَاءِ و إخمانى فى عِلَيِينَ وَ إِسَاءَتَى مقو 

يق با ناف يكل ]6 وذو النكم في رارض ها دكن 
وَ آتِنَا فى الذَّنْيَا حَسَئهُ وَ فى الْآخْرَهِ حَسَئَهُ وَ قِنَا عَذَابَ انار الْحرِيقٍ 


وَارْرُقْنِى فيها ذكرك وَ شُكرَك وَ الدَغْبَةَ إليك 


اى خدايى كه شب تاريكك را لباس ظلمت جهان و روز روشن را براى نظم معاش جهانيان مقرر داشتى و زمين رابستر آسايش 
خلق و كوهها را نكمّهبان قرار دادى 


اى خدا اى قاهر اى خدا اى غالب اى خدا اى شنوا 

اق خدا ائى خداى تزديكك به خلق ا خمدا اى اجابت كتئده دغا اى نخدا اى دا 

اى خدا نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 

از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى و نام مرا در اين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى 
و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و از اعمال زشتم د ركذرئ 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود و ايمانى كه هر شكك 


وزيب رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه نصيبم فرموده اى راضى و خشنودم سازى 

و مارا در دنيا هر جه نيكو است و در آخرت هرجه نيكو است عطا فرمايى وما رااز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 
ودراين ماه شكر و ذكر و شوق لقاى خود 

و توبه وانابه به دركاهت نصيب كردانى و بر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را توفيق عطا فرمودى موفق سازى. 
دعاى شب 2" ماه رمضان 

متن 


ظ(دعاى شب بيست و ششم 


ا جَاعِلَ اليل وَ انار آيتيِن 


#2 


يَا مَنْ محا آيَهَ الليل وَ جَعَلٌ آنه النّهَار مُنصرَة لتَِتَعُوا فضَلا مِنّْهُ وَ رضواناً با مُفَصْلٌ كل شَّئ ء 


2 8 


تفصيلا 
ا كالح با وكات ا اله عا غورة عا لله با الله ها اللذ 
لك الْأُسْمَاءٌ الْحَسْنَى و الْأَمَالُ الْعليَا وَ الْكبِريَاء وَ الْآلآ 


رات 


أشألك أن تَصَلى عَلَى محمد و آل محمد وَ أنْ 


-ه 


حل اشمى فِى هَذِه اللّيِلِّ فى السُعَدَاءِ 
واووسن ع الذهداو هعشا فى عتيق و إشاوقى مَعْفُورَهَ 

وَ أذ تهت إلى قينا اشر به كَل و إيمانا يدح المّكك عَنّى و موضِينِى بها قَعَفتٌ لى 
وَ آتنَا فى الدّئْيَا حَسَنَهُ وَ فى الْآخِرَهِ حَسََه وَ قِنَا عَذَّاب النَارِ الْحَرِيقٍ 

وَ ازرُفنِى فِيهًا ذِ كرك وَ شُكرَك وَ الوَعْبَهَ ليك 

َ اْإِنَبَه وَ التّوبَه و التوفيقَ لِمَا وَفْتَ لَهُ مُحَمّداً وَ آلَ محمد صَلَى اللَهُ عَلَيِهِ وَ عَلَِهم 
ترجمه 

اى خدايى كه شب و روز را دو نشانه قدرت خود قرار دادى 


ونشانه شب محو و تيره ساختى و نشانه روز را تابان و درخشان نمودى تا از فضل و كرمت خلق روزى طلبند و رضاى تو 


جويند اى آنكه هر جيز را تو حد و فصل كامل معين كردى 


اى صاحب مجد و كرم اى بخشنده بى عوض اى خدا اى صاحب جود و عطا اى خدا اى خدا اى خدا 
نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 
از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى و نام مرا دراين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى 


وروح مرا 


با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و از اعمال زشتم د ركذرى 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود وايمانى كه هر شكك و ريب رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه نصيبم 


فرموده اى راضى و خشنودم سازى 

و مارا در دنيا هر جه نيكوست و در آخرت هر جه نيكو است عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 
ودراين ماه مرا شكر و ذكر و شوق لقاى خود 

و توبه وانابه به دركاهت نصيب كردانى و بر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را توفيق عطا فرمودى موفق سازى. 
دعاى شب /7" ماه رجب 

متن 

يخ كفعمى در بلد الامين فرموده كه در شب مبعث اين دعا را بخوانند 

الله إلى أشألك بِالَجلَى (بالنّجلٍ) الْأَغظّم فى هَذِهٍ اليل ِنَ المَهْرِ امعطم وَ الْمَوْسَلٍ الْمَكرّم 

أَنْ تُصَلَّى عَلَى مُحَمَدٍ و آله وَ أن تَغْفِرَ لا مَا أَنْتَ به ينا أَحْلَم يا مَنْ يَعْلَمُ و لا تَعِلَمُ 


اللّهُمّ ارك لَنَا فى لَيلينَا هَذِهِ الى بِشَّرَفٍ الرَسَالَهِ فَصَلْتَهَا وَ بكراميك أَجْللتهَا 


نانك بِالْمَبِعثِ الشَّرِيضٍ و اليد اللَِيفٍ و الْعنصرِ الْعَفِيقٍ 
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وَ ذْنُوبَنًا مَعْفُورَةَ و حَسَنَاتَنَا مَدْ َه وَ سيكَانَا مَستورَة وَ قُلوبَنَا بشن الْقَوْلٍ مَسْرُورَةَ وَ أرْرَاقََامِنْ لَدُنْك بالْيِسْر مَدْرُورَ 
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وَ نخْرّى وَ أن نأتى مَا عنه تنه 
اللهُمَ إِنَا تشألك الْجَنّهَ برخميكك وَ تَسْتَعِيد بكك مِنَ النَارِ َأَعِذْنَا منْهَا بِقَدْرَكك 
وَ نَشألك مِنَ الور الْعين فَارْزُقنا بعزّتكك 


وَ اجعَلٌ أَوْسَعَ أَرزَاقنَا عِنْدَ كبر سِنا وَ أَحْسَنٌ أَعْمَالِنا عِنْدَ اراب آجَالِنا 


- 
ع 


وَ أطِل فى طاعَتكك وَ مَا يُقَرّبُ إلييك و يُخطِى عِنْدَك وَ يُرْلِفَ لَدَيِك أَعْمَارَنًا 


وَ أَحْسِنْ فى جمِيع أَحْوَالنَا وَ أَمُورِنا مَعْرفتَنَا وَ لا تكلا إلى أحَدٍ مِنْ خلقك فَيَمَنٌ عَليِنا 


2 
ع 
موه 


َ اْدَأ بآَاَاوَ ناا وَججميع إِْوَانا لْمؤْمِِينَ فى جميع ما سَألَْاكٌ نما ا ذم الوَاحهِينَ 

اله نأك باشمك الْعَظِيم وَ لكك الْقَدِيم أن مُصَلَّى عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل محمد 

وَأَنْ تَغفِرَ كنا لذَّئْتِ الْعظِيع إِنّهُ ل بغفِرٌ العظيم إل الْعَظِيمُ 

للَّهُمَ وَ هَذَا رَجَبٌ الْمَكَرّمُ الى أَكرَمتنًا به أَوَلُ أَشْهْرِ الْحوْم أكْرَمتنَا به ِنْ ين اَم 

فلك الْححمدٌ ا ذَا جود وَ الْكرّم 

َأَسْألَك به وَ باشيكك لظم لظم لظم لعل الَكرَم الى حَلَفْتَهُ َاسْتمََ فى ظِلّك فَلَا يَخْرْجٌ منكك إِلَى َي رِكك 
أنْ تُصَلّى عَلَى مُحَمَدٍ وَ أَهْلٍ بيه الطَاحِرِينَ وَ أَنْ ْنا مِنَ الْعَامِلِينَ فيه بطَاعتِك وَ الْآمِلِينَ فيه ِسَفَاعَيَكت 
لهم اما إَِى سَوَاءِ السَيلٍ وَ اعَلْ مَقِلنَا دك حر مَقِيلٍ 

فى ِل َيل وَ ملك جيل فَنَك عبن و نغم الوكيل 

اله ْنَا مُفْلحِينَ منْجحِينَ غَيرَ مَغْضُوب عَلَينَاوَ لآ ضَالَينَ برَمتِكك با أزحم الرَاحهِينَ 

اللُْعَ إن أشألك بِعرَائِم مغْفِرتك وَ بوَاجبٍ رَحْمَتِكك الَلامة من كل إِنْم 

وَ الْعنيمَة من كل برو الْقَرَ الْتنِوَ الجا مَِ الا 


ب 0 2 ار أ مد سه 6 7 2 2 ل 
الهم دَعَاكك الذَاعُونَ وَ دَعَْتَك وَ سَألكك السَائْلونَ وَ سَأْلتَك وَ طلبَ إِليْك الطالِبُونَ وَ طلئِت إِليِكك 


اللَّهُمَ أَنْتَ الَقَهُ وَ الرَحَاءٌ وَ إلَيك مُتْتَهَى الوَعْبَهِ فى الدّعَاءِ 


3 ا 
له 2 


عَلَى مُححمَدٍ وَ آله وَ ا لجل الْيِقِينَ فى قَلْبى و الْنُورَ فى بَصَرِى و النّصبِحَهَ فى صَدْرِى 

وَ ذِكرَك بِاللَّيِلٍ وَ النّهَار علَى لِسَانى وَ رقا وَاسِعاً غَرَ مَمنُونِ وَ ل مَخظُورٍ 

فَارْرُفيِى وَ بَاكُ لِى فِيما وى وَ الل غِنَاىَ فى تَفْسِى وَ رَعْبتَى فيمَا عِنْدَكَ يرَحْميك يا أَرْحمَ الرَاحمِينَ 

يس به سجده برو و بكو 

الْحَمِدُ لَِِّ الى هَدَاًا ِمَعْرقتِهِ وَ حصّنَا بو تته وَ وَقَفَنَا لطاعَته شكراً شُكراً 

صد مركيه 

يس سر از سجده بردار و بكو 

الله إِنّى َصَدْئُك بحاجيتى وَ اغتمذتُ عَلَيِك بمشألتى وَ تَوَجَهْتٌ إلبك بِأَئْمى وَ سَادتى 

الله الفعنا بحتِهع وَ أَوْرِدَْا مَؤْرِدمُعْ وَ ارَزُقنا مُرَاقمتهُع وَ أَدْعِنا الْجَنّهَ فى زُمْرَتِهِمْ برشمتك يا أَوْحم الوَاحِمِينَ 

واين دعا را سيد براى روز مبعث ذكر كرده 

ترجمه 

برورد كارا از تو درخواست مى كنم به حق بزركترين تجلى تو دراين شب و اين ماه بزركك (رجب) و فرستاده كرامى 
كه درود فرستى بر محمد و آل محمد و آلش واينكه بيامرزى كناهانى را كه تو از ما به آنها داناترى اى آنكه تو دانايى و ما 
نادانيم 


اى خدا بركت به ما عطا كن در اين شبى كه بر ساير شبها فضيلتش دادى بواسطه شرف رسالت و به كرم خودجلالش بخشيدى 


فيه 


كه دروك بر ميحمة و القن فرسس و اعمال ها را ذرابن. شنو ويكر شيها تقول كرداني 


واز كناهان ما در كذرى و اعمال نيكك ما را ياداش نيكو دهى و اعمال بد 


مارا مستور سازى و دلهاى ما رابه حسن قول (و مزده بهشت) شاد ككردانى و روزى ما را از جانب خود به آسانى فراوان كنى 


اى خدا تو همه ما را مى بينى و هيجكس تو را نخواهد ديد و تودر بلندترين منظرى و بازكشت همه و يايان تمام بسوى 


4. 


توست 
و مركك و زندكى ودنيا و آخرت از توست 
اى خدا ما به تو يناه مى بريم ازذلت و خوارى واز آنكه جيزى را كه نهى كرده اى بجاى آريم 


اى خدا مااز رحمت و لطفت از تو درخواست بهشت مى كنيم و به كرم تواز آتش دوزخ يناه مى جوييم يس ما را به قدرتت 


واز تو درخواست حور العين مى كنيم به عزتت نصيب ما كردان 

و روزى وسيعتر را هنكام بيرى ما قرار ده و در آخر عمر اعمال ما را نيكو كردان 

در طاعتت و عمر ما را دراز كن در آنجه ما را به تو نزديكك كند و بهره مند و مقرب كرداند 

و مارا در هر حال و هر كار معرفت كامل عطا فرما و به هيج يكك از خلقت وامكذار تا بر ما منت كذارد 

و به فضل و كرم تام حوايج دنيا و آخرت ما را برآور 

و آنجه راما بر خود از تو درخواست نموديم اول به يدران و فرزندان و برادران ايمانى ما عطا كن اى مهربانترين مهربانان عالم 


خدايا ما از تو درخواست مى كنيم به حق اسم اعظمت و سلطنت ابديت درود فرستى بر محمد (ص) و 


آلش 
و كاد يور كك دما وا مكنى كد كاه ور كما رجز يرز كن كس تم تقد 


اى خدا واين ماه رجب كرامى است كه تو به ما كرامت فرمودى و نخستين ماه حرام است كه ميان امتها به ما از كرمت عطا 


كردى 
يس تو را سياس مى كنم اى صاحب جود و كرم 


يس از تو درخواست مى كنم به حرمت اين ماه و به حق اسم اعظم اعظم اعظمت و بزركتر و كرامى ترت كه تو او را خلق 


كردى و در سايه تو قرار و آرام يافت واز تو بسوى غير تو بيرون نككّرديد 


درخواست مى كنم كه درود فرستى بر محمد و اهل بيت ياكك او و اينكه ما را هم از آنان كه در اين ماه به طاعتت يرداختند و 


جشم اميد به شفاعتت دارند قرار دهى 
اى خخدا ما را به راه راست هدايت فرما و آرامككاه ما را نزد خود بهترين آرامكاه قرار ده 
در سايه ابدى رحمتت و ملكك با عظمت آخرتت كه تو ما را كافى هستى و بهترين وكيل و نككّهبان مايى 


خدايا ما را از اهل فلا-ح و رستكاران عالم كردان نه از غضب شد كان و كمراهان به حق رحمت بى يايانت اى مهربانترين 


مهربانان عالم 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق مغفرتت كه بر خود فرض كردى و به رحمتت كه بر خويش واجب كردانيدى كه مرا از 
هر كناه سالم بدار 


و به هر كار نيكك بهره مند ساز و به بهشتت كامياب كردان واز دوزخم نجات بخش 


اى خدا من هم جون 


همه اهل دعا تو را خواندم و جون ديكر درخواست كنندكان از تودرخواست كردم و مانند ساير حاجت مندان از تو حاجت 
طلبيدم 


خدايا تويى مايه اطمينان و اميد خلق و منتهاى رغبت و آرزوى عالم در دعا و تضرع به دركاه توست 
خدايا يس درود فرست بر محمد و آلش و قلبم را يقين و ديده ام را نور و سينه ام را صدق و صفا كرامت كن 
وذكرت را شب و روز بر زبان من جارى ساز و رزق وسيع بى خطر و بى منت خلق يس تو مرا روزى ده 


ودرهر جه روزيم كردى بركت بخش و ذاتم را مستغنى از خلق و به آنجه نزد توست مشتاق كردان به حق رحمتت حمتت اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

ستايش خداى را كه ما را به معرفتش هدايت كرد و به دوستى و محبتش مخصوص كردانيد و به طاعتش موفق داشت خدا را 
خدايا حاجتم را به دركاه تو آوردم و بر انجام درخواستم به تو اعتماد يافتم و بوسيله بيشوايان و بزركان دين به تو روى آوردم 


خدايا ما را به دوستى آنيا سودسد 5:دان كوت لكاه آنان جاى ده و رفاقتشان را نصيب ما كن و در زمره آن بز ركواران ما 
را به بهشت داخل ساز و به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 
دعاى شب 1" ماه رمضان 


معن 
ظ(دعاى شب بيست و هفتم 


2_0 


ا مَادّ الظل وَ لَوْ شِدْتٌ لَجَعَلَْهُ سَاكتاً وَ جَعَلْتَ النّمْس عَلَيه ديلا ثم قَبِضْتَهُ (إليك) قبضاً يسيراً 


ِل أَنْتٌ عَالِمْ الب وَ الشّهَادهِ الَحْمَنٌ الرَحِيمُ 


نْتَ يا قَذُوسٌ يا سَلامٌ يا مؤْمِنٌ يا مهَدِمنُ يا عَزِيرُ يا حبار يا َكب 
ا الله يَا حَالِقُ يا بَارِئَ يَا مُصَوّرٌ يا اللَهُ يا الله با الله 


لك الْأَسْمَاءٌ الْحستى و الْأَغثَالَ الْعُلْيَا وَ الكبرياء وَ الْآلام 


- 
5 2 


أشألك أنْ تَصَلَى عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ أَنْ تَجْعَلٌ اشمى فِى هَذْهِ اللبلهِ فى السّعَدَاءِ 


وَ رُوجِى مَمَ الشْهَدَاءِ وَ إِحْسَانِى فِى عِليِينَ وَ إِسَاءَتَى مَغْفُورََ 


َ أنْ َب لِى قينا تَاشٌِ به قَلْبى و إِيمانا يذهب النّك عَنّى وَ تُوَضِينِى بما قَسَمْتٌ لِى 


دم 


6 5 03 


وَّآثَنَا فى الذَّنْيَا حَسَتهُ وَ فى الْآخرَهِ حَسَئَهٌ وَ قنَا عَذَابَ النّار الحريق 


5 


وَارْرُقْنِى فيا ذكرك وَ شُكرَك وَ الرَغْبةَ إليك 


اى آنكه سايه خورشيد را منبسط نمودى تا همه رافرا كرفت و اكر خواستى ساكن ساختى و خورشيد را رهبر آن كردانيدى و 
يس از انبساط و فرا كرفتن عالم باز اندكك اندكك قبض كردى 


اى صاحب جود و كرم و بزركوارى و نعمتهاى ظاهر و باطن تويى 

كه جز تو خدايى نيست داناى عالم غيب و شهودى و بخشنده و مهربانى 

خدايى جز تو نيست اى ذات ياكك از هر الايش اى منزه از هر عيب اى برتر از هر جه هست اى مقتدر و قاهر و غالب اى متكبر 
اى هذا اى افريهده اى يديد آرئده اى تكارتده صورتهاى خاق اى نذا اى عدا ائ خدا 

نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 


از تو 


درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى و نام مرا در اين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى 
و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و از اعمال زشتم در كذرى 


و مقام يقينى كه هركزاز قلبيم جدا نشود و ايمانى كه هر شكك و ريب رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه قسمت و 


نصيبم فرموده اى راضى و خشنودم سازى 

و مارا در دنيا هر جه نيكوست ودر آخرت هر جه نيكوست عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 
ودراين ماه مرا شكر و ذكر و شوق لقاى خود 

و توبه وانابه به دركاهت نصيب فرمايى و بر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را توفيق عطا فرمودى موفق سازى. 
دعاى شب 7/8 ماه رمضان 

متن 

ظ(دعاى شب بيست و هشتم 

ا حَاِنَ اللَِلِ فى الْهَوَاءٍ و حَاِنَ النُورِ فى السَمَاءِ 

وماق الشتعاء أن َع عَلَى الَْدْض إلا بإذْنِهِ وَ حَابِسَهُمَا أَنْ تَرُول 

يا عَلِيمُ يا عَظِيمُ يَا عَفُورٌ يا دَائِمُ يا الله يَاوَارث يا بَاعِْثّ مَنْ ف فى الْقبور 

يا الله يا الله يا للّهُ لَك الْأَسْمَاء الْححشتّى و الْأمَالَ العلا وَ الْكبرياءٌ و الال 


ع 


أسألَكٌ أَنْ صل علَى مُحَمَدٍ وَ آل محمد 
َأَذْ؛ 


5 أذ كع اقم فى علو لعلو فى القتعداء و توح 1 مع الشْهَدَاءِ وَ إِحْصَانى فى عِلَئِينَ وَ إِسَاءَتَى مَغْفُورَ 


أ 


اذ ل قن قاد ديه فى 3 إبغانا ُذْحِبُ الك على ف رضي كا مت لى 


و آنا فى الذنا خستة وفى الآخره خمة و تاعذات الثان الخريق 


اى آنكه شب تار را در آسمان و نور را در فضا مخزون كردى 

و سقف آسمان را از افتادن بر زمين جز به فرمانت نككاهدارى و از زوال وفنا حفظ كردانى 

اى دانا اى بزركك اى آمرزنده اى دائم ابدى اى خدا اى وارث خلق يس از مركك اى برانكيزنده مردكان از قبرها 

اى خدا اى خدا اى خدا نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 
از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى 


ونام مرا دراين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و 
از اعمال زشتم دركذرى 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود و ايمانى كه هر شكك و ريب رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه نصيبم 


فرموده اى راضى و خشنودم سازى 

وما را در دنيا هر جه نيكوست ودر آخرت هر جه نيكوست عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 

ودراين ماه مراشكر و ذكر و شوق لقاى خود 

و توبه وانابه به دركاهت نصيب فرمايى و بر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را توفيق عطا فرمودى موفق سازى. 
دعاى شب 545 ماه رمضان 

متن 

ظ(دعاى شب بيست و نهم 

ا كور اللَِّلٍ عَلَى النَّارٍوَ مُكوَرَ الََارِ على اللَِّل يا عَلِيٌ يا حكيمٌ يا رَبٌ الَْْبَاب و سيدَ السَادَاتِ 


لا لَه إلا أنتَ يا أقْرَبَ إلى مِنْ 


عل الْوَريدٍ يا الله يا الله يا الله 

لك الْأَسْمَاء الْححستى وَ الْأمَالَ العلا الْكبرياء وَ الآلآم 
أمالك أذ تق على تقضد :و آل تسيل 
وَأنْ نْ تَجِعَلَ اشمى فِى هَذِهِ اللِلِّ فى الشعَدَاءٍ وَ رُوحى مع الشْهَدَاءِ وَ إِخْصَانى فى عِلَئِينَ وَ إِسَاءَتَى مَغْفُورَ 
نْ هب لِى قينا َاشِرٌ به قَبى و مانا يُذْهِبٌ للك عَنّى و مُرضنِى ما قَصمْتٌ لِى 


3 كاف الذنا خفنة وف الح خمةة و كاعذات الثاو الكريق 


وَارْرُقْنِى فيا ذكرك وَ شُكرَك و الرَغْبةَ إليك 


اى آنكه شب را كرد روز و روز را كرد شب مى كردانى اى دانا واى حكيم اى شاه شاهان و بزركك بزركان عالم وجود 
خدايى جز تو در ملكك هستى نيست اى كه به من از ركك كردن نزديكترى اى خدا اى خدا اى خدا 

نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 

از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آلش درود فرستى 


ونام مرا دراين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و 
از اعمال زشتم در كذرى 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود و ايمانى كه هر شكك و ريب رااز من دور سازد به من عطا كنى و به آنجه نصيبم 


فرموده اى راضى و خشنودم سازى 


ومارا در دنيا هر جه نيكوست 


ودر آخرت هر جه نيكوست عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 
ودراين ماه مرا ذكر و شكر و شوق و لقاى خود 

و توبه و انابه به دركاهت نصيب كردانى و بر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را توفيق عطا فرمودى موفق سازى 
دعاى شب اول ماه شعبان 

5 

ظ(و شيخ و سيد بعد از اب ين نماز اين دعا را نقل كرده اند 

لله الله بااللةها ويعهاة ها الله بايسيه فللا فلك ااالة ها مدر ى يا الله 
َا سَلَامٌ يَا الله يا مُؤْمِنٌ ييا الله ا مُهَتِمِنٌ يا اله يا عَزِيرُ يا اله 

َا حار ا الله يا مكبر يا الله يا حال ييا الله يا بَارٌِ يا الله يا مُصَوَّرُ ا الله 

َا عَالِمُ با الله يا عَظِيمٌ ييا الله يا عَلِيُ يا الله يا كيم يا الله يا حلي يا اله 

يا حكيمٌ يا الله ا سَمِيحٌ يا الله يَا بَصِيرُ ييا الله ا قَرِيبٌ با اله يا مُجِيبٌُ يا اله 
َا حَوَادٌ يا اله يا مَاجِدُ يا اله يا مَلِيٌ ييا اللهُ يا وَفيٌ با الله يا موْلَى ها الله 
َاقَاضى يا اللهُ يا سَرِيٌ يا الله با شَدِيدٌ يا الله يا موف يا الله يا وَقِيبٌ با الله 
ا مَحِيدٌ يا اله يا حفِيظٌ يا الله يا مُحيط با الله يا سَيدَ السَادَاتِ يا اله 


يا أوَلَ يا اللَّهُ يا آخرٌ يا الله يا طَاِرٌ يا اللهُ يا بَاطِنٌّ با اللهُيَافَاخرٌ ييا الله يا َاجِرُ ينا الله 


ب 
ع 
61و 


الله ا كان عا للها ركاذ 2 اللش عا وةو ةيا الله ا توش ا الله 


1 الل 4 7 الل 


ص - 


ف يَا | َه يا اتح با الله يَا تَفَاحَ (تَفَاحُ) با الله 


7 
3 
35 


را 


4 


يا جَلِيلُ يا الله يا ميل ها الله ا شَهِيدُ يا اله 
يَا شَّاهِدُ با الله يَا مُغِيتٌ يا الله يا حبيبٌ يا الله 
نا عاك يا اللة با معلا اللشعا ملك «مليك) نا الجا تقل ها اللهما قارف ا الله 


يا بَاسِط يا الله يا مشر مخيى ها الله با مُعِيتٌ ا الله يا بَاحِتٌ نا اللا وَارِتُ ا الله 


2 


يا مُطِى يا الله يا مُفْضِلٌ يا اللَّهُيَا مُنْعمَ ينا الله يا ححقٌ با الله يا مين ييا الله 


3 


باحق 6 الله راشع ا إنلذيا فشي الله نا عدج الله باامعيد الله 


يا بار يا الله يَا بَدِيعُ يا الله يَا هَادِى يا اللهُ يا كافى يا الله يا شَافِى يا الله 


يَا عَلٌِ با الله يا عَظِيمٌ با الله يا حَمَّانٌ يا الله يا مَنَانٌ يا الله يَا ذا الطؤلٍ با الله 


3 


ص 


1 


َا مُتعَالِى يا الله يا عَدَلَ ا لله اذا امارج بن | الله كا هاون 


يا ذَا الْجََالٍ يا الله يا ذَا الْإكرام يا الله 
يَا مَحَمّو د يا الله يا مود ييا الله يا صَانِعٌ يا الله يا + يد الله يا كدت نا الل 
ا فعَالُ يا الله يا لَِيفُ يا الله يَا عَفُورٌ يا اللُّ (يا ليل يا اللّه) 


يَا شّكورٌ يا الله يَا ثُورٌ يا الله يا قَدِيرُ (قَدِيمُ) با الله 


5 
0 
01 
5 
ام 
5-2 
5١‏ 
تت 
1 


ههه 
يس به سجده مى روى و مى كُويى 


با لقنا النهيا آله اوت يَا َب يَا رَبٌ يا مُثرِلَ اْبْكاتِ بكك ف ول كل ماد 
أشألك ِكل اشم فى مَخْرُونٍ الب عِندَك و الْسماء لْمَْهُو رَاتِ عِنْدَ كك الْمَكيُويَهِ عَلَى سُرَادِق عَوْشِكك 


- 


و ل 
ترجمه 

اى نهدا الى كيدا اق دا اى يخشابتندة اى خدا ا خيرباق اى خا ا بادشاه اتن خندا اى ياكف الى عدا 

اى سالم از نقص اى خدا اى تصديق كننده اى خدا اى كواه اأى خدا اى ارجمند و با عزت اى خدا 

افاجيان ان عدا اى ضالضع يز ركى اق كتداالى افرهنده ا يكدا ان عديك آركدة اق دا اف ضورف آقريين ا قدا 


اى دانا اى خدا اى بزركك اى خدا اى آكاه اى خدا اى صاحب كرم اى خدا اى بردبار اى خدا 


اى صاحب حكمت اى خدا اى شنوا اى خدا اى بينا اى خدا اى نزديكك اى 


خدااى اجابت كننده اى خدا 

اى جود كننده اى خدا اى بز ركوار اى خدا اى دوست اى خدا اى وفا كننده اى خدا اى مولى اى خدا 

اى حكم كننده اى خدا اى سريع اى خدا اى با شدت اى خدا اى مهربان اى خدا اى نككهبان اى خدا 

اى زر كؤاو اى خدا اى حفظ كننده اى خدا اى احاطه كننده اى خدا اى آقاى آقايان اى خدا 

اى اول اى خدا اى آخر اى خدا اى ظاهر كننده اى خدا اى باطن اى خدا اى فخر كننده اى خدا اى غلبه كننده اى خدا 
اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا اى دوست اى خدا اى نور ائ نخدا 

اى بلند كننده اى خدا اى منع كننده اى خدا اى دفع كننده اى خدا اى كشاينده اى خدا 

اى نفع رساننده اى خدا اى بزركك اى خدا اى نيكو اى خدا اى كواه اى خدا 

اى كواهى دهنده اى خدا اى يناه دهنده اى خدا اى دوست اى خدا 

اى آفريننده اى خدا اى ياكك كننده اى خدا اى يادشاه اى خدا اى تقدير كننده اى خدا اى قبض كننده اى خدا 

اى يهن كننده اى خدا اى زنده كننده اى خدا اى ميراننده اى خدا اى باتكو ايد اف نهدا اى وارث اى خدا 

اى عطا كننده اى خدا اى فضل دهنده اى خدا اى نعمت دهنده اى خدا اى راست اى خدا اى آشكار كننده اى خدا 


اى ياكيزه اى خدا اى احسان كننده اى 


خدا اى نيكى كننده اى خدا اى آغاز كننده اى خدا اى عود دهنده اى خدا 

اى يديد كننده اى خدا اى نو كننده اى خدا اى هدايت كننده اى خدا اى كفايت كننده اى خدا اى شفا دهنده اى خدا 
اى بلند مرتبه اى خدا اى بزركك اى خدا اى بخشنده اى خدا اى احسان كننده اى خدا اى صاحب نعمت اى خدا 

اى بلند عالى اى خدا اى عادل اى خدا اى صاحب بلنديها اى خدا اى راستككو اى خدا 

اى راست كفتار اى خدا اى جزا دهنده اى خدا اى باقى اى خدا اى نكهدار 

اى خدا اى صاحب جلال اى خدا اى صاحب كرامت اى خدا 

اى يسنديده اى خدا اى يرستيده شده اى خدا اى صانع اى خدا اى يارى كننده اى خدا اى خلقت كننده اى خدا 

اى فعال اى خدا اى با لطف اى خدا اى آمرزنده اى خدا 

اى شكوراى خدا اى نوراى خدا اى با قدرت اى خدا 

اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا 

اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا اى يروردكار اى خدا 

اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا اى يرورد كار اى خدا 

از تو خواهم كه رحمت فرستى بر محمد و آل محمد و منت نهى بر من به رضايت خود و بككذارى از من به بردباريت 


وفراوان كنى روزيم رااز حلال و ياكك واز آنجا كه كمان دارم و از آنجا كه 


كمان ندارم 

زيرا من بنده توام و نيست طرفدارم احدى جز تو واز احدى خواهش نكنم جز تو 

اى مهربانترين مهربانان عالم آنجه را خدا خواست بشود و هيج قوت و نيرويى جز به خداى بلند بزركك نخواهد بود 
اى خدا اى خخدا اى خخدا اى يرورد كار اى يرورد كار اى يرورد كار اى نازل كن بركات هر حاجتى به تو نازل شود 

از تو درخواست مى كنم به هر نامى كه در خزينه غيب توست و نامهاى مشهورت كه نوشته اى بر سرايرده هاى عرشت 
كه بر محمد و آل محمد (ع) رحمت فرستى واز من ماه رمضان را قبول فرمايى 

و مرا از واردين به بيت الحرامت بنويسى واز كناهان بزركم جشم يوشى و كنجهايت را اى يروردكار درآورى اى بخشاينده. 
دعاى شب سى ام ماه رمضان 

مئن 

ظ(دعاى شب سى ام 

لْحمدٌ لل لآ ريك لَه الْحمَدُ لِلَِّ كما يَغَى لِكرم وَجْهه وَ عر جَلالِهِ وَ كمَا هو أله 

ا دوس با تُورُ يا نُورَ الْقَدْس يا سيو يا منْتَهَى التّشبيح يا رَحْمَانٌ يا فَاعِل الرّحْمَه 

يا الله يا عَلِيُ يَا كير يا الله يا لَِيفُ يا يل يا الله يا سَمِيمٌ يا بَصِيرٌ 


ا الله يا الله يا اللَهَ لكك الْأَسْمَاءٌ الْحَسْنَى و الْأَمثَالُ الْعُلَْا وَ الْكبِريَاءٌ وَ الْآلء 


شالك أنْ تُصَلَىَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ أَهْل يثته 
5 


وَ أَنْ تَجْعَلَ اشمى فِى هَذِهِ الليلِّ فى السُعَدَاءِ وَ رُوحى مم الشْهَدَاءِ وَ إِحْصَانى فى عَلَيِينَ وَإِسَاءَتَى مَغْفُورَ 


أ 


وَ أنْ تََبَ لِى قينا تبَاشٌِ به قَلِى و إِيمانا يُذْحِبُ الشَّك عَنّى وَ تُوْضنى بِمَا قَصَمْتٌ لى 


كا ق الذنا ضف وى انعدو عض و قتا عذات#اكان الكريق 


0030 


وَ ارقن فِيهَا ذِ كرك و 


ستايش مخصوص خداست كه شريكك ندارد و ستايش مخصوص خداست ستايشى كه مخصوص آن ذات آن خداى بزركوار 


و آن ذات باعزت و جلال است و شايسته و لايق اوست 

اى نوراى نور ياكك اى منزه از هر عيب و آلايش اى منتهاى باكيزكى اى بخشنده اى آفريننده رحمت 

اى خدا اى داثا اى يزركك اى خدا اى ذات لطيف اى بزركوار اى خحدا اى شئوا اى بينا 

اى خدا اى خدا اى خدا نامهاى نيكو مخصوص توست و نشانهاى مقام بلند و بزركى و هر انعام و احسان به تو اختصاص دارد 
از تو درخواست مى كنم كه بر محمد و آل محمد درود فرستى 


ونام مرا دراين شب در صف اهل سعادت ثبت فرمايى و روح مرا با شهيدان محشور سازى و طاعتم را در مقام عليين رسانى و 
از اعمال زشتم دركذرى 


و مقام يقينى كه هركز از قلبم جدا نشود وايمانى كه هر شكك و ريب رااز من دور سازد به من عطا كنى و به هر جه نصيبم 


فرموده اى راضى و خشنودم سازى 
وما را در دنيا هر جه نيكوست ودر آخرت هر جه نيكوست عطا فرمايى واز آتش سوزان دوزخ نكاهدارى 
ودراين ماه مرا شكر و ذكر و شوق لقاى خود 


و توبه وانابه به دركاهت نصيب كردانى و بر آنجه محمد و آل محمد عليهم السلام را 


توفيق عطا فرمودى موفق سازى. 
دعاى شب و روز عرفه و جمعه 


معن 


ظ(و شيخ طوسى و سيد و كفعمى و سيد بن باقى كفته اند كه مستحب است در شب جمعه و روز آن و شب عرفه و روز آن 


اين دعا بخوانند و ما دعا را از مصباح شيخ نقل مى كنيم و دعا اين است 

لَه مَنْ تعبا وَ َأ و أَعَدٌ وَ اَعَد كاده إِلَى مَحْلُوقٍ رَجَاء رده و طَلَّبَ نَئلهِ وَ حَارَته 
لَك يَا رَبُ تَعْبِيتّى وَ اسْتِغدَادى رَجَاءَ عَفْوكك وَ طَلَبَ تَائْلِك وَ جَازرتِكك 

قله فقث ذغاق بالق لفرت علو شائل (الشاعل) 3 ل بتنضة ناكل 

َإنّى لَمْ آنكك بْقَه َمل صَالِح عله وَ لآ فاده مخلوقٍ رَجَونُهُ 

تدك مفراعلَى تَفْسِى بالْإِسَاءِ و الظلم مُغترفا أن ل حسجة لى و لآ عُذَْ 

نك أذجو عَظِيم عَفْوك الّذى عَفَوْتَ (عَلَوْتَ) بهِ (عَلَى) عَن الَْحَاطِنِينَ (الْنَطَائِينَ) 
يَتَغك طول عُكوفِهم عَلَى عَظِيم الم أن عُدْتَ عَليهمْ الحم 

َيَا مَنْ رَحْمَتُهُ وَاسِعَةٌ و عَفْوْهُ عَظِيمٌ با عَظِيمُ يا عَظِيمُ يا عَظِيمُ 

لا يردُ عَضَبَك إلا جلْمك و لآ يُنجى مِنْ سَحَلِك إلا التَصَرْعُ إلى 

َهَثِ لِى يا إلَهى قَرَجا الْقَدرَه الى تُخبى بها ميت الْبلاد 

وَ لا تفْلِكنى عَمَاً حَنّى تَسْتَجِيبٍ لى و تُعَرّفنى الْإجَابَهَ فى دُعَانَى 

وَ أَذْفْنِى طَعم الْعَافبه إِلَى مُنكهَى أجل و لآ تُفْمِتْ بى عَدُوّى و لآ تلطه عَلَيَ وَ لآ تُمكنة من عنْقَى 
لَه (إلهى) إِنْ رمف تفن ةا الف يَرْفْعَنِى وَ إِنَ رَفْفتتى قَمَنْ ذا الذى يَضَعْتى 
وَإِنْ أَهْلَكتيى فَمَنْ ذَا الى يَعرضٌ لكك فِى عَدِك أؤ يالك عَنْ أَهره 

وَقَد عَلِمْتٌ أَنَهُ لس فى حكيك ظَلْمْ وَ لآ فى تَقِمِك عَجَلَ 


وَ نما يَعْججلٌ مَنْ يَحَافْ الْقَوْتٌ وَ إِنّمَا تاج إِلَى الظلّم الصَّعِيتُ 


وَقَلٌ تَعَالتَتَ 


يا إلَهى عَنْ ذَلْك عَلَوَاً كبيراً 

ال إنى أعُودُ بكك فَعِذنى و َستَجير بكك َجَنَى 

ستغْفِرك يا إِلَهِى فَاغْفِرْ ِى آمِينَ آمِينَ آمِين 
ترجمه 


خدايا هر كس براى ورود بر مخلوقى به اميد لطف و احسانى خود را مهيا ساخته و براى جايزه وعطا مى رود وخود را براى 


عرض حاجت آماده و مستعد مى كرداند 

من هم اى خدا اينكونه به دركاه تو آمده به اميد عفو تو و درخواست عطاى تو و جايزه واحسان تو 

يس مرا در دعا محروم مكن اى كسى كه هيج سائلى راااز درت محروم نخواهى كرد و عطايت كم نخواهد كشت 

اى خدا من نه به اعتماد بر عمل نيكك خود به دركاه تو آمده ام ونه به هيج مخلوقى وارد شده و اميدى دارم 

بلكه به دركاه تو به اقرار بدكارى و ستم بر نفس خود آمده ام و اعتراف مى كنم كه هيج حجت و عذرى بر كناه خود ندارم 
يس به دركاهت به اميد عفو عظيمت آمده ام آن عفو و احسانى كه به آن از همه خطاكاران در كذشتى 

و طول مدت اصرار آنها بر كناه بزركك مانع از عفو نككرديد و بر آنها به رحمت بازكشتى 

يس اى خدايى كه رحمتت واسع است و عفوت بسيار عظيم اى خداى بزركك اى خداى بزركك اى خداى بزركك 

آتش غضبت راجز آب حلمت خاموش نتواند كرد واز غضبت نجاتى جز تضرع بدركاهت نيست 


خدايا باز بر من ببخش و كشايشى در كارم عطا 


كن بقدرت كامله اى كه هر شهر و ديار مرده را به آن زنده ساختى 
و مراابه غم و حسرت هلاك مكن تا دعايم مستجاب كردانى و به من بنما مستجاب شدن دعايم را 


و به من طعم آسايش و سلامتى (از عذابت را) تا آخر عمر بجشان و مرا به شماتت دشمن كرفتار مكن و دشمن را بر من مسلط 


فك ذاو حر باز 


دارا كر تو فرا يشت كتى أن كسة كيزا رقيتث و بلتلض تعقوو اك تو هرا بلند هوني كنى. أن كبك قاهرا است اند 


كرد 

واكر تو مرا به غضب هلاك كنى آن كيست كه در كار بنده ات با تو معارضه يا درخواستى تواند كرد 
والبته مى دانم كه در حكم تو هيج ظلم و جورى نيست و در انتقام تو عجله و شتابى نخواهد بود 

آنكس در انتقام تعجيل كند كه از فوت وقت بترسد و آنكس به ظلم نيازمند است كه ضعيف و ناتوان باشد 
و تواى خدا ازاين نواقص امكانى بى اندازه منزهى و از اين عيوب مخلوق بسيار بزركتر و برترى 

خدايا من به دركاه تو يناه آورده ام مرا يناه ده و از تو امان مى طلبم مرا امان ده 

واز تو روزى مى خواهم مرا روزى ده و بر تو توكل مى كنم يس مرا كفايت فرما 

واز تو بر دشمنانم يارى مى طلبم مرا يارى فرما و از تو مدد مى خواهم مرا مدد فرما 

واز تو يوزش مى خواهم يس مرا ببخش اى برورد كار من آمين آمين آمين. 


دعاى صباح 


لل الرَحْمَنِ الوّحِيم 


لهم يا من لان الاح بطي تبلج و مروّح قطع الل اليم يتياه تَلحِلْجه و أَنْقنَ ط نع لق الدَوارِ فى عفادي موجه 

وَ ْنَع ضدياء الشّعْس بِنُورٍتَأَجه با من دَلّ عَلَى ذاه ذاه وَ ره َنْ مانم موقا وخرغة قال لفان ام درت 
نْ حَطَرَاتٍ الَنُونٍ وَ بع عَنْ َحَطَاتٍ الَو وَحَلِم بمَا كان َل أنْ كوت با من أَْتنِى فى مهاد أيه و ماه وى إلى ما 
مَنَحَنِى به مِنْ مِثنِهِ وَ إِحْسَانه وَ كف أكفٌّ السُّوءِ وام م اما ل 
أشريابك يتل الشََّفٍِ الْطْوَِ و النَاصع التحسمب فى ذَروَءِ كال العمل و الت ادم عَلَى رَحَالِيفَا فى الزن الول وَعَلَنَ اله 
وار المط طَفَينَ انارو اح الل لَنَا مَصَارِيعَ الضّباح اتح الوَحْمَه و القلاح و أليش.: للك وذ َل لع ايهو 
الصّلاح وَ اغْرِسٍ الل ُمْ ميك فى شزب جنَاِى يتابيع الْتمُوع و أخر اللّهُم كك من آمَاقِى ذَقََات الذمُوع و أدب اللْهََُقَ 
الْحْقِ مِنّى يأزمه الْفنُوع. وى إذ أ وى الؤختوة بذك بكحشن مؤي فعنٍ متك بى لكك فى واي لمي و إذ 
أَ من أناك لِقَاِدٍالأَمَلٍ َ الْمنَى فَمَن الْمُقِيل عَتَرَاتَى مِنْ كبَوَاتٍ الْهَوَى وَ ِنْ حَه لَلَنِى نز كر كم عند فتكارائه به النَّفْس وَ الشَّعِطانٍ 
فَقَّدْ وَكلَنِى + ذلائك إِلَى عَيِتٌ النَصَبُ وَ الْحِرْمَانٌ. إلَهى أ تَرَانِى مرا أَتتَك إلا مِنْ حيتٌ الْآمَالُ 0 إلا 
حِينَ بَاعَدَيْنى ذنُوبى عَنْ دَارِ [صدَوْبَهِ] الْوصَالٍ فَبِنْس الْمَطِيُْ الى امْتَطثُ تَفْيدى مِنْ هَوَاهَا َوَاها لها لِْمَا سَوَلَتْ لَهَا ظُنُونهَا و مُنَامَا 
نبا 


ل لكنا: نَهَا عَلَى سعد هاو موْلاهَا إلى فَرَعْتُ بَابَ رَحْمتك بد رَجَائِى وَ ريت ليك لاجنا مِنْ فَوْطٍ أَهْوَائَى و عَاَهْ عَلَفْتٌ بَطْرَافٍ 
حبالكك أَنَايلَ وَلائى قاط تح ال مُه عَمَا عَمًا كنت كان | أَجْرَمِيه ِنْ رَلَِى وَ حَطائى و أقنِى مِنْ ص وْعهِ رَانِى فنك سَيّدِى و مؤلاق 


2 


وَ مُْتمَدِى وَ رَجَائِى » وَ أَنْتّ غَايَهُ مَطلُوبى و مُنَاَ فى مُنْقَلبِى و متْوَاىَ إِلَهى كَيِفَ تَطْوْدٌ مش كينا الجا ليك مِنَ الذنُوب قربا أَمْ 


-_ 
- 


كين تاودا فم 3 إِلَى جَنَاببكك سَاعِيا [صَاقبا] أغ كيف ترد لفان و33 0 حِيَاضكك شَارِبا كلا وَ حِيّاضك مُْرَعَةٌ فى 


0 يك مَفْبُوحٌ لاطب و الولو الكاغاية الم :]1 [السّوْلٍ ] ]وَ نِكَابُْ الْمأمُولٍ إِلَهى مّ هده أزمّهُ تَفيَى عَقَلُْهَا 
- رليك وعز اعاتدريي ما عار وكيك وقد قرا ل ا 


َه 


- 


نزت الى لك دي عى ماه اه الك مذ ةو توغ ليد ف وي نه وذ ذ نه يك 


كو ع قا ير جتاب لا إل إلا نك ثجعائكك الهم يويك عن ذَايَغِطٌ فرك فلا حافك و من ذايغلم ها لك 
فلا يهابك ألَفْتَ فرك الْفِرقَ وَ فَلَفْتَ بلطفك اللو 5000 دَيَاجِى الْعَسَقٍ وَ أَنْهَرْتٌ الْمِياة مِنَ الضّم الصَّيَاجِيدٍ عَذْبا 
00 


000 ب 


نْرَنْتَ مِنَ الْمُعْصِرَاتِ مَاءَ باجا وَ جَعَلْتٌ الشَّمْس و الْمَمَرَ يه سِرَاجا وَهّاجا مِنْ غَِر أَنْ تُمَارِسَ فِيمَا ابْتَدَأْتٌ به لُقُوبا وَ لا علاجا 
يا مَنْ تَوَحَدَ بِالْعِرٌ وَ الْبَقَاءِ و كَهَرَ عِبَادَ بات و الا صَلَّ على محمد و آله ناو اشرعغ بتكائى » و اشيج تُعَائى و ع 
َِط لكك أملى و وح ائى ا تر من دع لِكشْضٍ الضّروَالْمأمُولٍ لكل آفى كل ] عر وَ بور بك أنْرّك عاجيى فلا تركنى من 
سَنِيٌ [يَابٍ ] مَوَاهِيكك حََائِبا تاكريخ يا كر وا كرية برك را أَدْحم الرَاحِمِينَ وَ صن الله علَى حير حَلْقَهِ مُحَمَدٍ وَ آلِه 


آنكاه به سجده رود و بككويد: 


لهى قل يجوب و تَْيدى مَعيُوبٌ و عَمْلِى مَغْلُوبٌ وَ هوَائِى غَالِبٌ وَ طَاعتَى قَلِيلٌ وَ مص يِى كثيرٌ وَ لِسَانى مُقوٌ بالذُّوبٍ فَكيِتَ 
جِيلتى يا مار ايوب وبا عَلامَ ليوب وبا كَاشِفَ الكروب اغْفز ذنُوبى كلها زمه مُحمَدٍ و آل مُحَمدٍ يا عََارَُاعََاريَاعََارُ 
َرَحُمَدٍ خميك ها أذحم الواجميق: 


مؤلف كويد:علاً.مه مجلسى رحمه الله اين دعا را در كتاب دعاى؛بحارهو در كتاب صلواه آن همراه با توضيح ذكر كرده و 
فرموده:اين دعا از دعاهاى مشهور است ولى من آن را در كتابهاى معتبر جز در كتاب مصباح سيد ابن باق ريحمه الله نيافتم.و 
نيز فرموده است:مشهور خواندن اين دعا يس از نماز صبح است درحالى كه سيد ابن باقى خواندن آن را يس از نافله صبح 


روايت نموده است و به هر كدام عمل شود مناسب است. 


قرجمه 
به نام خدا كه رحمتش بسيار و مهربانى اش هميشكى است. 


خداياءاى آن كه زبان صبح را به كويايى تابش و روشنايى اش برآورد»شب تار 


را با تي ركيهاى شديد به هم يبجيده اش به اطراف جهان فرستاد»ءو ساختمان سيهر كردون را در اندازه هاى زيبايش محكم 
نمودءو يرتو خورشيد را به روشنايى شعله ورش در همه جا برافروزدءاى آن كه بر ذاتش دلى است واز شباهت وهم كُونكى 
با آفريده كانش منرّه است و شأنش از سا زكارى با كيفّات مخلوقاتش برتر استءاى آن كه به باورهاى كذرا بر دل نزديكك و 
از جشم انداز ديد كان سر دور اسثء و آنجه را هستى بيش از آنكه يديد آيد مى داندءاى آن كه در كاهواره أمن و امانش 
خوابانيد مرا و به جانب آنجه از نعمتها و احسانش كه بى دريغ به من بخشيد بيدارم كرد و دستهاى حوادث و آفات رايا دست 
لك و دوقن از هرج رانذاشت كد اباتدرود قرست به اث راهتماق تدسولت واشت تزه تار جاهليت :و ان حركة وده اذ 
ميان ريسمانهايت به بلندترين رشته شرف و آن دارنده حسب ياك و ناب كه بركرده استوارترين روشن شرافت قرار داردءو 
آن ثابت قدم در لغزشكاههاى دوران بيش از بعثتءو نيز بر خاندان او كه بهترين انتخاب شد كان و بركزيدكان و 
نيكانند.خديا!درهاى روز را با كليدهاى رحمت و رستكارى به روى ما بككشاءو بر من از بهترين لباسهاى هدايت و صلاح 
بيوشانء به عظمتت در آبشخور قلبم جشمه هاى فروتنى را بجوشانءو در برابر هيبتت از كوشه هاى ديكانم رودهاى اشكك 
سوزان جارى سازءو مرا از بى يروايى و نادانى به مهارهاى قناعت و خوارى ادب فرما. خدايا اكر رحمت تو با توفيق نيكو از 
ابتدا شامل حال من نبود جه كسى رهنماى من به سويت در اين راه روشن مى بود؟و اكر مهلتت مرا تسليم آمال و آرزوهاى 
باطل كند آنكاه 


جه كسى لغزشهايم را از فروافتادن در هواى نفس جبران مى كند؟و اكر به هنكام جنكك با نفس و شيطان ياريت مرا واككذارد 
اين يارين نكردنت مرا در آغوش رنج و محروميت اندازد.خداى منءمى بينى كه به بيشكهت نيامدم مكر از جهتى كه نسبت به 
رحمتت اروزها داشتمءيا جنكك نزدم به اطراف رشته استوارت مكر آنككاه كه كناهانم مرا از خانه وصال تو دور ساختءيس جه 
بد مركبى است مركب خواسته هاى باطل كه نفسم بر آن سوار شدهءواى بر اين نفس كه كمانهاى بى مورد و آرزوهاى 
نابجايش با همه زشتى در برابرش زيبا جلوه كرده!و مركك بر او كه سرور و مولا-يش جزات نمودهإخدايا با دست اميد در 
رحمتت را كوبيدم واز كثرت هوسرانى ام به ياهندكى به سويت كريختم و به كناره هاى رشته استوارت انكشتان محبتم را 
آويختم.بار خدايا از آنجه در كذشته مرتكب شدءءاز لغزش و خطايم جشم يوشى كن واز درافتادن به جامه تنكك كناه رهايم 
ساز كه به يقين توبى سرور و مولاو يشتيبان واميد منءو تويى منتهاى خواسته و آرزوى منءدر دنيا و آخرت»خداى من 
جسان درمانده اى را كه در حال كريز از كناهان خويش به تو يناه جسته از خود مى رانى؟يا جككونه رهجوبى را كه شتابان 
قصد آستانت نموده نااميد مى كنى؟يا جككونه تشنه اى را باز مى كردانى كه وارد حوضهايت شده؟»البته كه جنين نخواهى 
كرد زيرا حوضهاى رحمتت در سخت ترين خشكك ساليها لبريز ودركاه لطفت همواره براى درخواست و وارد شدن باز 
استءتويى منتهاى خواسته و نهايت آرزو.خداى من اين مهار نفس من است كه به يايبند مشيّت بستمءو اين بارهاى سنكين 


كناهان من است كه به ييشكاه عفو و رححمقةت 


انداختمءو اين هوسهاى كمراه كننده من است كه به در كاه لطف و مهرت واكذاشتم.بار خدايا!اين صبح مرا انكونه آغاز كن 
كه با يرتو هدايت و با سلامت دين و دنيا همراه باشد و شبم را سيرى ساز از نيرنكك دشمنان و نككاهبانى كردان از هلاكتهاى 
هواى نفسء كه به يقين تو به هر جه بخواهى توانايى؛فرمانروايى را به هر كه بخواهى عنايت مى كنىءو از هر كه بخواهى باز 
مى ستانىءو هركه بخواهى عزت مى بخشىءو هركه اراده كنى به ذلت مى نشانى» خوبى بدست توست.همانا بر همه جيز 
توانايى»شب را در روز درمى آورىءو روز را در شبءزنده را از مرده بيرون مى آورىءو مرده رااز زنده. زندهءو هر كه را 
بخواهى بى حساب روزى مى دهى.معبودى جز تو نيست.بار خدايااتنها تورا منزّه مى دارم و سياس و ستايش مى كويم 
كيست كه قدر تو را بشناسد و از مقام تو نترسد؟و كيست كه بداند تو كسيتى آنككاه از تو نهراسد؟با قدرت خود يراكنده را 
الفت بخشيدى و با مهربانيت سييده دم را شكافتى و با كرمت تاريكيهاى شب را روشن نمودىءو آبهاى شيرين و شور را ازدل 
سنككهاى سخت و خارا جارى كردى واز ابرهاى كران بارانى فراوان فرو ريختى و خورشيد و ماه را براى مردمان جراغى 
فروزان قرار دادىءبى آنكه در آنجه آغازكر بيدايشش بودى دجار خستكى و ناتوانى و جاره جوبى شوى اى آن كه در عزت 
و نقا بكاته اشت وايند كانعن واه م كك و كنا مقهو رعو ساعنه :اشع يرود ورسة تر تحسد واخاتدان برهير كارش :و :تداى مرا 


خوانده و براى هر سختى و آسانى آرزو شدىء نيازم را به ييشكاه تو فرود آوردمءيس از موهبتهاى بلندياينه خود نااميدانه ردّم 
مكن اى بزركوارءاى بزركوارءاى بزركوارءبه رحمتت اى مهربان ترين مهربانان»و درود خدا بر بهترين آفريده اش محتّرد و 


آنكاه به سجده رود و بككويد: 


خداى منءدلم در يرده هاى ظلمت يوشيده شده و جانم دجار كاستى © كشته و عقلم مغلوب هواى نفسم شده و هواى نفسم بر 
من جيره آمدهءطاعتم اندككءيو نافرمانيم بسيار» و زبانم اقرا ركننده به كناهان استءجاره من جيست اى يرده يوش عيبهاءاى 
داناى نهان هاءاى برطرف كننده غمهاءهمه كناهان مرا بيامرزءبه احترام محمد و خاندان محم دءاى آمرزندهءاى آمرزندهءاى 


آمرزنده به مهربانيت اى مهربان ترين مهربانان. 


مؤلف كويد:علاً.مه مجلسى رحمه الله اين دعا را در كتاب دعاى؛بحارهو در كتاب صلواه آن همراه با توضيح ذكر كرده و 
فرموده:اين دعا از دعاهاى مشهور است ولى من آن را در كتابهاى معتبر جز در كتاب مصباح سيد ابن باق كيه الل نيافتم.و 
نيز فرموده است:مشهور خواندن اين دعا يس از نماز صبح است درحالى كه سيد ابن باقى خواندن آن را يس از نافله صبح 
روايت نموده است و به هر كدام عمل شود مناسب است. 

دعاى طلب رزق بعد از نماز عشا 

متن 

َللهُمَ إِنَّهُ لس لِى عَم بمَوْضِع رِزقِى وَ إِنَّمَا أطلبَهٌ بحطرَاتٍ تَخْطرٌ عَلَى قَلبِى فَأجول فى طَلَبِهِ الَْْدَانَ 

فِمَاأ 


أنَا فيمَا أنَا طَالِتٌ كَالْحَيِرَانِ ن لآ أذرى أ فِى سَهْلٍ هُوَ أمْ فى جبَلٍ 


رفك لِى وَاسِعاً و مطَلَبهُ سَهلا وَ مأَحَدَهُ قيب 

لاح بطب مالع تقد لى فيه رؤقا 

نك َي عَنْ عَذَابى (حََائِى) و أن قير إَى وَخمتكك 

قَصَلَ عَلَى مُحَمَدِ وَ آلِهِ و جذ عَلَى عبِدِكٌ بِفَضْلِك إِنك ذُو فَضْلٍ عَظِيم 
مؤلف كويد كه اين دعا از ادعيه طلب رزق است 


نر جمه 


اى خدا من از جايككّاه روزى خودم آكه نيستم تنها رزق خود را به خيالى كه بر دلم وارد مى شود مى طلبم و در دور شهرها 


در طلب روزى مى روم 
يس من در آنجه طالب او هستم مانند شخص متحيرم كه نمى دانم روزيم در صحراست يا در كوه 
يا در زمين يا در آسمان است يا در خشكى است يا در دريا وبه دست كيست و بيش كيست 


و مى دانم كه علم آن نزد توست و اسباب روزى من هر جه هست به دست توست و تو به لطف و كرم قسمت مى كنى و 


سبب آن رزق را به مهربانى خود بر ميانكيزى 

خدايا يبس درود فرست بر محمد و آل او 

و رزقى كه به من عطا مى كنى وسيع فرما و راه طلب آن را آسان كردان و از مأخذ نزديكى مقرر ساز 

ومرا در طلب جيزى كه بر من روزى مقدر نفرموده اى به مشقت مينداز 

كه تواز رنج و عذاب من بى نيازى و من محتاج به رحمت نامنتهاى توام 

بس درود فرست بر محمد و آل او و بخشش فرما بر بنده خود به فضل و رحمت خويش كه فضل و كرم تو بسيار عظيم است. 


دعاى طلوع روز جمعه 
متن 


َ 5 001 3 ار ايد ات عن اع 58 مض 2 2 
أصبخت فى ذَمَّهِ الله وَ ذمّهِ مَلائكته وَ ذْمَم أَنْبَائهِ وَ رُسْلِهِ عَلئِهُمْ السّلامُ 


وَذْمّهِ مُحَمَدِ صَلى اللهُ عَلئِهِ وَ آلِهِ وَ ذْمَم الْأَوْصِيَاءِ مِنْ آل مُحَمَّدِ عَلئِهِمْ السَّلامُ 


22 


آمَنت بر آل محمد عَلبومْ الام و عَلاتتهع و طَامِرهع وَبَان 


صبح كردم در عهد خدا و عهد فرشتكان خدا و بيغمبران و رسولان او عليهم السلام 

و بر عهد حضرت محمد صلى الله عليه و آله و بر عهد جانشينانش كه اهل بيت او هستند عليهم السلام 

ايمان آوردم به سر و ينهان آل محمد عليهم السلام و آشكار و ظاهر و باطن فور كزاران 

و كواهى مى دهم كه آنها در مقام علم حق و اطاعت حق مانند محمد صلى الله عليه و آله هستند. 

دعاى عاليه مضامين 

متن 

ظ(جهارم دعايى است با مضامين عاليه كه بعد از زيارت هر يكك از ائمه عليهم السلام خوانده مى شود و اين دعا را سيد بن 


طاوس در مصباح الزاير بعد از زيارت جامعه مذكوره نقل فرموده و آن دعاى شريف اين است 
لهم إِنَى روت هَذَا الْإِمَامَ مُقرَا بإمَامَتِِ مُعتقِدا لِفَوْضٍ طاعَته 


فَقَصَدْتٌ مَشْهَدَهُ بذنُوبِى وَ عُبُوبى وَ مُوبِقَاتِ آثَامِى وَ كَثْرَهِ سينا سَيتَاتَى و حَطَايَاىَ وَ ما تَعْرف منى 


مُشتجي را بعَفْوك مُشْتَعِيذاً بجلمك رَاجِياً رَحْمَتَك لاجثاً إلى زكنكك عَائِذا برَأفتكك 
و مُشتَمْفِعا بوَِيِكَ وَ ابن أَؤْلِيَائِك : وَ صَفِيك وَ ابْن أضفيَائك و أمينكك و ائن أَمَنَائئكك 


000 جَعَلْنهمُ الْوسِيلة إِلَى رَحْمَيِك وَ رِضْوَاتِك وَ الذَّرِيعة إِلَى رَأفِِك وَ غَفْرَاتِك 


3 


الله 


و 


وَأَولُ حاجتى ليك أَنْ تَغْفِرَ ى مَا سَلَْفَ مِنْ ذَنُوبى عَلَى كثْرَتهَا 


وَ أنْ تَعْصِمَنِى فِيمَا بَقَى مِنْ حُمْرى و تُطَهرَ دينى مما يُدَنْسَهُ و يَشْيئهُ وَ يُزْرِى به 


وَ تيه مِنَ اليب و النّكك و الْقَمَادِ وَ ال 


و َعتَنَى عَلَى طَاعَتَكك واطاقه شولك و ذ قن الجا السَّعَدَاء ءِ صَلَوَانْك عَلَيِهمْ وَ رَحْمَبك وَ سَلامُك و بَرَكائُك 


وَ أشألك يا رَبٌ أن تَقبَلَ ذلك مِنّى و تبت إِلَّىّ عهادتكك و الْموَاظََ علَتِهَا 
وتخطيى لها خض إِلَىّ مَعَاصِيِك و مَحَارِمَك و تَذْفَعَنِى عَنْهَا 


ُجَنْبنِى النَفْصِيرَ فى صَلْوَاتَى وَ الاسْيهَانَة بهَا وَ التَرَاخْى عَنْهَا وَ ُوَففَنى لِتَأدِيَتِهَا كما فَرَضْتّ 


3" 
اط * 
ا 
2 
1١‏ ا 


تّ به عَلَى سُنَّهِ رَ سُ ولك صَلْوَانُك عَلَيِه وَ آلِهِ وَ رَحْمَبُك وَ بَركائُك خُضوعاً و ري 


سه 
0 


وَ تَشْرَحَ صَدْرِى لإبنّاء ءِ الرّكاه وَ إِعْطَاءٍ الصَّدَّفَاتِ وَ بَذْلِ الْمَعْؤُوفِ 


٠. 


نُ تَغْفْرَ لى وَ نحم ذا تونق :و نهو 3 عَلقَ شكراك الْمَوْتِ 
تشنوين ف رن تمن ر ال#اضلوات اللدعلمز عَلَيهمْ وَ تُدَخِلَنِى الْجَنّهَ بر رتك 


وَ تَجْعَا دَمْعى غَزِيراً فى طاعتكه وَ عَبِرَتَى جَارِيَهٌ فيمَا بُقَرينَى من ك وَ قلبى عَطوفاً عَلَى أؤْلِيائك 


و كشو فى هلط الذما و3 العاهاك :و الافات وَ الأمْرَاضِ اليد وَ اسْفَام الْمَرْ من 
وَ جميع أنْواع الْبَلاء وَ الْحوَاوثِ ب و تَضْرفٌ قلبى عَن الحرًا 
0 اس ل 


ل 


اوىأا 


خاها عرفا فقا انهه سَابعَه َه عَامَهُ وى بذّلِك عَن الْمَطَالِبٍ الْمُتكدَه وَ الْمَوَاِدِ الصَّعْبَه 


وَ تجَعَِنِى رَحِيبَ الصَّذْر وَاسِعَ الحَالٍ حَسَنَ الخلقي 


تعيدا مِنَ الْبْخَل وَ الْمْع وَ الَمَاقٍ وَ الْكذْب وَ الْمَفْتِ وَ كَوْلٍ الزّورِ 


وَإِخوّ خوَانى و أَهْلٍ موَدّتَى وَ ذُريتَى برَحْمَتِك وَ جود 
الهم هَذِهِ حَاجاتى عِنْدَك وَ قَدِ اسَْكتَئها لْؤْمى وَ شحَى و جى عِنْدَك صَغِيرَةٌ حَقِيرة وَ عَليِك سَؤْلَه سيره 
سالك بِجَاءِ مُحَمّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ عَلَيهِ وَ عَلَيِهمْ السَلمُ عِنْدَكَ وَ بِحَفّهِمْ عَلِيِكك 
وَيِمَاأَؤْ جَِتَ لَهُمْ و سائر أَنْبيائكك و تفلكدةو فياك وَ أؤلتائك الْمَُخُلصِينَ مِنْ عِبادك 
0 


5 


الل وَشَفُعْ صَاحِبَ هَذًا الْمَِر فى 


3 
ا 28 


مِينَ الله أشألك أن كذ َشْمَعَ لى إلى اللَّهِ عَرَّ و جَلَّ فى هَذِهٍ الْحَاجَاتٍ كلها 


يَا أ 


يَا سَيِّدِى يا وَلِىَ | الله , 
بحن اباك الاين و بحي لك يي 
َنَّ لَك عِنْدَ اللَِّ تقَدّسَتْ أَسْمَاؤَة الْميِْلَهَ الشّرِيقَه و الْموتَهَ لجيه وَ ااه الْعَريض 


اللو عَرَفْتٌ مَنْ هو أَوْجَهُ عِنْدَّك مِنْ هَذَا الْإمَام وَ مِنْ آبَائِهِ وَ أَبْنَائِهِ الطاهِرينَ عَلَتِهِمْ السَلامُ وَ الصَّلاهُ 


َهْلَهُ يا أَرْحَمَ الرَاحمِينَ 


اللَهُمّ وَّمَا قَصْرَتْ عَنْهُ مَسأَلتى وَ عَجَرَتْ عَنْهُ قوّتى وَ لَمْ تَبِلفْهُ فطنتى مِنْ صَالِح دِينى و دُْيَاىَ وَ آخْرَتى 


قَامْيْنْ به عَلَىَ وَ احْمَظَنى وَ احْرُسْنى وَ هَبْ لِى وَ اغْفْرْ إلى وَ مَنْ أرَادَنِى بسُوءٍ أَوْ مَكرُوهِ مِنْ شَيِطَانٍ مر 


0 


أو سُلْطَانٍ عَنِيدٍ أو مُحَالٍِ فِى دين أ مازع فِى دُثيَا أو ححاسدٍ عَلَيَ نعم أذ طَالِم أو بَاغ 

َافِض عَنّى يَدَهُ وَ اضرف عَنّى كيده وَ اشْعَلهُ (عنّى) بِنَفْسِهِ وَ اكفنى شَرَهُ ور أََْاعِهِ و انه 
وَ أَجرْنى مِنْ كل مَا يَصُدْنِى وَ يُجحِفُ بى وَ أغطنى جمِيع الْخَر كله (كلّهُ) مِمًا أَعْلَمُ وَ مما لآ ألم 
اللَّهّمَ صَلَّ عَلَى مُحمّدٍ وَ آلٍ مُحمَدٍ وَ اغْفوِ لى وَلِوَالِدَىٌ وَ لِإحْوَانِى و أَحَوَاتَى 

وَ أَعْمَاهِى وَ عَمَاتَى وَ أَخْوَالِى وَ خَالاتى وَ أَدَادى وَ جَدَّاتَى وَ أَولآدهِمْ وَ ذَرَارِهِْ 

وَ أروَاجى و ذَُرَاتَى و أَفْرَايَى وَ أَصْدِكَائِى وَ جِيرَانَى و إِخْوَانِى فيك مِنْ أَهْل الَّْقٍ وَ الوب 

و لتجميع أَهلٍ مَودَتَى من الْمُؤْمِنِينَ و الْمَؤْسَاتٍ الخياءِ نه و الْمواتِ 

الَّهَُ أَخْركهُمْ فى صَالِح دُعَانِى وَ زيَارَتى لِمَنْهَدٍ حبك و وَليِك 

وَ أَشْرِكنِى فى صَالِح أَدعِيتهم برخمك با حم الْرَاحمِينَ 

وَبَلْ وَليِك مِنْهُمُ السَلَامَ وَ السَلَامُ عَلَيِك وَ رَحْمَه اللَِّ وَبَرَكَاتهُ يا سيد يا مَوْلآَىَ يا قلانَ بن فلن 
بجاى اين كلمه نام امامى را كه زيارت مى كند و نام يدر آن بزركوار را بكويد 

صَلَى الله لِك وَ عَلَى رُو حك و بَدَنِكك أَنْتٌ وَسِيلى إِلَى الل وَذَرِيعَتِى إلَِهِ وَل حقٌ مُوَالتى و تَأمِيلى 


فَكَنْ شَفِيعِى إِلَى الله عر وَ جل فى الْوْقُوفٍ عَلَى قِصَّتِى هَذْهِ وَ صَوْفِى عَنْ مَوْقَفَى 


0100 مه لش 
هَذَا بالنجح بمَا سَالته كله بِرَحْمَتِهِ وَ قَدرَتِه 


اللهُمَّ ارْرْقَنِى عَمَلا كاملا وَ لبا راجحا و عِرَّا بَاقِبا وَ قلبا ركبا 


ا 
- 


وَعَمَلا كثيراًوَ أدبا بَارِعا و ال ذَلِكك كله لى و لآ تَجعلَهُ عَلَىَ برَخْميك ها أز 
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نر جمه 


بروردكارا من به قصد زيارت اين ييشواى بزركك دين كه به امامتش مقر و معترفم و به فرض وجوب اطاعتش معتقدم آمده ام 


به جانب مشهد او (و حرم شريفش) با كناه بسيار و عيوب و مهلكات معاصى و سيئات و خطاهاى بيشمار و آنجه از اعمال 


زشتم كه همه را تو مى دانى آمده ام 


در حالى كه به عفو و بخشايش تو ملتجى شده و به حلم و بردباريت يناه آورده ام به اميد كرم و رحمت نامنتهاى تواى خدا و 


التجاء به ركن ركين تو جسته ام و يناهنده به رأفت و مهربانى تو شدم 


و شفيع خود آوردم ولى تو را فرزند اولياء و دوست خاص تو فرزند خاصان دركاهت را و امين اسرار تو و فرزند امناى 


هتقث 


و خليفه تو و فرزند خلفاى تو كه آنان را وسيله رحمت و خشنودى و ذريعه رأ 


يرورد كارا واول حاجت من دراين دركاه لطف و كرم تو آن است كه كنا 


بيامرزى 


ودر باقى عمرم از ارتكاب كناه حفظ كنى و دين مرا از هر يليدى و زشتى و رسوايى و آنجه به دين زيان دارد ياكك و ياكيزه 


كردانى 


واز شكك وريب وضساد كارى و شرك و رياء 


حَمَ الرّاحِمِين 


فت و مهربانى و بخشايش خود قرار داده اى 


نكهبان باشى 


وبر كار طاعت خود و طاعت رسول و ذريه ياكك با شرافت و سعادت رسولت كه درود و رحمت و تحيت و بركاتت بر روان 


يشان باذ غر] تاك قدم بدار 
و مادامى كه زنده ام بر اطاعت آنها زنده ام دار و جون بميرانى با طاعت آنها بميران 


- و دوستى و محبت اين بزركواران را وعداوت با دشمنانشان را و رفاقت و انس با دوستانشان و نيكويى با آنان را هركز از 


دلم دور مكردان 


وازتو درخواست مى كنم اى يرورد كار من اين ثنا و دعا را از من قبول فرمايى و عبادت و طاعتت را محبوبم كردان و به آن 


با توجه 
وبا شوق و نشاطم ساز و از هر جه معصيت و حرام توست مبغوض و متنفرم ساز 
ودر نمازم از تقصير و سستى و كاهلى دور ساز و براداء نماز صحيح و مقبول بدانكونه كه فريضه كردى 


و امر فرمودى به آن طبق سنت و طريقه رسول اكرمت كه درود و رحمت و بركاتت بر او و آل او باد با خضوع و خشوع مرا 


توفيق عطا فرما 

وبراى اداى زكوه و اعطاى صدقات و خيرات 

و احسان و مواسات با شيعيان آل محمد عليهم السلام شرح صدر و سعه نظرم كرامت فرما 
ومرا نميران مكر بعد از زيارت حج بيت الحرام و قبر بيغمبر اكرم (ص) و ائمه عليهم السلام 


وازتو درخواست مى كنم اى يرورد كار من توبه نصوح با حقيقت كه تو به آن توبه خشنود باشى 


و نيت خالصى كه تو بيسندى و عمل صالح و شايسته اى كه تو بيذيرى 


و نيز درخواست مى كنم كه مرا ببخشى و بيامرزى و هنكامى كه مرا بميرانى بر من ترحم كنى و سكرات مركك را بر من آسان 


سازى 
ودر زمره محمد و آلش كه درود خدا براو و آنان باد محشور فرمايى و در بهشت ابدم به رحمتت داخل كردانى 


واشكك جشمم را در طاعتت بسيار و آب ديد كانم را ييوسته در عملى كه موجب قرب توست جارى سازى و دلم رايا 


دوستانت عطوف و مهربان كردانى 

و دراين دنيا مرا از بلاها و آفات و امراض سخت صعب العلاج و دردهاى مزمن 

و جميع بلاها و حوادث ناكوار عالم مصون و محفوظ دارى و قلبم را از فعل حرام منصرف كردانى 

واز معصيتت مبغوض و متنفر سازى و دوستدار و محب حلال كردانى و درهاى حلال را به رويم باز فرمايى 

و نيت وعملم را بر آن حلال ثابت بدارى و عمرم را دراز كردانى و درهاى رنج و محنتها را بر من ببندى 

و عطايى كه بر من منت نهادى هركز سلب نككردانى و احسانى كه در حقم فرمودى باز نستانى 

وهر نعمت كه مرا مرحمت فرمودى از من نككيرى و مرا در هر جه دارا كردى بر آن بيفزا وبه اضعاف مضاعف هم بيفزا 


و مال بسيار با وسعت نصيبم فرما كه صاف و ياكك و كوارا و با افزايش وافى و كامل باشد و عزتى به من عطا كن كه باقى 


ماند 


و جاه و منزلتى مرحمت فرما كه يهناور و با مناعت و جلال باشد و نعمتى وسيع و شامل و به آن نعمت مرا از طلب و اكتساب 


بو ماقت دوو واد رز كارهاقئ تفكل وير رتحفة ناز كردائي 
و مرا از آن نعمت اخلاص با عافيت در دين و نفس و اولاد و در هرجه به من اعطا كردى و انعام فرمودى عافيت بخشى 


ومال مراو آنجه به من دادى همه را حفظ كنى و دست جباران و بيداد كران را از تعدى به من ببندى و مرا به وطنم باز 


كردانى 

و به منتهاى آرزويم در دنيا و آخرت برسانى و عاقبت كار مرا يسنديده و نيكو و سالم قرار دهى 

و مرا به لطف وسيع الصدر با توسعه احوال و اخلاق نيكو كردانى 

واز بخل و حسد و لثامت و نفاق و دروغ و بهتان و كفتار لغو و باطل به كرمت دور سازى 

و محبت محمد و آل محمد و شيعيانشان را در قلبم ثابت و راسخ كردانى 

و مرا به جود و رحمتت اى يرورد كارم حراست و محافظت فرمايى در جسم و جان و اهل و مال و فرزندان و خاندانم 
و برادران و دوستانم و تمام ذريه ام 


اى خداى من اين است حاجاتم كه نزد تو معروض داشتم و من از بس لثيم و خسيس و كدا طبيعتم بسيار حاجت از تو خواستم 


و آنها نزد تو حقير و ناجيز است و بر اأوردن آن حاجات براى تو سهل و آسان است 


يس از تو 


درخواست مى كنم به جاه محمد و آل محمد كه درود بر آنان باد و به حق محمد و آل او بر حضرتت 


وآن حقى كه تو خود بر آنها لا-زم كردانيدى و به حق همه ييغمبران و رسولا-نت و خاصان و بركزيد كان و دوستانت و 
بندكان با اخلاص در عبادتت 


و به حق بزركترين اسم اعظمت كه حاجات مرا همه را برآورى واز برآمدن حاجاتم اميدوارم كنى و در آرزوها واميدها كه 


به لاف و كرمت دارم محروم و نااميدم نككردانى 
يرورد كارا و صاحب اين قبر مطهر را شفيع من كردان 


اى امام و سيد من اى ولى خدا اى امين خدا از تو درخواست مى كنم كه براى من نزد خداى عز و جل در تمام اين حاجتها كه 


از دركاه خدا درخواست كردم شفاعت كنى 

به حق يدران ياكك كوهر و فرزندان بركزيده با شرافتت 

زيرا كه تو را نزد خدا مقام و منزلتى با شرافت و رتبه اى با جلال و رفعت و جاه و مرتبه اى بسيار وسيع است 
اى خدا اككر من كسى را آبرومندتر نزد تو از اين امام و از يدران و فرزندان ياكش مى شناختم 

همانا او را شفيع نزد تو مى آوردم و براى انجام اين حوايج و مطالبم مقدم به دركاه تو مى داشتم 

يس اى خدا دعايم كه مى شنوى مستجاب بفرما و با من آن كن كه لايق توست اى مهربانترين مهربانان عالم 


اى خخدا و آنجه را در مسئلت از دركاه حضرتت تقصير رفت و فكرتم از درخواست آن عاجز ماند و هوشم بدانجا نرسيد از 


امور 


شايسته دنيا و آخرتم 


و آسيب دارد جه از شيطان و ديو كمراه 


و جه از سلطان معاند يا مخالف در دين يا منازع در مال دنيا يا حسودى كه بر من نعمتى را رشكك مى برد يا هر ظالم و 
ستمكار ديكز 


دست همه را از ظلم به من ببند و مكر و حيله او را از من برطرف كردان و او رااز من به خودش مشغول ساز و شراو و شر 


ووو اندو تشررشباطيق أوزا انسين مر فون كدان 


وازهر جه مرا زيان دارد و به هلاكت اندازد از آن مرا در يناه خود حفظ كن وهر جه خير از آنجه مى دانم و آنجه نمى دانم 


همه را به من عطا فرما 

يرورد كارا درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا و يدر و مادرم را و برادران و خواهرانم را 

و عمو وعمه هايم را و خالو و خاله هايم راو اجداد و جده هايم را و فرزند ايشان و فرزند زاد كانشان را 

و زنان و ذريه ام را و خويشان و دوستان و همسايكان و برادران ايمانيم را هر جا در شرق و غرب عالم هستند 
و تمام كسانى كه با من محبت خالص دارند از مرد و زن اهل ايمان از زنده و مرده آنها 


يا از من علمى فرا كرفتند 

اى خدا همه را در دعاى صالح من و ثواب زيارتم از مشهد شريف و حرم مطهر حجت و ولى خود شريكك فرما 
و مرا هم در دعاهاى صالح آنها شريكك ساز به حق رحمت واسعت اى مهربانترين مهربانان عالم 

واز آنان هم سلام به ولى خود برسان و سلام و رحمت و بركات خدا براتواى سيد و مولاى من 


درود خدا بر تو و بر روح مقدس و جسم ياكك تو باد تو وسيله من و شفيع من بسوى خدايى و براى من حق دوستى و اميدوارى 


يس مرا به در كاه خداى عز و جل شفيع باش كه بر حكايت حالم واقفى و تا ازاين موقف شريف كه باز مى كردم با انجام 


مقاصد در تمام آنجه از خدا درخواست كردم بوطن خود باز كردم برحمت عام و قدرت ازلى او 
برورد كارا مرا عقل كامل و خرد افزون و عزت باقى و قلبى ياكك مهذب 


و عمل خير بسيار وادب عالى عطا فرما و تمام اين نعمتها را بر نفع من قرار ده نه بر زيان به حق رحمت نامنتهايت اى 


مهربانترين مهربانان عالم. 

دعاى عد يله 

5 

ظ(دعاى عديله 

بشم الله الوّحْمَنٍ الرّحِيم شَهِدَ الله أنه لا إِلَه لذ هوَوَ الْمَلائِكه و أُونُوا العم قَائِما بالِمْطٍ 
لآ إِلَه إلا هُوَ الْعزيرٌ الْحَكيمٌ إِنَّ الدينَ عِْدَ الل الْإِسْلَامُ 

وَ أنا الْعَِدٌ الضّعِيُ الْمَذْنْبٌ الْعَاصى الْمَسْمَاجٌ اتير 

أَشْهَدُ ِمُنْعِمى وَ حَالِقَى وَ رَازِقَى وَ مُكرمى كما شَّهِدَ لِذَاتهِ وَ شَهِدَتْ لَه الْمَلائِكهُ 


وَ أولوا الْعِلم مِنْ عِبَادِ أنه لآ إِلَهَ إلا هُوَ ذو 


ل 


العم وَ الْإِحْسَانٍ وَ الْكرّم وَ الإمينَانٍ 


- 
ع 


أندى عق أصن حَدِىٌ مَوْجُودٌ سَرْمَدِئٌ سَمِيعٌ بَصِيرٌ مُرِيدٌ كارِةٌ مُدْرِ كك صَمَدِىٌ 
يتح هَذِهِ الصّفَاتِ وَ هُوَ عَلَى مَا هُوَعَلَيهِ فى عِزّ صِفَاته 

كان قَوبَا َل وود الَْدرَهِوَالْموِّ و كان علِيما قبل تاد العم و الله 

َم يَرَّلْ سلْطَانا إذْ لآ مملكة و لآ مَالَ وَ لم بَرَلْ سانا عَلَى سجميع الْأوَالٍ 


وود قل الْقَبلٍ فى أَزَلِ الْآرَالٍ وَ بَقَاوْهُ بعد لبعد مِنْ عَبر الِقَالٍ وَل زَوَالٍ 


م 
- 


غَنْنٌ فى الْأَوَلٍ وَ الْآخِر مُستَْنِ فى الَْاطِنٍ وَ الظَاهِرٍ 


لا جَوْرَ فى قَضِبِهِ ولا مل فى مَشِميهِ و لا ظلم فى تَقَدِيرِه 


- 


لخي و 


ِ 2 ع 2 - 507 5 7 ِ 
د ويه ده م 2 ه ير دشر > له عاد لاسر 2 ليه 72ل 8 اوراس درة 8 موده رك > ليواله 
وَلامَهْرَبَ مِنْ حكومَته وَ لا مَلجَأْ مِنْ سَطوَاتهِ و لا مَنْجَى من نَقَمَاتهِ سَبَقَتْ رَحْمَنَه غضبه وَ لا يفو 


أ 


عو 
3 
نه 


حَدٌ إِذَا طَلبَهُ 
أرَاحَ الْعلَلَ فى النَكلِيفٍ و سَوَّى التَوْفِيقَ بينَ الضّعِيفٍ وَ الشَّرِيفٍ مَكنّ أ5ا الْمَأمُورِ 


١ أ‎ 


وراد اب الع ب قاد 1ل 111 ره يطل رجو لق ل عاد كاري بر 
٠‏ 32 اه 3 ٠ ٠‏ 2 - 
ستحانه مَا يْيْنَ كَرَمَه وَ على شأنه سُبْحَانه مَا أجل نيله وَ أَعظمَ إِخسّانه 


3-6 بَعَتّ الْأنْياء لِييِنَ عَذْلَهُ و وَنََ نَصَبَ الَْوْصَِاء لبظْهرَ طَوْلَه وَ فَضْلَه 


وععلنااىة ادقن سيد الْأْيَاءِ و حير الَْوْلَاءِ وَ َل الَْصْفِيَا 


- 


و أغلى آنا ذ كاك تسق مان الله عليه اله روسل 


آمنَا به وَ ما دَعَانَا إِلَِهِ و بالْعَوَآنٍ الَذِى أَنْرَلَهُ عليه 


وَ يوَصِيّهِ الى نَصبَهُ يَْمَ الْدِيروَ وَ أَشَارَ بِقَولِهِ هَذَا عَلِىٌّ إلِه 


شْهَدُ أن الأيمَه الََْارَ وَ الْكلَفَاَ الْأَخْيارَ بَعْدَ الرّسُولٍ الْمُخْتَار علِيٌّ قَامِعٌ الْكمّار 
وَ مِنْ بَعْدِهِ سَيدُ ولد الْحَسَنُ بن عَلِي 


ع 


0 الشّبط الا بِعٌ لِمَوْضَاهٍ الله والخن 1 3 الْعَابدٌ علىٌ 


ثم البَاقِرٌ مُحَمَّدَ ثم الصَّادِق جَغفرٌ ثمّ الكاظِمٌ مُوسَى ثم الرّضًا عَلِىٌ 


3 امه 0 اللَقَهُ 0 
5 يم ل 1 م نل َس 
م لتَقَئٌ محَمّد ثمّ لَنْقَىّ عَلِىٌ 


ثم الرّكىٌ العشكرى الحَسَنُ 
م الْحسَهُ الْحَلَفْ الْقَائِمُ لْمتَْطَ الْمَهْدِىٌ الْمُوْجَى 
الى ببَقَائِهِ بَتِبتِ الدَّنيا وَ شِمْنه رُزْقَ الْوَرَى و بَؤّجُودِهِ تََنَتِ الأوْضِ وَ السَّمَاءٌ 


وَ به يَمْلأْ الله الأْض قِشطا و عَذُلا بَعْدَ مَا مُلنَتْ ظلما وَ جَؤْرا 


1 


0 
سهد أن أذ 


َوَالَهُمْ خب حُبَهُ و وَ امتَالَهُمْ فريضَةٌ وََ طَاعَتَهُمْ مَفْرُوضَةٌ 


وَ مَوَدٌتَهُعْ لآزمَةٌ مَقْضِيَةُ وَ الإقْتدَاء بهغ مُنْجيَةٌ وَ مُحَالَفتَهُمْ مُوْدِيَة 


وَهُمْ سَادَاتٌ أَهْل الجن أَْمَعِينَ وَ سُفَعَاهُ يَوْم الذَّينِ 


وَ أئمَة أَهلٍ الَْرْض عَلَى الْيقِين وَ أَفضَلٌ الأَوْصِيَاءِ الْمَرْضِيِينَ 
َ أَشْهَدُ أن الْمَوْتَ عق وَمُسَاءَلَه الم حَقٌ وَ الِْغتَ حَقٌ 


2 2 
3 3 
و 2 


و خرن وَالعواط خن # المزان كن و الجفات كني لكات عق 


0 


يي 
أن 


نَّ الشاعة آبِهٌ لآ رَيْتَ فِيهَا وَ أنَّ الله عت مَنْ فى الْقبُورِ 


لأ عمل ل انيسن بها الستد لأ طاعة ل أشنو حك يها المؤاة 


اللْهُمَ يَا أَرْحَمَ الرّاحِمِينَ إِنَى أؤْدَعْتّك يَقِينى هَذا وَ ثَبِاتَ دِينى وَ أَنْتَ خَيِرُ مُسْتَؤْدَع 


- م 
3 ع ع 


وَ د متنا بحفْظِ الْوَدانِع رده على وَقْتَ ضور مَوْتِى برَخميكك , ا أَرْحَمَ الرَّاحمِينَ 


مؤلف كويد كه در دعاهاى مأثوره است 


ال ىأو كك بن لعل لد اوت 


و عديله عند الموت يعنى عدول كردن از حق به باطل در وقت مردن و آن جنان است كه شيطان نزد محتضر حاضر شود و 


وسوسه كند واورا در 


تشكيكك اندازد تا آنكه او را از ايمان بيرون كند و ازاين جهت است كه در دعاها استعاذه از آن شده و جناب فخر المحققين 
رحمه الله عليه فرموده كه هر كه خواهد از آن سالم بماند استحضار كند ادله ايمان و اصول خمسه را با ادله قطعيه و صفاى 
خاطر و بسبرد آن را به حق تعالى كه در وقت حضور موت به او رد فرمايد به اين طريق كه بككويد بعد از عقايد حقه 

اللّهُمّ يا حم الرَاحِمِينَ إِنّى قَدْ أوْدَعْتّك يَقِينِى هَذَا و َبَاتَ دِينى 

وَ أَنْتَ خَيْرُ مُسْتَودَع وَ قد أَمَوْتَنَا بحفظ الوَدَائْع فَرُدَّهُ عَلىَ وَقتَ ضور مَوْتَى 


بش بحسب قرمايقن أن رزوكوان خواتدة ابن دضاف شتريت عيله و استحضان معت 1ن در شاطر براق اتلامت عست ال 
خطر عديله عند الموت نافع است و اما اينكه اين دعا ماثور است يا از منشآت علما است خرّيت صناعت علم حديث و روايت و 
جامع شمل اخبار اثمه عليهم السلام عالم متبحر خبير و محدث ناقد بصير شيخنا الاكرم و المحدث الاعظم مولانا الحاج ميرزا 
حسين النورى نور الله مرقده فرموده و أما دعاء العديله المعروفه فهو من مؤلفات بعض أهل العلم ليس بمأثور ولا موجود فى 
كتب حمله الأحاديث و نقادها 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان خدا كواهى مى دهد كه هيج خدايى جز ذات يكتاى او نيست و همجنان فرشتكان و صاحبان علم 


كه خدايى جز آن يككانه ذات با اقتدار و حكمت نيست همانا دين نزد خدا اسلام است 
و من بنده ضعيف كنهكار عاصى محتاج حقير و يست 


كواهى مى دهم 


بر يكانكى خدا كه منعم و خالق و رازق من است و مرا اكرام مى كند جنانجه خدا خود بر يكانكى خويش كواهى داد و 
فرشتكان 


و بندكان دانا كواهى دادند بر اينكه خدايى جز آن ذات يكتا نيست كه خداوند نعمت و احسان و كرم و بخشش است 


قدرتش ازلى و علمش ابدى است زنده متفرد و موجود سرمدى است شنوا و بينا و با اراده و كراهت علم و ادراكك به همه امور 


عالم است غنى بالذات است 

وذات فرد بسيطش به ذاته (بدون تغيير) و در عين بى نيازى از صفات زائد بر ذات مستوجب اين صفات كماليه است 

آن ذات ازلى توانا و قادر است بيش از معنى قدرت و عالم است بيش از وجود علم و اسباب دانايى 

هميشه يادشاه وجود است ييش از آنكه ملكك و مالى باشد و هميشه ذات ياكش در همه - احوال منزه و مستغنى از غير است 
وجودش قبل از هر قبلى در ازل آزال بوده و بعد از هر بعدى بدون تغيير حال تا ابد باقى خواهد بود 

وذاتش در آغاز و انجام آفرينش بى نياز از خلق است و در ظاهر و باطن مستغنى از عالم است 

در حكم او هيج ظلم و جورى نيست و در مشيتش ميل خصوصى نخواهد بود ودر حق هيجكس ستم نكرده 


وازحكم وفرمانش نتوان به جايى كريخت و يناهى نتوان يافت از قهرش و از غه غضب و انتقامش محل نجاتى نيست رحمت او 


بر غضبش سبقت كيرد و هر كه طالب رحمت او باشد 


برطرف كرد موانع را آنككاه بندكان را مكلف بطاعت خود فرمود و موفقيت بر طاعت را در ضعيف و قوى يكسان قرار داد و 


همه وير اطاعت امركن.متسكه كزذائيك 
و راه تركك كناه و دورى از عصيان را آسان كرد و بار تكليف طاعتش را بر كسى ننهاد مككر كمتر از قدر وسع و طاقت 


منزه است خدا جقدر كرمش بر خلق آشكار است و مرتبه اش بلند است منزه است خدا جقدر عطايش بيشتر و احسانش 


فرستاد ييامبران را براى آنكه عدلش را آشكار سازد و جانشينان ييامبران را براى آن معين كرد كه فضل و احسانش را يديد 


كرداند 

ولاو رافق جمينة الات رمن ) وتية دون اوهماة واف ع "كامان خره 

و بلند مرتبه ترين ياكان عالم حضرت محمد صلى الله عليه و آله و سلم قرار داد 

ما هم (بحمد الله) به او ايمان آورديم و به هر جه ما را به آن دعوت كرد كرويديم و به قرآن كه براو نازل كرد 

و به وصى او كه روز غديرش به خلافت منصوب كرد ودر سخنش اشاره به او فرمود كه اين است على (ع) جانشين من 


و كواهى مى دهم كه امامان نيكوكار و جانشينان بركزيده بعد از رسول مختار اول على (ع) است كه كشنده مشركين و كفار 


نود 
دعل از على زع )زر كرو رقد سرت سيو اا 


يس از او برادرش سبط ييغمبر تابع رضاى خدا حضرت حسين (ع) يس از او فرزندش على بن الحسين زين العابدين 


و بعد ازاو فرزندش باقر العلوم محمد (ع) و بعد فرزندش امام جعفر صادق (ع) و بعد فرزندش امام موسى كاظم (ع) و بعد 
فرزندش امام على الرضا (ع) 


و بعد فرزندش امام محمد تقى و بعد فرزندش امام على النقى (ع) و بعد فرزندش امام حسن عسكرى (ع) ياكيزه صفات 
و بعد از او فرزندش حجت الهى جانشين قائم منتظر حضرت مهدى (ع) كه جشم اميد عالم به اوست 

و دنيا به بقاى او باقى است و به بركتش به خلق روزى مى رسد زمين و آسمان به وجودش برقرار است 

و بواسطه او خدا زمين را يراز عدل و داد كند يس از آنكه براز ظلم و جور و بيداد كشته باشد 

و كواهى مى دهم كه كفتارشان بر ما حجت و امتثال امرشان واجب است و اطاعتشان فرض است 

و محبتشان به حكم ازلى حق لازم است و ييروى آنها موجب نجات و مخالفتشان سبب هلاكك است 

و آنها به حقيقت بزركان تمام بهشتيان و شفيعان روز جزا 

و يبشوايان اهل زمين به طور يقين و بهترين جانشينان مرضى خدا هستند 

و باز كواهى مى دهم كه مركك حق است و سؤال فرشتككان در قبر حق است و برانكيخته شدن مردكان حق است 


وروز حشر و نشر حق است و يل صراط در قيامت حق است و سنجش اعمال حق است و حساب خلق حق است و كتاب و نامه 


و بهشت حق است و دوزخ حق است و ساعت قيامت بى هيج شكك خواهد آمد و 


خدا البته مرد كان را از قبرها بر انكيزد 

بار الها فضل و كرم تو مايه اميد من است و لطف و رحمتت آرزوى من 

عملى كه به آن مستحق بهشت شوم نكردم و طاعتى كه موجب رضاى تو شود بجانياوردم 
جز آنكه معتقد به توحيد و عدل توام 


و جشم اميدم به فضل و احسان توست و به دركاهت يبغمبر و آل او را كه دوستدار تواند شفيع آورده ام و تو خود كريمترين 


كريماق وامهربافريق مهربانا غالم 
و درود خدا بر ييغمبر ما محمد (ص) و آل او كه همه ياكان و ياكان عالمند و تحيت بسيار بسيار بر آنان باد 
وهيج قدرت و توانايى كسى را جز به خداى بلند مرتبه بزركك نخواهد بود 


يرورد كارا اى مهربانترين مهربانان عالم من ايمان و اين يقين خود را (كه در اين دعا اظهار نمودم) و ثبات در دين و ايمانم را 


به تو امانت مى سيارم 


والبته تو مرا امر به حفظ امانت كردى يس اين امانت را تو در وقت حضور مركك به من باز كردان به حق رحمتت اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

اى خدا من يناه به تو مى برم از برككشتن در وقت مركك 

بار الها اى رحيمتر رحم كنيف كان بدرستى من امانت سيارم به تو عقيده خودم راو استحكام دينم 

وتو يهترين افانقدارق و يتحقيق 'امر كرده :ا :ما را به تكهدارى امانعها سن بركردان آنرا به من هنكام رسيدن م ركم 

دعاى عرفه امام حسين (عليه السلام) 
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بشير يسران غالب اسدى روايت كرده اند كه يسين روز عرفه در عرفات در خدمت آن حضرت بوديم يس از خيمه خود بيرون 
آمدند با كروهى از اهل بيت و فرزندان و شيعيان با نهايت تذلل و خشوع يس در جانب جب كوه ايستادند و روى مباركك را 
بسوى كعبه كردانيدند و دستها را برابر رو برداشتند مانند مسكينى كه طعام طلبد و اين دعا را خواندند 


التهة لل الى ليس لِعَضَائِه داع وَل انه ايع وَ لآ كَصْْعِه صُتْعُ صَانع 

وهل واد الْوَاسِعُ قطَرَ أَجنَاسَ ادانع و أَثْقََ بِحِكمَتهِ الصَنَائعَ 

لا تَحَنَى عَلَِهِ المَلَكٌ لطلائ و لآ تَضد يم عِنْدَهُ الْوَدَاد ع (أنَى بِالْكتّاب الْجامع و بشع الإشلام النُورٍ السَاطِع و للْحَلِيقَهِ صَانعٌ وَ هُوَ الْمسْتَعَانٌ 
على الَْجانِع) الم 1 

جازِى كل صَانِع وَ رَائِْشُ كل قَانِع وَ رَاحم كل ضَارع 

وَ مُتْلَ الْمَنَافِع وَ الْكتَاب الجاع ُو السَاطِع 

وَهُوَ لِلدَّعَوَاتِ سَامِعٌ وَ للْكربَاتِ دَافْعٌ وَ لِلدَّرَجَاتٍ رَافِعُ وَ لِلجَايرَهِ قَامِحٌ 

فلا لَه َيه وَ لآ شَ ‏ يَخْدِلَه وَ لَِسَ كَمِثْلِهِ شَئ + 


و هُوَ ابيع الِْصِيرٌ اللي الْبيرٌ و هُوَ عَلَى كُلّ طن ء كَدِير 


اللُّمَ إِنّى أَرْعَبٌ إِلَبك و أَمْهَدُ بالدبُويهِ لك 

مقا (مُقوٌ) بنك رَبَى وَ أنَّ لبيك مَرَدى امدأتَى ينغممتك قَبِلَ أَنْ أكون سَينا مذ كوراً 
وَ حَلَفْنى مِنَ الْيّرَابٍ ثم أشكثتنى الَْصْلَابَ آمنا لرَئْبٍ الْمَنُونِ وَ الحتَلَافٍ الدَّهُورِ وَ السّنِينَ 
قَلَم أَزل طاعا 3 صُلْبِ ل رَحِم فى َقَادُم 7 الام الْمَاضِيَهِ و الْقَرُونِ الْخَاليهِ 


م خْرِجيى لِرَأَفيِك بى و لُطفِكٌ لِى (بى) و إِخسَانكك إِلَىَ فى دَوَلَِ أََِهِ الْكفْر الّذِينَ تقَضُوا عَهْدَكُ وَ كَذَّبُوا رُسْلَك 


لكك أغرطق (ز أنه متك و تعش علق ) الذى سق ىدن المدئ الذى له يقد 


خم 


م 


فيه أنْمَََى وَ مِنْ قَبلٍ ذلك رَوْفْتَ بى 


ميل صُنْعك و سَوَابعْ نيك 
28> ا 6س ب ادو 6 كمعم. 8 7 000 م 5 بي + انها - 1 
فابْتَدَعْتَ خَلقى مِنْ مَنِىٌ يُمْنَى وَ أشكنتنى فى ظلمَاتٍ ثلاث بَيْنَ لخم وَ دم وَ جلدٍ 


- 


َم تَشْهِدْنَى حَلَقَى (لَمْ كد ُمَهُونى بِحَلْقَى) وَ لَمْ عل إِلَّىٌّ سينا مِنْ أفرى 


2 


م أخْرَجمَنى ِلّذى سَبْقَ لى مِنَ الْهدَى إِلَى الدّيا ناما سَوِبَا 
وَ حَفِظتَيى فى الْمَهْدِ طِفْلا صَبِيَا وَ رَرَفتنِى مِنَ الْعذَاءِ لبا مَرِبَا 
وَ عَطَفْتٌ عَلَيَ قُلُوبَ الْحوَاضِن و كَمَّتِى الْأمّهَاتِ الواحم بم (الحَاء ئم) و كلَأتَنَى مِنْ طوَارِقٍ الْجَانِ 
وَسَلَّه َنِى مِنّ الزَّيَادَهِ وَ النْفْصَانٍ فَتَعالَقتَ يَا رَحِيمُ يَا رَحْمَانٌ 


َّى إِذَا اسْتهلتُ تَاطلقً بالكلام أنثمغت عَلَيَ سوَابعٌ العام و و رَائداً فى كل عَام 


حت إذا اكتَمَات فطرّتى وَ اعْتَدَلت مِرّتَى (سَرِيرَتى) أُوْجَبْتٌ عَلِيَ خَجَرَك يأن الهَمْتَنِى مَعْرِفرَكك وَ رَوَعْنَنَى بعَيجائُب حكمتك 
(فطرتكك) 


َأَنقَْى لِمَا ذََأتَ فى سَمَانِكك وَ أَْضك مِنْ بََاِع حَلْقِك وى لشْكرك وَ وك رك 
وَ أَوْيَهِتٌ عَلَىَ طَاعَتَك وَ حِبَادَتَك و فَهٌمْتَنِى مَا جَاءَتْ به رُسْلَكك 

وَيَصَوتٌ لِى تَقبْلَ مَْضّاتكك و مََنْتَ عَلَىّ ى جميع ذَلِك بعؤنك و أطلفكك 

إِذ حلفت ِنْ حَخِر (ز) التَّى لَمْ وض لِى ب إِلهى نغمة (ينغمو) دُونَ أُخرى 

وَ رَزَفِْى من أَنْوَاع الْمَعَاشٍ وَ نُوفٍ الرياشٍ متك الْعظِيم الْأعْظم عَلَىَ وَ إخسانكك الْقَدِيم إلى 
عَتّى إِذا أَنْمَقْتَ تَ عَلَىَ > جمِيع اَّم و صَرَفْتَ عَنّى كل اله 

َم يفك جَهْلِى وَ جَوْأتى عَلْبِك أَنْ دَللنى إلى (عَلَى) ما مُقَرَيِى ليك و وَفَفِْنى ِمَا يرف لَدَنِىك 
فَِنْ دَعَوْتُك أَجَبتنى وَ إِنْ سَأشك أَعْطَيتَنى وَ إِنْ أَطغبّك شَكرْيَنى 

وَ إِنْ مَكَرئُك زِْتَيى كُلّ ذَلِكٌ إِْمَالٌ (كمالا) نفيك عَلَيَ و إخسايك إِلَى 


فشبحائك سباك من مُبدئ مُعيدِ حميدٍ مَحِيدِ وَ تَقدّسَتْ أَسْمَاؤْك و عَظمَثْ الاؤكك 


رَبّ أكرُ (أكبر) مِنْ أنْ يُخْصِيَهًا الْعَادُونَ أو يَِلََ عِلْمابهَا الْحَافِظونَ 


نّم مَا صَرَفْتَ وَ دَرَأتٌ عَنّى الهم مِنّ الضّرٌ وَ الضَّرَاءِ أَكَتدُ مِمَا ظَهَرَ ِى مِنَ الْعَافِهِ وَ السََاءِ 


- 
2000 2 


وَ أنَا (كأنَا) أَشْهَدٌ يَا إلهى بِحَقِيقَهِ إِيِمَانى وَ عَقْدِ عَرّمَاتِ يَقِينى وَ خَالِص صَريح تَوْحِيدِى 


وَ بان مَكَنُونِ ضّمِيرى وَ عَلائِقٍ مَجَارى نور بَصَرى و وَّ اسَارير صَفْحَهِ جَبينى 
وَ خرْقٍ مَسَارِبٍ نَفسِى (تفسى) وَ خَذَارِيفٍ مَارِنٍ عِرْنينى وَّ مَسَارِبٍ سِمَاخ (صِمَاخ) م 
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و لخمى وَ دَمِى وَ شغرى وَ بَسْرى وَ عَصَبى وَّ قصبى وَ عِظامِى 


وَ مُخى وَ عُرُوقَى وَ جَمِيعٌ (جميع) جَوَارحِى 


2 
7 - ده 
3 


ال توضاعن :143 انلك لفق روت وين ف بلطي ل تفشكو نونز كار كرصن وال وفق 


بجت 


وَمَا اننْسَحَ عَلَى ذَلِك 


- - 
هت ده - و 


أن كر غاوت وا سهدت ال خقاة وَالْأَحَْقَاب لو عُمُوْتَهَا أن أَؤَدّىَ فكو و سونة اتفماكة ما القت د لكك 


- 


ااختض نا عدوا ولا أخضواة أهذا 
مَيَهَاتَ أَنّى ذَلِك و أَنْتَ الْمُخ فى كتابك النَاطِقٍ وَ الم الصَّادِقٍِ إن قدو نقمة للهلا كسوها 


وَ يَلَعَتْ أَنْيَاوّك وَ رُسْلك ما أَنْرَلتٌ عَلَيِهِعْ مِنْ وَخيك وَ شَرَعْتٌ لَهُمْ وَ بهم مِنْ ديك 
َيِرَ أنى يا إلهى أَشْهَدٌ بيجَهْدِى وَ جدى وَ بلغ طاعَتى (طاقتى) وَ وسْعِى وَ أقول مُؤْمِنا مُوقنا 


العفة هذى لع يكح ولدا يكوك مؤئوة 


ال ار 


ب اه 

فلن الوفلن خبرَتِِ محمد حاتم اليِينَ و آلِهِ الطَيِينَ الطَاجِرِينَ 3َالفَخْلمِين وَسَله 

يس شروع فرمود آن حضرت در سؤال و اهتمام نمود در دعا و آب از ديده هاى مباركش جارى بود يس كفت 
اللَّهُمْ اجعلبى أَخْشّاك كأنّى أَرَاكٌ وَ أَسْعِدْنى بتَقْوَاكٌ وَ لآ تُْقِنى بمغصينك وَ خز لى فى قَضَائِك 

تارك لقن انار تي داعف قور ها احرف 9ك عورم فلك 

الَّهُمْ اجعلٌ غَِاىَ فى تَفْسى وَ الْيقِينَ فى قَلبى وَ الْإِخُلاصٌ فى عَمَلى 

وَ النُورَ فى بَصرى و الْبِصِيرَة فى دِينى و مَنعنِى بيجَوَارجى وَ الجعَلٌ سَمْعِى وَ بَصَرى الْوَارِنّنِ منّى 

وَ انُْوْنِى عَلَى مَنْ طَلَمَنِى وَ أرِنى فيه ثَارِى وَ مآربى وَ أَقِو بذَلِك عَيْنَى 

لَه اكشِفْ كزيتى وَ اسْئو عَوْرَتَى وَ اغْفِوْ لى حَطِيئتى و الْحسأ سَيِطَانِى 

وذكه وق :و لشفل لي كا إلهى اذه خة انلها فى لوو الأول 


اننا واف وو 
ريما عست إلى (ن) وف تفي :عافييق رت يما كلاق و وكفتى 
الس ا 

ب عا عقت 3 شتكى ويفا أختق و أفلقق 'رث ابنا أعقق 3 أعزرتين 
ري 000 
وَ أعِنّى عَلّى بَوَاٍ الدّهُورِ وَ صُرُوت الَيَالِى و اام 
َ نَجنِى مِنْ أَهوَالٍ الدَنْيا وَ كرْبَاتِ الْآخِرَهِ وَ اكفنى شَرٌ مَا يَعْمَلُ الطَالِمُونَ فى الَْوْضِ 
اللّهَ عا أخحاف فاكفق :وما أخذر فقى واف تش وديى تاعرس 
وَ فى سَفَرى فَاحْمَظْنِى وَ فى أَخْلِى وَ مَالِى فَاخْلُْنى وَ فِيمَا رَرَفَْنِى قبا رك لِى و فِى تَفْسِى فَذَللنِى 
وَفِى أَعينِ النّاسِ فَعَطَفنِى وَ مِنْ شَرٌ الجن وَالْإنْس قَسَلْميِى 
وَ بذُنُوبى فَلا تَفْضَحْنِى وَ بِسرِيرَتى قلا تُحِْنى وَ بِعمَلِى فَلا نَل وَ نكمك فَلا على وَ إلى غَيرك فلا تكلْنِى 
إلّهى إِلَى مَنْ َكل إِلَى قريب فَيفْطعْيى أم م إِلَى بعد متَجَهُمْنِى أ م إِلَى الْمُسْتَضْعَفِينَ لى و أَنْتّ رَبّى وَ مليك أَمْرى 
ا 0 
لّهى فَلاتُِل عل عَصَبَكَ إن َم تكن عَضِبِت عَليَ فلا أبَلى (سوَاكك) سباك غير أن فتك أَوْسَعٌ لى 
َأُسْألَك يَا رَبُّ ينور وَجْهك الَّذِى أذ ركف له الأ دن و التعاواة و كففة رالكمقت) بواالطلماك 
وَصَلح به أَمر الْوَِينَ وَ الْآخِرِينَ ل تمِييّنى عَلَى عَضَبك و لآ تُنْزِلَ بى سَخَطكك 
0 


وَ الْمَشْعَر الْحَرَام وَ الْبيِتِ الْعتبِقٍ اذى أَحَللتهُ البركة وَ جَعَلتهُ لِنّاس أمنا 


2 


الَنُوب بِحِلَمِهِ يا مَنْ أَسَْعٌ النَعمَاء بِمَضْلِه 

ا مَْ أعْطَى الْجَِيلَ بِكرَِهِ يا عُدّتَى فِى شِدَّتى يا صَاحِبِى فى وَحْدتَى 

ا غيَائُى فى كرْتِتِى ما وَلِبّى فى نَغمَتى يا إِلَهى و إِلَهَ آبائى إِبْرَاهِيمَ وَ إِسْمَاعِيلَ 
َ إسْححاقَ و يَعْقُوبَ وَ وَبّ جبرَئِيلَ و ميكائيل ( يكال ) و إِسْرَافِيلَ 

وَ َب محمد حاتم اللبئِينَ و آله الْمُنتَبينَ و مُنلَ التوَْاهِ وَالْإِنْجِيلٍ 


0 


الزَبُورِ وَ الْفرْقَانٍ وَ مُتَزّل كهيعص و طه وَ يس و الْقَوْآنٍ الحكيم 


اوها 


انك كز يرن ليق العذافاك اق سعنها و تقيق بق الود وها نا وفيت )و اول وعمتك كنك بن اهلك 
َ نت مُقِيلُ عََْتَى وَ لَو لآ سيرك إِبَاىَ لَكَنْتُ مِنْ الْمَفْضُوحِينَ 

وَأَنك نؤقدق بالقض رن على أغتاى و لول تضرك إفاق (لى) لكنث ون المخاوين 

يا مَنْ ححص نَفْسَهُ ِالشُمُوٌ وَ الرَفْعهِفَوْلَاوُهُ بعر يترون 


#أقق علت ل القلوك و العذلة هلق أعتاقهة كه نو فطواقه خانفر 1 


َا من لآ بعلم كيٌ هو إل هو يا مَنْ لآ يَعْلمُ ما هُوَ إلا هو 

يا مَنْ لآ (يَعلَمُ ما يَعْلمَهُ إل هُوَ) بَعلَمَهُ إل هو يا مَنْ كبس الْأَوْض عَلَى الْمَاءِ وَ سَدَّ الّْهَوَاء بالشعاء 
َامَنْ لَهُ أَكرمٌ الْأسْمَاءِ يَاذَا الْمَْرُوفٍ الّذِى لآ يَنْقَطِعْ أبَدا 

ا مُفَيِض الوَكب لِيُوسْفَ فى الْبَلَّدِ القَْروَ مُخْرِجَهُ مِنَ الب وَ جَاعِلَه بَد العبُودِيّه ملكا 

َا َادُ َلَى يَعْقُوبَ بَغْدَ أن ابيِضَّتْ عَينَاُ مِنَ الْحرْنٍ فَهُوَ كَظِيمٌ 

ا كاشِفٌ اضر وَاْبَْوَى عَنْ أَبُوبَ و (يا) مُميكك يَدَىْ إبرَاجِيم عَنْ ذَئح اثنه بَغدَ كبر سِنّهِوَقنَاءِ عُمْرِ 
يَا من اسْتّجَابَ لِرَكريًا قوَهَبَ لَهُ يَحيَى وَ لَمْ يَدَعْهُ دا وَجيداً 


با 


مَنْ أخْرَج يُونْسٌ مِنْ بَطن المُحوتٍ يا مَنْ لق الْبَحْرَ لبَنى إِسْرَائيل فَأنْجَاهُمْ وَ جَعَل فِرْعَوْنَ وَ جُنْودَهُ مِنَّ الْمُعْرَقِينَ 
من أَؤْسُلٌ الباخ + دراك بق ردق الخمند 
مَنْ لَمْ يَعْجَل عَلَّى مَنْ عَصَاهُ مِنْ حَلْقَهِ يا من اسْتَْقَدَ السَحرَه ون كن طول الشكود 


وَقَدٌ غدَّوًا فى نغْمته تأكلونَ رزقة و يَعْبَدُونَ غيْرَهُ وَ قد حَادُوهٌ وَ نَادُوهُ وَ كذيوا رسُله 


1١ 
1 
0 
1١ 


ا الله يا الله يا بدى 2 يا بَدِيعٌ (بَدِيعا) لآ نِدّ (بَدْء) لكك يا دَائِماً لا ثََادَ لك با حتاً جِينَ لآ حى 


لحي المون يا مَنْ نْ هُوَ قائمٌ عَلى كل نفس بِمَا كم 
يَا مَنْ قل لهُ شكرى فَلمْ يَخْرمْنى وَ عَظمَتْ حَطِيئَتى فلم يَفضَحْنِى وَ رَآنِى عَلَى الْمَعَاصِى فلم يَشْهَْنِى (يَحْذْلَنِى) 


َا مَنْ أََادِيهِ عند لآ تُخضى و نِعمَُ لا تجارَى يا مَنْ عَارَضَيِى بالْحَثرِوَالْإِحْسَانٍ وَ عَارَضْمهُ بلِْسَاءَءِ و الِْضْيَانِ 


ع 


يا مَنْ هَدَانِى لِلِْيمَانِ مِنْ قبلٍ أن أغرِفٌ شُكر الإمينانٍ 


يَامَنْ دَعَْنهُ ممريضاً فَشَفَانِى وَ انا فكسَانِى وَ جائعا ْمَعَن 

وَعَطْعَانَ فأذواق ف دلبلا فأغرنى :و خاهلا فك فى و وحيدا فكترق وعانا فركق 
وَ ملا َأغْتَانَى وَ مُْتصِراً فَصرَنِى وَ عَتِياً فلم يَسلينِى وَ أَمسَكتٌ عَنْ ججميع ذلك فَابتد أنى 
َلك الْحَمدُ وَ الشّكرُ يا مَنْ أقَالَ عََْتَى و نَفّسَ كزتتى و أَجاب دَعْوَتَى 
ل 00 


هي 6 - 3 0 - 


أَنْتَ الّذى مَتَنْتٌ أَنْتَ الّذِى أَنْعَفتٌ أَنْتَ الّذى أَحْسَئْت أَنْتّ الّذى أَجْمَتَ 


وي 


أنقدالذى آوَقِك أن الذق كنيك 

نك الذى تيك انك الذى عمس الك الذق كوت الك الى علوت 
أَنتٌ الّذى أَقَلْتَ أَنتَ اذى مَكَنتَ أَنْتَ الّذى أَعْرّرْت أَنْتٌ الّذى أَعَنْتَ 
أَنتَ الْنى عَصَدَْتٌ أَنْتَ الْنى أََدَتَ أَنتَ ل نَصَدِتَ أَنتَ اذى سَمَعتَ 


انث الذى عَاقَيِتَ أنتَ الى أكرّمْتٌ تَبارَكتٌ و قال 


فلك الْحَمْدُ دَائِماً وَلَك الشكرٌ وَاصِباً أبداً 


نا الْذى أَسَأْتٌ أنا الذى أَخْطأتٌ أنَا الذى هَمَمْتٌ أنَا الذى جَهلتٌ أنا الذى عَفَلْتُ 


وَ المُوَفْقَ مَنْ تمل صَالِحا مِنْهُمْ بِمَعُونَتهِ وَرَحْمَتِهِ فلك الْحَمْدٌ إلهى وَ سَبّدِى 


إلَهى مين فَعَصَيتُك و نَهيتَِى َاوْتَكيِتٌُ نَهيك فَأَصْبَحْتٌ لآ ذا براءه لى فَأَعْتَذِرَ وَ لآ ذا قو فَانْصِرَ 


فبأى شئ ء أشتقبلك (أشتقيلك) يا مَؤلاى أ يسَمعى أمْ بِمِصَرى أمْ يلسَانى أمْ ييدى أَمْ برجلى 
أ لق كلها لتك بعتو ىف كلها مك ا انز لكك الك انمق و لكي ان 


امت 
6 
6 


- 
إن أ 


تِ أنْ يَرْجرُونِى وَ مِنّ الْعَشَائِر و الْإِخْوَانِ 


أنْ 


نَ يُعَيُرُونَى وَ مِنْ السّلاطين ن يَعَاقبُونى 


4 


- 
عه 


فَهَا نا ذا يَا إلْهى : بين يَدَنْكك يا سَبدى حَاضِعٌ ذَلِيلٌ حصيرٌ حَقِيرٌ 
لآ دو بَراءهِ َأعتَذِرَ وَ لآ ذو قُوَهِ فَنمَصرَ وَ لآ سه فخت بها 


- 


وَل قَائلَ لم أَتَرخ وَ لَمْ أَغمَلٌ سُوءاً وَمَا عَسَى الْجْحَودُ وَ أَوْ يجحذتٌ با مَؤلاىَ يَتْفْعْنى 





وَ أنّى ذَلِك وَ جَوَارِحى كلها شَاهِدَةٌ عَلَىَ بِمَا قَدْ عَمِلْتُ (عَلِفتَ) 
علقت تقيناً عند ذع 5 شك أنّكك سَائِلِى مِنْ عَطَائِم الْأمُور 
وَ أنَك الْحكمٌ (الْحَكيمٌ) الْعَذْلَ الَذِى لا تَجُورٌ وَ عَدْلَك مُهُلكى وَ مِنْ كل عَذْلِك مَهْرَبى 


قَِنْ تعَذَبْنَى با إلهى فَبِذْنُوبى بَعْدَ حبك عَلَىَ وَ إِنْ تَغْفٌ عَنْى فبحلمك وَ جُودِك وَ كرك 


ل إِلَهَ إلا أَنْتَ سبحائك إِنّى كنْتٌ مِنَ الطَالِمِينَ لآ إِلَهَ إلا أَنْتَ سبحائك إِنّى كنْتٌ مِنَ الْمُسْتَغْفِرِينَ 
لا لَه إلا أَنْتَ سَبحائَك إِنّى كنت م مِنَ الْمُوَحَدِينَ لا إل ه إلا أَنْتَ سباك إِنَّى كنْتٌ مِنَ الْحَائِفِينَ 


5 - و 


لآ أَنْتَ سُبحاتَك إِنّى كنت مِنَ الْوَجِلِي 


3 


ممه 


- - و 


لآ أنك سمشائكة إنى كنت هق لحر 


34 
1١ 


ممه 


١ماسل‎ 


- - و 


لا أنت شتضائكة إلى كنت من الااعيق 


4 
3 


ممه 


سام 


م - و و 
ِ 2 


لانت سانكة إى اكد القهلنة 


34 
1١ 


ممه 


سام" 


7 3 
2 ٍِ 


لا أنتَ شبحائك إِنّى كنت من السََائلِينَ 


4 
1١ 


ممه 


سام 


2 ِ 


ءه دغ 2 و ١‏ 
لا انة ىم 6 |: كه 2 الع 27 
لبا ٠‏ على س0 ٠.‏ 


1١ 


ممه 


2 


اللَّهُمّ هَذَا تَنَائِى عَلَيِك مُمجداً وَ إخلاصى لذكرك مُوَحٌداً وَ إِفْرَارى بآلآانك مُعَدّدا 


وَإِنْ كُنْتٌ مقرأ أنّى لَم أخصها لِكثرتها و سْبُوغِا وَ تَطَامْرِمَا 


5 


وَتَقَادمِهَا إلى حَادِث مَا لَمْ تَزَلَ تتَعهّدُنى (تتَعَمَدْنَى) به مَعَها مُنْذٌ حَلَفَِْى وَ بَرَأتَنِى مِنْ أوَّلِ الْعَمَر 
ِنَ الِْغنَاءِ مِنَ (تغ) اْفَفْرِوَكشْضٍ الضُرٌ و نّيب الْرِ و دفع الْعُشرٍ 
ا 00 


وَ َو رَكَدَنَى عَلَى فَدْرِ ذْ كر نغميك جَمِيعٌ ع الْعَالَمِينَ مِنَ الْوِّينَ وَ الْآخِرِينَ 


ما قَدَرتُ و لآ هُمْ عَلَى ذَلِكك تَقَدّسْتٌ و تالت مِنْ رَبّ كريم عَظِيم وَحِيم 


ه ل ل ا عو 
لا تخصى آلاؤك و لا يُتلعْ تناك وَ لا تكافى نَعْمَاوك صل عَلَى مَحَمَدٍ وَ 


آل مهد 

وَ أَنْمم عَلَينَا نمك وَ أَسْهِدنًا بطاعيك شبحائك لآ إِلَهَ إل أَنْتَ 

الَّهُمْ إنُك جيب الْمَضْطَوَ وَ تَكشُِ الشُوء وَ تغِيتُ الْمَكرُوبَ 

َ تَشْفِى السَقِيم و تُغنى الْمَقِيرَ و تَجيرٌ اكير وَ تَوحمٌ الصّغِيرَوَ تعن الكبير 


اي ار 


وَ لهس دُوتك طَهِيرٌ وَ لآ فَؤقَك قَدِير وَ أَنْتَ الْعَلٌِ الكبيز 


اليك 
0-0 
أوا 


ا مُطلقَ الْمَكبِلٍ اَْسِير يا رَازِقَ الطفْلٍ الصّغِيرِ يَا عِصْمَه الّْحَائٍْ الْمُسْتَجِير يَا مَنْ لآ شَرِيِك لَه 
صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمّدِ وَ أَعْطِنى فى هَذِهِ الْعَْيهِ أقْضَلَ ما أَعْطَيِتٌ وَ أَئلْتَ أحداً مِنْ عِبَادِ ىك 
مِنْ نِعْمَهِ تُولِيهَا وَ آلآءِ تَجَدَّدُهَا وَ بَليْه تَضْرفَهَا وَ كربَهِ تَكشِفَهًا وَ دَْوَهِ تَسْمَعْهَا وَ حَسَنَهِ تتفبلَهَا وَ سَيْيَه تَتَعَمَدْهَا 
للَّهُمَ نك أَهْرَبُ مَنْ دُعِ وَ أَسْرَح مَنْ أجات و أَكْرَمُ مَنْ عَفَا وَ أَوْسَعٌ مَنْ أغطى و أَسْمَمٌ مَنْ سُيْلَ 
َاوَحْمَانَ ادا وَ الْآخزهِ وَ رَحِيمَهُمَا لس كُمِئلك مَشْيُولٌ وَ لآ سِوَاكٌ مَأْمُولٌ دَعَوْتك فَأَجَينى 
و سأك فَأعْطَيعَنِى وَ رَعِئِتٌ إلبك فَرَحِغْتنِى وَ وَنِقْتٌ بك 5 تجتن وَ فَرِعْتٌ لِك فَكَفيينى 
لَّهُمْ َصَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ عَئِدِك وَ رَسُولِك وَ بيك وَ ءا ا 
وَ تَمَْ لَنَا نَعْمَاَك وَ مَنثْنا عَطَاءَك وَ كينا لَك شَاكرِينَ وَ الك ذَاكرِينَ آمِينَ آمِينَ رَبٌ الْعَالَمِينَ 
اللَّهُمَ يا مَنْ ملك فَقَدَرَوَ قَدَرَ فَفَهَرَ و عُصِى قَسَئَرَ وَ اسْتُغْفرَ فَغَفَرَ يا عَاَه الطَالِبينَ الوَاغبِينَ 

مُنْتهَى أَمل الرَاجِينَ يا مَنْ أحاط بل ل ءٍ عِلْما وَ وَسِع الْمُسْتَقيلينَ ا 
للع نا تيه ليك فى هَذِه الْعَشِيِهِ الى صَرَفْتَهَاوَ عَطَمتَهَا بمُحَمَدٍ نيك وَ رَسُولِك 


ك0 مِنْ خَلْقَك وَ أمِينك عَلَى وَخيك 


امف الكذب القداض العم الذى انعا 
شير النّذِير اسراح الْمَِير الى به 


الم فَصَلَ عَلَى مُحَمَدٍ و آلٍ مُحَمَدٍ كما مُحَمَدٌ أل لذَلِك مِنْك با عَظِيمُ 
6 آله الْمجِينَ الطيِينَ الطَاهِرِينَ أَجْمَعِينَ وَ تَعمْدنا ِعف وك عن فَإلَيِكَ عَبتٍ الَْصْوَاتُ بِصُنُوفٍ اللقَاتِ 


على بم 


و نور تَهَدِى به وَ رَحْمَهِ تَنشْرُهَا وَيَرَكهٍ تنْزلهَا وَ عَافبَهِ تجللهَا وَ رزقٍ تنشطه يَا أَرْحَم الرّاحمِينَ 


اللهُمّ قينا فى هذا الوّقتِ مُنْجحِينَ مُفْلِحِينَ مَبْرُورِينَ غَانِمِينَ 
ل كما التانظرة ولا لحرا د ميك وَ لا تَخرمنًا مَا نوَمُلَهُ مِنْ فضا 


وَ لا َجْعَلَا مِنْ رَحْمتِكك مَحْرُومِينَ وَ لا لِفَصْلٍ ما نَوَمّلهُ مِنْ عَطائكك قَانِطِينَ وَ لا تَردَناخَائِيينَ وَ لا مِنْ بَابكك مَطَرُودِينَ 


م 


ات 


إن 
ع 
0 


جو الْأَجْوَدِينَ وَ أكرَء الْأكرَمِينَ إليك أَقْبلنًا مُوقِنِينَ وَ لبيك الْكَرَام آمّينَ قَاصِدِينَ 


4 


و َه ما عة بي 


عدا عَلَى مَنَاسِكتًا و أَكُمِلٌ لَنا سينا وَ اغسُ عَنا و عَافْنَا َقَد مَدَدْنا ِلك أَيْديَنَا قهى بِذِلَهِ الإغيرَافٍ مَوْسُومَةٌ 
اللّهُمَ فأَعْطنًا فى هَذْهٍ الْعَشْيِهِ مَا سَأَلْنَاك وَ اكْفنًا مَا اسَْكمّينَاك قلا كافي لَنَا سِوَاك وَ لآ رَتٌ لَنَا عَيِدكَ 
َافِذٌ فِينَا محكمكك مُحِيط بنَا عِلْمَك عَذْلٌ فيا قَضَاوَّك افص لنا الْحَِروَ اعلا مِنْ أَهْل التي 

اللّهُمَ أَوْجث لَنا بجو دك عَظِيع الْأَجْر وَ كريم الذّخْرِ وَ كوَامَ بغر 

َ اغْفِْ لَنَا وبا أَجْمَعِينَ وَ لآ هلكا مع الْهَالِكِينَ وَلآ تَضْرف عَنَا فتك وَ رَحْمَتَكك يا أَرْحم الوَاحِمِينَ 
الَّهُمَ اعلا فى هَذَا الْوَهْتِ مِمَنْ سَألَك فَأَعْطَيتهُ وَ شَّكرَكٌ فَرِذتَهُ وَنَاتِ (نَاتِ) ليك فَقبلتَهُ 


2 3 


مر ليك مِنْ ذَنُوبهِ كلها فَعَمَوتَهَا لَهُيَا ذا اليجَلَالٍ وَ اكرام 


ل 


اللَهُمَ وَ نَمَنَا (وَ وَفْمَنَا) وَ سَدَدْنَا (وَ اعْصِمًا) وَ اقبل تَضَرَُعَنَا يَا خَيرَ مَنْ سَيْل وَ يا أرْحَمَ مَن اسْتّوْجِم 


مَنْ لآ يَحْفَى عَلَيْهِ إِغْمَاضُ الْجَفُونٍ وَ لآ لظ الْعُيُونِ وَ لا مَا اسْتَمَرَ فى الْمَكْنُونِ 


وَلامَا انْطوّث عَلَيْهِ مُضْمَرَاتٌ القلوب ألا كل ذلك قَذْ أخصَاهٌ علمّك و وَسِعَهُ جلفكك 


ستاك و تَعَاليِتٌ عَمَا يَُولُ الظَالِمُون لوا كبيراً ثم + بخ لك السَمَاوَاتٌ الَيمٌ وَ الَْرَضْو نَّوَ مَنْ فبهنّ وَ إِنْ مِنْ َى ءٍ إلا بْسِيْحٌ 


- 


بحَمْدكك 


0 هماه 


فلكت العسقد و امد خا لخدا ذا اله لْجَلَالٍ وَ الْإكرّام وَ الْمَضْل وَ الإنْعَام 


0 
عه 


َ الَادِى الْجسَام وَأَنْتَ الْجَوَادٌ الكرِيمٌ الرَءُوفُ الرَحِيمُ 


اللهُمَ أوْسِغ عَلَىَ مِنْ رزقك الححلالٍ وَ عَافِنى فى بَدَنِى وَ دينى وَ آمِنْ حَوْفَى 


- 
ع 


وَ أع عق رَكبتى مِنَ الَارِ الله لآ كفك بى و لآ كذ رجنى و لآ تحْدَعْيى و اذْرَأْ عتّى َو قَسَفَِ الْجنّ وَ الْإنْس 
يس سر و ديده خود رابه سوى آسمان بلند كرد و از ديده هاى مباركش آب مى ريخت مانند دو مشكك و به صداى بلند 
كي - 


- 


شرع الحا سبِينَ وَ يا أَرْحَمَ الرَّاحمِينَ 


أْسْر 


يا أمع الشامعين با أ: بِصَرٌ النَاظِرِينَ وَ : 


4 


عن عل قفو و آل تعفن الفا العاومين 
وَ أشألك اللّهُمَ حَاجِتِى الَّنَى إِنْ أَعْطَيتيهَا لَم يَضُرّنِى ما لفق 


54 


إن مَنْعْتَنيَهَا لم يَنْفعْنى ما أغطيتّنى أشألك فكاكك رَقتِتى مِنَّ النار 


أاوا 


لآ إِلَهَ إلا أنتَ وَحْدَك لآ شَرِيك لَك لَك الْمُلُك ولك الععداو القوهان كر شي لافريرة انوت عات 


يس مكرر مى كفت يا رب و كسانى كه دور آن حضرت بودند تمام كوش داده بودند به دعاى آن حضرت و اكتفا كرده 
بودند به آمين كفتن يس صداهايشان بلند شد به كريستن با آن حضرت تا غروب كرد آفتاب و بار كردند و روانه جانب مشعر 
الحرام شدند مؤلف كويد كه كفعمى دعاى عرفه امام 


حسين عليه السلام را در بلد الا-مين تا اينجا نقل فرموده و علا-مه مجلسى در زاد المعاد اين دعاى شريف را موافق روايت 


كفعمى ايراد نموده و لكن سيد بن طاوس در اقبال بعد ازيا رب يا رب يا رب اين زيادتى را ذكر فرموده 

لَه أن لْمَقيرُ فى عِنَاىَ فَكيِفَ لآ أكونُ فُقيراً فى فَفْرِى 

كاد فط لعو و 

لَه إِنَّ اختلافٌ تَذبي رك وَ سْعَهَ طَوَاءِ مقَادِي رك مَنْعَا عا دك الَْارِفِينَ بكك عَنٍ الشّكونٍ إِلَى عَطَاءِ وَ الْْأْس مك فِى بَلاءٍ 
ا 

إلْهى وَدَ : نك لشتك للك ف ال افاي ب وخر لدي | ملاتعرى افا ب ره صقن 

وَ إِنْ ظَهَرَتِ الْمسَاوِى مِنّى فَعَدْلِك وَ لك الْحبَهُ عَلَى 

ملكتي كذ كناك ل :[لو لكوت اما و الت اقاكيه لى اتن اخيكزو انك الخيق بن 

ها آنا أََوَسَّلُ إِلَبك بَِفْرى ليك وَ كب أَنَوَسَلٌ إِلَبِكَ بِمَا هُوَ مَحالٌ أَنْ يَصِلَ إلَيِك 

أ كيصٌ أَشْكو ليك عالِى وَ هْوَ لآ يَحْفَى عَلَيِك أَمْ كف أَنَوجمْ بِمَقَالِى وَ هُوَ مِنك بَررْ ليك 

أَمْ كس بحيب آمَالِى وَ هِى قَدْ وَقَدَتْ إِلَيِكت 

أغ كي لآ نحن أَخوَالى وَ بك قَامَتْ إِلَهِى ما ألْطفَك بى مع عَظِيم فى و ما أحمكك بى مع قبيح فِغلى 

إِلَّهى ما أَْربَك مِنّى وَ أَبْعَدَنِى عَنْك وَ مَا أَزأَك بى فَمَا الَّذِى َخجينى عَنك 

ِلَهى عَلِمْتٌ باختالافٍ الْآنا ِو تَنَقَلَاتٍ الَطوَار أَنَّ مَُادَكَ مِنّى أنْ تتَعوَفٌ إِلَىَ فى كل َئ ءٍ عَتّى لآ أجْهَلَك فى شَئ ء 


إلَهِى كلما أَخْرسَيِى لُؤْمِى أَنْطِفَنى كرَمُك و كلما اد وان المت 


رعو 
4 4 


- 


إِلَهى كم مِنْ طَاعَه بَننُّهَا وَ حَالَه سَيَدْنَهَا هَدَمَ عقاف قلي 12 تل الالو يها 2ل 


2 ج 


إلى نك تَغْلمْ ألَى و إِنْ لم تدم الطاعة مِنّى فغلا جَْمافقَد َامتْ مَحَه و عَرْ 
إِلَّهِى كيف أَغزِمٌ وَ أَنْتَ الْقَاهِر وَ كيس لآ أَعْزِمُ وَأَنْتَ الْآمِرْ 

إلى تَرَددِى فى الْآنَار يُوجِبُ بعد الْمَرَارِ َاجْمَغنِى عَليِك بِحِدْمَهِ تُوصِلَنى إليك 
أكون لِك مِنَ الظَهُورِ ما لس لَك عَتَّى يَكُونٌ هُوَ اْمَظهرَ لَك 

وَمتَى بَعدْتٌ حَمّى تَكُونَ الآَارٌُ ِى الى تُوصِل إِليكت 

إلَهِى أَمَرْتَ بالؤمجوع إلى الْآمَار كَأرْجغنى إِلَيكك بكشو الْأنوَارٍوَ جِدَائَِ الاستيصار 

عنَّى أَرْجع إِلَبِك مِنْهَا كما دَحَذْتٌ إِلَبِك مِنْهَا مَصُونَ السّرٌ عن النََر لبا 

وَ مَْفوعَ الْهمّهِ عن الإعتِمَادِ عَلَيهَا َك عَلَى كل شَئ ء قَدِيرُ 

إلَهِى هَذَا ذُلَى طَاهِرٌ بِينَ يَدَيْك وَ هَذًا حَالِى لآ يَحْمَى عَليك مِنْكك أَطُْبُ الْوْصُولَ إلى 
وَ بك أَسَْدِلٌ عَليِك فَاهْدِنى بتو رك إِلَبِكٌ و أَقِنى بِصِدْقٍ العبُوديه بين يَدَيْكَ 

إلّهِى عَلْمْنى مِنْ عِلْمك الْمَخْرُونِ وَ صُنّى بثك الْمَضُونٍ 

إلى حَفَفى بحاي أل الَْبِ وَ اشلك بى مشلكك أَهْلٍ الْججذْبٍ 


إلهِى أَغنى بتَدْبي رك لِى عَنْ تَذْبيرى وَ بتاك عَنٍ الْتيارى وَ أُؤْقِفَنِى عَلَى مَرَاكزٍ اصْطِرَارى 


إلهى أخْرِجْنى مِنْ ذل نَفسى وَ طَهرْنِى مِنْ شكى وَ شزكى قبل خُلولٍ رَمْسى 


بك أَنْمَصِرٌ فَانْصْرْنِى وَ عَليِك أتوكل قلا تَكلنِى وَ إِيّاك أشأل 


عد ع "فر ننه 


فلا تحيَين وَ فى َضْلِك أَرْعَبُ قَلا تَخْرِمْنى م 
وَ بابك ألْتَسِبٌ فلا تتِعِذنى وَ يبابك أقِف فلا تَطَرُدْنى 


ِلَهِى تَقَدّسَ رضَاك كن ان كوه له عله ركف كل كول ل 


ص 


لَه أَنْتَ الَْنيُ بذَاد 00 


إِلَهَى إِنَّ الْقَضَاءَ وَ الْقَدَرَ يمنَينَى وَ إِنَّ الْهَوَى بوَتَائِقٍ السَّهْوَهِ أسَرَنى 


- 


فكن أنك امير لى خلى تنصرنى و شرق و أغيتى بفضلك حت أستزى بك :عن طلبى 


عه م 


أَنْتَ الى أَشْرَفْتَ الْنَْارَنفى قُلُوب أؤْلِيَائك عَنَّى عَرَفُوكٌ وَ وَحَدُوك 

ا 
نْتَ الْمُونِسٌ لَهُمْ حَيِثْ أَوْحَمَتْهمُ الْعَوَالِم 

َ نت الى عَدَيَْوُعٍ - حَيَثَ حَدِتٌ اسْتَبانَتُ لَهُمُ الْمَعَالْم مَا ذا وَجَدَ 6 فنلك:ا النق ل ل 5 


قد حَابَ مَنْ رَضِىَ دُوئك بَدَلا وَ لفذ حَسِرَ مَنْ بَعَى عَنْك مُتَحَوّلا كيف يُوْجَى سِوّاكك 


- 


وَ أنْتَ ما قطغتٌ الإِحْسَانَ و كيِفٌ يُطلبٌ مِنْ غيِرك وَ انك ما بدلكاغاة هَ الامْتَنَانٍ 


ل راق ١‏ 
أذاق أحبًا 


م3 أذاق أطاءة خلاوة الو انعد ففاقؤا يون يذه متملقية 


4 


وَيَامَنْ أَلْئْس أَوْلِاءُ ملاس عَهبِهِ فَقَامُوا بن يدَيْه مُستَْفرِينَ 

أَنْتَ الذَّاكرٌ قَِلَ الذّاكرِينَ و أَنْتٌ الَْادى بالْإِْسَان قَبِلَ َوه الْعَابدِينَ 

2 الْجوَادٌ بلْعطَاءِ قل طَلَبِ الطَالِيِينَ و نْتَ الْوَهّابُ نَم لما وَهَهتَ لَنَامِنَ الْمُسْتَفْرضِينَ 
إلَهى اطلينى برخمتك 2 عَنّى أَصِلَ لَك وَ اجذِبتى بمَنّك عَتَّى قبل عَلَيكَ 


ضر 


ال 0 يُرَايلنِى وَ إِنْ أطغتك 


- - 
أ اعم 


م كي أَفْقِرُ وَأَنْتَ الى بجُودك 
كوك لكل كو مارت كن 
اللي ا 

َا من ار سْتوى بِرَحْمَائيتِهِ قَصَارَ الْعَوْشُ عَيِباً فى ذَاتِهِ مَححَقّتٌ الَآثَارَ الْآنا رِوَ مَتحَؤْت الأَغْيَارَ بِمْحِيطَاتٍ أُفْلَاي الْأنْوَار 
00 


22 


َا مَنْ تَجلّى بِكمَالٍ بَهَائِهِ فتَحَفَقَتْ عَطَمَتُه الاشتواء (مِنَ الإستواءِ) كَثِفٌ تَحْفَى و أَنْتَ الظَاهِرٌ 


غ كيف تَغِيبٌ وَ أَنْت الوَقِيبُ بُ الْحَاضِرٌ إنَك عَلَى كل شَئ ءٍ قَدِيرٌ وَ الْحَمِدُ لِلّهِ وَحْدَه 


ستايش مخصوص آن خدايى است كه هيجكس در عالم سر از حكم و فرمانش نتواند كشيد و بخشش او را منع نتواند كرد و 


هيج صانعى در آفرينش مانند صنع او يديد نتواند ساخت 

واوست بخشنده بى يايان و انواع بدايع مخلوقات را بيافريد و بحكمت بالغه صنايع را متقن فرمود 

تلاسو :در جهان مديند آبد كه از نظر عتايتش هر كز يتهان كردد وله نجه تزدش وذبعه تهقك فيحكاة تانود شود 

عمل هر كس را ياداش دهد و امور اهل قناعت را اصلاح كند به حال هر كس به دركاهش تضرع و زارى كند ترحم فرمايد 
هر منفعت را به خلق او نازل كرداند جنانكه كتاب جامع را با نور علم و اشراق ايمان او نازل فرمود 


اوست كه دعاى بندكان را مستجاب مى كرداند و كرفتاريهايشان را دفع ميكند و مقامشان را بالا ميبرد و كردنكشان را 
س ركوب ميكند 


يس غير آن ذات يكتا هيج خدايى نيست و او را عديل 


نباشد و مثل و مانند ندارد 

شنواى دعاى خلق و بيناى امور عالم است به دقايق اشياء بصير و آكاه است و بر هر جيز توانايى و قدرت كامل دارد 
اى خدا من اشتياق دارم و به يكتائيت كواه و به ربوبيتت معترفم 

و مى دانم كه تو مربى و يرورد كار منى و بازكشت من بسوى توست تو در اول كه من نابود بودم 


به من نعمت وجود بخشيدى و مرا از خاك بيافريدى آنككاه در صلب يدرانم جاى دادى و از حوادث زمان و موانع دهر و 


اختلاف و تغييرات روزكاران مرا محفوظ داشتى 
تا آنكه بى دربى از يكايكك يشت يدرانم به رحم مادران انتقال يافتم در آن ايام ييشين و دوران كذشته 


شكستند و رسولانت را تكذيب كردند به دنيا نياوردى 


و ليكن زمانى بوجود آوردى كه از بركت يبشواى توحيد حضرت خاتم بيغمبرانت مقام هدايت كه در علم ازليت مقرر بود بر 


من ميسر فرمودى 


ساختى 
تا آنكاه كه آفرينشم به شيتت از آب نطفه فرمودى و در ظلمات سه كانه در ميان لحم و دمم مسكن دادى 
نه مرا از كيفيت خلقتم آكّه ساختى و نه كارى در آفرينشم به من واككذار كردى 


تا آنكه مرا بر آن رتبه 


معرفت و هدايت علم ازلى با خلقت كامل و آراسته به دنيا آوردى 

و در كهواره كه كودكى ناتوان بودم مرا نككهداشتى و از شير مادر غذايى كوارا روزيم كردى 

ودلهاى دايكان رابه من مهربان ساختى مادران مهربان را براى محافظتم از آسيب جن و شيطان بركماشتى 
وازعيب و نقصان خلقتم را ييراستى به هر حال بسى بلند مرتبه خداى مهربانى 


يس آنككاه كه زبانم به سخن كشودى و نعمت بى حدت بر من تمام كردى و در هر سال به تربيتت فزونتر شدم 


الهام فرمودى و در عجايب حكمتهاى خويش جشم عقلم را حيران ساختى 


ومرا بيدار و هشيار كردى تا در آسمان و زمين بدايع مخلوقاتت را مشاهده كنم و مرا به ياد خود و شكر نعمتهاى بى حد 


و فرض نمودى بر من طاعت و عبادتت را و فهم علوم و حقايقى كه ييمبرانت به وحى آوردند به من عطا فرمودى 


و روح بزركك مرا براى فهم يذيرفتن عطا كردى و به سعه صدر در يافتن مقام رضا و تسليم را بر من آسان كردى و در تمام 
اين مرحمتها بر من به اعانت و لطف خود منت كذاردى 


سيس كه مرا از بهترين خاكك بيافريدى و براى آسايش من به يكك نوع نعمت راضى نشدى بلكه به انواع نعمتهاى بيشمار مرا 


و به هر كونه طعام و 


لباس و اثاث زندكى برخوردارم كردى و همه صرف لطف بى حد و احسان نامتناهى تو بود 
و جون هر كونه نعمت را بر من تمام كردى و هر كونه رنج و بلا رااز من برطرف نمودى 


قرب خود موفق سازى 


و با همه بيباكى و كناه باز هر وقت تو را خواندم اجابت كردى و جون از تو درخواستى كردم عطا فرمودى و اككر تو را اطاعت 
كردم ياداش كامل دادى 


واكر شكرت بجاى آوردم بر نعمتم افزودى همه اين لطفها را فرمودى تا نعمت و احسانت را بر من به حد كمال رسانى 


زهى ياكك و منزه خدايى كه يديد آرنده آفرينش و بازكرداننده خلقى ستوده صفات و با مجد و عزتى نامهاى مقدست ياكك و 
نعمتهايت بز ركك 


يروردكارا جه نوع از نعمتهاى بى حسابت به ذكر و شمار توان آورد كدام يكك از عطاهايت را به وظيفه شكرش قيام توان كرد 
در صورتى كه نعمتت بيش از آن است كه حساب دانان بشمار آرند يا حافظان به آن دانا شوند 

و باز يروردكارا آن رنج و زيانها را كه از من به مرحمتت دفع كردى بيش از آن همه نعمت و عافيت است كه به ظاهر مشاهده 
نم 


و من كواهى مى دهم براى خدا از خلوص و حقيقت ايمانم به عهد قلبم كه ازفرايض مقام يقين من است و توحيدى خالص و 
ياكك از شايبه 


واز باطن سر ضميرم واز رشته هاى بينش نور جشم و اسرار نقشهاى جبينم 

و شكاف راههاى نفسهايم و مخزن و محفظه شامه ام و روزنه هاى وصول امواج صوتى به سماخ و استخوان سامعه ام 

و آنجه راهر دو لبم از برهم نهادن مى يوشاند و به حركات بى شمار زبانم 

و محل ارتباط فكك بالا و فكك يايينم و مكان روييدن دندان وعصب قوه ذايقه كه جايكاه ادراكك كوارايى طعام و شراب است 
و آن استخوان كه ام رأس من بر آن استوار است و وسعتكاهى كه مكان رشته هاى اعصاب كردن من است 


و آنجه فضاى سينه من بر آن محيط است و آنجا كه رشته ركك و تينم حمايل است و آنجا كه يرده قلبم و قطعات اطراف 


جكرم بدان مرتبط است 

و شراسيف (دنده هاى) استخوان و غضروف يهلو و سربندهاى مفاصل من و قبض (و بسط) قواى عامله من و سر انككشتان من 
و كوشت و خون و موى و يوست و اعصاب و وريد و شريان من و استخوانها 

و مغز و ركك وو بى هاى من و تمام اندامم 


انساج يرده ها و غشاهايى كه دوران شير خواركيم منسوج شده و آنجه زمين از من در يشت خود برداشته است و خواب و 


بيدارى من و آرامش و جنبش من و ركوع و سجود من 


كه از بسيارى آنها اكر به قصد و كوشش در ضبط آنها عمرى ببردازم طول مدت عصرها و بلكه قرنها اكر عمر كنم شكر يكى 
از آن نعمتها را نتوانم كرد 


مكر باز به نعمت 


ديكرت كه ]زان ترام :شكرق سير ازاتوا و ستاشى تازه والحب كزدائل 
آرى واكر من و تمام حساب دانان عالم خلقت بخواهيم نهايت نعمتهايت از كذشته و حال و آينده را احصاء و شماره كنيم 
هركز بر حساب و شماره اش و دركك نهايتش قادر نخواهيم بود 


هيهات كجا توانيم در صورتى كه تو خود در كتاب ناطق قرآن (كه مبين حق و حقيقت است) بيان فرمودى كه اكر خواهيد كه 
نعمتهاى خدا را بشمار آريد هر كز نتوانيد 


والبته كتاب و اخبار تواى خدا صدق و حقيقت است سخنى است كه به ييمبران و رسولانت الهام شده واز مقام وحيت نازل 


كرديده است و دين خود را به آن وحى و روى آن كتاب تشريع كردى 


و علاوه براينكه من اى خدا شهادت مى دهم با تمام توجه و كمال جديت و به قدر طاعت و طاقتم وسعت فكر و معرفتم و با 


مقام ايمان و يقين مى كويم 
و شريكى در سلطنت ندارد تا در ابداع و اختراعش كسى مخالفت و ضديت كند 


و قدرت كامله اش در صنع و ابداع محتاج به معاونت كسى نيست تا او را يارى كند منزه است خداى يكتايى كه اكر جز او 
خدايانى بودند نظم آسمان و زمين فاسد كشتى واز هم كسيختى 


منزه'است خدائ كانه يكنا كه غنق بالذاك:اسث فرزتدى 'تذاوذ.وخوه فرزلك كين تباشد و هبيكس قثل ومانتك او سيت 


ستاكل تدا زان كو تقيتها يقن كد درشمكان هقرب ابام فرشل كد 
و درود به حبيب بركزيده او محمد خاتم ييغمبرانش و بر آل او كه همه ياكان و ياكي زكان عالم و بندكان خاص خالص اويند 


اى خدا بمن آن مقام ترس و خشيت از جلال و عظمتت را عطا كن كه كويا تو را ميبينم و مرا بتقوى و طاعتت سعادت بخش 
و د بعصيانت شقاوتمند مكردان وقضا 


و قدرت را بر من خير و مباركك ساز تا در خوش و ناخوش مقدراتت آنجه دير مى خواهى بر من زودتر دوست ندارم و آنجه 


زودتر مى خواهى ديرتر مايل نباشم 

خدايا مرا به بى نيازى در نفس و يقين در قلب و اخالاص در عمل 

ونور در جشم و بصيرت در دين عطا فرما و به اعضاء و جوارحم بهره مند كن و كوش و جشم رادو وارث من كردان 
و برهر كس به من ظلم مى كند مرا يارى فرما و انتقام و تسلطم را نمودار ساز و بدان تسلط بر ظالم مرا دلشاد كردان 
اى خدا تو غمهايم برطرف و عيبهايم مستور ساز و از خطاهايم دركذر و شيطانم را بران 

و ذمه ام (از هر حقوق) برهان واى خداى من در دنيا و آخرت به من عاليترين درجه را عطا فرما 

اى خدا تو را ستايش مى كنم كه به قدرت كامله مرا آفريدى يس آنككاه شنوا و بينا كردانيدى 


كه از وجود من بى نياز بودى 


بروردكَارا جون مرا ايجاد كردى فطرت و طبيعتم را مقام اعتدال بخشيدى يرورد كارا جنانكه مرا خلق كردى و صورتم زيبا 


برورد كارا جنانكه مرا مراقبت كردى و توفيق دادى 
برورد كارا جنانكه به من انعام فرمودى و هدايتم كردى يروردكارا جنانكه مرا بركزيدى و از هر خيرم عطا نمودى 
يروردكارا جنانكه مرا غذا دادى و سيرابم كردى يروردكارا جنانكه مرا بى نياز كردانيدى و سرمايه و عزت بخشيدى 


يرورد كارا جنانكه مرا به لباس كرامت خاص در يوشانيدى واز مصنوعاتت به حد كافى در دسترس من نهادى جنانكه اين 


موهبتها را فرمودى هم درود فرست بر محمد و آل محمد 

و در سختيهاى روزكاران و حوادث شبان و روزان مرا يارى كن 

واز هول و خطرهاى دنيا وغم واندوه آخرتم نجات بخش واز شر اعمال ستمكاران روى زمين محفوظم دار 

اى خدا تواز هر جه بترسم كفايتم كن واز آنجه هراسانم نككّاهم دار و در جان و دين محافظتم فرما 

ودر سفر نككهدارى كن و در اهل و مال مرا جانشين عطا كن و در آنجه نصيبم كردى بركت بخش و مرا در بيش خود خوار 
ودر جشم مردم بزركك ساز واز شر جن و انس سلامتم دار 


و به كناهانم رسوا مككردان و به انديشه هاى باطنيم مفتضح و به عمل (ناشايسته ام) مبتلا مساز و نعمتهايت را از من مككير و مرا 
به غير خودت واكذار مكن 


اى خدا مرا به كه وا مى كذارى به خويش و نزديكان كه از من 


علاقه برند يا به دور و بيكانكان كه با من خشونت و نفرت آغازند يا به آنان كه مرا ضعيف و ناتوان خواهند در صورتى كه تو 


يرورد كار من و مالكك امور من هستي 


به توازغربت وذلت خود شكايت مى كنم از دورى منزلم شكايت مى كنم و ازذلت و خواريم در مقابل كسى كه او را 


مالك امر من كردانيدى به تو مى نالم 


اى خدا يس تو بر من قهر و غضب نكن كه باكك از جيزى غير معصيت تو ندارم آن هم اى ذات منزه سهل است كه لطف و 


عافيتت مرا وسيعتر است 
يس از تواى يرورد كار من درخواست مى كنم به نور جمالت بر زمين و آسمان تابش كرده و ظلمت را از جهان برانداخته 
و اصلاح امر اولين و آخرين بدان بسته است كه مرا در حال قهر و غضبت نميرانى و خشمت بر من نازل نككردانى 


كه مى توانى از خشم به لطف باز آيى واز من خ: خشنود شوى ييش از آنكه غضب فرمايى عالم را خدايى جز تو نيست كه 
خداى مكه 


و مشعر الحرام و بيت العتيق و در آن حرم بركت و رحمت فرود آوردى و آنجا را مقام امن و امان براى مردم قرار دادى 
اى آنكه به حلم از كناهان بزركك بندكان دركذشتى و از فضل نعمتت را بر خلق به حد كمال رسانيدى 
و عطاهاى بزركك به كرم عطا كردى اى ذخيره روز سختى من اى همدم وقت تنهايى من 


اى فريادرس من هنكام رنج و بلا اى ولى نعمت من اى خداى 


من و خداى يدران من ابراهيم و اسمعيل 

واسحق و يعقوب واى يروردكار جبرئيل و ميكائيل و اسرافيل 

واى يروردكار محمد خاتم انبياء و آل بركزيده ياكش اى خداى فرستنده كتاب تورات و انجيل 
و زبور وفرقان و فرستنده كهيعص و طه و يس و تمام قرآن حكيم 


اى خخدا تويى يناهم هركاه طرق زندكانى با همه وسعت بر من مشكل شود و زمين با همه فراخى بر من تنكك كردد اكر 
رحمتت شامل حالم نكردد مسلم از اهل هلاكت خواهم بود 


و تويى كه از لغزشم بر مى كردانى و كناهانم مستور مى سازى كه اكر يرده يوشى تو نبود البته رسوا و مفتضح مى كرديدم 
و تو به ياريت مرا بر دشمنان ظفر مى بخشى كه اكر نصرتت نبود من مغلوب دشمن مى شدم 

اى آنكه ذات خود را به علو مقام و رفعت مخصوص كردانيدى و دوستدارانت را به عزت خود عزيز ساختى 

اى آنكه يادشاهان را به دركاهت طوق مذلت به كردن نهادى كه سخت از قهر و سطوتت هراسان و ترسانند 

اى آنكه بر نكاه كوشه جشمها و اسرار ينهان در دلها و حوادث آتيه سلسله زمان و دور روزكاران بر همه آكاهى 

اى آنكه جكونكى آن ذات ينهان را كسى جز او 1 كاهى ندارد اى آنكه حقيقت او را جز او هيجكس نمى داند 

ا انكه بر اشير او كين ١‏ كاه نيست ا انكه زميق وا دق افر تردق وتهوا وائه اسكان سل رست 


اى آنكه او را كراميترين نامهاست اى صاحب كرمى كه ه ركز 


احسانش منقطع نشود 


اى آنكه قافله (مصر) را براى (نجات) يوسف در بيابان فقر نككاهداشتى و از قعر جاهش برآوردى و يس از بندكى به او شاهى 
رسانيدى 


اى كه يوسف را به يعقوب باز كردانيدى يس از آنكه دو جشمش از خون و اندوه سفيد كشت و غم دل ينهان مى داشت 
اى برطرف كننده رنج و آلام ايوب و نكمتّهدارنده دو دست ابراهيم خليل در سن ييرى و يايان عمر از ذبح فرزندش اسمعيل 
اى آنكه دعاى زكريا را مستجاب كردى و يحيى را در ييرى به او عطا فرمودى و او را تنها وبى كس (و وارث) نكّذاشتى 


اى آنكه يونس رااز شكم ماهى بيرون آوردى اى آنكه دريا را براى بنى اسرائيل شكافتى و آنان را نجات دادى و فرعون و 


سياهش را غرق درياى هلاكت نمودى 
اى آنكه بادها را به بشارت ييشاييش (باران) رحمت فرستادى 


اى آنكه در كيفر معصيت كاران خلق تعجيل نفرمايى اى آنكه ساحران عصر موسى را بعد از مدتها كفر و انكار ازعذاب 


نجات بخشيدى 


در صورتى كه دايم به نعمتت متنعم بودند و روزيت را خوردند و غير توارا يرستيدند و ابه دشمنى خدا و شركك به او برخاستند 


و ييمبرانش را انكار كردند 


اى خدا اى خدا اى يديد آرنده بى سابقه اى كه بى مثلى و مانند ندارى اى ذات دائم ابدى كه هركز فنا نيذيرى اى زنده ازلى 


هنكامى كه هيج زنده اى نبود 


اى زنده كن مرد كان اى آنكس هر كس را با هر جه كسب و كار كند نككهبانى كنى 


اى آنكه من شكرت را اندكك كنم و بازاز نعمتت محرومم نساختى و خطاى بزركك و بسيار كردم و مرا رسوا نكردى و مرا در 


حال عصيان بسيار ديدى و بى آبرويم نفرمودى 
اى آنكه مرا در كودكى (از آفات) حفظ فرمودى اى آنكه مرا در ييرى روزى دادى 


اى آنكه الطاف و نعمتهايش شمرده نشده و سياس كفته نشود اى آنكه با من به خير و احسان روى آورده ومن در عوض 


زشتى و عصيان نمودم 
اى آنكه مرا بر مقام ايمان هدايت كردى بيش از آنكه به شكر نعمتت شناسا كردم 


اى آنكه در حال مرض تو را خواندم و مرا شفا بخشيدى و در حال برهنكى خواندم لباس يوشانيدى و در حال كرسنكى و 
تشنكى خواندم طعامم دادى 


و سيرابم نمودى و در ذلت خواندم عزيزم فرمودى و در نادانى بمقام معرفت رسانيدى و در تنهايى جمعيتم دادى و غايب از 


اهل و وطن شدم به وطن بازم كردانيدى 


ودرفقر و بينوايى خواندم غنى كردانيدى يارى طلبيدم مظفر و منصورم ساختى و در حال غنا بودم دارا ثيم باز نككرفتى و اكر از 


خواندنت درا ين احوال خوددارى كردم باز ابتدا به احسان فرمودى 


يس ستايش و سياس مخصوص توست اى آنكه عذر لغزشهايم يذيرفتى وغم واندوهم برطرف ساختى و دعايم اجابت 


فرمودى 
و كناهانم بخشيدى و به مطلوبم رسانيدى و بر دشمن يارى و نصرتم دادى 
به هر حال نعمت و احسانها و عطاهاى كراميت را هركز به شمار نتوانم آورد اى مولاى من 


تويى كه عطا فرمودى 


تويى كه نعمت دادى تويى كه احسان كردى تويى كه نيكويى كردى 
تويى كه فضل و كرامت فرمودى تويى كه (لطف را) كامل كردانيدى تويى كه روزى بخشيدى تويى كه توفيق دادى 


تويى كه به خلق عطا فرمودى تويى كه فقير را غنى ساختى توبى كه سرمايه دادى توبى كه يناه دادى تويى كه امور بندكانت 
را كفايت كردى 


توبى كه هدايت كردى تويى كه خوبان را عصمت از كناه كرامت كردى تويى كه كناهان را مستور ساختى توبى كه كناهان 


را آمرزيدى 

توبى كه عذر كناهان را يذيرفتى تويى كه تمكن و جاه بخشيدى تويى كه عزت و جلال دادى تويى كه اعانت فرمودى 
توبى كه مدد فرمودى تويى كه تأيبد توانايى دادى تويى كه يارى فرمودى تويى كه بيماران را شفا دادى 

تويى كه عافيت بخشيدى تويى كه اكرام فرمودى تويى كه برترى دادى 

يس حمد و ستايش مخصوص توست و شكر و ستايش دايم تو را سزاست 

باز اى خداى من به كناهانم مقر و معترفم يس تو به كرم از من در كذر 


من آن بنده ام كه بد كردم من همانم كه خطا كردم من همانم كه اهتمام به عصيان كردم من همانم كه نادانى كردم من همانم 
كه غفلت ورزيدم 


من همانم كه سهو كردم من همانم كه به خود اعتماد كردم و من همانم كه (به خواهش دل) عمدا كردم من همانم كه وعده 
كردم و مخالفت نمودم 


و من همانم كه عهد خود شكستم من همانم كه اقرار كردم من همانم كه اعتراف به نعمت و عطايت بر 


خود كردم و بازبكناهان رجوع نمودم 


يس جون معترف و تائبم از آن كناهان دركذر اى خدايى كه كناهان بندكانت هيج تو را زيان نخواهد داشت و از طاعتشان 


هم البته بى نياز خواهى بود 


وهم آنان كه عمل شايسته مى كنند به توفيق واعانت ور حمتت مى كنند يس اى خداى من و مولاى من ستايش مخصوص 


4. 


توست 


اى خدا تو مرا امر كردى و من عصيان امرت كردم تو نهى كردى و من مرتكب نهيت شدم اكنون نه كسى كه كناهانم مبرا و 


يس با جه وسيله رو بسوى تو آورم آيا به قوه شنوايى يا بينايى يا بوسيله زبان معذرت خواهم يا به دست و يا خدمتى توانم 


حجت است و راه هر اعتراض بسته اى 


كسى كه مرا از زجر يدران و مادران هم مستور و محفوظ داشتى و از سرزنش خويشان و برادران و قهر و عقاب يادشاهان 


نكهدارى فرمودى 


واكر اينان اى مولاى من جنانكه تو مطلعى بر زشتى و رسوائيهاى من مطلع مى بودند ابدا مهلت نمى دادند و مرا از خود مى 


راندند و به كلى از من مى بريدند 
بارى من همين بنده (ير كناهم) كه در حضورت اى سيد من سرافكنده و خوار و ذليل و عاجز و ناجيزم 


نه بر تبرئه خود عذرى توانم آورد و نه بر نجات 


خود صاحب قدرتى كه از او يارى طلبم و نه حجت و دليلى كه به آن متمسكك شوم 


ونه توانم كفت كه من اين كناه نكرده و اين كار زشت بجا نياورده ام و اككر انكار كنم اى مولاى من آن انكار به حال من 


جككونه از انكار خود سود يابم در صورتى كه تمام اعضاء و جوارحم بر هر جه كرده ام به يقين و بى هيج شكك و ريب همه بر 
عليه من كواهند 


وتو محققا از امور بزركك از من سؤال خواهى كرد 


و توالبته حاكمى به عدل و هركز جور و جفا به كسى نخواهى كرد و همان عدل تو مرا هلاكك خواهد كرد و از عدل تو باز به 


عدل كل تو يناه مى طلبم 


يس هر كاه عذاب كنى به كيفر كناهان من است و يس از اتمام حجت بر من است و اكر بر من ببخشى از حلم و جود و كرم 


4. 


توست 


هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من از ستمكارانم هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من از دركاه لطفت مغفرت و 


أمرزش مى خواهم 

هيج خدايى جز تو نيست منزه تو و من از يكتا يرستانم هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من از قهرت سخت ترسانم 
هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من از سطوتت سخت بيمناك و هراسانم 

هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو من به دركاه كرمت از اميدوارانم 


هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من به شهود جمالت از مشتاقانم 


هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من به يكتائيت مقر و معترفم 

هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من به دركاهت از سائلان و فقيرانم 

هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من تو را از تسبيح و تنزيه كويانم 

هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو و من از تكبير كويان مقام كبريايى توام 

هيج خدايى جز تو نيست منزهى تو كه خدايى من و خداى يدران بيشين من هستى 


اى خداى من اين است ثنا و ستايش من در بيشكاه مجد و عزتت و اخلااص من در ذكر مقام توحيد و يكتائيت و اقرار و 


كرجه معترفم كه نعمتهايت را از بس زياد و فراوان و هويداست 


در وجود حادث من سبقت داشته آن نعمتهارا بشمار نتوانم آورد كه از عهد ازل مرا منظور داشتى و با آن نعمتها از بدو خلقت 


واول زندكانى و احتياجم را به غنا و بى نيازى مبدل ساختى 
و رفع رنج و الم را از من فرمودى و اسباب و وسايل آسايش عطا كردى و دفع هر سختى نمودى 
وازهرغم واندوهم رهاندى و عافيت در تن و سلامت در دين بخشيدى 


كمكك كنند 


باز نه من و نه نمام اولين و آخرين بر شمارش قادرند اى ذات ياكك بلند مرتبه يرورد كار بزركك كريم مهربان 


تعمتها نت شما ينهو نات وا جو ون كين فاته وتحتيايت وا اساسكراوى ود بادا تداز دووة تر يي محيه و آل 


جيك 
و نعمتت را بر ما به حد كمال رسان و ما را به طاعتت سعادتمند كردان تو منزه از شركك و شريكى و هيج خدايى جز تو نيست 
اى خدا البته تو دعاى بندكان مضطر و يريشان را اجابت كنى وهر رنج والم را برطرف كردانى و غمديد كان را به فرياد رسى 
و بيماران را شفا بخشى و فقيران را غنى كردانى و جبران حال شكسته دلان كنى به كودكان ترحم و به بزركان يارى فرمايى 
نه جز تو كسى را يار و ياورى و نه فوق تو در عالم قادرى است و تو بلند مرتبه و بزركك خدايى 


وبس اى خدايى كه اسيران و زندانيان رااز حبس آزاد كنى و به طفل صغير روزى بخشى اى يناه هر دل ترسان كه به تو 
يناهنده شود اى خداى يكتايى كه هيجت شريكك و مدد كارى نيست 

درود فرست بر محمد و آل محمد و در اين آخر روز هر نعمت كه به هر يكك از بند كان عطا مى كنى به من بهترين آن را عطا 
فرما 

از انواع نعمت ظاهر كه بخلق مى بخشى و نعمت باطن كه همى تجديد مى كنى و تازه مى كردانى و بليه و مصيبتها كه 


يرظرق مق سارق و اتدوهد و غمى كة زايل يكن و دعا ك مسستحاب ميكرداق عمل نيكن كاز لطت اميد يرف و كان 


زشتى كه ميبوشانى 


كه البته تو با لطف ازلى و 


علم ذاتى بر تمام امور آكاهى و بر كليه اشياء قادرى 


اى خدا تو نزديكترين كسى كه ازاو مسئلت توان كرد و زودتر از همه كس دعاى ما را اجابت ميكنى واز هر بخشنده كرم و 


نزو كواديك شع وعطايت وسعة اسك و سائلان وا تمتر ال هر كس اجات كي 


اى كه در دنيا و آخرت بخلق با لطف و بخششى ودر دو عالم بر بند كان مهربانى مقصود بى مثل و مانندى و جز تو آرزويى 


نداريم هر وقت دعا كردم اجابت فرمودى 


و مسئلت نمودم عطا فرمودى و اظهار شوق نمودم با من مهربانى كردى و بر مهالكك و سختيها بر تو اعتماد كردم مرا نجات 


دادى و هركاه بد ركاهت زارى كردم مرا كفايت فرمودى 
اى خدا درود فرست بر محمد كه بنده و رسول و فرستاده توست و بر همه اهل بيتش كه نيكويان و ياكان عالمند 


و نعمتهايت را بر مابه حد كمال رسان و عطايت را بر ما كوارا ساز و ما رااز شكر كزاران و متذكران نعمتهاى خويش 


محسوب دار و اين دعا را از كرم اجابت فرما اى رب العالمين 


اى خدا اى آنكه بر ملكك وجود مالكى و بر هر جيز توانا وقادرى و قاهر عيب و نقصان خلق را مستور مى دارى و جون 


واى منتها آرزوى دل اميدواران اى آنكه علم ازليت بر هر جيز محيط و حلم و رأفت و رحمتت بر عذر خواهان وسيع است 


اى خدا ما در اين 


عصر كه تواش شرف و عظمت بخشيدى بوسيله ييغمبر و رسول كراميت حضرت محمد (ص) 
كه بركزيده خلق و امين وحى 


و مبشر و منذر اهل زمين و جراغ روشن عالم است بدركاه تو روى آورديم همان بيغمبرى كه بوجودش نعمت بزركك 
بمسلمين عطا كردى و او را رحمت واسع بر جهانيانش قرار دادى 


بار خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) كه او از جانب تو لايق اين درود است اى خداى بزركك 


درود فرست بر او و بر اهل بيتش كه همه از بركزيد كان و نيكويان و ياكان عالمند و زشتيهاى ما را يرده عفو و بخشش بيوشان 
تويى كه به دركاه رحمتت فرياد و فغان خلق به انواع زبانها بلند است 


يس ما را هم در اين عصر از هر خير و سعادت كه ميان بند كان قسمت مى كنى نصيبى كامل عطا فرما 


وان هو نووع كنايه | ذاتون خلق راهندامك مى كن و حدق كدي قالعبان يسرم ساري وثبر كف كه انال مي كو داق 


لباس عافيتى كه مى يوشانى و رزقى كه وسعت دهى اى مهربانترين مهربانان عالم 
اى خدا ما را در اين هنكام رستكارى و فيروزى بخش واز آنان كه نيكو كارى و بهره مندى يافتند قرار ده 
واز محرومان مككردان واز رحمت بى يايانت ما را بى بهره مساز و از جسم اميدى كه به فضل و كرمت داريم نااميد مساز 


وازرحمتت ما را محروم مككردان و از آن فضيلت و مرتبت كه از عطايت جشْم انتظار داريم نوميد مكردان و از دركاه كرمت 


ما را مأيوس و مردود مكردان 


اى با جود و بخشش وبا لطف و كرمترين به دركاه تو با يقين به فضل و احسانت روى آورده و دعوت به خانه كعبه ات را 


اجابت كرده ايم و قصد زيارت آن داريم 


يس تو اى خدا بر اعمال حج ما را يارى فرما و حج ما را كامل و مقبول كردان و از تقصيرات ما دركذر و عافيت و آسايش 
عطا فرما كه ما دستى با ذلت و خوارى اعتراف به كناه به دركاهت دراز كرده ايم 


اى خدا ما را به كرمت در اين عصر هر جه درخواست مى كنيم به ما عطا فرما و در مهماتى كه از تو بلطف و رحمتت مى 


فرمان تو در مانافذ است و علمت به ما محيط حكم قضا و قدرت در حق ما عدل است تو در حق ما خير مقدر فرما و ما رااز 


اهل خير و صلاح قرار ده 
اى خدا بر ما به صرف جود و كرم خود فرض و لازم ساز كه ما را ياداش عظيم و ذخيره كرانبها و آسايش دايم كرامت كنى 


و كناهان مارا تمام ببخش و مارا با مستحقين هلا-ك و عذاب به هلا-ءكت مرسان و از ما رأفت و رحمتت را باز مكير اى 


مهربانترين مهربانان 


اى خدا ما را در اين هنكام از آنان قرار ده كه از تو درخواست كردند و تو به آنها عطا فرمودى و شكرت را بجاى آوردند 


واتو بر نعمتت افزودى و به دركاهت توبه كردند و تو توبه شان يذيرفتنى 
٠ 5‏ كع. ٠ 56 5 5-5 ٠.‏ ح 
و تبرى از جميع كناهان جستند و تو همه را 1مرزيدى اى صاحب جلال و بزركوارى 


اى خدا ما را به هر كار خير موفق دار و بر طاعتت قوى كردان و تضرع ما را بدركاهت بيذير اى بهترين كسى كه از او جيزى 


درخواست كنند و مهربان تر شخصى كه ازاو ترحم جويند 
اى خدايى كه بر تو جيزى از حركت مركان و اشاره به كوشه جشمان و آنجه در مكنون ضمير استقرار يابد 
و نهانيهاى دلها بيجيده و يوشيده نيست بتحقيق تمام اينها را دانشت فرا كرفته و حلمت كشاد كَى بخشيده 


منزهى تو و بالاتر و برتر از آنجه بيداد كران و كافران بكويند برترى بزركك تسبيح كويد تو را آسمانهاى هفت كانه و زمينها و 


آنجه در بين آنهاست همه به تسبيح و تقديست مشغولند و هيج در عالم نيست جز آنكه تورا تسبيح مى كند 

يس هر ستايش و مجد و بلندى و عزت مخصوص توست اى خداى صاحب مقام و جلال و بزركوارى و فضل و احسان 

و نعمتهاى بزركك تنها تويى داراى جود و بخشش و رأفت و مهربانى 

اى خدا تواز رزق حلالت مرا روزى وسيع ده و سلامتى و آسايش در تن و دينم عطا فرما ودر خوف و هراسم ايمنى عطا كن 


وازآتش دوزخم آزاد كردان اى خدا مرا به مكر خود مبتلا مككردان و به عذاب استدراج به عقوبت سختم مككير و مرا رسوا 


مكن و شر فاسقان جن و 


انس رااز من دور ساز 

اى شنواترين شنوند كان و بيناترين بينايان و سريعترين محاسبان و مهربانترين مهربانان عالم 

ذزوة فرسة وعمة (ض )و ال أو كفايزر كان و اكع و رركت كر هالمائئد 

وازتواى خدا درخواست دارم آن حاجتم را كه اكر عطا كنى ديكر از هر جه محرومم كنى زيان ندارم 


واكر آن حاجتم روا نسازى ديكر هر جه عطا كنى نفعى به حالم ندارد درخواست دارم كه از آتش دوزخم رهايى بخشى 


خدايى جز تونيست كه يكتايى و شريكك ندارى و ملكك وجود و ستايش مخصوص توست و تو بر هر جيز قادرى اى 


يرورد كار اى يروردكار عالم 
اى خداى من در وقت غنا و ثروت فقيرم و به تو محتاجم تا جه رسد به هنكام فقر و بينوايى 
اى خداى من در حال دانايى باز نادانم تا جه رسد به وقت نادانى 


اى خدا يس تدبيرت مختلف و كوناكون و تقديراتت سريع التحول است بندكان با معرفتت را اين تدبير و تقدير مانع مى شود 


از اينكه بر عطاء و نعمتت آرام يافته و خاطر جمع شوند يا در بلا و سختى از لطفت نااميد باشند 
اى خدا از من آن سزد كه به مقام بزركوارى و كرمت شايسته است 


اى خدا تو ييش از آنكه اين وجود ضعيف مرا بيافرينى خود را به رحمت و لطف با من توصيف كردى آيا اكنون بر اين وجود 


ناتوان از آن لطف و رحمت منع خواهى كرد 


اى خدا اككر كارهاى نيكويى از من يديد آيد آن از 


فضا و عطاى توست و تورا بر من منت است 


اى خدا جككونه مرا بخود وا مى كذارى در صورتيكه تو خود متكفل امور هستى يا جككونه كسى بر من ظلم تواند كرد در 


صورتيكه تو ناصر و ياور من هستى و جكُونه من از لطفت محروم مانم در صورتيكه تودر حق من رؤف و مهربانى 
آرى من بدركاهت بفقر و بيجاركيم متوسل مى شوم و جكونه فقر كه راه به ناحيه قدس تو ندارد وسيله من تواند بود 


يا من جككونه از حال خود بر تو شكايت كنم در صورتيكه حالم بر تو ينهان نيست يا جككونه سخنم ترجمان درون تواند بود در 


يا جكونه تواز اميد و آرزوهايى كه به كرمت دارم نااميدم خواهى كرد در صورتيكه آن آرزوها بر دركاه جون تو كريمى 


وارد است 


يا جكونه احوال مرا نيكو نككردانى و حال آنكه قيام احوالم به توست اى خدا جقدر تو با من لطف و محبت دارى با آنكه جهل 


و ناسياسيم بسيار است و جقدر در حق من مهربانى با آنكه كردارم زشت است 


اى خحدا تو جه اندازه بمن نزديكى و من تا جه حد از تو دورم وجقدر تو با من رأفت دارى و باز آن جيست كه مرا از تو 


اى خدا من از اختلاف تأثرات و كوناكون شدن تحولات جهان بر من دانستم غرض تو از آفرينشم آن است 


كه تو خود را در هر جيز بمن شناسا كنى و من در هيج يكك از امور عالم از تو غافل و جاهل نباشم 


اى خدا هر جه بى قدرى و خواريم زبان مرا لال ميكند كرم و بزركواريت باز نطقم را كُويا ميكرداند و هر جه اوصاف من مرا 


مأيوس مى سازد احسان تو مرا به طمع مى آورد 


اى خدا كسى كه محاسن و خوبيهايش بدى است يس حكونه زشتى و بديهايش بد نخواهد بود و كسى كه حقيقتهايش دعوى 


باطل است جكونه دعوى بى حقيقتش باطل نخواهد بود 
اى خدا فرمان نافذ مشيت قاهر غالبت نه جاى سخن بر كوينده باقى كذارد و نه حال ثابتى بر صاحب حالى 


اى خدا جه بسيار شد كه بناى طاعتى كزاردم و عزم محكم نمودم و آن عزم و بناى مرا عدل تو منهدم ساختء نه» بلكه فضل 


تو مرا از آن عزم بركردانيد 


اى خدا تو خود مى دانى و آكاهى كه اككر من در مقام عمل دايم به طاعتت اشتغال ندارم البته در دل عزم محبت و طاعتت را 


دايم دارم 
اى خدا جككونه بر كار طاعتت عزم كنم و حال آنكه تويى قاهر و جككونه عزم نكنم در صورتى كه تويى آمر 


اى خدا جون به يكايكك آثار كه براى شناسائيت توجه كنم راه وصول و شهودت بر من دور كردد يس مرا خدمتى فرما كه 
بوصال و شهود جمالت زود رساند 


جكونه من به آثارى كه در وجود خود محتاج تواند بر وجود تو استدلال كنم 


آيا موجودى غير تو ظهورى دارد كه از آن ظهور و ييدايى 


تو نيست تا او سبب ييدايى تو شود 
تو كى از نظر ينهانى تا به دليل و برهان محتاج باشى 
و كى از ما دور شدى تا آثار و مخلوقات ما را به تو نزديكك سازد 


كور باد جشمى كه تو را نمى بيند با آنكه هميشه تو مراقب و همنشين او هستى و در زيان باد بنده اى كه نصيبى از عشق و 


محبت نيافت 


اى خداتو امر كردى كه خلق براى شناسائيت رجوع به آثار كنند اما مرا رجوع ده به تجليات انوار و به رهنمايى مشاهده و 
استبصار 


تا بى توجه به آثار به شهود حضرتت نايل كردم كه جون به مقام معرفت وارد شوم سر درونم توجه به آثار نكرده 
وهمتم بلندتر از نظر به آنها باشد كه تنها تو بر هر جيز توانايى 


اى خدا من اين بنده ام كه ذلت و خواريم نزدت بيداست واين حال يريشانم كه از تو ينهان نيست از تواى خدا وصال تو را 


مى خواهم 


وبه وجود تو دليل بر وجود تو مى طلبم يس مرا به نور خود به كوى وصالت رهبرى كن و به صدق و خلوص بندكى در 


حضورت يايدار كردان 
اى خدا مرا از علم مخزون خود بياموز و در سرا يرده خود محفوظ دار 
اى خدا روانم را به حقايق مقربان دركاهت بياراى و به مسلكك و طريقه مجذوبان رهسيار ساز 


اى خدا مرا به علم و تدبير كاملت از تدبيرم در كار خويش بى نياز كردان و به اختيار خود امور دو عالمم را منظم ساز و به 


اختيار 


من كارم را وامكذار و در مواضع اضطرار و يريشانى مرا واقف كردان 
اى خدا مرا از خوارى نفسم رهايى ده و از يليدى شكك و شركك جانم ياكك ساز بيش از آنكه مركم فرا رسد 


من از تو يارى مى طلبم مرا يارى فرما و بر تو توكل مى كنم يس مرا وا مككذار و از تو درخواست مى كنم يس نااميدم مكردان 
ُ 


و به تفضل و كرم تو جشم دارم يس محرومم مساز 
و به بندكى حضرتت خود را منتسب مى دانم يس دورم از الطافت مككردان و بدركاه كرمت آمده ام از آن دركاهم مران 


ا كنذا عوشتودى ومكيقت منزه تر 1و ان اسك كداز طرف نو تقاض اوعيت اند يسنا يحكونه ال طرق«مق تواتك :ياقتايا انكة 


محبتت ببندكان ذاتى است ذى سببى از طرف توهم معلل نخواهد بود 
اى خخدا توغنى به ذات خودى و نفعى از طرف تو به ذاتت عايد نكردد يس حكونه از من مستغنى نباشى 
اى خدا قضا و قدر تو مرا آرزومند مى كند و هواى نفس به زنجير علاقه هاى شهوت اسير مى كرداند 


يس تو اى خدا مرا يارى كن و بصيرت و بينايى ده و بر نفسم غلبه و نصرت بخش و به فضل و كرمت مرا غنى كردان تا به 
لطف تو از سعى و طلب خود بى نياز كردم 


تويى كه از دل دوستان و مشتاقانت توجه اغيار را محو كردى تا 


غير تو را دوست نداشته و جز دركاهت به جايى يناه نبرند 
تويى يارو مونس آنان جون عوالم آنها را متوحش سازند 


تويى كه جون آنان از هر نشان و برهان دور شدند خود آنان را راهنمايى كردى آنكه تو را نيافت جه يافته و آنكه تو را يافت 


هر كس به هر جه غير تو مايل شد از هر جيز محروم شد و هر كه روى طلب از تو كردانيد زيانكار كرديد جككونه جسم اميد به 
غير تو كنند 


در صورتى كه تو هركز قطع احسان از بندكان نكرده و نخواهى كرد و جككونه از غير تو جيزى طلبند و حال آنكه تو عادت 


لطفت را تغيير نداده و نخواهى داد 

اى آنكه شيرينى انست را به دوستانت جشانيدى تا تنها در حضور تو به تملق ايستادند 

اى آنكه اولياء و خاصانت را به لباس هيبت و جلال بياراستى تا در حضرتت عذر خواه آمد و آمرزش طلبيدند 

تو ياد بندكان كنى قبل از آنكه بندكان از تو ياد كنند و تو ابتدا به احسان كنى بيش از آنكه عابدان به تو روى آرند 


تويى كه بجود و بخشش ذاتى بخلق عطا مى كنى ييش از آنكه طالبان حاجت درخواست كنند تو آن بخشنده بى عوضى كه 


ازآنجه به ما عطا كردى باز از ما قرض مى خواهى 
اى خدا مرا ازدر رحمتت بطلب تا به تو واصل شوم و به جاذبه احسانت مجذوبم كن تا يكك جهت روى دل بسوى تو كنم 


اى خدا هركز اميدم از تو قطع نمى شود هر 


جند نافرمانيت كنم جنانكه از دلم ترس تو برطرف نمى كردد هر جند اطاعتت كنم 
كه مرا همه عالم بسوى تو افكند و آكاهيم به كرم و بزركواريت مرا بدركاه تو كشانيد 
اى خدا جككونه نااميد باشم در صورتيكه تو آرزوى منى يا جككونه كسم خوار تواند كرد با آنكه اعتمادم بر توست 


اى خدا جككونه دعوى عزت كنم و حال آنكه مرا در ذلت متمكن ساخته اى و جككونه داراى تاج عزت نباشم در صورتيكه 


نسبت بندكّى بتو دارم 

اى خدا جكونه فقير و مسكين نباشم در صورتى كه توام در ميان فقيران كماشتى 

و جككونه فقير باشم با آنكه تو به جود و كرمت مرا بى نياز كردانيدى و تويى آنكه جز نو خدايى نيست 

تو خود را بر هر جيز معروف و مشهور ساختى كه هيج موجودى از معرفتت جاهل نيست 

و تويى كه در همه موجودات تجلى كردى و خود را بمن نشان دادى در هر جيز آشكارا تو را ديدم تويى كه برهر جيز يبدايى 


اى آنكه برحمت واسعه و تجلى نور جمال بر همه عالم احاطه كردى تا آنكه عرش وجود امكانى در سطوع انوار وجوبيت 


ينهان كرديد آثار وجودى را به آثار وجودى ديككر نابود كردى و اغيار را به احاطه مدار انوار تجليات خود محو نمودى 
اى آنكه در سرا يرده هاى نور قاهر عرش جلالت از ديده ها ينهان كشتى 


اى آنكه به كمال بهاء و نورانيتت تجلى كردى تا به عظمت و جلال تمام مراتب وجود را فرا كرفتى جككونه ينهانى با آنكه تو 


تنها بيدايى 


يا جكونه 


غايبى با آنكه تو تنها همه جا حاضر همه را نكّهبانى و بر هرجيز توانا و مقتدرى و ستايش تنها مخصوص خداى يكتا است. 


دعاى عشرات 


متن 
ظ(دعاى عشرات از دعاهاى بسيار معتبره است و ما بين نسخ آن اختلاف است وما آن رااز مصباح شيخ نقل مى كنيم و 


3 3 


بشم الله الرَحْمَنٍ اجيم سان اللو لَك ِل و5 لَهَ إل الله وَ الله 


أ 


ظٍ 


- - 


لآ حول و لآ فو إل باللّه الَْلِيَ الْعَظيم 


أاوا 


سبِحَانَ الل آنا الل وَ أَطْرَافَ النَّار 

سُبِحَانَ الله بالْعُدُوٌ و الْآصَالٍ سْبِحَانَ الله بالْعَشِيٌ و كار 

سبِحَانَ الل حِينَ تُمْسُونَ وَ حِينَ تُصْبحونَ 

وَلَهُ الْحَمدٌ فى السّمَاوَاتٍ و الَوْضِ و عَِياً وَجِينَ تُظْهرُونَ 

بُخْرِجٌ الْحَيّ مِنَ الْمَيّتِ وَ بُحْرِجٌ الْمَيّتَ مِنَ الْححى 

5 تخب الأذضل بعد ونه و كذلك تخد تح 

وَسَلدُمَ عَلَى الْمَوسَلِينَ وَ الْحَمْدٌ لله وَبْ الكاليين 

شبغاة زى الملك و الملكرت شيكاة وى لمرو و الجمدوت 

سُبِحَانَ ذى الْكبريَاء وَ الْعَظَمَهِ الْمبِكٍ الْحَقَ الْمُهَيِمِنِ (الْمُِينِ) لوس 
بان الل املك الْيحي الى لآ يموت ستيان الل الْمِك البح الْقدُوسِ 
00 الَْائِ الدَّائِ تان الدَّائِ الَْائِ 


سُبِحَانَهُ وَ تَعَالى سبح قدو رَبْنَا وَرَبّ الملاكه وَ الرُوح 
شيغاة الدائع حر الغاول بشتعان العازم ور تخليم 
سُتِحَانَ اق مَا يُرَى وَ مَا ل يَرَى 


سْبْحَانَ الْذى يدرك الْأَيْضًا نضار وَل مذ ركه الأتصازة وَ هُوَ اللطيف الْحَبِيرْ 


اللَهُمّ إِنّى أَصْبختٌ مِنك فى نِعْمَهِ وَ حَيْر وَ بَرَكَهِ وَ عَافِيْهِ فَصَل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله 


عَافيتَك بِنَجَاهِ مِنَ الّْار 


0 ل ررك اهْتَدَيْتُ وَ بِمَضْلِك اسْتَغْتيتٌ 9 وَ بنغمت؟ه أَضييث * وَأْمْسَقةٌ 
اللَهُمَ إنى أَشْهدّك و كفى بكك شّهيدا وَ 


وَ أَنسَا ياك و رُسْلَك وَ حَمَلَة عَوْشكك وَ سَكَانَ سَمَاوَاتَكَ وَ أَرْضَك 


نْتَ وَحَْدَّك لا شريك لكك 


والضافة آم لأ ونث قبها و أن الس يَنِعَتُ مَنْ فى الْقَبُور 

نَ عَلِىٌ بْنَ أبى طَالِب أَمِيرُ الْمؤْمِينَ حا حا 

وَ أَنَ اليم مِنْ وُلدِهِ هم الأِمَهُالْدَاه الْمَهدِيُونَ غَيِرْ الصَّالَّينَ وَ لآ الْمُضِلَينَ 

وَ أنه أَؤْلِياوْك الْمَصْطَفَوْنَ وَ حِرْيك الْعَالِبونَ وَ صَفْوَنُك وَ خيرئُك مِنْ خَلْقِكك 

وَ تُجَبَاؤْك الَّذِينَ المجَبَهُمْ ديك وَ اخْتَصَصْتَهُعْ مِنْ حَلْقَك وَ امْطَفَيتَهُمْ عَلَى عِبَادك 
وَ جََلْتَهُمْ به عَلَى الْعَالَمِينَ صَلَوَانُك عَلَيِهمْ وَ السَلَامُ وَ رَحْمَهُ اللّهِ وَبرَكَائه 

اللَّهُمَ اكت لِى هَذِهِ الشَّهَادََ عِنْدَك عَتَّى تُلَقئنيهَا يومَ الْقَيَامَه 
ل 

اللّْهُمَ لَك الْحَمْدُ خنداً يَصْعَدٌ 
الهم كك الْحَمِدُ حمداً نَضَعْ لك لك السَمَاء كتَقَيَا (كبَفَيهَا) وَ تسبح لك الأَرْض و مَنْ عَلَيَِا 


اللهُمَ لكك الحمد حهدا سَوَمد 


اأىأا 
0 
1 
١‏ 
اوىأ 
6< 
اىأا 
١‏ 
1 
اىأا 
6 
6 
اوىأ 
1 
1 
1 
اوىأا 
2 
١‏ 


1 

0 

11 
اىأا 
ما 
1 
أاوأا 
0 
1١‏ 
اما 

١م‎ 
0 


وَ لك الححمدٌ إذا نشِرْت وَ بُعِنْتْ يا مَؤلاىَ 


الله 
وَ لك الْحَمْدُ وَ لَك الشْكرٌ بجميع مَحَامِ دك كلهًا عَلَى جمِيع نَعْمَائِك كلها 
َنَّى ينه الْحَمْدٌ إلى ما تحب وَبَنَاوَ تَرْضَى 

| لَهُءَ لَك الْحَمْدُ عَلَى كل أكله وَهَوْ 


َِضَهِ و َه و فى كل مَوْضِع شَّغْرَه 


لَه م لك الْعقد عفدا خالدا + مَعَ خلَودٍ كك 


وَ لك الْحَمْدُ عَلَى عَفُوكٌ بَعْدَ قُدْرَك 

وَ لك الْحَمْدُ بَاعِتَ الْحَمِدِ وَ لَك الْحَمْدُ وَارِتَ الْحَمْدٍ 

وَ لك الْحَمْدُ بَدِيع الْحَمْدٍ وََ لك الْحَمْدُ مُتكَهَى الْحَمْدٍ 

وََلك الْحَمْدُ مُتتَدِع الْحَمِدٍ وَ لك الْحَمْدُ مُشَْرِىَ الْحَمدٍ 

وَلَك الْحَمْدُ وَلِيَ الْحَمِدٍ وَلَك الْحَمْدُ قَدِيمَ الْحَمْدٍ 

و لك الْححَمدُ صَادِقَ الْوعْدٍ وَفِيَ الْعَهدِ عَرِير اند َنِم المج 

ولك القند رَفِيعَ الدَّجَاتِ مُحِيبَ الدََّوَاتِ مزل (متَرلَ) اْآيَاتِ مِنْ قَوْقٍ سَبع سَمَاوَاتِ 
يع التركات مرج الثُور مق الظلمات 


و6 57 م 0 2 1 
وَ مرج من فى الظُْمَاتٍ إلى الثُورِ مبدلَ اليَاتِ عَسَمَاتٍ وَ باعِلَ الْحسَنَاتٍ دوَججاتٍ 


الله َك الْحَمدُ غَافِرَ الَف ب وَ قَابلَ التَوبٍ شَّدِيدَ الِْمَابِ ذَا الطؤلٍ لآ إل إلا أنْتَ إلَيك الْمَصِيرُ 


- 


الله لكت الحقد فى اللتل:إذا عقن و لكك الكمد في النهان إذا تلن 


- 


ولك الحفن فى الاخره و الأولى 

وَ َك الْحَمِد عَدَدَ كل نَجم وَ مَلَكِ فِى الصَمَاءِ 

و لك العقد ده الرى و القضى و الوق 

وَلَكَ الْحَمْدُ عَدَدَ ما فى جَوٌ السَمَاءِوَ لَك الْحَمِدُ عَدَدَ ما فى جَوْفٍ الأَْض 
ولك الصقد عد أززان يناد بار وََلك الْحَمْدٌ عَدَدَ أَوْرَاقٍ الَْشْيجَارِ 
وَلَك الْحَمِدُ عَدَدَ مَا عَلَى وَخهِ الوْض 

ولك اعفد هده 6 فى كنك 


وَ لك الحَمْدٌ عَدَدَّ مَا 


7 


بهِ عِلمَك 
0 
وَ تَوْضَى و كما يَْبغَى لكرّم وَجهك وَ عِزّ جَلالك 


0 


- 


و 


3ه اقرونيه 
يَا رَحْمَانٌ يَا رَحْمَانٌ 
و 3ه اقرونيه 
يا رَحِيمٌ يا رَحِيمٌ 


3ه روه 


يا بَدِيعَ السّمَاوَاتٍ وَ الْأرْضِ 


وده مرتبه 


يا حَنان يا مَنْانَ 


وده مرتبه 
وده مرتبه 

وده مرتبه 

أَنتَ أ 


اللَّهُمَ اهَل بى مَا هْلَهُ 


وده مرتبه 


الهم اضغ بى ما أَنْتَ أله وَ لا تَصْنَعْ بى مَا أنَا هله 
نُك أَهْلٌ الكقُوى و أَهْلٌ الْمغْفره وَ أن أَهْلُ الذُّوبٍ و الْطَايًا 


لآ حَؤلَ وَ لآ فو إلا باللِّ تَوكلْتٌ عَلَى الْ الى لآ يموت 

َ الْحَمدٌ لِلِّ الى لَم يَتَحِذْ وَلَداوَلَمْ يِكنْ لَهُ ميك فِى الْمُلْيِ 
وَلَمْ يكن لَه وَِيّ مِنَ الذّلَّ و كبز تُكبيرا 

قرجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان 


ياكك و منزه است خدا و ستايش مخصوص خداست و هيج خدايى جز خداى يكتا نيست و خدا بزركتر از هر جيز است 
وقدرت و نيرويى جزاز خداى - بلند مرتبه عظيم الشأن نخواهد بود 

خدا را تسبيح مى كنم در ساعات شب و حدود روز 

خدا را تسبيح مى كنم وقت صبح و عصر خدا را تسبيح مى كنم اول شب و اول روز 

خدا را تسبيح مى كنم جون شام كنند و صبح كنند 

و ستايش مخصوص اوست در آسمانها و زمين و هنكام شب و جون روز به نيمه رسد 

آن خدايى كه زنده رااز مرده و مرده رااز زنده بيرون مى آورد 

و زمين را بعد از مركك (و خزان) آن باز زنده مى كرداند و همين كونه شما هم يس از مركك زنده مى شويد 
منزه است يرورد كارت خداى صاحب عزت از هر جه خلق توصيف او كنند 

و سلام بر رسولان او و ستايش مخصوص خداى عالميان است 

ياكك و منزه است خداى صاحب ملكك و ملكوت منزه است خداى صاحب عزت و اقتدار 

تاهيه وساف و اك برجان طم مابس لا 


ياكك و منزه است خداى سلطان عالم كه زنده ابد است كه نمى ميرد منزه است خداى سلطان عالم كه زنده ابد است ياكيزه 


صفات 

مئزه است خداى ياينده ابدى منزه است خخداى زنده ياينده 

منزه است خداى عظيم الشأن من منزه است خداى بلند مرتبه من 
منزه است خداى زنده ياينده منزه است خداى بلند مرتبه ترين موجود 


منزه است و 


متعالى و بسيار منزه است و ياكيزه صفات برورد كار ما و يرورد كار فرشتككان و روح 

منزه است خدا كه وجودش دائم و ابدى است و يكك لحظه از خلق غافل نيست منزه است خدا كه ناآ موخته عالم است 
منزه است خدا كه آفريننده ديدنيها و ناديدنيها است 

منزه است خدا كه بندكان را مى بيند و جشم خلق او را نمى بيند وهم اولطيف است و دانا 

خدايا من شب رااز لطف تو صبح كردانيدم در حال نعمت و خير و بركت و عافيت يس درود بر محمد (ص) و آل او فرست 
واين نعمت و خير و بركت و عافيتت را بر من كامل كردان به اينكه از تش دوزخ هم نجاتم دهى 

و مرا شكر خود و عافيت و فضل و كرمت مادامى كه هستم روزى كردانى 

خدايا من به نور تو هدايت يافتم و به فضل تو بى نياز شدم و به نعمتت صبح و شام كردم 

خدايا تورا كواه مى كيرم و كواهى تو كافى است و باز كواه مى كيرم فرشتكان 

و ييغمبران و رسولان و حاملان عرش و ساكنان زمين و آسمانها و همه خلق تو را 

كه معتقدم به اينكه تو خداى يكتايى و هيج خدايى جز تو نيست و احدى شريكك تو نخواهد بود 

واينكه حضرت محمد صلى الله عليه و آله بنده خاص و ييغمبر توست 

واينكه تو بر هر جيز قادرى تويى كه خلق را زنده مى كنى و مى ميرانى و مى ميرانى و زنده مى كردانى 


و كواهى مى دهم كه بهشت و دوزخ 


حق است و روز رستاخيز حق است 

واشافت :قيافت واه آمذا دون شكف و ذا هر كدر قبن اسكابر مى انكزد 

و كواهى مى دهم كه على بن ابى طالب (ع) امير المؤمنين البته بر حق است 

ويازده فرزندش همه امامان هدايت يافته و يبشوايان هدايت خلقند نه كمراه و نه كمراه كننده امتند 

و آن امامان اولياء تو و بركزيدكان تو و حزب غالب و فاتح تواند و خاصان و منتخبان تو از ميان خلقند 


و خالصان (در ايمانند) كه تو به خلوص آنها را براى حفظ دين خودانتخاب كردى و ميان خلق اختصاص دادى و بر بندكان 


ب ركزيدى 

و آنان را حجت بر اهل عالم كردانيدى درود تو و سلام و تحيت و رحمت و بركاتت بر آنان باد 

خدايا اين شهادت را نزد خود در نامه عملم بنويس تا روز قيامت مرا به ياد آورى 

و تواز من خوشنود باشى كه تو بر خيرخواهى قادرى 

خدايا ستايشى مخصوص توست كه اولش بالا رود و آخرش بى يايان باشد 

خدايا ستايشى مخصوص توست كه آسمان به تواضع براى تو بال بيفكند و زمين و اهلش تو را تسبيح كويد 


خدايا ستايشى مخصوص توست كه سرمدى و ابدى و بى انتهاست و تمامى نيابد و آن ستايش لايق حضرت تو باشد و به تو 


منتهى كردد و آن ستايش در وجود تجلى كند 
و براى من و نزد من و با من و بيش از من و بعد از من و بيش رو و بالا وزير 


و جون بميرم 


و منفرد و تنها و بى يار و ياور مانم و آنككاه كه فنا شوم در همه حال آن ستايش بجا آرم 
و تورا ستايش مى كنم هنككامى كه باز زنده و برانكيخته شوم اى صاحب اختيار من خدايا 
و تورا حمد و شكرى به تمام انواع حمد و ستايشهاى تو بر جميع نعمتهاى بى يايان تو 
تا آنكه حمد من اى يرورد كار من يسند تو كردد و موجب خوشنودى تو شود 


خدايا تورا حمد مى كنم بر هر خوراك كه تناول كنم وهر شربت كه بنوشم و در هر زور بازو و كرفتن و رها كردن و برهر 


مويى كه بر اندامم هست 

خدايا تو را ستايش مى كنم به حمدى كه ابدى باشد به ابديت تو 
وتورا حمد مى كنم به حمدى كه منتهى نشود مكر به علم تو 
وتوراحمد مى كنم به حمدى كه مدتى ندارد جز مشيت تو 

و حمد مى كنم تو رابه حمدى كه اجر قائلش جز خوشنودى تو نباشد 
وتورا حمد مى كنم بر حلم تو بعد از علم تو 

وبر عفو تويس از قدرتت 

و حمد تو را سزاست كه حمد را تو برانككيخته و باز به تو باز مى كردد 
و حمد تو را سزاست از اول ييدايش حمد و انتهاى آن 

و حمد سزاوار توست كه حمد را تو در بنده ايجاد كنى و حمد تو را سزاست كه مشترى حمدى 
و صاحب حمد و حمد تو را سزاست كه قديم الذاتى 


وحمد تورا 


سؤاسيتة كه وعد ةا صدق واغيندت باندان وسياهة مقتد وو غالي اشت وايزر كواوية"ثابيت 


وحمد تو را سزاست كه درجاتت بلند است و دعاى خلق را تو مستجاب مى كنى و آيات با عظمت و بركت رااز بالاى هفت 


آسمان تو نازل مى كردانى 
و روشنى رااز تاريكى تو بيرون مى آورى 


وهر كس در تاريكى است تو به عالم نور مى آورى و تويى كه بديها را به خوبيها مبدل كرده مطابق خوبيها درجه و مقام مى 


دهى 


خدايا حمد سزاوار توست كه بخشنده كناه و يذيرنده توبه بند كانى و بسيار سخت عقاب و صاحب لطف و احسانى خدايا غير 


تو نيست و با زكشت همه بسوى توست 

خدايا تورا حمد مى كنم در شب جون جهان را تاريكك كند و تورا حمد مى كنم در روز جون جهان را روشن سازد 
وتورا حمد مى كنم در آخر و دراول 

وتوراحمد مى كنم به عدد ستا ركان و عدد ملائكه آسمان 

وتورا حمد مى كنم به عدد خاكك و ريكك و هسته هاى عالم 

وتورا حمد مى كنم به عدد هر جه در ميان آسمان و تو را حمد مى كنم به عدد هر جه در جوف زمين است 
وتورا حمد مى كنم به عدد وزن آب درياها و تورا حمد مى كنم به عدد بركك درختان 

وتوراحمد كنم به عدد هر جه در روى زمين است 

وتورا حمد مى كنم به عدد آنجه در لوح و كتاب تو بشمارش آيد 


وتورا 


حمد مى كنم به عدد آنجه علم تو به آن احاطه دارد 
وتورا حمد مى كنم به عدد جن و انس و خزند كان و مرغان هوا و جرند كان و درند كان 


به حمدى بسيار نيكو و با بركت در آن حمد آن كونه كه تواى خداى من دوست دارى و موجب خوشنودى تو و لايق مقام 


ذات بزركوار وعز و جلال توست 


هيج خدايى بجز خدا نيست او يكتا و بى شريكك است ملكك وجود همه از اوست و ستايش مخصوص او و او لطيف است و 
دانا 


هيج خدايى بجز خداى يكتا نيست او يكانه و بى شريكك است و ملكك وجود از او و ستايش خاص اوست كه خلق را زنده مى 


كند و مى ميراند و مى ميراند و باز زنده مى كند 

واو خود زنده ابدى است وهر خير و نيكى به دست اوست و او بر هر جيز تواناست 
آمرزش مى طلبم از خدايى كه بجز او خداى زنده ابدى نيست و بسوى او از كنه باز مى كردم 
اى خدا اى خدا 

اى بخشنده اى بخشنده 

اى مهربان اى مهربان 

اى يديد آرنده آسمانها و زمين 

اى صاحب جلال و بزركوارى 

اى مهربان و اى صاحب منت بر خلق 

اى زنده اى ياينده 

اى زنده ابدى كه هيج خدايى جز تو نيست 

اى خدا اى كه هيج خدايى جز تو نيست 

به نام خداى بخشنده مهربان 


بار خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 


خدايا آنجه را كه سزاوار توست با من بجاى آور 


امين امين 

خدايا با من آن كن كه لايق بزركوارى توست نه آنكه سزاوار من است 

كه تو لايق آنى كه از تو بترسند و از تو مغفرت و آمرزش طلبند و من اهل كناهان و خطاهاى بسيارم 

يس به حالم ترحم كن اى مولاى من كه تو مهربانترين مهريانان عالمى 

هيج قدرت و نيرويى جز از خدا نيست بر او توكل واعتماد مى كنم بر آن خدايى كه زنده ابدى است 

و حمد مخصوص خداست كه فرزندى نككرفته و شريكى در ملكك و سلطنت ندارد 

وقدرتش از يارى خلق بى نياز است و او را يبوسته به بزركى ياد كن. 

دعاى عقد اخوت 

متن 

قل سيداب وسز ا صولى' اللا كليم و لدماية اشتحاب ره وزاقو:اناكتنه بو ينذا شاسفة امك در تدرو عقن خوك ا 


اخوان مؤمنين 


و كيفيت آن به نحوى كه شيخ ما در مستدرك وسائل از كتاب زاد الفردوس نقل فرموده جنين است كه بككذارد دست راست 


خود را بو دست رامث برادر مؤمن شود و يكويد 

وَاحَتنُك فِى اللّهِ وَ صَائَئئُك فى الله وَ صَافَخْتُك فى الل 

َ عَاهَدْتٌ الله وَ قلابكتة وَ كَنبهُ وَ رُسْلَه وَ أَنْياءهُ وَ الأَيِمَه الْمَعْضُومِينَ عَلَتِهمٌ السَّلَامُ 
عَلَى أنَى إِنْ كنْتٌ مِنْ أل الْجَنّهِ وَ الشّمَاعَهِ و أذ 


آنكاه برادر مؤمخ يكويك 


يس بككُويد 
أُسْقَطتٌ عَنْك جَمِيعٌ ختوق زوه شك النففةة الذقة و زيار 


ومحدت فقن كد ون خاخصه الأذ كان ضبعه انوت را قريت يه-هميخن تحنو ذ كن نموذه الكاه فرهوده بسن قبول تمابدك طرق 


مقابل از براى خود يا موكل 


نر جمه 


با تو برادر شدم در راه خدا و صفا كردم با تودر راه خدا و دست دادم با تودر راه خدا 
وعهد كردم با خدا و فرشتككانش و كتابهايش و رسولانش و بيمبرانش و امامان معصوم عليهم السلام 


بر اينكه اككر من از اهل بهشت و مشمول شفاعت بوده باشم و رخصت يافتم كه داخل جنت و بهشت شوم داخل آن نروم مكر 
اينكه تو با من باشى 

يذ يرفتم 

ساقط كردم از تو جميع حقوق برادرى را غير از شفاعت و دعاء و زيارت. 

دعاى علويه بعداز هر نماز 
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در صحيفه علويه است در تعقيب هر فريضه 

َا مَنْ لآ يَشعَلهُ سَْعٌ عَنْ سَمْع و يا مَنْ لآ يلط الَائلُوتَ ويا مَنْ لآ يمه إتحاح الْملحَينَ 

َذِفْنى بَوْدَ عَفْوكٌ وَ خلاوة رَحْمَتِك و مَغْفرَتكك 


نر جمه 


اق خدايئ كه تو راسختى از سكن ديكر مشغول نتوائد كرد و ائى ختدانى كه تو زا نتوائد سؤال بى حد.و حصر تلق به اشفباه و 
خطا بيندازد و الحاح محتاجان تو را خسته نكند 


اى خدا لذت عفو و شيرينى لطف و رحمت و مغفرتت را به من بحجشان. 
دعاى عهد 
متن 


يذاهر كلمةه شزار حنسته اوعوا كرافتة قزفابك و غوار كنا از او بحو كندى آن عهد اين امبرث 


لهم رَبٌ اللُورِ اليم وَ رَبّ الْكرْسِي الرَفِيع و رَبٌ الأبخر الْمَشسجور و مُثِْلَ الَوْرَاه وَ الْإنُجيلٍ و الزبُور 
رك العلل وَ الْحرُورٍ وَ مُنِْلَ الْعََآنِ (الُْوقان) الْعَظِيم وَ َب الاك اْمقَ بينَ و الْأنْياءِ () الْمَوْسَلِينَ 
الهم إنَى أشألك هك (باشمكك) الْكرِيم و بنُورٍ ومجهك الْمُنرٍ َ مُلُككك الْقَدِيم يا حي يا قوم 
أشالك باشمك الْذن أشرقت به الشعاوات وَالأَرَصُونَ وباشمك الذى يضلخ نه الوْلُونَ و الأختون 
يا حت قَِلَ كل ححيٌ وَ يا حا بد كل ححيٌ و يَا حياً جِينَ لآ حى 

ا مُخيى الْمَؤْتّى وَ ممت الْأَحياءٍ ا حي لا إل إلا أَنْتَ 

للَّهُمَ َلعْ مَوْلانًا امام الْهَادئَ الْمَهْدِىٌ الْقَائِم بأمرك صَلَوَاتٌ الله عليه وَ عَلَى آبَاتِهِ الطاهرِينَ 

عَنْ جميع اْمَؤْمِِينَ وَ الْمُؤَْاتٍ فى مََارِقٍ الَْرْضِ و مَعَاِبهَا سهَِْاوَ جلها وَ بَرعَاوَ وَ بَخْرهَا 


وَ عَنَى و عَنْ وَالِدَىَ مِنَ الصَلوَاتِ 


اللّهُمَ اعلَنِى مِن أَنْصَارِهِ وَ أَعوَانهِ وَ الذَابِينَ عَنْهُ و الْمُسَارعِينَ إلَِهِ فى قَضَاءِ حوائجه 

(وَ الْمُمْتلينَ ِأَوَامِرِِ) وَ الْمُحَامِينَ عَنْهُ وَ السَابقِينَ إِلَى إِرَادَيهِوَ الْمَستَشْهَدِينَ بين يَدَيْه 

َأَخْرِجْنى مِنْ قَبرى مُؤْتَرِراً كفَنِى شَاهِراً سَيِفِى مُجرّدا قَنَاتَى مُلَبْيا دَعْوَةَ الدَّاعى فى الْحَاضِر و الْيَادِى 
اله أرنى الطلَْة الوَشِيدََ وَ الْغرَه الْحمِيدَةَ وَ اكيحلٌ نَاظِرى بِنَظْرَهٍ منّى إِلَيِه 

وَعَجُلُ فَرَجَهُ وَ سَهُلْ مَحْرَجَهُ وَ أؤْسِغ مَنْهَجَهُ وَ اشلك بى مَحبئة وَ أَنْفذُ أمرة وَ اشْدذ 
وَ اعم الله به بادك وَ أخي به بادك فَإنَك قُلْتَ وَ قَؤْلَك الح 

طَهَرَ الْمَمادُ فى الْيرٌوَ الْبخر بمَا كَسَبَتُ أَبِدى النّاس 

َأَظْهِرٍ الََُّ لَنَا وليك وَ ابن نت تبك الْمسَمَى باشم رَسُولْكك 

نَّى لآ يَظْفَرَ بمَئ ءِ مِنَ الباطل إلا مَرََهُ و يْحقَّ الْحَنَّ و يُحَفَقَه 
اع ا د 0 
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الا ع ا 
اللهُمَّ وَ سر نك يك مُححمّداً صَلَى الله عله و آله يرؤْيَتِهِوَمَنْ تَِعَهُ عَلَى دَعْوَتهِ و اذححم اسْيَكالنا بعد 
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اللَّهُمَ اكشِفْ هَذِهِ الْقُمَهَ عَنْ هَذِه الأمَهِ بحَصُوره وَ عَجَلٌ لَنا 


يس سه مرتبه دست بر ران راست 


خود مى زنى ودر هر مرتبه مى كُويى 
الْعجَلَ الْجلَ يا مَوْلآَىَ يَا صَاحِبَ الزّمَان 


نر جمه 


يرورد كارا اى رب نور حقيقى وجود كامل و خداوند كرسى با رفعت و خداوند درياى احسان و اى نازل كننده كتاب آسمانى 


تورات موسى (ع) و انجيل عيسى (ع) و زبور داود (ع) 
واى يروردكار سايه و آفتاب كرم واى نازل كننده قرآن عظيم الشأن واى يرورد كار ملايكك مقرب و ييغمبران و رسولان 


به ملكك قديم و سلطنت ازليت اى زنده ابدى و اى ياينده سرمد 


آخرين اهل عالم را به آن اصلاح و تربيت دادى 
اى زنده بيش از هر زنده اى زنده ابدى بعد از هر زنده اى زنده كاه كه احدى زنده نبود 
اى زنده كننده مرد كان و ميراننده زند كان عالم اى زنده بالذات كه غير تو خدايى نيست 


برورد كارا تو بر مولاى ما حضرت امام عصر هادى امت و مهدى آل محمد قيام كننده به فرمان تو كه درود خدا براو و بر 
يدران ياكك كوهر او باد 


از تمام مرد و زن اهل ايمان كه در مشرق و مغربهاى زمين هستند و در صحرا و كوه و برو بحر عالمند 


از من و يدر و مادر من بر او درود و تحيتى فرست برابر عرش خدا 


وبه قدر مداد كلمات حق 
و آنجه كه علم خدا احصاء و كتاب آفرينش حق احاطه بر آن نموده است 


يرورد كارا من در صبح همين روزم و تمام ايامى كه در آن زند كانى كنم با او تجديد مى كنم عهد خود و عقد بيعت او را كه 


كه هركز از اين عهد و بيعت برنكردم و تا ابد بر آن ثابت قدم باشم 
يرورد كارا مرا از انصار و ياران آن بزركوار قرار ده و از آنان كه از او دفاع مى كنند واز بى انجام مقاصدش مى شتابند 


و اوامرش را امتثال و ازوى حمايت كرده و بجانب اراده اش مشتاقانه سبقت ميكنند ودر حضور حضرتش بدرجه رفيع 


يرورد كارا اكر ميان من و او موت كه بر تمام بندكانت قضاى حتمى قرار داده اى جدايى افكند 


يس مرا از قبر برانكيز در حالى كه كفنم را ازار خود كرده و شمشيرم را از نيام بركشيده و لبيكك كويان دعوتش را كه بر تمام 
مردم شهر و ديار عالم لازم الإجابه است اجابت كنم 


اى خدا به ما آن طلعت زيباى رشيد را بنما واز يرده غيب يديدار كن و سرمه نور و روشنى ابد به يكك نظر بر آن جمال 


مباركك به جشم من در كش 


وفرج آن حضرت را نزديكك و خروجش را آسان ساز و توسعه در طريق وى عطا فرما و مرا به طريقه با حجت و بيان او 


سلوك ده و فرمان آن حضرت را نافذ كردان و يشت او را 


قوى ساز 
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واى خدا شهر و ديارت را بوجود او معمور ساز و بند كانت را بواسطه او زنده ساز جون تو خود فرمودى و كلام تواحق و 


فرمودى «ظهر الفساد فى البر و البحر بما كسبت ايدى الناس) 

بس تو اى برورد كار ولى خود و يسر دختر بيغمبرت را كه مسمى به نام ييغمبرت است بر ما از يرده غيب ظاهر فرما 
تا آنكه بر هر باطل ظفر يابد و آن را محو و نابود سازدو حق را ثابت و محقق كرداند 

وآن حضرت رااى يروردكار فريادرس بند كان مظلومت قرار ده و ناصر و ياور آنان كه جز تو ناصر و يارى ندارند 


و مجدد احكامى از قرآن مجيدت كه تعطيل شده و رفعت و استحكام بخش كاخ شعاير آيبنت و سنن ييغمبر اكرمت صلى الله 
عليه و آله 


واورااى يروردكار از بيداد ستمكاران در حفظ و امان خود بدار 


يرورد كارا و ييغمبر اكرمت حضرت محمد صلى الله عليه و آله را شاد و مسرور كردان به ديدار او و ييروانش كه دعوت 


حضرتش را اجابت كردند و اى خدا بر حال زار يريشان ما بعد از او ترحم فرما 


اى خدا غم و اندوه دورى آن بزركوار را بظهورش از قلوب اين امت برطرف كردان و براى آرامش دلهاى ما به ظهورش 
تعجيل فرما 

كه مخالفان بعيد دانند و ما فرج و ظهورش را نزديكك مى دانيم اى خدا اى مهربانترين مهربانان عالم 

تعجيل و شتاب فرما اى مولاى من اى صاحب الزمان. 

دعاى فرج 

متن 


ظدو 


روايت كرده محمد بن عيسى به سند خود از صالحين عليهم السلام كه فرمودند مكرر مى كنى در شب بيست و سوم از ماه 
رمضان اين دعا را در حال سجود و قيام و قعود و بر هر حالى كه هستى در تمام ماه وهر جه ممكنت شود وهر زمانى كه 
تافر شوة تورااعض بادت ابد انن دعادو روز كاز عباتت من كرتى عاذ ستايقن كردن سق تعالى يديز ركوارض :و 
فرستادن صلوات بر بيغمبر صلى الله عليه و آله 


اللهُمَ كن لِوَلِيِك 
و بجاى فلان بن فلان بكو 


الشكه تن الحسق صَلوّاتكف عليه وَ عَلَى آبائه 


1 
5 
ع 
حّ 
لها 
5 
9 
أاوا 
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خدايا بوده باش 
براى وليت حجه بن الحسن (ع) صلواتت بر او و بر يدران او 

در اين ساعت و در هر ساعت سريرست و نكّهدار و يبشوا و ياور 

و راهنما و ديده بان تا او را در زمينت (به سلطنت) بنشانى به رغبت مردم و بهره دهى او را مدت بسيار 
دعاى قبل از قلاوت قرآن 

متن 

مروى است كه حضرت صادق عليه السلام در وقت تلاوت قرآن قبل از قرائت اين دعا را مى خواندند 
5 


شْهَدٌ أن هَذَا كتائك الْمَتْرّل من عِنْدك عَلَى رَسُولَك مُحَمدٍ ين عَبِدِ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَ آله 


الهم إن 


وَ كلامك النَاطِقُ عَلَى لِسَانِ بيك +ءَ جَعَْهُ مَادِياً منْكك إِلَى حَلقَك وَ حلا متٌصِلل فيمَا بنك و بين ِبَادِك 


له اس 


الَّهمَ إنّى نَعَوْثُ عَهْدَك وَ كتابك اللّهُمَ فَاجعَلٌ نَظرى فيه عِبَاده وَ قرَاءَتَى فيه فكراً وَ فكرى فيه اغتبارا 


هَ احكا: اتَعَظَ سان مه اعذ ظك فيه وَ اخْتنّت مَعَاصَكك 
و اجعلنى ممن لوا يلار 5 


بار خدايا من كواهى مى دهم كه اين كتاب توست كه فرود آمده از نزد تو بر رسولت محمد بن عبد الله كه درود خدا براو و 


آلش باد 


خدايا من كشودم فرمان تو كتاب تو را خخدايا نككاه مرا در آن عبادت و خواندن مرا در آن از روى انديشه و فكرت و انديشه 


مرا در آن عبرت آور قرار ده 
و مرااز آنان كه به بيان مواعظ تو يند كيرد قرار ده و هم از آنان كه از معاصى تو كناره نمايد بككردان 


ودر هنكام قرائت و خواندنش بر ككوشم مهر مزن و بر جشمم يرده نكير 


خواندن مرا بى تدبر مكردان بلكه مرا صاحب تدبر و انديشه در آياتش و احكامش قرار ده كه مقررات دينت را فرا كيرم 
و نظر مرا در آن غفلت و بى خبرى قرار مده و قرائتم را هدر و بى فايده مفرماى زيرا كه تو مهربان و با لطفى. 


دعاى قبل از نماز عيد فطر 


معن 

ظ(جون مهيا شدى از براى رفتن به نماز عيد بيرون نروى مككر بعد از طلوع آفتاب و آنكه بخوانى دعايى را كه سيد در اقبال 
نقل كرده از جمله از ابو حمزه ثمالى روايت كرده از حضرت امام محمد باقر عليه السلام كه فرمود بخوان در عيد فطر و قربان 
و جمعه وقتى كه مهيا شدى به جهت بيرون رفتن به نماز اين دعا را 


ع 


الهم مَنْ تا نى هذا اليم أو تَئا د تَعبَأ 


2 
8 


أ5 أ وَ اعد لِوفَادَهٍ إِلَى مَخْلُوقٍ رَجَاءَ رفْدِهِ وَ نَوَاِلِِوَ قَوَاضلِهِ و قطاياة 
قَإنَّ إليك يَا سَيّيِى نَهِيتتى وَ تَعبتَتى وَ إِعْدَادِى وَ اسْتغدَادِى 

رَجَاءَ رفك و جَوَائِ كك و نَوَافِلِك و فَوَاضِلِك و فَصَائِلِك وَ عَطَايَاكك 
غيّاد أ 


وَكَدْ عَدَوْتٌ إِلَى عِيدٍ مِنْ أَعْيا د أَمْهِ نيك مُحَمَدٍ صَلْوَاتٌ اللَّهِ عَلَيهِ و اك 


اى خدا هر كه در اين روز تهيه ديده و ساز و بركك عيد فراهم كرده 

و مهيا و مستعد آن است كه به ديدن مخلوقى رود به اميد عطا و بخشش و فضل و احسان آنها 
من هم اى سيد من مهيا شده و ساز و بركك ديده و آماده و مستعد كرديده ام 

به اميد بخشش و جايزه و فضل و كرم و عطاهاى تو 


وذزاين ضبحكاه من غبدى اسث از اغياة اث ييغفيرت محمد صلى الله 


عليه و آله 


و جيزى از عمل صالح در اين روز به يبشكّاه نياورده ام كه وثوق بخلوص و شايستكّى آن براى تقديم بحضرتت داشته باشم و 


بهيج مخلوقى روى حاجت و اميد نياورده ام 


وليكن بدركاه تووبا ذلت و خضوع واقرار و اعتراف به كناهان و ظلم بدكاريم به نفس خود روى آورده ام اى خداى بزركك 
اى خخداى بزركك اى خخداى بزركك از كناهان بزركك من دركذر 


كه كناه بزركك را نمى بخشد جز ذات بزركوار تو كه جز تو خدايى نيست اى مهربانترين مهربانان عالم. 


دعاى قرآن بر سو كرفتن 


معن 
نكه مصحف شريف را بكيرد و بر سر بككذارد و بكويد 


8 8 


اللَهُمَ بحَقّ هَذًا الْمَوْآنِ وَ بق مَنْ أَرْسَلََهُ به وَ بِحَق كل مُؤْمِن مَدَحْتَهُ فيه 


- 
2 


عا 4 


وَ فك عليه قلا د أَعْرىُ بحَفّكٌ ينك 


يس ذه مرتبه بويد 


يس هر حاجت كه دارى طلب كن 
قرجمه 


خدايا به حق اين قرآن و به حق كسى كه به او فرستادى آن را و به حق هر مؤمنى كه در آن او را ستودى 


و به حق تو بر آنها كه احدى شناساتر به حق تواز خودت نيست 


متن 

ظ(دعاى كميل بن زياد عليه الرحمه و آن از ادعيه معروفه است و علاامه مجلسى رحمه الله عليه فرموده كه آن بهترين دعاها 
است و آن دعاى خضر عليه السلام است حضرت امير المؤمنين عليه السلام آن را تعليم كميل كه از خواص اصحاب آن 
حضرت است فرموده در شبهاى نيمه شعبان و در هر شب جمعه خوانده مى شود و براى كفايت از شر اعدا و فتح باب رزق و 
آمرزش كناهان نافع است و شيخ و سيد آن را نقل نموده اند و من آن راز مصباح المتهجد نقل مى كنم و آن دعاى شريف 
اين است 


- 


الله إنى أشألك برخفيك الى وسعث كل شن 


ماع 


و 
- 5 


لها كل شن 


و 
- 


بقوّتكك الت قَهَْتَ بهَا كل شَئْ ءٍِ وَ حَضَع لَهَا كل شَئْ ءِ وَ د 


6آآ 6 


مح 


وَ بجبرُوتِك الَتِى عَلَِتَ بها كل شَئْ ء 
وَ يعرّك الْتِى لآ يَقُومُ لَّهَا م + 

وَ بعَظمتك الَتِى مََأثْ كل شَئْ ء 

وَ بسَلْطَانِك الّذِى عَلا كل شَئْ ء 

وَ بوَجهك الَْاى بَعْدَ قَنَاءٍ كل شَئْ ء 

و بأشفايك الى ملأت (عَلثْ) أزكاة كل شنم 


وَ بعلمك الذى أخاط بكل شَّىْءِ 


الهم اْفِوْ لِى الذَنُوبَ الَتَى 


لَه اغْفِْ ل الدَنُوبَ الى تل الَقَم 

الهم اف ل اذوب الى تير العم 

للم اعْفِْ ليى الذَنُوبَ الّتى تميس الدّعَاء 

لَه افر ِى الدَنُوبَ الى تلُ البلا 

لله اغْفِْ لى كُلّ ذَنْب أَذْلَيُهُ وَ كل حَِيئهِ أَحْطَأنهَا 

اله !ل أَتَقَوَبُ إِلَبك بذ كرك وَ أَسْتَشْفْعٌ بك إِلَى نَفْسِك 

و أشألك بجو دك أن تُدتِنى مِنْ ُزبك و أَنْ تُوزِعِنى شكرك و أَنْ تُلْهمِنى ذكرك 

أنْ تُساوختى و تَوحمنى و تجعلنى يقشمك رَاضِيا قاذ عاو فى جييع الْأحوَالٍ مو 

0 
اللَّهُم عَظُمَ سُلْطَائَك وَ عَلَا مَكانك وَ حَفَِ مكرك 

وَ ظَهرَ أم كك وَ عَلَت قَهْرَكٌ وَ جَرَث قُدْرَئَك و لآ بُفكنٌ الِْرَارٌ مِنْ حكوميك 

لهم لآ جد لِذّنُوبى خَافِرا وَل مبائْحى ساتراً ولا لَِّى ءِ مِنْ عَمَلِى الْقييح بالْحَسَنٍ بدلا يرك 
لا له إلا أَنْتَ سبحائكك وبكي دك طلفث تفي و تكو أت بِجَهْلى 

و سَكنْتُ إِلَى قَدِيم ذكرك لى وفك كلقن 

لَُّم مَؤْلآى كم من قبح سئزتة 

وَ كم مِنْ قَادِح من الْبلاء أله (أمَلُّ) وَ كم مِن عَِارِ َه 

وَ كم مِنْ مَكرُو َفَغْتَهُ َك مِن كَناءِ جَمِيلٍ لَسْتُ أَهْلا لَه نَمَوئَهُ 


اللُّمَ عَظُم بَلاِى وَ أَفْرَطَ بى سُوءٌ حالى وَ قَصْرَتْ (قَصَّرَتْ) بى أَعْمَالَى 


وَ فَعَدَتْ بى أَغْلالِى وَ حَبَسَنى عَنْ نَفْعِى بُعْدُ أَمَلِى (آمَالِى) 

وَ حَدَعَتِى الذَّنَْا بعُرُورِهَا وَ نَفْسِى بِجِنَاَتهَا (بِخبانيَهَ) وَ مِطَالِى 

َا سَيدِى فَأَشألك بِرَّبَك أَنْ لآ يَحْجب عَنَْك دُعَانَى سُوءُ عَمَلِى وَ فِعَالِى 

وَ لآ تَفْضَحْنى بِحَفِيَ ما اطْلّغتٌ عَلَيِه مِنْ سِدّى و لآ ُعَاجلِْى بالُْقُوبَهِ على مَا عَيليهُ فى َلَوَاتَى 


مِنْ سُوءِ فْلى وَ إِسَاءَيَى وَ دَوَام تَفْرِيطِى وَ جَهَالتى وَ كنْرَهِ شَهَوَاتَى و 


عن وم 


وَ كن اللّهُمَ برك لِى فِى كل الْأَخْوَالٍ (فى الْأَحْوَالٍ كُلهَا) رَءُو َو عَلَيَ فى بيع امور عمُوف 
إِلَّهِى وَ رَبّى مَنْ إلى غَيك أَسألَهُ كَشْفَ صُرْى وَ النَطَرَ ى أمرى 

إِلّهى و مَؤلآَىَ أَجْرَيْتَ عَلَىَ حكماً انبعت فيه هَوَى نَفْسِى 

وَ لَه أَختَرس فيه مِنْ تَزيين عَدُوَّى فَكَوَنى بمَا أَهْوَى و أَسْعدَةُ عَلَى ذلك الْقَضَاءُ 


فتَجَاوَرْتٌ بِمَا جَرَى عَلىَ مِنْ ذلك بَعْض (مِنْ نقض) حُدُودٍك وَ حَالفتٌ بَغض أوَامِركك 


غَيْرَ قبُولِكك عُذّرى وَ إِدْخَالِك إِيَاىَ فى سَعَهِ (سَعَهِ مِنْ) رَشمتك» 
لَه م (إلّهى) كاقل عُذْرى و اتح هده صرى و فكيئ :ون سد وتاقن 


يَا رب ارْحَمْ ضَغْفٌ بَدَنى وَ رقة جلدى وَ دقهَ عظمى 


ومسدا 


يَا إلهى وَ سَيّدِى وَ رَبّى أ ترَاكك مُعَذْيى بنَا رك بَعْدَّ تَوْحِيدكك 


َ لهج بهِ لِسَانِى مِنْ ذِكْ رك و اعَْقَدَهُ ضَمِيرى مِنْ كه 
وَ بَعْدَ صِدْقٍ اغْيِرَافى وَ دُعَائى حَاضِعاً لوبو كه 


- 
مِنْ أَنْ 


3 .0 ريده 6ى م 2 ال وف م 
ن تضيّع مَنْ رَنِبْنَهِ أو تتعد (تبعد) مَنْ أذنيته 


ور اه 200 7 0 جه 2 
وَعَلى لسن نَطقَتُ بتَؤْحِيدِك َادِقَهٌ وَ بشك رك مَادِحَهٌ 


0 


3 5 عل 3 0 2 
وَ عَلَى قلوب اعْتَرَقَتْ اليك مُحَفَفَه و 


وَ أَنتَ تَغلم ضَعْفِى عَنْ قَلِيلٍ مِنْ بَلاء الدَنْا وَ عُمَوبَاتِهَا 


وَ ما يَجرى فِيهَا مِنّ الْمَكاره عَلّى أَهْلِهَا عَلَى أنَّ ذَلِك بَلاء وَ مَكرُوةٌ قليل مَكنّهُ يَسِيرٌ بَقَاْهُ قَصِيرٌ مُدَّثه 


فكب احْتِمَالى لِبلَاء الْآخرَهِ وَ جَلِيل (خلول) وُقوع الْمكاره فيهَا 


7 
ري ىم ع 


1 
3 
0 


لأليم الْعَذَاب وَ شِدَّتِهِ أ لطول الْبَلَاءِ وَ مُدَّتهِ 
َلِئْنْ صَيَددَ يَنى للعْقُوبَاتِ مع أَغدَائك وَ جَمَعْتٌ تَينى وَ بَئِنَ أل بَلانِك و فَرَفْتٌ بينى وَبَيِنَ أحائكك و أؤْليَائك 


00 

وَ َئنى (يا إلهى) صَبَرْتُ عَلَى حر ارك فَكيِفٌ أَضْيرٌ عَنٍ النَرِ إلى كرَاميكك 

أَمْ كبس أَسكنٌ فى النَار راق عدر كه 

رتك ا سَتِدى و مَؤلاى أَفْسِمْ صَاوقا لَئِنْ َرَكتِى َاطقا لضن إِلَبِك بين أَفْلهَا ضَجِيج الْآمِلِينَ (اللِمِينَ) 
وَ لََصْرْحَنٌ إلَيك صُرَاحٌ الْمُسْتَصْرخِينَ 

وَ لكين عَليِكَ بكاء الْمَاقدِينَ وَ َنَادِيتَكٌ أَبِنَ كُنْتَ يا وَلَِ الْمؤْمِنينَ 


يَا عَايَهَ آمَالٍ الْعَارِفِينَ يا غْيَاتٌ الْمُسْتَخِيئِينَ 


يَا حبيب قُلوب الصَّادِقِينَ وَ يا لَه الْعَالَمِينَ 
تراك شبحائك يا إلْهى وَ بحغدك تَسْمَعٌ فِيهَا صَوْتَ عَبِدٍ مُلم سجن (يُسْجَنٌ) فيها بِمُحَالقَه 


وَذاق طعْم عَذَابِهًا بمَعْصِيَتِهِ وَ حبس 


بَيْنَ أطباقهًا بِجَرْمِهِ وَ جَريرَته 


وَهُوَ يَضِجٌ ليك ضَحِبجَ مُوَملٍ لرَحْمَتِك و يُنَادِيك يلِسَانٍ أَهْلٍ تَوْحِي دك وَ يَتَوَسّلٌ إلَيك بيو يتنك 


ل ل 


أ 


م كيف بُؤْلِمَهُ الَارُوَ هُوَ َأمْلُ فَضْلَك وَ رَحْمَئَكك 


أ كيف يُخرقة أ 4 بها وَ أَنْت تَسْمَعٌ صَوَْهُ وَ تَرَى مَكاتة 
2 2 1 ا 5 2 6 5زم 2 
م كل ا عَليِهِ زَفِرُهَا وَ أَنْتَ تَعْلمُ ه قف 


نت سالها تم 6 5 0 
9 5 رصم امه 2 أطبَاةءَ 7 مهام لقه 
يف د من طباه 2 


- 
ع 


أخ كيٌِ يَوجو فَضْلَك فِى عِثْقِه مِنهَا قتثركة (قتَْرْكهُ) فيهَا 


ساس 


هَيهَاتَ مَا ذلك لطن بكك ول المعدوف ين فضلك 


7 - 


ولام مُشْبةٌ لِمَا عَامَلْتَ بِهِ الْمْوَحَدِينَ مِنْ برك وَ إخْسَانكك 


ليقي أَفْم . َو لآ مَا حكفتٌ به مِنْ تَعْذِيبٍ جَاجِدٍيكك و قَضَيِتٌ به مِنْ إِخَلَادٍ مُعَاندييك 


أم- 
9 
اساسا 
5 
ص 


إِلَهى وَ سبّدِى فَأُسألك بِالْقُدرَه الى د قَدَرْنَهَا 
وَ بِالقَضِيْهِ الى حَتَمْتَهَا وَ حكفتها وَ عَلَبْتَ مَنْ عَليِهِ أَجْرَيْتهَا 


٠‏ وو 


أن َب لى فى هَلِءِ ِو فى َذِِ السَاعَهِ كل جزم أ+ جْرَفتهُ وَكلّ دب أذتية 


َكل يح أترزقة وح فل عبقة تتح أن أغلقة أخققة أذ أفهرة: 

وَ كل سَيْعِ مت بإبَاتهَا اكرام الْكاتِيَ الَينَ وَكلتهمْ بحفْظِ مَا كوت منّى 
وَ جَعَلَْهُْ شهُوداً عَلَىَ مع جَوَارِحى و كُنْتٌ أنْتٌ الؤقبتٍ عَلَيَ مِنْ وَرَائِهِمْ 

وَ الشَّاهِدَ لِمَا حَفِى عَنْهُمْ و برَخمتك أَخْفََهُ وَ بِفَضْلِك سَتَونَه 


هد 
ه 


وان توو عل مِنْ كل حر أَنْرَلتَهُ (منزلُ) أؤ 


126 


إِخْسَانٍ فَضَلتَهُ له 


2 00 3 2 8 8 و 2 َه له ََ 7 
أو بر نَعَوتَهُ (تَنْشْرُْ) أو رِزْقٍ بَسَطتَهُ (تبشطة) أؤ َنْب تَغْفِرُهُ أو حَطَإ تَسْيرُهُ يا رَبّ يَا رَبٌّ يَا رَب 


عحيىن 


6 


يا إلهى وَ سَيدِى وَ مَؤْلاىَ وَ مَالِْكك رقى يا مَنْ يبَدِهِ نَاصِيَتَى 


م 


يَا عَلِيما بضرّى (بفقرى) و مَسْكّتَى يا حَبِيرا بفقرى و فاقتى با رَبّ يَا رَبّ يا رَب 


- 2 2 


أشألك بحفّك وَ فُذسِك و أَغظّم صِفَاتِك وَ أُشما سْمَائَك 


- 
أنْ > 2 


تفل 


امد 


قَاتَى مِنّ (فى) الل وَ النَّارِ بذك رك مَعْمَورَة وَ بخذمَتِك مَوْصُولهُ و 
َمّى تَكُونٌ أَعْمَالى و أَوْرَادِى (إرَاَتَى) كُلَهَا ود وَاحداً و الى فِى خِدْمَتِك سَوْمد 
ا سَيْدِى يا مَنْ عَلَئِِ مُعوّلِى يا مَنْ إِلَِهِ شَكَوْتٌ أَحْوَالى يا وَبٌ يا وب يَا رب 

َو عَلَى خذْمَتك جَوَارِحى وَ اشْدُدْ عَلَى الْعَزِيمَهِ جَوَانِجى 
ا 


3 


رخ شرع إِلَبِك فى مَيَادِين الصَابِقِينَ وَ أشر إليك فى البارزين (الْمَتَادرينَ) 


شْنَاقَ إِلَى ُوبك فى الْمْشْنا 00 و المخلصية 


م وَ مَنْ ركنن بسُوءٍ فَأَرِده وَ مَنْ كادّنى فَكذهُ 


7 


ين ن عَبي دٍ كك نَصِبباً عند كك وَ أَْبِهمْ مَيِْلَهَ منْكك 


2 


و 


وَ أَحَصّهِعْ زُلَْهَ َدَيِك فَإنَهُ لا يَنَالُ ذلك 
1 على كد كوا مَطٍِ بر متك » 


وَ مُنَّ عَلَىَ بشن إجاتتِك و أَلْنِى عَثْرَتَى وَ اغْفِو َلْيَى 


- 4 
ع 7 - 


فَإنّك قَضَيِتٌ عَلَى عِبَادِ ك بِعِبادّتكك و أَمَرْتَهُمْ بدُعَائِك وَ ضَمِئْتٌ لَّهُمُ الْإجَابَ 


3ه 3 و 


لَك يا رَبّ نَصَْتٌ وَجِهى و إِلَيِك يَا رَبٌّ مَدَدْت يَدِى 

برك اشتجب لِى دُعَائِى وَ بَلّْنِى مُنَاىَ و لآ تَقْطمْ مِنْ فَضْلِكٌ رَجَائَى 
وَ اكفنى شَرٌ الْجنّ وَ الْإنْس مِنْ أَعْدَائَى 

ا سَرِيعَ الْضًا اغْفِرْ لِمَنْ لآ ميك إل الدعَاءَ 


3 
5 
14 


فإنك 


فكال لها تقاء قاتى اشفة 18134 د كدة شذاة وطاعتة عت 
ارْحَمْ مَنْ رَأْسٌ مَالِهِ الوَجاءٌ وَ سِااحة الْبِكَاءٌ 
َا سَابعٌ الم يا داف الَقَ كار الخد سكي فى الظلّم يا عَالِما لا يلم 


0 


هله 


- - 
أن أ 


صَلْ على مضفد و آل تعمد و افعل بى كا أذك 5 
وَصَلَى اللَهُ عَلَى رَسُوَلِهِ وَ الأئِمَهِ الْمَيَامِين مِنْ آله (أَهْلِه) وَ سَلمَ تَشليماً (كثيراً) 
ترجمه 


خدايا از تو درخواست ميكنم بآن رحمت بى انتهايت كه همه موجودات را فراكرفته است 


است 
و به مقام جبروت و بزركيت كه همه قدرتها برابر او مغلوب است 

وبه عزت واقتدارت كه هر مقتدرى از مقاومتش عاجز است 

و به عظمت و بزركيت كه سراسر عالم را مشحون كرده است 

و به سلطنت و يادشاهيت كه بر تمام قواى عالم برترى دارد 

فذاق اقلم دين از شاك عه عرد رواسا ابلق انب 

و بنامهاى مباركت كه در همه اركان عالم هستى تجلى كرده است 

و به علم ازليت كه بر تمام موجودات محيط است 

وبه نور تجلى ذاتت كه همه عالم را روشن ساخته است 

امن قرو حقو بو أل ج31 للوضييفه الى يلقن )ل تسمه الله وعدا عمد ترد انك سيك 
خدايا ببخش آن كناهانى را كه يرده عصمتم را مى درد 


خدايا ببخش آن كناهانى را كه بر من كيفر عذاب نازل مى كند 


رايا بحن أن كتاهانى ذا 


كه در نعمتت را به روى من مى بندد 

خدايا ببخش آن كناهانى را كه مانع قبول دعاهايم مى شود 

خدايا ببخش آن كتاهانى را كه بر من بلا مى فرستد 

خدايا هر كناهى كه مرتكب شده ام وهر خطايى از من سر زده همه را ببخش 


اى خدا من به ياد تو بسوى تو تقرب مى جويم و تو را سوى تو شفيع مى آورم 


واز دركاه جود و كرمت مسئلت مى كنم كه مرا به مقام قرب خود نزديكك سازى و شكر و سياست را به من بياموزى و ذكر و 


توجه حضرتت را بر من الهام كنى 
خدايا از تو مسئلت مى كنم با سؤالى از روى خضوع و ذلت و خشوع و مسكنت 


كه كار بر من آسان كيرى و به حالم ترحم كنى و مرا به قسمت مقدر خود خوشنودو قانع سازى و در هر حال مرا متواضع 


كردانى 


خدايا من از تو مانند سائلى در خواست مى كنم كه در شدت فقر و بيجاركى باشد و تنها به دركاه تو در سختيهاى عالم عرض 


اى خدا يادشاهى تو بسيار با عظمت است و مقامت بسى بلند است و مكر و تدبيرت در امور ينهان است 


و فرمانت در جهان هويداست و قهرت بر همه غالب است و قدرتت در همه عالم نافذ است و كسى از قلمرو حكمت فرار 


نتواند كرد 


خدايا من كسى كه كناهانم ببخشد و بر اعمال زشتم يرده يوشد و كارهاى بدم (از لطف و كرم) به كار 


نيكك بدل كند جز تو كسى نمى يابم (كه خدا اين تواند) 

خدايى جز تو نيست اى ذات ياكك و منزه و به حمد تو مشغولم ستم نمودم به خودم و دليرى كردم به نادانى خود 

و خاطرم آسوده به اين بود كه هميشه مرا ياد كردى و بر من لطف و احسان فرمودى 

اى خدا اى مولاى من جه بسيار كارهاى زشتم مستور كردى 

و جه بسيار بلاهاى سخت از من بككردانيدى و جه بسيار از لغزشها كه مرا نككاه داشتى 

وجه بسيار نايسندها كه از من دور كردى و جه بسيار ثناى نيكو كه من لايق آن نبودم و تواز من بر زبانها منتشر ساختى 
اى خدا غمى بزركك در دل دارم و حالى بسيار ناخوش و اعمالى نارسا 

و زنجيرهاى علايق مرا در بند كشيده و آرزوهاى دور و دراز دنيوى از هر سودى مرا باز داشته 

ودنيا به خدعه و غرور و نفس به جنايت مرا فريب داده است 

اى خداى بزركك و سيد من به عزت و جلالت قسم كه عمل بد وافعال زشت من دعاى مرا از اجابتت منع نكند 


و به قبايح ينهانم كه تنها تو بر آن آكاهى مرا مفتضح و رسوا نكردانى و بر آنجه از اعمال بد و ناشايسته در خلوت بجا آورده 
ام و تقصير و نادانى و كثرت اعمال غفلت و شهوت كه كرده ام (كرم كن و) زودم به عقوبت مكير 


اى خدا به عزت و جلالت سوكند كه با من در همه حال رأفت و رحمت فرما و 


در جميع امور مهربانى كن 


اى خدا اى يرورد كار جز تو من كه را دارم تا ازاو درخواست كنم كه غم و رنجم را برطرف سازد و به مآلم از لطف توجه 
كند 


اى خدا اى مولاى من تو بر من حكم و دستورى مقرر فرمودى و من در آن به نافرمانى بيرو هواى نفس كرديدم 


و خود رااز وسوسه دشمن (نفس و شيطان) كه معصيتها را در نظرم جلوه كر ساخته و فريبم داد خود را حفظ نكردم و قضاى 
آسمانى نيز مساعدت كرد 


تا آنكه من در اين رفتار از بعض حدود و احكامت قدم بيرون نهادم و در بعضى اوامرت راه مخالفت ييمودم 


حال در تمام اين امور تو را ستايش مى كنم و مرا در آنجه رفته است بر تو هيج حجتى نخواهد بود با آنكه در او قضاى تو 


بوده و حكم (تكوينى) و امتحان و آزمايش تو مرا بر آن ملزم ساخته 
و بااين حال بار خدايا به دركاهت يس از تقصير و ستم بر نفس خود باز آمده ام با عذر خواهى و يشيمانى 


و شكسته دلى و تقاضاى عفو و آمرزش و توبه و زارى و تصديق واعتراف بر كناه خود نه از آنجه كردم مفرى دارم و نه 
جايى كه براى اصلاح كارم بدانجا روى كنم و يناه برم 
مكر آنكه تو باز عذرم بيذيرى و مرا در يناه رحمت بى منتهايت داخل كنى 


اى خدا عذرم ببذير و براين حال يريشانم ترحم فرما واز بند سخت كناهانم رهايى بخش 


هم 
اى يرورد كار من بر 


اى خدايى كه در اول به خلعت وجودم سرافراز كردى و به لطف ياد فرمودى و به تربيت و نيكى يرورش دادى و بغذا عنايت 


داشتى اينكك بهمان سابقه كرم و احسانى كه از اين ييش با من بودت بر من ببخش 

اى خداى من اى سيد و مولاى من آيا باور كنم كه مرا در آتش مى سوزانى با وجود آنكه به توحيد و يكتائيت كرويدم 
وبا آنكه دلم به نور معرفتت روشن كرديد 

و زبانم به ذكرت كويا شد و در باطنم عقد محبت استوار كرديد 

و بعد از آنكه از روى صدق و خضوع و مسكنت به مقام ربوبيتت اعتراف كردم 


بسيار دور است كه تو كريمترى از اينكه از نظر بياندازى كسى را كه يرورش داده اى آن رايا آنكه دور كنى كسى را كه نزد 
خود كشيده 

يا برانى آنكه را كه به او جا داده اى يا بسيارى بسوى بلاء آنكه را كه به او كفايت كرده اى و رحم نموده اى 

وذاق كاكن ا داق هن وسبة وامولاى سن ب داستكمى كدا تو نش قهرت ارا مسلط مئ كق انر ان رعشارها كددن يشكاه 


عظمتت سر به سجده عبوديت نهاده اند 
يا بر آن زبانها كه از روى حقيقت و راستى ناطق به توحيد تو و ككُويا به حمد و سياس تواند 


يا بر آن دلها كه ازروى صدق و يقين به خحدايى تو معترفند يا بر آن جانها كه از علم و معرفت در ييشكاه جلالت خاضع و 


٠. ا‎ 


يابر آن اعضايى كه مشتاقانه به مكانهاى عبادت و جايكاه طاعتت مى شتابند و به اعتقاد كامل از د ركاه كرمت آمرزش مى 
طلبند 


و هيجكس به تواين كمان نمى برد و جنين خبرى از تو اى خداى با فضل و كرم به ما بند كان نرسيده 
در صورتى كه تو خود بى طاقتيم را بر اندكك رنج و عذاب دنيا و آلامش مى دانى 


و آنجه جارى شود در آن از بد آمدنى هاى آن براهل آن با آنكه رنج و الم دنيا اندكك است و زمانش كم است و دوامش 


ناجيز است و مدتش كوتاه است 

يس من حككونه طاقت آرم و عذاب عالم آخرت و آلام سخت آن عالم را تحمل كنم 

و حال آنكه مدت آن عذاب طولانى است و زيست در آن هميشكى است و هيج بر اهل عذاب در آنجا تخفيفى نيست 
جندان كه آن عذاب تنها از قهر و غضب و انتقام توست 

كه هيجكس از اهل آسمان و زمين تاب و طاقت آن ندارد 

اى سيد من يس من بنده ناتوان ذليل و حقير و فقير و دور مانده تو جككونه تاب آن عذاب دارم 


اى خداى من اى يرورد كار من و سيد و مولاى من از كدامين سختيهاى امورم بسويت شكايت كنم واز كدام يكك به 


دركاهت بنالم و كريه كنم 
از دردناكى عذاب آخرت بنالم يا از طول مدت آن بلاى سخت زارى كنم 


يس تو مرا با دشمنانت اكر به انواع عقوبت معذب كردانى و با اهل عذابت همراه كنى و از جمع دوستان و خاصانت جدا 


سازى 


توائم كرد 


و كيرم آنكه بر حرارت آتشت شكيبا باشم جككونه جشم از لطف و كرمت توانم يوشيد 
يا جكونه در آتش دوزخ آرام كيرم با اين اميدوارى كه به عفو و رحمت بى منتهايت دارم 


بارى به عزتت اى سيد و مولاى من به راستى سوكند مى خورم كه اكر مرا با زبان كويا (به دوزخ) كذارى من در ميان اهل 


آتش مانند دادخواهان ناله همى كنم 

و بسى فرياد مى زنم بسويت مانند شيون كريه كنند كان 

و بنالم به آستانت مانند عزيز كم كرد كان و به صداى بلند تو را مى خوانم كه اى ياور اهل ايمان 
واى منتهاى آرزوى عارفان واى فريادرس فرياد خواهان 

واى دوست دلهاى راستكويان واى يكتا خداى عالميان 


آنا قوبارة توراى خنذائ باكهاو منده ودود هفات كضاة مى تران كرد كة يشتوض دن !قر فزباة ده سلمى زا كذابه 


نافرمانى در دوزخ زندانى شده 
و سختى عذابت را به كيفر كناه مى جشد و ميان طبقات جهنم به جرم و عصيان محبوس كرديده 


وضجه و ناله اش با جشم انتظار و اميدوارى به رحمت بى منتهايت بسوى تو بلند است و به زبان اهل توحيد تو را مى خواند و 


به ربوبيتت متوسل مى شود 
باز جكونه در آتش عذاب خواهد ماند در صورتى كه به سابقه حلم نامنتهايت جشم دارد 


يا جكونه آتش به او الم رساند و 


حال آنكه به فضل و كرمت اميدوار است 

يا جكونه شراره هاى آتش او را بسوزاند با آنكه تو خداى كريم ناله اش را مى شنوى و مى بينى مكانش را 
يا جكونه شعله هاى دوزخ بر او احاطه كند با آنكه ضعف و بى طاقتيش را مى دانى 

با جكونه به خود بيبجد و مضطرب بماند در طبقات آتش با آنكه تو به صدق (دعاى) او آكاهى 

يا جكونه مأموران دوزخ او را زجر كنند با آنكه به صداى يا رب يا رب تو را مى خواند 

يا جكونه به فضل تو اميد آزادى از نش دوزخ داشته باشد و تو او را به دوزخ واكذارى 

هيهات كه ه ركز جنين معروف نباشد و اين كمان نرود 

و به رفتار با بند كان موحدت كه همه احسان و عطا بوده اين معامله شباهت ندارد 


يس من به يقين قاطع مى دانم كه اككر تو بر منكران خداييت حكم به آتش قهر خود نكرده و فرمان هميشكى عذاب دوزخ را 


به معاندان نداده بودى 

محققا تمام آتش دوزخ را سرد و سالم مى كردى 

وهيحجكس رادر آتش جاى و منزل نمى دادى 

و ليكن تواى خدانامهاى مباركت مقدس است و قسم ياد كرده اى كه دوزخ را از جميع كافران 
جن وانس ير كردانى و مخلد سازى معاندان را در آن عذاب 


وتوراستايش بى حد سزاست كه با وجود آنكه خويش را ثنا كفتى و بهمه انعام نمودى در كتاب خود فرمودى آيا (در 
آخرت) اهل ايمان با فاسان يكسانند هر كز يكسان نيستند 


اى خداى من و سيد من 


از تو درخواست مى كنم به مقام قدر (و آن قدرت ازلى) كه مقدرات عالم بدان كردى 

و به مقام قضاى مبرم كه بر هر كه فرستادى غالب و قاهر شدى 

كه مرا ببخشى و در كذرى در همين شب و همين ساعت هر جرمى وهر كناهى كه كرده ام 

وهر كار زشتى ينهان داشته ام و هر عملى (مستور و عيان) آشكار يا ينهان به جهالت مرتكب شده ام 


وهر بد كارى كه فرشتكان عالم ياك را مأمور نككارش آن نموده اى كه آن فرشتكان را به حفظ هر جه كرده ام موكل 


ساختى 
و شاهد اعمالم با جوارح و اعضاى من كردانيدى و فوق آن فرشتكان تو خود مراقب من 
و شاهد و ناظر بر آن اعمال من كه از فرشتكان هم به فضل و رحمتت ينهان داشته اى همه را ببخشى 


ونيز درخواست مى كنم كه مرا حظ وافر بخشى از هر خيرى كه مى فرستى وهر احسانى كه مى افزايى 


وهر نبكويى كه منتشر مى سازى وهر رزق و روزى كه وسيع مى كردانى وهر كنه كه مى بخشى وهر خطا كه بر آن يرده 


مى كشى اى رب من اى رب من اى رب من 
اى خداى من اى سيد و مولاى من اى كسى كه زمام اختيارم به دست اوست 


اى واقف از حال زار و ناتوانم اى كه از بينوايى و وضع يريشانم اى آكاه به احتياجم و بى جيزيم اى رب من اى رب من اى 


رب دمن 


از تو درخواست مى كنم به حق حقيقتت و به ذات مقدست و بزركترين صفات 


شان يذ كك 


كه اوقات مرا در شب و روز به ياد خود معمور كردانى و يبوسته به خدمت بندكيت بككذرانى و اعمالم را مقبول حضرتت 


فرمايى 

تا كردار و كفتارم همه يكث جهت و خالص براى تو باشد و احوالم تا ابد به خدمت و طاعتت مصروف كردد 

اى سيد من اى كسى كه تمام اعتماد و توكلم بر اوست و شكايت از احوال يريشانم به حضرت اوست اى رب من. . . 
(لطفى كن) و به اعضا و جوارحم در مقام بندكيت قوت بخش و دلم را عزم ثابت ده 

واركان وجودم را به خوف و خشيت سخت بنيان ساز و بيوسته به خدمت در حضرتت بدار 

تا آنكه من در ميدان طاعتت بر همه ييشينيان سبقت كيرم و از همه شتابند كان به دركاهت زودتر آيم 

و عاشقانه با مشتاقانت به مقام قرب حضرتت بشتابم و مانند اهل خلوص به تو نزديكك كردم 

و بترسم از تو مانند ترسيدن يقين كنند كان و با اهل ايمان در جوار رحمتت همنشين باشم 

خدايا و هر كه با من بد انديشد تو مجازاتش كن وهر كه مكر ورزد به كيفرش برسان 

و مرا بلطف و رحمتت نصيب بهترين بندكانت عطا كن و مقام مقربترين 


و مخصوصترين خاصان حضرتت كرامت فرما كه هيجكسر جز به فضل ور حمتت اين مقام نخواهد يافت و باز جود و بخشثم 


بزركى و مهربانى كن و مرا به رحمت واسعه ات از شر دو عالم محفوظ بدار 


وزبانم را به 


ذكر خود كويا ساز و دلم را از عشق و محبت بى تاب كردان 

و بر من منت كذار و دعايم مستجاب فرما و از لغزشم بككذر و خطايم ببخش 

كه تو خود به بندكان از لطف دستور عبادت دادى و امر به دعا فرمودى و اجابت را ضمانت كردى 
اينك من به دعا رو بسوى تو آوردم ودست حاجت به دركاه تو دراز كردم 


نااميد مكردان 

واز شر دشمنانم از جن و انس كفايت فرما 

اى كه از بندكانت بسيار زود راضى ميشوى ببخش بر بنده اى كه بجز دعا و تضرع بد ركاهت مالكك جيزى نيست 

كه تو هر جه بخواهى ميكنى اى كه نامت دواى دردمندان و يادت شفاى بيماران است و طاعتت بى نيازى از هر جه در جهان 
ترحم كن به كسى كه سرمايه اش اميد به توست و اسلحه اش كريه است 


اى بخشنده كاملترين نعمت اى دفع كننده هر بلاء و مصيبت اى نور دلهاى وحشت زده در ظلمات (فراق) اى داناى علم ازل تا 


ابد بى آموختن 

درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و با من آن كن كه لايق حضرت توست 

ودرود و رحمت خدا بر رسول كراميش و امامان با بركات از اهل بيتش و سلام و تحيت بسيار بر آن بزركواران باد. 
دعاى لاإلَه إلا الله الْعَظِيمُ الْحَلِيمُ 

متن 

لآ إِلَهَ إل الله الَْظِيمٌ الْحَلِيمُ لآ إِلَهَ إلا الله وَبُ الُعؤش الْكرِيمٌ الْححمد لِلِّ وب الْعَالِّينَ 


اللهُمَ 


وَ لا عَِباً إلا سَتَْنهُ ولا ِزقاً إلا بَسَطتَهُ وَ لا حَؤفاً إلا آمَثنَه 
ولا سُوء إلا صَرَفتَه وَل حَاجَهَ هى لكك رضًا و لِىَ فيهًا صَلَاح إلا قَضَيَتَهَا 


يَا أَرْحَمَ الرَاجِمِينَ آمِينَ رَبّ الْعَالَمِين 
ترجمه 


يروردكارعالم است 


بار خدايا از تو درخواست مى كنم آنجه كه موجب رحمت و آمرزش است و بهره از هر كار نيكك و سلامتى از هر كناه 


بار خدايا هيج كناهى بر من مككذار جز آنكه عفو كنى و غصه اى بر دلم مكذار جز آنكه بدل به نشاط كنى و هيج مرضى جز 
آنكه شفا عطا كنى 


و هيج عيبى جز آنكه ببوشانى وهر رزق را بر من فراوان كردان واز هر كونه ترس و بيم امن و امان بخش 
وهر بدى رااز من بكردان و هر حاجتى را كه رضاى تو و صلاح من است همه را بر آورده كردان 


اى خداى ارحم الراحمين دعايم را اى يروردكار عالم به كرامت اجابت فرما 


دعاى لا إلَهَ إلا اللّهُ إلهاً وَاجداً 


تخلصيق له الذوق 2 لوق كرة الشركوة لذ إله إلة اللة وتنا و وف 1 باكا الأكليق 
لا إل إلا الوق اوغلة وومةه الا وقد اموق ا كك 


وَهَرَّمَ الأخرّابٍ وَحْدَهُ فلهُ الملك وَ لَهُ الْحَمدُ يُحْيى وَ يُمِيتٌ وَ يميت وَ بُخيى 


- 


وَهْوَ حىٌ لا يَمُوت بِيِدِهِ الْحيرُ وَ هْوَ عَلى كل شَئ ءِ قدير 


نر جمه 


خدايى بجز خداى يكتاى عالم نيست و ما تسليم حكم او هستيم معبودى بجز خدا نيست و ما جز او هيجكس را يرستش نمى 


كن 


فنا اسية 
خدايى بجز خدا نيست كه او يكتاى يكتا است او به عهد خود وفا كند و بنده خود را يارى كند و سياه خود راعزت دهد 


و به تنهايى لشكرهاى مخالف را در هم شكند يس ملكك هستى و ستايش خلق مختص اوست كه زنده كند و بميراند و باز 


بميراند و زنده كند 

واو خود زنده است كه هركز نميرد هر خير به دست اوست و قادر به هر جيز اوست 
دعاى مباهله 

متن 


ظ(جهارم خواندن دعاى مباهله كه شبيه به دعاى سحرهاى ماه رمضان است و شيخ و سيد هر دو نقل كرده اند لكن ما بين 
روايات آن دو بزركوار اختلا.ف كثير است و من اختيار مى كنم روايت شيخ را در مصباح فرموده دعاى روز مباهله روايت 
شده با فضيلت آن از حضرت صادق عليه السلام مى كويى 


الهم إنَى سالك مِن بَهَانِك بها و كل باك به الله نَى شلك ببهايك كل 
الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَويَِى فَاشئّجت لِى كما وَعَذَْيَى 


| م إنى أشالك مِنْ نورك بِأنْوَرِهِ وَ كل نوركك 


د اللَّهمَ إنَى أشألك بنُورٍ كك كله 

الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَويَِى فَاسْئَجت لِى كما وَعَذَْيَى 

لَه إنّى أَسألَك مِنْ كمالك بِأَكمَلِه وَ كل كمالك كال الله إنّى أَسألَكَ بِكمَالِك كله 
لع إلى عأ ين ايك تنةا وعَلُ نماك ثظة هع إلى أعألت بكايق عه 
للَّهُمَ إنّى أَشألك مِنْ أَسْمائك بأكبرمَا 1-0 أسمائك كييرةٌ اللَّهمَ إنّى أشألك بِأَسْمَائِك كُنْهَا 
الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَوْيَِى فَاشتّجت لِى كما وَعَذَْنَى 

اله إِنّى أَسألَك مِن عِرّك برها و كلّ عرتك عَزِيرَة الله نَى أشألك بعري كلها 

اَّم إن أَسألكٌ مِنْ ميك بِأَمْضَاهَا وَ كل مَشتيِك مَاضِية اللَّهُمَ إنَى أَسألك بِمنتيك كُلْهَا 

ل إلى أسألكٌ بِمُد رَبك الى انتطلت بها على حُلّ عن ب و حَُ رَبك مستييلة للع إِنَى أحألك بقُذديَك كُلها 
الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَوْيَِى فَاشتجت لِى كما وَعَذَْيَى 

الله إنّى أَشألَكٌ مِنْ عِلْمك بأَنقَذِهِ وَ كل عِلْمِكٌ نَافِذ اللّهُمَ إنَى أشألك بعِلِيك كله 

لَه إنّى أَسألَكٌ مِنْ قَولِكٌ بِأَرضَاة وَ كل قَؤْلِك رَضِيٌ اللّهمَ إنّى أَشألك بِمَوْلِك كله 
الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَوْيَِى فَاشئّجت لِى كما وَعَذْئَيَى 

لَه إنّى أَشألَكٌ مِنْ شَرَفِك بِأَشْرفهِ وَ كل شَرَفَك شَرِيفٌ الله إنَى أَشألَك بتَرفك كله 
2 إنَى شالك مِنْ سلْطَانِك بِأَدْوَمِهِ وَكُل مارك دَائمَ الله إنّى أشألك بِسلطانك كله 
الله إنَى أَشألك من ملكك بأفْكَرِهِ وَ كُلَّ ُلكك فَادِر الله إنَى أشألك بعلكك كله 
الهم إن أَدْعْ وك كما أَمَويَى فَاشئجب لِى كما وَعَذَْيَى 


للَُّّ إنَى أُشألك من عَلَانِك بأغْلاة وَ كل عَلائِك عَالٍ اللَّهُمَ إنَى أشألك بعلائك كله 


الهم إنّى أشألك مِنْ آيَاتِك بِأَعْجبهَا وَ كل آيَاتك عَجِيبة 


اللّهُّمَ إِنّى أَسألك بِآيَاتَك كلها 

الل إنّى أَشألك من متك بِأقدَمِهِ وَ كل منّك قَدِيمْ اللَّهمَ إنّى شالك مك كله 

الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَويَِى فَاسْئَجت لِى كما وَعَذَْنَى 

لله وَ إن أَسألّك يما (يها) أَنْتَ فيه من الشّقُونِ وَ الْجبروت الله إِنّى أشألك بكلّ سَأَنِ وَ كل جبروت 


دو مه ااي ابه 


اللهُمّ وَ إِنَى أشألك بم تُجينى به حِينَ أشألك يَا الله 


ع “اس و عي 


إِلَهَ إلا أَنْتَ أشألك بَهَاءِ لآ إِلَهَ إلا نت 
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ب ١‏ احم و "خي 


ا لآ إِلَه إلا أنْتَ سالك بِجَلالٍ لآ له إلا نت 

ا لآ إِلَه إلا نت أسألك بلا إِله إلا نت 

الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَويَِى فَاشتّجت لِى كما وَعَذَْنَى 

له إِنّى أَسأَك مِنْ رفك بِأَعمَهِوَ كل رذقِك عَام الله إنّى سالك بذك كله 
اللَّهمَ إنَى أَسألك مِنْ خَي رك بأَعْجَلِهِ وَ كل خَي رك عَاجِلٌ اللَّهُمَ إنّى أشألك بِسَيرٍ ك كل 
الهم إِنَى أشألك بِنْ فَضْلك بِأَْضَلِهِوَ كل فَضْلك فَاضِلٌ للم إن أشآلك بِفَضلِك كله 
الهم إنّى أَدْعْ وك كما أُمَويَِى فَاشئّجت لِى كما وَعَذَْيَى 

الهم صَلَّ عَلَى مُححمَدِ وَ آل محمد وَ ابعدّبِى عَلَى الْإيمَانٍ بكك وَ النَضْدِيقٍ بِرَسُولِكك عليه وَ آلِهِ السام 
وَ الْولآبِهِ لِعلِيٌ بن أبى طَالِبٍ و الْبَرَاءَهِ مِنْ عَذوٌه 

وَ الإيتمام بِالأمِ مِنْ آل مُحَمدٍ عََهم السَلامُ فَإنَى قَذ رَضِيتٌ بدَلِكك يَا رب 

الهم صَلَ عَلَى مُححمَدٍ عَبِدِكٌ وَ رَسُولِك فِى اوَلِينَ وَصَلَّ عَلَى محمد فِى الْآحِرِينَ 
وَصَلٌ عَلَى مُحمَدٍ فى الْمَلَإ اْأعلَى وَ صَلّ عَلَى مُحمَدٍ فِى الْمُرْسَلِينَ 


لَه 1 وه ١‏ الْوَضِلهَ وَالشََّفَ وَ الْمَضِيلَة وَ الدَّرَجَهَ الكبيرة 


اللَهّمَ صل عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدِ وَ قَنَْنِى بمَا رَرَفيَنِى وَ باك لِى فِيمَا آتَيَنى 


وَ احْفَظَنى فِى عَتْبِتَى و كل عَائْبِ هُوَ 


كّ 

لهم صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ ابعدّنِى عَلَى الْإِيمَانٍ بك وَ النَصْدِيتٍ برَسُولِكك 
للّهمَ صَلّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آل مُحمدٍ 

وَ أشألك حير احير رِضْوَاتَك وَ الْجَنَّه وَأَعُودُ بك مِنْ شَرٌ المَّرْ سَخَطَك و النَار 

الَّهمْ صل عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ امْمَظْنِى مِنْ كل مُصِبِبَهِ وَ مِنْ كل بَليِهِ وَ مِنْ كل عُقُوبَه 

وَ مِنْ كل ِو مِنْ كل بَاِوَمِنْ كل شَرٌوَ ِنْ كل مكرُوه 

وَِنْ كل مُصِيِ وَِنْ كل آقه تلت َو تِْلَ مِنَ الصَمَاءِ إلى الدْضٍ فى هَذِءِ الَاعد 

وَهِى هَذِه اليل وَفِى هَذًا اليم وَفِى هَذًا اشَّهْروَ فِى هَذِهِ الم 

الهم صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل محمد وَ افْسِم لى مِنْ كل سُرُورٍ وَ مِنْ كل بَهجَهِ وَ مِنْ كُلّ استقَام 
وَِنْ كل فرج وَ مِنْ كل عَافِيِهِ وَِنْ كل سَلَامهِ وَ مِنْ كل كرام 

وَ مِنْ كل رق وَابِع حلالٍ يِب و مِنْ كل نغمه وَ مِنْ كل عو لت َو ِل منَ السَمَاء إلى الَدْضٍ 
فى هه الَاعَهِ وَ فى هَلِهِ الل وَفِى هَذًا اليؤم وَ فى هَذًا الشَّهْرِوَفِى مَذِهِ اسه 

الَّهُمْ إن كانت ذُنُوبى قَد أَخْلَمّتْ وَجِهى عِنْدَك وَ حَالَتْ بينى وَ بتك وَ غَيْرَتْ حالى عِنْدَك 
إن أَشألَك بِنُورٍ وَجهِك الَّذِى لآ يطفَا وَوَجْهِ مُحَمّدٍ حبييكك الْمُصْطْفَى 

وَ بِوَجْهِ وَلِيِك عَلِيٌ الْمَوِضَى وَ بحن أؤليائك الَّذِينَ الجتتهُ أنْ مُصَلَّىَ عَلَى ف مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدٍ 
وَ أن تَغفْرَ ى ما مَضَّى مِنْ ذُنُوبى و أنْ تَعْصِمَنى فيا بَقَىَ مِنْ عُمُرِى 

وَ أعُودُ بك اللَّهُمَ أَنْ أَُودَ فى شَئْ ءِ مِنْ مَعَاصِيك أبَداً ما أَبمينِى 


حَتَى تَتَوَفانَى وَ أنا لك مُطِيةٌ وَ أنتَ عَنى رَاض و أن 


نَحْتِمَ لى عَمَلِى بأخسَنه وَ تَجْعَلَ لى نَوَابَُالْجَنه 


- 
ع 2 


وا تَفْعَلَ بى ما أَنْتٌ أَهلَهُ يا أَهلَ التقْوَى وَ يا أَهْلّ الْمغْفْرَ فر على انز آل ل مُحَمَّدِ 


وَ ارْحَمْنى بِرَحْمَتك يَا أَرْحَم الرَّاحِمِين 


نر جمه 


درخواست ميكنم بحق تمام مراتب نورانيتت 


خدايا از تو درخواست ميكنم بحق عاليترين مراتب جلاللت در صورتى كه تمام مراتب جلالت عالى است خدايا يس از تو 


خدايا از تو درخواست مى كنم بحق نيكوترين مراتب جمالت در صورتى كه تمام مراتب جمالت نيكو است خدايا يس 
درخواست مى كنم بحق تمام مراتب جمالت 


خدايا تورا ميخوانم آنجنان كه دستورم دادى يس دعايم اجابت فرماى همجنانكه وعده ام فرمودى 


خدايا از تو درخواست مى كنم بحق بز ركترين مراتب عظمتت در صورتى كه تمام مراتب عظمتت بزركك است خدايا يس 
درخواست ميكنم بحق تمام مراتب عظمتت 


خدايا از تو درخواست ميكنم , بحق روشنترين مراتب نورت در صورتيكه تمام مراتب نورت روشن است خدايا يس از تو 


درخواست مى كنم بحق تمام مراتب نورت 


خدايا از تو خواهانم و تو را مى خوانم جنانكه مرا امر فرمودى يس مرا اجابت فرماى همجنانكه به من وعده فرمودى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق عاليترين كمالت در صورتى كه جميع مراتب كمالت كامل است خدايا يس از تو 


درخواست 


مى كنم به حق تمام مراتب كمالت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق كاملترين كلماتت در صورتى كه جميع كلماتت كامل است خدايا يس از تو درخواست 


مى كنم به حق تمام كلماتت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق نامهايت كه بزركند در صورتى كه تمام نامهايت بزركك است خدايا يس درخواست 


مى كنم به حق تمام نامهايت 
خدايا از تو خواهانم و تورا مى خوانم همجنانكه مرا امر فرمودى يس مرا اجابت فرماى جنانكه وعده دادى 


مى كنم بحق تمام مراتب عزتت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق نافذترين مراتب مشيتت در صورتى كه تمام مراتب آن نافذ است خدايا يس درخواست 


مى كنم به تمام مراتب مشيتت 


احاطه به اشياء دارد خدايا يس درخواست مى كنم به حق تمام مراتب قدرتت 
خدايا من تو را مى خوانم جنانكه دستورم فرمودى يس مرا اجابت فرماى جنانكه وعده ام دادى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق نافذترين مراتب علمت در صورتى كه تمام مراتب علمت نافذ است خدايا يس از تو 


درخواست مى كنم به حق تمام مراتب علمت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق يسنديده ترين سخنهايت در صورتى كه تمام سخنهايت يسنديده است خدايا يس از تو 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق محبوبترين حاجتى كه برآورده اى در صورتى 


كه تمام حاجتها كه برآورده اى محبوب است خدايا يس درخواست مى كنم به حق تمام حاجاتى كه بر آورده اى 
خدايا تورا مى خوانم جنانكه دستورم فرمودى يس مرا اجابت كن جنانكه وعده ام فرمودى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به شريفترين مراتب شرافتت در صورتى كه تمام مراتب آن شريف است خدايا يس درخواست 


خدايا درخواست مى كنم به حق نيكوترين مراتب ملكت در صورتى كه تمام مراتب آن نيكو است خدايا يس درخواست مى 


خدايا من تو را مى خوانم جنانكه مرا امر فرمودى يس مرا اجابت فرماى جنانكه وعده ام فرمودى 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق عاليترين مراتب بلندت در صورتى كه تمام مراتب آن عالى است خدايا يس درخواست 


خدايا از تو درخواست ميكنم به حق كراميترين و عجيبترين آياتت در صورتى كه تمام آياتت عجيب و شككفت است خدايا 


يس درخواست مى كنم به حق تمام آياتت 


مى كنم به حق تمام احسانهايت 


بار خدايا من تو را مى خوانم جنانكه دستورم فرمودى يس مرا اجابت فرماى جنانكه وعده ام دادى 


شأنى و هر 


جبروتى 

خدايا از تو درخواست مى كنم به حق آن جيزى كه اكر تو را به آن جيز بخوانم اجابت مى كنى اى خدا 
اى خدايى كه نيست خدايى جز تواز تو درخواست مى كنم به نور لا اله الآ انت 

اى خدايى كه معبودى جز تو نيست از تو درخواست مى كنم به جلال لا اله الآ انت 

اى خدايى كه معبودى جز تو نيست از تو درخواست مى كنم به حق لا اله الآ انت 

خدايا من تو را مى خوانم جنانكه دستورم فرمودى يس مرا اجابت فرماى جنانكه وعده ام فرمودى 


خدايا من از تو درخواست مى كنم به حق عامترين مراتب رزقت در صورتى كه تمام مراتب رزقت عام است خدايا از تو 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق كواراترين عطايت در صورتى كه تمام مراتب عطايت كوار است خدايا يس درخواست 
مى كنم بتمام مراتب عطايت 


خدايا از تو درخواست مى كنم بح عاجلترين مراتب خيرت در صورتى كه تمام مراتب خيرت عاجل است خدايا از تو 


درخواست مى كنم به حق تمام مراتب خيرت 


خدايا از تو درخواست مى كنم به حق فاضلترين مراتب فضلت در صورتى كه تمام مراتب بخشايشت زياد است خدايا يبس 


درخواست مى كنم به حق تمام مراتب فضلت 
خدايا من تو را مى خوانم جنانكه دستورم فرمودى يس مرا اجابت فرماى جنانكه وعده ام دادى 
نذا نا كزود فرسشة بن محم وال :محمد مرا بن كرواندن هعونو تضد يق تمودة ببغميرت كددير"اوز الش دوؤة اناف راكد 


ونيز مرا بر دوستى و ولايت (امير المؤمنين) 


على بن ابى طالب و بيزارى از دشمنانش 

و ييروى از امامان از آل محمد كه بر آنان درود باد برانكيزان يس بدرستى كه من بدان راضيم اى يرورد كار 

بار خدايا درود فرست بر محمد (ص) بنده تو و رسولت در اولين و درود فرست بر محمد (ص) در آخرين 

و درود فرست بر محمد (ص) در ملأ اعلى و درود فرست بر محمد (ص) در رسولان 

بار خدايا عطا كن محمد (ص) را (منبر) وسيله و شرف و فضيلت و مقام بزركك 

بار خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد و به آنجه روزيم دادى مرا قانع فرماى و هر جه به من دادى برايم مباركك ساز 
و مرا در غيبت خود وهر غايبى كه دارم (از هر كونه بدى در يناهت) حفظ كن 

ناز دان دوقة: قرست ير مهد (ضن )و ]ل محمد وهر ارو انهاق ناتو و تصديق > رسول (كراضيت) درا كران 

بار خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد (ع) 

وازتو درخواست مى كنم بهترين خوبيهاى رضوان و بهشت تو را وبه تو يناه مى برم از بدترين بد خشمت و دوزخ 
بار خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد 

ومرااز هر مصيبت و بليت و از هر زجر و عقوبت 

وازهر كونه فتنه وازهر بلاء و شر وازهر كونه كزند و ناخوشى 


وازهر كونه مصيبت و بيش آمد بد و آفتى كه نازل كرديده يا نازل كردد از آسمان بسوى زمين 


در يناه لطفت محفوظ بدار در اين ساعت 

ودراين شب و دراين روز و دراين ماه و دراين سال 

بار خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا بهره مند كردان از هر شادى واز هر خرمى و از هر يايدارى و استقامت 
وازهر فرج وازهر عافيت و تندرستى و سلامتى وازهر كرامت 

وازهر رزق و روزى وسيع حلال ياكيزه وازهر نعمت و ازهر وسعت كه نازل شده يا نازل شود ازآسمان به زمين 
دراين ساعت و دراين شب و دراين روز و دراين ماه ودر اين سال 

بار خدايا اكر كناهانم جهره ام را نزد تو فرسودند و ميان من و تو حايل شدند و حال مرا در حضرتت د كركون كرده اند 
يس من از تو درخواست دارم به نور ياكت كه خاموش نكردد و به آبروى حضرت محمد مصطفى (ص) حبيب تو 

و به آبروى وليت على مرتضى و به حق اوليائت كه بركزيدى آنان را كه درود فرستى بر محمد و آل محمد 

و آنجه از كناهان در كذشته دارم بيامرزى و در آينده عمرم از كناهان (در يناه لطفت) نككّهم دارى 

و به تو يناه مى برم بار خدايا كه به جيزى از نافرمانى و معصيت تو بازكشت نمايم هركز تا زنده ام دارى 


تا جانم بكّيرى و من مطيع تو و تواز من راضى و خوشنود باشى و عملم را ختم به خير و عاقبت به خير فرمايى و 


ثواب آن را بهشت برايم مقرر فرمايى 
واينكه آنجه تو اهل آنى با من بجاى آرى اى اهل تقوى و اى اهل آمرزش درود فرست بر محمد و آل محمد 
و بر من ترحم فرما به رحمت تو اميد دارم اى مهربانترين مهربانان عالم. 


دعاى مجير 


متن 

ظ(دعاى مجير دعايى است رفيع الشأن مروى از حضرت رسول صلى الله عليه و آله جبرئيل براى آن حضرت آورد در وقتى كه 
در مقام ابراهيم عليه السلام مشغول به نماز بود و كفعمى در بلد الامين و مصباح اين دعا را ذكر كرده و در حاشيه آن اشاره به 
فضيلت آن نموده از جمله فرموده هر كه اين دعا را در ايام البيض ماه رمضان بخواند كناهانش آمرزيده شود اكر جه به عدد 
دانه هاى باران و بركك درختان و ريكك بيابان باشد و براى شفاى مريض و قضاى دين و غنا و توانكرى و رفع غم خواندن آن 


4 


يشم الو خمن الرّحِيم سُبحائَك يا ا أعاليت ما وغفان أحونا من النارها هه 


جود 


شبحائك يا قوس تَعَالَدتَ يا سَلَامُ حون من الثّار ها مجية 


شبخائك ها مو مِنّ تَعَالَِتَ يَا مُهَعِمِنٌ أجْنًا مِنَ الَار يَا مُجِيرُ 


4 


سباك يا مَذّكورٌ تَعَالَتَ يا مَشُكورٌ أ 


سُبحائك يَا جَوَادٌ تَعَالَيِتَ يَا مَعَاذْ أجرنًا 


تشائك بااعفال تعاليك يا خلال جد 


سُبحائكك يا سَابِقٌ تَعَاليتَ يا رَازِق جود 
سُبِحَائَكك يا صَادِق تَعَالَيتَ يا قَالْقٌ أجد 
م تك ا سمي اليك اده جه 


سُبِحَانَكك يَا رَفِيعٌ عالت يا 


2 


5 


النا 


َدِيُ أجزنًا مِنَ الا يا مُجير 


ستحاتك يا فَكَالَ تالت يا متا 


باتكك يا قَاضِى تَعَالَيتٌ ا رَاِ 
سُتِحَائَكك يا قَاهِبُ تَعَالَيِتَ يا طَاهِدٌ أجه 
ستاك يا دَائِمُ تالت يا قَاد 


سبِحَائَكك يا عَاضِمُ َ 00 


فاتك تاغل تعالت نا أغلى وتان ) 
فا تكد نا وَلِىٌ تَعَالَيِتَ يَا مَوْلَى أجدنًا 


سُتائَكك يا دار تَعَاليِتٌ يا بَار يح أجه 


تانكم باشافص ] تعالية ا رَافْعَ أَجِزْنًا مِنّ 


5 
3 


سُتحائك يا مُقْسِط تَعَاليِتَ يا جَامِعٌ أجز 


ا بك ا تعر عالق يا مُذِلٌ 


نا : 


أجرّنًا مِنَ النَّار يَا مُجِيرٌ 


ا اد 0 مُقكّد 0 


بك 2 ِيمُ تَعَالَيتَ يا حَلِيمٌ جد 


سُبحائَك يا مَاجِدٌ تَعَالَيتَ يا وَاحِدٌ 
مبشائكك تاغذة و تَعَا عالت يا منْكقم أجز 


سُتيحائَكك يا وَاسِعٌ 


0 
متكا تروف اليف 2 


الم ُ 


كم تَعَالَعتَ با اك 


أ 


كاك انسل تغالقت ا مَانْعٌ أجوْنًا مِنّ الَارِ يَا مُجِيرُ 


سُبحائَك يا مُخصى تَعَاليِتَ يَا مُنشئ 


سُبحائك يا سُبِحَانْ تَعَالئِتَ يا دَيَانَ 


- 
2 
يي سد كد 


ا مُغِيتٌ تَعَاليِتَ يا غِيَاتْ أجرنًا مِنَ النَارِ با مُجِيرُ 
سُبححائكك يا فَاطِرٌ تَعَالَيتَ يَا حَاضِرٌ أجِرْنًا مِنّ الثَّارِ يا مُجِيرُ 
تبضاتك با ذا الْمرٌ و الجمال تتاو كت با ذا الجبدوت و الجلال 


أ 


سُبحَائَك لآ إِلَدَ إل باتكك إِنّى كنت مِنَّ الظَالِمِينَ 


له ! 


سم 
م +يبعيى 


َاسْتَجينَا لَه وَنَبيدهُ ِنَ الّْهَمُ وَ كَذَلِكك تنجى الْمُؤْمِنِينَ 
وَ صَلَى الله عَلَى سينا محمد و آله أ 
وَ الْحَمدُ لله رب الْعَالَمينَ وَ ححيًا الله وَ نِغم الوكيل 

ولول ك1 ه إل بالل لعي العظيم 

ترجمه 

به نام خداى بخشنده مهربان ياك و منزهى اى خدا بلند مرتبه اى اى بخشاينده ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى مهربان بلند مرتبه اى كريم ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى يادشاه وجود بلند مرتبه اى اى مالكك عالم ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى ذات كامل مبرا از نقص بلند مرتبه اى اى سلامت بخش ما را از اتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى ايمن كن ترسناكان بلند مرتبه اى اى شاهد عالميان ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى با عزت و اقتدار بلند مرتبه اى اى با جبروت و جلال ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى با كبيريا بلند مرتبه اى اى صاحب بزركى و جلالت ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 


ياك و منزهى اى آفريننده عالم بلند مرتبه اى اى يديد 


آرنده خلق ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى صورت آفرين بلند مرتبه اى اى تقدير كننده امور ما رااز نش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى رهنماى خلق بلند مرتبه اى اى باقى ابدى ما را از تش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى بخشنده بى عوض بلند مرتبه اى اى توبه يذير ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

باك و متزهى اق كشانئذه درزهاق رحمت تلئد مرتبه:اى اى وسعت نحشن :ما زااز اتثن ذريتاه خوذ آواى يناه خفن 
ياكك و منزهى اى سيد من بلند مرتبه اى اى مولاى من ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياك و منزهى اى نزديكك به خلق بلند مرتبه اى اى نككهبان عالم ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياك و منزهى اى يديد آرنده بلند مرتبه اى اى باز كرداننده ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياك و منزهى اى ستوده صفات بلند مرتبه اى اى صاحب مجد ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى ذات قديم بلند مرتبه اى اى حقيقت بزركك ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى آمرزنده كناهان بلند مرتبه اى اى نعمت بخش شاكران ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 


ياكك و منزهى اى كواه خلق بلند مرتبه اى اى 


مشاهده كننده عالم ما را از تش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى مهربان بلند مرتبه اى اى نعمت بخش ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى برانكيزاننده خلقان بلند مرتبه اى اى ارث بر عالميان ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياك و منزهى اى زنده كننده مرد كان بلند مرتبه اى اى ميراننده زند كان ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى مهربان با شفقت بلند مرتبه اى اى رفيق با عنايت ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياك و منزهى اى انيس خلق بلند مرتبه اى اى مونس بند كان ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياك و منزهى اى با جلالت و بزركى بلند مرتبه اى اى با حسن و جمال ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياك و منزهى اى آكاه از امور خلق بلند مرتبه اى اى بيناى به احوال بندكان ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى حقيقت ينهانى بلند مرتبه اى اى غنى الذات ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى معبود حقيقى بلند مرتبه اى اى موجود بالذات ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 


ياك و منزهى اى بخشنده كناه» بلند مرتبه اى اى با قهر و سطوت ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه 


ياك و منزهى اى ياد آورنده بلند مرتبه اى اى ياداش بخشنده ما رااز اتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياك و منزهى اى بخشنده بى عوض بلند مرتبه اى اى يناه بى يناهان ما رااز تش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى نيكو بلند مرتبه اى اى بزركك ما راز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى بيش از همه بلند مرتبه اى اى روزى دهنده خلق ما رااز اتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى صادق الوعد بلند مرتبه اى اى شكافنده روشنى ما را از آتش در يناه خود آراى يناه ببخش 

ياك و منزهى اى شنواى دعاى خلق بلند مرتبه اى اى زود اجابت كننئده ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى رفيع منزلت بلند مرتبه اى اى نو به نو يديد آرنده ما راز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى كار كن نظام عالم بلند مرتبه اى اى بزركوار ما راز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى داور خلق بلند مرتبه اى اى خوشنود ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياك و منزهى اى غالب قاهر بلند مرتبه اى اى ياكك و منزه ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 


ياكك و منزهى اى داناى به خلق بلند مرتبه اى اى حكمفرماى به حق ما را از تش 


در يناه خود آراى يناه بخش 

باكك و منزهى اى هستى هميشكى بلند مرتبه اى اى قائم بالذات ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياك و منزهى اى حفظ كننده بلند مرتبه اى اى قسمت كننده ما رااز اتش در يناه خود آراى يناه بخش 
جك وس لازن تلان بلكل ور لجل ور نه ان الف وا ند فى لاوا قود | اا ا لان 

ياكك و منزهى اى وفا كننده به عهد بلند مرتبه اى اى تواناى مطلق ما رااز اتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى كفايت كننده امور بلند مرتبه اى اى شفا بخش بيماران ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى مقدم دارنده بلند مرتبه اى اى مؤخر كننده ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى اول موجود بلند مرتبه اى اى آخر هستى ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى ذات بيدا بلند مرتبه اى اى حقيقت ينهان ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياك و منزهى اى اميد اميدواران بلند مرتبه اى اى مرجع آرزوها ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى خداوند نعمت بلند مرتبه اى اى خداوند احسان ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 


ياك و منزهى اى زنده ابدى بلند مرتبه اى اى نككهدار عالم ما را از تش 


در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى خداى يككانه بلند مرتبه اى اى خخداى يكتا ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى سيد خلق بلند مرتبه اى اى غنى مطلق ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ناكم ومرهى الى تؤانا بلك معد اتن اى تزر كك هااا ال تكن هر بناتخوة اراق يناه يختن 

ياكك و منزهى اى سلطان عالم بلند مرتبه اى اى برتر از همه عالم ما راز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياك و منزهى اى با علو با شأن بلند مرتبه اى اى بالاتر ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى صاحب اختيار عالم بلند مرتبه اى اى سلطان عالم ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى آفريننده بلند مرتبه اى يديد آرنده ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى ذليل و يست كننده بلند مرتبه اى اى رفعت بخشنده ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى عدل و داد كننده بلند مرتبه اى اى جمع آورنده متفرقها ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ناكة وامترهى اف كز يد كنثلف يلتك تو فينافن 'اى وان كنتدهنها ا ال اتشن:دريناه خؤد ارااى يناه حدن 


ياك و منزهى اى نككهبان بلند مرتبه اى اى نككهدار ما رااز تش 


در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى ذات قادر بلند مرتبه اى اى سلطان مقتدر ما رااز اتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى دانا بلند مرتبه اى اى بردبار ما را از اتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى داور بلند مرتبه اى اى با حكمت و عنايت ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى عطا بخش بلند مرتبه اى اى مانع عطا ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى ضرر رساننده بلند مرتبه اى اى سود بخشنده ما رااز اتش در يناه خود آراى يناه بخش 


ياكك و منزهى اى اجابت كننده دعاى خلق بلند مرتبه اى اى به حساب آرنده بند كان ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه 


ياكك و منزهى اى خداى عادل بلند مرتبه اى اى جدا كننده ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى با لطف و كرم بلند مرتبه اى اى با عزت و شرف ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
باك و منزهى اى يروردكار بلند مرتبه اى اى ثابت ابدى ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 


ياكك و منزهى اى با مجد و بزركى بلند مرتبه اى اى ذات يككانه ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 


ياكك و منزهى اى عفو كننده بلند مرتبه اى اى 


انتقام كشنده ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياك و منزهى اى وسيع رحمت بلند مرتبه اى اى كشايش و وسعت بخش ما رااز آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى مهربان بلند مرتبه اى اى با عطوفت ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى يكتابلند مرتبه اى اى خداى بى همتا ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى نككهدارنده حد هر كس بلند مرتبه اى اى احاطه كتنده ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى وكيل امور بند كان بلند مرتبه اى اى همه عدل و داد ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى آشكار كننده بلند مرتبه اى اى استحكام بخش ما را از تش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى نيكو بلند مرتبه اى اى دوستدار ما ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى تواناى دانا بلند مرتبه اى اى رهنما ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى نور بلند مرتبه اى اى روشنى بخش ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى ياور بلند مرتبه اى اى يارى بخش ما را از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 


ياكك و منزهى اى بردبار بلند مرتبه اى اى شيكبا ما را 


از آتش در يناه خود آراى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى بشمار آرنده بلند مرتبه اى اى ايجاد كننده ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى ذات مبرا از نقص بلند مرتبه اى اى كيفر بخش ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 
ياك و منزهى اى فريادرس بلند مرتبه اى اى يناه خلق ما را از آتش در يناه خود آر اى يناه بخش 

ياكك و منزهى اى آفريننده بلند مرتبه اى اى حاضر و ناظر بر خلق ما رااز آتش در يناه خود آراى يناه بخش 
ياكك و منزهى اى داراى عزت و جمال بزركوارى اى صاحب جبروت و جلال 

ياكك و منزهى اى خداى يكتا كه جز تو خدايى نيست و من بنده اى از ستمكارانم 

يس دعاى وى مستجاب كرديم و او رااز غم و اندوه نجات داديم و ما اين كونه اهل ايمان را نجات خواهيم داد 
و درود وو تحيت خدا بر سيد مامحمد و بر تمام اهل بيت او باد 

وستاش سخضن عنداست كه يرورد كاز .غالميان اسث: و كندا ما زا كفايت است و تيكن وكيلئ اث 

و هيج توانايى و قدرتى جز به خداى بلند مرتبه اى بزركك نخواهد بود. 

دعاى مختصر ببامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در شب ١‏ ماه رمضان 

بي 

للم وَبّ شَهْرِ رَمَضَانَ اذى أَنْرَلْتَ فيه الْوَآنَ وَ جَعَلْتهُ بنَاتِ مِنَ الّْدَى وَ الْقُقَانٍ 

لَه بَا رك لَنا فى شَهْرِ رَمَضَانَ وَ أَعِنا عَلَى صِيَامِهِ وَ صََوَاتهِ و َقَبلَهُ من 


ماه ومضاق داخل مى شد اين دغا وا من خوائد 


نر جمه 


بار خدايا بدرستى كه ماه مباركك رمضان فرا رسيده 


بار خدايا تويى يرورد كار ماه رمضان كه نازل فرمودى در آن قرآن را و قرار دادى آن را ككُواهها بر هدايت و تميز حق و باطل 
بار 


خدايا ما را بركت ده در ماه رمضان و به ما كمكك و يارى فرماى در روزه و نماز آن و بيذير آن رااز ما 


دعاى مختصر در سحر هاى ماه رمضان 

5 

ظ(هفتم مى خوانى اين دعا را كه مختصرترين دعاهاى سحر است و در اقبال است 
َا مَفْرَعى عِنْدَ كربَتِى وَ يَا غَوْئى عِنْدَ شِدَّتَى إلَيك فَرِعْتٌ وَ بك اسْتَعَدْتٌ 


3 ور 


وَ يك لذت لا ألْودُ بوّاك وَل أَطْلّبُ الْمَرَحَ إل مك فَأغِئْنى وَ قَرَخ عَنّى 

يا مَنْ يَقْملٌ الِْرَ وَ يَغفُو تن الكثير اقل منّى الْيسِيرَ وَ اغفُ عَنّى الكبير نك أَنْتّ الْمفُورُ الرَحيمُ 
للم إنَى أشألكك إِيمانا تَُاسِرُ يه فى وَ يَقيناً حَتّى أَغلم أَنهُ آنْ يُصبَنى إلا مَا كتهت إلى 

وَ رَضنِى ِنَ الْعيِضٍ بما قسَمْتٌ لِى يا أَرْححم الرَاحمِينَ 

ا عُدّتَى فى كزيتى و با صَابى فى شِدَّتى و يَا وى فى نغمتى و يا غَايئى فى رَخْبَتى 


20 


أنْتَ السَاتِرُ حَوْرَتى و الْآمِنُ رَوْعَتِى وَ الْمُقِيلُ عَْرتَى فَاغْفِرْ لى حَطِيئتَى يا أزححم الرّاجَمِين 


نر جمه 
اى آنكه هنكام بلا و رنج ملجأ و يناه ودر سختيها فريادرس منى من به دركاه تو مى نالم و تو را فريادرس مى دانم 


و به تو يناه آورده ام نه به كسى ديككر جز تو واز درى جز دركاهت كشايشى نمى طلبم يس تو اى خدا به فريادم رس و عقده 
هاى قلبم بككشا 


اى آنكه عمل اندكك و ناجيز بندكان را مى يذيرى و از كناهكاران بسيار در مى كذرى از من هم اين عمل كم را بيذير واز 


كناهان بسيارم د ركذر كه تو بسيار مهربان و آمرزنده اى 


و مرا در زندكانى به هر جه قسمتم كردى راضى و خوشنود ساز اى 


مهربانترين مهربانان عالم 
اى قوت و ذخيره روز رنج و غم من اى يار و ياور روز سختى من واى ولى نعمت من اى منتهاى آرزوى من 


تويى كه عيب و زشتيهاى مرا مى يوشانى و از هر جه هراسان و بيمناكم ايمن مى سازى و لغزشهايم را عفو كرده واز خطاهايم 
دزهى كذرى اى خدا جرم و خطايم را ببخش اى مهربانترين مهربانان عالم 
دعاى مشلول موسوم به دعاء الشاب المأخوذ بذنبه 


مدن 


فرموده آن را حضرت امير المؤمنين عليه السلام به جوانى كه به واسطه كناه و ستم در حق يدر خويش شل شده بود يس اين 


للَّهُمّ إنّى أشألك باشمكك بشم اللَِّ الحْمَن الرَحِيم 


َاذَا الْمَلْكِ وَ الْمَكوتٍ با ذَا الِْزَِّ وَ الْجبَرَوتِ با ملك با فدّوسٌ 
َا سَلامٌ يا مُؤْمِنٌ يا مهَعِمنٌ يا عَزِيزٌ ا جار يا مَُكبْرُ يا حَالِقَ يا بَارِىَ يا مُصَوٌرُ 


يَا مُفِيك يا مُدَيُدٌ يا سَّدِيكَ يَا مُبِدِئْ يا مُعِيدَ يَا مُبِيدٌ يَا وَدُودٌ يَا مَحْمُودٌ يَا مَعْبُودُ 


يا رَقِيبٌُ يا حَسِيبٌ ها بَدِيمٌ يا وَفِيعٌ يا مَنِيعُ يَا سَمِيعُ 

َا عَلِيمُ يَا حَلِيمُ يَا كرِيمٌ يَا حكيمُ يا قَدِيمُ يا عَلُِ يا عَظِيمُ 

تمان نا مان كان ا تفتفاة 

يا جليل يا جميل ا وَكيل يا كفيل ها مُقِيل يا ميل يا نيل با دَلِيلٌ يا هَادِى يا بَادِى 
َا ول يا آخر يا ظَاهِرٌ با بَاِنَ يا بم يا َائِمُ ا عَالُِ يا تحاكم يا قَاضِى با عَادِلٌ 
َافَاصِلٌُ يا وَاصِلٌُ يا طَاهِرٌ يا مُطَهّرُ يا َادِرُ يا مُفَْدِرٌيَا كبيرُ يا متَكبر 

ويك ا اه #ابضفية اهن له بيذ المج لذو لوك له كنوا اعد 
35813 4 هليجة ول كاقافقة وويةرو ل الخد مع مفيرا 

وَ لا اناج إِلَى طهر وَ لآ كان مَعَةُ مِنْ إلَهِ غير 

لا إل له إلا أَنْتَ قََعَالِتَ عَمَا , يَقُولٌ الظَالِمُونَ عُلوَاً كبيراً يا علِيُ يا شَامِحُ 

يجاوخ جا قاع ها تناع #اشرقاغ الشتوع اتاوة باقيزة #انشذ رك مويك ها فققة 
يا بَاعِثُ يَا وَارِثُ يا طَالِبُ يا غَالِبٌ يا مَنْ لآ يَفُونُهُ مَاربٌ ناتك 
َاوَهّابُ يا مُبْتٍ الْأسْبَابٍ ها مُفْنّحَ الَْبوَابٍ با مَنْ حَيكُمَا دُعِيَ أَجَابَ 
هرف اذكو باعنل 1 عنو ديا تون ال و بااقدارا تاشر 

ا لَطِيفٌ يا حَبيرٌ با مُجِيرُ با مُنِيرُ يَا بَصِيرٌ يا ظَهِيرٌ يا كبيرٌ يا وثْرٌ يا قود 
انك باشة ا ع كاف ا شاف ا ذافن جا افق 


- 


8 عل فهَهو كا ع3 فلك فهناو عاق بطق الكوو يا قن 


َامَنْ لآ تَخويه (يخويه) الْفِكرُ وَ لا د رِكهُ بَصَرٌ وَ لآ بَحْفَى عَلَيهِ أَثر يا رَازِقَ الَْمَر 

ا مَُدّرَ كل كَدَرِ يَا عَالَِ الْمَكانٍ يا شَدِيدَ الركانِ يا مب مدل الرمانَ 

يا قَابلَ الْعَوبَانِ با ذا لْمَنَّ وَ الْإِحْسَانٍ يا ذَا الْعرِّ و الصُلْطَانِبيَا رَحِيمُ يا رَحْمَانٌ 

ا قَاضِىَ الْحَاججاتٍ با مُنِْلَ الَْركاتٍ يا رَاجِمَ م الْعَبَرَاتِ يا مُقَيلٌ الْعَثْرَاتَ 

كانت الكروت وو لعفاف ماران الذرعانا بعرم الشّؤْلات 

يا مُخيى الَْموَاتِ يا جاع السَّعَاتِ با مُطَلِعاً عَلَى الَيَاتِ يا رَادّ مَا قد قَاتَ 

ل تبه َل الَصْوَاتٌ ا مَنْ لآ مُضْجِرةٌ الْمألآاتٌ و لآ تعْمَاُالظلمَاتٌ يا نُورَ رض وَ السَمَاوَاتِ 
َا ساي العم با داع لتم ا بار اسم يا جاب امم با َف الصَقّم 

َا تاق الور وَ طلم ياد الود وَالْكرم با من لآ َطا عوط قد 

فاخو لكوي 1ه مَ لَكرَمِينَ يا أْمع السَامِعِينَ يا أبْصَرَ النَاظِرِينَ 

ا جارَ الْمَستَجِيرِينَ يا أَمَانَالْحَائِفِينَ يَا ظَهْرَ اللاجِينَ يا وَلِيَ الْمَؤْمِنِينَ با غياتٌ الْمُسْتَِيِينَ يا خَايَة الطَليِينَ 
ا صَاحِبَ كل غَِيب ا مُونس كل وَحِيدٍ يا لجأ كلّ طَرِيدٍ يا مَأوَى كل شَرِيدٍ 

شافط كل كباله يا ا جم الشّييخ الكبير يا رَازِقَ الطفْلٍ الصّغِير با ابر العم الْكسِيرٍ 

َافَاك كل أسِير يا مذ مُْن ائيس الْمَقِيرِ يا عِضْمَه الْحَائْقٍ الْمُشتجير 

يا مَنْ لَهُ ادير وَ التّدِيرُ يا من الْعَِيرٌ عَلَئهِ سَهْلَ ‏ سِيرٌ يا مَنْ لا يَحْتَاحُ إِلَى تَفْسِيرِ 


يَا مَنْ هُوّ عَلى كل شَئْ ء 


قَدِيرٌ يَا م مَنْ هُوَ بكلّ شَئْ ءِ تير يَا مَنْ هُوَ بكل شَئْ ء ءِ تَصيرٌ 

امِل لياح يا فاق الإضتباح ا بَاعِتَ الواح ناذا لجو و الماح ها من بت كل فاح 
َا سَايحَ كل صَوْتٍ يا سَايقَ كل قَْتٍ يا مُخيى كُلّ نَفْس بَغد الْمَوْتِ 

َا عُدَّتَى فى شِدَّتَى يا حافظى فى عُوْيْتَى يا مُونسى فى وَحْدَّتَى يا وَلِيّى فى نِعْمَتى 
ا ل 

بالعفاة 4 لاتقناة 1ك امن 13لا عند لقا تخاو اماو اقاكة قن لدو اه 
او ل كر نا كل اله كل لماو كل من ل كذ له 

ا لأهات له تاعارم الأغار له يا جار اللصِيقَ يا رُكنى الْوَديقَ 

اإنفى القسوين جا رك ايك القيق باشقن ارقي دكت :نحن السويق 


وَاضصْرف عَنى كل هم وَعَمّ وَ ضِيقٍ وَ اكفنى شَرٌّ مَا لا أطِيق وَ أَعِنّى عَلَى مَا أطيق 


2 
- ا 


ا رَادٌ يُوسْفٌ عَلَى يَعْقُوبَ يا كاشِفٌ ضصرٌ أَيُوبَ يا غَافِرَ ذَنْبٍ دَاوْةَ 
َارَافع عِيسَى ابن مَرْم وَ منجية مِن أَبْدِى الْيَهُود 

ميت نذاء توس فق الطلمات ها مطتطفى ترط بالكلنات 
يا مَنْ غَفْرَ لِآدَمَ حَطِئتهُوَ رَهَمْ إذْريس مكاناً عَلِيَا برَحْمَته 


وَاتَحَذْ مُحَمّدا صَلى اللهُ عَليْهِ وَ آلِهِ وَءَ 


أجْمَعِينَ حبيباً 

يا مُؤِْى لَقُمَانَ الْحكمة وَ الْوَاحِبَ لِسلَئِمَانَ ملكا لآ يِغِى ِأَحَد مِنْ بَعْدِه 
ان ضر ذا الوكين على امرك اماه 

َا مَنْ أعْطّى الْخِضْرَ الْحيَاة وَ رد يوس بْن نُونِ الشَّمْس بَعدَ غُرُويهَا 

يَا م عن ويطاهك قل آم فرق و ادق فو مرك اكت عدران 


و لعْضْتَ 


0 


يَا مَنْ قبل قَرْبَانَ هَابيل وَ جَعَل اللغْنّه عَلى قابيل 
هازع عراب عطق َلَى الل عليةيق الواضر على تشقن و آل ندل 


وَ عَلَى ججميع الْمُوْسَلِينَ وَ ملاُكتك الْمَقَريينَ وَ أل طاعتكك أَجْمَعِينَ 


ص - 


و 


و أشالكة بكل هال هالكدا جا أذ عق وُعِيَت عن فتطفك لةاعلى الإحائه 


ا الله يا الله يا الله يَا رَحْمَانٌ يَا رَحْمَانٌ يا رَحْمَانٌَ يَا رَحِيمُ يا رَحِيمُ يَا رَحِيمُ 


0 


يَا ذَا الْجَلَالٍ وَ الْإكرام يا ذَا الْجَلَالٍ وَ الّإكرام يا ذَا الَجَلَالٍ وَ الإكرام 


0 


- عن و 
اس 0 


وَ باق 00 


100 


-_ 


نَّ ما فى الَْوْض مِنْ شَّجَرَهٍ أقلامْ وَ لبخ يَمُدَهُ من بَعْدهِ سَبعة أنخر 


2 


ا تَِدَتْ كَلِمَاتٌ الله إنَّ الله عَزيرٌ كيم 
وَ أشألك بأشتائك الْحَتْتى الَتى تَعَنّهَا فى كتابك فَقَلتَ 


له 


لَه الْأسْمَاءٌ الْْشَم قَادْعُوهُ بها 


وَقَلْتَ يَا عِبَادِىَ الَذِينَ أشْرّفوا عَلَى أَنْفْسِهِمْ لا تَقْنَطوا مِنْ رَحْمَهِ الله 


2 


إنَّ الله يَغْفِرُ الذَنُوتِ جمِيعاً إِنَّهُ هو الْعَفُورٌ الرّحِيمُ 


هه 


سألكك 


ا 


وَأَنَا أ 


- - 2 م 1135 


إلهى وَ أَدْعُوك يا رَبّ وَ أَرْجوك يَا سَيّدِى وَ أطمَعٌ فى إِجَاتَتى 


ب 


- 


0 


باغؤلاي كما وعذتق و كذ دعوتكك كقا اماك فافعل فى ما انك أهلة يا كر 


وَ الْحَمِدُ لله رَبٌ الْعَالّمِينَ وَصَلَى الله على مُحَمَدِ و آله 


يس ذكر كن حاجت خود را كه برآورده است إن شاء الله تعالى و در روايت مهج الدعوات است كه نمى خوانى اين دعا را 
مكر آنكه با طهارت باشى 


قرجمه 

خدايا از تو درخواست مى كنم به نام تو بسم الله الرحمن الرحيم 

اى خداى با جلال و عظمت و كرامت اى زنده ياينده ابدى اى زنده اى كه خدايى جز تو نيست 
اه شوم "قبطي او اقتنى كزائد كبك ادحو سي ةو كوت اك “كات رشيعه حكيك اس 


اى خداوند ملكك و ملكوت اى صاحب عزت و اقتدار اى يادشاه عالم اى ياكك و منزه 


اى ذات بى نقص و عيب اى ايمنى بخش اى با جلا-ل اى با عزت اى با قدرت اى با عظمت اى آفريننده اى يديد آرنده اى 
صورت آفرين 
اى سود بخشنده اى نظم دهنده عالم اى محكم كار اى مبدء ايجاد اى مرجع خلق اى مهلكك ظالمان اى دوست خوبان اى 


ستوده صفات اى معبود خلق 


اى دور از همه اى نزديكك به همه اى يذيرنده اى نككهبان اى بشمار آرنده هر جيز اى ابدا كننده اى رفيع مقام اى بلند مرتبه اى 


شنوا 
اى دانا اى بردبار اى صاحب كرم اى حكيم اى قديم الذات اى بلند مقام اى بزركك شأن 


اى دوست بند كان اى نعمت بخش خلق اى جزا دهنده اى يارى كننده 


اى با جلالت اى با حسن و جمال اى كاركزار اى كفالت كننده اى بخشنده لغزشها اى رساننده نعمت اى ذات با عظمت اى 


رهنما اى رهبر اى ابتداى هر جيز 

اى اول اى آخر اى ظاهر اى باطن هستى اى استوار اى ابدى اى دانا اى حكمفرما اى داور خلق اى با عدل و داد 
اى جدا از همه اى بيوسته با همه اى ذات ياكك اى ياكك كننده اى توانا اى با اقتدار اى بزركك اى با عظمت 

اى يكمانه اى يكتا اى بى نياز اى كه نه داراى فرزندى و نه خود فرزند كسى و نه هيجكس او را مثل و مانند است 
و نباشد براى او همسرى و نه به معاون و مشاور 

و يشتيبان نيازمند و نه هيج خدايى جز او با وى بوده است 


(هميشه يكتايى و) هيج خدايى جز تو نيست تو برتر از شركى واز آنجه ستمكاران درباره تو كويند بسيار بزركتر و برترى اى 
بلند مرتبه اى عالى رتبه 


اى عظيم الشأن اى كشاينده اى بخشنده اى فرح بخش دلها اى يارى كننده اى يارى دهنده مظلومان اى دريابنده بندكان اى 
هلاك كننده ستمكران اى انتقام كشنده 


اى بر انككيزنده اى وارث اى طالب اى غالب اى كه هيحجكس از تو فرار نتواند كرد اى توبه يذير خلق اى دادرس دلهاى نالان 
اى بخشنده بى عوض اى آفريننده سببهاى عالم اى كشاينده درهاى بسته اى كه هركاه بخوانندت اجابت مى كنى 


اى ياكك و منزه اى نعمت بخش شاكران اى آمرزنده اى بخشنده كناهان اى روشنى نور 


حقيقى اى مدبر امور عالم 
اى مهربان اى آ كاه از خلق اى يناه دهنده اى روشنى بخش اى مدد كار اى خداى بزركك اى يكتا اى يككانه 
اى ابدى الذات اى نككهبان عالم اى غنى الذات اى كفايت كننده اى شفا بخشنده اى وفا كننده اى عافيت بخش 


اي اتخنناة كتدله اع لكر كار اف تعبت حكن ان زر كان 


اى يكتايى كه از بلندى مقام بر همه قاهرى اى كه از استغناء بر همه توانايى اى كه از نهانى بر هر جيز آكاهى اى كه هر كه 


يرستش كند ياداشش مى دهى اى كه هر كه معصيت كند مى بخشى 

اى كه عقل و فكرت بر تو احاطه نتواند كرد و به جشم ديده نشوى و نه جيزى از تو ينهان است اى روزى دهنده بشر 

اى تعبين كن همه مقدرات عالم اى بلند منزلت اى محكم دستككاه اى تغيير دهنده زمان 

اى يذيرنده قربانى اى صاحب نعمت و احسان اى داراى عزت و سلطنت ابدى اى بخشنده اى مهربان 

اى كه هر روز شأنى دارى غير شأن روز ديككر اى كه هيج كارى تو را از كار ديككر باز نمى دارد اى عظيم الشأن 

اى كه به هر مكان حاضرى اى كه صدا را مى شنوى اى كه دعاها را مستجاب مى كنى اى بر آرنده - خواهش نيازمندان 
اى روا كننده حاجتهاى خلقان اى فرستنده بركت به بندكان اى ترحم كننده به جشم كريان اى عفو كننده از لغزشها 

اى برطرف كننده غمها اى دوستدار نيكيها اى بلند كن مرتبه ها اى عطا بخش سائلان 


اى حيات بخش 


مرد كان اى جمع آرنده متفرقها اى آكه از نيات باطنها اى بركرداننده دركذشته ها 

اى كسى كه بر او مشتبه نشود صداها اى كسى كه منضجر نشود از سؤالها و نيوشاند او را ظلمتها اى نور زمين و آسمانها 
اى تمام بخشنده نعمتها اى برطرف كننده رنج و المها اى آفريننده آدمها اى جمع آرنده ملتها اى شفا بخش دردها 

اى خالق نور و ظلمتها اى صاحب جود و كرم اى كه نرسد بر عرش عزتت هيج قدمى 

اى بخشنده ترين بخشند كان اى كريمترين كريمان اى شنواترين شنوند كان اى بيناترين بينايان 


اى يناه ده يناه آورند كان اى ايمنى بخش ترسند كان اى يشت و بناه يناه جويان اى ياور اهل ايمان اى فريادرس فرياد خواهان 


اى منتهاى مقصود طالبان 

اى رفيق غريبان اى مونس بى كسان اى يناه آواركان اى جاى بخش كريختكان 

اى نكتهدار كمشد كان اى ترحم كننده به ييران سالخورده اى روزى دهنده طفلان خورد سال اى مومياكن شكسته دلان 
اى آزاد كن زندانيان اى بى نياز كننده بدبختان و فقيران اى نكهدار يناهند كان ترسان 


اى كسى كه هر تدبير و تقدير به اراده اوست اى كسى كه هر مشكلى بر او آسان است اى كسى كه بى نياز از شرح و تعريف 


است 
اق “كنسن كلاير غم ة صين تواناض ا كس كدءرل"هر جير ١‏ كاه ا كل كه باهر نوناق 


اى فرستنده بادها اى شكافنده عمود صبح اى برانكيزنده جانها اى صاحب جود و كرامت اى كسى كه كليد مهمات به دست 


اوست 


اى شنونده هر صدا اى سبقت كيرنده بر هرجه در كذشته اى 


زنده كننده تمام نفوس يس از مركك 

اى ذخيره روز سختى من اى نككهدار من در غريبى اى مونس من در تنهايى اى ولى نعمت من 

اى يناه من هنككامى كه همه راهها بر من بسته شود و خويشان مرا تسليم حوادث كنند و رفيقان تمام مرا واكذارند 
اى اعتماد بيجا ركان اى دليل آواركان اى ذخيره بينوايان اى نككهدار بى كسان 

اى يناه بى يناهان اى كنجينه فقيران اى دستكير از يا افتاد كان 

اى فريادرس بى ياوران اى همسايه بى خانمانان اى همسايه ييوسته به من اى يناه محكم من 


اى خداى من به حقيقت و يقين اى يرورد كار خانه كعبه كهنسال اى خداى مهربان اى رفيق بندكان مرا از زنجيرهاى سخت 


حوادث رهايى ده 
وهم وغم و تنككدستى مرا تمام برطرف كن واز شرى كه طاقت آن ندارم نككهدارى كن و بر آنجه طاقت دارم مرا يارى فرما 
اى بركرداننده يوسف به يدرش يعقوب (ع) اى برطرف كننده رنج و درد ايوب (ع) اى بخشنده كناه (تركك اولى) داود (ع) 
اى بلند كننده عيسى بن مريم (ع) و نجات بخش او از دست يهود 

اى اجابت كننده دعاى يونس (ع) در ظلمات دريا اى بركزيننده موسى (ع) بر اخذ كلمات 

وحى اى آنكه از خطاى آدم (ع) در كذشتى و ادريس (ع) را به مقام بلند بردى به رحمت خود 

اى خدايى كه نوح (ع) را از غرق دريا نجات دادى اى خدايى كه قوم عاد اول را 


وازيى آن ثمود را هلاك كردى و هيج از آنها باقى نككذاشتى و 


قوم نوح (ع) را كه بسى طاغى و ستمكارتر بودند بيبش از عاد و ثمود هلاكك كردى و قوم لوط را كه بيرو هوى بودند 


شهرشان واكون كردى 

اى خدايى كه قوم لوط را سرنكون ساختى و بر قوم شعيب قهر و خشم كردى 

اى خدايى كه ابراهيم (ع) را خليل خود اختيار كردى و موسى (ع) را همكلام خود فرمودى 

و محمد صلى الله عليه وآله را كه درود خدا براو و همه آل او باد حبيب خود كردانيدى 

اى خدايى كه به لقمان حكمت عطا كردى و سليمان را آن ملكك و سلطنت بخشيدى كه يس از او هيجكس ثايسته آن نبود 
اى خدايى كه ذو القرنين بيغمبر را بر يادشاهان جبار نصرت و فيروزى بخشيدى 

اى خدايى كه خضر يبغمبر را زندكى جاويد عطا كردى و بركرداندى براى يوشع بن نون آفتاب را يس از غروب 


را 

و يحيى يسر زكريا رااز كناه محفوظ داشتى و فرو نشاندى از موسى (نسبت به برادر و قومش) خشم را 

اى خدايى كه حضرت زكريا را به فرزندش يحيى بشارت دادى اى خدايى كه براى اسماعيل به ذبح عظيم فدا فرستادى 
اى خدايى كه قربانى هابيل را يذيرفتى و لعن را براى قابيل مقرر داشتى 


اى خدايى كه لشكرها را براى فتح محمد صلى الله عليه و آله شكست دادى اى خدا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد 
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وازتو درخواست مى كنم به هر جه هر يكك از بندكانى كه از آنها خوشنود بودى از تو درخواست كردند و اجابت آنها را بر 


خود حتم كردى 

اى خدا اى خدا اى خدا اى بخشنده اى بخشنده اى بخشنده اى مهربان اى مهربان اى مهربان 

اى صاحب جلال و بزركوارى اى صاحب جلال و بزركوارى اى صاحب جلال و بزركوارى 

بآن (جلال و بزركواريت) بآن بآن بآن بآن بآن بآن از تو درخواست مى كنم به هر اسمى كه خود را بآن اسم خواندى 
ودر يكى از كتب نازل فرمودى يا اسمى كه آن را در علم غيبت براى خود مخصوص كردانيدى 

و به بلند منزلتهاى با عزت عرشت و به منتهاى رحمت كتابت 

و به آن كلماتى كه اكر تمام اشجار زمين قلم شود و هفت دريا مداد كردد 

كلمات خدا تمام نخواهد شد كه خدا را مقام عزت و حكمت بى نهايت است 

واز تو باز درخواست مى كنم به نيكوترين نامهاى تو كه در كتاب آسمانى خود قرآن وصف كردى و فرمودى 

و براى خداست نيكوترين نامها خدا را شما بند كان به آن نامها بخوانيد 


و باز فرمودى مرا بخوانيد تا اجابت كنم و باز فرمودى اى ييغمبر هركاه بند كان از تو بيرسند من بسيار به آنها نزديكم و هركاه 


و باز فرمودى اى بند كان من كه ظلم و اسراف بر نفس خود كرديد از رحمت نامنتهاى خدا 


نااميد نباشيد 
كه خدا البته جميع كناهان را مى آمرزد زيرا او بسيار آمرزنده و مهربان است 


٠. 5 4 5 2 5 ٠ 2-8‏ حَ 
از تو درخواست مى كنم اى خداى من و تو را به دعا مى خوانم اى يرورد كار من و به تو اميدوارم اى سيد من و طمع دارم كه 
دعاى مرا اجابت كنى 


اى مولاى من جرا كه خود وعده فرمودى و من جنانكه امر كردى دعا كردم يس تو هم با من آن كن كه تو سزاوار آنى اى 
خداى كريم 


و ستايش مخصوص يرورد كار عالم است و درود خدا بر محمد (ص) و همه آل او باد. 


دعاى مظلم در حرم امام حسين (عليه السلام) 


مسن 


ظ(يانزدهم از جمله اعمال اين روضه منوره دعاى مظلوم است بر ظالم يعنى سزاوار است از براى كسى كه از ظلم ظالمى 
مضطر شده باشد اين دعا را در آن حرم منور بخواند و دعا جنان است كه شيخ الطائفه رحمه الله عليه در مصباح متهجد در 
اعمال جمعه ذكر نموده فرموده مستحب است دعاى مظلوم را نزد قبر ابى عبد الله الحسين عليه السلام بخوانند و آن دعا اين 


است 


لَّهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلٍ مُحَمَدٍ وَ أَعِدْنِى عَلَيهِ السَاعَهَ السَاعََ 
يس خود را بر قبر بيندازد و بكويد 

مَْلَيَ إِمَاِى مَظْلُومٌ اشتغدى عَلّى طَالِِهِ النَضْرَ النْرَ 

آنقدر مكرر كند النصر را تا نفس منقطع شود 


نر جمه 


خدايا من عزيز به دين تو شدم و كرامى به هدايت و رهبرى تو كرديدم 


مرا مبهوت سازد 

و بتحقيق من به مكان دعا آمده ام و تو ضمانت كردى اجابت دعا را 

بار يرورد كارا درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد و بر سر او باز كردان مرا هم اينكك هم اينكك 
اى مولاى من امام من ستم رسيده بر ستمكارش شاكى است يارى فرما يارى 

دعاى مقاتل بن سليمان 

ل 


ظ(هفتم شيخ كفعمى در بلد الامين دعائى از حضرت امام زين العابدين عليه السلام نقل كرده و فرموده اين دعا را مقاتل بن 
سليمان از آن حضرت روايت كرده و هم كفته هر كه صد مرتبه آن را بخواند و دعايش مستجاب نككردد لعنت كند مقاتل را 


اين اسث دعا 


إِلَهى إِذَا لَمْ أألك فَتَْطِينى كَمَنْ ذا الى أسأا 
إلَهِى إِذَا لَمْ أذمك (أذمُوك) قتشتجيب لِى فَمَنْ ذَا اذى أَذعُوة فَيِسْتَجِيبٌ لى 
إلَهى إِذَا َم أتضَرَع ليك فَرْحَمَنى فَمَنْ ذَاالَذِى أَنَضَرَعٌ ليه فََرْحَمْنِى 

إلَهى فكما قَلَفْتَ الْبخر لِمُوسَى عَلَيِهِ الهَلامُ وَ نَبَيِنَه 

أسالك أن تفل غلى مكل آله 


نْ تنْجينى مما أنَا فيه وَ تُفرّح عَنّى قَرَجاً عَاجالا غَبْرَ آجل بفَضْلِك وَ رَحْمَتكك يا أَرْحَمَ الراحِمِين 


تويى 
خدايا هركاه از تو درخواست نكردم تو به من عطا فرمايى يس كيست آنكه جون درخواست كنم عطا مى كند 


خدايا هركاه تو را نخوانم باز حاجتم برآورى يس كيست آنكه هركاه او را بخوانم حاجتم روا مى كرداند 


خدايا هركاه زارى به دركاه تو نكرده ام باز به من ترحم مى كنى يس كيست آنكه جون زارى كنم ترحم خواهد كرد 
خدايا جنانكه دريا را براى موسى عليه السلام شكافتى و او را نجات دادى 
يس از تو درخواست مى كنم كه درود فرستى بر محمد (ص) و آل او 


و مرا هم ازاين حالى كه در او هستم 


نجات بخشى و به من فرج و كشايش عاجل عطا كنى به فضل و رحمت (نامنتهاى) خود اى مهربانترين مهربانان. 
دعاى مكارم اخلاق در شب 7١‏ ماهه رمضان 

متن 

ودعاى صحيفه كامله را بخوانيد خصوصا دعاى مكارم اخلاق و دعاى توبه 

دعاى موسوم به حج در ماه رمضان 

متن 


شيخ كلينى در كافى روايت كرده از ابو بصير كه حضرت صادق عليه السلام در ماه رمضان اين دعا را مى خواند 


اللَهُمّ إنى بك وَ منْك أطلبٌ حَاجتى 


عام 


وَ مَنْ طَلَتِ حَاجم إلَى النّاس فَانّى لآ أَظْلْبُ حاجتى إل مِنْك وَحْدَك لآ شَرِيِك لَك 


- 


وَ أشألك بِفَضْلِك وَ رِصْوَائِك أنْ تُصَلْى عَلَى مُحَمَدٍ و أل تنته 


عن امم 


عل إلى فى عَامِى هَذًا إَِى بتيتكك الْرَام سبلا به مَبرُورَة متَقبَلة 


عدر 
وَأَنْ ‏ 


زَاكيَهَ خحَالِصَه لكك تَفَرٌ بهَا عَتِنى وَ تَوفْعٌ بها دَرَجَتَى 


أغضٌ بَصَرى و أنْ أحفْظ فَوْجى وَ أنْ أكفٌ بِهَا عَنْ عَنْ تيع مَحَا رك 
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عَنَّى لآ يَكونَّ شِع 2 آثَرَ عِنْدى مِنْ طَاعَتَكك وَ حَشْتَك و الَْمَلٍ بمَا أَحَْئتَ وَ انك لِمَا كَرهْتٌ و تهت عَنْهُ 


لهم اَل لى مَم الرّسُولٍ سَبيلا حشبى م الله قا اك الله 


مؤلف كويد كه اين دعا موسوم به دعاى حج است سيد در اقبال از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده خواندن آن را در 
شبهاى ماه رمضان بعد از مغرب و كفعمى در بلد الامين كفته كه مستحب است خواندن آن در هر روز از ماه رمضان و در 


شب اول نيز و شيخ مفيد در مقنعه براى خصوص شب اول نقل كرده بعد از نماز مغرب 
ترجمه 


خدايا من بوسيله توواز لطف تو حاجتم را مى طلبم 


بطلبد من از غير تو حاجت نمى طلبم تو يكتايى و شريكك براى تو نيمست 

و درخواست مى كنم به فضل تو و خشنوديت كه درود فرستى بر محمد (ص) و اهل بيتش 

و مرا امسال از حاجيان بيت الحرامت قرار دهى كه حجشان نيكو و مقبول و ياكيزه 

و خالص براى توست كه به آن حج در قيامت ديده ام روشن و درجه ام رفيع كرود 

و نيز روزيم كردان كه جشم از حرام ببوشم و عفت خود حفظ كردانم واز جميع آنجه حرام كرده اى خود را نككاه دارم 


تادر عالم جيزى محبوب تر نزد من از طاعت و خشيت تو و عملى كه محبوب توست و تركك آنجه ممنوع و نايسند توست 


نباشد 
واين كار را بر من سهل و آسان و راحت كردان و سهل عطا كن هر جه به من انعام فرمودى 

وازتواى خدا درخواست مى كنم كه وفات مرا كشته شدن در راه خود قرار دهى زير يرجم دين بيغمبرت با اولياء و دوستانت 
و بازاز تومى طلبم كه به دست من دشمنانت را و دشمنان رسولت را به قتل رسانى 


واز تو مى طلبم كه مرا كرامى كنى به خوار كردن هر كه را از خلقت بخواهى و خوارم نكردانى به كرامى كردن احدى از 


اولياء و دوستانت 

بارالها مرا با رسولت همراه ساز خدا مرا كفايت است هر جه خواست خداست نيكو است. 
دعاى نافله عشا شب جمعه 

متن 


ه سند صحيح از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه هر كه در شب جمعه در سجده آخر نافله شام هفت مرتبه اين 


دعا را بخواند جون فارغ شود آمرزيده شده باشد واكر در هر شب جنين كند بهتر است و دعا اين است 


لهم إنّى أشألك يوَجهك الكريم وَ اشيك الْعَظِيم 


ب 5 
3 ع 2 ع 
ا وَان د 


نْ تُصَلى عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ أَنْ تَغْفِرَ لى ذَنْبِىَ الْعَظيم 


ترجمه 

بار خدايا از تو درخواست مى كنم به حق ذات بزركوارت و نام بزرككت 

كه بر وحمك و آل فحيد (صن) وحمت فرسق وان كناه ير كه من در كدر 
دعاى ندبه 

متن 


ظ(امر اول دعاى ندبه است كه مستحب است در جهار عيد يعنى عيد فطر و قربان و غدير و روز جمعه بخوانند و آن دعا اين 


اسك 
الخهد إله رت الْعالميق و ضلى :الله على سعدا قعص ثقة و الداؤ هلم كقليما 

اله لك الحفة على نا جزى به طاو فى فنك الذي انتخلضتهع لتك و ديك 
ذا موت لَه حزِيل ما عِنْدَكك مِنَ انيم الْمُقي الذ علا وَوَال لل عقاول 

بعد أَنْ شَرَطْتٌ عَلَبِهمُ الزّهْدَ فى دَرَجَاتٍ هَذِه الدَّا الدَّيِّهِ وَرْخْوُفِهَا وَ زبْرجهًا فَمَرَطُوا لَك ذلك 

وَ عَلِمْتٌ مِنْهمُ الْوفَاَ به فَفبلَهُمْ وَ َرَمُع وَ قَدَّمْتٌ لَهُمُ الذكر الْعلِتَ و التا الْجلِى 

وَ أهْبَطتٌ عَلَتِهِمْ قلابكتك و كَرَضَهُْ مُغْ بوخيك و رَكَدْتَهُعْ يعليك و حَعَلَتهُمْ الذّريعة (الذَرَائِع) ليك َ اَْسِيلَةَ إلى رِضْوَانك 
بض أشكنتة جَنَتَك إِلَى أَنْ أَخْرَجِتَه ينها 

وَ بَعْضٌ حََلتَهُ فى فُلْكك و نَجَتِنَهُ وَ (مع) مَنْ آمَنَ مَعَهُ مِنَ الْهَلكدِ برَخْمَيك 


وَبَضٌ انّحَذْئَهُ نفك ليلا وَ سَأَلَك لِسَانَ صِدْقٍ فى الْآخِرِين فَأَجَمِتَهُ 


39 - 


وَ كل (وَ كلا) شَرَعْتَ له شريعة و نَهَجْتَ له مِنْهَاجا وَ تَخيَدْتَ له أَوْصيَاءَ (أَوْصيَاءَةُ) 


2 


مُسْتَحْفْظا بَعْدَ مُسْتَحْفْظا (مُسْتَحفَظاً بَعْدَ مُسْتَحفَظ) مِنْ مُذَّ 
وَلِثَلا يَرُولَ الْحَقَ عَنْ مَقَرّهِ وََيَغْلِبَ الْبَاطِل عَلَّى أَمْلهِ 


حد 


6 


وَل (لكلا) يَقَولَ 


لذلا أؤهلة التااو فول متدرا 8 أفقث لا علما هافا 
فتتَبِعَ آيَاتكك مِنْ قئل أنْ نَذِل وَ نَخْرَّى 


فكانّ كما انْتَجَيِتَه سَيِْدَ مَنْ خَلفَئَهُ وَ صَفْوَة مَن اضصْطفيتة وَ أفضا مَنِ اجْتَبتهُ وَ أكرّمَ مَنِ اغْنَ عْتَمَدَنَةُ 


- 
ع 


نَهُ عَلَى أَنْيبائك و بَعثنهُ إلى اللَليِن مِنْ بادك و وم َه مَمَارفَك و مَغَارِيكك 


وَ سَكَوتٌ لَه الَْْاقَ و عَرَجْتٌ برُوجِهِ (يه) إلى سَمَائِك و أَؤدَعْتَهُ عِلْمَ مَا كانَ وَ ما يَكونٌ إِلَى انْقِضَاءِ خَلْقَكت 


م 


- 


نم نَصوْتَهُ بالؤغب و حَفَفتهُ بجبِرئِيلٌ و ميكائيلٌ و الْمَسَوْمِينَ مِنْ ملاكيك 


. 


وَوَعَذَْهُ أنْ تظْهرَ ينه عَلَى الدّين ك كل وَلَوْ كرة الْمُمْركونَ وَ ذَلِك بَعْد أَنْ ا 


أ 


2 
5 
1-95 


- - 0 


جَعَلتٌ لَه وَ لَهُمْ أَوّلَ ب بيِتِ وْضِع لِلنّاس لَلَذِى يبكة مباركا وَ هُدَى لِلْعَالَمِينَ 


اوها 


فيه آيَاتٌ بينَاتٌ مَمَامُ إبْرَاهِيم وَ مَنْ دَخَلَهُ كان آمنا 
وَقَلْتَ إِنَما يُرِيدُ الله ليَذْحِبَ عَنْكمُ الرّجْسَ أهْل ابت وَ يُطهُركم تَطهيراً 


نم جَعَلْتَ أجر مُحَمّدٍ صَلَوَائُك عَلَيِهِ و آله مَوَدْتَهُع فى كتابك 


مقرم ىه ا 2 روف - 4 2 


قلت قُلْ لآ أستلكم عَلَيِه أخر ِل الْمَوَده فى الْهّتَى وَ قُلْتَ مَا سَأَلَكمْ مِنْ أخر فهو لَكُمْ 


ا 


72 و م 


اللْهُمَ وَالٍ مَنْ وَالآهٌ وَعَادٍ مَنْ عَادَاهُ وَ انْضُوْ مَْ نَصَرَهُ وَ احَذْلَ مَنْ حَذَلَه 


وَ قال مَنْ كنْتٌ أنا نَبِبَهُ فْعَلٌِ أَمِيدَةٌ وَ قال أنَا وَ عَلِيٌّ مِنْ شَّجَرَهِ وَاحِدَّهِ وَ 


و 
2 
53 


سَائرُ لاس مِنْ شّجَر شَنّى 


وَ زَوَجَه ابه َيه نسَاءِ الْعَالَمِينَ وَ أل لَهُ مِنْ مَسْجِدِهٍ مَا حل لَهُ وَ سد الْبَوَاتِ إلا بَابَهُ 
ْم أَوْدَعَهُ عِلَمَهُ وَ حِكَمَمَهُ فَقَالَ أنَا مَدِيَهُ الْعلّم وَ عَلِيٌ بَابّهَا فَمَنْ أرَادَ الْمَدِيئَه وَ الْحِكمَة فَليأتَهَا مِنْ بَابِهَا 


ري بي ل 0 

وَ أَنْت غَدا عَلَى الُحؤض حَلِيفتى وَ أَنْت تَفْضِى دَئنى وَ تُنْجِرُ عِدَاتَى 

وَ شِيعتّك عَلَّى مَنَابرَ مِنْ نور مُتعضّهُ وَجَوهّهُعْ حؤلى فى الْجَنَّه وَهُمْ جيرَانى 
اع 4 : تغرف الْمرمُون بندق 

وكان تقدة هدى هن الصادل ف ورا مِنَ الْعَمى وَ حَجِلَ الله الْمَتِينَ وَ صِرَاطَهُ الْمُسْتَقِيم 


ليه بق بقََابِ فى رَحِم و لا بِسَابفَهِ فى دِينٍ و لا بلْحَقّ فى مَنقهِ مِنْ مَناقِبه 


8 
8 
جع 


يذو حَدُوّ الوَّسُولٍ صَلَى الله عَليِهِمَا وَ آلِهِمَا وَ بقَاتلَ عَلَى التَأويل وَ ل 8 


2 


ل 


- 
أن 4 ع 
3-3 َتَلَ أ 


َتلَ أبْطالَهُمْ و وَ نَاوَشُ (ناهش) دؤْبَائَهُمْ 


وا 


ل 


رَ فيه صَنَادِدَ الْعَرَبِ و ق 


و7 


ودع قلوبَهُم أخقادا بَدْرِيّهُ وَ حَريَهُ وَ حُتَيتيَهٌ وَ غَيرَهُنَّ فَأضَبتْ (فْأَصَنَتْ) (فَأصَنَّ) عَلى عَدَاوَته 


َ أَكيِتْ عَلَى مُتَابََته حتّى قَكلَ النَاكئِينَ وَ الْقَاسِطِينَ وَ الْمَارقِينَ 


- 
2 00 


اوسا مل زر مويق 


مَنْ قتِلَ و سب مَنْ سب و أَقْصِىَ مَنْ أقْصِى 

ا ال ل 

ْنا إن كان وقد رق متو قلف الله ده وَهُوَ الْعَزيرٌ الْحَكيمُ 

ل 0 

َ إِيَاهُمْ فَلينْدُب النَادِبُونَ وَ ميلم فَلتَذْرَفٍ (قَلَعَدُرً) الدّمُو ع وَ لَيضْرٌخ الصّارِحُونَ وَ يَضِجٌ (يَضِجٌ) الضَاونَ وَ بع (يَعِجّ) الْعَابُونَ 


2 


أَبْنَ الْحَسَنٌ أَبْنَ الْحَسَيْنٌ أَئْنَ أَبْناءُ الْحْسَئِن صَالِحٌ بَعدَ صَالِْح وَ صَادِقٌ بَعْدَ صَادِقٍ 


إن الشبيل بد السييل أيه الكيدة تعد الخيرة أيه الشقوت الطالعة أئة الأفماة الميينة 


- م - - 
ع ع 


الَنْحجمْ الزَاحِرَه أَئنَ أَعْلامٌ الدّين و قَوَاعِدُالْعلم أبن بيه الله الى لآ تَْلُو مِنَ الِْثرهِ الْهَادِيه 


لق العهد لمَطع ابر الطَلَمَه بن الْمتَْظرٌ لِإِقَامَهِالَمتِ وَ الْعَوَجٍ 


9 


أي يْنَ الْمُتَحَيَرْ (الْمَتَحَذُ) لِإِعَادَهٍ لْملّه ه وَ الَّريعَهِ أ: نالفو كل لإ ختياء الْكتَاب وَححَدُوده 


أئْنَ مُخيى مَعَالِم الدّين وَ أَمْلهِ أئْنَّ قَاصِمُ شو كد لكيه أئْنَ هَادِمُ أثنيه يه الشَّوك و التّمَاقٍ 
أَئْنَ مُِيدٌ أهل الْفْسُوقٍ وَ الْعَصْيَانِ وَ الطَعْيَانِ أَئِنَ > صِدُ فرُوع الْعَيّ وَ الشّقَاقٍ (النّقَاق) 
ا 


ين امس آثَارِ الزّيْْ هوا أ أيْنَ قَاطِحُ ححبَائل الْكذْبِ (الكذِب) وَ الإفتراء 
نم كنيد العا و المركو أن قصل ل أَهْل الِْنَادٍ وَالتَضْلِيلٍ و الْإْحا دأ 


يْنّ جَامِعٌ الْكلِمه (الكلم) عَلَى التَفْوَى أ: كا اللو اللاض ولوق 


3 


ع 


الله للا لَه يعو توَيَهُ الْأوِْاء أَيْنَ السَمَبُ الْمُمّصلٌ : ِينَ الَرْض و السَمَاءِ 
ايْنَ صَاحِبٌ يَوْم المَتْح و نَاشِرٌ المدم د مُوَلْتُ شَمْلٍ الصّلاح وَ الرّضَا 


أن انالك لقوق لماوز 


أبنَاء ْنَا أن الطالك «المطالق) بِدَم الْمَفَتَولٍ كربلا 


أيْنَ المَنْضُورٌ عَلى مَنِ اعْتَدَّى عَلئِهِ وَ افترَى 


أَيْنَ الْمَضْطٌَ الّذِى يجاب إِذَا دَعَا أَيِنَ صَدْرُ الْحَائِق (الْكَلائئ) ذو الْيَ وَ النَفْوَى 


- 


أئْنَ ابْنُ الى المُصْطفَى و ابْنُ عَلِىٌ الْمُوْتَضَى و ابْنُ حَدِيِجة الغَرَاءِ وَ ان فَاطِمَهَ الكبررى 


5 لك الْوقَاء وَ الْحِمَى با ائْنَ السَادَهِ الْمُقَرَينَ يا ابْنَ كي 


2 


ا لاو 


يا ابن الْهدَاِ الْمَهْدِيِينَ (الْمُهْمَدِينَ) يا ابن الْخيرَهِ الْمَهَذَّبِينَ يا ابن الْمَطَارقَهِ الْأنْجبِينَ 

ا ابن الَْطَائبٍ الْمَطَهرِينَ (الْمَْمظْهَرِينَ) يا ابن الْحَضَارمَه الْمنْتَجبِينَ با ابن الْمَمَاقِمَه الَْكْرَمِينَ (الََكبرِينَ) 
َا ابن دور الْمُِبرَِ يا ابن الرْج الْمَضم با ابن الشّهّبٍ لاقب يا ا بن الْأنجم الاجر 

ا ابن الشْملٍ الْوَاضححه يا ابن الْأغلام اللاإيحو يا ابن الُْلُوم الكادِكه ا ابن الشّئنِ الْمَشْهُورَه 

0 لْمَعَالِمالْمَنُورَه ا ابن الْمُْجرّاتٍ الْمَؤْجودَوِ يا ابِنَ الدَّلآئلٍ الْمَشّهُودهِ (الْمَشْهُورَه) 

يَا |5 بْنّ الصَرَاطٍ الْمُشْتقِيم : ا ل الا اْعظيم ا ا َنْ هو نى أمّ الكتَاب لَدَى الل لين حكيم 

ا ابن الآَاتٍ و الِْنَاتِ با ابن الدَّلآئِلٍ الظَاهِرَاتِ يا ابن الْرَاهِين الْوَاضِيحَاتٍ الْاهِرَاتِ 

َا ابن اتج الْبالعَاتٍ ييا ا: الم الصَابعَاتٍ يا ان طه وَ الْمُحْكَمَاتِ يا ابْنّ يس وَ الذَّارِيَاتِ 


عن 


أو أخق 221 ذفان فل لمك الأغلن 


ا ابن الطور و الْعَادِيَاتِ يا ابن مَنْ دنا تعدَلّى فَكَانَ قَابَ 0 


7 


85 
م 
0 
ما١‏ 
5-35 
5 
1 
ىا 
3 
كْ 
فد 
ع 
ا 
3 
2 
85 
جنا" 
ا 
1 
35 
05 


مِنْ نَازِح ما ترح (يَنْرَح) عَم 


5 أنتَ أ 


-_ 


يه شَائقٍ يَكَنّى مِنْ مُؤْمِنٍ و مُؤْمِئهِ ذَكوَا فحنا َس أَنْتَ مِنْ عَقِيدِ زلا يُسَامَى 
بَْيى أَنْت من أَنيلٍ مَجد لآ يججارَى (يُحادَى) فى أَنْت من لاد نِم لآ تضَاهَى 
ع نا 

1 57 


أ 


عير علق أن نْ أنكيك و يَحْذُلَك الْوَرَى عَزِيرٌ عَلَىَ أنْ يَجْرىَ عَلَيِكَ دُونَهُْ مَا جَرَى 

لْ مِنْ مين فَأَطِيلَ مع الْعوِيلَ و البكاء هَل مِنْ جرُوع فَأسَاعِدَ ره إِذَا حل 

هَلْ قَذِيَتْ عَيْنٌ فَسَاعَدَنْهَا عَينِى عَلَى الْقَذَى هَل إِلَيك يا ابْنّ أَحمَد سَبِيل لقَّى 

هَل يتٌصل يَؤْمُنًا مك بِعِدَهِ (بِعَدِ) َنَحْظَى مَتَى نَرِدُ مَنَاهِلَك الوَويّه قَنَوْوَى 

متَى تع مِنْ عَذْب مَائِك فََدْ طَالَّ الصَدَى مَتّى تُكَادِيك و ثراو حك فَنَقِرَ عيناً(تَفَر قََ عمو ننَا) 
مَتَى تَرَانَا () راك و قَدْ نَشَوْتٌ لِوَاء النّضْرِ تُرَى 
0 0ك 
َأَوَ أَيْدتَ لَعَاةَ وَ جيحَدَةَ الْحَقٍ 

وَقَطَعْتٌ دَابرَ الْمََكيرِينَ وفك ول الطلالهوة و تفل نر ل اليك اليرت العالمية 


8 


اللَّهَّهَ أَنْتَ كَشَّافُ الكرب وَ الْبلوَى وَ إلَيت امتفرى كود كه اموق انكاوت لد و الذها (الأرق) 


َأَغتْ يا غات الْمَستفينين يدك الْمتلَى و أَرو يده يا شَدِيدالقُوَى 
ا 


ِلْ عَنهُ به الى وَ الْتجَوَى و بَردْ عَلِيلَُ ا مَْ عَلَى الْعَْش اشتوى و مَنْ إِلَه لرّجعى و الْمََْ 


للَّهُمَ وَ نحن عَِيدّك التَائُْونَ (الشَّائِقُونَ) إِلَى وَلِبِك الْمُذَّكر بكك 


وَ بتَييّكك لقن لَنَا عضْمَهً وَ مَلاذا وَ أَقَمْتَهُ لنَا قوّاما وَ مَعَاذا وَ جَعَلتَهَ لِلمُوْمِنِينَ منا إِمَاما 


وَ أنْمِغْ نغمتك بتَقَدِييك إِيَاهُ أَمَامَئَا حَتَّى تُورَِنًا جنك (جَنَّاتَك) و مُرَافَقَه انك 
الم رفن عند آل لتكت وهر على اسمن ده( تاتولك الف اكيز 
وَعَلَى (عَلِىٌّ ) أبيه السيدِ الأصْعَرِ وَ جَدَِّهِ الصَّدَّيِقَهِ الكبرى فَاطِمَة بنْتِ مُحَمَدٍ 


وَ عَلَى مَنِ اصْطَفَيِتَ تاه آانائه المورورو علق 


أفْضَلَ وَ أكمل و أَنَمَ وَ أَدْوَمَ وَ أكثر وَ أؤْقرَ مَا ماعل اعتروة اممائكه و عرركه و حلي 


اللَهُمَّ وَ أَقَم بهِ الْحَنَّ وَ أذحض به الْبَاطِلَ وَ أَدِلَ به أَوْلِيَاةك و أَذْلِل به أغدّاءك 


0 بز يا 5 3 200 2 

وَهَتْ لنا رَأَفْنَهَ وَ رَحْمَنَهَ وَ دُعَاءَهٌ وَ حَيْرَهُ مَا نال به سَعَهٌ مِنْ رَحْمَتكك وَ فؤْزا عندّكك 
ا سم ا 2 7 5 ار عد ور ا قلي عيذ 9 

وَاجْعَل صَلاتنا به مَقبُوله وَ ذنوينا به مَعغفورَةٌ وَ دَعَاءَنا به مُسْتجابا 

ا 2 وك اسوك ار “ور انو 00 

وَاجْعَل أَرْرَاقنَا به مَعْسُوطهٌ وَ هُمُومَنَا به مَكَفْيّهٌ وَ حَوَائجَنا به مَعْضِيَّةٌ 


وَانْو إلا مط تحفة سكي بهَا الْكرَامة عِنْدَ كك 


2 


لوه تَضْرِفْها عَنَا بود ك و اشْقِنًا مِنْ حؤض جَدَِ صَلَى | عَلَيِهِ وَ آله بكأسه وَ بِيَدهِ 


م 


ع 2 2 
ع 


يا رَويَاً هَنيتاً سَائِغاً لا ظَمَأ بَعْدَهُ يا أَرْحَمَ الرّاحمِينَ 


يس نماز زيارت بجا مى آورى بنحوى كه كذشت و دعا مى كنى به آنجه خواهى كه به اجابت خواهد رسيد إن 


شاء الله 


نر جمه 


ستايش و سياس مخصوص خداست كه آفريننده جهان است و درود و تحيت كامل بر سيد ما و ييغمير خدا حضرت محمد 


مصطفى و آل اطهارش باد 


برودركارا تورا ستايش مى كنم براى هر جه كه در قضا و قدر تقدير كردى بر خاصان و محبانت يعنى بر آنان كه وجودشان 


رابراى حضرتت خالص و براى دينت مخصوص كردانيدى 
جون بزركك نعيم باقى و بى زوال ابدى را كه نزد توست بر آنان اختيار كردى 
بعد از آنكه زهد در مقامات و لذات و زيب و زيور دنياى دون را بر آنها شرط فرمودى آنها هم براين شرط متعهد شدند 


وتوهم مى دانستى كه به عهد خود وفا خواهند كرد يس آنان را مقبول و مقرب دركاه خود فرمودى و علو ذكر يعنى قرآن با 
بلندى نام و ثناى خاص و عام بر آنها از ييش عطا كردى 


و آنها را واسطه (هدايت خلق به توحيد و معرفت) و وسيله دخول بهشت رضوان و رحمت خود كردانيدى 
يس بعضى از آنها را در بهشت منزل دادى تا هنكّامى كه او رااز بهشت بيرون كردى 


وبرخى رادر كشتى نشاندى و با هر كس ايمان آورده ودر كشتى با او درا مده بود همه را از هلاكت به رحمت خود نجات 


دادى 
و بعضى را به مقام خلت خود بركزيدى و درخواستش را كه وى لسان صدق در امم آخر باشد اجابت كردى 


و به مقام بلند رسانيدى و بعضى را از شجره طور با وى تكلم كردى و برادرش را 


وزير و معين وى كردانيدى 
و بعضى را به غير يدر تنها از مادر ايجاد كردى و به او معجزات عطا فرمودى و او را به روح قدس الهى مؤيد داشتى 
وهمه آن ييمبران را شريعت و طريقه و آيينى عطا كردى و براى آنان وصى و جانشينى 


براق آانكه يكن بعد ان ديكرزق اهدق تاهدت معين مستحقط دين وانكهباقن بين :و شريعت: و سحت ند كان تو ياشد قران 


دادى 
تا آنكه دين حق از قرا ركاه خود خارج نشده و اهل باطل غلبه نكنند 


واتا كستى نتواند كفت كةائى خداجرا رسول سوئ:ما نفرستادق كه مار از حاتت توئه تنضيحت:ارزشاد كنتد وجرا نشوا 
نكّماشتى 


كه ما از آيات و رسولانت بيروى كنيم بيش از آنكه به كمراهى و ذلت و خذلان در افتيم 
لذا در هر دورى رسول فرستادى تا آنكه امر رسالت به حبيب كراميت محمد صلى الله عليه و آله منتهى كرديد 


واو جنانكه تواش برسالت بركزيدى سيد و بزركك خلا-يق بود وخاصه بيمبرانى كه برسالت انتخاب فرمودى و افضل از هر 


كس كه بر كزيده توست و كراميتر از تمام رسلى كه معتمد تو بودند 


بدين جهت او را بر همه رسولانت مقدم داشتى و بر تمام بندكانت از جن و انس مبعوث كردانيدى و شرق و غرب عالمت را 
زير قدم فرمان رسالتش 5 مُستردى 


و براق را مسخر او فرمودى و روح ياكك وى را بسوى آسمان خود بمعراج بردى و علم كذشته و آينده تا انقضاء خلقت را 


به او به وديعت سيردى 


و آنكاه اورا بواسطه رعب وا ترس دشمن از او بر دشمنان مظفر و منصور كردانيدى و جبرئيل و ميكائيل و ديكر فرشتكان با 


اسم و رسم و مقام را كرداكردش فرستادى 


و به او فيروزى دينش را بر تمام اديان عالم برغم مشركان وعده فرمودى و اين ظفر يس از آن بود كه رسول اكرم (ص) را باز 
تو او را با فتح و ظفر به خانه كعبه مكان صدق اهل بيت باز كردانيدى 


و براى او واهل بيتش آن خانه مكه را اول بيت و نخستين خانه براى عبادت بندكان مقرر فرمودى و وسيله هدايت عالميان 


كردانيدى 
كه آن خانه آيات و نشانهاى آشكار ايمان و مقام ابراهيم خليل بود و محل امن و امان بر هر كس كه در آن داخل مى شد 


و درباره خاندان رسول فرمودى البته خدا از شما اهل بيت رسول هر رجس و ناياكى را دور مى سازد و كاملا ياكك و مبرا مى 


كرداند 


انكافتو'اى يرؤرة كار دزقوآانت احو و مزة رسالت وعتيرت سملن الله غلية: و الها محبت و دوس 'امث تسسيك ةبه اقل بك 


قرار دادى 


آنجا كه فرمودى بكو اى رسول ما كه من از شما امت اجر رسالتى جزمحبت اقارب و خويشاوندانم نمى خواهم و باز فرمودى 


همان اجر رسالتى را كه خواستم باز بنفع شما خواستم 
و باز فرمودى بِكنُو اى رسول ما من از شما امت اجر رسالتى نمى خواهم جز آنكه شما راه خدا را بيبش كيريد 


يس اهل بيت رسول طريق و رهبر بسوى 


تواند و راه بهشت رضوان تواند 


ومكام كد ذووان عم 'يتعشيرت سيرى كشة وضى و جانشين خوة على بخ ا طالت صلوات الله عليهما و الهننا واانهدايت 


امت ب ركماشت 


و جون او منذر و براى هر قوم هادى امت بود يس رسول اكرم (ص) در حالى كه امت همه در ييش بودند فرمود هر كس كه 


من ييشوا و دوست و ولى او بودم يس از من على مولاى او خواهد بود 


بارالها دوست بدار هر كه على را دوست بدارد ودشمن بدار هر كه على را دشمن بدارد و يارى كن هر كه على را يارى كند 


وخوار ساز هر كه على را خوار سازد 


و باز فرمود هر كس من يبغمبر او هستم على (ع) امير و فرماندار اوست و باز فرمود من و على هر دو شاخه هاى يكك درختيم و 


و ييغمبر (ص) على (ع) را نسبت به خود به مقام هارون نسبت به موسى نشانيد جز آنكه فرمود يس از من بيغمبرى نيست 


و باز رسول اكرم دختر كراميش كه سيده زنان عالم است به على تزويج فرمود و باز حلال كرد بر على آنجه بر خود بيغمبر 
حلال بود و باز تمام درهاى منازل اصحاب را كه بمسجد رسول باز بود بحكم خدا بست غير در خانه على 


آنكاه رسول اسرار علم و حكمتش را نزد على وديعه كذاشت كه فرمود من شهر علمم و على در آن شهر علم است يس هر 
كه بخواهد در اين مدينه علم و حكمت وارد شود از در كاهش 


بايد وارد كردد 
.خخ 5 5-5 18 ا ٠‏ 4 امو يا ٠ ٠‏ 3 
أنكاه فرمود تو برادر من و وصى من و وارث من هستى كُوشت و خون تو اكوشت و اخون من است 


صلح و جنك ع2 لح و جنكك با من است و ايمان (به خدا و حقايق الهيه) جنان با كوشت و خون تو آميخته شده كه با 


كوشت و خون من آميخته اند 

و توفردا جانشين من برحوض كوثر خواهى بود ويس از من تواداء قرض من مى كنى و وعده هايم را انجام خواهى داد 
و شيعيان تو در قيامت بر كرسيهاى نور با روى سفيد در بهشت ابد كرداكرد من قرار كرفته اند و آنها در آنجا همسايه منند 
اكر تو يا على بعد از من ميان امتم نبودى اهل ايمان به مقام معرفت نمى رسيدند 


رشته محكم خدا و راه مستقيم حق براى امت است 


هيجكس به قرابت با رسول (ص) بر او سبقت نيافته و در اسلام و ايمان بر او سبقت نككرفته ونه كسى به او در مناقب و اوصاف 


كمال خواهد رسيد 


تنها قدم بقدم از بى رسول اكرم على راه بيمود كه درود خدا برهر دو و بر آل اطهارشان باد وعلى است كه بر تأويل جنكك 
ميكند و در راه رضاى خدا از ملامت و سرزنش بدكويان باكك ندارد 


ودر راه خدا خونهاى صناديد و كرد نكشان عرب را بخاكك ريخت و شجعان و يهلوانانشان را 


به قتل رسانيد و سر كشان را مطيع و منقاد كرد 


و دلهايشان را يراز حقد و كينه از واقعه جنكك بدر و حنين و خيبر وغيره ساخت و دراثر آن كينه ينهانى در دشمن او قيام 


كردند 


و به مبارزه و جنكك با او هجوم آوردند تا آنكه ناكزير او هم با عهد شكنان امت و با ظالمان و ستمكاران و با خوارج مرتد از 


دين در نهروان بقتال برخاست 
و جون نوبت اجلش فرا رسيد و شقيترين خلق آخر عالم به يبيروى شقيترين خلق اول 
فرمان رسول اكرم صلى الله عليه و آله را امتثال نكردند و درباره هاديان خلق يكى بعد از ديكر 


حقيقى كه حق اولاد رسول را رعايت كردند 
تا آنكه بظلم ستمكاران امت كروهى كشته و جمعى اسير و فرقه اى دور از وطن شدند 


وقلم قضا بر آنها جارى شد به جيزى كه اميد از آن حسن ثواب و ياداش نيكو است جون زمين ملكك خداست وهر كه از 
بند كان را بخواهد وارث ملكك زمين خواهد كرد عاقبت نيكك عالم با اهل تقوى است 


و يرورد كار ما از هر نقص و آلايش ياكك و منزه است و وعده او قطعى و محقق الوقوع است و ابدا در وعده يرورد كار خلاف 
نيست و در هر كار در كمال اقتدار و علم و حكمت است 


يس بايد بر ياكان اهل بيت بيغمبر و على 


صلى الله عليهما و آلهما كريه كنند 


و بر آن مظلومان عالم ندبه وافغان كنند و براى مثل آن بزركواران اشكك از ديد كان بارند و ناله و زارى و ضجه و شيون از 


كه كجاست حسن بن على كجاست حسين بن على كجايند فرزندان حسين آن ياكان عالم كه هر يكك بعد از ديكرى رهبر راه 


خدا و بركزيده از خلق خدا بودند 
كجا رفتند تابان خورشيدها و فروزان ماهها كجا رفتند درخشان ستاركان 


كجاست آنكه براى بركندن ريشه ظالمان و ستمكران عالم مهيا كرديد كجاست آنكه منتظريم اختلاف و كج رفتاريها را به 


كجاست آنكه اميد داريم اساس ظلم و عدوان را از عالم براندازد و كجاست آنكه براى تجديد فرايض و سنن ذخيره است 


كجاست آنكه براى ب ركردانيدن ملت و شريعت مقدس اسلام اختيار كرديده كجاست آنكه آرزومنديم كتاب آسمانى قرآن و 


حدود آن رااحيا سازد 


كجاست آنكه دين و ايمان و اهل ايمان را زنده كرداند كجاست آنكه شوكت ستمكاران را درهم مى شكند كجاست آنكه 


بنا و سازمانهاى شرك و نفاق را ويران مى كند 


كجاست آنكه اهل فسق و عصيان و ظلم و طغيان را نابود مى كرداند كجاست آنكه نهال كمراهى و دشمنى و عناد را از زمين 
بر مى كند 


كجاست آنكه آثار انديشه باطل و هواهاى نفسانى را محو و نابود مى سازد كجاست آنكه حبل و دسيسه هاى دروغ و افتراء را 


از 


ريشه قطع خواهد كرد 


كجاست آنكه متكبران سركش عالم را هلاكك و نابود مى كرداند كجاست آنكه مردم ملحد معاند با حق را و كمراه كننده 


خلق را ريشه كن خواهد كرد كجاست آنكه دوستان خدا را عزيز و دشمنان خدا را ذليل خواهد كرد 
كجاست آنكه مردم را بر وحدت كلمه تقوى و دين مجتمع مى سازد كجاست باب اللهى كه از آن دركاه وارد ميشوند 


كجاست صاحب روز فتح و برافرازنده يرجم هدايت در جهانيان كجاست آنكه يريشانيهاى خلق را اصلاح و دلها را خشنود 


كجاست آنكه از ظلم و ستم امت بر ييغمبران و اولا-د ييغمبران دادخواهى مى كند كجاست آنكه از خون شهيد كربلا انتقام 
خواهد كشيد 


كجاست آنكه خدا بر متعديان و مفتريان و ستمكارانش او را مظفر و منصور مى كرداند 
كجاست آنكه دعاى خلق يريشان و مضطر را اجابت مى كند كجاست امام قائم و صدر نشين عالم داراى نيك وكارى و تقوى 


كجاست فرزند بيغمبر محمد مصطفى (ص) و فرزند على مرتضى و فرزند خديجه بلند مقام و فرزند فاطمه زهرا بزركترين زنان 


عالم 


يدر و مادرم فداى تو و جانم نككهدار و حامى ذات ياكك تو باد اى فرزند بزركان مقربان خخدا اى فرزند اصيل و شريف و 


بزركوارترين اهل عالم 
اى فرزند هاديان هدايت يافته اى فرزند بهترين مردان مهذب اى فرزند مهتران شرافتمندان خلق 


اى فرزند نيكوترين ياكان عالم اى فرزند جوانمردان بركزيد كان اى فرزند مهتر كرامى تران 


اى فرزند تابان ماهها و فروزان جراغها و درخشان ستاركان 


اى فرزند راههاى روشن خدا اى فرزند نشانهاى آشكار حق اى فرزند علوم كامل الهى اى فرزند سئن و قوانين معروف 
آسمانى 


اى فرزند معالم و آثار ايمان كه مذكور است اى فرزند معجزات محقق و موجود اى فرزند راهنمايان محقق و مشهود خلق 
اى فرزند صراط مستقيم خدا اى فرزند نبأ عظيم اى فرزند كسى كه در ام الكتاب نزد خدا على و حكيم است 

اى فرزند آيات مبينات اى فرزند ادله روشن حق اى فرزند برهانهاى واضح و آشكار خدا 

اى فرزند حجتهاى بالغه الهى اى فرزند نعمتهاى عام الهى اى فرزند طه و محكمات قرآن و ياسين و ذاريات 

اى فرزند سوره طور و عاديات اى فرزند مقام ختمى مرتبت (ص) كه نسبت به حضرت على اعلاى الهى مقربترين مقام است 


كاش مى دانستم كه كجا دلها به ظهور تو قرار و آرام خواهد يافت آيا به كدام سرزمين اقامت دارى آيا به زمين رضوا يا غير 


آن يا به ديار ذو طوى متمككن كرديده اى 
بسيار سخت است بر من كه خلق را همه ببينم و تو را نبينم و هيج از تو صدايى حتى آهسته هم به كوش من نرسد 


بسيار سخت است بر من بواسطه فراق تو نزديكك من رنج و بلوى احاطه كند و ناله زار من به حضرتت نرسد - و شكوه به تو 


توائم 


به جانم قسم كه تو آن حقيقت ينهانى كه دور از ما نيستى به جانم قسم كه تو آن شخص جدا از مايى 


كه ابدا جدا نيستى 


به جانم قسم كه تو همان آرزوى قلبى و مشتاق اليه مرد و زن اهل ايمانى كه هر دلى از يادت ناله شوق مى زند به جانم قسم 


كه تواز سرشت عزتى كه بر شما هيجكس برترى نخواهد يافت 


وركن اصيل مجد و شرافت هستيد كه هيجكس همانند شما نخواهد كرديد به جانم قسم كه تو از آن نعمتهاى خاص خدايى 


كه مثل و مانند نخواهد داشت 


به جانم قسم كه تواز آن خاندان عدالت و شرفى كه احدى برابرى با شما نتواند كرد اى مولاى من تا كى در شما حيران و 


سر كردان باشم 


تا به كى و به جكونه خطابى درباره تو توصيف كنم و جككونه راز دل كويم اى مولاى من بر من بسى سخت است و مشكل 


كه ياسخ از غير تو يابم 


جريان بيش آمد 

آيا كسى هست كه مرا يارى كند تا بسى ناله فراق و فرياد و فغان طولانى از دل بركشم كسى هست كه جزع و زارى كند 
آيا جشمى مى كريد تا جشم من هم با او مساعدت كند و زار زار بككريد اى يسر بيغمبر آيا بسوى تو راه ملاقاتى هست 

آيا امروز به فردايى مى رسد كه به ديدار جمالت محظوظ شويم آيا كى شود كه بر جويبارهاى رحمت درآييم و سيراب شويم 


كى شود كه از جشمه آب زلال تو ما بهره مند شويم 


كه عطش ما طولانى كشت كى شود كه ما با تو صبح و شام كنيم تا جشم ما به جمالت روشن شود 

كى شود كه تو ما را و ما تو را ببينيم هنكامى كه يرجم نصرت و فيروزى در عالم برافراشته اى 

آيا خواهى ديد كه ما به كرد تو حلقه زده و تو با سياه تمام روى زمين را ير از عدل و داد كرده باشى 

و دشمنانت را كيفر خوارى و عقاب بجشانى و سركشان و كافران و منكران خدا را نابود كردانى 

و ريشه متكبران عالم و ستمكاران جهان را از بيخ بركنى و ما با خاطر شاد به الحمد لله رب العالمين لب بركشاييم 
اى خدا تو برطرف كننده غم و اندوه دلهايى من از تو داد دل مى خواهم كه تويى دادخواه و تو خداى دنيا و آخرتى 


بارى به داد ما برس اى فريادرس فريادخواهان بندكان ضعيف بلا و ستم رسيده را درياب و سيد او را براى او ظاهر كردان اى 


خداى سيار مقتدر و توانا 


لطف كن و ما را بظهورش ازغم و اندوه و سوز دل برهان و حرارت قلب ما را فرو نشان اى خدايى كه بر عرش استقرار ازلى 


دارى و رجوع همه عالم بسوى توست و منتهى بحضرت توست 
اى خدا ما بندكان حقيرت مشتاق ظهور ولى توايم كه او يادآور تو 


و رسول توست تو او را آفريده اى براى عصمت و نككاهدارى و يناه دين و ايمان ما و او را برانكيخته اى تا قوام و حافظ و يناه 


خلق باشد و او را براى 


اهل ايمان از ما بندكانت بيشوا قرار دادى 


يس تو از ما بآن حضرت سلام و تحيت برسان و بدين واسطه مزيد كرامت ما كردان و مقام آن حضرت را مقام و منزل شيعيان 


قرار ده 


و بواسطه بيشوايى او بر ما نعمتت را تمام كردان تا آن بزركوار به هدايتش ما را در بهشتهاى تو داخل سازد و با شهيدان راه تو 


و دوستان خاص تو رفيق كرداند 


اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد و باز هم درود فرست بر محمد جد امام زمان كه رسول توو سيد و بزركترين 


معمي ان ايت 


وبرعلى جذد.ديكرش كه سيد سلحقون خملة ون ذرراه جهاد توت واب رده اوتصديقه كبرئ فاطمة دختر ضرت محمد 


2 


بهتر و كاملتر و بيوسته و دائمى و بيشترو وافرترين درود و رحمتى فرست كه بر احدى از بركزيد كان و نيكان خلقت جنين 
رحمتى كامل عطا كردى 


وباز رحمت و درود فرست براو رحمتى كه شمارش بى حد و انبساطش بى انتها باشد و زمانش بى بايان باشد 


اى خدا و بواسطه وجود آن حضرت دين حق را ياينده دار و اهل باطل را محو و نابود ساز و دوستانت را با آن حضرت هدايت 
فرما و دشمنانت را بواسطه او ذليل و خوار كردان 


واى خداى منان ما واو را ييوند واتصالى كامل ده كه منتهى شود به رفاقت ما با يدرانش 


ومارا 


ا آن كسان قرانده كه تك به ذامان آن زر كواران زذه اسث و دزاسابه آنان زيست هن كند 


ومارا بر اداء حقوق آن حضرتش و جهد و كوشش در طاعتش و دورى از عصيانش يارى فرما و بر ما به رضا و خشنودى آن 


خضرت منث كذار 

و رأفت و مهربانى و دعاء خير و بركت وجود مقدسش را به ما موهبت فرما تا بدين واسطه ما به رحمت واسعه و فوز سعادت 
نزد تو نايل شويم 

و بواسطه آن حضرت نماز ما را مقبول و كناهان ما را آمرزيده و دعاى ما را مستجاب ساز 

و روزيهاى ما را بواسطه او وسيع و هم و غم ما را برطرف و حاجتهاى ما را برآورده كردان 

و برما به وجه كريم اقبال و توجه فرما و تقرب و توسل ما را بسوى خود بيدير 

و برما به رحمت و لطف نظر فرما تا ما بدان نظر لطف كرامت نزد تو را به حد كمال رسانيم 


آنكاه ديكر هركز نظر لطف را از ما به كرمت باز مككير و ما را از حوض كوثر جدش بيغمبر صلى الله عليه و آله به كاسه او و 
به دست او سيراب كن 

سيرابى كامل كوارايى خوش كه بعد از آن سيراب شدن ديككر تشنه نشويم اى مهربانترين مهربانان عالم. 

دعاى نماز جعفر طيار 

55 


ظ(شيخ كلينى از ابو سعيد مدائنى روايت كرده كه حضرت صادق عليه السلام به من فرمود آيا تعليم نكنم ترا جيزى كه 


سجده آخر جهار ركعت نماز رسيدى و از تسبيحات فارغ شدى بحو 
سُبِحَانَ مَنْ لبس الْعِرَّ و الوقَارَ 


7 من 0 ب 
سُبِحَانَ مَنْ تَعطفَ بِالْمَجْدِ وَ تَكرَمَ به 


سْبِحَانَ ذى الْمَنَّ وَ النََم سُبِحَانَ ذى الْقَدْرَهِ وَ الكرّم 


| م إنى أشألك بِمَعَاقِدٍ العرْ مِنْ شك و مُنْنَهَى الرَّحْمَهِ مِنْ كتابك 


6 


وه شمك الأَعْطَم وَّ كَلِمَاتِك الَامَهِ الى تَمَتْ صِدْة وَعَدَلٍ 
كل على نكف و اهل د انع ب كذا و هذا 


بجاى اين كلمه حاجات خود را بخواهد شيخ و سيد از مفضل بن عمر روايت كرده اند كه كفت ديدم روزى حضرت امام 
جعفر صادق عليه السلام را كه نماز جعفر بجا آوردند يس دستها را بلند كردند و اين دعا خواندند 


يَارَبُ يَا رب 


به قدرى كه يكك نفس وفا كند 


1١ 


0 
6 
0 
يد 
030 
6 
2 
3 


به قدر يكك نفس 


يَا رَحِيمْ يا رَحِيمْ 


باز به قدر يكك نفس 
يا رَحْمَان با رَحْمَانَ 
هفت مرتبه 


يَا ارح حَمَ الرّاحمِينَ 


4. 4. 


هفت مرتبه 


يس خواندند 


35 4# - 


الله إنّى قنخ الْقَوَلَ بحئدك و أَنْطِقُ بالئَناءِ علِيِك وَ أَمَبَدٌكٌ وَ لآ غَايََ لمذجك 


- 


وَ أَنْنِى عله علتِكك و مَنْ > لم غَابَه كاك و وَ ْمَك مك ىَ 0 3 َى لِحَليفَبك كنْه مَعْرفَهِ مجك 


2 مه سا 


أ زَمَن لَمْ تكن ممدوحاً بِفَضْلِك مَؤْصُوفاً بدك عَوٌّادا عَلَى الْمُذِْينَ جلك 


وا 


تَخَلفَ د سَكانٌ أَرْضِك عَنْ طَاعَتِكٌ فَكَنْتَ عَليِهِمْ عَطُوفاً بوك جوَادا بمَضْلِك عوّاداً بكري 
نْتَّ الْمَنّاكُ ذو الْجَلَالٍ وَ الْإكرام 


يس حضرت فرمود كه اى مفضل هر كاه تو را حاجت ضرورى بوده باشد نماز جعفر را بككن و اين دعا را بخوان و حوائج خود 
رااز خدا طلب 


كل كديا ورعدهن ره انساب اه ان 

قرجمه 

منزه است خدايى كه لباس عزت و وقار در بر اوست 

منزه است خدايى كه به بزركى خود بر ما كرم و احسان مى فرمايد 
منزه است خدايى كه تسبيح روا نيست مككر براى او 

منزه است خدايى كه علمش به هر جيز محيط است 


منزه است خداى صاحب نعمت و منت منزه است خداى صاحب قدرت و مكرمت 


خدايا از تو درخواست ميكنم به عهدهاى عزت عرش تو (كه اسرار علم توست) و منتهاى رحمت كتاب تو (كه حقايق توحيد 


ومعرفت است) 


كه بر محمد (ص) و آل محمد (ع) درود فرستى و حاجتهاى مرا برآورى. 


خدايا من به حسن ستايش تو افتتاح سخن مى كنم و زبان به ثناى تو مى كشايم و مجد و بزركوارى تو را مدح مى كويم در 


صورتى كه مدح و ثناى تو را حد و نهايت نيست 


و كيست كه به منتهاى مجد و ثناى تو تواند رسيد و مخلوق تو را كجا ياراى آنكه به كنه معرفت و مجد و بز ركّى تو رسد 


جه زمانى بوده كه تو ممدوح به فضل و احسان موصوف به مجد و كرامت نبوده اى تو بر كنهكاران به حلم و بردبارى بسيار 


وهر جه ساكنان زمين 


ازاطاعتت سريبجى كنند باز تو بر آنها از لطف مهربان خواهى بود و به فضل و احسان بخشش خواهى كرد و به كرم عطا 
خواهى فرمود 
اى كه به جز نو خدايى نيست كه نعمت بخشنده و صاحب جلال و كرامتى 
ىذ افو 1 أَمْرِى إِلَى اللِّ إن الله بَصيرٌ 
5 


يخ ابن فهد در عده الداعى از حضرت امام رضا عليه السلام نقل كرده كه هر كه بككويد در عقب نماز صبح اين كلام را 
حاجتى طلب نكند مككر آنكه آسان شود براى او و كفايت كند حق تعالى آنجه را كه مهم او است 


بشم الله وَ صَلَّى الله عَلَى مُحمَدٍ وَ آله 


ه إنَّ الله بَصِيرٌ بِالْبَادِ مَوَقَاهُ اللَّهُ سَيِكَاتِ مَا مَكرُوا 


ع 

كل 

6 
ع 
0 
بلجا 


ما شَاءَ الله له عؤل و لآ قو 
اناه له اكه اانا 
مَا شَاءَ الله وَإِنْ كرة النَّاسُ 


حشبى الوَّبٌ مِنَ الْمَوْبُوبِينَ حشبى الْكَالِقُ مِنَ الْمَحُلُوقِينَ 


حشبى الرَّازِقَ مِنَ الْمَرْرُوقِينَ > حشبي الله رَبُ الْعَالْمِينَ 


2 عَلَيهِ تََكلتٌ وَ هُوَ َب العو الْعَظِيم 


به نام خدا و درود خدا بر محمد و آل او 

و كار خود را به خدا مى كذارم كه او به حال بندكان بصير است يس خدا حفظ كرد هر بدى را كه مكر دشمنان بر انكيزد 
و خدايى جز تواى ذات يكتا نيست ياكك و منزهى تو و من از ستمكارانم 

يس ما دعاى او را مستجاب كرديم و او رااز درياى غم نجات داديم و اينجنين مؤمنان را نجات خواهيم داد 


خدا مارا كافى است و او بهترين وكيل است به نعمت خدا و فضل خدا جنان 


برخوردار شوند كه ديكر هيج بدى به آنها نرسد 

آنجه خدا خواست مى شود و هيج قدرت و توانايى جز قدرت خدا نيست 

آنجه خدا خواست مى شود نه آنجه مردم بخواهند 

آنجه خدا خواست مى شود هر جند مردم نخواهند 

خداى رب العالمين مرا كافى از ديككران است خداى آفريننده عالم مرا كافى از خلق است 

خداى روزى دهنده مرا كافى از روزى خواران است خدايى كه يروردكار عالم است مرا كافى از ديكران است 
كافى است آنكه مرا كافى است كافى است آنكه هميشه مرا كافى است 

كافى است آنكه تا بوده ام و هستم مرا كافى است كافى است مرا خداى يكتايى كه جز او خدايى نيست 
براو توكل كرده ام و اوست يرورد كار عرش با عظمت. 

دعاى هر روز ماه صفر 

طن 


ظ(فصل هشتم در ماه صفر است بدان كه اين ماه معروف به نحوست است و براى رفع نحوست هيج جيز بهتر از تصدق و 


ادعيه و استعاذات وارده نيست 
واكر كسى خواهد كه محفوظ ماند از بلاهاى نازله در اين ماه در هر روز ده مرتبه بخواند جنانكه محدث فيض و غيره فرموده 
َا شَدِيدَ الْقَوَى وبا شَّدِيدَ الْمحَالٍ ا عَزِيرُ يا عَزِيرٌ يا عَزِيرٌ 


لة الك شيصاتك إِنّى كنْتٌ مِنَ الظالِمينَ فَاسْتَجبِنا لَه وَ نجَِاهُ مِنّ اَّم وَ كذّلك تنج الْمَوَهلِيقٌ 


١م‎ 


وَ صَلَى اللَهُ عَلَى مُحَمدٍ وَ آله الطيبِينَ الطاهرين 
ترجمه 
اى سخة نبرؤو اع سفت كير اى با عت اى عَزيزَاى. با غزت 


از بزركيت تمام خلقت در بيشكاه تو خوار است يس شر خلقت را از من كفايت فرما اى احسان كننده اى نيكوكار اى نعمت 


بخش اى عطا ده 


اى كه نيست معبود حقى جز تو منزهى تو بدرستى كه من از ظالمانم يس اجابت كرديم برايش و نجاتش داديم از غم و 
همجنين نجات دهيم مؤمنان را 

ورحمت خداى بر محمد و آل ياكك و ياكيزه اش. 

دعاى هر شب دههى آخر ماه رمضان 

مئن 


ظ(سيد بن طاوس در اقبال از ابن ابى عمير از مرازم نقل كرده كه حضرت صادق عليه السلام در هر شب از دهه آخر مى 


خواين 
اللّْهُمَ إنْك قَلْتَ فى كتابك الْمنْرَلِ شَهْرٌ رَمَضَانَ الَذِى أَنْرْلَ فيه الْقَوْءَانُ هُدّى لِلنَّاس وَ بَيِنَاتٍ مِنَ الْهُدَى وَ الَْوْقَانِ 


فعَظمتٌ حُرْمَة شَهْرٍ رَمَصَانَ ما أَنْرَلتَ فيه مِنَ القوْآنٍ وَ خصَضتَة بلئلهِ القذرٍ وَ جَعَلتَهَا حيرا مِنْ ألفٍ شَهْرٍ 


وَكَداصوْت تا إلهئ منه إلى ما أنت أغل به مثى 3 أخضى لعدوه من الخلق اجمعين 


قأشألك بمَا سَألك به مَلاكتك الْمَقَدَبُونَ وَ أَنْبيَاؤْكك الْمَوْسَلونَ وَ عِبَادٌك الصَّالِحُونَ 


5 
ك١‎ 


- 
ع 
- ا 


وَ تَمُنَّ كَل (إلىّ) بالأمن يَوْمَ الحَوْفٍ مِنْ كل هَوْلٍ يَؤْم الف 


5 
8 
6 
هنا 
5 


هس 


كب 


عم سيق ها الها اعد واعفة 


5 


ا مَنْ َم لد وَلَمْ ولد وَ لَمْ يكن لَهُ كفو 
و بسيار بكو 
ا مين اْحَدِيدٍ لِدَاودَ عل الام ا كَاشِفٌ الضَّ وَ الكرب الْعِطَام عَنْ أَبُوبٍ عَلَِ السام 


8 ع على 


مُمَرّجَ هَعٌ يَعْقَوب عَلَيِهِ السَلَامُ أى مُنَفسَ غم يُوسْف عليه السَّلامَ 


6 


له أن صا عَلَيهمْ أَجْمَعِي 


اى خدا تو كه در كتاب آسمانى خود فرمودى ماه رمضان ماهى است كه قرآن براى هدايت مردم و حجت و برهان و فرق 


ميان حق و باطل نازل كرديد 


يس احترام اين ماه را بواسطه نزول قرآن به عظمتت ياد كردى و شب قدر را به آن مخصوص فرمودى و مقام آن شب را بهتر 


از هزار ماه قرار دادى 

اى خدا اينكك روزهاى ماه رمضان منقضى مى شود و شبهاى آن در مى كذرد 

و حال مرا جككونه در اين ماه ككذشت تو بهتر از من مى دانى و به شمار اعمالم از همه خلق آكاه ترى 

يس من از تو درخواست مى كنم به آنجه ملائكه مقرب و ييمبران مرسل و بند كان شايسته تو از تو درخواست كردند 


كه بر محمد و آل محمد رحمت فرستى و مرا هم كردن از زنجير تش دوزخ برهان و به بهشت رحمتت به كرم داخل كردان 


و بر من به عفو و كرمت تفضل فرما و تقرب و توسلم را به دركاهت بيذير و دعايم را مستجاب كن 


ودر آن روز سخت بر خوف وهراس قيامت مرا از هول وحشت كه در آن روز سخت بر بدكاران مهيا ساخته اى منت كذار و 


ايمن كردان 
و من به ذات بزركوارت و به جلال عظمتت يناه مى برم كه روز و شبهاى ماه مباركك بككذرد 


و هنوز بر من از عصيانت جرم و كناهى باقى باشد كه مرا به آن كناه مؤاخذه كنى يا خطايى كرده باشم كه نبخشى و خواهى 
كه از من انتقام آن كشى 


اى سيد و مولاى من اى آقاى من از تو اى خدايى كه جز تو در عالم هستى خدايى نيست 


مسئلت مى كنم به حق اينكه يكانه و بى شريكى كه اكر در اين ماه از من راضى شده اى بر رضا و خوشنوديت بيفزا واكر تا 


حال از من راضى نشده اى يس همين ساعت از من راضى شو 
اى مهربانترين مهربانان عالم اى خدا اى ذات يكتا اى غنى بالذات 
اى آنكه نه فرزند كس ونه كس فرزند تو ونه مثل و مانند توست. 


اى خدايى كه آهن را به دست داود عليه السلام نرم كردى اى آنكه درد و رنجهاى عظيم رااز ايوب عليه السلام برطرف 
كردى 


اى نشاط بخش دل اندوهناك يعقوب عليه السلام اى شاد كن خاطر غمكين يوسف عليه السلام 
بر محمد و الش جميعا رحمت فرست بدان رحمت كه شايسته اعطاى توست 


وبا من آن كن كه 


تو را شايسته است نه آنجه مرا سزاوار است. 

دعاى هر شب ماه رمضان 

متن 

ظ(نهم سيد روايت كرده كه هر كه اين دعا را بخواند در هر شب ماه رمضان آمرزيده شود كناهان جهل سال او 
الله نوك ب شَهْر رَمَصَانَ الى أَنْرَلتَ فيه الْهَْآنَ وَ افْتَرَضْتّ عَلَى عِبَادك فِيه الصَّيَام 

ضل على عقن وال قف 

وَ ىج بتكت الْحرام فى عَامى هذا وَ فى كل عام وَ امَف لى بلك الذنوبَ اليطَاَ 

نه لا َغفِرَهَا خَ رك يا رَحْمَانٌ يَا عَلَام 

ترجمه 

اى خدا اى رب ماه رمضان كه در اين ماه قرآن را نازل كردى و بر بندكانت واجب فرمودى روزه را 
درود فرست بر محمد و آل محمد 

و مرا حج بيت الحرامت را در اين سال و در همه سال نصيب كردان و آن كناهان بزركك مرا بيامرز 
كه أن كناهان راحز تو كسى اتن نخدا مخشندة دانا تمى امرزد. 

دعاى هنكام غسل رورز جمعه 

5 


ظ(غسل جمعه كند و آن از سنتهاى مؤكده است و روايت شده كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله بحضرت امير المؤمنين 
عليه السلام فرمود كه يا على در هر جمعه غسل كن اككر جه بايد كه قوت روز خود را بفروشى و آب بخرى و غسل كنى و 


كرهه يماق زيرا كه حيح سني زر كر اززايق اسيك 


أَشْهَدُ أن لآ إلهَ إلا الله وَحَْدَهٌ لأ شريك له وَ أَسْهَد أن مُحَمّدا عبد 1 


وَ اجعَلنى مِنَ التَوَابِينَ وَ الَعَلنِى مِنَ الْمُتَطهُرِينَ 
براى او طهارتى باشد تا جمعه آينده يعنى از كناهان باكك شود يا اعمال او با طهارت معنوى و مقبول واقع شود 


واحوط آن است كه تا ممكن شود غسل جمعه را تركك نكنند و وقت آن ( غسل جمعه ) بعد از طلوع فجر است تا زوال 


آفتاب و هر جه به زوال نزديكك شود بهتراست 
ترجمه 


كواهى مى دهم كه خدايى جز ذات يككانه برورد كار بى انباز نيست و كواهى مى دهم كه محمد بنده (خاص) او و بيغامبر 


اوسيك 

بار خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد 

و مرا از توبه كنندكان و ياكان بككردان 

دعاى يَا بَاطِناً فى ظَهُورِهِ 

متن 

ظ(هفتم بخواند اين دعا را كه در اقبال است 

ا بَاطِناً فى ظَهُورِهِ وَ يَا طَاِراً فى بُطونهِ وَ با بَاطِنً َئِسَ بَحْفَى 

وَ ا ظَاهِرا لَئِسَ يُرَى يا مَؤْصُوفاً لا يلع نيه مَؤْضُوف و لآ د مَخدُودٌ 
ويا غَائاً (عَائْبٌ) عَيرَ مَفْقودٍ وَ يَا شَّاهِداً (شَاهِدٌ) عَيِرَ مَشُهُوٍ 

يُطْلَبُ فَِصَابُ وَ لآ بَخْلُو (لَع يَخْلُ) مِنْهُ المَمَاوَاتٌ وَ الَدْضٌ وَ ما يَنَهُمَا طرق (طرْقَة) عي 
لا يدرك بِكيْضٍ (بكيف ) و لآ يوبن بأئن (أبنَ) وَ لآ بِحَيِثِ (بحَيِتٌ) 
أَنتَ نور التو وَوَبُ الاب أَعطت بتجميع امو 


يس دعا مى كنى به آنجه بخواهى 


اى خدايى كه در عين بيدايى ينهانى واى كه در عين ينهانى بيدايى اى خدايى كه از جشم ظاهر نهانى و از ديده دل ينهان 


واى يبداى ناديدنى اى آنكه هيج حد و تعريف و مدح و توصيف به كينونت ذات و كنه حقيقت او نخواهد رسيد 

اى غايبٍ از نظر كه هميشه حاضرى و اى حاضرى كه به جشم مشاهده نخواهى شد 

هر كه تو را طلبيد به تو خواهد رسيد و هيج آسمان و زمين وما بين زمين و آسمان يكك لحظه جايى از تو خالى نيست 
و حيثيت علم و ادراكك تو را كيفيت نيست و مكان و جايكاه و جهت براى تو نخواهد بود 


تو نور نورها و شاه شاهان عالمى علمت به تمام امور عالم محيط است 


منزه خدايى كه مثل و مانندش در ملكك هستى نيست و شنوا و بيناست منزه خدايى كه 


او بدين اوصاف است و جز او هيجكس بدين اوصاف نيست. 


دعاى يَا ذَا الْجَلالٍ وَالْإِكَرَام 


معدن 
بكر اكز همان حال سد ره ( بكررضن خووارا لسك راسف و كف دن هارا كنا عاك امعاة) 


- 
ع 2 


اذا اال وَ الْإكْرَامٍ صَلَ عَلَى مُححمَدِ وَ آل مُحَمَدِ وَ ارْحَمْنِى وَ أَجِرْنى مِنّ النّار 

ترجمه 

اى صاحب جلالت و كرامت رحمت فرست بر محمد و آل محمد و رحم كن بر من و يناه ده مرا از تش 
دعاى يَا ذَا الذى كَانَ قَبِلَ كُلّ شن ء 


مءن 

ظ(ششم شيخ مفيد در كتاب مقنعه روايت كرده از ثقه جليل على بن مهزيار از حضرت امام محمد تقى عليه السلام كه 
مستحب است آنكه بسيار بككُويى در هر وقت از شب و روز ماه رمضان از اول ماه تا آخر 

يَا ذا الَذِى كانَ قبل كل شَئ ءٍ ثم خَلقَ كل شَئ ءٍ ثم يَثقى وَ يَفْنّى كل شَئ ءِ 


اذا الذى لي كيكله شن 2 ونا ذا الذى ليم فى القعاوات العلى ول فى الأَرَضِيق الفثلى 


2200 جه 


وَلافَوْقَهُنَ وَ لا تَحْتَهُنَّ وَ لا بَتنهَنَّ إِلَهَ يَعبدُ 


فسم 


0 2 


اى آنكه بيش از هر جيز بوده سيس هر جيز را آفريد و او باقى است و هر جيز فانى شود 
اى آنكه بمانند او جيزى نيست اى آنكه در آسمانهاى بلند ونه در زمينهاى يست 
ونه بالاى آنها و نه در زير آنها ونه در ميان آنها معبود به حقى كه يرستش شود جز او نيست 


حمد مر تراست آن سياس كه جز تو كس نتواند آن را شمرد يس درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد درودى كه جز نو 


كس نتواند آن را شمرد. 


دعاى يَا عَلِىُ يا عظيم 
متن 
مى خوانى عقب نمازهاى فريضه 


باقع باغطيع باكترة اوم انك الات العطية 


اذى لس تبه شن : و هو ليع البصير 


رو 


وَمُوَ الشَّهرٌ الى قَرَضْتَ صِتِامَهُ علي وَ هُوَ شَهْرٌ رَمَضَانَ 

الى أَنرلْتَ فيه الْقوَآنَ مُدَى لِنّاسِ وَ بينَاتٍ مِنَ الْهدَى و الْقُقانٍ 

وَ جع ف لب ادر وها حيرا من أَلْقٍ طَهْر 

فيا ذَا الْمَنّ وَ لا يمن عَلِيِك مُنَّ عَلَىَ بفَكاك رَكَبتَى مِنَ النَار 

يمن تَمٌ عليه وَ أَدْحِلْيى الْجَنّهَ رمك يا أَرْحم الوؤاجمين 

ترجمه 

اى خداى بلند مقام اى بزركوار اى آمرزنده اى مهربان تويى خداى بزركك 

كه هيج مثل و مانندى ندارد و به كفتار و كردار خلق شنوا و بيناست 

واين ماه است كه مقامش را عظيم كردى و كرامت و شرافت و فضيلتش بر ساير ماهها دادى 
واين ماه است كه روزه اش بر من واجب كردانيدى و اين ماه رمضان است 

كه در آن قرآن را نازل فرمودى براى راهنمايى مردم و روشن كردن راه هدايت و جدا نمودن حق از باطل 


و شب قدر را دراين ماه مقرر داشتى كه آن شب بر هزار ماه برترى دادى 


يس اى خدايى كه بر همه منت دارى و هيجكس بر تو منت ندارد بر من منت كزار در ميان آن همه بند كانت كه منت كزارده 


اى واز آتش دوزخ نجات بخش 


وبه بهتشت ابدث داخل كرداق به حق رحدت بى بايانت اى مهرباقرين مهربانان عالم: 


دعاى يَا عِمَادَ مَنْ لا عِمَادَ لَهُ 


مسن 


ظ(سوم شيخ كفعمى در بلد الا-مين دعايى مروى از حضرت امير المؤمنين عليه السلام نقل كرده كه هر ملهوف و مكروب و 
محزون و كرفتار و ترسانى بخواند آن را حق تعالى او را فرج كرامت فرمايد و آن دعا اين است 


- 
ذه و 


تاعفاء مه لأعفاة له با ذخد ون لك ذخ لف فاتك 2 له ققد له 


ويا جز مَنْ لا حززَ لَهُ و يا غِيَاتَ مَنْ لآ غِِاتَ لَه 


يا كرِيم الْعَفُو يا حَسَنَ التَّجَاوْز يا عَوْنَ الضَعَفَاءِ با كثْرَ الْفَْرَاءِ يا عَظِيمَ الوّجَاءٍ 


منْقِدَاْعَقَى يا منج الْمَلْكى با ميس يا مُجِلُ يا نِم ا مُفْضِلُ 
أنْتَ الى سَجَدَ لك سَوَادُ اليل وَ نُورٌ النَهَارِوَضَوْءُ لْقَمَرِ وَ شْعَاحٌ | مس و شير وَ دَوِىٌ الْمَاء 


الك وغدى لأ فريك لكن ناوكاة نا الل 


يس بطلب هر جه حاجت دارى 

ترجمه 

اى اعتماد بيجا ركان اى ذخيره بينوايان اى نككهبان بيجا ركان 

اى نكمهدار افتاد كان اى يناه بى يناهان 

واى كنج آنكه جز تو كنجى ندارد واى عزت آنكه جز تو وسيله عزت ندارد 

اى عفو كننده با بزركوارى اى در كذرنده به نيكويى اى ياور ناتوانان اى كنج فقيران اى مايه اميد بزركك 

اى نجات دهنده غرق شد كان اى رهاننده به هلاكت رسيد كان اى احسان كننده اى نيكو كار اى با فضل و كرم به خلق 


توبى خدايى كه ظلمت شب و روشنى روز و نور ماه و شعاع خورشيد و صداى درختان و جنبش و زمزمه آبها همه ذكر سجده 


توست 
اق خدا ان غندا اى عدا سر تو عدابى يست قز يكانه و يكتانى وشريكة تدارق اف يرورد كاوها ا غندا 
درود فرست بر محمد و آل محمد و با من آن كن كه لايق توست 

دعاى يَا مَنْ أَرْجُوهُ ِكَل خَير 

متن 


ظ(هشتم سيد بن طاوس روايت كرده از محمد بن ذكوان كه معروف به سجاد است براى آنكه آنقدر سجده كرد و كريست 
در سجود كه نابينا شد كفت عرض كردم به حضرت صادق عليه السلام فداى تو شوم اين ماه رجب است تعليم بنما مرا دعايى 


در آن كه حق تعالى مرا به آن نفع بخشد حضرت فرمود بنويس بشم الله الرَّحْمَنِ الرَّحِيم 


بكو در هر روز از رجب در صبح و شام در عقب نمازهاى روز و شب 


َا مَنْ أَرْجُوةٌ لكل خَثْر وَ آمَنٌ سَحَطَهُ عِنْدَ (مِنْ) كل شَّرٌ 
َا مَنْ يُغطى الْكَثرَ َيل يا مَْ يُغيلى من سَأَلهُ 


و 


ِنْهُ وَ رَحْمَةٌ 
وَ اصرف عَنَّى بِمَشألَتى إِياك جميع شد الدّئيا وَ (جويع) هد الْآخِرَه 
نه ير مَنْقُوص ما أَعْطَئِتٌ وَ زدْنَى مِنْ قَضْلِك با كرِيم 


راوى كفت يس كرفت حضرت محاسن شريف خود را در ينجه جب خود و خواند اين دعا را به حال التجا و تضرع به حركت 
ذادق الكفتث سابه دسنك راسك بس كفك بعك اذايى 


اذا لجال و اكرام يا ذا لنّعمَاءِ و الود اذا لمن وَ الطولٍ حرم سَعتى عَلَى الثار 
ترجمه 

اى خخدايى كه از او اميد هر خير و احسان دارم و نزد هر شرى از خشم او ايمنى مى جويم 
اى آنكه عطا مى كنى بسيار را به كم اى آنكه هر كه سؤال كند عطا مى كنى 

اى آنكه به هر كه سؤال نكند و تو را هم نشناسد بازاز لطف و رحمتت عطا مى كنى 
عطا فرما مرا كه از تو درخواست مى كنم جميع خوبيهاى دنيا و جميع خوبيهاى آخرت را 
و دفع فرما از من به درخواستم از تو جميع شرور دنيا و آخرت را 

زيرا عطاى تو بى نقص است و از فضل و كرمت بهره من بيفزاى اى خداى كريم 


اى صاحب جلال و بز ركوارى اى صاحب نعمتها و جود اى صاحب عطا و كرم به كرمت محاسنم را بر آتش دوزخ حرام 
كردان. 


دعاى يستشير 


مءن 


ظ(دعاى معروف به يستشير سيد بن طاوس در مهج الدعوات از حضرت امير المؤمنين عليه السلام نقل كرده است كه حضرت 
رسول صلى الله عليه و آله اين دعا را تعليم من نمود وامر كرد مرا كه براى هر شدت و رخا اين دعا را بخوانم و تعليم نمايم به 
خليفه بعد از خود و ترك ننمايم اين دعا را تا حق تعالى را ملاقات نمايم و فرمود كه يا على هر صبح و شام اين دعا را بخوان 
كه كنجى است از كنجهاى عرش الهى يس ابى بن كعب التماس كرد كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله فضيلت اين دعا 


را بيان فرمايد حضرت بعضى از ثواب بسيار آن را فرمود هر كه طالب است رجوع 


كواب ترب ابا داتعا اناق 

بشم الل الوَحْمَنٍ اجيم افك لل الى كلايد 

لِك الْحقٌ الْمَينُ الْمَدَرُ بلا وَزِيرِ وَ لآ حَلقٍ مِنْ عاد يَسْتَشِير 

الول عير مَؤْضُوفٍ (مَضرُوفٍ) و الْبَاتقى بَغد قَنَاءِ الْحَلقالَْظِيم الوبُوييه 

و التماوات نارين الل 0 


2 


5 


تامع الشفاوات طابعات ب قرو و اتوت لصوف از 
عم حك رَيِنَا فى السَّمَاوَاتَ الْعلَى الدَخمن عن على الفوشن اسْتَوَّى 
َه مَا فى السَمَاوَاتِ وَ مَا فى الَْدْض وَ ما بَينَهُمَاوَ ما نت 3 التّرَى 


- 
عه م 


شْهَدُ بأك نْتَ اللهُ لآ رَاقِعَ لِمَا وَضَعْتَ وَ لآ وَاضِعَ لِمَا رت 


به سي 


َأنَا 


وده 


من ذلك ل ١‏ عَرَّرْتٌ وَ لا مَانعَ لِمَا أغطف” ولط مايه 


0 7 7 2 2 000 3 2 3 58 
وَ أَنْتَ الله لا إلهَ إلا أنْتَ كنْتَ إذ لم تكن سَمَاءٌ مَيتيَهُ وَ لا أزض مَدّحيَهُ 
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نْتَ الْحََلَاقَ الْمعِينٌ (الْعَلِيمُ) 


نَافِذٌ وَ يدك عَرِيبٌ وَ وَعْدّك صَادِقَ 


رَحْمتُك وَاسِعَة 
وَ عَفْوْك عَظِيمٌ وَ فضلك كثيرٌ و عَطَاؤْك جَزِيلٌ وَ حبلك مَتِينٌ 
أَنْتَ يا رب مَوْضِعٌ كُلّ شَكوَى () حَاضِرٌ كل ملاو سَاهِدٌ كل نَجوَى 
مُنْْهَى كل حاجه مُفَرَّجْ كل حَْنٍ (حزِين) غِنَى كل مشكين حِضنٌ كل هَارِب 
أَمَانُ كل حَائِتٍ جِزْرٌ الضَعَفَاءِ كثرٌ الْمَُراءِ مُفَرْح الْعَمَاء 
فين الكبالحية تلك الله لا إِله إلا هُوَ تَكفَى مِنْ عِبَادِك مَنْ بَوَكلَ عَلَيكت 
َ أَنْتَ جَارُ مَنْ لآذْ بك وَ تَضَرّعَ إلبك عِضْمَهُ من اغْتَصَمَ بك نَاصِرُ ه من اننَصَرَ بكك 
تغْفِرٌ ُو لمن استغفَرَك حجار الاير عَظِيمُ الْعطَمَاءٍ 
كي لكي ل خقذ القاكافةاقؤلئ الموال صرت الفسسد رحن 
مُنَفْسٌ عَن الْمَكْرُوبِينَ مُجِيبٌ دَعْوَهِالْمُضْطْرينَ 
َسْمعٌ السَامِعِينَ أَبْصَرٌ النَاظِرِينَ أَحكمٌ الْحاكمِينَ 
أَسْرَح الْحَاسِبِينَ أَرْحمٌ الوَاحِمِينَ حََيرٌ الْغَافْرِينَ 
قَاضِى حَوَائِج ج الْمَؤْمنِينَ مُغِيتٌ الصَالِحِينَ أَنْتَ الله لآ إِلَهَ إل أَنْتٌ رَبُ الْعَالَمِينَ 
أَنْتَ الْكَالقٌ وَ أَنَا الْمَجْلوقُ وَ أَنْتَ الّمالك و أَنَا الْمَمْلوك 
وَأَنْتَ الوب وَ أَنا لبد وَ أَنْتَ الوَازِفُ وَ أنا الْمَوْزُوقَ 
وتنك لقف و | لقان و اله الكواة انا الا 
َ أَنْتَ الْقَوىٌ وَ أَنَا الصّعِيتُ وَأ نت الْعريرٌ و أ لازال لير وأنك العرق © انا افده 
ف أنك الققة 2 آنا العيدية انك الكافه 3 آنا السيس 2 


و ألك الع نا العامل و انك العنه 1 الكفول و انك الكهة :زر انا الموكرة 


"انك الثقافى 019 المشل وأالك التحيثو أن العضطة 


2 - 
2 


شه بالك أنك الله لا له إلا الك المعطى حافك بلا شال 


- 
2 أ 


وَأنَا 
وَ أَشّْهَدُ بأنَك أَنْتَ اللَهُ الْوَاحِدٌ الْأَحَدٌ الْمتَمَئَدُ الصّمَدُ الْمَودُ وَ إلَيَك الْمصيه 

شههد با : 6 3 
وَ صَلَى الله عَلَى مُحَمَّدٍ وَ أهل بَئِته الطيّبِينَ الطاهرينٌ 


وَ اغفِر لِى ذنوبى وَ اشتز 


عَلَىَ عُيوبى وَ افْتح لى مِنْ لَدُنْك رَحْمَه وَ رِزقاً وَاسِعاً يَا أَرْحم الرَاحِمِينَ 

َ الحم لِلِّ رب الْعَالَمينَ وَ شنا الل وَ نم الْوَكِيلٌ وَ لآ حؤْلَ وَ لا قو إل بالل الل الْعَظِيم 

قرجمه 

به نام خداى بخشنده مهربان ستايش مخصوص خداى يكتاست كه هيج خدايى نيست جز او 
كه يادشاه ابدى عالم است بى وزير و معاون و بى مشورت با بندكان تدبير نظم جهان كند 


اول است در وجود و ذاتش به وصف در نيايد وجودش يس از فناى مخلوقات باقى ابدى است شأن ربوبيتش عظيم 


نور حقيقى و مبدع و آفريننده زمينها و آسمانهاست اين كاخ با عظمت را آفريده و بى ستون بريا داشت وهمه رااز 
يكديكرجدا كردانيد 


كه آسمانها به طاعتش قيام كردند و زمينها با كوههاى عظيم آن به روى آب به فرمانش آرام كرفتند 
يس آنككاه (بندكان بدانند كه) مقام بلند يرورد كار ما در آسمانهاى بلند بر عرش با عظمت (وجود) محيط است 
كه هر جه در آسمانها ودر زمين است و بين آنها در زير كره خاكك همه ملكك اوست 


بارى اى خدا من (بنده ضعيف) كواهى مى دهم كه تنها تويى خدايى كه نيست بالا برنده اى بآنجه ياثئين آورى و نيست فرود 


آرنده اى بآنجه تو بالا برى 


ونيست عزيز كننده اى بر آنكه خوارش كنى و نيست خوار كننده اى بر آنكه عزيزش كنى و نيست مانعى بر آنجه تو عطا 
كنى و نيست عطا كنى بر آنجه تو مانع شوى 


بريا بود و نه زمينى كسترده بود 

ونه خورشيدى درخشان بود ونه شبى تار و نه روزى روشن وجود داشت 

ونه دريايى مواج و نه كوهى استوار و نه ستاركانى كردان و نه ماهى تابان 

ونه بادى وزنده و نه ابرى ريزنده و نه برقى درخشنده ونه رعدى غرنده موجود بود 

ونه روحى كه تنفس كند ونه مرغى كه برواز كند ونه آتشى كه فروزان كردد ونه آبى كه جارى شود در عالم بود 


تو بيش از همه موجودات بودى كه تمام اشياء را تو ايجاد كردى و بقدرت ازلى بر همه ممكنات قادر هستى و كليه حقايق 


موجودات را تو بدون سابقه ابداع نمودى 

تو خلق را غنى كنى و فقير كردانى و بميرانى و زنده سازى و خندان كنى و كريان سازى 

تويى كه بر عرش وجود عالم محيطى بس بزركوارى تواى خدا و برتر (از دركك عقل و انديشه) 
تويى خداى يكتايى كه هيج خدايى جز تو نيست كه آفريننده و يارى كننده خلقى 

امر تو بر همه غالب و علمت نافذ است مكر و تدبيرت بى نظير است و وعده ات صدق 


و سخنت حقى است حكم تو عدل و داد و كلامت هدايت و ارشاد است وحى تو نور (علم و معرفت) است و رحمتت (بر عموم 
خلق) واسع است 


و عفو و بخششت بزركك و فضل و احسانت بسيار و عطايت بى شمار و رشته وسيله تو بسى محكم است 


و تمكين و مددت براى خلق مهياست آنكه در يناه تو 


باعزت است و قهر و انتقامت سخت است مكر و مؤاخذه ات از اهل مكر شديد است 

تويى اى يرورد كار من مرجع شكوه هاى خلق در هر جمع تو حاضر و ناظرى و بر هر سر ينهانى بصير و 1 كاهى 
دركاه تو مرجع هر حاجت است و تو رافع هر غم و اندوهى غنا و دارايى هر فقيرى يناه هر كريخته 

وايمنى بخش هر دل ترسانى نككهدار ضعيفانى و كنج فقيرانى نشاط بخش غمكينانى 


يار ونياور بكو كارائئ حنين دان اسنت يروز كاز ها كةاغير از او.ختدايى 'نبست تو كفايت من كتى امون هر بتذه برا كه ير ثؤ 
تواكل كلد 


و يناهى آنكس را كه به تو يناهنده شود و به دركاهت زارى كند و نككهبانى آنكس را كه در حفظ و امان تو درآ يد يار و ياور 
آنكس را كه از تو يارى طلبد 


در مى كذرى از كناه هركه به دركاهت توبه و استغفار كند تو مسلط و قاهر بر تمام جباران عالمى و بزركك بزركان 

و سر سركرد كان سيد اعاظم و مولاى اكارم ملكك وجودى تو فريادرس فريادخواهانى 

و شاد كن دلهاى غمكينان و مستجاب كننده دعاى بيجا ركان مضطر 

شنواترين شنوند كان و بيناترين بينايان و عادلترين حاكمان 

و سريعترين حسابكّران و مهربانترين مهربانان و بهترين بخشند كان 

وبر آرنده حاجات اهل ايمان و فريادرس نيكان و صالحان تويى خداى يكتا كه جز تو خداى يرورد كار عالميان نخواهد بود 
تو خالق (بزركى) و من مخلوق (ضعيف) توام تو مالكى و من مملوكك توام 
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تو يرورد كار و من بنده توام تو روزى بخش 


ومن روزى خور توام 

تو عطابخش و من فقير سائل توام تو با جود و كرمى و من لثيم و بخيل 

تو خداى قوى و من بنده ضعيفم تو خداى عزيزى و من بنده ذليل تو خداى بى نيازى و من بنده نيازمند 

تو سيد منى و من عبد توام تو بخشنده و من كنهكار 

تو دانايى و من نادان تو بردبارى و من عجول تو ترحم كننده اى و من رحمت شده 

تو عافيت بخشى و من مبتلى و دردمند تو بر آرنده حاجت بيجاركانى و من مضطر و بيجاره 

و من كواهى مى دهم كه تنها تويى خداى يكتا و هيج خدايى نيست غير از تو كه به بندكان بدون سؤال عطا مى كنى 
و كواهى مى دهم كه تويى خداى يككانه يكتاى متفرد غنى فرد و بازكشت (همه خلايق) بسوى توست 

ودرود خدا بر محمد (ص) و اهل بيت او كه همه ياكيز كان و ياكان عالمند 


واز كناهان من دركذر و عيبهايم بيوشان و از جانب خود در رحمت و رزق وسيعت به رويم بِكْشا اى مهربانترين مهربانان 
عالم 
و ستايش مختص يروردكار عالم است و خداى ما را كفايت است و نيكو وكيلى است و هيج قوت و توانايى كسى راجز به 


دعاى ١١‏ صحيفه- دعاؤه بِحَوَاتِم الخَر 

5 

وَ كان مِنْ دُعَائِِ عَلَيِِ السلا بحوَاتم الْحَهر 

َا من ذْكْرْهُ شَرَفْ للذَاكرِينَ وَ يا مَنْ شْكرْه قور ِشاكرِينَ ويا مَنْ طَاعَُُ نج لْميعِينَ صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ و آله 


# 


شل كوا برك عَن كُلّ كر وَ ألا كرك عَن كل شُكْرٍ و جَوَارِحتَا بطَاعيكك 


58 نا فَرَاغآ مِنْ شعْل فَاجعَلَهُ فرَاغْ سَلامَهِ لا تذْ ركنا فيه تَبعَةٌ وَ لا تَلْحَقَنَا فيه سَأْمَةٌ 
حَتَّى يَنْصَرِفٌ عَنا كتَّابُ السَْكَاتِ بِصَحِيفَهِ حَاليِهِ مِْ ذ كر سَيْتَاَاوَ يتولَى كتّابُ الْحَسَنَاتِ عَنا مَشْرُورِينّ بمَا كتبُوا مِنْ حَسَنًا حَسَنَاتنا 
وَإِذَا الْقَضَتْ أَيّامُ حَيَاتنَا وَ تَصَرَّمَتْ مُدَدُ أعْمَارًا وَ اسْمَحْضَرَثنًا دَوَتّك الْتِى لآ بد مِنّهَاوَ مِنْ إِجَابَتهَا قَصَلّ عَلَى مُحَمدِ وَ آله 


وَ الل حْنَامَ مَا تُخصى عَلَينَا كتبهُ أَعْمَالِنا تَوْبَهَ مَقُولَهَ لها ” وفنا بَعْدَهَا عَلَى ذَنْبِ | جْتَرحْنَاهُ وَ لا مَعْصِيِهِ افترَفْنَاهَا 
ولا كيف ارا َعَْنَهُ على روس الْأَشْهَادِ يَوْمَ تلو أَخبَارَ عبَا دك 
إنّكك رَحِيمٌ بِمَنْ دَعَاك و مُسْتَجِيبٌ لِمَنْ نَادَاكك 


نر جمه 


نيايش يازدهم 


اق عداوقدئ كه كرتو كوند كان ذكر راشرف و بز ركى اسك اق خداوندى كد شكر نو :شك ر كرزاران را رستكارف و 


و دلهاى ما رااز ياد هر جيز ديكر به ياد خود و زبانهاى ما رااز شكر هر كس ديككر به شكر خود و اعضاى ما را از فرمانبردارى 


از هر كس ديككر به فرمانبردارى خود مشغول دار. 


خداونداء اكر ما را آسايشى مقدر فرموده اى. جنان كن كه به هنكام آسايش در امان مانيم:نه كناهى ما را كرفتار سازد و نه 


ملالتى به ما رسد. 


تافرشكاتي كه كناهاة سا راي ترستده يا متحيفه اسال مانن الكدون آن كنا ترشهه شده باضه از تزذ ما باذ كردت و 


فرشكاتى "كه توابهاق :ها راافى تويستد» شادهان با ضحيقه اق ترشعه از اعمال تيكه ما به ترد تو ايند 


٠١ 35 ٠‏ بح 
جون روزهاى زند كّى ما سيرى 


شد وهدث عمر ما سو امناو صلاق دعوك توما را فراخوائك همان دعوى كدان ان كرروزى و اذ احابث أن كريرئ ست 


- بر محمد و خاندانش درود بفرست 
و سرانجام آنجه را كه كاتبان اعمال ما براى ما رقم زده اند توبه اى يذيرفته شده قرار ده كه زان يس ما را به كيفر كناهى كه 
مرتكب شده ايم يا يادافره معصيتى كه كرده ايم باز ندارى. 
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وداق أن روز كدبد كافك رامن زهاني رده اى وا كدير كنادما كشيدة اف دن دراب همكان بو .مكير. 

توبى كه بر هر كس كه تو را بخواند مهربانى و تويى كه به هر كس كه تو را ندا دهد ياسخ مى كويى. 

دعايا دَائِمَ الفضْل عَلَى البَريّه 

59 

ه مرتبه بكويد 

يا دَائِمَ الْمَضْلٍ عَلَى الْبَرِيّه يا بَاسِط الْيَدَيْن بِلْعَطِيِهِ يا صَاحِبَ الْمَوَاهِبٍ السَيه 

صَلَّ عَلَى محمد وَ آله خَيِر الْوَرَى سَجِيْة و اغْفِو لاا دا الْعُلَى فى هَذِه الْعَشِيِه 

واين ذكر شريف در شب عيد فطر نيز خوانده مى شود 

ترجمه 

اى خدايى كه فضل و كرمت بر خلق دايم است و دو دست عطا خششت .بة انب بند كان ذراز انيت اق صضاح متشقهاق 
يزركك 

درود فرست بر محمد و آلش كه در اصل خلقت و فطرت بهترين خلقند اى خداى بلند مرتبه در همين شب كناه ما را ببخش. 
زيارت ائمه بقيع 

5 


عليهم السلام جون خواستى زيارت كنى اين بزركواران را بايد بعمل آورى آنجه در آداب زيارات ذكر شد از غسل و طهارت 


و يوشيدن جامه هاى ياكك و ياكيزه و استعمال بوى خوش و رخصت طلبيدن در دخول و نحواينها و بكو نيز 


باعوالق يا أنناء وَسُولٍ الله عبد كم وَ ابن أميكغ الذليل بين اتذيكة 


وَ الْمُضْعِفُ (الْمَضْعَفُ) فى عُلُوٌ َدْرِكمْ وَ الْمَغْتَرفُ بِحَفّكُمْ جَاءَكم مُشتجيراً بكم قَاصِداً إلى حَرَمِكم 
قربا إَى مَفَاممْ موسا إِلَى الله تعالَى بكم أ حل يا مالي 

أَدْجُلُ يا أَوْلِئاء الله أ أَدْجُلُ يَا مَلايْكةَ الله الْمَحْدِقِينَ بهَذَا الحَوَم الْمَقِيمِينَ بهَذَا الْمَشْهَدٍ 
و بعد از خشوع و خضوع و رقت داخل شو و ياى راست را مقدم دار و بكو 

للّهُ كبر كبيرأوَ الْحَمْدُ لله كثيراً وَ شب نَّ الله بكر وَ أَصِياكٌ 

َ الْحَمْدٌ لله امود الصّمَدِ الْمَاجدٍ الْأَحَدٍ 

الْمممَضّلٍ الْمنانِ الْمََطَوَلٍ الْحَنَانِ الى مَنّ بطَوْلِهِ وَ سَهلَ زِيَارَة سَادَاتَى بِإِحْصَانه 

وَ لَمْ يَجْعَلْنِى عَنْ زِيَارَتِهمْ مَمْنُوعابَلْ تَطوَلَ وَ مَنَحَ 

يس نزديكك قبور مقدسه ايشان برو و يشت به قبله و رو به قبر ايشان كن و بكو 


الصَلامٌ عَلَيِكم أَبْمة الْهُدَى السلا عَلَيْكمْ أَهْلَ التَقُوَى 


السَلَامُ عَليكَْ أَبّهَا الْحجَجْ عَلَى أَهْلٍ الدَّنْيَا السَلَامُ 


يكم يها الْقُوَامُ فى الْبرِيهِ باْقشط 

السَلامُ مُ عَلَيكُمْ أَهْلَ الصّفْوَه ه السام مُ عَلَتِكُمْ آلَ رَ سُولٍ اللَّهِ الصَلَامُ مُ عَلَتِكمْ أَهْلَ النْجْوَى 
أَشْهَدُ أنَكم ةَ َد بكم وَنَصَحْحَمْ وَ صَبْوْتُمْ فى ذَّاتِ الله وَكذَّكُمْ وَ أَسبى > إِليكم فقوتم 
وَ أَْهَدُ أنَكم الْأئِمَهُ الرَاشِدُونَ الْمَهْتَدُونَ وَ أن طَاعَتَكُمْ مَفْرُوضَة وَ أَنَّ قَولَكُمٌ الصّدْقُ 

وَ أَنَكم دَعَْتُةْ فلم تجَابُوا و أمَوْع كلم ُطَاعُوا 

وَأَنَكمْ دَعَا عَائمٌ الدّد ين و أَرْكَانٌ الََرْض لَمْ تَرَالُوا بعين الله 

نْسَحُكُمْ من أضلاب كل مُطَهرٍ وَبَنْقدكُمْ من أذحام الْمُطَهرَاتِ 

َم تَدَنْسْكمٌ الْجَاجِليهُ الْجَهلَاء وَلَم َذْرَك فيكم فَِنٌ الَْهْوَاء 

يم وَ طَاتَ بتكم مَنَّ بكم عَلَينَابانُ الدّينِ َجعلَكمْ فى يبوت أَذْنَ الله أن تقح و يذْكرَ فيا اشمة 
وَ جَعَلَ صَلْننَا عَليِكُمْ رَحْمَه لنَاوَ كمَارَه لِذنُوينا إِذِ اخْكَاركُمْ الله لَنا 

وَ طيِبَ خَلََْا بها من عَليَا مِنْ ولآيتكم وَ كنا عِْدَهُ مه ا مُعَمّينَ يلمك مُغترفِينَ بتَصْدِيقِئًا اكع 
وَهَذَا مَقَامُ م َنْ أَسْرَفٌ وَ أَخْطَا وَ اشتَكانَ وَ أَقَوّ بمَا جَنَى 


وَ رَجَا بِمَقَامِهِ اْحَلصَ وَ أَنْ : يده بكم همه مُسْتَْقدٌ الْملكى من الرَدَى 


فكونُوا ِى شُفَعَاءَ قَدَ وَقَدذْتٌ إِلَيكم إِذْ رَعْبَ عَنْكمْ أَهْل دنا وَ انَحَذُوا آيَات الله هُرُواً وَ اشتكيدوا عَنَْا 


ِ 


ا 
فَكائت الْمِنّهُ مرك عَلْىَ م مع أفْوَام حَصَضْتَهُمْ ما حَصَضن به 


حيا نيك ابر 


فلك الْحَمِدُ إِذْ كنت عِنْدَك فِى مَقَامِى هَذَا مَذّْكوراً مكتُوبا فلا تَْرمْنى مَا رَحَوْتٌ 


يس دعا كن از براى خود 


به هر جه خواهى و شيخ طوسى رحمه الله عليه در تهذيب فرموده كه بعد از آن هشت ركعت نماز زيارت بكن يعنى از براى 
هر امامى دو ركعت و شيخ طوسى و سيد بن طاوس كفته اند كه جون خواهى ايشان را وداع كنى بكو 


السَّلَامُ عَلَيِكمْ أَبْمَة الفتعية عع الل 16 أَسْتَؤْدِعُكُمُ الله وَ ْوَأ عَليِكمُ السّلَامُ 

آمَنا بال و بالوَسُولٍ و بما جثعم به وَ لمعل اله كبا مع الشَاجدِينَ 

يس دعا بسيار كن و از خدا سؤال كن كه ديكر ترا به زيارت ايشان بركرداند و آخر عهد تو نباشد از زيارت ايشان 
ترجمه 

اى مولى و سروران من اى فرزندان رسول خدا من بنده و فرزند كنيز و خدمتكزار شما هستم كه حضور شما خوارم 


و در مقابل علو قدر و مقام شما ناتوان و معترفم به حق (امامت) شما اينكك آمده ام سوى شما و قاصد حرم مطهر شما 


براى تقرب به مقام شما و توسل بسوى خداى تعالى بتوسط شما جسته ام يس آيا اجازه ميدهيد كه بحرم شما در آيم آيا داخل 


حرم شوم اى سروران 


من آيا داخل حرم شوم اى اولياء خدا آيا داخل حرم شوم اى فرشتكان خدا كه به كرد حرم حلقه زده و مقيم اين آستان 
مبا ركيد. 


خدا بزركك است جنانكه در انديشه نمى كنجد و ستايش بسيار مخصوص اوست و صبح و شام خدا را تسبيح مى كويم 
و ستايش خاص خداى فرد يكتا وغنى الذات با مجد و كرامت 


والعيت يششنده وعهرباة است كاير من هت كذارة تابه زيار سادات :و امامات مث هرا 


موفق ساخحت 

ومرااز زيارتشان محروم نكردانيد بلكه احسان و جود كرد. 

سلام بر شما اى بيشوايان هدايت خلق سلام بر شما اى كه اهل تقواى كامل هستيد 

سلام بر شما اى حجتهاى خدا براهل دنيا سلام بر شما اى نككهبانان خلايق به عدل 

سلام بر شما اى اهل صفا و اخلاص سلام بر شما اى آل ييغمبر خدا سلام بر شما اى اهل مناجات و راز دار خدا 


كواهى مى دهم كه شما تبليغ دين و نصيحت خلق و صبر در بلا-و آزار خلق در راه خدا كرديد وامت تكذيب مقام شما 


كردند و بديها و آزار درر حق شما كردند و همه را بخشيديد 

و كواهى مى دهم كه شماييد امامان هادى و راهنماى خلق و البته طاعت شما واجب و سخن شما صدق و حقيقت است 
وشماامت رادعوت به خدا كرديد و آنها اجابت نكردند و امر كرديد و امتثال امر نكردند 

و شماييد ستونهاى دين و اركان زمين و ييوسته عنايت خدا 

شما راز صلب و ارحام ياكى به صلب و ارحام ياك ديكر منتقل ساخت 

كه ابدا از دنس و آلودكيهاى جاهليت ياكك و منزه كرديده و اصلا فتن و هواهاى نفسانى در وجود شماشركت و تصرف نكرد 


ياكق و مترهيه وااسشا وجوه شما باكقاى ياكيزة ات وتعدذاى:ق يانه لعمت وحوة شماتر ماامنتك كنذاشت ين شما زادز 


خاندانى قرار داد كه به آن خاندان اذن خدا مقام بلند كرامت فرموده و ذكر نام خود را از 


آن بلند كرد 


وذزوةاؤ تبات ما زانراق شما تهذا واسطه رحينت خود و كفازه كتاهان برها مقر داشت هتكامى كه نعمت وجود شما را 


براى ما اختيار فرمود 


و خلقت ما راطيب و طاهر براى قبول ولايت شما كردانيد و ما در نزد خدا معين و موسوم بعلم شما و معترف بتصديق و اعتقاد 


واين مقام زيارت كه اكنون ايستاده ام جايكاه كسى است كه داراى كناه و اسراف و خطا و مسكنت است و اقرار مى كند 


نايك ره 
و همه اميدش در اين مقام خلاصى خود است كه بواسطه شفاعت شما خدا او را از سقوط در مهالكك نجات دهد 


يس شما براى ما نزد خدا شفاعت كنيد كه من از شوق و محبت بر شما وارد شدم زمانى كه مردم دنيا از در خانه شما دور مى 


شدند و آيات خدا را استهزاء مى كردند و بر آنها تكبر و سركشى داشتند 
اى خدايى كه هميشه حاضرى و سهو ندارى و بيوسته ناظرى فراموشى در تو نيست و بتمام موجودات احاطه دارى 
منت بر من تو راست كه مرا موفق داشتى و به مقام اولياء خود بزيارتشان شناسا كردى 


وقتى كه اين در كاه را بند كان جاهل تو بستند و معرفت به نور ولايت نيافتند و حقش را سبكك ينداشتند و ميل به جانب ديكر 


نتمودند 
يس منت از تو بر من است و اقوام و طوايفى كه مانند من به اين نعمت ولايت اختصاص دادى 


ستايش تو را كه من به اين مقام زيارت اولياء خود نزد 


تو مذكور و در كتاب علم تو ثبت و مكتوبم يس مرا از آنجه اميدوارم محرومم مكّردان 
و نااميد از اجابت دعايم مفرما به حق حرمت محمد و آل اطهارش كه درود خدا بر اوو آل او باد. 


سلام بر شما باد اى يبشوايان هدايت و رحمت و بركات خداى بر شما باد وداع و بدرود كنم با شما و به خدا سيارم شما 


ايمان داريم به خدا و به بيغمبر و به آنجه شما آورديد و راهنمايى به آن فرموديد بار خدايا يس بنويس ما را از كواهان. 
زيارت ابراهيم بن رسول الله (صلى الله عليه و آله و سلم) در مدينه 


معدن 


ظ(ذكر ساير زيارات در مدينه طيبه نقل از مصباح الزائر و غيره زيارت إبراهيم بن رسول الله صلى الله عليه و آله مى ايستى 


نزديكك قبر و مى كُويى 

الصّلامُ عَلَى رَسُولٍ الل السَّلَامُ عَلَى نَبِيَ اللَِّ السَلَامُ عَلَى حبيب الله 

السَلامُ عَلَى صَفِيَ الله السَّامُ عَلَى نجي الله 

تلام عَلَى مُحَحمَدٍ بن عَبِد الل سد الْْءِ و حَحائَم الْموْسَلِينَ 

وَ ته للِّ من حَلْقِِ فى أَرْضِهِ و سَمَائِهِ السام عَلَى جميع أَنْياهِوَ رُسُلِ 

الشلاة عَلَى الشْهَدَاءٍ و الشعداء و الصَالِحِينَ السَّلامُ عَلينَا عَلَيِنَا وَ عَلَى عِبَاد اللَّهِ الصّالِحِينَ 
المَلامٌ عَلَبِك أَيَتَا الوُوح الرّاكية السَلَامُ َلك أَيْنهَا النَفْسٌ الشَّرِيقَه 

اَم عَلَبِك أَيَتَهَا الشّلالَه الطَاهِرَةٌ السام عَلَيِكِ أَبْنّهَا النَسَمَهُ الرَّاكيهُ 

السَّلامُ عَلَيِك با ابْنَ حير الْوَرَى السلا لبك يا ابْنّ التي الْمُْتَبَى 

الصّلامُ عَلِيِك يا ابنَ الْمَنِعُوثِ إِلَى كاقَهِ الْوَرَى 

السَلامُ عَليِك يا ابن التشير النَذِير الصَلامُعَلِيِكك ا ابْنّ السّرَاجٍ امثير 

السلا عَليِك با ابنَ الْمَوَيدِ بالْقَوآنِ الصَلاْ عَلَيِك با ابن الْمُوْسَل إِلَى الْإِنْس و الْجَانِ 


الام لكك يا ابْنَ صَاحِب الرَابَِوَ لْعَلامَهِ السام ليك با ابن الشّيع يو 


السَلَامُ عَلَيِك با ابْنّ مَنْ حَباهُ الله بالْكرَامَهِ السَلَامُ عَلَيِك وَ رَحْمَه اللّهِ وَ بَرَكَائه 


7 2 
م 7 


أَثْ شْهَدُ نك قَدِ اختَارَ اللَّهُ لك ذَارَ إنْعَامهِ قَبِلَ أَنْ يكت عَلَبِك أخكامة أؤ يُكلْفَك لاله وَ حَرَامَه 
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فتقلك إِليْهِ طيّبا زَاكيا مَدْضِبًا طاهرا مِنْ كل نجس مُقدْسا مِنْ كل دنس 


وَيَوَأك جَنّهَ لْمَأُوَى وَ رَفَمَكك إِلَى الدَّرَجَاتٍ الْعُلَى 


وَصَلَى اللهُ ليك صلا تَمَرٌ بها عَيْنُ رَسُوَلِهِ وَ تَلعْهُ أكبر مَأْمُولِه 


الليع امول انقدل يق ازا وَ أرُكامًا وَ أنْمى بركايك و أؤْقَاما عل تقر اكه وَ نيك و خيركك مِنْ 


اين 


- 


وَعَلى م َنْ نَل مِنْ أَولآدِِ الطَيِِينَ وَ عَلَى مَنْ حَلّفَ مِنْ عِثْرَتِهِ الطَاهِرِينَ بِرَحْمَتكك يَا أَرْحَمَ الرَّاحِمِينَ 


وو 


الله إنّى أشأللك بحن مُحَمَدٍ صَفِيَكٌ و إِبْرَاهِيم نجل بيك 


- 
أ > 


اه روح 2ه و راد نه 7 
سَعْيى بِهِمْ مَشكورا وَ ذنبى بهم مَعْفورا وَ حَيَاتى بِهمْ سَعِيدَّة وَ عَاقِبتى بِهِمْ حَمِيدَةٌ 


5 
2 
2 

ضكه 


مَقْضِيَه وَ أَفْعَالى بهم مَوْضِية يهُ وَ أمُورى بهم مَسْعُودَةٌ وَ شْنُونِى بهم مَحْمُودَةٌ 


وَأْمْ 


حَوَائْجى بهم مه 
اللهُمّ وَ أَحْسِنْ لِى النَوْفِيقَ وَ نفس عَنَى كل هم وَ ضيقٍ 


- 


21 د عل ستاك وا توبك و أَسْكنّى جنائك و ازْرُقْنِى رضوائك و وَأَمَانَك 
و 0 لى فِى صَالِح دُعَائَى وَالِدَىٌ وَ وُلدِى و تيع الْمُؤْمِنِينَ وَ الْمؤْمِاتٍ الأخياء منْهعْ وَالموَاتَ 
نك وَلِيٌ الْباقِاتِ الصَّالِحَاتِ آمِينَ رَبّ الْعَالَمِينَ 

يس مى خواهى حاجتهاى خود را و دو ركعت نماز زيارت مى كزارى 

ترجمه 


سلام بر رسول خدا (ص) سلام بر بيغمبر خدا سلام بر حبيب خدا 


سلام بر بنده خالص خدا سلام بر بركزيده خدا 


٠ ٠ 1‏ امه ٠‏ ان 
سلام بر محمد بن عبد الله سيد انبياء و خاتم بيغمبر 


منتف خد تما انبياء و رسل 
مختا آسمان و زمين نزد خدا سلام بر تمام انب 
٠‏ ."اهو حل 1 ن وزمب 
و مختار و منتخب از تمام خلق 


سلام بر شهيدان و سعيدان و صالحان سلام بر ما و بر بندكان شايسته خدا 
سلام بر تو (اى ابراهيم) اى روح ياكك سلام بر تواى نفس قدسى شريف 
سلام بر تواى نسل ياكك احمد (ص) سلام بر تواى بنده ياكيزه صفات 

سلام بر تواى فرزند بهترين خلق سلام بر تواى يسر ييغمبر بركزيده خدا 
سلام بر تواى فرزند رسول مبعوث بر تمام خلق 


سلام بر تواى فرزند آنكه خوبان را بشارت و بدان را بيم دهنده به لطف و قهر خدا است سلام بر تواى فرزند جراغ روشن 


هدايت 
سلام بر تواى فرزند كسى كه خدايش به وحى قرآن مؤيد داشت سلام بر تواى يسر فرستاده خدا بر تمام انس و جن 


باد 


كواهى مى دهم كه خدا براى تو دار نعمتهاى خود را اختيار كرد بيش از آنكه احكام و تكاليف حرام و حلالل الهى بر تو 


فرض و واجب كردد 


يس تو را بسوى خود ياكك و ياكيزه و خوشنود منتقل به بهشت رضوان كرد در حالى كه ياكك و طاهر از هر ناياكى و مقدس و 


منزه از هر دنس و يليدى بودى 


وتورا به جنه المأوى منزل داد و به درجات عاليه بهشتى بالا برد 


و درود خدا بر تو باد درودى كه به آن جشم رسول خدا (ص) روشن كردد واورا به بزركترين آمال خود برساند 


يرورد كارا تو بهترين درود و كاملترين و ناميترين بركات خود را و وافيترين آن را مخصوص كردان بر رسول و بيغمبر خود و 


بركزيده خلق خود حضرت محمد (ص) خاتم ييغمبران 


و بر نسل ياك از اولاد طيب و طاهرش و بر بازماند كان عترت ياكش قرار ده به حق رحمت واسعه ات اى مهربانترين مهربانان 


عالم 


كه بر سعى و رنج من در راه زيارت آنها اجر عطا فرما و كناه مرا بواسطه حرمت آنها ببخش و زندكى مرا به شرافت آنها سعيد 
و عاقبتم نيكو 


و حوايجم برآورده و اعمال نيكك و يسنديده خود ساز و جميع امورم را بواسطه آنها مسعود و شئون وجودم را محمود كردان 
يرورد كارا مرا توفيق نيكويى عطا فرما و هر مضيقه و هر هم و غم عالم را از خاطرم برطرف ساز 


يرورد كارا مرا از موجبات عقاب خود دور كردان و به من ثواب عظيم خويش عطا فرما ودر بهشت رحمتت مرا منزل ده و 


رضوان و خوشنودى وامان خود كرامت كن 


و يدر و مادر و فرزندان مرا نيز در ثواب صالح دعايم شريكك فرما و نيز جميع مرد و زن اهل ايمان از زند كان و مردكان را هم 
شريكك ساز 


كه تو البته ولى و صاحب اختيار كارهاى باقيات صالحات بند كانى آمين يرورد كار عالم. 


زيارت اربعين 


معن 


ظ(هشتم زيارت 


اربعين است يعنى بيستم صفر شيخ در تهذيب و مصباح روايت كرده از حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام كه فرموده 
علامات مؤمن ينج جيز است ينجاه و يكك ركعت نماز كزاشتن تن كه مراد هفده ركعت فريضه و سى و جهار ركعت نافله است 
ل ل ل 
الرحمن الرحيم را بلند كفتن و كي كيفيت زيارت حضرت امام حسين عليه السلام در اين روز به دو نحو رسيده يكى زيارتى است 
كه شيخ در تهذيب و مصباح روايت كرده از صفوان جمال كه كفت فرمود به من مولا-آيم حضرت صادق عليه السلام در 


زيارت اربعين كه زيارت مى كنى در هنكامى كه روز بلند شده باشد و مى كويى 
السّلامُ عَلَى وَلِيٌ الله وَ حِييهِ السَّلَامُ عَلَى حَلِيلٍ الل وَ لبه 

الام عَلَى صَفِيَ الل وَابْنِ صَفِيِ الام عَلَى الْحسَينٍ الْمَطْلُوم الشِّيد 

الام علَى أَسِير الْكْبَاتٍ و كتيل الْعبرَاتِ 

للّهُمَ إنّى أَسْهَدُ أنه وَِك وَ ابن وَليِكَ وَ صَفئيِك وَ ابن صَفِبِك الْمَائْرٌ بكراميِك 
أكَرَمَُْ بالشَّهَادَهِوَ حبَوْتهُ بالصَعَادهِ وَ اْتَيتُ بطيب الْولاده 

وَ جَعَلئهُ سيّداً مِنّ السَادَهِ وَ قَائِداً مِنَ الْقَادَه وَ ذَائِداً مِنَ الذَّادَهِ و أَعْطَيتهُ مَوَارِيتٌ اليا 
وَ جَعَلْتَُ حبعة عَلَى خَلْقِكك مِنّ الْأَوْصِياءِ َأَعدَّرَ فى الذّعَاءِ وَ مَنحَ الْنْضْحَ 


يذل تقضة فك فد عاك كن فى الشهالهواعة والشلذله 


1١ 
ع‎ 


(لِلنَارِ) 
َجَاهَدَهُمْ فيك صَابراً مُختيباً حَنَّى سُفِكك فى طَاعَتِك دَمُهُ وَ اْتٌبيح ريم 


الهم فَالْمنهع لغنا ويباوَعَذَبِهُع عَدَابا ليما 


لسَلَامٌ عَلِيِك يا ابن رَسُولٍ الله الصَلَامُ عَلَيِك يا ابْنَ سَيْدِ الَْوْصِيَاءِ 


ع لقي مدني 


نقد ألكة امد الل وانة امف عقت فعد 


- 2 
1 3 " 1 


وحم 


وَأَحْهَدُ أن الله ييز ما وغ دك اهلك عق ذلك وا تغذات من شلك 
َ أَشْهَدُ أنَك وَقَيتَ بِعَهْدٍ الله وَجَامَدْتٌ فِى سَبيلهِ حت أَنَاكٌ الْيقِينٌ 
فلَعَنَ الله مَنْ فَتلَكَ وَ لعن الله مَنْ طَلَمَكٌ و لَعَنَ الله أَمَهُ سَمِعَتْ بِذَّلِكٌ قَرَضِيِتْ به 
الله إن أَشْهِدىَ ا 1 1 116 
أن لقاو أت افك رعول الله اشهة انك كنك تور في الَْصْلَاب الكامكة الام الْمَطْهّرَه (الطاهرو) 
لَعْ تبسك الْجَاجلقه بأنْجَاسِهَا وَلَمْ تُلبشك الْمدْلَهِمَاتٌ مِنْ بيابهَا 
ا َعَائم الذي بن وَ أذكانٍ الْمَعلِمِينَ وَ مَغْقل الْمُؤْمِنينَ 
وَ أَشْهَدُ نك الْمَامُ الب اَي الوَضيٌ الرَّكيٌ الْهَادى الْمَهْدِىُ 
وَ أَشْهَدُ أن الْأََمَهَ مِنْ وُلْدِك كَلمَه اللَقْوَى وَأَعْلامُ الْهُدَى وَ الْعُووَهُ الْوتْقَى وَ الْحيَهُ عَلَى أَهْلٍ الدَّنيا 
وَ أَْهَدُ أن بكم مُؤْمِنَ وَ بِإيَابكمْ مُوقِنٌ بَرائِع ِينى و حَوَاتِيم عَمَِى 
كم سم و أضرى لأ رتم متيع و تُضرتى لَكمْ مُعدّة عمّى بأد له كم 
هكم هك لامع عدوت 
صَلَوَاتٌ الل ليم وَ عَلَى أَرْوَاحِكعْ و أَخسَادٍكغ (أَجْسَامكم) 
وَ شَاهِدِكمْ وَ غَائِكُمْ وَ طَاهِرِكمْ و بَاطِيكُمْ آمِينَ رَبٌ الَْالَمِينَ 


يس دو ركعت نماز مى كنى و دعا مى كنى به آنجه مى خواهى و برمى كردى 


قترجمه 


السلام كه فرموده علامات مؤمن ينج جيز است ينجاه و يكك 


ركعت نماز كزاشتن 0 
الكشتر دزادست رائلت كرون وبين ادن سجدة براك كذاشكن و نسم الله الرحمن الرتعيم را بلند فتن و كيفيث زيارت 
حضرت امام حسين عليه السلام در اين روز به دو نحو رسيده يكى زيارتى است كه شيخ در تهذيب و مصباح روايت 5 از 
صفوان جمال كه كفت فرمود به من مولايم حضرت صادق عليه السلام در زيارت اربعين كه زيارت مى كنى در هنكامى كه 


وول لتك شدة باشه وم كوي 


الام علَى وَلِنَ الل وَحبِيهِ السَلامٌ عَلَى خَلِيلٍ اللّهوَ نَجِيبه 


الام عَلَى صَفِيَ الل وَائْنٍ صَفِيِ الام عَلَى الْححسَينٍ الْمَطْلُوم اليد 

الصلامُ عَلَى أَسِير الْكربَاتٍ و قل الْعبرَاتِ 

الله 1 أَشْهدُ أنه وَتيِك وَ ابن وَليِكك وَ صَفِئِك وَ ابن صَفِبِك الْقَائِرُ بكرَامتكك 
أكْرَمْتَه ِالشَّهَادِوَ حبَوْتهُ بِالصَعَادهِ وَ اْتَيتُ بيب الْولاده 


2 


وَ جَعَلَتَهُ سَيّدأً مِنّ السَادّو و قَائداً مِنَ الْقَادَِ وَ ذَائداً مِنَ الذَّادَهِ وَ أَعْطييَه مَوَارِيتٌ الْأَنْيَاءِ 
وَ جَعَلتَهُ * حنه علن حل فك نوق الأوطكاء كاعد ر فى "اذ لذّعَاءِ وَ مَنحَ النُضْحَ 


يلال تومه فك اق فك عا ككامق السقاله مالع اذا 


وَكَدَ تَوَارَرَ عَليِهِ مَنْ عََنهُ الدَّنيا وَبَاعَ حَظَة بِالأرْذَلٍ الَْدْنَى وَ شَرَى آخِرَئَهُ بالّمن الأؤكس 


اه 


وَ أطاع مِنْ عِبَادك أَهْلَ الشّمَاق وَ النّقَاق وَ حَمَلَهَ الْأؤْرّار الْمسْتَوْجِبِينَ الَارَ (للنّار) 


فَجَاهَدَهُمْ فيك صاب رأ مُحْتّسِبا حَنّى فك فى طاعتكك ذَمُهُ وَ اسْتّبيح خريمٌة 
م 


الله َالْعنهُع لَغناً وَبيلا وَعَذَْهُع عَذَاب لما 


لسَّلامُ عَلَيِك يا ابْنّ رَسُولٍ اللِّ السَلَامُ عَلِك يا ابْنّ سَيد 


الَوْصِيَاءِ 


عن ١‏ به ب 


سهد أنك أمرة اللداوانكة أنه عن تعد 


50 
9 7 75 0 
| مَظلو 


وَ مَضيِْت ححميد 


1 


الحن 


-ه 2 ص 
م فقيدأ ْ 


9 23 


نهيد 


أاوا 


ؤ أنه أذ اللي قا غلك واتؤلك غق خذلك :و تهت هخ شلك 
وَ أَشْهَدُ أُك وَفَيِتٌ بِعَهْدٍ اللّهِ وَجَامَدْتٌ فى سَبِيلِه حَكّى أَنَاك الْبقِينٌ 
تق القن تركم و فق اللذية لالمكتدو لعن إلا ةميقك ديك عمف 
الهم إنى أفهذك أن وَلِع لعن والآة و عدو لفن عاد 
7 أَنْتَ وَ أَمّى ا ابْنَ رَسُولِ الل أَشْهَدُ أنَك كنت ثوراً فى الأَصْلَابِ الشَّامِحَه وَ الام الْمُطهَرَه (العطلاهدو) 
َع تبسك الْجَاجِليه بأنْجَاسِهَا وَلَمْ تبسك الْمُدْلَهِمَاتٌ مِنْ بيابها 
وَ أَشْهَدُ نك مِنْ دعَائِم ادن وَ أَكانٍ الْمَْلِمِينَ وَ مَقِلٍ اْمؤْنِينَ 
وَ أَشْهَدُ أَنَك الْإِمَامْ ال التََيْ الرَضِيٌ الزّكيٌ الْهَادِى الْمَهْدِىُ 
َأَشْهَدُ أن لَه مِنْ وُلْدِك كَلمة التقُوَى و أَعْلَامُ الَْدَى وَ الْعَروَُ الْوثْقَى وَ الْحيَُ عَلَى أَهْل الدَّث 
وَ أَشْهَدُ أنَى بكم مُؤْمِنٌ و بإَابكمْ موقن شََائِع دينى و حَاتيم عَمَِى 
قحم سلْمْ و أخرى لِأم كم معْ و تضرتى لحم معد حمّى يدن له كم 
أعصكم تمك لامع دوك 
صَلَوَاتٌ الل ليم وَ عَلَى أَرْوَاحِكمْ وَ أَخْسَادٍكغ (أَجْسَامكم) 
وَ شَاهِدِكمْ وَ كَائِكُمْ وَ طَاهِرِكمْ و بَاطِيكُمْ آمِينَ رَبٌ الْعَالَمِينَ 
بس دو ركعت نماز مى كنى و دعا مى كنى به آنجه مى خواهى و برمى كردى 
زيارت ال ياسين 
د 


سَلَامٌ عَلَى آل يس السَّلامُ عَلَيِك يا دَاعِىَ الله وَ رَبَانِيَ آيَاتِهِ السَلَامُ عَلَيِك يا بَاب الله وَ دَيّانَ دينه 


السَّلَامُ عَلتِك يا خَلِيفَةَ الله وَ نَاصِرَ حَقَهِ السَلامُ عَلَيِك با سه الله وَ دَلِيلَ ِرَادَتِ 


السَّلامُ عَلتِكك يا تَالِى كتّاب الله وَ تَوْجُمَائَهُ السَّلَامُ عَلتِكك فِى آنَاءِ للك و أَطْرَافٍ نَهَارك 


- 


1١ 
ا‎ 


السَّلامُ عَلَيِك يا بَقيََ الله فى أَرْضِه السَلَامُ عَلَيِكك يا مِيئَاقَ 


الله لدف اكد وز كن 
السَلامُ عَلَيِك يا وَعْدَ الل اذى ضَمَِهُ 
لسَلامٌ ليك أبهَا الْعَلَمْ الْمَنْضُوبُ و الْعِلمُ الْمَصْبوبُ وَ الْعَوْتُ وَ الؤخمة خمة الْوَاسِعَهُ وَعُدا غير مَكذُوبٍ 
السَلاُ علَيكك حِبنَ تَقُومُ السَلامُ علِك جِينَ تَفْعْدٌ الام عَليِك جِينَ َف 
لسَّلامُ ليك حِينَ تُصَلَى و َقْنْتٌ السَلامُ عَلَيِك جين تَكعٌ و تَسْجدٌ 
الصَلامُ عَلِيِك حِينّ تُهَلَلُ وَ تكَبرْ السام عَلِك ين تَحْمَدُ وَ ُستففز 
0 


يوم لآ يَنْقعٌ تَفْساً مانا لَمْ تكن آمَنَثْ مِنْ قَبلُ أَؤْ كَسَبِتُ فى إِيمَانها حيرا 


0 
أذ 


نَ الْمَؤْتَ حق وَ نَ الفْرَ خق وَ اليِغتٌ عق 


ماع 
3 


9 


عا وو انأطل ها سحو 


ع 


َالْمَغرُوفٌ ما أمَرثُمْ به وَ الْمَنْكرٌ ما نيكم َنْهُ َي مُؤْمئَةُ بالل وَحدَهُ لآ شَرِيكك لَه وَ يوسو 


اط ريق ورك باهز لآى أَولِكُمْ و آخ ركم و تُسْرَتى مُعَدَّة لك وَمَوَدَّتَى حال لقي لكو اميق مين 
و بعداز آناين دعا خوانده شود 


َللَّهمَ إنّى أشألك أَنْ تُصَلَىَ عَلَى محمد بَِيَ رَحْمْتِك وَ كلِمَهِ تورك 


ست 


وَ أَنْ تملأ قَلِى نُورَ اليقين وَ صَدْرِى تُورَ الْإِيمَانِ وَ فكرى تُورَ اليَاتِ وَ عَرْمى ور الْعلْم 


و 


قو تى تُورَالْعَمَلِ وَ لِسَانَى نُورَ الصّدْقٍ وَ دِينى نُورَ الْمِصَائِرِ مِنْ عِنْدِ كك 

وََبَصَرى نُورَ الضّيَاءِ و سَمْعى نُورَ الْحِكمَهِ وَ مَوَدّتَى نُورَ الْمُوَالاَِ محمد مَدِ وَ آلِه عَلَتِهِمٌ السَّلَامُ 

عَتَّى ألْقَاك وَ قَدْ وَكَيِتٌ بِعَهْ دِك وَ مِينَاقك فَتَعَذْنى رَخمتك (رَحْمَتَك) يَا وَل يَا حَمِيدٌ 

اللَّهَمَ صَلَّ عَلَى ( مُحَمّدٍ ) حبك فى أضك و تَلِيفَيِك فى بلادِك وَ الذَّاعِى إِلَى سَبِيلِك 

َ الْقَائْم بتِسيلك و اقَائِر بأئ رك وَلِكَ الْمَؤْمِينَ و بار الْكافرينٌ و مُتلّى الظلمه 

وَ مير الحَقّ وَالنَاِقٍ بالْحِكمَهِ وَ الصّدْقٍ و كلمتكك الَائَِ فى أضِك الْمَوَْقبٍ الْحَائِفٍ و الْوَلِي النّاصِح 
َفِيهِ الجا وَ َم الْهُدَ وَ تور أَنْصَار الْوَرَى وَ خَيرِ مَنْ تمص و اؤْتدَى 


- 


و تخلن افق (الققاء) الذى عهلا الوص عَذَلا و فمطا كما قلتت طلما وحور إلكددعلى كل شق و قديه 


2 0 - 


للم صَلّ عَلَى وَلِيِك وَ اثن أَولِيَائِك الَِّينَ قَرَضْتَ طَاعََهُمْ و وَ أَوْجَتِتَ حَفَهُمْ وَ أَذَهَبِتٌ عَنْهُمْ الرّجْسَ وَ طهّرْتَهُمْ تطهيرا 


بأ 


١‏ ل وَ اْمصِرْ به يتك و وَ انْصَو به 


- 


ه أَوْلِيَاء كك وَ أَولِاءَُ وَ شيعته وَ أَنْصَارَ وَ اجعَلَنا مِنْهمُ 
النيك أده وذ شَرٌ كل باء وَطاغ وَ مِنْ شَرٌ جميع خَلْقَكك 


وَ اخفظه مِنْ بين يَدَيْهِ وَ مِنْ 


خَلنه و عن تنيته وعَن شِمَاله وَاخدسة وَ امْنَعْهُ مِنْ أنْ يُوصّل إِلثْه بسُوء 


وَ انْضرْ نَاصِرِيِهِ وَ اخذل حََاِلِيهِ وَ اقصِمْ قَاصِمِيهِ وَ اقصِمْ به جَبَابِرَةَ الكفر 


وَاقتلُ به الْكفَارَ وَ الْمَُافقِينَ وَ جمِيع الْمُلْحِدِينَ حَيِتٌ كَانُوا مِنْ عضا رقٍ الأرض و مَعَارِبِهَا بَرّهَا وَ بَحْرهَا 


-_ 


وَ اجْعَلنى الهم ه مق ألْصَاره و عُوَانِهِ وَ أتباعه وَ شيعته 


وَأَرِ 


نِى فى آلٍ مُحَمَّدٍ عَلَيِهِمَ السَلامُ مَا يأمُلُونَ وَ فى عَدُوِّمْ ما يَحْذَّرُودٌ 


إِلَهَ الى آمِينَ يا ذا الجَالَالٍ وَ الإكرام يا أن 


- 


حم الوَاجِمِينَ 

زيارت ديكر منقول از كتب معتبره علما بايست بر در حرم آن حضرت و بكو 

الصَلَامٌ عَلَيِك با خَلِيقَة اللَِّوَ ِيف آبَائهِ الْمَهْدِيينَ السَلَامُ عَلِيِك يا وَصِيَ الَْوْصِيَاءِ الْمَاضِينَ 
الصَلامُ عَليِك يا حَافِظٌ أشْرار رَبّ الْعَالَمِينَ السلا عَلَِك يا بَقيَه الله مِنّ الصَفْوَهِ الْمنْتَجِينَ 
العَلَامُ لَك يا ابن الْأنْوَار الزَاِرَهِ السَلَامٌ عَليِكك يا ابن الْأغلام الَْاهرَه 

السَلَامُ عَلَيِكك يا ابن الْعثرَه ٠‏ الَاجِرَِ الصَلَام عَلَِكك يا معدن الْعُلُوم الوب 


ص 


الصَلَامُ عَلَيِكَ يا بَابِ الله الّذِى لا يُؤْتَى " مِنْهُ السَلامُ مُ عَلِيِك با سَبِيلَ الله الى مَنْ سَلَك غَيرَهُ لَك 


3 - 
- 


الصَّلامُ عَلِيِك يا َاظِرَ شَّجَرَهِ طوبى و سِذْرَه الْمنْتَهَى الصَلَامُ لفك ها نوو الله الى لذ بطق 
السَلامُ عَلبِكك ا ححية الل الى لآ تَحْقَى السَلَامْعَلَتِكَ يا حبعة الل عَلَى مَنْ فى الْأَرْض و السَمَاءِ 
الصَلَامٌ عَليِك سَلامَ مَنْ عَرَفَك بما عَوَفَك به الله وَنَحَتَك يبغض تُعُوتك الَنِى أَنْتٌ أَهْلَهَا وَ فَوََْا 


- 3 
أ أن 


شه الكه الككة فى ف قمع و قم 2 نَ حزبك هُمْ العَالبُونَ وَ 


نُك حَازِنٌ كل عِلْم وَ فَاتِقُ كل رَنْقِ وَ مُحَفو 0 ِل كل بَاطِلٍ 


مط موه لباك و أَنْت الشَافع اذى لآ يرع (متاوع) 


وَالْوَلِنُ ا الى لآ يدام (تداقٌ) دَحَرَكٌ الله لنضْرَه | ه الدَّينِ وَ! غْرَازٍ الْمَؤْمِنِينَ وَالإنتِقَام مِنَ الْجَاحدِينَ الْمَارِقِينَ 


- 


سهد 


شهَد أن نّ بولآيتك تَقْبِلَ الأَعْمَالُ و ُرَكَى الْأفْعَالُ حاف لكات وتفكى القثنات 
فَمَنْ جَاءَ بولآيتكك وَ اعتَرفٌ بِامَامَيِك قُبلَتْ أَغمَالهُ وَ صُدّقَتْ أَمْوَالَه و تَعاقيت عبات و لبت ماه 
وَ مَنْ عَدَلَ عَنْ ولأبتك وَ جهِلَ مَغْرفَك وَ اسْتبِدلَ بك يرك كيه الله عَلَى مَنْخرهِ فى النَار 


وَل يعمل الله َه عَمَلاوَ لم يُقِع لَه يو الْقامَِ ورا 


و عه "43د 
أشْهِدُ الا وَ أَشْهدٌ 


شْهدٌ الله وَ دُ مالائكتة و أ* شْهِدُك يَا مَؤْلآَىَ بِهَذًا ظَاهِرْةٌ كباطنه وَ سِرّهُ كعلانيته 
وَأَنْت الشَّاهِدُ عَلَى ذَلِك وَ هُوَ عَهْدِى إِلَيِك وَ مِينَاتِى لَدَيِْكك 

إِذْ نت ِظَامٌ الدّين وَ يَعْسُوبُ الْمَتّقِينَ وَعِزٌ الْموَحَدِينَ 

وَ بذّيِك ا رس الغالموة فلو تطاولك الدهو 1و علدنت الْأَعْمَادُ (الََغضًا لم رك فكة 
وَلَكَ إِلّ خب وَعَلَيِك إِلاّ مكلا وَ مُغتمداً (توَكلا و اغتماداً) 


و -ه 2 


وله مُورك إلا م مُتَوَفعاًوَ مُنْطراً (تَوفْعاً و انْتظَارً) وَ لِجهَادى بَينَ يَدَيْك مُث 


مكك الزَّاهرَة 


وَ أغلامك الْبَاهِرَهَ قَهَا أنَا ذا عَبِدٌّك الْمُتَصَدّف بَئْنَ أمرك وَ نَهْيكك 


- 


أَرْجُو به الشهَاده بِبنَ يَدَيِك وَ الْمَوْرَ لَدَيِك 


مَؤْلَىَ 0 َوَسّلٌ كك و بآبَائك الطاهِرِينَ إلى اللَّهِ تَعالَى 


0 8 8 
أساله | وا 


و د 


1 


نْ يَجْعَلَ لى كرّهَ فى ظَهُو رك وَ رَجْعَه فى ياك 


اوها 


لح 


بلع مِنْ طاعتكك مُرَادِى وَ أَشْفِى مِنْ أغدّائك فَوَادِى 


- 


وَقَدِ اتكلت عَلى شفاعَتِك وَ رَجَوْتَ بمُوَالاتك وَ شفاعتك مَحْوَ ذنوبى وَ سَْرَ عْيُوبى وَ مَغْفِرَةَ زَللِى 


فَكنْ لِوَليِك يَا مَؤْلَىَ عِنْدَ تَخقيق أُمَلِهِ وَ اشألٍ اللّهَ غَفْرَانَ زَللِهِ فَقَدْ تَعلْقَ بلك 


38 عن 


وَ تَمَسَّك بولآيتكك وَ تَيَدَأم ب أعذائك الله قل على قنز آله وَأَنْجَنْ لوَليِك 


21 م أَظْهن كَلِمتهُ وَ أَغل دَعْوَتَهُ وَ الصو عَلَى عَدُوَِ وَ عَدوّك يا رَبّالْعَالّمِينَ 


8 - 


| 2 ل 6 وَآلٍ مَحَمَّلِ وَأَظْهِرْ كلمتكه التَامَهَ وَ مُعَكَ 7 فى أذض 57 الخائق الْمتَرَفَتَِ 


0 


اللهة و أعز به الديق تفد الحمول و عله يه لخر كه الأفول 
وَ أجل به الظَلَمَهَ وَ اكشِيٌ به الْعْمَهَ 


للّهُّمَ املأ بهِ الأرْض عَذْلاٌ وَ قشطاً كما مُلِنَتْ ظَلْماً وَ جَؤْراً نك سَمِيعٌ مُجِيبٌ 
لسَلامُ عَلَبِك يا وَلِيَ اللّهِ انذّنْ وليك فِى الدُ ‏ ول ل خروكه 
صَلَوَاتٌ الله عَلَيِك وَ عَلَى آبائك الطّا هِرِينَ وَ رَحْمَهُ الله وَ برَكَانة 


يس برو به نزد سرداب غيبت آن حضرت و ميان دو در بايست و درها رابه دست خود بكير و تنحنح كن مانند كسى كه 
رخصت داخل شدن طلبد و 


6م 


6 الله الوَحْمَنِ اريم 


كوو ارد 


به تأنى و حضور قلب و دو ركعت نماز در عرصه سرداب بكن يس بكو 


تا 


أ 


لَه | كةو لله الْحمد الحفد اله الذى كذانا لهذا 3غدقنا أوقاءة و أغداءة 


2 
- 
بها 

8 
0 
8 
6 
2 
5 
ىا 

حْ 
0 
ىا 

0 
8 


السَلَامُ عَلَى الُور الى أَرَادَ أَهْلٌ الكفر إطَفَاءَُ فأبَى الله إلا أنْ متم نُورَهُ بكرهِهم 


وَأ 


َدَهُ بالْحَيَاهِ حَنَّى يُظهِرَ عَلَى بَدِهِ الْحَقَّ بِرَعْمِهِمْ 


- ع 
أ د أنَّ 


شهَدُ لَه اصْطِفَاكَ صَغِي را وَ أَكْمَلَ لك عُلُومَهُ كبيراً و الك ع الأتقرث عن تطل الجكة و الطاغوك 
الَّهُمَ صَلَّ عَلَيه وَ عَلَى حُدَامِهِ و أَعْوَانهِ عَلَى غَيِبتِه و تأيه و اده سوه سَثْراً عزيزاً 

وَ اجعلْ لَه مَعْقَلا حريزاً وَ اشْدُدٍِ اللَّهُمْ وَطْأَتَك عَلَى مُعَانِدِيه وَ ارس مَوَاليْةُ وَ زَائْرِيه 

اللَّهُمَ كما جَعَلْتٌ قَلبِى بذ كره مَعْمُ مَعْمُو را فَاجْعَل سلاجى بِنْضْرَتِهِ مَشْهُوراً 

وَ إِنْ حَالَ بَتنى وَ بَِنَّلِقَئِِ الْمَؤتٌ اذى جَعَلتَهُ عَلَى عِبَادِك عشْماً وَ أقْدَرْتٌ به عَلَى خَلِيفَيك رَغْما 

َابَْدِْى عِنْدَ خَرُوجِهِ ظاهِراً مِنْ حُفْرَتى مُؤْتَزِراً كمَنى حَنَّى جاجد بين يَدَيْه 

فى الصّفّ الّنى يت عَلَى أَهْلِهِ فى كتابك فَقلتٌ كنع بان مَوْضُوصٌ 

الله طَالَ الإنتِظَارٌ وَ 3 سمت مِنًا (بنا) الْبَجَارُ وَ صَعْبَ عَلَينَا الإنتصَارٌ 
00000 


اللّْهُمَ إنَى أَدِينٌ لك بِالَّجْعَهِ بين يَدَىْ صَاحِب هَذِهِ الْبفَعَ 


8 7 


الْعَوْتٌ الْعَوْتٌ الْعَوْتَ يَا صَاحِبَ الزّمَانِ قَطَغتٌ فِى وُصْلَتِك الْحَلانَ وَ هَيجوْتٌ لِزيَارَ تك | الَأ وْطَان 
عَنْ أَهْل الْبلدَانِ لَكُونَ شَفِيعا عِنْدَ رَبك وَ رَبّى 


وَإِلَى آبَائِك و مَوَالِيَ فى محشن الوفِيقٍ إلى 3 


بس داخل صفه شوو دو ركعت ثماز كن و بكو 
لَه تدك الزَّائُْ فى فنَاِ وليك لْمَرُور الى فَوَضْتٌ طَاعَتَهُ عَلَى الْعَبيدٍ وَ لأَخْرَارِ 
َ أَنَْذْتَ به أؤلياك مِنْ عَذَاب الَار 
الَّهُمَ جلها زِيَارَة مَقبُوله ذَاتَ دُعَاءٍ مُسْتَجَاب مِنْ مُصَدَّقٍ بِوَليِك غَير وناب 
اللّهُمَ لآ تَجِعلَهُ آخر الْعهْدٍ به وَل بِزِيَارَتهِ وَ لآ تَقْطَعْ أَنّرى مِنْ مَشْهَدِهِ وَ زيارَهِ أبيه وَ جَدَّه 
للَّهمَ أُخْلف عَلَيَ تَفَقَى وَ الْفَعْنِى بمَا رَرَفَِْى فى دُنْيَاىَ وَ آخْرَتِى لِى و لِإِخْوَانِى وَابَوَى وَ جين فرق 
أتؤدِمُك الله أَبّهَاالْإمَامْ الى يَقُورٌ به الْمؤْمُِونَ و يَهْلك عَلَى يَدَيْهِالكَافرُونَ الْمَكَذَبُوَ 

مَؤْلاَىَ يا ابن الْحَسَنِ بْن عَلِيَّ تيك زَائِراً لك وَ نأك وَ دك مَتَيفاالْمْورَ بِكمْ مُغتقداً إِما مَامَتَكمْ 
للم اكّبْ هَذِهِ السَّهَادََ وَ الرَارَهَ ى عِنْدَك فِى عِلَبِينَ وَ بَلفْنِى بام الصّالِحِينَ 
وَ الْمَعْنِى بيهم يَا رَبّ الَْالَمِين 


نرجمه 


سلام بر آل ياسين سلام بر تو اى دعوت كننده خلق بسوى خدا و مظهر آيات الهى و مرآت صفات ربانى سلام بر تواى دركاه 
خدا و حاكم و حافظ دين خدا 


سلام بر تو اى خليفه الله و نصرت بخشنده دين خدا سلام بر تواى حجت خدا و راهنماى بندكان به مقاصد الهيت 


سلام ما بر تواى تلاوت كننده كتاب خدا و مفسر آن سلام ما بر تو در تمام ساعات شب و روز 


سلام ما بر تواى حضرت بقيه الله در خلق زمين سلام ما بر تواى عهد و بيمان كه خحدا آن عهد را از خلق كرفت و محكم و 


مؤكد بر امت كردانيد 
سلام ما بر تواى وعده خدا كه آن وعده را ضمانت كرده 


سلا-م ما بر تواى يرجم افراشته عدل خدا و علم و حكمت موهوب حق و يناه خلق و رحمت واسعه الهى بر تمام عالميان كه 
ابدا خلاف نخواهد كشت 


سلا-م ما بر تو وقتى كه به امر خحدا قيام وظهور فرمائى و وقتى كه در برده غيبت بنشينى سلام ما بر تو هنككامى كه قرائت و 


سلام ما بر تو حينى كه به نماز و قنوت يردازى سلام ما بر تو هنكامى كه ركوع و سجود بجاى آرى 
سلام ما بر تو وقتى كه حق را تهليل و تكبير كويى سلام ما بر تو هنككامى كه به ستايش و استغفار ياد يرورد كار باشى 
سلام ما بر تو به صبح و عصر سلام ما بر تو در شب تار و روز روشن 


سلا-م ما بر تواى امام محفوظ سلام ما بر تواى كسى كه مقدم بر همه عالم و آرزوى تمام خلايقى سلام ما بر تو به جميع 


سلام و تحيت 
اى مولاى من تو را كواه مى كيرم براينكه من شهادت مى دهم كه هيج خدايى جز خداى يكتاى بى نياز نيست 


و كواهى مى دهم كه البته محمد (ص) بنده خاص خدا و رسول كرامى اوست و دوست و حبيبى غير او واهل بيتش خدا 


را نيست و باز اى مولاى من تو را كواه مى كيرم كه على امير المؤمنين حجت خداست 
وحسن حجت خداست و حسين حجت خداست و على بن الحسين حجت خداست 


و محمد بن على حجت خداست و جعفر بن محمد حجت خداست و موسى بن جعفر حجت خداست و على بن موسى حجت 


خداست 

و محمد بن على حجت خداست و على بن محمد حجت خداست و حسن بن على حجت خداست 
و كواهى مى دهم كه تو حجت خدايى شما اول موجود و آخر در اجسام هستيد 

و محققا رجعت شما حق است و در آن هيج شك و ريب نيست 


دو زوزع كمحكين :ا ابماشن ا كرييقن از ا نبرون ايمان ناورة ادر ايمالقن كشن خيز تكرده ابندا دن ان روز اسان 


سودمندك نباشد 


ونيز شهادت مى دهم كه مركك حق است و فرشته نكير و منكر حق است و روز قيامت روز نشر و برانكيختن مرد كان حق 


ايت 
وروز حساب حق است و صراط و ميزان حق است 
و نعمت بهشت و آتش جهنم حق است و وعده نعيم الهى و وعيد قهر و عذابش در بهشت و دوزخ همه حق است 


امولاق تخ شقاوتمند كس ابي كد با اهما مكالفت كتدد و سغاد تند كس آست كد ار امر شما اطافت كند سن تو كواه 


ده بر آنجه شما را بر آن كواه كرفتم 


ومن دوست شما و دشمن دشمنان شمايم حق آن است كه آن را شما يسنديده و باطل آنجه شما از آن خشمكين باشيد 


و كار نيكو آن است كه شما به آن امر كنيد و عمل منكر و زشت آنكه شما از آن نهى كنيد يس من به خداى يكتاى بى 


شريكك و انباز ايمان دارم و به رسول او 


و به امير المؤمنين و به همه شما اى مولاى من كه اول و آخر شما هستيد به همه كرويده ام و نصرت و ياريم براى شما مهيا 
است و دوستيم به شما خالص است مستجاب فرما مستجاب فرما. 


حَ يله ع * 007 5 ٠.‏ 
يرورد كارا درود و رحمت فرست بر محمد (ص) بيغمير رحمتت و كلمه تام نور وجودت 


و قلب مرا مملو از نور يقين فرما و سينه ام را به نور ايمان روشن ساز و فكر و انديشه ام را به نور نيات خير و عزم و اراده ام 


رابه نور علم منور كردان 
و قوت مرا به نور عمل و زبانم را به نور صدق و راستى و دينم را نور بصيرتها از جانب خود عطا كن 


وبه جشمم نور ديدن وبه كوشم نور حكمت وبه قلبم كه محل محبت است نور محبت و ولاميت محمد (ص) و آل محمد 
عليهم السلام را عطا فرما 


خدايا تورا ملاقات كنم در حالتى كه وفا به عهد و ييمان تو كرده باشم كه مرا غرق رحمت خود كردانى اى مولاى ستوده 


يروردكارا درود و رحمت فرست بر محمد (ص) كه حجت و دليل توست بر خلق روى زمين و خليفه الله در ملكك و بلاد توو 
دعوت كننده خلق به راه تو 


و قيام كننده بر اجراى عدل تو و برانكيزه خلايق 


به امر تو كه او دوست و مولاى اهل ايمان است و محو و نابود كن كافران و روشنى بخش ظلمت عالم 


و آشكار كننده حق و كويا به حقايق حكمت و صدق وحقيقت و كلمه تام در خلق زمين آن بنده خاص است كه مراقب 


فرمان تو و خائف و هراسان از جبروت و جلال تو و مولاى ناصح و مهربان امت 
و كشتى نجات خلق و نماينده راه خدا و روشنى جشم خلق بود و بهتر كسى كه قميص و ردا به تن يوشيد 


و بينا كننده نابينايان آن كسى كه زمين را ير از عدل و داد مى كند يس از آنكه مملو از ظلم و جور باشد كه تو بر هر جيز 


توانايى 


يروردكارا درود و رحمت فرست بر ولى قائم خود فرزند اولياء تو كه طاعت آنان را بر خلق فرض و لازم كردانيدى و حق آنها 
را به ذمه مردم واجب كردى و رجس را از وجود آن ياكان عالم دور كردانيدى و آنان را ياكك و منزه و معصوم از هر عيب و 


كناه فرمودى 


اى خدا به وجود او دينت را يارى كن و دوستان تو و شيعيان و ياران و دوستان او را نصرت عطا فرما و ما را هم از آن دوستان 


و شيعيان قرار ده 
يرورد كارا تو آن بزركوار را از شر هر ظالم و طاغى و از شر جميع خلق خود در يناهت حفظ كن 


وهم آن حضرت را از ييش رو و از يشت سر و طرف راست و جب از همه محفوظ دار و 


ودر حفظ وجود او رسول (ص) و آل رسولت را محفوظ كردان و بواسطه او حكم عدل خود را ظاهر و آشكار كردان واو را 


مؤيد بنصرت خود بدار 


و ياوران و انصار او را يارى كن و مخالفان او را محروم وخوار كردان يشت دشمنانش را بشكن و يشت جباران و ستمكاران 


كفر را به وجود او در هم شكن 


و كافران و منافقان را به شمشير او هلا-كك ساز و تمام ملحدان و دشمنان دين را در مشارق و مغارب عالم و بر و بحر جهان 


كران 

و به ظهورش زمين را يراز عدل و داد ساز و حقيقت دين ياكك ييغمبرت صلى الله عليه و آله را بواسطه او آشكار فرما 
يروردكارا مرا هم از ياران و انصار و ييروان و شيعيان آن حضرت قرار ده 

و آنجه را كه آل محمد (ع) آرزومندند و آنجه در دشمنانشان اميد دارند به جشم من همه را آشكار كردان 

اى خداى حق اى موجود ابدى دعايم مستجاب ساز اى صاحب جلال و بزركوارى اى مهربانترين مهربانان عالم. 


كذشته 


سلام بر تو اى نككهبان و حافظ اسرار يروردكار عالم آفرينش سلام بر تواى باقيمانده از بندكان خاص و بركزيده خدا 


سلام بر تواى فرزند نورهاى رخشان سلام بر تواى فرزند مردان بزركك عالم و 


وماق باززاغالة لبايك 
سلام بر تواى فرزند عترت ياكك ييغمبر (ص) سلام بر تو اى معدن علوم وحى و نبوت 


سلا-م بر تواى دركاه خدا كه هيجكس جز از آن دركاه بسوى قرب خدا نايل نككردد سلام بر تواى راه خخدا كه هر كس به 


غير از آن طريق رود هالاك مى شود 


سلام بر تواى كه درخت طوبى و سدره المنتهاى بهشت را به جشم مشاهده مى كنى سلام بر تواى نور ازلى خدا كه هركز 


سلام بر تواى حجت خدا كه هركز مخفى نخواهد شد سلام بر تواى حجت خدا بر تمام خلق آسمان و زمين 


سلام بر تو باد سلام و تحيت كسى كه تو را بشناسد بآن مقام كه خدا تو را معرفى فرموده است و بآن نعت و صفتى كه خدا 
برخى از آن اوصاف را بيان كرده كه تو شايسته آن و فوق آن صفاتى 
كواهى مى دهم كه همانا تويى حجت خدا بر كذشته و باقيمانده امت و حزب تو بر عالم غالب است و سياه تو فاتح خواهد 


بود و اتنها دوستان تو در جهان فيروز و مظفرند 


و دشمنان تو زيانكاران عالمند و نيز كواهى مى دهم كه تويى كنجينه هر علم و دانش و كشاينده هر بستكى و اثبات هر حق و 
باطل كننده هر باطل 


من اى مولاى من راضى و خشتودم به امامت و هدايت و ولا-يت و ييشوايى و رهبرى تو بر خلق و بجاى تو احدى را نمى 


خواهم و جز تو كسى را امام و ييشواى 


خود اتخاذ نخواهم كرد 


كواهى مى دهم كه تو حق ثابت ابدى كه ياكك و منزه از هر نقص و عيب خواهى بود و نيز كواهم كه وعده اى كه خدا به تو 


داده حق و صدق است 


وهيج شكك در آن ندارم بواسطه طول زمان غيبت و بعد مدت و ابدا در حيرت و كمراهى با كروهى كه تو را نشناختند و به 


أحوا ماما ريو سيم ررد 
بلكه هميشه متوقع و منتظر دوران ظهور دولت تو بزركوار هستم تويى آن شفاعت كننده كه هيجكس با تو نزاع نكند 


وتوآن بيشوايى غالب كه احدى با تو مقاومت نتواند كرد خدا تو را ذخيره كرده براى نصرت و يارى دين خود وعزت و 
اقتدار اهل ايمان و انتقام از دشمنان سركش 


كواهى مى دهم كه بواسطه ولايت و دوستى تو اعمال بندكان مقبول و يذيرفته مى شود و كردار خلق نيكو مى كردد و اعمال 


حسنه مضاعف و زياد و اعمال سيئه محو و آمرزيده مى شود 


من هر كسس نا انماة ةا ولايك :تو و اعتزاف:لةاقامت محشور شود اعمالكى: مقول و سمديرقه اسث و كفتاوشن تصدايق. شوه :و 


اتش مضاقف: و كتاهانكن ميحر و بحقيده ميشود 


وهر كس از ولايت وعهد امامت بركردد و جاهل بمقام معرفتت باشد و غير تو را بجاى تو بككزيند خدا او را به رو در تش 
دوزخ بيفكند 


و هيج عمل او را نيذيرد و در روز قيامت در ميزان حساب عملش را وزنى نباشد 


و خدا را كواه مى كيرم و فرشتككان را و تورا 


نيز اى مولاى من كواهى ميككيرم براين عقيده كه به حضرتت عرضه داشتم كه ظاهر او مانند باطن آن و سر و علنش يكسان 


اليك 
و توخود براين عرضم كواهى كه ايدست عهد و بيمان من با تو 
زيرا تو نظام بخش دين و ييشواى متقين و عزت و شرافت بخش موحدان عالمى 


و مرا به اين ايمان و عهد به ولايت خداى عالم امر فرموده يس هركاه روزكارها طولانى شود و عمرها بككذرد بر دوران غيبت 


در من جز آنكه بر يقينم بيفزايد 

و بر محبتم به تو و توكل و اعتمادم بر تو كاملتر شود تأثيرى نخواهد داشت 

و توقع و انتظارم به حضور حضرتت بيشتر كردد و براى جهاد در ركاب ظفر انتسابت حاضر و آماده ام 

به بذل جان و مال و فرزند و اهل و جميع داراييم كه همه را بيش رويت فدا كنم و به تصرف امر و نهى تو دهم 
يس هركاه دوران درخشان و يرجمهاى نمايان تورا دريابم من بنده مطيع امر و نهى تو خواهم بود 

و به آن اطاعت اميد و انتظار مقام رفيع شهادت در ركاب حضرتت و سعادت و فيروزى در ييشكاه حضورت دارم 


اى مولاى من يس هركاه مرا مركك فرا رسد بيش از ظهور وجود مباركت باز هم متوسل به حضرتت و به يدران بزركوار 
ياكت هستم به د ركاه خداى بزركك 


وازاو درخواست مى كنم كه درود فرستد بر محمد و آل محمد و مرا هم در زمان ظهورت باز زنده كرداند و به دوران 


سلطنتت به دنيا 


باز كرداند 
اى مولاى من من در حال زيارتت ايستاده ام مانند خطا كاران و يشيمان و ترسناكان از عقاب يروردكار عالم 


ودر نجاتم از عقاب خدا اعتمادم همه بر شفاعت تو بزركوار است و اميد دارم به دوستى و شفاعتت كه كناهانم محو كردد و 


عيوب و زشتيهايم يوشيده و لغزش هايم آمرزيده شود 


يس تو اى مولاى من دوستت را به آرزويش برسان و آمالش را محقق واقع ساز واز خدا آمرزش كناهانش را بخواه كه او به 
رشته ات جنك رده 


ودر آويخته واز دشمنانت بيزارى جسته است يرورد كارا درود فرست بر محمد و آلش و وعده ولى خود را منجز كردان 


يرورد كارا كلمه حقه در جهان ظاهر ساز و آوازه دعوت او را بلند كردان و بر دشمنانش كه دشمنان خدايند اى خداى عالم 


مظفر و منصورش بفرما 


يرورد كارا درود فرست بر محمد و آل محمد و كلمه تامه خود را كه در روى زمين از بيم رقيبان در يرده غيبت ينهان داشتى 


ظاهر فرما 

يروردكارا او را به عزت و اقتدار يارى كن - و فتح و فيروزى كامل به آسانى به او عطا فرما 

يرورد كارا و دين اسلام را يس از خمول عزت و سلطنت كامل بخش و بعد از غروب آن شمس حق را طالع ساز 
وظلمت را وابرهاى تاريكك را برطرف كردان 


يروردكارا و شهر و بلاد عالم را 


امن و امان كردان و بندكان را به وجود او هدايت فرما 


برورد كارا و زمين را به وجودش يراز عدل و داد ساز جنانكه اكنون ير از ظلم و جور كرديده كه تويى شنونده و مستجاب 
كننده دعاى خلق 


سلام بر تواى ولى خدا مرا كه دوستدار توام به حرم شريفت اجازه ورود بفرما 


درود ورحمت و بركات خدا بر تو و بر يدران بزركوار ياكك كوهرت باد. 


خدايى جز ذات مقدس يرورد كار نيست و خدا بز ركتر اسث و ستايش مخصوص خداست ستايش مخصوص خداست كه مارا 


هدايت فرمود و دوستان و دشمنان خود را به ما شناسانيد 


و مارا به زيارت امامان و ييشوايان دينمان موفق كردانيد و ما را معاند و دشمن بدخواه آنها قرار نداد و نيز از كسانى كه در 
حق آن امامان غلو كردند و امر عالم وجود را مفوض به آنها دانستند و هم از كسانى كه درباره امامت آنها شكك داشتند و در 


حق آنها تقصير و كوتاهى كردند قرار نداد 


سلام بر ولى خدا فرزند اولياء خدا سلام بر آن كسى كه خدا او را براى عزت و بزركوارى دوستانش و ذليل و نابود كردن 


شماندق :ذخيرة كرداشد 


كمال رساند با آنكه كافران مخالف آن بودند 


و خدا او را مؤيد كردانيد و با عمر طولانى 


زنده بداشت تا آنكه بدست آن امام برغم دشمنان دين دين حق را آشكار سازد 


من كواهى مى دهم كه خدا تو رااز كودكى بركزيد و در بزركى علوم الهى را در تو بحد كمال رسانيد و تو همانا زنده و 
ياينده هستى تا آنكه بتهاى جبت و طاغوت را روزى بدست تو نابود كرداند 


حَ 35 ٠. 3 .>.. ٠. 55 ٠‏ ف 5 1 3 
يرورد كارا رحمت و درود فرست بر او و بر خدمتكزاران او و ياوران اودر حال غيبت ودورى ان حضرت واو رادر يرده 


عزت مستور بدار 


و براى او جايكاه محفوظى مقرر كردان و يرورد كارا تواو را كه آماده ساخته اى بر دفع معاندانش سخت و نيرومند ساز و 


دوستان و زايرنش را محفوظ كردان 

يرورد كارا جنانكه قلب مرا بياد او معمور ساختى شمشير و سلاح مرا براى يارى آن حضرت از نيام بيرون آور 
و جنانجه ميان من و ملاقات آن بز ركوار مركك حتمى كه به رغم همه بند كان مقدر كردانيدى جدايى انداخت 
يس مرا در زمان خروج او از قبر برانككيز تا كفن را ازار كنم 


ودر آن صفى كه تو در كتاب آسمانيت اهل آن صف را ثنا كفتى كه فرمودى مانئد سد آهنين هستند در ركاب آن حضرت 


جهاد كنم 
برورد كارا انتظار ما طولانى شد و مردم فاسق فاجر بر ما شماتت كردند و بر ما يارى كردن يكديكر مشكل كرديد 
يس اى خدا تو طلعت مبارك ولى خود را هم در حال حيات و هم يس از مركك به ما بنما 


يرورد كارا من به رجعت در حضور صاحب اين بقعه مباركه 


ايمان دارم 


يناه آوردم يناه آوردم يناه آوردم اى صاحب الزمان من در راه وصال تو از همه دوستان بريدم واز وطن خود براى زيارتت 


هجرت كردم 
و كارم را از اهل شهرو ديار ينهان داشتم تا توام نزد يرورد كار خداى من و تو شفاعت كنى 


ونزد يدران خود و دوستان و آقايانم تا بر حسن توفيق و فراوانى نعمت بر من و فرستادن عطا و احسان بسوى من آن 
بزركواران عنايت فرمايند 


يرورد كارا درود بر محمد و آل محمد كه اهل حق و ييشواى خلقند و دعاهاى مرا هم به كرم مستجاب فرما 


و حاجتهايى رااز مصالح دين و دنيايم كه در دعا به زبان نياوردم آنها هم عطا فرما كه همانا تو بسيار ستوده صفات و 


بزركوارى و درود خدا بر محمد و آل ياكك او باد 
يرورد كارا بنده تو براى زيارت به دركاه ولى تو ايستاده آن ولى تو كه طاعتش را بر همه بندكان از بنده و آزاد واجب كردى 
ودوستانت را بواسطه اواز اتش عذاب دوزخ نجات دادى 


بيرورد كارا تو زيارتش مقبول دركاهت كردان و صاحب دعاى مستجابش قرار ده از آنان كه بى هيج شكك تصديق به امامت و 
حقانيت وليت كردند 


يروردكارا اين زيارت را آخر عهدم به آن بزركوار و زيارت آن حضرت قرار مده و ياى مرا هركز از مشهد او مبر و از زيارت 


هم 
يدر و جد يز ركوار او 


يرورد كارا خرجى كه در اين راه كردم بمن عوض آن عطا فرما و بثواب اين زيارت كه نصيبم كردى مرا در دنيا 


و آخرت منتفع كردان هم مرا ازاين ثواب وهم برادران و يدر و مادر و تمام خاندانم را بهره مند ساز 


نزد خدا از حضرتت وديعه مى طلبم اى امامى كه اهل ايمان به نعمت وجودت مستفيض و رستكار مى شوند و كافران و 
مكذبان به دست قهرت هللاكك مى شوند 


اى مولامى من اى فرزند امام حسن عسكرى من به زيارت تو و يدرو جد بزركوارت آمدم ويقين دارم كه رستكارى ما به 


بروردكارا اين شهادت و زيارت مرا برايم نزد خود در دفتر عليين خويش ثبت فرما و مرا به رتبه صالحان نائل ساز 
و به دوستى آنها مرا منتفع كردان اى يرورد كار عالم. 

زيارت امام جواد به نقل از سيد بن طاوس 

متن 


ظلازيارت ديكر براى حضرت امام محمد تقى عليه السلام سيد بن طاوس در مزار فرموده جون زيارت كردى حضرت امام 


موسى كاظم عليه السلام را مى ايستى نزد قبر حضرت جواد عليه السلام و مى بوسى آن را و مى كويى 
الصَلامُ لكك با أبا جَغْمرِ مُححمَدَ ب عَلِىٌ ار الي الْمَام الَْفِيَ المَلامُ عَلَبِك أَيّهَا الرَضِيٌ الرّكيٌ 
السَلَامُ عَلَيِك يا وَلِىَ اللِّ السَلَامُ عَلَيِك يا نَجِيَ الله 

الصَّلامُ عَلَيك يا سَفِيرَ الله السَلَامُ عَلَيِكك با سر الله (سثر ثر اللّه) السَلَامُ عَلَيكك يَا ضِيَاءَ | 

السَلَامُ عَلَيِك يا سَنَاءَ اللِّ السَلَامُ عَليك با كلمّة اللِّ السَلَامُ عَلَيِك يا رَحْمَه الله 

السَلامُ عَلَيِكَ أَبّهَا النُورُ المَاطِعٌ السَلَامُ علي أَيهَا الْبدرُ الطَلُِ 

المَلامٌ عَلَبِك أَيّهَا المَيْبُ مِنَ الطَيِينَ الصَلَامُ عَلَيِك أَيّهَا الطَاجِرٌ مِنَ الْمَطْهَرِينَ 

الصَلامُ عَليِكَ أَبهَا اليه الْعَظْمى السام عَلَيِكَ أَبّْهَا اليه الكبرى 

الصَلامُ عَلَيِك أَبْهَا الْمَطَهرْ مِنَ الزَّلَآتِ الصَلَامُ َلك أيّهَا الْمَرّهُ عن ن الْمَعْضْلاتٍ (الْمُعْظِلَاتِ) 


الْسَّلامْ 


َلك أَيّهَا الْعلِيُ عَنْ نَقْص الَْوْصَافٍ 


سَلامُ عَلَيِك أَبّهَا الوَضِيٌ عِنْدَ الا شْرَافٍ السَلَامٌ َلك يا عَمُودَ الدّين 


قم الكذكه ننفت لك الفذاو كل الخلاله و الدقق 


وَ السَلَامُ عَليِك ما بَقِيتٌ وَ بَقَى اليل وَ الَهَار 

و بكو در صلوات بر آن حضرت 

وَالْبيّ الْوَفِيٌ وَ الْمَهَذَّبٍِ النَفَيّ وض ا وَوَارِثْ الثم وَ خََازِنٍ الوّحْمَهِ 

وَ ينوع الْحكُمه و قَئِدِ البرك وَ عَدِيلٍ الْهَآنِ فى الطَاعَهِ وَ وَاحدٍ الَْوْصِياءِ فى الإخلاص و الْعَِادَه 
وَ سيبك العلا وَ مكلك الأَْلّى وَ كلِميك الْححَشتّى الدّاعِى ليك وَ الدّالٌ عَلِيِكك 


الذى تَصَبتَهُ عَلما لبايك و مُتَوْجماً لكتّابك وَ صَادِعاً بأمركك و نَاصِرأ لينكك 


كل عن كارك ثور تخ نامك أو فذوة تذوكه ها لودل و كد مفيعاً شَفِيعاً تنَالٌ به الْجَنه 
عه ال صَلَيِتَ عَلَى وَلِىّ ازتَضَيِتَ طَاعَتَهُ وَ قبت حِدْمَتَهُ 
وَ بَلَههُ نا تَحِّهُ وَ سَلاماً وَ آبنَا فى مُوَالآتهِ مِنْ لَدُنْك فَضَللا وَ إخسااً وَ مَغفِرهَ وَ رِضْوَانا 


نك ذو الْمَنَّ الْقَدِيم وَ الصّفْح اليل 


يس نماز زيارت بجا آور و بعد از سلام بكو 


- 
عه 


اللّهُعَ أت الت و آنا الْموبُوب 


اى شخص يسنديده حق و ياكك و منزه از هر عيب و نقص 

سلام بر تواى ولى خدا سلام ما بر تواى نجات يافته خدا 

سلام ما بر تو اى سفير خدا سلام ما بر تواى سر ينهان خداسلام ما بر تواى نور خدا 

سلام ما بر تواى روشنى خدا سلام ما بر تواى كلمه الهى سلام ما بر تواى رحمت واسعه خدا 

سلام ما بر تواى نور ساطع لامع الهى سلام ما بر تو اى ماه تمام طالع 

سلام ما بر تواى بهترين شخص از نسل بهترين مردان عالم سلام ما بر تواى روح ياكك از نزاد ياكان عالم 

سلام ما بر تواى آيت الله اعظم سلام ما بر تو اى حجت بزركك خدا بر خلق 

سلام ما بر تواى ياكك از هر لغزش و كناه سلام ما بر تواى منزه و مبرا از هر خشونت و سخت كيرى 

سلام ما بر تواى برتر از هر نقصان در اوصاف 

سلام ما بر تو اى محبوب و يسنديده نزد اشراف و بزركواران عالم سلام ما بر تو اى ستون و نككهبان بناى دين اسلام 
شهادت مى دهم كه محققا تو ولى خدايى و حجت بالغه الهى بر خلق زمين و همانا تو جنب الله و بركزيده خلق خدايى 
و محل وديعه اسرار علم خدا و علوم ييغمبران خدايى و تو اصل و ركن اصيل ايمان و مفسر آيات قرآنى 


و من كواهى مى دهم كه هر كس يرو توست به راه حق 


و هدايت است وهر كه انكار تو كند و با تو به دشمنى قيام كند نكس به راه ضلالت و يستى و جهالت است 

و من از دشمنانت نزد خدا و نزد تو بيزارى مى جويم جه در دنيا وجه در عالم آخرت 

و سلام بر اتواتا من هستم و شب و روز برقرار است از آنان بيزارم. 

برورد كارا درود فرست بر محمد و اهل بيت اطهارش و درود و رحمت فرست بر محمد بن على كه روح ياكك و منزه 


و يرهيزكار و وفادار است و نفسى مهذب و ياكيزه است شخص او هادى و رهبر امت است و وارث ائمه طاهرين و كنج و 


رحمت واسعه الهى 


و منبع حكمتها و قايد خير و بركت بر خلق و قرين و عديل با قرآن خداست در وجوب طاعت و آن بزركوار يكى از اوصياء 
بيغمبر است در مقام اخلاص و عبادت حق 


برورد كارا او حجت بلند مقام تو بر خلق است و مثل اعلاى تو و كلمه نيكو است كه دعوت كننده خلق و راهنماى امت بسوى 


4. 


توست 


كسى است كه تو او را براى بند كانت منصوب كرده اى كه تو را به خلق نشان دهد و كتاب تو را بر امت تفسير كند و امر دين 
تورا آشكار و با صداى بلند بخلق برساند و دين تو را يارى كند 


و حجت بالغه تو بر خلق باشد و نور تو باشد كه تاريكيهاى خلق را برطرف سازد و يبشوايى بر مردم باشد كه بواسطه آن يبشوا 


خلق به سر منزل هدايت رسند و شفيعى 


بر خلق باشد كه بواسطه شفاعتش امت به : نعمت بهشت ابد نايل شوند 
بروردكارا و جنانكه آن بزركوار در خشوع به دركاه عزتت حظ وافر خود را كرفت و از مقام خشيتت نصيب كامل از تو يافت 


يس رحمت و درود فرست بر او جندين برابر رحمتى كه به يكى از اولياء خود كه طاعتش يسنديده و خدمتش يذيرفته توست 
عطا كردى 


و صر ل رس بسو ا تى او از لطف و كرمت فضل و احسان و آمرزش و 


زيارت امام حسن در روز دوشنبه 
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ظ(روز دوشنبه روز امام حسن و امام حسين عليهما السلام است در زيارت امام حسن عليه السلام مى كُويى 
السَلَامٌ عَلِيك يا ابْنّ رَسُولٍ رَبٌ الْعَالَمِينَ الصَلَامُ عَلَيِك يا ابْنّ اص التزضة 

الام عَليَكَ ا ابن فَايلمة الها 

السَلَامُ عَلَيِك يا بيب الله السَّلَامُ عَلَيِك يا صِفْوَه الله 

صلم عَلَيِك يا أمِينَ اللَِّ السام عَلَيِكَ يا حيجة الله 

السَلَامُ عَلَيِك يا نور اللِّ السَلَامُ عَلَيِك يا صِرَاطَ الله السَلامُ عَلقِك ليك ا يَانَ محكم الل 
الصَلَامُ لِك يا َاصِرَ دِين الله 

الصَلامُ عَلَيِكَ أَبهَا اميد الرّكيٌ الصَلامُ عَلَيِك أَيّهَا ال الْوَفِ 

المَلامٌ عَلَبِك أيه الْقَائِم الْأمِينٌّ السَلَامُ مُ عَلَيِك أَبها الْعَالِم اويل 


الصَلَامُ عَلَيِك أَبّهَا الطاهِرٌ الرّكئ 


الصَلامُ عَلَيِك أَبّهَا المَّهِيدُ الصّدَّيقٌ السلا عَلَيِك يَا أَبَا مُحَمَدٍ الْحََنّ بْنَ عَلِتٌ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكَائّه 
ترجمه 

سلام بر تو باد اى فرزند رسول يرورد كار عالم سلام بر تو باد اى فرزند امير المؤمنين (ع) 

سلام بر تو باد اى فرزند فاطمه زهراء (ع) 

سلام بر تو باد اى دوست خدا سلام بر تو باد اى بنده خاص خدا 

سلام بر تو باداى امين سر خدا سلام بر تو باد اى حجت خدا بر خلق 

سلام بر تو باد اى نور خدا سلام بر تو باد اى راه راست خدا سلام بر تو باد اى مبين حكم خدا 
سلام بر تو باد اى يارى كننده دين خدا 


سلام بر تو باد اى سيد منزه نيكوكار سلام بر تو باد اى بزركوار وفادار 


سلام بر تو باد اى استوار و امين در دين خدا سلام بر تو باد اى داناى 


به تأويل قرآن 

سلام بر تو باد اى هدايت كننده هدايت بافته 

سلام بر تو باد اى ياكك و منزه از هر عيب 

سلام بر تو باد اى يرهيزكار ياكيزه رفتار سلام بر تو باد اى مقام حق و حقيقت 

سلام بر تو باد اى شهيد با اكمل رتبه ايمان سلام بر تو باد اى ابا محمد حسن بن على و رحمت و بركات خدا بر تو باد. 


زيارت امام حسن در روز عرفه 


مين 

ظ(ششم زيارت امام حسين عليه السلام در روز عرفه است بدان كه آنجه از اهل بيت عصمت و طهارت عليهم السلام در باب 
زيارت عرفه رسيده از كثرت اخبار و بسيارى فضيلت و ثواب زياده از آن است كه احصا شود و ما به جهت تشويق زايرين به 
ذكر جند حديث اكتفا مى نماييم به سند معتبر از بشير دهان منقول است كه كفت عرض كردم به خدمت حضرت صادق عليه 
السلام كه كاه هست حج از من فوت مى شود و روز عرفه را نزد قبر امام حسين عليه السلام مى كذرانم فرمود كه نيكك مى 
كنى اى بشير هر مؤمنى كه به زيارت قبر امام حسين عليه السلام برود با شناسايى حق آن حضرت در غير روز عيد نوشته شود 
براى او ثواب بيست حج و بيست عمره مبروره مقبوله و بيست جهاد با بيغمبر مرسل يا امام عادل وهر كه زيارت كند آن 
حضرت را در روز عيد بنويسد حق تعالى براى او ثواب صد حج و صد عمره و صد جهاد با ييغمبر مرسل يا امام عادل و هر كه 


زيارت كند آن حضرت را در روز عرفه با معرفت حق 


أن ضرت نو شعدهوة يراق اواتراب هزار تسم واهزان عمره تسج ةيده تقيوله و عزاو جهناة با بعس مرسل: با "امام 'عادل كفت 
كجا حاصل مى شود براى من ثواب موقف عرفات يس آن حضرت نظر كرد به سوى من مانند كسى كه خشمناكك باشد و 
فرمود كه اى بشير هر كاه مؤمنى برود به زيارت قبر امام حسين عليه السلام در روز عرفه و غسل كند در نهر فرات يس متوجه 
شود به سوى قبر آن حضرت بنويسد حق تعالى از براى او به هر ككامى كه برمى دارد حجى كه با همه مناسكك بعمل آورده 
باشد و جنين كمان دارم كه فرمود و عمره (غزوه) و در احاديث كثيره بسيار معتبره وارد شده كه حق تعالى در روز عرفه اول 
نظر رحمت بسوى زائران قبر حسين عليه السلام مى افكند ييش از آنكه نظر به اهل موقف عرفات كند و در حديث معتبر از 
رفاعه منقول است كه حضرت صادق عليه السلام به من فرمود كه امسال حج كردى كفتم فدايت شوم زرى نداشتم كه به حج 
روم و لكن عرفه را نزد قبر امام حسين عليه السلام كذرانيدم فرمود كه اى رفاعه هيج كوتاهى نكردى از آنجه اهل منى در آن 
بودند اكر نه اين بود كه كراهت دارم كه مردم ترك حج كنند هر آينه حديثى براى تو مى كفتم كه هركز تركك زيارت قبر 
آن حضرت نكنى يس ساعتى ساكت شد و بعد از آن فرمود كه خبر داد مرا يدرم كه هر كه بيرون رود به سوى قبر امام حسين 
عليه السلام و عارف به حق آن حضرت باشد و با تكبر 


نرود همراه او مى شوند هزار ملكك از جانب راست و هزار ملكك از جانب جب و نوشته شود براى او ثواب هزار حج و هزار 
عمره كه با ييغمبر يا وصى بيغمبر كرده باشد و اما كيفيت زيارت آن حضرت يس جنان است كه علماى اجله و رؤساى مذهب 
و ملت فرموده اند جون خواستى آن حضرت را دراين روز زيارت كنى يس اكر ممكن شد ترا كه از فرات غسل كنى جنان 
كن واكر نه از هر آبى كه ترا ممكن باشد و ياكيزه ترين جامه هاى خود را بيوش و قصد زيارت آن حضرت كن در حالتى 


كه به آرامى و وقار و تأنى باشى 
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لله كبر كبيراً وَ الْحمْدُ لِلّهِ كثيراً و سُتِحَانَ الله بُكرة و أَصيل 

و الْحَمِدُ لِلَّهِ الى هَدَاًا ِهَذَا و مَا كنا لنَهْتَدىَ لَ لا أَنْ هَدَاًا الله لَقَدْ جَاءثُ رُسْلٌ رَبْنا بالْحق 

السَلامُ عَلَى رَسُولٍ الله صَلَّى الله َي وَ آلِهِ السَلام عَلَى أَمِير الْمُؤْمِنينَ 

السّلامُ عَلَى فَاطِمَهَ الزَّهرَاءِ سَيدَهِ نسَاءِ الْعَالَمِينَ السَلَامُ عَلَى الْحَسَن و الْحْسَيْنِ 

الس اا لحن راد وو تس رو ان قاد ملي جار واه 

الصّلامٌ عَلَى مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ السّلامُ عَلى عَلِىّ بْنِ مُوسَى 

الصّلامُ عَلَى الْحَلْفٍ الصَّالِح الْمَنَْظرِ 

الصَلامُ عَلَيِك يا أبَا عمِدِ اللِّ الام عَلَيِكك يا ابن رَسُولٍ الله 

عَبِدَك وَابْنٌّ عَبِدك و ابن مك الْمَوَالِى وتيك الْمُعَادِى لِعَدُوّكٌ اسْتَجَارَ بِمَشْهَدِكٌ و تَقَرَبٌ إِلَى الل بفَضْدك 
الْحَمدٌ لله الى هَدَانى لِوَلاَنِك وَ حَصَّنِى بِيَارَتك و مَهلَ لى قَضِدَك 


يس داخل روضه شو و بايست محاذى سر 


و بكو 
السّلامُ عَليِك يا وَارِتَ آدَمَ صَفْوَهِ الله السّلامُ عَليِكك يا وَارِت توح نَبِيٌ الله 
السَّلَامُ لِك يا وَارتٌ إِبْرَاهِيمَ ليل الله السَلَامُ عَليِكك يا وَارثَ مُوسَى كليم الله 


السّلَامُ عَلَيِك يَا وَارتّ عِيسَى رُوح الله السَّلَامُ عَلتِكك يَا وَارِت مُحَمدٍ حبيب الله 


السَّلامُ عَلَيكك يا وَارِتَّ أمير الْمَؤْمنِينَ السَّلامُ عَلَيِكك يا وَارِتَّ قَاطِمَهَ الزََّهْرَاءِ 
السَّلَامُ عَلِيِكك يا | بن محم مُحَمّدٍ الْمُصْطفَى السّلَامُ ء عَلَيِكك يا اين علي الْمُوْنَضَى 
السام عَليِك يا ان فَاطِمَهَ الزَّهْرَاءِ السام عَليِك يا ائْنَ حَدِيِجَه الكبرى 


الام عليكك ماما اللو ابن كار و الوثر الْمؤئور أَشْهَد نك قد قت الصّلاة و آتيت الركاه 


ع 
ّ 
0 
3 
7 
١‏ 
5 
ذا 
م 
3 


َا مؤْلآَىَ يا أََا مد الله أَهْهُِ الله وَ مَلائِكتُ و أَنْاءَه وَ وُسُلَهُ 

ابابا ووو 0 

قَصَلَوَاتٌ الله َلك وَ عَلَى أَرْوَاجِكمْ و ء أَجْسَادٍكُمْ عَلَى شَاهِدِ كم وَ عَلَى عَائبِكمْ وَ ظَاهِ ركم وَ بَاطِِكُمْ 
الَلامٌعَليكك يا ابن حاتم النِينَوَ ابن سيد الْوَصِينَ 

وَ ابن إِمَام الْمّقِينَ وَ ابنَ قَائدِ لغْرَالْمحمِينَ إلى جناتِ اليم 

وَكتِسٌ لآ تَكونٌُ كَذَّلِك وَ أَنْتَ بَابُ الْهّدَى و إِمَامُالْقَى و الْعَروَهُ الْوتْقَى 

وَ الْحبَُعَلَى أَهْل الدُنْا و حَامِسٌ أضححاب (أَهْلِ) الْسَاءٍ 

عَدَتكك يَدُ الوَحْمَهِ وَ رُْضِعْتٌ (رَضَعْتٌ) مِنْ نَديٍ الْإِيمَانِ وَ رُبّيتَ فى حجر الإشلام 

قَالنفْسُ غَبْرٌ رَاضِيهِبفِرَاقِك وَ لآ شَاكهِ فى حَبَاتك صَلَْوَاتٌ الله عليِك وَ عَلَى آبَائِك و أَبَْائِكك 


السّلامُ علَيِك يا صَرِيعَ الْعَبِرَ ه السّاكبَهِ وَ قَرِينَ الْمُصِيبَهِ الرَاتَبه 


لعَنَ الله أمهُ اسْتَحلْتٌ متك الْمَحَارمَ (وَ التَهَكتْ فيكك حَرْمَة 


الإشلام) قد فَقْيلتَ صَلَّى الله عَليك مَفْهُوراً 


2 


وَ أصْبح رَسُولُ الله صَلَى الله عَلَيِهِ وَ آله بكك مَؤْتُوراً وَ أَصْبَحَ كِتَابُ الله ِقَفْكٌ مَهْجُورا 


- 


لسَلَامُ ليك وَ ء لَى بدك و أبيك و وَ مك وَأ خيك وَعَلَى الْأَثِمّهِ مّهِ مِنْ ينيك وَعَلى المُسْتَسْهَدِينَ مَعك 


مه 


وَعَلَى الْمَلائِكهِ الْحَافِينَ برك وَ السَّاهِدِينَ ِرُوَارك الْمَوْمِينَ بالْمَبَولٍ عَلّى دُعَاءِ شيعتتكك 


ا مؤلآى ما أب عَنِدِ الل مَصَدْتٌ حَرَمَك و أََيتٌ مَشْهَدَك 
أشأل الله بالنَّأنِ الى لَك عِنْدَهُ وَ بِالْمَحَل الى لك لَدَيْهِ 
5 8 ب - مُكئّد باذ 


أن تقل على مهد وا لمخهد 


يس ببوس ضريح رايس دو ركعت نماز كن در بالالى سر و دراب ين دو ركعت هر سوره كه مى خواهى بخوان و جون فارع 


| هُمَ وَ هَانَانِ الرَكعََانٍ هَدِيّةُ مِنّى إِلَى مَوْلآَىَ وَ سَيّدِى وَ إِمَاِى الْحْسَئِن بْن عَلِيٌ عَليِهِمَا السَلَامُ 


500 ا --0- يا زا د را ٍ 
اللهمّ صل على مُحَمَّدِ وَ ال مُحَمَّدِ وَ تَقَبّل ذلك مِنى 


- 
ع 


وَ اجْزِنى عَلى ذلك أفضل أمَلِى وَ رَجَائى فيكك وَ فى وَلِيكك يا أَرْحَمَ الرَاحِمِينَ 


يس برخيز و برو به سوى ياى 


مباركك حضرت حسين عليه السلام و زيارت كن على بن الحسين عليهما السلام را و سر آن جناب در نزد ياى ابى عبد الله عليه 


السّلامٌ لَك يا ابْنّ رَسُولٍ اللِّ الصَلَامُ عَلَيك يا ابن نَِيَ الله 
السَّلامُ عَليِك يا ابن أمير الْمؤْمِنِينَ السَلَامُ ليك يا ابن الْحسَيِن الشّهِيدٍ 


الصَلامُ عَليِك أَبهَا النَّهِيدَ ائْنَ الَّهِيدٍ السَلَامُ عَليِك أَيهَا الْمظْلُومُ ابن الوم 


(السَلَامُ عَلَيِكَ يا مَؤلآىَ) السَلَامُ عَلَتِك يَا وَلِيَ الله وَ ابْنَ وَليَه 
لََد عَظْمَتِ الْمُصِيَهُ وَ جَلّتِ الوَزِيهُ بك عَلَينا وَ عا 00 
لله ا يك وَأَْاً إلى الله وَ لبك مِنْهُْ فى الد ا 
يس توجه كن به جانب شهدا و زيارت كن ايشان را و بكو 
السام عَلَيِكمْ يا وليه اللو أحبَاءهُ السلا عَلَيِكمْ يا أَصْفِياء الل و أَودَاءه 

العلا عَليُمْ يا أَنصَارَ دين الله وَ أَنْصَارَ تبه و أنْصَارَ أَميرِ الْمؤْمِنِينَ و أَنْصَاَ فَاطِمَة سيد ِسَاءِ الْالّمِينَ 
اوم يح انسار اي رقصر لتر الوك لايع 

الصَلَاُ عَليكمْ يا أَنْصَارَ رَ أبى عَبدٍاللَّ سين الشّهِيدٍ الْمَطْلُوم صَلَوَاتُ الل له أمَعِينَ 


بأبى أَنْتم وَ أَمّى م كم وَطَابَتِ الْأَوْضٌ الَّيَى فيها دُفِتتَمْ وَ قُرْنُم وَ الله قوز عَظِيما 


2 


: 


الى كنْتٌ مَعَكم فَأفورٌَ مَعَكم فى الْجِنَانِ مَعْ الشهَدَاءٍ وَ الصَّالِحِينَ 


3 


وحن أرليك رقا والفلاة عليكة زمه الله وَ يَرَ كاتة 


يس بر كرد به جانب سر امام حسين عليه السلام و بسيار دعا كن از براى خود واز براى اهل و عيال و برادران مؤمن خود و سيد 


بن طاوس و شهيد فرموده اند يس برو به مشهد جناب عباس رضى 


الله عنه همين كه رسيدى به آنجا بايست نزد قبر آن جناب و بكو 


اهلام عَلَيكك با أب المَضْلٍ الْبَاس اب أمِير الْمُؤْمِينَ السام ليك ما ابن سيد الْوَصينَ 


2 - 2 - 


السّلامُ عَلَيَكك با ا ْنَ أوَّلِ الْقَوْم إشلاماً وَ أقَدَمِهِمْ إِيمَانا وَ أَفوَمهِمْ بِدِينٍ لله و أخوَطِهع عَلَى الإشلام 


أنهة لذ تعنهك رلو لشوله و زأخيك قن الع الوا 

َنِم الْأَحّ الصّايِرٌ الْمجَاجِدٌ الْمحَامِى ا 00 

الْمَجِيبٌ إِلَى طاعَهِ رَيّهِ الاغبٌ فيمَا زَّهِدَ فيه غَقِدهُ مِنَ اللَوَابِ الْجَرِيلٍ وَ الثَنَاءِ الْجميلٍ 
وَ ألْحفّك الله بدَوَجَهِ جه آبَاكك فِى ار انيم إِنَّهُ حميدٌ مَجِيدٌ 


بسن يرشك .كود وا بن فين وايكو 


ها 


الله لك كه فك :و لزاه وُلَِائِك قَصَدْتٌ رَعْبَهٌ فى نَوَابِك وَ رَجَاءً ِمَغْفِرَتك وَ جزيل إِخصَانك 


6 


- 
وَأَنْ 1 3 1 


شألكك أنْ تَجْعَلَ رزقى به دَارَاَ وَ وَ عَئِشّى بهم قار 


6 


وَ زيَارَتى بهخ مَفْبولَهُ وَ ذَئْبِى بهم مَغْفوراً وَ اقلينى بهم مُفْلِحاً مُنجحا مُسْتجاباً دُعَائى 


20 


فصل مَا به نْب به أحدٌ مِنْ زُوَارِِ وَ الْقَاصِدِينَ إلَيهِ برَحْمَتِك يا أرْحم الرَاحِمِينَ 


يس ببوس ضريح راو نماز كزار نزد آن حضرت نماز زيارت و آنجه خواسته باشى و جون خواستى وداع كنى آن حضرت را 
بكو انج راك ال يش ذ كر كرد يم در وداع آن حضرت 
ترجمه 


نه 


و ستايش خدا را كه ما را به اين در كاه هدايت فرمود واكر خدا 


مارا هدايت نمى فرمود ما به خود راه به اين آستان قدس نمى يافتيم همانا رسولان يرورد كار ما به حق آمدند 
سلام بر رسول خدا صلى الله عليه و آله سلام بر امير المؤمنين (ع) 

سلام بر فاطمه زهراء سيده زنان عالم سلام بر حسن و حسين عليهما السلام 

سلام بر على بن الحسين (زين العابدين) سلام بر محمد بن على الباقر سلام بر جعفر بن محمد الصادق 

سلام بر موسى بن جعفر سلام بر حضرت على بن موسى الرضا 

سلام بر محمد بن على التقى سلام بر على بن محمد النقى سلام بر حسن بن على العسكرى 

سالاة بن ليق متالح امام متعطر 

سلام بر تو اى ابا عبد الله سلام بر تو اى فرزند رسول خدا 


من غلام و جاكرت فرزند غلام و كنيز و جاكر دركاهت دوستدار دوستان و دشمن بد انديشان توام به مشهد و حرم مطهرت 


يناه آورده و بقصد زيارتت بسوى خدا تقرب مى جويم 


ستايش خداى را كه مرا به معرفت مقام ولايتت هدايت فرمود و به زيارت حضرتت مخصوص كردانيد و قصد دركاهت را بر 


مو فيل و اسان ذاقت 

سلام بر تواى وارث علوم آدم (ع) بركزيده خدا سلام بر تواى وارث حلم نوح ييغمبر خدا 

سلام بر تو اى وارث ابراهيم خليل خدا سلام بر تو اى وارث شجاعت موساى كليم و سخنكوى خدا 

سلام بر تواى وارث زهد و مقامات عيساى روح ياكك الهى سلام بر تو اى وارث معرفت حضرت محمد حبيب خدا 


سلام بر تو اى وارث امير المؤمنين 


سلام بر تواى وارث مقام تقرب فاطمه زهراء 
سلام بر تواى فرزند محمد مصطفى (ص) سلام بر تواى فرزند على مرتضى (ع) 
سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء سلام بر تواى فرزند خديجه كبرى 


بر تو دادخواهى مى كند كواهى مى دهم كه تو نماز را بيبا داشتى و زكوه دادى 
وامر به معروف و نهى از منكر فرمودى و خدا را تا هنكام رحلت اطاعت كردى 


يس خدا لعنت كند امتى را كه تو را مقتول كردند و امتى را كه به تو ظلم و ستم كردند و خدا لعنت كند امتى را كه شنيدند و 


بدان راضى و خوشنود شدند 
اى مولاى من اى ابى عبد الله خدا را كواه مى كيرم و ملائكه و ييمبران و رسولان خدا را 


كه من ايمان قلبى به شما دارم و به رجعت شما يقين دارم در همه طريق آبين و خاتمه تمام عملم و هنكام رفتنم بسوى 
يروردكارم 

يس درود خدا بر شما و بر ارواح ياكك و اجساد شريف شما و افراد حاضر و غايب و ظاهر و باطن شما باد 
سلام بر تواى فرزند خاتم ييغمبران و اى فرزند سيد اوصياء بيغمبر 


واى فرزند امام اهل تقوى و قائد و يبشواى روسفيدان عالم بسوى بهشتهاى بر ناز و نعمت ابدى 


و جككونه به اين اوصاف و مقامات مذكور نباشى در صورتى 


كه تو دركاه هدايت و امام اهل تقوى و عروه محكم 

و حجت اتم خدا بر اهل عالمى و ينجم آل عبا هستى 

تورادست رحمت ازلى غذا داد و از يستان حقيقت ايمان شير نوشانيد و در دامن اسلام تربيت يافتى 

بارى جان من به فراق تو ناشاد است و به زنده بودنت يقين دارم درود خدا بر تو و بر يدران و فرزندان ياكك تو باد 
سلام بر تواى آنكه اشكك جشمان جارى است و اى كسى كه هميشه قرين با مصيبت و رنج مرتب بوده اى 

خدا لعنت كند امتى را كه هتكك احترام تو را حلال شمردند و تو را كه درود حق بر تو باد به قهر و ظلم به قتل رسانيدند 


و به سبب قتل تو جان رسول خدا را كه درود خدا براو باد سخت محزون و خشمكين ساختند و كتاب خدا را بواسطه فقدانت 


به كلى متروكك و مهجور كردانيدند 


سلا-م خدا بر تو و بر بزركوار جد و يدر و مادر و برادر وامامان از فرزندان ياكت باد و بر آنان كه با تو به درجه شهادت 


رسيدند 

و بر فرشتكان كه به كرد قبر مطهرت حلقه زده و بر زواران از اهل ايمان كه براى قبولى دعاى شيعيان در جوارت حضور يافتند 
باز هم سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

و يدر و مادرم به فدايت اى فرزند رسول خدا (ص) يدر و مادرم به فدايت اى ابا عبد الله 


همانا بسيار تعزيتت بزركك و مصيبتت در اسلام 


بر ما و تمام اهل آسمانها و زمين عظيم و سخت بود 


يس خدا لعنت كند آن جماعتى راكه اسبها را براى جنكك با حضرتت زين و لجام كردند و براتو يناكاه هجوم آوردند و براى 
قتال با تو مهيا كشتند 


اى مولاى من اى ابا عبد الله من عزم حرم مطهرت كردم و به مشهد شريفت آمدم 

از خدا به حق شأن و مقامى كه تو را نزد اوست درخواست مى كنم 

كه درود بر محمد و آل اطهارش فرستد و مرا هم با شما در دنيا و آخرت به لطف و جود و كرمش همنشين قرار دهد 
اى يرورد كار من نماز خواندم و ركوع و سجود بجاى آوردم براى تو خداى يكتاى بى شريكك 

كه هر كز نماز و ركوع و سجود خلق جز براى تو روا نيست جون تويى خدايى كه جز تو خدايى نيست 


يرورد كارا درود فرست بر محمد (ص) و آل اطهارش و برسان از من بر روح ياكك آن بزركواران بهترين سلام و تحيت راو 


باز كردان به ياسخ از آن بزركواران بر من تحيت و سلام آنها را 


يرورد كارا اين دو ركعت نماز هديه اى است از من بسوى سيد و مولاى من و امام و ييشوايم حضرت حسين بن على عليهما 
السلام 


خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد واين رااز من بيذير 
رباد اتن والوايشى يقرو ان احجيه يه ترم تو ولى ترا ررواى اعبت دارم فظا ترما ام امهو بانتزان سيرنانات عالم: 


سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر 


تواى زاده ياكك ييغمبر خدا 
سلام بر تواى كرامى فرزند امير المؤمنين سلام بر تواى نيكو فرزند حسين شهيد 
سلام بر تواى شهيد فرزند شهيد سلام بر تواى شهيد مظلوم فرزند امام مظلوم 


خدا لعنت كند امتى را كه به قتل رسانيدند تو را و لعنت كند آنان كه در حق تو ظلم و ستم كردند و لعنت كند قومى كه 


شتيدنك و يدان بر شما راضى و.شادان كرد يدنك 

سلام بر تواى مولاى من سلام بر تواى ولى خدا فرزند ولى خدا 

همانا مصيبت وارد بر تو بسيار عظيم و تعزيتت سخت جانكداز بود بر ما و بر جميع اهل ايمان 

يس خدا لعنت كند امتى را كه تو را به قتل رسانيدند و من از آن بسوى خدا و بسوى شما در دنيا و آخرت بيزارى مى جويم 
سلام بر شما اى ياران و دوستان خدا و مشتاقان و محبان حق سلام بر شما اى خاصان خدا و دوستان خالص حق 


سلام بر شما اى ناصران دين خدا سلام بر شما اى يارى كنند كان بيغمبر خدا و اى يارى كنند كان امير المؤمنين واى يارى 
كنند كان فاطمه زهراء سيده زنان عالم 


سلام بر شما اى يارى كنند كان امام حسن مجتبي ولى حق و ناصح خلق 
سلام بر شما اى يارى كنند كان ابى عبد الله حسين شهيد مظلوم درود و رحمت خدا بر جميع شما باد 


يدرو مادرم فداى شما كه جه نيكو بوديد و جه خاكك ياكك شريفى شما را در بر كرفت و به خدا 


س وكند كه سعادت و فيروزى بز ركك نصيب شما كرديد 

اى كاش من هم با شما بودم تا در بهشت ابد با شما و شهيدان و صالحان 

و ساير شهيدان و نيك وكاران عالم كه نيكو رفيقانى هستند به سعادت ابد مى رسيدم و سلام و رحمت و بركات خدا بر شما باد. 
سلام بر تو اى ابا الفضل العباس فرزند امير المؤمنين سلام بر تو اى فرزند سيد اوصياء 


سلام بر تواى فرزند كسى كه در اسلام اول بود و در ايمان بر همه عالم مقدم بود و به دين خدا ثابت قدم تر و در راه حفظ 


اسلام با انديشه تر و مراقبتش بيشتر بود 


كواهى مى دهم كه تو بر خلق خالص براى رضاى خدا و رسول و برادرت حسين ناصح و خيرخواه بودى و نيكو برادرى بودى 
كه مواسات كردى 


يس خدا لعنت كند امتى كه تو را شهيد كردند و خدا لعنت كند امتى را كه بر تو ظلم و ستم كردند 
و خدا لعنت كند امتى را كه هتكك احترام تو را روا داشتند و بواسطه قتل تو يرده اسلام را دريدند 
يس تو جه نيكو برادر با صبر و شكيبا بودى كه مجاهده و حمايت و نصرت و دفاع كامل از برادرت كردى 


وبه حقيقت طاعت يروردكارت را اجابت نمودى و به آن ثواب بزركى كه ديككران بدان نايل نشدند تو مشتاق بودى و مدح و 


ثناى نيكو يافتى 


و خدا تو را به مقام و مرتبه يدرانت در بهشت نعيم ملحق ساخت كه او خدائى يسنديده صفات و بزركوار است. 


يرورد كارا من به معرض لطف و رحمت تو در آمدم و براى زيارت اولياء توبه شوق و رغبت در ثوابت عزم كردم و به اميد 


آمرزش و احسان عظيم تو بدين د ركاه آمدم 


يس از تو درخواست مى كنم كه درود بر محمد و آل اطهارش بفرستى و رزق مرا هم بواسطه آن بزركواران وسيع كردان و 


عيشم را برقرار 
وزيارتم را مقبول و كناهم را مغفور و آمرزيده ساز و مرا به حرمت مقام آنان رستككار و كام روا و دعايم مستجاب كردان 


مهربانان عالم. 


زيارت امام حسن در شب قدر 


متن 

ظ(جهارم زيارت شبهاى قدر است بدان كه احاديث در فضيلت زيارت امام حسين عليه السلام در ماه مبارك رمضان خصوص 
شب اول و نيمه و آخر آن و در خصوص شب قدر بسيار است و از حضرت امام محمد تقى عليه السلام منقول است كه هر كه 
زيارت كند امام حسين عليه السلام را در شب بيست و سوم ماه رمضان و آن شبى است كه اميد هست شب قدر باشد و در آن 
شب هر امر محكمى جدا و مقدر مى شود مصافحه كنند با او روح بيست و جهار هزار ملكك و بيغمبر كه همه رخصت مى 
طلبند از خدا در زيارت آن حضرت در اين شب و در حديث معتبر ديككر از حضرت صادق عليه السلام مروى است كه جون 


شب قدر مى شود منادى از آسمان هفتم از بطنان عرش ندا مى كند كه حق تعالى آمرزيد هر كه را كه 


به زيارت قبر حسين عليه السلام آمده و در روايت است كه هر كه شب قدر نزد قبر آن حضرت باشد و دو ركعت نماز كزارد 
نزد آن حضرت يا آنجه كه ميسر شود واز حق تعالى سؤال كند بهشت را و يناه برد از آتش حق تعالى به او عطا فرمايد سؤال 
او راو يناه دهد او را از آتش وابن قولويه از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه هر كه زيارت كند قبر امام حسين 
عليه السلام رادر ماه رمضان و بميرد در راه زيارت از براى او عرض و حسابى نخواهد بود و به او بككويند كه داخل بهشت شو 
بدون خوف و بيم و اما الفاظى كه زيارت كرده مى شود حضرت امام حسين عليه السلام به آن در ليله قدر يس جنان است كه 
شيخ و مفيد و محمد بن المشهدى و ابن طاوس و شهيد رحمهم الله در كتب مزار ذكر نموده اند و آن زيارت را مختص به اين 
شب و عيدين يعنى روز عيد فطر و قربان قرار داده اند و شيخ محمد بن المشهدى به اسناد معتبر خود آن رااز حضرت صادق 
عليه السلام روايت كرده و كفته كه آن حضرت فرمودند وقتى كه اراده كردى زيارت كنى ابى عبد الله الحسين عليه السلام را 
يس برو به مشهد آن حضرت بعد از آنكه غسل كرده باشى و يوشيده باشى ياكيزه ترين جامه هاى خود را يس جون ايستادى 


نزد قبر آن حضرت يس روى خود را به جانب آن حضرت كن و قبله را ميان دو كتف خود قرار ده و بكو 


السَّلَامُ عَلَيِك يا 


ائْنّ رَسُولٍ اللَِّ السَّلامُ عَليِكك ما ابْنَ أمير الْمَؤْمِنِينَ 


لسَلامُ عَلَيِك يا ائْنّ ليده كاده فاطمة شَعدَةَ تساء الْعَالمِين 


َشْهَدُ أنَك قَد أَقَمتٌ الصّلاة وَ آثَنِتَ الرّكاة وَ أَمَْتٌ بِالْمَعْرُوفٍ وَ نيت عَن الْمَْكرِ 


وَ تَلَوْتَ الْكتَابَ حَقٌّ تِلَاوَتِهِ وَجَاهَدْتَ فى اللَهِ حَنٌّ جِهَادِهِ وَ صَبَوتٌ عَلَى الْأذَى فى جيه مُشتيباً حتَّى أَنَاك الْبِقِينُ 


- 


َشْهَدُ أن الَّذِينَ خَالَهُوك وَ حارَبُوك و الَّذِينَ حَذَلُوك و الَّذِينَ لُك مَلْعُونُونَ عَلَى لِسَانٍ الي المي 


وََدْ نََاتِ من افْتَرَى لَعَنَ الله الطَالِمِينَ لَكمْ مِنَ الَْولِينَ وَالْآخْرِينَ وَ ضَاعَفٌ عَلَبِهمُ الْعذَابَ اللي 


- 
2 


تك يا مَوْلدَىَ يا ابن رَسُولٍ الله زَائراً عارفاً بحقكك مُوَالِياً انك 


هر هه ل رمه عه 


مُعَادِياً لأُعْدَائِك مُه مُشتبصراً ِالْهُدَى الى أَنْتَ عَلَيهِ ارقا بضَلالَه مَنْ حَالَفَك فَاشْفَعْ ل عند ركه 


يس بجسبان خود را بر قبر و روى خود را بر آن كذار يس مى روى به جانب سر مقدس و مى كويى 


أ 


السّلامُ عَلئِكك يا حَسََهَ الله فى رضه و سَمَائَه 


0 


ٍ 
و ا" 


صَلَى اللَهُ عَلَى رُوجِك الطيب وَ جَسَدِك الطاهر وَ عَلَتِك السَلامٌ يَا مَوْلآىَ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكانَة 

يس بحسبان خود را به قبر و ببوس آن را و بككذار صورت خود را بر آن و بككرد به جانب سر يس دو ركعت نماز زيارت كزار 
و نماز كن بعداز آن دو ركعت آنجه ميسر شود ترا د يس از آن برو به سمت يا و زيارت كن على بن الحسين عليهما السلام را و 
بكو 


3 


رَحْمَهُ الله وَ يَركاتة 


ُ 


السَلَامُ عَلَيِك يا مَْلآَىَ وَابْنَ 
َعَنَ الله مَنْ ظَلَمَك وَ لَعَنّ الله مَْ كتَلَك وَ ضَاعَفَ عَلَيهمْ الْعَذَابَ اللي 


و دعا كن به آنجه مى خواهى يس زيارت 


كن شهدا را در حالى كه ميل كنى از سمت يا به طرف قبله يس بكو 
صَلام عَلَتِكمْ أَبّهَا الصَدَّيقُونَ الصَلامُ َلك أَيهَا الشّهَدَاهُ الصَايرودَ 


- 
أ 


شْهَدُ اكع جَاهَدْئ م فى سَبيل اللّهِ و صَبَدُ 20 نم عَلَى الْأَذَى فى جَنْب الله 


و 


وَتَضحفة للد و لاشوله ع َتَّى أَنَاكمُ الْمقِينٌ عه الكو اعافاولة ولك 1 ُورَقَونَ 


- 
أله 


مراكم الله عَنِ الإشلام فكو أهله ه أفْصَلَّ جرَاءِ الْمَحينِينَ وَ جمع بين وَبتَكُمْ فى مَحَلٌ اليم 
وض فى زوق "به زباوك عباس بن امير المؤمنين عليه السلام همينكه رسيدى آنجا و ايستادى نزد آن جناب بكو 
السَّلامُ عَلَيِك يا ان أمير الْمَؤْمِنِينَ السَلَامُ عَلَيِك أَيهَا الْعبدٌ الصَالِحٌ الْمَطِيعٌ لله وَ لرَسُوله 


- 
أت 


نهد الك كذ (عافذاك 6 تضعك وكنوك خ اناك القية 

عن الل الَالِمينَ كم مِن الوَلِينَوَ الْآخرِينَ وَ َلْحَمهُم درك الْجحيم 

يس نماز تطوع كند در مسجد آن جناب هر جه خواهد و بيرون رود 

ترجمه 

سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر تواى فرزند امير المؤمنين 

سلام بر تو اى يسر صديقه طاهره فاطمه زهراء بزركك زنان اهل عالم 

سلام بر تواى آقاى من اى ابا عبد الله سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

كواهى مى دهم كه تو نماز را بيا داشتى و زكوه به مستحقان دادى و امت را امر به معروف و نهى از منكر كردى 


وكتاب خدارا به حق و حقيقت تلاوت فرمودى و در راه دين خدا حق جهاد و كوشش رابه حد كمال فرمودى و براذيت و 


آزار امت صبر كردى و خالص براى طرفدارى دين خدا مراقبت كامل تمام عمر تا هنكام رحلت و شهادت فرمودى 


كواهى 


مى دهم كه آنان كه با تو به مخالفت و جنكك برخاستند و آنان كه تو را يارى نكردند و آنان كه تو را شهيد كردند همه به 


زبان ييغمبر امى لعن شدند 


آخرين بر همه لعنت ابد و عذابشان مضاعف شديد و دردناكك باد 


اى آقاى من اى فرزند رسول خدا با معرفت به حق امامتت و خلافتت بدين دركاه به زيارت حضرتت آمده ام و دوست با 


دوستانت 


و دشمن با دشمنان توام و بدان راه هدايت و ايمان كه تو بر آن بودى بصير و معتقدم و عارف و واقفم به كمراهى مخالفانت 


يس مرا نزد خدا شفاعت فرما 

سلام بر تواى حجت خدا در همه زمين و آسمان 

درود خدا بر روح ياكك و جسم مطهرت باد و بر تو سلام باد اى آقاى من و درود و رحمت و بركات خداى بر تو باد 
سلام بر تواى آقاى من فرزند آقاى من (اى على بن الحسين) رحمت و بركات خدا بر تو باد 


خدا لعنت كند نكس را كه در حق تو ظلم و ستم كرد و خدا لعنت كند انكس كه تو را به قتل رسانيد خدا عذاب دردناكك 


او را مضاعف و شديد كرداند 
سلام بر شما اى راستكويان با ايمان كامل سلام بر شما اى شهيدان راه خدا كه صبر و شكيبايى كرديد 


كواهى مى دهم كه شما در راه خدا جهاد كرديد 


و برهر رنج و بلا صبر و تحمل نموديد 


در طرفدارى دين خدا و در راه رضاى خدا و رسولش هميشه نصيحت و خيرخواهى كرديد تا هنكام شهادت و رحلت از دنيا 


كواهى ميدهم كه شما زنده ابديد نزد خدا و به رزق آسمانى متنعم شديد 


يس خدا از اسلام و اهل اسلام به شما ياداش بهترين نيك وكاران عالم را عطا فرمايد و بين ما و شما در محل نعمت ابد جمع 
كرداند 


سلام بر تواى يسر امير المؤمنين سلام بر تو اى بنده شايسته مطيع فرمان خدا و رسول خدا 


كواهى مى دهم كه تو در راه دا جهاد كردى و نصيحت و خيرخواهى در همه عمر تا هنكام رحلت و شهادتت فرمودى و 


صبر ورزيدى 
خدا ظالمان در حق شما را از خلق اولين و آخرين لعنت كند و آنها را به قعر دوزخ در افكند 


زيارت امام حسين در روز ١‏ رجب 


معن 

ظ(از حضرت صادق عليه السلام روايت است كه هر كه زيارت كند امام حسين عليه السلام را در روز اول ماه رجب البته حق 
تعالى بيامرزد او را و از ابن ابى نصر منقول است كه از حضرت امام رضا عليه السلام سؤال كرد كه در كدام وقت بهتر است 
كه زيارت كنيم امام حسين عليه السلام را فرمود كه در نصف رجب و نصف شعبان شيخ مفيد و سيد بن طاوس ذكر كرده اند 
كه اين زيارت كه ذكر مى شود براى روز اول رجب و شب نيمه شعبان است و لكن شهيد علاوه كرده بر آن شب اول رجب و 


شب و روز نيمه رجب و روز نيمه شعبان را 


من بحست فرفوةةاشان ابن زنارية براق ششن وفكة اث .و كفيتة اكز ارت از اسك هر كام خواسى :رارك كى ابااعيف 
الله الحسين عليه السلام را در اين اوقات غسل كن و ياكيزه ترين جامه هاى خود را بيوش و بايست بر در قبه مطهره آن حضرت 
رو به قبله و سلام كن بر جناب رسول خدا صلى الله عليه و آله و بر امير المؤمنين و بر حضرت فاطمه و بر امام حسن و امام 
حسين و بر باقى امامان صلوات الله عليهم أجمعين و بعد از اين بيايد در اذن دخول زيارت عرفه كيفيت سلام كردن بر اين 
بزركواران 


يس داخل شو و بايست نزد ضريح مقدس و صد مرتبه بكو 


لسَلامٌ عَلِيِك يا اب نّ سول الل الام عَليكك يا اب حم اين 
(السَلامُ عَلَيِك يا ابن سَيِدِ الْمُوْسَلِينَ) العَلَامُ عَلَيِك يا ابن سَيْدِ الْوصِيِينَ 
الصَّلامُ عَلِيِك يا أبَا عمِدِ اللِّ الام عَلَيَك با خْصَينَ تن بنّ علي 
السَّلامُ عَليِك يا ابْنَ فَاطِمَهَ سَيدَهِ ِسَاءِ الْعَالَمِينَ السَلَامُ عَلَِك يا وَلِيَ اللِّ وَاْنَ وَليِه 
السَّلَامُ عَلَيِك يَا صَفِيَ الله وَابِنَ صَفِيّهِ السَلَامُ عَلَتِك يا سه اللِّ وَ ابْنَ سه 
السَلام لَك يا حبيب الل وَابْنَ ييه السَلَامُعَليِك با سَفِيرَ الله وَ ابْنَ سَفِيره 


السَلامُ َلك يا حَازِنَ الْكتَاب الْمشطورٍ الْسَاامُ مُ عَليِك با وَارِتَ التَوْرَاءِ وَ الْإنْجيل و الزّبُور 


-ه 


1 


السَّلَامُ عَلِيِك يا يَا أَمِينَ الرَحْمَن مَن السَّلامُ عَلَيِك يا شَرِيكك الْقَوَآنٍ 
الصَلَامُ لَك يا عَمُودَ الدّينِ السَلَامُ عَلَيِكَ يا بَابَ حكمَه رَ مُدالعا لين 
السَلامٌ عَليك يا عَيِة عِلّم الله السلا عَليِكك يا مَوْضِعَ سر الله 


الصَلَامٌ َلك با َارَ الله وَ ابنَ نَارِِوَ 


د 

السَلَامُ عَلَيِك وَ عَلَى الْْوَاح الى حَلْت باك و أَنَاحَتْ برَخلك 
ا ا 

وَ جَلْتِ الوزِيُ بكك عَلينَاوَ عَلَى ججميع أَهل الإشلام 

د أئ ه أصَعَتُ أَسَاسَ لظم وَ الْجَورِ عَلَيِكمْ أَهْلَ الْبيتِ 

وَ لع الا ه َه دفعدَكُمْ عَنْ مَفَامِكمْ و أَزَالدَكُمْ عَنْ مَرَاتِكمُ الى وكيك م الله فيا 


بأ انكو امي اق تمسق اانا فقن الله 


فَلَعَنَ ا 


أَشْهَدُ لَقَدِ افْمَعَوَ وك ليعائكة أله الْعَوْش مع أَظله لْحَلَائِقٍ 

وبكتكة الشقاة و الأوض و شكاة الجتان 2013 والبخر 

صَلَّى الله لَك عَدَد مَا فى عِلْم الل تيك ذَاعَِ الله 

سُبِحانَ رَيْنَا إنْ كان وعد رَينا لَمَفْعولاً أَشْهَدُ أَنَك طهْرٌ طَاهِرٌ مُطَهَر مِنْ طَهْرِ طَاهِرِ مُطَهَرِ 

طَهُوَتٌ وَ طَهْرَتْ بك الْبلَادٌ وَطَهْرَتْ أَرْضٌ أَنْتٌ بهَا (فيها) وَ طَهُرَ حرئئك 

أَشْهَدُ أَنَك (قَذ) أَمَدتَ بِالْقَسْطٍ وَ الْعَدْلِ وَ دَعَوْتَ لما 

وَ َك صَادِقٌ صِدَّيقٌ صَدَهْتَ فِيمَا دَعَوْتٌ إِلَيِهِوَ نك َارُاللَِّ فى الَْوْضِ 

وَ أَشْهدُ أَنَكَ قَد يلت عَن الل وَعَنْ يدك رَسُولٍ الل وَعَنْ أيبك أمير الْمُؤْمِنِينَ 
وَعَنْ أخيكك الْحَسَن وَ نَصَحْتٌ وَ جَاهَدْتٌ فِى سَببل اللَِّ و َبدَْهُ ممخلصاً حَّى أََاك الْيِقِينُ 
فَجَرَاك الله حير جَرَاءِ السَابقِينَ وَ صَلَّى اللَهُ عَلَيِك وَ سَلّمَ تَشليما 

اله صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل محمد وَ صَلَ عَلَى الْحمَينٍ الْمَظلُوم اليد الرَشِيد 


يل العبرات و أبير الكربَاتٍ صَلاة ايه زا مجارت 
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نا وَ لا يَنْقَدٌ آخَرْهًا أَفْضصَل ما مَ صَلْيِتَ عَلَى أَحَدٍ مِنْ أَؤْلادٍ أَنْبيَائِك الْمُوْسَلِينَ يا لَه الْعَالَمِينَ 


انلكا قروتظهوزا. موس ووو راست صوق زاير قير كدان 


و بعد از آن روى جب را آنكاه دور قبر بككرد و طواف كن و جهار جانب قبر را ببوس شيخ مفيد رحمه الله عليه فرموده آنكاه 
برو بسوى قبر على بن الحسين عليه السلام و بايست نزد قبر آن جناب و بكو 


السَلامُ م عَلَتِك أَبّهَا الصّدَّيقُ الطَيِبُ الرَّكِيٌ الْحَبِيبٌُ المدوية اانه م الل 


أَشْهَدُ لَقَدْ شَكَرَ اللَهُ سَعْيَك دل : تَوَابَكك 
َأَْحَفَك بِالذَّرْوءِ الْعَلِيهِ حَئتٌ الشَّرَفُْ كل الشَّرَفِ (وَ فِى الْعرَفِ الصَامِه) 


كما َنّ لِك مِنْ قَبِلٌ وَ جلك مِنْ أَفل الْبيِتٍ الَّذِينَ أَذْمَبَ الله عَنْهُمُ الس و طَهّرَهُمْ تطهيراً 


له 


فواك الله علتكة و تخمةا لله وَ بَرَكانهُ وَ رِصْوَائَه 

فَاشْمَعْ أَيّهَا السَيِدُ الطَاهِرٌ إِلَى رَبك فى عط الْأثَْالٍ ء عَنْ ظَهْرى وَ تَحْفِيفِهَا عَنَى 
وَارْحَم ذُلَى وَ خُضُوعِى لَك وَ لِلمَيدٍ أبيك صَلَّى الله عليِكمَا 

يس بجسبان خود را بر قبر و بكو 

زَاد اللّهُ فى شَرَفِكُمْ فى الْآخِرَهِ كما شَرَكَكمْ فى ادا وَ أَسْعَدَ معد كة كنا أحفد بكم 


- 
وَأَشْهَدُ 


د نكم أَغْلامْ اليد بن وَ جوم الْعَالَمِينَ وَ لسَلَامُ ام عَلَتِكُمْ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكاتَه 


م١‎ 


يس رو كن بسوى شهدا و 


لك الصاو اناه اتضار وقول 3 الصا علق ذ أنى عالت 
َ أَنْصَارَ فَاِمَة و أَنْصَارَ الْحَن و الْتحمين و أَنْصَارَ السام 


- 
أهله 0 


شْهَدُ (أنَكم) لَقَد نَصَحْتُمْ لِلَِّوَ جَاهَدْتُمْ فى سَبِلهِ فَجَرَاكم الله عن (مِنَ) الإشلام وَأَهْلِهِ أفْضَلَ الْجَرَاءِ 


َزْنَمْ وَ الله فؤزأ عَظِيماً يا لَيٍى كنْتٌ مَعَكم فأفورَ فؤزا عَظِيماً 


2 و 
أَميئَ ان .لز در 


نه الك أغي ولك ويك فرفر 


م 
ع 


أَث شْهَدُ أَنَكمْ الشْهَدَاة وَالسّعَدَاءٌ َ نكم الْقَائِرُونَ فى دَرَجَاتٍ الْعَلَى وَ الصَلامُ عَلَيِكمْ وَ رَحْمَهُ َ الله وَ ب كانه 


آن بازكرد و بيا نزديكك سر مبارك آن حضرت و نماز زيارت بكن و دعا كن براى خود و يدر و مادر خود و براى برادران 
مؤمن 

ترجمه 

خدا بزركتر است 

سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر تواى فرزند خاتم بيغمبران 

سلام بر تواى فرزند سيد رسولان حق سلام بر تواى فرزند سيد جانشينان بيغمبران 

سلام بر تواى ابا عبد الله سلام بر تو اى حسين بن على 

سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء سيده زنان عالم سلام بر تواى ولى خدا فرزند ولى خدا 

سلام بر تواى بركزيده خدا فرزند بركزيده خدا سلام بر تواى حجت خدا فرزند حجت خدا 

سلام بر تواى دوست و حبيب خدا فرزند حبيب خدا سلام بر تواى سفير خدا فرزند سفير خدا 

سلام بر تو اى خازن و نككهبان مسطور در كتاب آسمانى سلام بر تواى وارث علوم تورات موسى و انجيل عيسى و زبور داود 
سلام بر تواى امين رحمان سلام بر تواى شريكك با قرآن 

سلام بر تواى عمود و نكنهبان دين اسلام سلام بر تواى دركاه علم و حكمت برورد كار عالم 

سلام بر تواى باب حطه كه هر كه در آن در وارد شوداز هر بلاء ايمن است 

سلام بر تواى صندوقه و مخزن علم حق سلام بر تواى موضع و محل سر خدا 


سلام بر تواى كسى كه خدا از خون ياكك تو و يدر بزركوارت كه به ناحق ريختند 


انتقام مى كشد و از ظلم وارد بر تو دادخواهى مى كند 


سلام بر تو و برارواح ياكى كه در حرم مطهرت با تو مدفونند بر جميع شما از من درود و تحيت و سلام خدا باد تا من هستم و 
تا ليل و نهار در جهان برقرار است 


اى ابا عبد الله تعزيتت در عالم بزركك 
و مصيبتت در جهان بر ما شيعيان و تمام اهل اسلام سخت و عظيم و ناكوار و دشوار بود 


وخدا لعنت كند امتى را كه شما را از مقام و مرتبه (خلافت) خود منع كردند و رتبه اى كه خدا به شما عطا كرده بود از شما 


كرفتند 
يدر و مادرم و جانم فداى شما اهل بيت باد اى ابا عبد الله 

كواهى مى دهم كه براى خون ياكك شما كه ريخته شد سرادق عرش و اركان و ارواح خلايق به لرزه درآ مد 
و براى شما آسمان و زمين و ساكنان بهشت و خلق برو بحر همه كريستند 

درود خدا بر تو باد به عدد آنجه در علم خداست من دعوت خدا را اجابت كردم 


اكر به بدنم در هنكام استغائه تو و هنكام يارى طلبيدنت به زبانم تو را اجابت نكردم ليكن قلب و كوش و حِشْم عالم ارواح 


من دعوتت را اجابت كرد 


منزه است يرورد كار ما كه البته وعده آن ذات اقدس منجز و واقع خواهد شد كواهى مى دهم كه وجود تو در منتهاى ياكيست 


واز 


خاندان ياكك عصمت و طهارت است 


واز كمال ياكى و ياكيزكى تو بلاد همه از لوث كفر و شركك ياكت شد و بلكه سرزمينى كه تو در آن بودى و حريم مطهرت 
همه ياكك كرديد 


كواهى مى دهم كه تو خلق را امر بعدل و داد كردى و دعوت به اين صفات فرمودى 
وتودر دعوت خلق بسوى خدا در كمال صدق و حقيقت وايمان كامل بودى و محققا تو خون خدا در روى زمين هستى 
و كواهى مى دهم كه تواز جانب خدا و جدت بيغمبر خدا و يدرت امير المؤمنين 


و برادرت حسن مجتبى تبليغ دين كردى و در راه خدا نصيحت و ارشاد و مجاهده بسيار كردى و خداى را يرستش و اطاعت 
كامل نمودى تا هنكام شهادت رسيد 


يس خدا ياداش تو را بهترين ياداش بيشينيان عطا فرمايد و درود خدا و تحيت ورحمت كامل حق بر تو باد 
برورد كارا درود فرست بر محمد و آل محمد و درود و رحمت فرست بر حسين مظلوم شهيد رشيد شجاع 
كشته براى اشكك جشم خلق و اسير محن رحمت و درودى بر آن حضرت فرست كه دايم در افزايش و تكامل و بركت باشد 


كه اول آن درود بآسمان صعود كند و آخر آن انقطاع نداشته بلكه تا ابد باقى باشد نيكوترين درود و رحمتى كه بر يكى از 


سلام بر تواى تصديق كننده دين حق در حد كمال اى روح ياكيزه مطهر و دوست مقرب نزد خدا و فرزند 


فاطمه ريحانه رسول خدا 


سلام بر تو شهيد آزموده راه خدا باد سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد جه اندازه مقام و مرتبه ات نزد خدا كرامى و با 


شرافت است 
كواهى مى دهم كه خداسعى و كوششت را ياداش عطا كرد و ثوابت را عظيم فرمود 


عالى منزل داد 


و يليدى ياك و منزه كردانيد 


درود و رحمت و بركات خدا و خوشنودى حق بر تو باد 
اى بزركك روح ياكك الهى مرا نزد يرورد كارت شفاعت كن كه بار سنككين كناهانم از دوش بريزد و سبكبار شوم 
وذلت و تواضعم را به دركاه تو و يدر بزركوارت (ص) ببين و به حالم ترحم كن كه درود و رحمت خداى بر شما دو تن باد. 


خدا در شرافت عالم آخرت شما بيفزايد جنانكه در شرافت و عزت شما در دنيا افزود و بر سعادت شما يدر و فرزند در دو عالم 
افزايد جنانكه خلق را بواسطه شما سعادتمند كردانيد 


و كواهى مى دهم كه شما نمايند كان دين خدا و رخشان ستاركان عالم وجوديد و سلام ورحمت و بركات خدا بر شما 


ل اك 


سلام بر شما باد اى ناصران دين خدا و يارى كنندكان رسول خدا (ص) و يارى كنند كان 


على بن ابى طالب 
و حضرت فاطمه زهراء و حسن مجتبى و حسين و يارى كنند كان دين اسلام 


كواهى مى دهم كه شما براى خدا و در راه دين خدا جهاد و نصيحت و خيرخواهى كامل كرديد از عالم اسلام و اهل اسلام به 
شما بهترين ياداش را عطا فرمايد 


شما به خدا قسم كه به فيروزى و سعادت كامل نايل شديد اى كاش من هم با شما بودم و به آن سعادت و فيروزى و فوز عظيم 


كواهى مى دهم كه محققا شما نزدخداى متعال زنده ابديد و به روزى و رزق نعمتهاى بى يايان الهى برخوردار هستيد 


كواهى مى دهم كه شما شهيدان و سعادتمندان به درجات و مقامات عالى نايل هستيد و سلام و رحمت و بركات خدا بر شما 
شهيدان باد. 


زيارت امام حسين در ١8‏ شعبان 


مين 

ظ(سوم زيارت نيمه شعبان است بدان كه احاديث بسيار در فضيلت زيارت آن حضرت در نيمه شعبان وارد شده است و بس 
است در اين باب آنكه به جندين سند معتبر از حضرت امام زين العابدين و امام جعفر صادق عليهما السلام وارد شده كه هر 
كه خواهد مصافحه كند با او صد و بيست و جهار هزار ييغمبر يس بايد كه زيارت كند قبر ابى عبد الله الحسين عليه السلام را 
در نيمه شعبان بدرستيكه ملائكه و ارواح بيغمبران رخصت مى طلبند و به زيارت آن حضرت مى آيند يس خوشا بحال آنكه 
مصافحه كند با ايشان و ايشان مصافحه كنند با او و با ايشانند ينج بيغمبر اولوا العزم نوح و ابراهيم و موسى و عيسى و محمد 


أجمعين راوى كفت يرسيدم كه به جه سبب ايشان را اولوا العزم مى نامند فرمود به جهت آنكه ايشان مبعوث شده اند به مشرق 
و مغرب وحن و انس و اما الفاظ زيارت بس ذو نحو تقل شده يكى همان زياوت استث كه يراق اول وجب ثقل شد ديكر 
زيارتى است كه شيخ كفعمى در كتاب بلد الامين از حضرت صادق عليه السلام نقل كرده و آن زيارت جنين است مى ايستى 
نزد قبر آن حضرت و مى كويى 

العحمد نالل الْعظِيم 

و الشلاء م عَلِك أَبّهَا اعد الصاح الزَكيُ أُودعك غَهاده منّى لَك تُقوينى إِلَك فى ؤم سَفَاعِتكك 


- 
ه 


َنْهَدْ أنَك قيلت وَ ل تعث بل بِرَجَاءِ عاك عبد بيت قُلُوبُ سِيعتكك و بِضْبَاءِ نُو رك اهْتَدَى الطَالبُونَ إليِك 


ع 


- م 


بطفَأ أبداً وَ نك وَجْهُ الله اذى لَم هيك و لآ بُهُلك بدأ 


- 
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وَ أَشْهَدُ نك ثُورٌ الل اذى لم بُطفَا ولا يط 


رم 
ا ا 


شْهَدُ أنَّ هَذِهِ التُوبَهَ تُويك و هَذًَا الْحَرَمَ رمك و هَذَا الْمضْرع مَصْرَعٌ بَدَنِك 

ذل اللانشيا كك بن لاامتلرت و الله امي كن 

هَذِهِ شَهَادَةٌ ى عِنْدَكٌ إِلَى يم بض رُوجِى بِيحضْرَتك و السَلامُ َلك وَ رَحْمه اللِّوَبَركائه 
ترجمه 


وسلام بر تواى بنده شايسته ياكيزه صفات من وديعه مى كذارم كواهى خود را نزد تواتا به تو روز شفاعتت مرا نزديكك 


كرداند 


شهادت مى دهم كه تواى بزركوار كشته شدى اما نمردى بلكه زنده جاويد شدى و دلهاى شيعيانت هم طفيل حيات ابدت به 


زند كانى جاويد اميدوار است و به روشنى نور جمالت طالبان حضرتت بسوى تو ره يافتند 


و كواهى مى دهم كه تو آن نور 


خدايى كه از ازل روشن بوده و تا ابد هيجكس آن را خاموش نتواند كرد و تو وجه باقى الهى كه آن وجه باقى از ازل تا ابد 
هركز نابود و فانى نخواهد ككشت 


و كواهى مى دهم كه اين تربت باكك كربلا خاكك كوى توست واين حرم شريف حرم مطهر تو و اين مكان جايى است كه 
بذ مار كنت دو ابيعا دحا كه اناده 


به خدا قسم كه هر كس نزد تو عزيز است هركز خوار نشود و يار و ناصر تو مغلوب نخواهد ككشت 


اين شهادت نزد تو باشد تا هنكام مركك كه روحم را حضور حضرتت قبض كنند واسلام و رحمت و بركات خدا بر جان ياكك 


تو باد. 


زيارت امام حسين در اعياد 

متن 

است كه هر كه در يكك شب از سه شب قبر امام حسين عليه السلام را زيارت كند كناهان كذشته و آينده اش آمرزيده شود 
شب عيد فطر يا شب عيد اضحى يا شب نيمه شعبان و به روايت معتبر از حضرت موسى بن جعفر عليهما السلام منقول است كه 
فرمود سه شب است كه هر كه زيارت كند حضرت امام حسين عليه السلام را در آن شبها كناهان كذشته و آينده اش آمرزيده 
شود شب نصف شعبان و شب بيست و سوم ماه رمضان و شب عيد يعنى شب عيد فطر واز حضرت صادق عليه السلام منقول 


و شب عرفه در يكك سال بنويسد حق تعالى براى او هزار حج مبرور و هزار عمره مقبوله و برآورد از براى او هزار حاجت دنيا و 
آخرت واز حضرت امام محمد باقر عليه السلام مروى است كه هر كه شب عرفه در زمين كربلا باشد و بماند آنجا تا زيارت 
روز عيد كند و بركردد نككاه دارد حق تعالى او را از شر آن سال بدان كه علما از براى اين دو عيد شريف دو زيارت نقل كرده 
اند يكى زيارت سابقه كه به جهت ليالى قدر ذكر شد و ديكر اين زيارت است واز كلمات ايشان ظاهر مى شود كه زيارت 
سابقه مال روزهاى عيدين است و اين زيارت مال شبهاى عيدين فرموده اند جون اراده كنى زيارت آن حضرت را در اين دو 


شب يس بايست بر در قبه مطهره و نظر بيفكن به جانب قبر و بكو به جهت استيذان 
ا موْلدَىَ ها أَبَا عَمِدٍ اللّهِ يا ابىَ رَسُولٍ اللّهِ عَبِدٌك و ابْنٌ أمتك الذَّلِيلٌ بين يَدَيْكك 

وَ الْمُصَكْرُ فى عُلَوٌ قَدْرِك وَ الْمُعتَرفُْ يفك جا ك مُشتجيراً بك قَاصِداً إلى حروك 

مَُوَجهاً إِلَى مَقَامِك مُتَوَسَلا إلى اللَّتعالَى بك 


- 


ذخلُ يا ملآ 


امسا 


أ أذ 


ككل اولك الله 
أ أَدْخُلُ يا ملائكة الله الْمُحَدِقِينَ بهَذَا الْحَرَم الْمُقيمِينَ فى هَذًَا الْمنْهَدٍ 
يس اككر دلت خاشع شد و جشمت كريان شد داخل شو و مقدم دار ياى راست را بر ياى جب و بكو 


بشم الله وَ باللهِ وَ فى سَبيل الله وَ عَلَى مِلَهِ رَسُولٍ الله 


الله ا نل مُْرَلاً مباركاً و أَنْتَ حير الْمَِْينَ 


الْمَاجدٍ الْأَحَدٍ الْمَُفَضَّلِ الْمنّانِ الْمُتَطولٍ الْحتانٍ 

الى مِنْ تَطَوّلِهِ سَهَلَ لِى زيَارَ ة مَؤْلآَىَ بإخْسَانه 

و لَمْ يَجعَلْنى عَنْ زِيَارَتِه مَمْتُوعاً وَ لا عَنْ ذْمتِهِ مَدْهُوعاً بَلْ تَطَوَّلَ وَ مَنَحَ 

يس داخل شو و جون به ميان روضه رسيدى بايست محاذى قبر مطهر با حال خضوع و كريه و تضرع و بكو 
لتلا َلك با وَارِتَ آم صِفْوهِ الل الام َلك با وَارِتَ تُوح أَمِينٍ الله 

السّلامُ عَلَيِك يا وَارِتَ إِبراهِيم حَلِيل الل الصَلَامُ َلك با وَارتَ مُوسَى كليم الله 

السَلام علَيكك يا وَارِتَ عِيسَى رُوح الله 

السَّلآمُ عَلَيِكَ يا وَارِتَ مُحَمّدِ صَلَّى الله علق لدعتي الله 


الخورااين 


السَّلامُ عَلَيِك يَا وَارِتَ عَلِىٌ حسهِ الله 


سس 


السَلَامُ عَلَيِك أَبهَا الْوَصِيٌ الب النَقُِ السَلَامُ م عَليكك يا نَارَ اللِّ وَابنَ ثَارِهِ و الْوثرَ الْمَوْتُورَ 

شْهَدُ أنَكَ قد أَقَنتَ الصّلَاة وَآنَِتَ الرّكاة وَ أَمَوْتَ بالْمغْرُوفٍ و تَهَيِتَ عَن الْمَْكرِ 

وَ َاهَدْتٌ فى الله حقَّ جِهَادٍِ حََّى اشتبيح حرمك وَ قيلت مَظُلُوما 

يس بايست در نزد سر مقدس با دل خاشع و جشم كريان و بكو 

السَلامُ م عَلَتِكك يا أَا عَمِدٍ الله الَلَامُ عَلَيِك يا ابن رَسُولٍ الل الصَلامُ عَلَتِكك يا ابن سيد الوصَبِينَ 
لسَلامُ عَلِيِك يا ابن نَّ قَاطِمَهَ (الزَّهْرَاءِ) سَيّدَهِ نِسَاءِ الْعَالَمِينَ السَلَامُ عَلَيَك يَا بَطَلَّ الْمُسْلِمِينَ 


5-8 


ا مؤلاى 


- 
َس 


شهَدٌ أنَك كنت ُوراً فى اَْضلاب الغَّامحهِوَ الام اْمطهره 
لَعْ تتججشك الْجَاهِايه بأنْجَاسِهَا وَ لَع سك (مِنْ) مُذْلَهِمَاتِ اها 

وَ أَشْهَدٌ أنَك مِنْ دَعَائِم الدّين وَ أزكان الْمُسْلِمِينَ وَ مَعْقلٍ الْمؤْمِنِينَ 

و شه نكا امام الْيُْ التَقَيْ الوَضِيٌ الرَّكيٌ الْهَادِى الْمَهْدِىٌ 


نَّ الْأَئمّهَ مِنْ ولك كلمَهُ التَقْوَى وَ أغلامٌ الْهَدَى وَ الْعرْوَه الْونْقَى وَ اليه عَلَى أهل الدَّنيا 


يس بجسبان خود را به قبر و بكو 


- 


ا إليِهِ رَاجِعُونَ يا مَوْلاىَ 


- 


3 
0 
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1 
مكدر 


مُوَأ 


2- 


يكم وَ مُعَادٍ لِعَدوَكمْ 

َ أَنَا بكم مُؤْمنَ وَ إِيَابكمْ مُوقنْ بشَرَائِع دينى و حَوَاتِيمعَمَِى 

ا مَؤْلآَىَ أَتَتدُك خَائفاً قَامِنّى و أَتَتدُك مُشتجيراً قأجؤنى و أََدُك فَقِيرا فَأَغْنى 
طرق و مؤلاي أنث مولائ شنية الله على الكلن أجمعين 

آمنْتُ بكم و عَلَانيكمْ و باج ركم و بَاليكم و أَولكُمْ و آخ ركم 

عن اللَهُ مه ظَلَمَِك (و أَمَه قتَلَيِكٌ) و لَحنَ الله أَمَهُ سمِعَتْ بِذَّلِكٌ قَرَضِيِتْ به 

يس دو ركعت نماز نزد سر آن حضرت بكن و جون سلام كفتى بكو 

للَّهُمَ إِنّى لك صَلَيتٌ وَ لَك رَكْفْتٌ وَ لك سَجَدْتٌ وَحْدَك لآ شَرِيِك لَك 

قإِنَّهُ لا َجْورٌ الصّلاه وَ الكو وَ الشيجَودٌ إلا لك لِأنَك أَنْت الله الى لآ إِلَهَ إلا أَنتَ 
(الَّه) صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ وَ يله عَنّى (أفْصَلَ) الشلام و النَحِِِوَازدد عَلَىَ نهم اللا 
لم 
للَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ علي وَ تقَبْلْهُمَا مِنّى 

ا 500 

يس بجسبان خود را بر قبر و ببوس آن را و بككو 

الام عَلَى الْحسَينِ بْنِ عَلِىٌ الْمظلوم اليد قل الْعبَرَاتِ َ أسِير الُكربَاتِ 

اللَّهُمَ إنّى أَشْهَدُ أنه وَثيِك وَ ابن ويك وَ َفيك الَائْرُ بحفكك 

أكرمتة بكراميك وَ حَتَمْتَ لَهُ بالشَّهَادَه وَ جَعَلتهُ سيدا مِنَ الصَادَهِ وَ قَائِداً مِنَ الْقَادَه 


وَ أكرَمْتَهُ بطيب الولادَه و أَعطَيتَهُ مَوَارِيتٌ الْأنْيَاءِ وَ جَعَلتَهُ حَبَهُ عَلَى خَلقك مِنَ الْأَوْصَاءِ 


- 


فأغذرَ فِى الدّعَاءِ وَ مَنَحَ النْصِبِحَهَ وَ بَذل مُهْجَنَهُ فيك حَتَّى اسْتَنْقَذْ عِبَادَك مِنَ الجَهَالَهِ وَ حَيْرَهِ (وَ 


َر هو 


وَكَدَ تَوَارَرَ لَه مَنْ عَوَنُّ الدَنَْا و بَاع ححظة مِنّ الْآخِرَهِ با أذ نَى وَ تَرَدّى فى هَوَاهُ 
وَ أشخطك و أشخط بيك و أ طاع مِنْ عِبَا دك أُولى الشَّقَاقٍ وَ الثَّاقٍ 
فل الأوزار اتوي ار جَاهَدَهُمْ فيكك صَايراً مُختيبا مُقْلا غَِرَ مذي 
ا تََحُذهُ فى اللَِّلَوْمَهُ لآم حتّى سفِكك فى طَاعيِكك دَمُهُ وَ اشتبيح حَرِيمة 


للَّهُمَ الْعَنهم لَغْناً َبيلا وَ عَذبْهُمْ عَذَ 1 


يس بككرد بجانب على بن الحسين عليهما السلام و آن جناب در طرف ياى مباركك حضرت حسين عليه السلام است يس بكو 


2 


ليما 
السَلَامٌ عَلَيِك يا وَلِيّ الله السَلَام عَلَيِكَ با ابْنّ رَسُولٍ الله 
السَلَامُ عَلَيِك يا ابن نَ حاتم التَِينَ السام عَلَيَك يا |: ين فاظفة مده ناا العا ميق 
الصَلام عَلَيِك يا ابن أمير الْمؤْمِنِينَ 

لصَلامٌ عَلَيِك أَيّهَا الْمَظْلُومٌ الّهِيدُ بأبى أَنْتَ وَ أمّى عِنْتَ سعيداً وَ قُلْتَ مَظلُوماً شّهيد 
يس رو كن به سوى قبور شهدا رضوان الله عليهم و بكو 

مَلامُ عَلَيكمْ أَبّهَا الذَّابُونَ عَنْ ؛ تَوْحِيدٍ الله 
الصَلَامٌ عَليكُمْ بِما صََوْمْ قنغم عُقْبِى الذّار بأبى أن و أل فيك فؤرا عطيما 
يس برو به مشهد عباس بن على عليهما السلام و بايست نزد ضريح شريف آن جناب و بكو 
السام عَلَيِك أَيّهَا الْعبدُ الصَالِحَ وَ الصّدّيقٌ الْمُوَايِى 
أَشْهَدٌ نك آمَنْتَ بالل وَنَصَوْتٌ ابْنّ رَسُولٍ الل وَدَعَوْتٌ إِلَى سَبيل اللِّ و وَاسَيِتٌ بنَفِْكك 
لِك بِنَ الله أنْضَلٌ النَحِيهِ وَ الام 


يس بجسبان خود را به قبر و بكو 


أَنْتَ 


لاعسلل 


ان وَ أمّى يا َاصِرَ دين الل السام علَتِكت با نَاصِرَ الْححسَين الصّدّيقٍ 


م 


السّلامُ عَليكك يا نَاصِرَ الْحْسَينِ الشّهِيدٍ عَليِكك مِنَى السَلامٌ مَا بَقِتٌ وَ بَقَ الليل و النَّهَار 


بس تمان كن ذرانرد سر ان :خضرت ذو ركعت :و ركو بعذ از آن انجد را كدامى كفتى ذونرذ 


سر حضرت حسين عليه السلام يعنى بخوان دعاى اللَهُمّ إنّى صَلَئِتٌ الخ يس بركرد به سوى مشهد حسين عليه السلام و بمان در 
نزد آن حضرت آنجه خواهى مكر آنكه مستحب است آنجا را مكان بيتوته يعنى خوابكاه قرار ندهى و جون خواهى وداع كنى 


آن حضرت را بايست در نزد سر و كريه كن و بكو 
السَلامُ عَلَيِك يا مَؤلآَىَ سَلَامَ مُوَدٌعَ ل 


- 
وا عه 8 عا 


قَنْ أنْصَرِفٌ قلا عَنْ مَلالَهِ وَإِنْ أَقمْ فَلَا عَنْ سُوءِ طَنَّ با وَعَدَ الله الصَابرِينَ 


َا مَْلاَىَ لآ حَعَلَه الله آخرَ الْعَهْدِ منّى لزِيَارَتك 
وَ رَرَقنِى الْعَوْدَ ليك و الْمَقَامَ (الْمَقَامَ) فى رمك وَ الكوْنَ فى مَشْهَدِك آمِينَ رَبٌ الْعَالَمِينَ 


بطورى كه رويت به جانب قبر باشد و يشت بر او مكن و 


لسَلامُ عَلكك يا بَابَ الْمَقَام السام علَيكك با سَرِيكك الْقرْآنٍ السَلامُ عَليِك يا محية الْخصَام 
لسَلامُ عَلِيِكَ يا سَفِيئة الجا الشَلامُ عَلَيكُمْ يَا ملائِكة رَبّى ى الْمُقِيمِينَ فى هذا الحرَم 
الصَلامٌعَلَيِك أبداً ما بَقِيتٌ وَ بَقَى اللّيلُ وَ النَهَار 
إن لِلّه وَ نا ليه رَاجِعُونَ وَ لآ حَؤْلَ و لآ وه إل باللّهالَْلِيٌ الَْظيم 


بسن برو يرون و سيد بن طاوسن وبمبحمد بن المشهدئ كفته اند بس در وق كه جنين كردى مثل كسى مانى كه زيارث كرده 
خدا را در عرش 
ترجمه 


اى آقاى من اى ابا عبد الله اى فرزند رسول خدا اين بنده تو فرزند كنيز تو كه به حال خوارى و ذلت در حضور توست 


0 


مقابل مقام عالى قدرت متواضع و كوجكك است و به حقى و حقانيتت مقر و معترف است به دركاه (كرمت) يناه آورده و به 


قصد زيارتت بر دركاه حرم شريفت وارد كرديده 

با توجه به مقام منيع تو و با توسل بسوى خداى متعال بواسطه تو 

آيا اكنون به حرم شريفت درآيم؟ اى مولاى من اى ولى خدا به حرم شريفت داخل كردم؟ 

اى فرشتكان كه كرد اين حرم حلقه زده ايد در اين حرم شريف داخل شوم؟ 

به نام خدا و به ذات خدا و در راه خدا و بر آيين و طريقه رسول خدا 

يرورد كارا مرا به منزلى با خير و بركت وارد ساز كه تو بهترين منزل دهند كانى 

خدا بزركتر از آن است كه ادراكك شود و حمد و ستايش بسيار مخصوص خداست و صبح و شام خدا را تنزيه مى كنم 
ستايش مخصوص خداى فرد غنى الذات بز ركوار يكتاست كه صاحب فضل و نعمت و احسان و عطوفت است 

آنكه از جمله نعم و احسانش در حق من اين است كه زيارت آقايم حسين را بر من سهل و ميسر كردانيد 

واز زيارتش محرومم نفرمود واز ذمه عهد ولايتش ممنوعم ننمود بلكه بر من لطف و احسان كرد 

سلام بر تواى وارث علم آدم بركزيده خدا سلام بر تواى وارث حلم نوح امين خدا 

سلام بر تو اى وارث اخلاص ابراهيم خليل و دوست خاص خدا سلام بر تواى وارث جلال موسى سخن كوى با خدا 
سلام بر تو اى وارث عيساى روح الله 


سلام بر 


سلام بر تواى وارث مقام على (ع) حجت خدا 


سلام بر تواى وصى نيكوكار با تقواى كامل سلام بر تواى كسى كه خون تو و يدر بزركوارت در راه خدا ريخته شد و خدا 


خونبهاى شما و خونخواه و منتقم از دشمنان شماست و خدا از ظلم و جور وارد بر شما دادخواهى مى كند 

كواهى مى دهم كه تو نماز بباداشتى و زكوه به مستحقان عطا كردى و امت را امر به معروف و نهى از منكر كردى 
همه عمر و در راه خدا به حق جهاد فرمودى تا وقتى كه حرمتت را نككاه نداشتند و مظلوم شهيدت كردند 

سلام بر تواى ابا عبد الله سلام بر تو اى فرزند رسول خدا (ص) سلام بر تواى يسر سيد اوصياء ييغمبر (ص) 

سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء سيده زنان اهل عالم سلام بر تو اى يكانه شجاع و سلحشور عالم اسلام 

اى آقاى من كواهى مى دهم كه شما در عالى ياكك يدران و ارحام مطهر مادران نور ياكك الهى بوديد 


و هركز مقام توحيد كامل شما آلوده به ناياكيهاى شرك و جاهليت نكرديد و غبارى از رذايل صفات عصر شرك و جهالت بر 


دامان توحيد شما ننئشست 
و كواهى مى دهم كه تو از اسطوانه هاى دين و يايه ها و اركان مسلمانان و در محكم مؤمنان 
و كواهى مى دهم كه شماييد امام بز ركوار و منزه و يسنديده صفات و رهبر و راهنماى خلق بسوى خدا 


و كواهى مى دهم 


كه هر يكك از امامان فرزندانت همه روح زهد و تقوى بودند و يرجم هدايت و وسيله محكم ايمان و حجت كامل خداوند بر 


اهل دنيا بودند 
ما از جانب خدا آمده ايم و بسوى او باز مى كرديم اى مولاى من من دوستدار دوست شما و دشمن با دشمنان شما هستم 


و نيز من به حقانيت شما ايمان دارم و به بازكشت شما از روى يقين معتقدم هر قدمى كه در راه دين بردارم و هر عمل كه 


الحام وات ارسق ما تدان وبنالك اميت 


اى آقاى من به دركاهت خائف و ترسان از كناهان آمده ام و به حضرتت يناه آورده ام مرا يناه ده و با حال فقر و بينوايى آمده 


ام مرا بى نياز كردان 
اى سيد من اى آقاى من توئى مولاى من و حجت خدا بر تمام خلق 
من به ينهان و آشكار شما و ظاهر و باطن شما و اول و آخر شما ايمان آورده ام 


كواهى مى دهم كه تو اى بزركوار جانشين و تالى مرتبه كتاب خدا هستى و امين وحى خدا و دعوت كننده خلق با حكمت و 
برهان و موعظه و اندرز نيكو بسوى خدا هستى 


جون شنيدند راضى و خوشنود شدند 
يرورد كارا من بجا آوردم نماز و ركوع و سجود براى تو خدايى كه يككانه و يكتايى و شريكك ندارى 


زيرا 


نماز و ركوع و سجود جز براى تو بر هيجكس روا نيست كه تويى يكّانه خدايى كه هيج خدايى جز تو نيست 


يرورد كارا بر محمد و آل محمد درود فرست و از من بر آن ارواح ياكك بهترين سلام و تحيت برسان و از آن بزركواران هم به 


من ياسخ سلامم باز كردان 

يرورد كارا واين دو ركعت نماز هديه من به ييشكاه آقايم حسين بن على عليهما السلام است 

خدايا درود فرست بر محمد مصطفى و بر حسين شهيد واين دو ركعت نماز را از من قبول بفرما 

و ياداشى بهتر از آنجه آرزو و اميدم از لطف و كرم تو و ولى توست به من عطا فرما اى دوستدار اهل ايمان 
سلام بر حسين بن على آن شهيد مظلوم آن مظلومى كه كشته اشكك جشمان و اسير رنج و مصايب سخت كرديد 


اى خدا من كواهى مى دهم كه حضرت حسين ولى تو و فرزند ولى توست و بركزيده تو كه خشم و غضبش براى حق دين تو 
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و تودر حق او كرم فرمودى و ختم كارش را شهادت قرار دادى و او را بزركى از بزركان عالم و يبشوايى از ييشوايان الهى 
جهان كردانيدى 


واورااز كرمت طيب ولا-دت و ياكى نزاد و ميراث علم و صفات كماليه بيغمبران را به او عطا كردى و او را حجت بر خلقت 


از اوصياء رسول قرار دادى 


و نيزاو هم در دعوت خلق بسوى خدا از نصيحت و خيرخواهى امت خوددارى نكرد تا آنكه جان ياكش را در راه تو فدا 


كرد تا خلق راز جهل و نادانى و حيرت و كمراهى نجات داد 


واز مردم كروهى بر عليه او همدست شدند كه دنيا آنان را فريب داده و بهره آخرت را به حظ ناجيز يست دنيا فروختند ودر 


هواى نفس هلاكك شدند 
وتوراو رسولت رابه خشم آوردند واز آن بندكانت كه اهل شقاوت و نفاق بودند 


و بار كناه بسيار بدوش داشتند و مستوجب آتش دوزخ شدند اطاعت كردند يس آن حضرت با آن مردم جهاد كرد در راه 


رضا و خشنودى تو با صبر و تحمل و آزمون و توجه كامل بدون رو كردانى 


در حالى كه در راه خدا از سرزنش و ملا-مت باكك نداشت تا آنكه خون ياكش در راه طاعتت ريخته شد و حرمت خونش 
مباح كرد يد 


يرورد كارا آنها را به لعن ناكوار شديد لعنت كن و به عذاب دردناكك اليم معذب كردان 
سلام بر تواى ولى خدا سلام بر تواى فرزند رسول خدا (ص) 

سلام بر تواى فرزند خاتم بيغمبران سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء سيده زنان عالم 
سلام بر تواى يسر امير المؤمنين 


سلام بر تواى شهيد مظلوم يدر و مادرم فداى تو باد كه عمرى به سعادت زندكى كردى - و مظلوم كشته شدى و به مقام رفيع 


شهادت رسيدى 
سلام بر شما اى كسانى كه براى دفاع از توحيد خدا قيام كرديد و با دشمنان جهاد نموديد 


سلام و تحيت بر شما باد در عوض صبر و تحملى كه فرموديد يس 


نيكو عاقبت در دار آخرت شديد يدر و مادرم فداى شما كه به فوز و سعادت بزركى كامياب كرد يديد 
سلام بر تواى بنده شايسته خدا و صادق با ايمان كامل كه با برادرت حسين (ع) مواسات و فداكارى كردى 


كواهى مى دهم كه تو به خدا كاملا ايمان آوردى و فرزند ييغمبر خدا را يارى كردى و خلق را به راه خدا دعوت كردى و با 


جانت با برادر بزركوارت يارى كردى 

يس بهترين تحيت و درود خدا بر جان ياكك تو باد 

يدر و مادرم فداى تو باد اى ناصر دين خدا سلام بر تواى يارى كننده حسين صديق 

سلام بر تو باد اى يارى كننده حسين شهيد بر تو باد از من درود و سلام تا باقى هستم و باقى است شب و روز 
سلام بر تواى آقاى من سلام وداعى كه نه از روى ملال و خستككى است 


كه اككر از حضور حضرتت بروم نه از ملالمت است و اككر اقامت كنم نه از سوء ظن به آنجه خدا صابران را وعده داده است 


خواهد بود 
اى آقاى من خدا اين زيارت را آخرين عهد من به زيارتت قرار ندهد 


و بر بازكشت به اين دركاه واقامت در اين حرم شريف و مشهد مقدست موفقم بدارد اى يرورد كار عالم اين دعا را اجابت 


فرماى. 
سلام بر تو اى دركاه و اقامتكاه سلام بر تو اى شريكك قرآن سلام بر تو اى حجت بر عليه دشمنان 


سلام بر تواى كشتى نجات دوستان سلام بر شما اى فرشتكانى كه در 


اين حرم شريف اقامت كزيده ايد 
سلام ما بر تو مادامى كه شب و روز در عالم است 


مااز جانب خدا آمده ايم و بسوى او باز مى كرديم و هيج قدرت و نيروئى در جهان جز به قدرت خداى بلند مرتبه بزركك 
زيارت امام حسين در روز ا رجب 


مسن 


ظ(دوم زيارت نيمه رجب غير از زيارتى كه كذشت و آن زيارتى است كه شيخ مفيد رحمه الله عليه در مزار نقل كرده كه از 


غفلت عامه مردم از فضيلت آن يس جون قصد كردى زيارت آن حضرت را در اين وقت و آمدى در صحن شريف 


يس داخل شو يعنى در حرم مطهر و سه مرتبه بكو 


3 0 
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الله أكيد 
و بايست در نزد قبر منور و بكو 

سَلامُ عَلَِكُمْ يا 1 لَ اللّهِ السَلَامُ مُ عَلَيكُمْ يَا د ً صَفْوَه الل الصَلامُ عَلَكُمْ يا هر للد شان 
السّلامُ عَليكَْ يَأ سَادَة الشادات الشلاهُ م عَلَيكمْ نا قوت (على ثيرت) الْعائات 
الصَلَامٌ عَليِكمْ يا سْفّنَ النَجَاِ الصَلامُ عَلِيكَ يا أب عَمِدِ الل الْحْسَيِنَ 
السَلامُ لكك يا وَارِتَ عم الْأَاءِ وَرَ خف لودو بد كانه 
(السَلامٌ لكك يا وَارِتَ آَم صَفْوِ الل الام عَليِكك با وَارِتَ نُوح نبي الل 
الام عَلَيكك با وَارِتٌ إبْرَاِيم حَلِيلٍ اللِّ) الصَلامْ ليك يا وَارتَ إِسْمَاعِيلَ ذبيح الله 
الام ليك با وَارِتَ مُوسَى كليم الل السَلامُ ليك با وَارتَ عيتمى رُوح الله 
الصَلَامُ لَك يا وَارِتٌ محمد حبيب الل السلا عَليِكك ا ابن :لعن لطن 


السلا ع 1 عَلَيَكك با ا ْنَّ عَلِيٌّ الْمُوْتَضَى السَلَامُ عَلَيِك يا ائْنَ قَاطِمَةَ الزَّهْرَاءِ 


اَل عَلَِكك با ابن حَدِيجه الكبرى السّلامُ َلك با شَهِيدَ ابن الشَهِيدٍ 


- 


السّلامُ عَليكك 


يَا قتبل ابْنّ َ الْقَتِيل السام عَلَيِك يا وَلِيَ الله وَابْنَ وَليْه 

الصَلَامٌ عَلَيِك يا مه اللِّ و ابن يِه عَلَى حَلْقهِ 

أَشْهَدُ أنَك قَدْ أَقَفتٌ الصَّلاة وَ آتَيِت الرّكاة وَ أَمَد 
وَوُزِئْتٌ (وَ بَوَدتٌ) بِوَالِدَيِك وَ جَاهَدْتٌ عَدُوك ا 0000 

وَ لك عيب الل وَ لله وَ تَجيبةُ (لجْهُ) وَ صَفِيْهُ وَ ابن صَفِيه 

ان 

و أَسْتَشْفِعٌ إِلَى الل جك سيد اللِينَ تكنو رمد وأبائك املع معدو تعد العامة 

ألا لََنَ اللّهَُاتِيك و لَعَنَ الله َالِميِك و لَعَنّ الله سَالبيكك وَ مُتغضيك مِنّ الوَلِينَ و الْآخِرِينَ 

وَ صَلّى الله عَلَى سَيدًِا مُحَمَدِ وَ آله الَيبِينَ الطَاهِرِينَ 

آنكاه قبر مطهر را ببوس و متوجه شو به سوى على بن الحسين عليهما السلام و آن جناب را زيارت كن و بكو 

السَّلامُ عَليِك يا موْلآَىَ وَ ابن مَؤْلآَىَ لَعَنَ الله َاتِيك وَ لَعَنَ الله ظَالِمِيِك 

إلى تقوب إلى الله بويارَيَكم وَ بمتويك وَأَبْرَا إِلَى الله ِنْ أَعدَائِكمْ 


وَ السّلامُ عَلَيِك يَا مَوْلآَىَ وَ رَحْمَهُ اللِّ وَبَرَكا 
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يس برو تا برسى به قبور شهدا رضوان الله عليهم يس بايست و بكو 
السّلامٌ عَلى الأرْوَاح الْمِيِحْهِ بقثر أبى عَتِدٍ الله الحَسَيْن عَلئِهِ السّلامُ 


اللا عَليِكمْ يا طَاحِرِينَ من الدّنّس السَلَامُ عَلْيكُمْ يا مَهْدِيُونَ المَلامُ عَلَيكُمْ يا أ: 


- 
- 


لام عَلِيكم وَ عَلَى الْمَلائكه الْحَاينَ بوركم أَجْمَعِينَ جَمعَنا الله وَ ِيَاكمْ فى مُشئَمةٌ رخميه و نَحتٍ عَرْشِهِ 
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- 


بعد از آن برو به حرم عباس بن امير المؤمنين عليهما السلام جون برسى به آنجا بايست بر 


در قبه آن جناب و بكو سَلامٌ اللّهِ وَ سَلَامٌ ملائكته الْمُمَوَيينَ تا آخر زيارت آن حضرت كه بيش از اين كذشت 
ترجمه 

سلام بر شما اى اهل بيت خدا سلام بر شما اى خاصان و بركزيد كان خدا از خلق 

سلام بر شما اى بزركك بزركان عالم سلام بر شما اى شيران بيشه 

سلام بر شما اى كشتيهاى نجات سلام بر شما اى ابا عبد الله الحسين 

سلام بر تواى وارث علم ييغمبران سلام خدا و رحمت و بركات او بر تو باد 

سلام بر تواى وارث علم آدم بركزيده خدا سلام بر تواى وارث حلم نوح بيغمبر خدا 

سلام بر تواى وارث اخلاص ابراهيم خليل خدا سلام بر تو اى وارث اسماعيل ذبيح در راه خدا 

سلام بر تواى وارث موساى كليم و سخن كوى با خدا سلام بر تواى وارث عيساى صاحب روح كليه الهيه 
سلام بر تواى وارث محمد حبيب خدا سلام بر تواى فرزند محمد مصطفى (ص) 

سلام بر تواى يسر على مرتضى (ع) سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء 

سلام بر تواى فرزند خديجه كبرى سلام بر تواى شهيد راه خدا فرزند شهيد راه خدا 

سلام بر تواى كشته راه حق فرزند كشته راه حق سلام بر تواى ولى خدا فرزند ولى خدا 

سلام بر تو اى حجت خدا فرزند حجت خدا بر خلق 


كواهى مى دهم كه تو نماز را بيا داشتى و زكوه به فقيران عطا كردى و امر به معروف و نهى از 


منكر فرمودى 


و محزون از مصيبتهاى وارد بر يدر و مادر بودى و با دشمنان خود جهاد كردى كواهى مى دهم كه كلام مرا مى شنوى و مرا 


ياسخ مى دهى 
و توحبيب خدا و دوست خاص و بركزيده حق و فرزند على (ع) بركزيده خدايى 
اى آقاى من فرزند آقاى من من مشتاقانه به زيارت حضرتت آمده ام تو نزد خدا مرا شفاعت كن اى آقاى من 


من جد بزركوارت سيد انبياء را بسوى خدا به شفاعت مى طلبم و نيز يدر بزركوارت سيد اوصياء را و مادر كراميت فاطمه 


وفراء سيد زثاة اه الي وا غد اه شفاعة 
هراء سي را نزد خدا ب مى طلءب 


لعن خدا بر قاتلان تو و بر آنان كه بر تو ظلم و ستم كردند و لعنت خدا بر آنان از خلق اولين و آخرين كه مقام شما را ربوده و 


با شما به كينه و دشمنى ب رخاستند 
درود و رحمت خدا بر سيد ما محمد و آل او كه نكويان و ياكيز كان عالمند. 


من به سبب زيارت شما و محبت و دوستى شما خاندان ييغمبر (ص) به دركاه خدا تقرب مى جويم واز دشمنان شما نزد خدا 


بيزارى مى جويم 
وسلام ورحمت و بركات خدا بر تو باد. 
سلام بر ارواح ياكك اصحاب حسين عليه السلام كه نزد قبر شريفش رحل اقامت افكندند 


سلام بر شما اى ياكان عالم از دنس سلام بر شما اى هدايت يافتكان به حق سلام بر شما اى 


نيكويان نزد خدا 


سلا-م بر شما همه و فرشتكانى كه كرد قبور شما حلقه زده اند خدا ما را با شما در قرا ركاه رحمتش و زير سايه عرش با 
عظمتش جمع كرداند 

كه خدا مهربانترين مهربانان عالم است و سلام و رحمت و بركات خدا بر شما خوبان عالم باد. 

زيارت امام سجاد و باقر و صادق (عليه السلام) در روز سه شنبه 

متن 


ظ(روز سه شنبه به اسم حضرت امام زين العابدين و امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهم السلام است زيارت كن ايشان را 


بدين زيارت 


السام عليكم يا ُرَانَعِلم اللِّ الام عليكمْ يا تَرَاجِمََ وح الله 
الصَلامُ عَلَِكمْ ما أَبْمَه الْهّدَى السَلَامُ عَليِكمْ َا لام التّقَى 
الصَلامُ عَلَِكمْ يا أَْلدَ رَسُولٍ الل 


نا عَارفٌ بِحَفّكم مُسْتَقِصٌ نكم مُعَادٍ أَعْدَائك م مَوَا 
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أ 


اله إنَى أَتوالَى آحِرَهُمْ كما تالت 


لهم 


كفك با بالْجبِتِ و الطاغُوتٍ وَ اللآتٍ وَ الْعُرّى 


أ 


وناعة ١‏ ونفي رليم 
صَلَوَاتُ الل ليم يا موَالِيَ و رَحْمَهُ الله وَ ركاه 
الملا َلك با سَيدَالْعابدِينَ وَ سَلَالَه الوَصِينَ 
السَلامٌ علَيكك با بَاقِرَيِْم لبتي 

السام لِك يَا صَادِقا مُصَدّقاً فى الْقَوْلِ وَ الْفِغلٍ 


- - وت 


يا مَوَالِىَ هَذَا يَؤْمّكمْ وَ هُوَ يَوْمٌ التَلانَاءِ وَ أَنَا فيه 2 ضيف لكمْ 


طعي 


وَ مُشَجيرٌ بكم فَأَضِيفُونَى و أجِيرُونى بمَنِلَهِ لل عِنْدَكُمْ و آل بتكم الطَيِينَ الطَاهِرين 


سلام بر شما (حضرت امام زين العابدين و حضرت باقر و حضرت صادق «ع ) باد اى خازنان كنجينه علم خدا سلام بر شما باد 


سلام بر شما اى بيشوايان هدايت خلق سلام بر شما باد اى نشانه هاى روشن تقوى 
سلام بر شما باد اى فرزندان رسول خدا 


مادرم فداى شما درود خدا بر شما باد 
خدايا من جنانكه اول آنها (ييغمبر) را دوست مى دارم محققا آخر آنها (اهل بيت او) را دوست مى دارم 


و بجز آنها از هر كه 


مدعى مقام آنهاست بيزارم و به جبت و طاغوت ستمكار (و مدعيان دروغ) و بت لات و عزى كافرم 
درود خدا بر شما باد اى بيشوايان من و رحمت و بركات خدا 

درود بر تو باد اى بزركك اهل عبادت و عنصر ياكك اوصياء ييغمبر 

سلام بر تواى حامل علوم ييغمبران حق 

درود بر تواى صادق مصدق در كفتار و كردار 

اى ييشوايان من اين روز سه شنبه متعلق به شماست و من در اين روز مهمان شما هستم 


و يناهنده به شما يس از من مهمان نوازى كنيد و مرا يناه دهيد به مقام و منزلتى كه خدا را نزد شماست و اهل بيت شما كه 


خوبان و ياكان عالمند. 


زيارت امام عسكرى (عليه السلام) 


معن 


ظ(زيارت حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام شيخ به سند معتبر از آن حضرت روايت كرده كه فرمود قبر من در سر من 
راى امان است از براى اهل دو جانب از بلاها و عذاب خدا مجلسى اول اهل دو جانب را به شيعه و سنى معنى كرده و فرموده 
كه بركت آن حضرت دوست و دشمن را احاطه فرموده است جنانكه قبر كاظمين سبب امان بغداد شد الخ و سيد بن طاوس 
فرموده جون خواستى زيارت كنى حضرت عسكرى عليه السلام را بجا آور جميع آنجه را كه در زيارت يدرش حضرت هادى 


السَّلَامُ عَلَيِك يا مَوْلدَىَ يا أبَا مُحَمّدٍ الْحَسَنَ بْنّ عَلِيٌ الْهَادِىَ الْمَهْتَدِىَ وَ رَحْمَهُ اللهِ وَ بَرَكانة 


السّلامُ عَليكك يا وَلِيّ اللَهِ وَ ابْنَ أولِيائهِ السَلَامُ عَلَيِك با حم الله و 


السَّلامُ عَلَيِكَ با صَفِيَ الله وَابْنَ أَصْفِيَائهِ السَلَام عَلَيِك يا خَلِيَه اله وَابْنَ حُلَفَائِهِ و 
السَّلامُ عَليِك يا ابن نَ حاتم الَِينَ السام عَلَيِك يا ابن سَيْدِ الْوَصِيِينَ 

لَلامٌ لِك با ان أمِير اْمَؤْمِنينَ الصَلامُ عَلَيكك يا ابن سيد نسَاءِ الْعَالمِينَ 

السَّلامُ عَليِك يا ابن اله الْهاديق لسَلَامُ عَلَيِك يا ان َ الْأَوْصِيَاءِ الَاشْدِينَ 
السَّلَامُ عَلَيِك يا عِضْمَ الْمَتَّقِينَ السَلَامُ عَلَيِك يا إِمَامَ الَْائِزِينَ السلامٌ عَلَيِك يا رُكنَ الْمُؤْمِنِينَ 
الصَلَامُ عَلَيِك يا قَرَجَ الْمَلهُوفِينَ السَلَامُ عَلتك يَا وَارتَ اليا لْمنتَجَبِينَ 


الام عَلِكك ا حَازِنَ عِلْم وَصِيّ رَسُولٍ اللِّ الام َلك أَبّهَا اذى بتكم الل 


السَّلامُ عَليِكك ا بَهَا النّاطِقٌ بِكتّاب الله السَّلامُ يكن ا كن الخحجج 


املس شرح ووس 
اَل عَليك با سَفيئة الْحلْم الام عَلِكك با أب مام الْمتَظرِ الظَاهِرَهِ ِْعَاقل بيه 
يي 0 
وَ الْمُعِيدِ رََنَا به 0 شلام جَدِيداً بَْدَ الانُطماس و الْقَْآنَ عَضَا بَعْدَ الانْدِرّاس 


6ه 


2 
- 


أَشْهَدُ يَا مَؤلَىَ أَنَك أَقَفْتٌ الصَّلاة وَ آتَيِتٌ البّكاة وَ أَمَوْتٌ بِالْمَعْرُوفٍ و هيت عن الْمتْكر 
ودوك إلى شيل رتك «الحكمة 3 الموعظه' المت وعيذت الله تخرها حكن اناك البفية 


- 
ع 


أسأ سْأَل الله بالمَّأن الى لَكم عِنْدَهُ أَنْ يَتَقَكلٌ زَيَارَتَى كم فين 45 ١‏ 


وَ يَشتَجيت دُعَائَى بك وَ يَجعَلَنى مِنْ أَنْصار الْححقَ وَ أَتْماعه وَ أَشَْاعِهِ وَ مَوَالِيه وَ مُحيهِ وَ العَلامٌ عَلَيِك وَ رَحْمَه الله وَبَرَكَا 


- محبيه 


6 


يس ببوس ضريحش را و بككذار طرف راست صورت خود را بر آن يس طرف جب را كذار و بكو 


ل صل على ًا مد و أل بت و صل على لحن بن َي لهاوى إلى ينك 


الذّاعى 0 الى وَ مَأوَى النْهَى وَ غَيِثِ الْوَرَى 
وَ سحَابِ الجكمه وَ بَخر الْمَوْعِطَهِ وَ وَارثْ الم وَ المَّهِيد عَلَى الم الْمَعضُوم الْمُهَذّب 
وَ الْمَاضِلٍ الْمَقَرَبِ وَ الْمُطهّرِ مِنّ الرّجْس الّنِى وَرَّْهُ عِلْمَ الْكتَاب و أَلْهََْهُ َضل الْخِطاب 
وَ نَصَبئُ عَلَما هل قبلِك و قَرنْتَ طَاعَتَهُ بطاعتكك و فَرَضٌْ مَوَدٌتَهُ على جميع خَلِيقتِكك 


الهم فكمًا أنَاتِ بسن الإخلاص فى تَوْحِيدِك وَ أزدى مَنْ حَاض فِى تَشْبيهكك وَ حامى عَنْ أل الْإِيِمَانِ بك 


فصل يَأوَتٌ عله صَلة يلح بها تحل الكاتعين و تعلو فى اله يدرعه َه جد حاتم النَِينَ 


حتت 
0 
ما١ا‏ 
أاوا 
ا 
0 
035 
86 
م 
4 
5 
ح 
5 
3 
أاوا 
5 
3 
اوها 
حّ 
أاوا 


يس نماز زيارت بجا آور و جون فارغ اذى يكو 
يَا دَائمُ يا د ِعُوم (يَا ديُومٌ) يا حي با قَيُومٌ يا كاشِفٌ الكزب و الّْهَمْ (و) يا ارج العم 
وَيَا بَاعتُ السْلٍ (5َ) يا صَادِقَ الْوَعْدٍ (و) يا عي لآ إِلَهَ إل أَنْتَ 
أَتَوَسّلُ ِلك بحبيبك ١‏ مُحَمدٍ ) وَوَصِيْهِ عَلِنّ اثن عَمّهِ و صِهْرِه عَلَى البته 
الى (اللَذَْنّ) حَتَمْتٌ بها الشََّاِع وَ تحت (بهمَا) الأُِيلَ و الطالاتع 
فَصَلَّ عَلَتهِمَا صَلا يَنْهَدُ بها الأوَلُونَ وَ الْآخِرُونَ وَ ينجو يها الوا وَ الصَالِيحُونَ 
وَ أَتَوَسَلُ إلَيِك بِفَاطِمَة الزََهْرَاءِ وَالِدَهِ امه الْمَهْدِيِينَ وَ سَيِدَ شد تسا عالق 


الْمَمَفّعَهِ فى شِيعَهِ أَؤْلآدِهَا الصَيِينَ قَصَلّ عَلَيِهَا صَلة دَائِمَة بدَ الْآبدِينَ وَ دَهْرَ الدَّاهِرِينَ 
وَأَتَوَسَلُ لبك بِالْحَسَن الرَضِيٌّ الاجر الرَّكيٌ و الْحْسَهِن الْمظلوم الْمَوْضِيٌ الْبر اَي سَيْدَئْ شَّبَاب أل الْجَنّه 
لإماتين الْكَيرَئن المَتين التتتين التين الطَاِرين الشهِيدن الْمطلُومَين الْمَتُولين 


فَصَلْ عَلْهِمَا ما طَلَّعتْ شَعْسٌ 0 وَمَاعْرََتْ صَلاءٌ مُتَوَاليَةٌ مُتَعَالبَة 


ارقل إليِك 


بعلي بن الْتحسينٍ سيد الَْايدِينَ الْمخهوب مِن حََؤٍ الطَلِمِينَ وَ بمححمَدِ بن عَلِيٌ اَْاقِِ الَاهِرٍالتُورِ لزاه 

امن الصيدَيْن متاح الْْرَكَاتِ وَ مضْباحي الظَلّمَاتِ قَصَلَّ عَلِهمَا ما مرى كَيْلٌ وَمَا أضَاءَ تَهَارَ ضَلاة تَفْدو وَتَرَوحُ 
َ أَوَسَلَ لكك بِتعمَرِ بْنِ محمد الصَّادِقٍ عَنٍ الل وَ النَاِقٍ فى عِلْم الل 

وَ بمُوسَى بن حعْمَرِ الْعَِدٍ الصّالِح فى نَفْسِهِ وَ اْوَصِىٌ النّاصِح 

لْإِمَامَين الْهَادِيينِ الْمهْدِيين الْوَافيِين الكافيين 


2 فى 
0 


قَصَلّ عَلَبِهِمَا ما سَبَحَ لَك مَلَك وَ تَحَرَّك لَك فلك صَلَاُ تنمَى 
وَ أَتَوَسَلُ لِك بِعلِيٌ بن مُوسى الرّضَا وَ بِمُحَمَدِ بن عَلِيٌ الْمُْئضَى الْإِمَاميْنِ الْمُطَهَرَئن الْمُنْْجبين 

قَصَلَّ عَليِهِمَا مَا أَضَاءَ صُبِحٌ وَ دَامَ صَلا رهما إِلَى رضْوَانِكك فى الْعِلئِينَ مِنْ نانك 

وَ أَتَوَسّلُ إِلَبِكٌ بِعَلِيٌ بن مُحَمَدٍ الرَاشِدِ وَ الّْحَسَن بن عَلِيٌ الْهَادِى الْقَائِمَهن بن بِأَمْرِ بادك 

الْمَحْترَين لمحن َالو الصَابِرَئْنِ فى الِْنٍ الْمَاه 

قَصَلّ عَلَِهِمَا كما أخر الصَّابرِينَ وَ إزَاء نََاب الَْائزِينَ صَله تُمَهدُ لَهُمَا الرَفَْة 

وَ أَنَوَسَل ليك يارب ماما وَ محف زَمَاَا الهؤم الْمؤْعُودٍ و الشّاِدٍ الْمَشْهُود 

وَ الور ازمر وَ الضّاءِ انور الْمَنْضُورِ الوب و الْمَظَمّرِ بالسَعَاده 

قَصَلَّ عَلَيهِ عَدَدَ الم وَ أَوْرَاقٍ الشَّجرِ وَ أَجْرَاءِالْمَدَرِ وَ عَدَدَ الَّعْر وَ الْوَبر 

وَعَدَدَ ما أحاطً به عِلْمَك وَ أَخصَاة كتابك صَلاه بَغْبِطَه يها الْوَلُونَ وَ الْآحِوُودَ 

لَّهُّمَ وَ احْشُوْنًا فى رُهْرَتِهِ وَ احَْظْنًا عَلَى طَاعَتِهِ وَ اخرْسنًا ولت 

وَ أَنْحفَْابولآيِتهِ وَ انصَوْنا عَلَى أَعْدَائنا بعِزّتِهِ وَ اجعَلًا ا رَبّ مِنَ التوَابينَ يَا دحم الوَاحِمِينَ 

الم وَإنَّ بيس الْمَُمَرد اللِّنَ َدِ اشتلظرك لِعْوَاءِ حَلْقَك قَأنَْوئهُ وَ اشتمهلك لِإضْلالٍ عَبِيدك فَأمهتهُ بسَابتٍ عِلْمِك فيه 
وَكَد عَنَّسَ وَ كَثَوَتْ جُنُودُه وَ ازْدَحَمَتُ يوش وَ الَشَرَتْ دُعَائهُ فى أَقطَار الَرْض 


فَأَضَلوا غتافك و 


فْسَدُوا ديتك وَ عَرَّفُوا الكلِم عَنْ مَوَاضِعِهِ وَ جَعَلوا عِبَادَك شيعا مُتَفَرّقِينَ وَ أخرّاباً مُتَمرّدِينَ 


وَقَدٌ وَعَدْتَ تقض بثْيّانهِ وَ تَمْزِيقَ شأنهِ فَأُمْلك أَوْلادَهُ وَ جنوه 


ليا كك وَ أَوْهِنْ أغْدَاءكك 

يه أَوْلِيَاءَ كك َ حََدَهُمْ فى الْتجحيم و أَذِفهُْ مِنَ الْعَذَابِ اليم 
وَاحْكَلْ لقائتكك المستؤدعة فى كاحس (تكاحيس) الخلئه و مكاويه الفطلتو كائدة عادية 

وَ المجعل لَعَاءٍ فى مَناحجس (مَناحجيس) الخلقه وَ مَشَاويهِ الفطرّه دَائْرَةَ عَلئهِمْ 


3 و 
وَمَسَا 


َ مكل به و جارية فيهخ كل باح مَسَاءٍ وَ غد 


عدوا 


وَ رَوَاح 


4 
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رَيَنَا آنا فى الدَّئيَا حَسَئَهُ وَ فى الْآخِرَهِ حَسَئَهُ وَ قنَا برَحميكك عَذَابَ النَّار يَا دحم الرَاحِمِينَ 
يس دعا كن به آنجه خواهى از براى خود و برادرانت 


نرجمه 


سلام بر تواى مولاى من اى ابا محمد حسن بن على اى هادى خلق و هدايت يافته به حق سلام و رحمت و بركات خدا بر تو 
باد 


سلام بر تواى ولى خدا و فرزند اولياء خدا سلام بر تواى حجت خدا و فرزند حجتهاى الهى 

سلام بر تواى بركزيده خدا و فرزند بركزيد كان حق سلام بر تواى خليفه حق و فرزند خلفاى الهى و يدر خليفه خدا 
سلام بر تواى فرزند خاتم بيغمبران خدا سلام بر تواى فرزند سيد جانشينان بيغمبر خدا 

مادم إرااو ان فرز لل اعون الدز عطي سات ور لو اك راطم زكرا م سيل زان عاتم 

سلام بر تواى فرزند ييشوايان هدايت امت سلام بر تو اى فرزند جانشينان رهبر خلق 


سلام بر تو 


اى نكهبان اهل تقوى سلام بر تواى امام سعادتمندان سلام بر تو اى ركن اهل ايمان 

سلام بر تواى كشايش قلب اندوهناكان سلام بر تو اى وارث انبياء بركزيده خدا 

سلام بر تواى كنجينه وصى رسول خدا سلام بر تواى دعوت كننده خلق به حكم خدا 

سلام بر تواى ناطق كتاب خدا سلام بر تواى حجت حجتهاى خدا 

سلام بر تو اى راهنماى امتها سلام بر تواى صاحب نعمتها سلام بر تواى صندوق علم 

سلام بر تواى كشتى حلم سلام بر تواى يدر بزركوار امام منتظرى كه حجت وجود و امامتش بر خردمندان عالم آشكار 

و معرفتش در اهل يقين ثابت است و از جشم اهل ظلم و ستم مستور است و از دولت و حكومت فاسقان غايب و ينهان است 


آن امام منتظرى كه خدا دين اسلام را به وجود حضرتش يس از آنكه محو و متروكك شده از نو برمى كرداند و درخت قرآن 


را بعد از اندراس و يزمردن سبز و خرم مى سازد 


كواهى مى دهم اى مولاى من كه محققا تو نماز و ساير اركان دين را بيا داشتى و زكوه را اعطا كردى و امر به معروف و نهى 


از منكر فرمودى 
وخلق رابا حكمت و برهان واندرز و وعظ نيكو به راه خدا خواندى و به اخلاص كامل تا وقت رحلتت خدا را عبادت كردى 


از خدا درخواست نم به آن شأن و مقامي كه نزد او داريد كه زيارت مرا قبول فرمايد و اذاو زاة شما 
خواست مى كلم ب مى كه نز ٍ يارت مرا قبول فرمايد و سعيم 


ياداش عطا كند 


و بواسطه شما دعايم را مستجاب كرداند و مرا از ياران و ييروان حق و از دوستان و شيعيان و محبان قرار دهد و سلام و رحمت 


ورد كاوا وروة:و وحدت فرستث بر سيد ,ما محمد (ض) واقل يث :او و دووة و وحمت قرست يبز سن بن على كه .راهلماق 
دين تو 
و دعوت كننده خلق به راه توست و نشانه هاى او طريق تقوى و هدى و جراغ راه تقوى و محل و معدن كوهر خردمندى و 


عقل كامل و باران رحمت 


و سحاب حكمت و درياى مواج وعظ و نصيحت است اوست وارث ائمه هدى و كواه امت كه معصوم از هر كناه و مهذب و 


منزه اسيت 


و با فضيلت و شرافت قرب خداست و ياكك و مبرا از هر رجس آن كسى است كه تو او را وارث علم كتاب آسمانى كردانيدى 


و تمييز و فيصل بين حق و باطل را به او الهام فرمودى 


كردانيدى 


فرمود و از اهل ايمان حمايت كرد 


يس اى يرورد كار بر او درود و رحمت فرست رحمتى كه او را به درجه اهل خشوع رساند ودر بهشت رتبه اش را به مقام 


جدش حاتم الأنبياء بالا برد 


وبه روح ياكش تحيت و سلام ما را برسان و بواسطه دوستى او به ما هم فضل و احسان و آمرزش و رضوان خود را به لطف و 
كرمت عطا فرما 


كه همانا تويى صاحب فضل و رحمت بى حد و عطاى بزركك 

اى خداى دائم سرمدى و اى زنده و ياينده ابدى اى برطرف كننده رنج و اندوه وغم 

اى آنكه رسولان را مبعوث فرمودى اى كه وعده هايت همه صدق است اى زنده اى كه جز تو خدايى نيست 
متوسل مى شوم به دركاه تو بوسيله حبيب تو محمد (ص) و وصى او على يسر عم و همسر دخت بيغمبر (ص) 

كه تمام شرايع و اديان انبياء سلف را به آن دو بزركوار ختم كردى و در فهم تأويل به روى آن دو بزركوار كشودى 


يس خدايا درود و رحمت فرست بر آن دو بزركوار رحمتى كه تمام خلق اولين و آخرين شاهد و كواه آن باشند و به آن 


رحمت اولياء و دوستان و بندكان صالح خدا نجات يابند 
و باز متوسل مى شوم به دركاه تو بوسيله حضرت فاطمه زهراء مادر امامان و ييشوايان هدايت يافته كه سيده زنان عالم است 


و درباره شيعيان فرزندان ياكش شفيع خواهد بود يروردكارا درود فرست بر آن بزركوار درودى كه تا ابد و مادام الدهر باقى 
بماند 


و باز متوسل مى شوم به دركاهت بوسيله حضرت حسن مجتبى كه يسنديده و ياكك و منزه و بوسيله حضرت حسين مظلوم كه 
با مقام رضا و بزركوارى و تقوى است كه اين هر دو سيد جوانان اهل بهشتند 


دو امام خيرخواه نيكوى يرهيزكار ياككث و ياكيزه اند و شهيد و مظلوم و كشته راه خدا 


يس درود و رحمت فرست بر آن دو بزركوار رحمتى كه با خورشيد طلوع و غروب مى كند دائم و متوالى و يى در يى باقى 


باشد 


امت و به محمد بن على باقر آن نور ياكك فروزنده 


كه اين هر دو امام امت و بزركك انام و مفتاح بركات الهى و جراغ شب ظلمانى عالمند يس اى خدا بر اين دو امام درود فرست 


مادامى كه شب تار مى كردد و روز جهان را روشن مى كند درود و رحمتى كه صبح و شام برقرار باشد 

و باز به دركاه تو متوسل مى شوم به جعفر بن محمد كه از جانب حق صادق در كلام و ناطق به علم خداى علام است 
و به موسى بن جعفر (ع) كه بنده شايسته و صالح به ذات خود و وصى رسول و ناصح و خيرخواه امت است 

كه اين هر دو امام راهنماى خلق و هدايت يافته حق و با وفا و كفايت كننده امور امتند 


يس خدايا درود فرست بر اين دو امام مادامى كه فرشته تو را تسبيح مى كويد و فلكك حركت مى كند درودى كه هميشه در 


افزايش و فزونى باشد و ابدا فنا و زوال نيذيرد 


و باز به دركاه تو متوسل مى شوم به حضرت على بن موسى الرضا (ع) و فرزند امام محمد تقى يسنديده صفات كه اين هر دو 
امام 


بزركوار ياكك و منزهند 


خدايا بر هر دو درود فرست مادامى كه صبح روشن و دائم و باقى است درودى كه آن هر دو بزركوار را تا به مقام رضاى تو 
در اعلى عليين بهشت تو بلند مرتبه كرداند 


و باز به دركاه تو متوسل مى شوم به حضرت امام على بن محمد و فرزندش امام حسن عسكرى (ع) كه هر دو ارشاد كننده و 


راهنماى امتند و قائم و نككهبان امور بندكان تواند 


وهر دو به رنج و محن هولناك عالم با صبر و شكيبايى كامل ممتحن شدند و صبر و حلم در فتن و شبهات خلفاى جور خدا 


آنها را بيازمود 


يس اى خدا درود و رحمت فرست بر آن دو بزركوار در مقابل ياداش صابران و ثواب سعادتمندان عالم درودى فرست كه 


و باز بدركاه تو توسل ميجويم اى يرورد كار من به امام زمان كه اينكك يبشواى ما و نككهبان حق است در زمان ما تا روز موعود 
ظهورش فرا رسد كه او شاهد خلق و مشهود اهل عالم 


و روشنترين انوار الهى است كه منصور خداست به ترس از آن حضرت و مظفر و فيروز به سعادت مطلق 


ون ورؤازد كارا دوروة ورحمت فرست ير ان يزركوار به شمار'اثمار .و يركك :ار كتان وتعذاد اجزاء وركهاق بناباث وعدد مويها 


و كركها 


وعدد آنجه علم تو بر آن احاطه كرده و كتاب آفرينشت احصاء و شمار نموده درود و رحمتى كه خلق اولين و آخرين بر آن 
رشكك برند 


2ت 5 
يرورد كارا و ما را در زمره 


اصحاب آن بزركوار محشور ساز و براى طاعتش محفوظ دار و براى رسيدن بدولت آن حضرت ما را باقى دار و محافظت فرما 


و به ولايتش بهره مند كردان و ما را به عزتش بر محو دشمنانش يارى و نصرت عطا كن و ما را اى يرورد كار از توبه كنندكان 


حقيقى قرار ده اى خدا اى مهربانترين مهربانان عالم 


يرورد كارا و شيطان متمرد براى اغواء و كمراهى خلقت از تو نظر عنايت و رعايت خواست تو هم به او نظر فرمودى و براى 
ضلالت بندكانت مهلت خواست مهلتش دادى به علم سابق ازلى خود 


واو همانا آشيانه كرد و لشكرش بسيار و سياهش مجتمع كرديد و داعيان آن شيطان به اطراف عالم منتشر شدند 


ؤنية اضلال و كمراة كزؤن ند كانت :برذ اخسد ودين :را 'فاسك و كلمه راز جا ركاهقى تعر ساعشن و يتد كانت :را امتفرق دز 


دين و مردم را فرقه هاى متمرد از حق و احزاب مخالف با يكديكر كردانيدند 


و تواى خدا وعده دادى كه اساس و بنيان آن شيطان را در هم شكنى و شئوناتش را يايمال و متلاشى سازى يس اى خدا 


اولاد شياطين و جيش و سياهش را هلاك و نابود ساز 
واز مذاهب و قياس و شبهات آن شياطين بندكانت را راحت و آسوده دار و روزكار بد و بخت نامساعد را بر آنها قرار ده 
ودينت را آشكار و اولياء ودوستانت را قوى و نيرومند كردان و دشمنانت را خوار و ذليل ساز 


و شهر و ديار شيطان و ديار دوستان شيطان را به دوستان 


خود به ارث عطا فرما و آن شياطين رابه دوزخ مخلد و به عذاب دردناك معذب كردان 
و لعنتهاى خود را كه در نحوستهاى خلقت و زشتيهاى فطرت وجود دارد همه را در طالع نحس روزكار بد آن شياطين قرار ده 
و موكل آنها ساز و جارى در زندكانى آن ناياكان هر روز و شب و صبح و عصر قرار ده 


يرورد كارا به ما در دنيا و آخرت نيكويى عطافرما وازرنج وعذاب آتش دوزخ قهر به لطف و رحمتت نككّاهدار اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

زيارت امام عسكرى (عليه السلام) در روز بنجشنبه 

متن 

ظ(روز ينجشنبه روز حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام است بكو در زيارت آن حضرت 

السّلامٌ عَلَيِك يا وَلِيَ الله السَلَامُعَلَيِك يا حتيجة الله وَ خَالِصبَه 

الام علَيك با إِمَامَ الْمُؤْمِنِينَ وَ وَارتَ اْمَوْسَلِينَ وَ محسة رَبّ الْعَالَمينَ 

صَلَّى اللهُ عَلَيِك وَ عَلَى آل بتتتكك الطَيبِينَ الطاهِرِينَ 


تولكتعا أن لعفن لكيه بْنَ علي 


سلام بر تواى ولى خدا (اى حسن عسكرى «ع) ) سلام بر تواى حجت خدا و بنده خاص و خالص خدا 
سلام بر تو اى ييشواى اهل ايمان و وارث علم يبغمبران و حجت يرورد كار عالميان 

درود خدا بر تو و بر خاندان تو كه خوبان و ياكان عالمند 

اى امام من اى حضرت امام حسن عسكرى 

من دوست شما و خاندان شما هستم و در اين روز ينجشنبه مهمان و يناهنده به شما هستم 


يس از من به لطف مهمان نوازى كن و مرا در جوارت يناه ده به حق خاندان تو كه خوبان و ياكان عالمند. 


زيارت امام على در روز ١7‏ ماه ربيع الاول 


مسن 


ظ(دوم از زيارات مخصوصه زيارت روز مولود حضرت بيغمبر صلى الله عليه و آله است شيخ مفيد و شهيد و سيد بن طاوس 
روايت كرده اند كه حضرت امام جعفر صادق عليه السلام زيارت كرد حضرت أمير المؤمنين عليه السلام را در هفدهم ربيع 
الاول به اين زيارت و تعليم فرمود آن را به ثقه جليل القدر محمد بن مسلم ثقفى رضى الله عنه و فرمود به او كه جون بيايى به 
مشهد أمير المؤمنين عليه السلام يس غسل زيارت كن و ببوش ياكيزه ترين جامه هاى خود را و به بوى خوش خود را معطر نما 


و برو به آرامى و وقار 
يس جون برسى به باب السلام يعنى بر در حرم مطهر رو به قبله بايست و سى مرتبه 


د 
1 


الله كيد 
بكو و بكو 

الصّلامُ عَلَى رَسُولٍ الل السَّلَامُ عَلَى ره الل 

ملام علَى الْبَشِيرِ النَِيرٍ الشَّاج امير وَ رَحْمَهُ الله وَبَرَكَائه 

السّلامُ عَلَى الطهر الطاهر السَلامْعَلَى الْعَلَم الرَّجِرِ السَلَامُ عَلَى الْمَنْصُور الْمَوَيد 


السام 


َلَى أبى الْقَاسِم مُحَمَدٍ وَ وَحْمَه اللو بَرَكائُ 

السَلامُ عَلَى أَنَْاءِ اللَِّ لْمَوْسَلِينَ وَ باد الل الصَّالْحِينَ 

الام َلَى مَلائْكه الل الاين بهذا لْحَوَم وَ بهذا الضَّرِيح اللائِذِينَ به 

يس به نزديكك قبر برو و بكو 

السَلَامُ عَليِك با وَصِيَ الَْوْصِيَاءِ الصَّلَام عَلَتِك يا عِمَادَ التق 

المَلَامٌ عَلَيِك با وَلِيَ الْأَوْلِيَاءِ السَلَامُ عَلَيِك يا سَيدَ الشْهَدَاءٍ 

الصَلامُ عَلَيِك يا آيَه الله الْعَظْمَى الصَلامٌ عا عَلَيِك با حَامِسَ أَهْل الْعبَاء 

السَّلَامُ عَلِيِك يا قَائِدَ الْعدَ الْمَحبلِينَ الْأَمْمََاءِ الصَلَامُ مُ عَلَتِكك يا عِضْعَة الْوْليَاء 

السَلَامُ عَلَيِك يَا زَ زَبْنَ الْمُوَحَدِينَ الْنجَبَاءِ السَامُ عَليِك يَا خَالِصَ الخلا ءِ السَلامُ عَليك يا وَالِدَ امه الْأَمَنَاءِ 
الشلام َلك با صَاحِتٍ الحؤض و حايلَ الوا الام لكك يا تيم الك وى 

السّلامُ عَليِك يا مَنْ رت لامكو يلق 

السَلامُ َلك با بخر الْعُلُوم و كتَفَ (كَفْسَ» الْفََا 

السَلامُ عَلَيِك يا مَنْ وُلِدَ فى الْكعْبهِ وَ رُوّحَ فى السّمَاءِ بسَبدَهِ النّسَاءِ وَ كان شُهُودُهَا الملائكة الَْصْفَِاَ 
الصَلامُ عََبِكك يا مضباح الضَّاءِ السَلَامْعَلتِكك با مَنْ حَصَّه النّب بتجزيل الْجباء 

الصَلَامُ ليك يا مَنْ بات عَلَى فِرَاش حاتم الَْْاءِ و وق َف َرَ لْعدَء 

للم عَليِك يا مَنْ رُدْتْ لَهُ النَّمْسٌ قُسَامَى شَمْعُونٌ الصَّمًا 


السَّامُ ليك يَا م َنْ أَنْجى الله سَفِيَة وح باشمه وَ اشم أَحِه حت الْطم الْمَهُ وها وَ طّمَى 


الصَلَامُ عَلَيِك يا فلك النجَاءِ الى مَنْ رَكِبهُ ‏ نَجَا وَ مَنْ تَأَخْرَ عَنْهُ هَوَى 


الصَلامُ غليك يام خاطت اللفئان وردقت ْمَل السّلَامُ غلبك ها بير الْمَوْمِْنَ و رَحَمَةُ الله بركاثة 


السَلَامُ عَلَيِكَ يا حية اللّهِ عَلَى مَنْ كفَرَ وَ أنَاتِ 
1 5م عليكك نا ققرية الحكمه و قصل البقطات 
السَلامُ عَلِك با إِمَامَ وى الْأنَْاب السّلَامُ عَلَبِك با مَعْدِنَ حكمَه وَ قَضْلَ الْخِطابٍ 


السَّلامُ عَلَيِكك يا 


مَنْ عِنْدَهُ علَمُ الْكتَاب السَلامُ لكك يا مِيزَانَ يم الْحَابٍ 


-ه 


السَّلامُ عَلَيِك يا فَاصِلَ الْحكم ناطق بالصّوَاب المَلَامُ عَلَيِك أَيهَا الْمُمَصَدَّفُ بالَْائَم فى الْمِحْوَاب 
الام لِك يا مَنْ كَفَى الله لْمُؤْمنِينَ الْقَِالَ به يوم الأَْرَابٍ 


- 
عه 


وَ أنَابَ السَّلَامُ عَليِكك با قَاتلَ حبر وَ قَالِعَ الاب 


السَّلامُ عَلَيكك يا مَنْ دَعَاهُ حَيرُ اْنَام لِلَمَبيتِ عَلَى فِرَاشِهِ فأ 


0١ 
9 
لها‎ 
0 
ا‎ 


السّلامُ لِك يا وَِىَ عِضْمَهِ الدَّينِ وَ با سَيدَ السَادَاتِ 

السَّلَامٌ عَلَيِك يَا صَاحِبَ الْمُعْجِرَاتِ السَلَامُ عَلَتِك يا مَنْ نَرَلَتْ فى قَضْلِهِ سُورَهُ الْعَادِيَاتِ 
الصَلَامُ لَك يا مَنْ كيب اشمهُ فى السَمَاءِ عَلَى الصُرَادِقَاتِ 

الصَلَامُ لَك با مُطْهرَ الْعججائب و الْآيَاتِ الصَلَامُ عَلَيكك يا أُميرَ الَْرّوَات 

السّلامٌ َلك يَا مُحْبرا بِمَا عبر وَ يما هُوَ آتِ 

الصَلامُ عَلَبِك با مُحَاطِتٍ ونب الْفَلوَاتِ الصَلَامُ َلك با حَاتِم الْحصَى و مُيِيِنَ الْمُفْكلَاتٍ 
السّلامُ عَليِك يا مَنْ تَحِبِتْ مِنْ حَمَلاتِهِ فى الْوَعَى مَلائكَهٌ السّمَاوَاتِ 

السَّامُ ليك يا مَنْ نَاجى الوَسُولَ فَقَدَمَ بين يَدَىْ نَجْوَاه الصَّدَقَاتِ 

الصَلامُ عَليِك يا وَالِدَ الم الْبررَهِ السَّادَاتِ وَ رَحْمَهُ الل وَيَرَكَائه 

السَّلامٌ عَلَيِك يا تَالِى الْمبِعُوثِ السَلَامُ عَليكك يا وَارتَ عِلْم حير مَْرُوثِ ف ورم الوك كاله 
السام عَلَيِك با سيد الْوَصِبِينَ (الْمُؤْمِنِينَ) الصَلَامُ عَليِك با إِمَامَ الْمَتّقِينَ 

الصَلامُ عَلَِك يا غِيَاتٌ الْمَكرُوبِينَ السَلامُ عَلَئِك يا عِضعة الْمُؤْمِينَ 

الصّلامٌ عَلَيِك يا مُظْهِرَ الَْرَاهِينِ السَّلامُ عَليِك يا طه وَ يس 


الام ليك يا حَبلَ اللِّ الْمَتِينَ الام عَلَئِكك يا مَنْ تصَدَّقٌَ فى صَلَاته بسانم عَلَى الّمشكين 


السَّلامٌ عليكك يا قَالِعَ الصّحْرَهِ عَنْ َم الْقَلِيبٍ و مُظَهرَ الْمَاءِ لمعي 


السّلامٌ عَلتِكك يَا عَيْنَ الله الناظرَة وَ يَدَهُ الباسطة وَ لِسَانَهُ المُعَبْرَ عَنْهَ فى 


لكتلام عليكك كا وارث علم النثين و مشو مُشتؤدع عِلْم الْوَلِينَ وَالآخِرِينَ 
وَصَاحِبَ لِوَاءِ الْحَمْدٍ وَ سَاقِىَ أَوْلِيَائِهِ مِنْ حؤض حاتم التَيِينَ 


سَلامُ عَلَيِك با يَعْسُوبَ الذَّينِ وَ انناالقة الفسكية وواله الا هوا مد مف وتوحهه اللفاو رز كانه 


أوا 


او و 
الصَلامٌ عَلَى الْإمَام التَمَىّ الْمَخْلِص الصَّفِي 
لام علَى الكؤكب الدّرّئْ الصَلَام عَلَى الْإمَام أب بى الْحَسَن عَلِىّ وَ رَحْمَهُ الل وَ برَكَان 
المَلَامٌ عَلَى أَبِمَهِ الْمُدَى وَ مَصَاييح الى وَ أغلام التق وَ مََارِ الْهدَى 

وَذّوى الّهَى وَ كَهْفٍ الْوَرَى وَالْعُْوَه الْونََى وَ اليه عَلَى أهْل الدَّنْا وَ وَحْمَه اللّهِوَ بَرَكانه 
الام عَلَى نُور انارو سه الْحَارِوَ وَاِدِ لَه لَطْهَاروَ قيم اْنَِّ وَ الا 
الْمُخْبرِعَنِ الآثار الْمَدَمّرِ عَلَى الْكَفَار مُعتَقٍ الشعه المخلصيق 0 
سَّلامُ عَلَى الْمَخصُوص ِالطَاهِرَهِ النَِيِه هه لْمُحْتَارِ الْموْلُودٍ فى البِتِ ذى الَْسْتَارِ 


2 عو 
رَحْمَه الله وَ بَرَ كاته 


56 
ما١‏ 
3 
5 
2 
اوت * 


المرَوّحِ فى السَمَاءِ بابر الطَاهِرَهِ الوَضِكِه الْمَوْضِيهِ وَا! لِدَّه الأئمّه 


لسَّلامٌ عَلَى النَا اليم الَّذِى هُمْ فيه مُحْتَلِفُونَ وَ عَلَيِهِ َعْرَصُونَ وَ عَنْهُ يُشألُونَ 


السّلامُ على نور الله الأَنْوَرِ وَ ضِيَائِه الأزْهَرِ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَركاتة 


السّلامٌ عَاءٍ عَليِكك يَا وَلِيَ الله وَ حْسََهُ وَ خَالِصَه الله وَ خَاصئة 


- 
أت ب 8 “بن 


شه انك ا ولك اللهثزة ُسِتهُ) لَقَدْ جَاهَدْتٌ فِى سَبيلٍ الله حقّ هاده 


3 


وَ انَعْتَ مِنّْهَاحَ رَسُولٍ الله صَلَى الله عَلَِهِ وَ آله علا هلول اللدة ََوَمْتَ حَرَامَ الله 


- 


خكامَة وَ أقِمْتٌ الصَّلاة وَ آتَيِتَ الرّكاة وَ أَْمَد 


#١ 


١ 
3 


تَ بِالْمَغرُوفٍ وَ نيت عَن الْمُْكر 


نا 


١ 
3 
ع‎ 
: 
0 
- 
3 
: 


فَبِحَقٌ من انْتَمئَك عَلَّى سِدّه وَ اسْتّوعَاك أَمْرَ خَلْقِهِ وَ قَرَنَ طاعتّكك بطَاعَتِهِ وَ مُوَالاتَكك + الات 
كن لى إِلَى الله شَفِيعاً وَ مِنَ الثَار مُجيرا وَ عَلَى الدّهْر ظهيرا 


يس باز خود را به قبر بجسبان و قبر را ببوس و بكو 
يا وَلِيّ الله يَا مي الله يا بات حطه الله 
وَليِكك وَ زَائِرك و اللائذ بمَهرك و النَازِلَ بتاك و الْمُنِيحٌ رَحْلَّهُ فى جوَارك 


يسالك أن كد تَشْفع لَه إلى اللِّ فى قَضَاءِ حاجبته وَ جح طبه نى الدنها الا ده 


فَإِنَّ لك عِنْدَ الله الْججاة الْعَظيع وَ الشَّمَاعََ الْمَقْبُولَهَ فاجِعلنى يا مؤلاى من همك وَ أذخلنى فى حبك 


وَ الصَّلَامُ عَليِكك و ء ضَجِيعَيِك آدَمَ و وَ السَّلامُ عَليِك وَ عَلَى وَلَدَيِك الْحَسَنِ وَ الْحْسَيْنِ 


على الائقة ه الطاهرينَ مِنْ ذُرَيتَكَ وَ و + 0 بر كانه 


- 


آنكاه شش ركعت نماز زيارت بكن دو ركعت براى حضرت أمير المؤمنين عليه السلام و دو ركعت براى جناب آدم عليه 


السلام و دو ركعت براى جناب نوح عليه السلام و بسيار بخوان خداى تعالى را كه به اجابت خواهد 


رسيد إن شاء الله تعالى مؤلف كويد كه صاحب مزار كبير كفته كه اين زيارت را در هفدهم ربيع الاول در نزد طلوع آفتاب 
بايد بعمل آورد و علامه مجلسى رحمه الله عليه فرموده كه اين زيارت بهترين زيارات است و به سندهاى معتبر در كتب معتبره 
مذكوراست و ظاهر بعضى از روايات آن است كه خصوصيت به اين روز ندارد ودر هر وقت كه اين زيارت را به عمل 
آورند خوب است مؤلف كويد كه اكر كسى كويد كه جككونه است در روز مولود ييغمبر صلى الله عليه و آله يا مبعث آن 
حضرت زيارت حضرت امير المؤمنين عليه السلام وارد شده و زيارت حضرت رسول صلى الله عليه و آله روايت نشده با آنكه 
شايسته بود كه زيارت مخصوصى براى حضرت رسول صلى الله عليه و آله دراين اوقات وارد شده باشد جواب كوييم كه اين 
بجهت شدت اتصال اين دو بزركوار و كمال اتحاد اين دو نور ياكك است باهم كه هر كه زيارت كند امير المؤمنين عليه 
السلام را زيارت كرده حضرت رسول صلى الله عليه و آله را و شاهد براين القن أيه انها ستو مر فى لد التّمَامُلٍ نَفْسُ 
الْمْضْ طَفَى لَيِسَ عَرُهُ إِيّاهَا و از اخبار بسيارى از روايات است از جمله شيخ محمد بن المشهدى روايت كرده از حضرت صادق 
عليه السلام كه فرمود مردى اعرابى بخدمت حضرت رسول صلى الله عليه و آله مشرف شد و عرض كرد يا رسول الله منزل من 


دور است از منزل تو و من مشتاق زيارت و ديدن تو مى شوم مى آيم به زيارت جناب 


تو و ملاقات تو برايم حاصل نمى شود و ملاقات مى كنم على بن ابى طالب عليه السلام را يس مرا مأنوس مى كند به حديث و 
مواعظ خود و من برمى كردم با حال اندوه و حسرت بر نديدن توفرمود هر كه زيارت كند على را مرا زيارت كرده وهر كه 
او را دوست دارد مرا دوست داشته و كسى كه دشمن دارد او را مرا دشمن داشته است برسان اين را به قوم خود از جانب من و 
هر كه برود به زيارت او يس بتحقيق كه به نزد من آ مده و من جزا خواهم داد او را روز قيامت و جبرئيل و صالح المؤمنين و 
در حديث معتبرى از حضرت صادق عليه السلام مروى است كه جون زيارت كنى جانب نجف را زيارت كن عظام آدم عليه 
السلام و بدن نوح عليه السلام و جسم على بن ابى طالب عليه السلام را بدرستيكه زيارت كرده خواهى بود يدران كذشته راو 
محمد مياق ال علورو لمجاام وقبيراف را و عل عليه الكلام ارين اوصييارا وار رارك شم كدف شيك كد قرو ووه 
قبر امير المؤمنين عليه السلام بايست و بككو الصَلامْ علدكك ا َسُولَ الل السام لكك با ص هو ل إَى غير ذلك و وعد اغا 
ال جَابِرٌ فى تَسْمِيطه للْقَصِيدَهٍ ا لم اف دا سراي بو زسر لغمرا نا ارو 

لعش فيه أَنْورَ شَّمْس فُتْوَاضَ َنم دَارَهُ فدْس تَتمنّى الاك لَنمَ ََاهَا و حكيم سنايى > كته مرتاى كد #مدانقن ههه 

جان مصطفى جانش هر دو يكك قبله و خردشان دوهر دو يكك روح و كالبدشان دودو رونده جو 


اختر كردون دو برادر جو موسى و هارون هر دو يكك در زيكك صدف بودندهر دو بيرايه شرف بودندتا نه بككشاد علم حيدر 


درندهد سنت ييمبر بر 


نر جمه 


سلام بر رسول خدا سلام بر بهترين خلق خدا 

سلام بر ييغمبر بشير و نذير خلق و جراغ روشن عالم سلام و رحمت و بركات خدا براو باد 

سلام بر ياكك و منزه از هر كناه سلام بر شخصيت بارز رخشنده سلام براو كه از جانب خدا مؤيد و منصور بود 
سلام بر حضرت ابى القاسم محمد مصطفى (ص) و رحمت و بركات خدا بر او باد 

سلام بر ييمبران و رسولان و بندكان صالح خدا 

سلام بر فرشتكانى كه كرد اين حرم شريف و اين ضريح مبارك احاطه كرده و يناه آورده اند 

سلام بر تواى (بهترين وصى و) جانشين اوصياى يبمبران سلام بر تو اى عماد و نككهبان اهل تقوى 

سلام بر تواى ولى امور اولياء حق سلام بر تو اى سيد شهيدان (راه خدا) 

سلام بر تواى بزركترين آيت و حجت الهى سلام بر تواى ينجم اهل عبا 

سلام بر تو اى يبشواى روسفيدان و آبرومندان اهل تقوى سلام بر تواى يناه و نككّهبان اولياء خدا 


سلام بر تواى زيب و زينت اهل توحيد با شرافت سلام بر تواى اخلاص بخش دوستان خدا سلام بر تواى يدر بزركوار امامان 


و بيشوايان با امانت 


سلام بر تواى صاحب و ساقى حوض كوثر و حامل لواى حمد (و يرجم شفاعت) سلام بر تواى 


قسمت كننده بهشت و دوزخ 
سلام بر تواى آنكه مكه و منى به تو شرافت و احترام يافت 
سلام بر تواى درياى علوم و يناه فقيران به حق 


سلام بر تواى آنكه در خانه كعبه متولد شدى و عقد تزويجت در آسمان با سيد زنان عالم بسته شد و شاهدان اين عقد ملائكه 


بركزيده خدا بودند 

سلام بر تواى جراغ روشن سلام بر تواى آنكه ييغمبرت بعطاى بزركك مخصوص كرد 

سلام بر تواى آنكه بر خوابكاه بيغمبر خاتم رسولان خفتى و به جان خود دفع شر دشمنان از وجود شريفش كردى 
سلام بر تواى آنكه آفتاب براى تو از مغرب بازكشت تا تو بر شمعون الصفا برترى يافتى 


افتاد 


سلام بر تواى آنكه خدا بواسطه او و برادرش توبه آدم صفى را يذيرفت آنككاه كه به غوايت و عصيان درافتاد 

سلام بر تواى كشتى نجات امت كه هر كس در اين كشتى نجات درآمد نجات يابد و هر كه از آن باز ماند هلاك شود 
سلام بر تواى آنكه با ازدها و كركك صحرا خطاب كرد سلام بر تواى امير اهل ايمان و رحمت و بركات الهى بر تو باد 
سلام بر تواى حجت خدا بر آنكس كه كافر شد و بازكشت 


سلام بر تواى ييشواى خردمندان عالم سلام بر تواى 


معدن حكمت الهى و فصل خطاب 
سلام بر تواى آنكه علم كتاب الهى نزد اوست سلام بر تواى ميزان روز قيامت 


سلام بر تواى آنكه حكم را جدا كننده و به راه صواب و طريق حق ناطق و دعوت كننده اى سلام بر تواى آنكه خاتم در 


محراب نماز به فقير صدقه دادى 


سلام بر تواى كسى كه در وحدانيت خدا در كمال اخلاص بودى و به دركاه او ييوسته باز مى شدى سلام بر تواى كشنده 


كفار خيبر و كننده در خيبر 


سلا-م بر تواى كسى كه بهترين خلق تو را براى خفتن در خوابككاه خود دعوت كرد و تو جان خود را تسليم مركك كردى و 


دعوت ييغمبر خدا را اجابت نمودى 


سلا-م بر تواى كسى كه مقام طوبى (سرفرازى و بهجت) و نيكو منزل رجعت مخصوص اوست و رحمت و بركات الهى بر تو 
باد 


سلام بر تواى صاحب مقام ولايت در نككهبانى و حفظ دين اسلام واى بزركك بزركان عالم 

سلام بر تواى صاحب معجزات سلام بر تواى كسى كه در شأن و فضيلت او سوره و العاديات نازل كرديد 
سلام بر تواى آنكه نامت در آسمان بر سرايرده ها مسطور است 

سلام بر تواى مظهر كرامات و آيات و معجزات شككفت انككيز سلام بر تواى امير سياه اسلام در جنككها 


سلام بر تواى خبر دهنده در 


كذشته و آينده عالم 

سلام بر تو اى خطاب كننده به كركك بيابان سلام بر تو اى خاتم و آخرين فرد كمال و دانش و مبين تمام مشكلات عالم 
سلام بر تواى آنكه از آهنكك و حمله ات در ميدان جنكك فرشتكان آسمان حيرت كردند 

سلام بر تواى آنكه با رسول خدا راز كفتى و ييش از آن نجوى و راز صدقه هاى آن را اعطا كردى 

سلام بر تواى يدر بزركوار امامان نيكوكاران بزركك عالم و تحيت و بركات خدا بر تو باد 

سلام بر تو اى تالى مرتبه مبعوث شده سلام بر تو اى وارث علم بهترين ارث دهنده و رحمت و بركات خدا بر تو باد 
سلام بر تواى بزركك اوصياى ييغمبر سلام بر تو اى يبشواى اهل تقوى 

سلام بر تواى يناه غمديد كان سلام بر تو اى يناه و حافظ اهل ايمان 

سلام بر تواى آشكار كننده حجت و براهين سلام بر تواى طاها و ياسين 

سلام بر تو اى رشته محكم خدا سلام بر تواى كسى كه در نماز انككشترى ير بهاى خود را به فقير صدقه دادى 
سلام بر تواى كننده سنكك عظيم از جاه قليب و يديد آرنده آب صاف كوارا 

سلام بر تواى ديده بيناى خدا و دست كشاده و زبان كوياى الهى بر تمام خلق 

سلام بر تو اى وارث علم بيمبران خدا و محل وديعه و امانت اسرار علم اولين و آخرين 


و صاحب لواى حمد و ساقى شراب طهور از حوض كوثر خاتم انبياء 


براى دوستان خدا 


سلاا-م بر تواى سلطان بزركك دين و ييشواى روسفيدان و آبرومندان عالم و يدر بزركوار امامان و يبشوايان يسنديده خداو 


رحمت و بركات خدا بر تو باد 

سلام بر نام يسنديده خدا و روى درخشان حقى و جانب قوى حق و راه عدل و داد الهى 

سلام بر يبشواى با تقواى كامل و اخلاص خاص به حق 

سلام بر ستاره رخشنده سلام بر ييشواى عالم حضرت ابى الحسن على و رحمت و بركات ايزد بر او باد 


سلام بر ائمه طاهرين يبشوايان هدايت خلق و جراغهاى نورانى (شب تار) ظلمانى عالم و اعلام و نشاندهند كان مراتب تقوى و 
مشعلهاى ير نور 


و صاحبان عقل كامل و يناه خلق و رشته محكم و استوار حق و حجت خدا بر اهل دنيا و رحمت و بركات خدا بر آن 


بزركواران باد 

باز سلام بلووشتئ نش انوا واححت عدائ جماربو بدويزر كوان اتنه اطهار و قسمت كننده بهشت و دوزخ 

و خبر دهنده از حوادث و آثار و هلاك كننده كفار و نجات دهنده شيعيان با اخلاص از بلا و عقوبت كناهان بزركك 
سلام برآنكه به زوجيت تقيه طاهره دخت رسول مختار مخصوص كرديد و در خانه كعبه متولد كشت 


وعقد زوجيتش با زهراى طاهره مطهره محبوب و مرضى خدا شد كه زهراى اطهر مادر بيشوايان ياكيزه است و رحمت خدا و 


بركات حق بر او باد 


شوند 

سلام بر رخشانتر نور خدا و رحمت و بركات خدا براو باد 

سلام بر تواى ولى خدا و حجت خدا و بهترين بنده خاص و خالص خدا 

كواهى مى دهم كه تويى ولى خدا و حجت الهى و همانا تو در راه خدا حق كوشش و مجاهدت را انجام دادى 
و طريق رسول خدا صلى الله عليه و آله را كاملا يبروى كردى و حكم حلال و حرام خدا را اجرا كردى 

و احكام خدا را مقرر كردانيدى و نماز و زكوه را بيا داشتى و امر به معروف و نهى از منكر فرمودى 


ودر راه دين خدا حد كامل مجاهدت و كوشش كردى در مقابل جور و آزار امت صبر و شكيبايى و نصيحت و اندرز و خير 


خواهى فرمودى در حالى كه با جهد وافى و مراقبت كامل نزد خدا اجر عظيم يافتى همه عمر تا هنكام رحلتت از اين جهان 
يس خدا لعنت كند كسى را كه تو رااز حق خود منع كرد واز مقامت دور كردند 


ولعنت خدا بر آنكس كه اين ظلم را جون به او خبر رسيد بدان راضى كرديد خدا را كواه مى كيرم و فرشتكان و انبياء و 


رسل اورا 


كه من دوست با دوستان تو و دشمن با دشمنان توام سلام و رحمت و بركات خداى بر تو باد. 


كواهى مى دهم كه تو كلام مرا مى شنوى و قيامم را در حضورت مشاهد مى كنى و كواهى مى دهم اى ولى خدا كه تو تبلية 
دين واداء وظيفه امامت كردى 


اى 


مولاى من اى حجت خدا اى امين خدا اى ولى خدا 


عماتا ميان هن و خمداض عوروجا. كناهاتي ابت كديفت مرا ستكيق كرده ؤهرا از عواب و اساقن باز داشعه و عذكر ان 


كناهان اعضاء و احشاء مرا به لرزه مى آورد 
ومن بسوى خداى عز و جل و تو كريخته و يناه آورده ام 


ع 0 5 .- ٠.‏ حَ ٠‏ 5 5 ا 5 حَ 5 
يس سوكند به حق خدائى كه تو را بر سر خود امين كردانيد و براى رعايت و تربيت خلقش تو را بركزيد وطاعتش را به 


طاعت تو و دوستيش را به دوستى تو قرين كردانيد 

كه از من نزد خدا شفاعت كنى واز آتش دوزخم نجات بخشى و بر حوادث دهر ياريم فرمايى. 

اى ولى خدا اى حجت خدا اى باب حط كناهان از جانب خدا 

دوست تو و زوار تو و يناهنده به قبر مطهر تو و فرود آمده به دركاه تو و بار افكنده در جوار لطف تو 

از تو درخواست مى كند كه او را نزد خدا شفاعت كنى بر قضاء حوايج و انجام مقاصدش در دنيا و آخرت 


كدان قربا نود خداساء وعتولك يرركه امعن و سفافة كول بسن اق عرلا من هرا ازااغل سيق ختوة بو واخل در رت 
خود كردان 

و سلام براتوو بر دو يبغمبر خدا آدم و نوح هم جوار تو و نيز سلام براتوو دو فرزند تواحسن و حسين 

وائمه طاهرين از ذريه تو سلام و رحمت و بركات خدا بر شما باد. 

زيارت امام على در روز يكشنبه 

متن 


المؤمنين عليه السلام به روايت آن كسى كه در بيدارى مشاهده كرد كه جناب صاحب الزمان عليه السلام آن حضرت زا به اين 
كلمات زيارت كرد در روز يكشنبه كه روز آن حضرت است 


السّلامُ عَلَى ال لشجَرّه الوه و الذفعه الْهَاشْمِيَه الْمَدِ كه لوده ابوه 
الغويقه (التويكد) 0 وَ عَلَى ضَحِيِعَيِك ] آدَمَ وَ نُوح عَلَيِهِمَا السَلَآمُ 
ملام عَلَِك و عَلَى أَهْلٍ بتبيكك الطيبِينَ الطاهِرينَ 


السام عليك و عَلَى الْمَلائِك الْمَحْدِقِينَ بك وَ الْحَافِينَ بقبرك 


سلام بر شجره طيبه نبوت ييغمبر و بر كهن درخت آل هاشم باد كه درختى است نورانى و ثمر دهنده به نبوت 
كه با (كل و رياحين) امامت آراسته است و سلام بر دو هم جوار تو آدم و نوح عليهما السلام 

سلام بر تو و براهل بيت ياكك و منزه تو باد 

سلام بر توو بر فرشتكان اطراف تو و اطراف قبر مطهر تو باد 


شما 


مرا به مهمانى بيذير اى مولاى من و مرا يناه ده كه تو بسيار بزركوار و كريم و مهمان نوازى واز 


جانب خدا مأمور يناه دادن خلقى 


يس جيزى را كه من به رغبت و شوق به دركاه تو آمده ام واز تو اميد آن دارم ادا فرما به حق منزلت تو واهل بيت تو نزد 


خدا و منزلت خدا نزد شما 

و به حق ابن عم تو رسول خدا كه درود و تحيت خدا براو و بر آل او تمام 
زيارت امام على در شب مبعث 

559 


ظ(سوم زيارتى است كه شيخ مفيد و سيد و شهيد نقل نموده اند به اين طريق كه جون خواستى در شب مبعث يا روز آن 


زيارت كنى حضرت امير المؤمنين عليه السلام را بايست بر در قبه شريفه مقابل قبر آن حضرت و بكو 


أَشهد 21531 إلا االتوغةة لأشريك 12 أنهن أن تعدا عبدة و وجوه 
نَ عَلِىَ بْنَ أبى طالب أمِيرَ الْمَؤْمِنِينَ عَتِدٌ الله وَ حو رَسُولِه 
الم الطاهِرينَ مِنْ وُلْدِهِ ححجِجٌ الله عَلَى حَلْقهِ 


يس داخل شو و بايست نزديكك قبر آن حضرت بنحوى كه روى خود را بجانب قبر كرده باشى و قبله را در يشت خود قرار 
دهى آنككاه صد مرتبه تكبير بكو و بكو 


السام يك يا وَارِتَ آم حَِيقه الل اام لكك يا وَارتَ نُوح صَفْوَه اله 
الام لكك يا وَارِتٌ إِبْرَاهِيم حَِيلٍ الل السام لكك يا وَارِتَ مُوسَى كليم الله 
السلا عَلِك يا وَارتَ عيتمى رُوح اللِّ الام َلك يَا وَارِتَ محمد سَيْدِ وُسْلٍ الل 
الصَلامٌ عَليِك يا أميرَ الْمُؤْمنِينَ الصَلامْ عا : َلك با إِمَاءَ م الْمُتّقِينَ 

السّلامٌ ليك با سيد الْوَصِيِينَ السَلَامٌ عَليكك يا وَصِيَ رَسُولٍ َب الْعَالّمِينَ 

الام عَلَيكك با وَارتَ عِلْم اوَِينَوَ الْآخرِينَ 

الصَّلامْ عَلَيِكَ أَيَا الا الَْظِيمٌ الصَلامُ َلك أَيّهَا الصّرَاطٌ الْمُسْتقِيمُ 


السَّلَامُ عَلَيِك أيهَا الْمَهَذْبُ 


الْكرِيمٌ السَلامُ عَلَيِك أَيّهَا الْوَصِيٌ لتقن السَلَامُ عَليِك أَبْهَا الرَضِيٌ الزّكئ 

لصَلامُ عَلَيِك أَيّهَا الْبدرُ الْمُضى ء الصّلَامُ عَلَيِك أَيهَا الصّدَّيقٌ الأكيد 

ملام عَلَيِك أَيّهَا الْقَارُوقُ الَْعْطَمْ السَلامُ عَلَيِك أَبّهَا السَرَاح اليه 

لسَلَامٌ عَلَيِك با إِمَامَ الْدَى الصَّلامْ 2 عَلَيِكَ يا عَلَم التَقَى السَلام عَلِيِكَ يا حي الله الكرى 
السام عَلَيِك يا خَاصّة الل وَ خَالِصَئَُ وَ أَمِينَ الل وَ صَفْوَتَهُ و بَابِ الله وَ ييه 
وَمَْدِنَ حكم اللو سر وَ عَتِيهَ عم الل وَ حَِهُ و سفِيرَ الل فى حَْق 


79 5 د 


سهد ألكة أقفتك القلةةزو افك لز كاةق 


أ 


مَوْتٌ بِالْمَعْرُوفٍ وَ نَهَيِتَ عَنِ المذكر 
وَ انِغْتَ الوّسُولَ وَ تَلَوْتَ الكتَاتِ عق بَلاوَتِهِ وَ بََفْتَ عَنٍ الله 


وَوَفئِتَ بِعَهْدِ الله وَ تَمَتْ بكك كلمَاتٌ الله وَ جَاهَدْتَ فى الله حق جِهَادِهٍ 


ات 
3 
اها 
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أ 


وَ أكرَمَهعْ عليه فقوت (قَويتٌ) حِينَ وَهَنُوا وَ لَرمْتٌ مِنْهَاجَ رَ سُولٍ الله صَلَى الله عَلَيْهِ وَ 


- 


و 


- 
أت 


شْهَدُ أتكك كنت حَلِيفتَُ حقاً لم رع برَعْم الْمَُافِقِينَوَ َب الكافرِينَ وَ ضِعْنٍ الْفَاسِقِينَ 


واقكك بالأعل عرق لهاو ذو لفق رن عفرا وامقليك بنُورِ الله إذْ وَكَهُوا َم اتبعك فَمَدِ امْتَدَى (مدِىَ) 


كنْتَ للْمؤْمِِينَ أب رَحِيماً إِذْ صَارُوا عَلَيِك عِيالاً فَحمَلْتٌ أنْقَالَ مَا عَنْهُ ضَعْفُوا 

ما أَضَاعُوا وَ رَعَئِتَ مَا أَهْمَلُوا وَ شَموْتٌ إِذْ جنُوا و عَلَوْتٌ إِذْ هلِعُوا وَ صَبَوتٌ إِذْ جَِحُوا 
ال 00 

لغ تلن بتك و لم يرح فبك و آ امش ب كا ل 0 

كُنْتَ كَالْجبلٍ لآ تُحركهُ الْعوَاصِفٌ و لا تَرِيلهُ الْمَوَاصِفُ 

كنك كفا فال وقول اللسضلى الله مليفو آله 
مُتوَاضِعاً فى نَفْسِكك عَظِيماً عِنْدَ اللِّ كبيراً فى الْأرْض جَلِيلا فى السّمَاءِ 

لَمْ يكن لِأَحَدٍ فيك مَهْمَرٌ ْ َلآ لِقَائِلٍ فيكك مَغْمرٌ وَل لِحلقِ فيك مَطْمَعٌ وَ لآ لِأحَدٍ عِنْدَك هَوَادة 


ُوحدُ الَّعِيِفُ الذَِّيلٌ عِنْدَك كوبا عزيزاً حتّى تَأخُلَ لَه بحَفَه 


- 


وَ الْقَوىُ الْعَِيرٌ عِنْدَك ضَعِيفاً (دَليل) عتّى أل ممه الْحق 
الْقَرِيبُ وَ الْْعِيدُ عِنْدَك فى ذلك سَوَاءٌ 

مَأَنَكَ الْحَق وَ الصّدْقُ وَ الرَفقٌ وَ مَولَك كم و وَ حَنَمْ و 
َ رَأَئْك عِلْمْ وَحَرْمٌ (وَ جَرْمٌ) اْمَدَلَ بك الدَّينُ وَ سَهُلَ بك الْعَسِيدُ وَ أَطِْئَتْ بكك الراك وَقَوىَ بكك الْإيمَانٌ 
وَتَبَتَ بكك الْإشلامٌ وَ هَدَّتْ مُصِيَتَك انام َإِنالِلِّوَ إِنا ليه رَاجِعُونَ 
ََنّ الله مَْ قتلَك و لَعَنَ الله مَنْ حَالفَك و لَعَنَ الله مَن افتَرَى عَلَبِك وَ لَعَنَ الله مَنْ ظلّمَك و عْصَبَك حفّك 
وك لقا بل لك رقي 


لَعَنَ اللهُ أَمَهَ هُ خَالمَتك وَ جَحَدَتْ ولآيتك وَ تَظَاهَرَتْ عَليِك و قَتَلنَك وَ حادث عَنْك وَ خَذَّلتك 


الْحَمْد لله 5 جَعَلٌ النَاد رَ مَنْوَاهُمْ وََ 


فض الوؤة المؤووه 


شيك لكه فا ولي اللب و ولك 1ل صل الله علي وَآله بلاغ و الدَاءِ(3 النصيحَو) 
وَ أَشْهَدُ نك حبيبٌ (جَدْبُ) الل وَبَابهُ وَ نُك جَدْبٌ (حبيبٌ) الله وَوَجْههُ الى مِنْهُ يُْتَى 


5 و 5 - 


و نكف قبيل اللواؤ انكف غيد الله و 


- 


- 
عو 
| 


007 

ممع وو اك 

هَارباً مِنْ دنوب الى احَْطَيُِهَا عَلَى طَهْرى فَرِعاً لكك رَجَاء وَحْمَهِ رَبّى 

تيمك أَسْتَشْفِعٌ بك يا مَؤلآىَ إلى الله وَ أَتقَوَبُ بك إِلَيه لِقْضِى بكك عوًا 

فاش لى يا أمِيرَ الْمؤْمنِينَ إِلَى اللَِّمإنَى عَبدُ الل وَ ملك وَ زَائر كت 

وَ كك عِنْدَ الله الّْمَمَامُ الْمعْلُومٌ وَ الْحَاه الْعظِيمُ و السَّأنُ الْكبيرٌ وَ الشَّفَاعَهُ الْمَقبُوله 

لَه صَلّ عَلَى محمد وَ آل مُححمَدٍ و صَلّ عَلَى عَبِدك و أميك الْقَى 

وَ عُووَتِك الْونْقَى وَ يَدِكَ الْعْليَاوَ كلمك الْحدتى وَ حبك عَلَى الْوَرَى وَ صِدَيِقَك الأكبر 

سيد الَوْصِاءِ و رُكْن اويا و عِمَادِالَْضْفِياءٍ أمير الْمُؤْمِِينَ و يَْسُوبٍ الْمتّقِينَوَ قدو الصّدَّيقِينَوَ إِمام الصَالِحِينَ 
الْمْصُوم مِنَ الزّلِ و الْمفُوم مِنَ الْحَللٍوَالْمَهَذْبٍ مِنَ الْعَهب و الْمظَهّرِمَِّ الوَيِبِ 


أخى َبتك وَ وَصِىّ رَسُولكك و الْبَائْتِ عَلى فِرَاشِهِ وَ المُوَاسِى لهُ بِنَفْسِهِ وَ كاشِفٍ الكزب عَنْ وَجْههِ 


الذى جَعَلتَه سَيْفاً لتّبَوّته وَ مُعْجزا لِرسَالتِهِ وَ دلاله وَاضْحَه لخبحته 
2 - 22 لم 

وَ املا لِرَائَتهِ وَ وقايَه لِمهْحَتِهِ و هَادِيا لِأَمّتَهِ و يدا لَِأْسِهِ 

وَنَاجا لِرَأْسِهِ و بَابا لِنَضره وَ مِفْتَاحا لِظفرهِ 


عَتّى هر جنُودَ الشّرَك بأَبْدك ك و أَبَاد عَسَاكر الْكفْرِ برك 


وَ بل نَفِسَهُ فى مَرْضاتك و مَرْضَاهٍ رَسُولِك وَ جعَلَهَا وَقفا عَلى طاعَتِه 


ع ص 


َتَّى قَاضَتُ نَفْسْهُ صَلَّى الله عله وَ آلِهِ فى كَفَدِ وَ اسْتَلب بَرْدَهَا وَ مَسَحَهُ عَلَى وَجهه 
وَأَعَا نه ملائكتّك عَلَى غَسْلِهِ وَ ‏ نَجهِيزهِ وَ صَلّى عَلَيِهِ و وَارَى شَخْصَهُ 
وَقَضَى دَينْهُ وَ أَنْجَرَوَعْدَه وَلَرمَ عَهْدَهُ وَ اْتَدّى مِثَالهُ 

وَ حفط وَصِيَتَهُ وَحِينَ وَجَدَ أنْصَاراً نض مُشتَقلا بأغبَاء الْحلاَهِ مُضْطَلعا بأنْقَالٍ الْمَامَ 


- 


قَنَصَبّ رَايَهَ الْمُدَى فى عِتَا دك وَ نَشَّرَ رَنَؤْبَ الَْمْنِ فى لاد وتقط العلل :3 فى بَرِيتكك 
وَ حَكم بكتابك فى حَلِفَِك و أَكامَ الْحَدُودَ وَ قَمَمَ الْجْحُودَ وَ قَوّمَ لزي 


و سكو القفده نو أناة لقتو "مد الفخضة و فل الا كنة و الْمَايِطه و المارقة 


سمه أل سل 


بَخمِل عِبَادَك عَلَيهَا وَيَدْعُوهُمْ إِليهَا إِلَى أنْ حُضِبَتْ شَيتهُ مِنْ دم رَ 
ا 00 


صَلّ عَلَِهِ صَلاةٌ رَاكِهُ ناميه يَلْحَق بها دَرَحََ التو فى جنك وَ بَلَفهُ نان م 


نك ذو الْمَضْرٍ الْحَسِيم برَحْمَتَك با أَرْحم الرَاحِمِينَ 


يس ببوس ضريح را و روى راست خود را بككذار بر آن و بعد از آن روى جب را و ميل كن به سمت قبله و نماز زيارت بجاى 
آور و آنجه خواهى بعد از نماز دعا كن و بكو بعد از فرستادن تسبيح زهرا عليها السلام 


للَّهُمْ نُك بَسَّوئنى عَلَى لِسَانِ بيك وَ رَسْولِك مُحَمّدٍ صَلَوَائُك عَلَيه و آلِه 


رَيْهِمْ 
اللَهُمَّ وَ إنى مُؤْمِنٌ يجميع أنيَائيك وَ رُسْلِك صَلوَاتك عَليِهِمْ 


اع هرا 6 


لا تَعِفْى بعد مَعْ فته مَؤقفاً تَفْضَحَنِى فيه عَلَى روس الأشْهَادِ بَلَ تفْنِى مَعَهُْ وَ تَوَقِى عَلَى النَضْدِيقٍ بهم 


اللهك او أنت حَصطكيةٍ هُمْ بكراميك و موب لذن با عاعية 


- 2 
ِ | 


َ إِنّى عَتدّك وَ رَائْر كك مُتََرْباً إيك بِزِبَارَهِ أخى رَسُولْك 
لَى كل مَأَتِيَ وَ مَرُورٍ حَقٌ ِمَنْ أَنَاهُ وَ زَارَه و و أذ نت خيز مَأتىّ و 


تأجالك ها الها رحفان وا سي ات جَوَادٌ يا مَاجِدٌ يا عن ا عفد 


75 - 


اللَهُمَ نك مَنَنْتَ عَلىَ بزِيَارَه مَؤْلاىَ عَلِىٌ بْن أبى طالب و ولائته وَ مَعْرته 
ا ا اه لي ف اا 0 سس 7 
فَاجْعَلنِى مِمَنْ يَنْضْرَهُ وَ يَنْنَصِرٌ به وَ مُنَّ عَلىَ بنَضْ رك لِدينكك 


الله 3 تفلي ين شيفيه وتو ل ونه 


0 


اللَّهُمَّ أؤْجب لِى مِنَّ الرَحْمَهِ وَ الرَضْوَانِ وَ الْمَعْفِرَهِ وَ ا خْمَانٍ و الرَْقِ الْوَايع الْتَالالٍ اليب > ا 
يا أرححم الوَاحِمِينَ وَ الْحَمدُ لِلّهِ رَبّ الْعَالْمِينَ 
كريه كنان و استرجاع كويان بسرعت آمد و ايستاد بر در خانه امير المؤمنين عليه السلام يس كفت 


رَحِمَكك الها أبَا الْحَسَرٍ كنْتَ أُوَلَ القَوْم إشلاما وَ أَخْلَصَهُعْ يمان وَ شَدَّهُمْ يقي و أَحْوَفَهع لله 


و 


و شمرد بسيارى از فضائل آن حضرت را قريب به همين عباراتى كه در همين زيارت مذكور 


است يس اككر در اين روز اين زيارت نيز خوانده شود مناسب است و اصل آن كلمات كه بمنزله زيارت روز شهادت است در 
هديه ذكر كرده ايم هر كه خواهد به آنجا رجوع كند و نيز بدان كه ما ييش ازاين در ضمن اعمال شب مبعث كلامى از رحله 


ترجمه 


كواهى مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا نيست كه فرد و بى شريك است و كواهى مى دهم كه محمد بنده خاص و رسول 


اوس 

و نيز كواهى مى دهم كه همانا على بن ابى طالب امير اهل ايمان بنده خاص خدا و برادر رسول خداست 
وائمه طاهرين فرزندانش همه حجتهاى خدا بر خلق اند. 

سلام بر تواى وارث علم آدم خليفه الله سلام بر تواى وارث حضرت نوح بركزيده خدا 

سلام بر تو اى وارث ابراهيم خليل خدا سلام بر تواى وارث موساى كليم (سخنكوى با) خدا 

سلام بر تو اى وارث عيساى روح الله سلام بر تو اى وارث حضرت محمد (ص) سيد رسولان خدا 

سلام بر تو اى امير اهل ايمان سلام بر تو اى يبشواى متقيان 

سلام بر تو اى سيد جانشينان ييغمبران سلام بر تو اى وصى و جانشين رسول خداى رب العالمين 

سلام بر تواى وارث علم اولين و آخرين 

سلام بر تواى خبر بزركك عالم سلام بر تواى راه راست حق 


سلام بر تو اى ياكيزه و منزه از عيوب و صاحب كرم سلام 


بر تواى وصى با تقواى كامل سلام بر تواى ياكك سيرت و يسنديده خدا 

سلام بر تواى ماه فروزنده سلام بر تو اى صديق اكبر (بزركترين مصدق به خدا و عالم غيب) 

سلام برفارق اعظم (بزركترين مشخص و حاكم بين حق و باطل) سلام بر تواى جراغ روشن (علم و ايمان) 

سلام بر تواى يبشواى هدايت سلام بر تواى نماينده مقام كامل تقوى سلام بر تو اى بزركترين حجت خدا بر خلق 
سلام بر تواى خاص و خالص خدا و امين و بركزيده او و دركاه خدا و حجت الهى 

و معدن حكم و اسرار الهى و مخزن و خزينه دار علم الهى و سفير خدا در ميان خلق 

كواهى مى دهم كه تو (اركان دين و) نماز را بيا داشتى و زكوه به فقيران دادى و امر به معروف و نهى از منكر فرمودى 
و كاملا رسول اكرم را ييروى كردى و به مقام حقيقت و حد اكمل كتاب خدا را تلاوت كردى واز جانب خدا تبليغ نمودى 
و به عهد خدا وفا كردى و كلمات الله به وجود تو به حد كمال رسيد و در راه دين مجاهده و كوشش را بجاى آوردى 
و در راه خدا و رسول صلى الله عليه و آله خيرخواه بودى 

و به جان عزيز خود با صبر و رنج و مجاهدت در دفاع از دشمنان دين حق 


و حفظ رسول خدا فداكارى كردى و همه را براى طلب رضاى حق و شوق ثواب و وعده خدا و بردين حق 


كه بر آن بودى 
از جهان دركذشتى در حالى كه شهيد شدى و شاهد و مشهود خدا بودى 
بس تخدايت از طرق رسول اكرم.و دين اسلام و اهل اسلام از اعمال جنين صديقى بهترين ياداش عطا كند 


كواهى مى دهم كه تواول قوم در كرويدن به اسلام بودى و خالصترين ايمان و كاملترين يقين و خداترس ترين مردم و ير 


و مراقبترين به حال رسول خدا صلى الله عليه و آله بودى 


و تو كراميترين اصحاب رسول خدا بودى تو بودى تنها نيرومند و قوى هنكاميكه سايرين سست و نايايدار مى كرديدند و تو 
ملازم طريق رسول صلى الله عليه و آله بودى 


و نيز كواهى مى دهم كه تو به حق و حقيقت جانشين ييغمبر و بدون نزاع به رغم اهل نفاق و خشم كافران و كينه مردم فاسق 


و توبه امر رواج دين قيام كردى هنكامى كه ديكران ترسان و هراسان شدند تو هنكامى كه قوم عاجز از كفتار مى شدند تو 
كوبا ب حفاق دين يؤذى ىو بانور الهن متكامى كه ذيكران درمى مانذتك تو در مى. كدشتى يمن هر كش تو زا يروي كرد 


كدوك هه وعبات 
تو اول قوم در سخن و بيان حقايق و نيرومندترين آنان در هنكام جنكك و نبرد با دشمن بودى و رأى تو محكمترين آراء 


ودلت شجاعترين دلها يقينت بيشتر و عملت نيكوتر و شناساترين اصحاب (به امور علمى و اجتماعى) 


تق براق اقل اسان بذرى مهريات بودىق كه انان زايه منزله خاندان خود مئى شمردى. كارهاى ستكين كددر تجطلقن ناتوان 


اس 3 0 
بودند تو بر دوش مى كرفتى 


و آنجه را كه ديكران ضايع و مهمل مى كذاشتند تو آن را حفظ و رعايت مى كردى هنكامى كه آنها ترسان و كريزان بودند 


تو دليرانه آهنكك مى نمودى و جون ديكران هراس و جزع مى كردند تو با علو همت شكيبا بودى 


حجت و برهان تو هركز كند نداشت قلب ياك منورت ابدا زيغ و تاريكى نيافت و ديده بصيرتت هركز ضعيف نككشت و روان 


ياكت ه ركز جبن و هراس نداشت 

تو مانند كوهى بودى كه ابدا از بادهاى تند نلرزد واز صرصر سخت از يا در نيايد 

تو جنان بودى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله در وصفت فرموددر جسم نيرومند 

در نفس قدسى متواضع در نزد خدا عظيم الشأن در روى زمين بزركك در اهل آسمان با جلال 


در شخص تو بر احدى جاى نكته كيرى و عيب جويى وجود ندارد نه مردم طماع در تو طمع تواندد كرد و نه نابجا و ناحق 


كسى به تو اميدى تواند داشت 
مردم خوار و ناتوان نزد تو عزيز و توانايند تا آنكه حق آنان را از سركشان قوى بكيرى 
و مردم قوى و با عز و اقتدار نزد تو خوار و ذليلند تا آنكه حق مظلومان را از آن ظالمان بازستانى 


نزد تادر حكم 


مذكور دور و نزديكك يكسانئد 
شأن و كار تو حق وصدق و مرافقت است و سخه تو حكم خدا است شأن و خلق تو حلم و بردبارى وعزم ثابت است 


و رأى توعلم مآل انديشى است دين اسلام به وجود تو عدل و استحكام يافت و هر امر مشكل به دست تو آسان كشت آتش 
جنكك و فتنه ها به نيروى تو خاموش كرديد و ايمان بواسطه تو قوت كرفت 


و اسلام ثبات يافت مصيبت تو خانه خلق را ويران ساخت بارى ما همه از جانب خدا آمده و بسوى او باز مى كرديم 


خدا لعنت كند آنكه تورا شهيد كرد و خدا لعنت كند آ نكس كه با تو مخالفت نمود و خدا لعنت كند نكس را كه بر تو افترا 


وخدا لعنت كند آنكس را اين خبر به او رسيد راضى و شادمان كرديد ما از آنان به دركاه خدا بيزارى مى جوييم 


خدا لعنت كند امتى را كه با تو مخالفت كرد و مقام ولايتت را انكار نمود و بر عليه تو همدست شدند و به قتل تو برخاستند و 


راه خلق را بسوى تو بستند و تو را مخذول و خوار داشتند 
سياس خداى را كه آتش دوزخ را مأواى آنان كرد كه بسيار بد منزلكاهى است براى واردانش 


كواهى مى دهم براى تواى ولى خدا و رسول او صلى الله عليه و آله كه تو تبليغ دين و اداء وظيفه امامت كردى 


و نيز كواهى مى دهم كه تو دوستدار و محبوب خدايى و دركاه رحمت خدا هستى و همانا توجنب حق و وجه خدا وهمانا تو 


آن جنب الله و وجه اللهى كه از آن جانب واز آن وجه بسوى خدا توجه بايد كرد 
وتوثى راه خدا و توئى بنده خاص خدا و برادر رسول خدا صلى الله عليه و آله 


من به زيارت تو آمده ام بواسطه شأن عظيم و قرب و منزلتى كه تو را نزد خحدا و نزد رسول اوست و به زيارتت تقرب به خحدا 


مى جتوايم 
و شوق و رغبت به شفاعتت دارم كه به آن شفاعت نجات و خلاصى خود رااز آتش دوزخ در يناه تو مى طلبم 


واز كناهانم كه بارى سنككين بر يشت خود افكنده ام فرار مى كنم در حالتى كه با جزع و زارى بسوى تو واميدوارى به 


رحمت يروردكارم 

به دركاهت آمده ام كه مرا شفاعت كنى اى مولاى من نزد خدا بواسطه تو شفاعت و تقرب مى جويم تا حوايجم برآورده شود 
يس تو اى امير اهل ايمان مرا نزد خدا شفاعت فرما كه من خدا را بنده (بر كناه) و تو را دوستدار و زوارم 

وتوراهم نزد خدا مقام تقرب معلوم و جاه و منزلت و شأن كبير است و عظيم و شفاعتت نزد حق مقبول و يذيرفته است 
خدايا درود و رحمت فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و درود فرست بر بنده خاص و امين سر كامل خود 


و رشته محكم و دست بالا و كلمه نيكوتر 
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وحجت تو بر خلق و يز ركترين تصديق كننده انو 


سيد اوصياء و ركن و عماد اولياء بركزيدكان حضرت امير المؤمنين و بيشواى متقين و بزركك راستكويان با ايمان وامام 
صالحان 


معصوم از خطاء و لغزش و خلل و ياكيزه از عيب و ياكك از شكك و ريب 

برادر رسول تو و وصى او و آنكه در فراش ييغمبرت خفت و جان را نثار او كرد و رافع و دافع هم و غم و رنج و تعب از بيغمبر 
آن كسى كه او را شمشير تبليغ نبوت و معجزه مقام رسالت قرار دادى و دليل روشن بر حقانيت حجتهاى حق 

براى نكهدارى يرجم دين رسول و حفاظت قلب منور او و هادى امت و بازوى تواناى قوه دفاع 

و تاج عزت و سلطنت بر سر يبغمبر دركاه فتح و نصرت او و كليد فيروزى يبغمبر ككشت 


تا آنجا كه سياهيان شرك را به يارى تو درهم شكست و لشكريان كفر را به فرمان تو با جان نثارى در راه رضاى تو و رضاى 


و نفس قدسى خود را وقف طاعت رسول (ص) و سير بر دفع آلام نكبات از وجود او كردانيد 


سردى بدن را ربود وبه دست مسح بر صورت بيغمبر ا كرم فرمود 


و انكاة در غسل .و تجهيز رسول (ضن) فرشتكان كمكاناو يودلك: و او ابر عمير حدا تماق 


خواند و جسد ياكش را در قبر ينهان كرد 
و دين او راادا نمود وعده او را انجام داد عهد و ييمانش را ملازمت فرمود و مطابق رويه ييغمبر كاملا رفتار كرد 


وواضية: را حفظ فرمود و هنكامى كه يار و انصار يافت به استقلال مقام خلافت خود و تحمل شدايد سلطنت با عدل و داد 


كامل قيام فرمود 


- 


بكسترد 


و به كتاب تو در بين بندكانت حكم فرمود و حدود الهى را اقامه و اجراء كرد و ريشه كفر و جحود را بركند شكك و شبهات 
زيغ و ضلالت را اصلاح فرمود 


فتنه و يراكندكَى امت را آرام و سستى و ضعف اسلام را نابود و شكاف و رخنه هاى دشمنان را مسدود كرد و با عهد شكنان 


و بيداد كران و مرتدان از دين قتال كرد 
و بيوسته بر روش و طريقه بيغمبر صلى الله عليه و آله بود و بر لطف و عواطف صورت و حسن و جمال سيرت رسول 


وييرو سنت وهمى علاقه مند بهمت وافكار بلند آن حضرت و ملازم طريقت وى بود وامثال و مقاصد عالى رسول نصب 


العينش بود 
يرورد كارا جنانكه او هيجكاه شكك را بر يقين مقدم نداشت و يكك لحظه به تو مشرك نكشت 


تو هم درود 


و رحمت فرست براو رحمتى با نشو و نما كه به آن رحمت در بهشت ابدت به مقام نبوت در بيوندد و سلام و تحيت مارا هم 


به آن حضرت برسان 

و به ما در راه محبت او فضل و احسان و آمرزش و خشنودى خود راعطا فرما 

زيرا تو اى خدا صاحب فضل بزركك و لطف بى نهايت هستى به حق رحمت نامنتهايت اى مهربانترين مهربانان عالم. 
يرورد كارا تو مرا بر زبان مباركك ييغمبر و فرستاده خود حضرت محمد صلوات الله عليه و آله بشارت دادى 

كه در كتاب خود فرمودى واى رسول ما بشارت ده آنان كه ايمان آوردند كه آنها را نزد خدا قدم صدق است 
يرورد كارا و من البته به جميع يبمبران و رسولانت صلوات الله عليهم ايمان دارم 


يس بعد از آنكه معرفت به آنها يافته ام مرا در موقفى كه آنجا مرا رسوا كنى نكاه مدار بلكه مرا با رسولانت به موقف كرامت 


بدار و مرا باتصديق و ايمان به آنها بميران 
يرورد كارا و تو خود آن رسولان را مخصوص به كرامت خود فرمودى و مرا به ييروى آنان امر كردى 
يرورد كارا و من بنده تو و زوار توام كه بسوى تو بواسطه زيارت برادر رسولت تقرب مى جويم 


وهر كه به دركاه كسى و زيارت كسى آيد بر آنكس حق خواهد داشت و تو بهتر و كريمتر كسى هستى كه به دركاه و 


0-0 


زيارتش آيند 


يس از تو درخواست مى كنم اى خدا اى بخشنده مهربان اى صاحب جود و مجد و كرم اى خداى فرد غنى 


الذات 

اى آنكه نه تو را فرزندى است و نه فرزند كسى و نه ترا احدى مثل و مانند است 
ونه زن وفرزندى از تو درخواست مى كنم كه درود بر محمد و آلش فرستى 

و تحفه و ثواب زيارت برادر رسولت را بر من آزاديم از آتش دوزخ قرار دهى 


٠. 5 .‏ ه 00 ح ٠.‏ 
خوانند و ازاهل خضوع و خشوع كردانى 
ح 5-5 4 هه 0« 2 هوا ج30 7 مح 
يرورد كارا تو به نعمت زيارت مولايم على بن ابى طالب و به ولايت و معرفتش بر من منت كُزاردى 
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يس كرم فرما و مرا از ياران و ناصران او در دين تو وازيارى طلبان از حضرتش براى دين خود بكردان 
ح .ا اه 5-5 .4 9 ٠.‏ 
يرورد كارا و مرا از شيعيانش قرار ده و بر دين و آيين او بميران 


يروردكارا از رحمت (نامنتها) و خشنودى و مغفرت و احسان بر من نصيبى لازم كردان و رزق وسيع حلال ياكيزه و آنجه تو را 


سزد به من عطا فرما 
اى مهربانترين مهربانان عالم و ستايش مخصوص خداى آفريننده عالم است. 


خدا تورا رحمت فرستد اى ابا الحسن تو بودى اول قوم در اسلام و خالصترين ايشان در ايمان و محكمترين آنها در يقين و 
صاحب خوف ترشان براى حق 
زيارت امام كاظم و امام جواد (عليه السلام) 


معن 


ظ(قسم دوم زيارتى است كه به خواندن آن هر دو امام عليهما السلام زيارت شوند و آن جنان است كه شيخ مفيد و شهيد و 
محمد بن المشهدى ذكر كرده اند 


كه در زيارت آن دو بزركوار همين كه ايستادى نزد ضريح طاهر مى كُويى 


و 
- 


السَلَامُ عَلَتِكمَا يا وَلِتِى الله السَلَامْ عَلَِكمَا يا حيتي اللّهِ السَلَامْ عَلْيكُمَا يا نُورَي اللَّهِ فى ظَلْمَاتِ الأْض 


أَشْهَد أ 


شَهَدٌ أنّكمًا قد بَلَعْتَمَا عَنَ الله مَا حمّلكمَا وَ حَفْظَتمَا ما اسْتُودَعْتُمًا 


لدت 


كلها حول الله وَ حَرَّمْتُمَا حَرَامَ الله وَ أَقَمْتَمَا حَدُودَ الله وَ تَلوْثَمَا كاب الله 


وَ صَبَْتّمَا عَلَى الْأَذَى فِى جَنْب الله مُحْتَسِبَيْن عمَّى أتاكما الْيَقِينُ 


احص 


أ 


برأ إِلَى اللَِّ من أَعدَائِكمَا و أَتَقَدَبُ إِلَى الل باتيما 


أتيتكما رَائراً عارفا بحقكما مُوَالياً لأؤلتَائكمَا مُعَادِياً لأعدّائكمًا 


مسد مُسْتَبصِراً بِالْهُدَى الى نما عَلَيهِ عَارِفاً بم بصَلاله مَنْ حََالَة لفكمًا 


فَاشْنَعًا ل عند وتكما قان لكنا عند الله جاه عظما و فقاماً تحعوداً 
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يس ببوس تربت شريف أنجا را و بكّذار روى راست را بر آن يس برو به جانب سر مقدس و بكو 
السَلامُ عليكما با كت الله فى أؤضه و شعائه عَبِد كما و وفكما رَائد كما مَُعَرْبَاً إلى الله بزِيَارَتِكما 
اللّْهُّمَ اجِعَلٌ لى لِسَانَ صِدْق فى أؤليائك الْمُصْطَفَيِنَ 
وَ ححبّث إِلَىَّ مَشَاهِدَهُمْ وَ اجْعلنِى مَعَهُمْ فى الدّنَْا وَ الْآخْرَهِ يَا أَرْحَمَ الرَاجِمِينَ 
ترجمه 


سلام بر شما اى دو ولى خدا سلام بر شما اى دو حجت خدا سلام بر شما اى دو نور خدا در ظلمات روى زمين 


كواهى مى دهم كه شما دو امام بزركوار آن وظيفه خلافت كه خدا بر دوش شما نهاد به خلق رسانيديد و آنجه نزد شما وديعه 
كذاشت از اسرار الهى آن را حفظ فرموديد 


حلال خدا را حلال و حرام او را حرام حكم كرديد و حدود و احكام الهى را بريا داشتيد و كتاب 


خدا را تلاوت فرموديد 

و بر آزار و ظلم و جور امت در راه خدا بسيار صبر و تحمل و مراقبت كرديد همه عمر تا هنكام رحلت و لقاى حق 
من به دركاه خدا از دشمنان شما بيزارى و به دوستى شما تقرب مى جويم 

ومن به زيارت شما آمده ام در حالى كه عارفم به حق شما و دوستم با دوستان شما و دشمن با دشمنان شما 

و راه هدايت كه شما دو بزركوار بر آن راه هستيد به حق راه هدايت مى دانم و مخالفان شما راكمراه مى شناسم 
يس مرا نزد خدا شفاعت كنيد كه شما را نزد خدا جاه و منزلت بزركك و مقام محمود شفاعت است 


سلام بر شما اى دو حجت خدا در زمين و آسمانش باد بنده شما دو تن و دوست شما به زيارت شما آمده در حالى كه به 
زيارت شما دو امام سوى خدا تقرب مى جويد 

بار الها قرار ده برايم زبان راستى درباره اولياء بركزيده ات 

و محبوب من فرما زيارتكاههاى آنان را و مرا همراه ايشان در دنيا و آخرت قرار ده اى مهربانترين مهربانان عالم 

زيارت امام كاظم و رضا و جواد و هادى (عليه السلام) در روز جهار شنبه 

5 


ظ(روز جهارشنبه به اسم حضرت موسى بن جعفر و امام رضا و امام محمد تقى و امام على النقى عليهم السلام است بكو در 


زيارت ايشان 

الصَلَامٌعَليكُمْ يا أَْلياء ال السَلَامْ عَكَيِكمْ يَا مسج الل 

الصَلامُ كم با نور اللِّ فى مات الَدْضٍ 

السلا عَلَتِكمْ صَلَوَاتٌ اللَّهِ عَلِكمْ وَ عَلَى آل بتكم الطَيِْينَ الطَاهِرِينَ بأبِى أَكُمْ و أمّى 
لَقَد عتم الله مُخْلِصِينَ وَ حاهَدْتمْ فى الله حقَّ جِهَادِه عَم أَنَاكُم الِْقِينُ 


فلعَنَ اللّهُ أَغدَاء كم مِنَ الْجِنّ 
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ا مَؤْلى با أبَا إِبْراهِيمَ مُوسَى بْنَّ جَغْفَرٍ 

َا موْلديَ با با الْحَمَنِ عَلِيَ بنّ مُوسَى 

مولي ا أبا جَغْفَرِ مُححمَدَ بن عَلِي 

0 

ا مؤْلَى لَكُمْ مُؤْيِنٌ بكم و هركم مُتَصَيْفٌ بكم فى يَؤيكم هذا و هُوَيَومْ يعاو مُستَجير يكم 


َأضيفُونِى وَ أَجيرُونى بآلٍ بتكم الطيينَ الطاهرين 


ت١‎ 


قرجمه 


درود بر شما (يعنى موسى بن جعفر و حضرت رضا و امام محمد تقى و امام على النقى «ع) ) باد اى ييشوايان من سلام بر شما 
باد اى حجت هاى الهى 


سلام بر شما باد اى انوار خدا در ظلمات عالم 
درود و رحمت خدا بر شما باد و بر اهل بيت شما كه خوبان و ياكان عالمند يدر و مادر من فداى شما 


حقا كه شما به اخلاص كامل بندكى خدا را كرديد و حق جهاد در راه خدا را بجا آورديد تا آنكه به مقام يقين (وقت رحلت) 


رسيك يك 

بارى لعن خدا بر هر كس از جن و انس كه دشمن شماست باد و من بسوى خدا و بسوى شما از آن دشمنان بيزارى مى جويم 
اى امام من اى موسى بن جعفر (ع) 

اى امام من اى على بن موسى الرضا (ع) 

اى امام من اى محمد بن على التقى (ع) 

اى امام من اى على بن محمد النقى (ع) 


من از دوستان شمايم و ايمان و اعتقاد به ينهان و آشكار شما دارم و در اين روز جهار شنبه به مهمانى شما آمده ام و به شما 


يناه آورده ام 


مرا به مهمانى و در يناه خود بيذيريد به حق خاندان شما كه همه از خوبان و ياكان عالمند. 

زيارت امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) 
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ظ(زيارت ديكر زيارتى است كه سيد بن طاوس نقل كرده و آن جنان است كه مى كويى 

كلام على العو لدي و لاماي مهلي 

هلام عَلَى ممخبى المَؤْمِنِينَ وَ مب الكافِينَ السلا عَلَى مَهدِىٌ امم و ججايع الْكلِم 
لمَلَامٌ عَلَى خَلَْفٍ المَلَفٍ وَ صَاحِب الشَّرَفٍ السام عَلَى سه الْمغبُودٍ وَ كَلمَهِ الْمَحْمُودٍ 

الَلامٌ عَلَى مُهرٌ اْأوْليَاءِ وَ مُذِلَ الْأَعدَاءِ اكلام على وَارِتْ الأنْياءِ و حاتم الَْوْصِيَاء 

السام عَلَى الَْائِ الْمنَْظَر وَ الَْدْلٍ الْمَشْتهَر السَلَامُ عَلَى السَئْضٍ الشَاهِر وَ الْقَمَرِ الزَاجِرِ (وَ الور الَْاهِر) 
السام عَلَى سَمْسٍ الطّلام وَ بَدْرِ (الْبَدّر) الام الام على ربيع انم وَنَضرَهِ (فِطر) الام 

السّلآمُ عَلَّى صَاحِبٍ الصّعْصَام و فَلَاقٍ الّهَام السَلامُ عَلَى الدَّين الْمأنُورِ وَ الْكتَابٍ الْمَسْطُورٍ 

السَّلامُ عَلَى بَقء َيِه اللّهِ فى بِلاده وَ حُستِهِ عَلَى عِبَادهِ الْمُتْهِى اليه مَوَارِيتٌ اليا وَ لَدَيْه موود آثَارُالْأَصْفيَاء 

(السَلَام عَلَى) الْمُؤْتمن عَلَى السَرٌ وَ الْوَلِي لمر 

الام عَلَى الْمَهدِىٌ الى وَعَدَ الله عر وَ جل به الم أَنْ جم به الْكلِم وَ يلم به الشّعَتَ 

ينا افطل يفنا وفنا و1 72 ُنْجِرّ به وَعْدَ الْمُؤْمِنِينَ 


أشْهَدُ يا مؤلى أنَك وَ الْأيمَه مِْ آبانِكك أتْتتى و مَوَالِيَ فى الحا الذّيَا وَ يوم يَقُومُ الْشْهَاة 


- 
ع 


مولي أنْ تَألَ الله تََارَك و تَعَالَى فى صَلاح شَأنِى وَ قَضَاءٍ حوانجى و عَفْرَانِ ذنُوبِى 


- 


2 
5 
6 
8 
صا 


- ع 


وَ الْأَخْذٍ ييى فِى دينى وَ دُثاىَ وَ آخِرَيَى لى وَ لِِخْوَانِى و أَحَوَاتِىَ القر يهن 9 انز وتاك كافة إِنَهُ نَهُ غفورٌ رَحِيِمٌ 


يس بجا آور نماز زيارت را به نحوى كه بيش از اين ذكر نموديم يعنى دوازده ركعت 


بعد از هر دو ركعت سلام دهد و تسبيح زهرا عليها السلام بككويد و هديه كند بسوى آن حضرت و جون از نماز زيارت فارغ 
شدى بكو 


للم صَلَّ عَلَى حُستِك فى أضك و خَلِيفَيِك فِى بِلادِكَ الذّاعِى إِلَى سَبِيلِك 

َ الْقَائِم تملك و الْقَائٍ َك وَلِيَالْمُؤْنِينَوَ مب الكافِينَ و مُجلَى الظَلمَهِ و مُنيرِ الْححقّ) 

و الصّادع بالْحكمَه و الْمَوْعِطَهِ الْحَسَنِ وَ الصَدْقٍ وَ كلِميكك و عَيِبك وَ عَيِِك فِى أَْضِك 

متب الْححئٍْ الْوََِالَاصِح سَفِينَِ لجا وَعَلَم الْهدَى و بور أَنصَارِ الْوَرَى 

وَ خثِرِ مَنْ تمص و الْنَدَى و الْوثْرِ الْمَوُْورِ وَ مُفرَجٍ الكوب و مُرِيلٍ الّْهَمّ و كاشِيٍ الْبلْوَى 

صَلَْوَاتٌ اللّهِ عَلَيِهِ وَ عَلَى آبَائِه امه الْهَادِينَ وَالَْادهِ الْمَيَامِين 

عطقك كواكت حار وَ أَوْرَّتِ الأمْضاة و أبتعت الأثعاذ و العلت اليل و الكهاذ و عَدَدَتِ الأطياة 


- 
5 


لل الْمعْنا بيه وَ احْسُنًا فى ُمْرَِهِ وَ نَحْتٌ لِوَائِهِ لَه الْحَقّ آمِينَ رَبٌ الْعَالّمِين 

ترجمه 

سلام بر امام به حق كه مجدد است و عالمى است كه درياى علمش بى حد و يايان است 

سلام ما بر زنده كننده اهل ايمان و هلك كننده كافران سلام بر مهدى امتها و جامع تمام كلمات وحى الهى 

سلام بر جانشين اولياء كذشته كه صاحب مجد و شرافت است سلام بر حجت خداى معبود و بر كلمه محمود او باد 
سلام بر عزت بخشنده دوستان خدا و ذليل كننده دشمنان خدا سلام بر وارث انبياء الهى و بر خاتم اوصياء ييغمبران 
سلام بر امام قائم منتظر خلق و بر سلطان عادل مشهور عالم سلام بر صاحب شمشير كشيده و بر ماه تابان و نور درخشان 


شام ظلمانى جهان و ماه تمام ايمان سلام بر بهار اهل عالم و صفا و شادى بخش رو زكار 
سلام بر صاحب شمشير قدرت و شكافنده فرق سلام بر آن دين مأثور و كتاب رقم شده 


سلام بر حضرت بقيه الله در ديار خدا و حجت او بر بندكان خدا آن كسى كه ميراث تمام بيغمبران به او منتهى شود و آثارو 


سلام بر امام مهدى آن كسى كه خداى عز و جل به امتها وعده داده كه عقايد مختلف مردم را به وجود او جمع كند و خلق را 


از ثفرقه برهائن 


و به وجود او خداى متعال زمين را ير از عدل و داد كرداند و همه قواى عالم از او تمكين كنند و وعده خدا به عزت اهل ايمان 


به وقوع ييوندد 


كواهى مى دهم اى مولاى من كه تو وائمه طاهرين يدران بزركوار تو امامان من و آقاى منند و در دنيا ودر آخرت كه 


شاهدان خلق به كواهى برخيزند 


كناهانم را ببخشد 


ودرامردين ودنيا و آخرتم ازمن دستكيرى كند وازهمه برادران و خواهران اهل ايمان من تمام را دست كيرد كه خداى 


متعال بسيار آمرزنده و مهربان است 
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يرورد كارا درود و رحمت فرست بر حجت و خليفه تو بر اهل زمين 


تو در تمام بلاد دعوت كننده خلق است به راه تو 


و نككهبان عدل و فيروز و ناجح به فرمان توست ولى و دوستدار اهل ايمان و هلاك كننده كافران و برطرف كننده ظلمت كفر 


و عصيان و روشن كن طريق حق است 


خلق را به صداى رسا بعلم و حكمت الهى دعوت كند و بموعظه نيكو و سخن صدق يند دهد و او كلمه تامه توست و صندوق 


(اسرار و علوم) تست و نماينده تو درروى زمين است 


آن امامى كه دايم مراقب و نككران و خائف و ترسان بود آن ولى ناصح و خيرخواه امت و كشتى نجات و ييشواى هدايت خلق 
ونور ديدكان خلايق است 

و بهترين كسى است كه در تن بيراهن و ردا كند و او منتقم و خونخواه مظلومان عالم است و كشايش بخش دلها و برطرف 
كننده هم و غم و بليات خلق است 

درورد كارا حك ونذروه فرسك ير افو عن بذراة ور كران اف كه افامان خدايقيو مشواباة عا ةو كت ابت سبكدد 
درود فرست بر آنان مادامى كه ستاركان طلوع مى كنند و درختان بركك برآورد و ميوه ها برسد و شب و روز در عالم رفت و 


آمد كند و مرغان جمن نغمه سرايى كنند 


حَ 8 3 حَ يه حَ ٠ 5 ٠‏ 5 : 
يرورد كارا ما را به دوستى آن بزركوار منتفع كردان و در زمره اصحاب او زير لواى او ما را محشور ساز اى خداى به حق اى 
يرورد كار عالميان اين دعا را مستجاب كردان. 


زيارت امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) بعد از نماز صبح 


مسن 


به آن زيارت كرده مى شود و آن زيارت اين است 


للهُمَ بَغْ مَوْلاىَ صَاحِبَ الزَّمَانِ صَلَوَاتٌ الله عَلَيهِ عَنْ > ججمِيع الْمُؤِْنِينَ وَ المُْمِنَاتِ 


8 
أاوا‎ 
5 
260 
5 
١ 
ا١اأع‎ 
3 
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مَعْارِبهَا وَ بَرّهَا و بخر هَاوَ سَهلًِا وَ - جَبَلةَ حَبّهِمْ وَ ميته 


عر وَالِدَىٌ وَ وُلْدِى وَ عَنَّى مِنّ الصَّلَوَاتٍ وَ الْنّحِبَاتِ زَِهَ عَوْش اللَِّ و مِدَادَ كَلِمَاتِه 


0 


وَمتهر رِضَاةُ وَعَدَدَ مَا أخصَاءٌ كتائة وَ أخاط به علمّة 


اكه 


ع دا 


اله (إنى) أحَدَدُ له نى هذا اليم وَ فى كل َم عَهْدا وَ عَفْدا وَ يِعهُ فى رََتَى 
اللَهُعَ كما سَرَفتَنى بِهَذَا الَشْريفٍ وَ فَضَلس ِهَذِهِ الفضيلهِ وَ حَدَ حَصَصْئَنِى بِهَذِهِ اللَعْمَهِ 


2 
و أ م «تو افا 


فض على ولاق و شضرى ضاحه لقان اخعاى وذ الشارو2 طباضو الذاين هن 


- 
اع 


واتعلى ون التستفهوين نين يدنه طائعاً عد نكرو فى القت الذي تفت أهلة فى تارك 


اله 


فَقلْتَ صَفَاْ كانه بيْيَانّ مَوصُوصٌ عَلَى طَاعَتِكك وَ طَاعَهِ رَسُولِكك و آلِه عَلَيِهمُ السَلامُ 


اللَّهُمَ هَذِهِ بَعَه لَه فى غ” عُتْقَى إِلَى يوم الْقَام 


مؤلف كويد كه علامه مجلسى در بحار فرموده كه من در بعض كتب قديمه ديده ام كه بعد از اين زيارت دست راست را به 


دست جب بزند مثل زدن در بيعت 

ترجمه 

برورد كارا بر آقاى ما حضرت صاحب الزمان صلوات الله عليه از تمام مرد و زن اهل ايمان 

كه در مشرق و مغربهاى عالمند و در برو بحر و كوه و بيابان جهانند واز همه زندكان و مردكان 


واز جانب يدر و مادر و فرزندان من تحيتى و درودى فرست كه به وزن عرش خدا و به مقدار مداد كلمات خدا باشد 


و به منتهاى خشنودى و رضاى او و به عدد آنجه در كتاب 


او به شمار آمده و علم او احاطه بر آن كرده 
يروردكارا من باز تجديد مى كنم عهد و عقد بيعتى را كه از آن حضرت بر كردن جان من است 
برورد كارا جنانكه مرا به اين شرافت سرفراز فرمودى و به اين فضيلت كرامى داشتى و به اين نعمت بزركم اختصاص دادى 


ىح ٠ 5 ٠ 3-36 5 ٠‏ 3 80 ح ٠‏ 
يس يرورد كارا درود فرست بر مولاى من و آقاى من حضرت صاحب الزمان و مرا هم از ياران أن بز ركّوار و ييروان و 


مدافعين و نصرت كنند كانش قرار ده 


واز آنان كه در ركاب حضرتش به درجه رفيع شهادت مى رسند با كمال شوق و بى هيج كونه كراهت بككردان در آن صف 


لشكر آن بزركوار كه در كتاب مجيد خود اهل آن صف را مدح و توصيف كردى 


كه فرمودى در قرآن آنها صفى باشند كه در راه اطاعت تو و اطاعت رسول تو واهل بيت ييغمبرت عليهم السلام كويى در 
اناك بده اميك لخي اميضاقة افد 


يرورد كارا اين بيعت و عهد در كردن جان من تا قيامت از او خواهد بود. 

زيارت امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) در روز جمعه 

متن 

ظ(روز جمعه روز حضرت صاحب الزمان عليه السلام و به نام آن جناب است و همان روزى است كه در آن روز ظهور 


شواهد قرمود يكو در ؤبارت آن ضرت 

الصَّلامُ عَلَيِك يا سه اللَّهِ فى أَرْضِهِ السام عَلَيِك يا عَيِنَ اللِّ فى حَلْقهِ 
السَلَامُ عَلَيِك با تُورَ الله الى يَهْتَدِى به الْمَْتَدُونَ وَ جفَرَجُ به عَن الْمؤْمِنِينَ 
السَلامُ عَلَيِك أبّهَا الْمُهَدّبُ الْكَائِتُ الصَلَامُ عَليِكَ أَبهَا الْوَِيُ اناصح 


السام 


عَلَيِك عَبجلَ الله لك ما وَعَدَك مِنّ اللَضر وَ ظَهُور الَْمر 


8 


نْظِرٌ ظَهُورَك وَ ظَهُورَ الْحَقَ عَلَى يَدَيْكك 


يا مَؤْلآَىَ يا صَاحِبَ الزَّمَانِ صَلْوَاتٌ الله عَلَتِكك وَ عَلَى آل بتتتكك 


هَذَا يوم اْحمُعَهِ وَ هُوَ يَؤْمُك المُتَوَهُُ فيه ظَهُورُك و الَْرَح فبه لِلمُؤْمِنِينَ عَلَى يَدَيْك و قَثْلَ الْكافرِينَ بسئفك 


66 


4 


وَ أنَا يا مَؤلاىَ فيه ضَيِفك وَ جارك و أَنْتَ يَا مَوْلاىَ كريمٌ مِنْ أؤْلادٍ الكرام وَ مَأْمُورٌ بِالضيَاقَه و الإجَارَهٍ 


قَأْضفْنِى وَ أجؤنى صَلَوَاتٌ الله عَلَبِك وَ عَلَى أهْل بتتكك الطاهرين 


نرجمه 


سلام بر تواى حجت خدا در همه روى زمين سلام بر تواى مظهر خدا در ميان خلق 


سلام بر تواى نور خدا كه به اين نور اهل هدايت به حق هدايت مى يابند و به اين نور فرج براى اهل ايمان حاصل مى شود 


سلام بر تواى ياكيزه جان از ترس ينهان سلام بر تواى ولى الله ناصح مردم 
سلام بر تو باد اى كشتى نجات خلق سلام بر تواى سرجشمه آب زند كانى 
سلام بر تو باد درود خدا بر تو و بر خاندان تو كه همه خوبان و ياكان عالمند 
سلام بر تو باد خدا آن وعده نصرت و ظهور سلطنت كه تو را وعده داده بزودى مقرر فرمايد 


سلام بر تو باد اى مولاى من منم غلام تو و دوستدار 


تو و شناساى مقام اول و آخر شما (از ييغمبر «ص» تا امام زمان ع)) 
بواسطه تو به دركاه خدا تقرب مى جويم و به انتظار ظهور تو و ظهور سلطنت حق بر دست قدرت تو مى باشم 
وازخدا درخواست مى كنم كه درود فرستد بر محمد و آل محمد 


و مرا از متننظران تو و از بيروان و يارغ كنند كان تو بر غليه دشمتانت قران ذهد و از جمله دوستانى كه به فيضن شهادت دن 


ركاب تو هن وسند بكردائك 
اى مولاى من اى صاحب الزمان درود خدا بر تو باد وبر آل بيت تو 


و من اى مولا-يم در اين روز مهمان تو و در يناه توام و تو مولاى كريم واز خاندان كرم و بزركوارى هستى و از جانب خدا 
مأمور به مهمان نوازى و يناه دادن خلقى 

يس مرا به مهمانى بيذير و در جوار خود يناه ده درودهاى خدا بر تو و بر خاندان تو باد كه همه از ياكان عالمند. 

زيارت امام هادى وامام حسن عسكرى (عليه السلام) 

ند 


شدى به سر.من راق :إن شاء الله وحتواستى زيازتك كتى آن دو انام مام عليهما السلام زابس غسل كن وبعد از وعايك آذات 


دخول حرم هاى شريفه با تأنى و وقار روانه شو 


ورا ن باب ذكر شد بخوان يس داخل حرم شو و زيارت كن آن دو 


لسَلامُ عليُِمَا يَا وَلِيِى اللَِّ السَلامُ عَلِكُمَا يا حبتّي الله 


نكما رَائراً عَارفاً بحمّكمًا مُعَادياً لأَعْدَائكما مُوَالياً لأَوْلَائُكمَا 


إن - -. م 2-2 سر و 2 َم 7 00 
مُؤْمِناً بمَا آمنْتمَا به كافراً بمَا كفَْتُمَا به مُحَمَقا لِمَا حَمَفْتُمَا مُطلا لِمَا أبْطَتُمَا 


اس 
0 


أشأ ذال اللاو و كما ا ل 1 ا رَتكما الصّلاة على محمد و آله 


نَ يُعْتِقَ رَقَبتى مِنّ انار وَ يَورُقَنى شَفَاعَتَكُمَا وَ مُصَاحَيَكَكُمَا 
رت وكا وَل تفل كما دده غك ابانكنا الشالحة 
وَ أنْ لآ يَجْعلَهُ آخز الْحهْدِ من زيارَدكما و يَحْشْرَنِى معكما فى الْجَنّه برخمته 

لَه اززقْنى حُبَهُمَا وَ تَوَهِّى عَلَى لها الله الَْنْ طَالِمِى آل مُحَمَدٍ عَمّهمْ وَ القع مِنهُع 
0 

وَابْلْمْ به وَ بأَمَْاعهعَ وَ متهم 43 نيهم أُسفَلَ درك مِنَ اجيم إِنُك عَلَى كُلْ نَن ء قَدِيرٌ 
ا 


و جهد مى كنى در دعا كردن از براى خود و يدر و مادر خود وهر دعا كه خواهى بكن واكر توانى به نزديكك قبرايشان 
بروى دو ركعت نماز نزد قبر بكن و اكر نتوانى داخل مسجد شو و دو ركعت نماز بكن وهر دعا كه خواهى بكن كه مستجاب 


حضرت امام على نقى و امام حسن عسكرى عليهما السلام در آن نماز مى كرده اند مؤلف كويد كه اين زيارت موافق روايت 
كامل الزياره بود و شيخ محمد بن المشهدى و شيخ مفيد و شهيد نيز اين زيارت را در مزار خود نقل كرده اند با اختلافى 
جزيى و بعد از فقره فى الْجَنَّهِ بَرَحْمَتِه فرموده اند آنككاه برو و بينداز خود را بر هر يكك از آن دو قبر و ببوس آن راو بككذار 
طرق زاتنث وحنب زوق تغوودرلابن قر نذا اذ لأس رترةان و يكو اللهّغ الاذقى هه ( توفي على ملرهة جا لخر زيارية: كه 
كذشت يس كفته اند كه جهار ركعت نماز بككزار نزديكك سر مقدس و بعد از نماز زيارت هر قدر نماز كه خواهى بككزار الخ 
ومستور نماند كه آن دو بزركوار در خانه خود دفن شدند و براى آن درى بود كه كاهى باز مى كردند و شعيان داخل مى 
شدند ودر نزد قبر زيارت مى كردند و كاهى بسته بود واز بيرون مقابل شباكى كه در ديوار مقابل قبر مطهر بود زيارت مى 
كردند و در صدر همين خبر زيارت مذكور است كه غسل مى كنى و به نزد قبرايشان مى روى واكر توانى رفت و اكر نه 
اشاره مى كنى به سلام مقابل شبكه كه باز مى شود بسوى قبر و جنين زاير نماز زيارت خود را در مسجد بكند و جون به همت 


مواليان آن خانه برداشته شد و بجاى آن قبه و حرم و رواق وايوان ساخته شد آن مسجد داخل در حرم شد و الآن معروف 


يشت سر عسكريين عليهما السلام متصل است به رواق همان مسجد مذكور است بهر حال زوار از اين جهت آسوده شدند 
ترجمه 
سلام بر شما اى دو امام ولى خدا سلام بر شما اى دو حجت خدا 


سلام بر شما اى دو نور حق در ظلمات زمين سلام بر شما اى دو بزركوار اى كسانى كه در شأن شما بداء حاصل شد 


من به زيارت شما دو بزركوار آمدم در صورتى كه به مقام امامت و خلافت شما عارف هستم و با دشمنان شما دشمن وبا 


دوستان شما دوستم 


و به هر جه شما ايمان داريد ايمان آورده و به هر جه بدان كافريد من هم بدان كافرم هر جه نزد شما محقق است من هم آن را 


محقق دانسته و تصديق دارم و هر جه نزد شما باطل است من هم آن را باطل مى شناسم 

وازخدا كه يروردكار من و شماست درخواست مى كنم كه بهره و ثواب مرا از زيارت شما درود بر محمد و آلش قرار دهد 
و رفاقت شما را با يدران صالح شما را در بهشت نصيب من كرداند 

و باز از او درخواست مى كنم كه مرا از تش دوزخ آزاد و كردنم را رها سازدو شفاعت و رفاقت شما را نصيبم كرداند 

و ميان من و شما معارفه و دوستى ابدى باشد و هركز محبت شما و يدران شما رااز من سلب نفرمايد 

واين زيارت را آخر عهد زيارتم با شما قرار ندهد و به كرم و رحمتش مرا با شما در بهشت محشور كرداند 


يروردكارا 


دوستى اين دو بزركوار را هميشه نصيبم كردان و مرا بر آبينشان بميران يرورد كارا لعنت كن ظالمان در حق آل محمد را از 
اولين و آخرين همه را لعنت كن و از ايشان انتقام بكش 

وعذابت را بر آنان مضاعف وافزون كردان 

و آن ظالمان را با شيعيان آن ظالمان و دوستان و يبروان آن ظالمان همه را در يست ترين درجات جهنم فرست كه همانا تو بر 
هر جيز توانايى 

برودكارا در فرج و ظهور ولى خود و فرزند ولى خود تعجيل فرما و به كشايش و فرج آل محمد ما را هم فرج و كشايش عطا 
فرما اى مهربانترين مهربانان عالم 

زيارت امين الله 

متن 

ظ(زيارت دوم زيارت معروفه به امين الله است كه در نهايت اعتبار است و در تمام كد كتب مزاريه و مصابيح نقل شده است و 
علامه مجلسى رحمه الله عليه فرموده كه آن بهترين زيارات است از جهت متن و سند و بايد كه در جميع روضات مقدسه بر 
اين مواظبت نمايند و كيفيت آن جنان است كه به سندهاى معتبر روايت شده از جابر از امام محمد باقر عليه السلام كه امام 


زين العابدين عليه السلام به زيارت امير المؤمنين عليه السلام آمد و نزد قبر آن حضرت ايستاد و كريست و كفت 
لصَلامُ عَلَيِك يا أمِينَ اللّهِ فى أَرْضِه وَ حب 26 حَبتَهُ عَلَى عِبَادِهِ السَّلَامُ عَلَيِك يا أمير الْموْمِنينَ 


ل ا ل ل 


َأَلْرَم أَغدَ عَدَاءَكَ اليه مع مَا لك من الج ج الَْالِعَهِ علَى جميع حَْق 
اللَُّ فَاجْعَلْ تَفْسِى مُطْمَئهُ بقَدَ رك رَاضِيَةُ بِقَضَائِك مُولَعَهُ بذِكرك و دُعَائَِك 
مُحَهُ ِصَفْوَهِ أَؤْلِيائِك مَحْبوبهُ فى أضك وَ سَمَائَك صَابرَة عَلَى نُرُولِ بَلائِكك 
(شَاكِرَ لفوَاضِلٍ نَعمَانِك ذَاكرَة لِسوَابع آلآنكك) مُشْاقَهُ إَى فَْحد ِقَائِك مُتَروَده النَُوَى ليؤم جَرَائِكك 


- - 
ان ع جع 2ه 0 ع 


مُشنّهُ من أَوْليَائِك مُفَارِ َهَ لأُخلاق أغدّائك مَمْعُولَهُ عن الدُنْمَا بحَمدك و تَنَائِكك 
يبس يهلوى روى مباركك خود را بر قبر كذاشت و كفت 


اَّم إن َلُوبِ الْمَحبتِينَ ِلك وَالِهَهُ وَ سل الرَاغيينَ لكك شَارعَة 


- 
ع 


وَ أغلا غلام الْقَاصِدِينَ إلَيِك وَاضِحَ وَ أَفْئِدَه الَْارفِينَ منْكك فَازْعَةٌ 


- 
ع 


وَ أَصْوَاتٌ الدّاعِينَ ليك صَاعِدَ عد و نوات الإجابه لهج مُفَنّحَة وَ دَعْوَةمَنْ تاجاك مُقتجَابَة 


2 
عه 


وَ تَوْبَهَ مَْ أَنَابَ إلك مَفْبُوله وَعَبِرَة مَنْ بكى مِنْ ؤفك مرحو َه و الْإِغَائة لقن اشتكات ركه موخودة (متذولة) 
و زلل #ق اشتمالكه مقالة و أغغان العامليي. لتاكك شف وغل 5 وَ أزرَاقَك إِلَى الْحَلائِق مِنْ لَدُنْك نَازْله 
وَعَوَائِدَ الْمزِيدٍ إِلتِهِمْ وَاصِلَةُ وَذْنُوبَ الْمَسْتَغفِرِينَ مَغْفُورَة 

وَ حوَائج خَلْقَك عِنْدَك مَفْضْيَُ و جَوَائِرٌ الشَائْلِينَ عِنْدَ كك مُوَكَرٌَ وَ عَوَائدَ الْمَزِيدٍ م مُتوَاتَرَةٌ 

وَمَوَا عونك التقتطيي: معذاة و مُتاغَل الظمَاءِ (لدَيك) مُتْرَعَةُ 


نَأ 


الام فَاسْتجٍ” ذُعَائّى وَ اقل ثنائى وَ اجْمَعْ بينى و بين أَوْلَِائَى 
عق محمد وَ علي وَ َالَو لحن و الْحسَينِ 
نك وَلٌِ نَْمَائَى و مُنَْهَى مُنَاىَ وَ غَايَةُ رَجَائَى فى مُنْقَلبِى وَ مَنوَا 


ودر كامل الزياره بعد از اين زيارت اين فقرات نيز مسطور است 


أنْتَ إلَهِى وَ سَيّدِى و مَؤْلآىَ اغْفرْ لولاا وَ كف عَنا أَدَاءنا وَ اشْعَلهُمْ عَنْ أَذَانَا 
وَ أَظْهرُ كلم الْحَقَّ وَ اجْعَلْهَا الْعَليَاوَ أذحض كلمَه الْبَاطِل وَ اجِعَلَهَا السُفَلَى نك عَلَى كل شَئ ء قَدِيدٌ 


بس 


حضرت امام محمد باقر عليه السلام فرمود كه هر كه از شيعيان ما اين زيارت و دعا را نزد قبر امير المؤمنين عليه السلام يا نزد 
قبر يكى از ائمه عليهم السلام بخواند البته حق تعالى اين زيارت و دعاى او را در نامه اى از نور بالا برد و مهر حضرت محمد 
ضلى الل عليه و آله اير آن إؤتد وجنين مسحفوظ باهند :كا تسليم تمايتد به قاكم آل محمد عليهم السلام بس استقبال تمايد 
صاحبش را به بشارت و تحيت و كرامت إن شاء الله تعالى مؤلف كويد كه اين زيارت شريفه هم از زيارات مطلقه محسوب 
مى شود وهم از زيارات مخصوصه روز غدير وهم از زيارات جامعه كه در جميع روضات مقدسه ائمه عليهم السلام خوانده 
ميشود 

ترجمه 


سلام بر تواى امين يرورد كار در زمين و حجت خداى بر بندكانش سلام بر تو اى امير مؤمنان 


كواهى مى دهم كه تو در راه خدا جهاد كردى و حق جهاد در دين خدا را بجا آوردى و دستورهاى كتاب خدا را كار بستى و 
سنتهاى رسولش كه درود خدا براو و آلش باد را ييروى كردى 


ودر يايان عمر كه خدا تو را به جوار رحمت خود دعوت فرمود و به اراده خود روح ياكت را قبض كرد 
و بر دشمنانت حجت را الزام كرد با آنكه در وجود تو حجتهاى بالغه الهيه بر جميع خلق تمام بود 
بارالها تو جان مرا مطمئن به قدر و راضى به قضاى خويش بككردان و مشتاق و حريص به ذكر و دعاى خود فرما 


و دوستدار 


خاصان اولياء خويش و محبوب در اهل زمين و آسمان خود ساز و با صبر و شكيبا هنكام نزول بلاى خود 


شكر كزار مزيد نعمتهاى ظاهر و متذكر نعمتهاى باطن خود كردان و مشتاق ابتهاج لقاى خود فرما و مرا به تهيه زادتقوى براى 


روز جزا 


و به طريقت اولياء و خاصان خود بدار و دور از طريقت دشمنان خويش ساز و مرا به جاى اشتغال به كار دنيا به حمد و ثناى 


خود مشغول دار 

ادن د لياع اقم ددا جنا عوقو وال مواق السك و واقوات مانس و باه تاسكم 

اهاضق نان فاضت قوق تواتداتقاتيا ىس زوش سيقو فلو هارقان از ونه علوت خراسنا3 

و صداى دعاى بند كان اهل دعا به دركاه تو بلند و درهاى اجابت دعا به روى آنها بازاست و دعاى اهل مناجات مستجاب 


و توبه آنان كه به دركاه تو باز مى كردند يذيرفته است و جشم كريان آنان كه از خوف تو كريانند مورد لطف و رحمت 


است و فريادرسى تو بر آنان كه به دركاهت فرياد و دادخواهى كنند مهيا است 
وياريت بر آنان كه از تو يارى مى طلبند مبذول است و وعده هايت براى بند كان منجز و محقق است 


و لغزش آنان كه به دركاهت عذرخواه آيند بخشيده خواهد شد و عمل نيكوكاران نزد تو محفوظ است و رزق جميع خلق از 
جانب تو نازل 


و مزيد عطاياى تو به آنان واصل و كناهان آمرزش طلبان آمرزيده خواهد شد 


وحاجتهاى خلق نزد تو برآورده است و سائلان را 


از دركاهت نزد تو عطاى وافر و مزيد احسان يى در يى است 

و هائدذهير آثان كه اذ وان احساتك روزى عن طليد ههيا اسث و سرحشمه ها براي تشيكان ير ات افنت 

اى خدا دعاى مرا مستجاب فرما و حمد و ثنايم را بيذير و ميان من و اولياء و محبوبانم جمع كردان 

به حق محمد و على و فاطمه و حسن و حسين اين دعا را اجابت فرما 

كه تواى خدا ولى نعمتها و منتهاى آمال و آرزوهايى و آخرين اميد من هم در حيات دنيا و هم در سراى آخرت تو هستى 
تو معبود و سيد و مولاى منى بيامرز دوستان ما را و دشمنان ما را از ما دفع فرماى و از آزار و اذيت ما بازشان دار 


و يديدار كن سخن حق را و آن را برتر قرار ده و زير ياى كن سخن باطل را و بككردان و قرار ده آن را يايينتر بدرستى كه تو بر 
هر جيزى توانايى. 
زيارت اول امام حسين (عليه السلام) 


معن 


ظ(زيارت اول شيخ كلينى در كافى به سند خود روايت كرده از حسين بن ثوير كه كفت من و يونس بن ظبيان و مفضل بن 
عمر و ابو سلمه سراج نشسته بوديم نزد حضرت ابى عبد الله جعفر بن محمد عليهما السلام و سخنككو در ميان ما يونس بود كه 
سنش از همه ما بزركتر بود يس به حضرت عرض كرد فدايت شوم من حاضر مى شوم در مجلس اين قوم يعنى اولاد عباس 


فرمود هر كاه حاضر شدى و ما را بياد آوردى بس بكو 
اللَهُمَ أرنًا الرَّحَاءَ وَ الشّوُورَ 


كه آنجه مى خواهى 


از ثواب يا رجوع در رجعت خواهى دريافت كفت كفتم فدايت شوم من بسيار شود كه امام حسين عليه السلام را ياد كنم يس 
در آنوقت جه بِكُويم فرمود كه سه مرتبه بكو 


3 


صَلَى الله عليكت نا أب عيد الله 


- 


كه سلام مى رسد به آن حضرت از نزديكك و دور يس حضرت فرمود زمانى كه حضرت ابو عبد الله الحسين شهيد شد كريه 
كرد بر آن حضرت آسمانهاى هفتكانه و هفت زمين و آنجه در آنها و آنجه در مابين آنها است وهر كه در بهشت و در آتش 
است از مخلوق يروردكار ما و آنجه ديده مى شود و آنجه ديده نمى شود همه كريستند برابى عبد الله الحسين عليه السلام 
مكر سه جيز كه كريه نكرد بر آن حضرت كفتم فدايت شوم آن سه جيز كدام است فرمود نككريست بر آن حضرت بصره و نه 
دمشق و نه آل عثمان كفتم فداى تو شوم مى خواهم به زيارت آن حضرت بروم يس جه بككويم وجه بكنم فرمود جون به 
زيارت آن حضرت روى يس غسل كن در كنار فرات يس بيوش جامه هاى ياكك خود رايس با ياى برهنه روانه شو يس 


بدرستيكه تو در حرمى هستى از حرمهاى خدا و حرم رسول خدا و بسيار بكو در وقت رفتن 


الل 0 


هُ كيد وَ لآ إِلَهَ إلا اللَّهُ وَ سْتِحَانَ الله 


املد 


وهر ذكرى كه متضمن تمجيد و تعظيم حق تعالى باشد و صلوات بفرست بر محمد و اهلبيت او تا آنكه يرسى به در حائر يمس 
بكو 
السَّلامُ عَلِيِك يا حب كوه سه الا عَلكُمْ يا مالائكة اللَِّوَ زُوَارَ قر ابن تي الله 


يس ده كام 


-ه 
بردار يس بايست و سى مرتبه بكو 


5 0م 


يس برو به جانب قبر از ييش رو و مقابل كن روى خود رابا روى آن حضرت و قرار ده قبله را مابين دو كتف خود يعنى يشت 
به قبله باش يس بكو 

السّلامُ عَلئِكك يا كه الل لف ميته السَلَامُ عَلَيِك يا قَِيلَ الله وَ ابن قتيله 

السَّلامُ عَلَيِك يا ثَارَ الله وَ ابْنَ ثَارِ السَّلَامُ عد عَلَيِك يا وثْرَ الله العو تووفن المعاوات و الأ دمن 

: 


دُ أن فك شكق فى السلد و اففقدت له أظلة اله 
شهد نَّ فى و افسعر 


لَهُ جَمِيمٌ الْحَلَائِقٍ وَيَكتٌْ لَهُ السَمَاوَاتٌ الكَيُ وَالأَرَضُونٌ المَيْعُ وَ مَا فِيهنٌ وَ ما بتنهُنَ 


عمس كَمَالَ الْمَْلهِ عِنْدَ اللِّ وَ كات الْقَدَم فى الْهَشْرَه إِلَيِكك 


وَ السّبِيلَ الَّذِى لآ يُحْتلْج دوك مِنَ الدَّحُولٍ فى كمالك الْتِى أمِوْتٌ (أْمَوْتَ) بها 


<9 


لله بدأ بكم بكم بين الله الكذِب و بكم يُباعِدُ الله الزَّمَانَ الْكلِتَ 


0 م يه 0ك 0 


ناو بكم يذ رك اللهُ ته كل مُؤْنِ يطلب 


د 16 
0 
5 
0 
حَْ 
أوا 


هَا وَ بكم تنبت الْأَرْض أَشَْارَهَا 

َ بكم تُخْرِج الَْدْضُ بْمَارَها وَ بم تنِْلَ السَمَاءُ فَطرهَا وَ رِْكَهَا 

وَ يكم يَكُشِتُ اللّهُ الكو وَ بكم يرل الله لععِتَ 

وَ بكم تسبح (تَسيحٌ) الْأَرْضُ الى تخل أَبدَانَكم و تَسَقِدٌ الها عَنْ (عَلَى) مَرَاسِيها 

إرَادَُ لَب فِى مَقَادِير أمُوره تبط إِلَيكُمْ و تضْدُرٌ من ييُوبكمْ و الصّاورُ عَم فصل مِنْ أخكام الْحبَاد 

لعَِثْ أمَه فلكم و أَمَُ حَالفدكم و أَمَهَ جحدث ولأيِدَكم و أَمَهُ ظاهرث عَلَيْكمْ وَ أمَهُ مَهِدَتْ وَ لَم تُستَفْهَذ 
الحَمدُ لِلَِّ الى جَعَلَ الكَارَمَأوَاهمْ وَ بنْسَ ورْدُ الْوَارِدِينَ وَبِنْسَ الْوردٌ الْمَوْرُودٌ وَ الْحَمدُ لِلَّهِ وَبٌ الْعَالَمِينَ 
يس بكو سه مرتبه 

وَ صَلَّى اللَّهُ َلك يا أَبا عتِدِ الل 

يس سه مرتبه بكو 


أنَا إِلَى الله مِمّنْ الك برى 2 


يس بر مى خيزى مى روى نزد قبر فرزند آن حضرت على بن الحسين عليهما السلام كه در نزد ياى يدرش مدفون است يس 


مى كُويى 

الصَّلَامٌ عَلَيِك يا ابْنَ رَسُولٍ اللِّ الصَلَامُ ليك يا ابن أمير الْمؤْمِنِينَ 

الصَلامُ عََبكك با ابن الْحسَن و الْحْسَيِن الصَلَامُعَلَِكك با ابن حَدِيسجَه وَ فَاطِمَة 
صَلَّى اللَهُ عَلِيِك صَلَّى اللّهُ عَلبيك صَلَى اللّهُ عَلبِك لَعَنَ اللَهُ مَنْ قَتَلَك 

مى كويى اين را سه مرتبه 

و سه مرتبه 

نا (آن) إلَى الله مِنّْهُمْ بَرى ‏ 


يس برمى خيزى و اشاره مى كنى بدست خود بسوى شهداء رضى الله عنهم و مى كُويى 


اكلام عَليِكم الام عليكم الام علبكم 


يس برمى كردى و مى كردانى قبر ابو عبد الله عليه السلام را مقابل خود يعنى يشت قبر مطهر مى ايستى و شش ركعت نماز 
مى كزارى و جون جنين كردى زيارتت تمام شد يس اكر خواستى بر كردى بر كرد مؤلف كويد كه شيخ طوسى در تهذيب و 


صدوق 


در كتاب من لا يحضره الفقيه نيز اين زيارت را نقل فرموده اند و شيخ صدوق فرموده كه من در كتاب مزار و مقتل انواعى از 
زيارات نقل كردم و براى اين كتاب اين زيارت را اختيار كردم زيرا كه آن باعتبار روايت اصح زيارت است نزد من و همين 
فنارك قريفت عانوا كاقن وبوافن انيت انه 


نر جمه 


خدابا يه ها نبا آسافى :و ساق .را 


سلام بر تو اى حجت خدا و فرزند حجت خدا سلام بر شما اى فرشتككان خدا و زايران قبر يسر بيغمبر خدا 


سلام بر تو اى حجت خدا وفرزند حجت خدا سلام بر تواى شهيد راه خدا و فرزند شهيد راه خدا 


سلا-م بر تواى ثار الله وابن ثاره سلام بر تواى آنكه خون تو و يدر بزركوارت را در راه خدا ريختند و خدا خونخواه و 


خونبهاى شماست اى فرد بى مانند در آسمان و زمين 

كواهى مى دهم كه خون ياكك تو در بهشت خلد ساكن شد و سرادق و سايه افكنان عرش را بلرزانيد 

و تمام خلايق را بككريانيد و هفت آسمان و هفت زمين وهر جه در آنهاست ويا در مابين آنها 

وهر كه در بهشت و دوزخ است واز خلق خدا هر جه ديده شود و ديده نشود همه در شهادت و مظلوميتت كريستند 
كواهى مى دهم كه تو حجت خدا وفرزند حجت خدايى و كشته راه خدا و فرزند كشته راه خدايى 


و كواهى مى دهم كه تو خون خدا و فرزند 


خون خدايى 
و كواهى مى دهم كه تو فرد متفردى در آسمان و زمين 


كواهى مى دهم كه تو نصيحت امت و خيرخواهى و وفاى كامل به عهد خدا راابه حد نهايت رسانيدى و در راه خدا جهاد 


كردى 


و به راه آن مقصد كه بودى از جهان د ركذشتى با رتبه عالى شهادت كه طالب آن بودى در حالى كه شاهد و كواه و مشهود 


و منظور بودى 

من بنده خدا و غلام تو و در طريق طاعت و فرمان بردارى توام 

وواردم بر حضرتت و التماس آن دارم كه نزد خدا منزلت رفيع به كمال يابم ودر هجرت بسوى شما ثبات قدم ورزم 
ودر راهى كه دون تو به خاطرم خلجان نكند ازوارد شدن در كفالت و حمايت تو كه به آن مأمورم باز نمانم 


هر كس خدا را بخواهد از توجه به شما شروع كند و بواسطه شما خدا دروغكويان را آشكار سازد و بواسطه شما زمان كزنده 


واأسيرق: كردائك 


جه خواهد محو و اثبات كند 


و بواسطه شما كردن ما از زير بار ذلت و ظلم و بيداد رهايى يابد و بواسطه دولت حقه شما خدا انتقام از خون ياكك اهل ايمان 


و زمين ثمره و ميوه هايش را بيرون مى ريزد و بواسطه شما خدا از آسمان قطرات و رزق را بر خلق 


نازل مى كرداند 
و بواسطه شما هر غم و اندوه را خدا برطرف مى سازد و بواسطه شما خدا باران رااز آسمان فرو مى بارد 
و بواسطه شما زمين كه اجسام شما را به دوش كيرد خدا را تسبيح مى كويد و كوههاى زمين بر مقر خود يايدار مى كردد 


اراده خدا كه تقدير امور خلق كند بسوى شما از آسمان مشيتش فرود آيد واز منازل شما صادر براى خلق شود و احكام 
بندكان آنجه از مقام اجمال تفصيل يافته از جانب شماست 


لعنت بر امتى باد كه شما را كشتند و امتى كه با شما به مخالفت برخاستند و امتى كه ولايت و سلطنت شما را انكار كردند و 


امتى كه از هم يشتيبانى بر عليه شما كردند و امتى كه كواه شما بودند و در موقعش كواهى ندادند 


سياس خداى را كه آتش دوزخ را مسكن و مأوايشان كردانيد كه براى واردان و وارد شدكان بسيار بد منزلكاهى است و 


ستايش مخصوص يرورد كار عوالم آفرينش است 

ودرود ورحمت خدا بر تو باد اى ابو عبد الله 

من بسوى خداى از كسى كه تو را مخالفت كرد بيزارى مى جويم و بيزارم 

سلام بر تو باد اى فرزند فرستاده خدا سلام بر تواى يسر امير المؤمنين 

سلام بر تواى يسر حسن و حسين سلام بر تو باد اى يسر خديجه و فاطمه زهراء 

رحمت خداى بر تو رحمت ودرود خدا برتو رحمت خداى برتو خدا لعنت كند آنكه توورا شهيد كرد 


بدرستى كه ما بسوى خدا از ايشان بيزارى 


مى حجتوييم 
سلام بر شما باد درود بر شما باد درود و سلام بر شما باد 


فائز شديد به خدا قسم رستكار شديد و الله به خدا سوكند فائر شديد يس اى كاش من با شما بودم و رستكار مى شدم به فوز 
زيارت اول امام رضا (عليه السلام) 


مدن 


ظذ(اما كيفيت زيارت آن حضرت يس بدان كه از براى آن بزركوار زيارات جندى نقل شده و زيارت مشهور آن حضرت 
يارت است كه ور كتب معتبره مذكور است :ونه شبخ ليل القند محمد بن الحسن بن الوليد كه از مشايخ جناب ضدوق 
است منسوب كردانيده اند و از مزار ابن قولويه رحمه الله عليه معلوم مى شود كه از ائمه عليهم السلام مروى بوده باشد و 
كيفيت آن موافق كتاب من لا يحضره الفقيه جنان است كه جون اراده نمايى زيارت كنى قبر امام رضا عليه السلام را در طوس 


يس غسل كن بيش از آنكه از خانه بيرون روى 
و بكو در وقتى كه غسل مى كنى 


اللهُمّ طَهوْنِى وَ طهر لى قَلبى وَ اذ شْرَحْ ِى صَدْرِى وَ أخر عَلَى لِسَانِى مِدْحتك و التنَاءَ عَليكك 


ص 


نه لا فْوْه إل بك اللَّهُمّ اجعلهُ لى طَهُوراً و سِفَاء 
و مى كويى در وقت بيرون رفتن 

00 
حشبى الله نَوَكَلْتٌ عَلَى الل للّهُم ليك تَوَجَهْتٌ وَ إليك قَصَدْتٌ وَ مَا عِنْدَك أَرَدْت 


يس جون بيرون روى بر در خانه خود بايست و بكو 


2! 


لَهُمْ تبك وَجَهْتٌ وَجهى و عَلَيِك حَلَفْتٌ أهلى و مَالِى و مَا حَوَلى وَ بكك وذ 


5 
5 
3 اام ا ين 


نحيِى يا مَنْ لآ يحَيْبُ من أَرَادهُ و لآ يُضَيٌْ من حفط 


7 


قاد لا يَضيحٌ مَنْ حفط 


0 


يس هر كاه رسيدى به سلامت إن شاء الله يس هر كاه خواهى به زيارت بروى غسل بكن و بكو در وقتى كه غسل مى كنى 


الم طَهْنَى وَ طَهوْ لى قَلِى و الأ شرّخ لِى صَدْرِى 
وَ أَخْر عَلَّى لِسَانى مِدْحتَك و مَحَتتَك وَ الثَنَاه غلدكك فانم لك قو 
وَقَد عَلِمتٌ أنَ قِوَامَ دِينى التَمِا يم مرك وَ الاتباح لله َب يك وَ الشَهَاَهُ عَلَى جمِيع حَلقكه 


الهم عله لى شِفًَ وَ تُوراً نُك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِيرٌ 


يس بيوش ياكيزه ترين جامه هاى خود را و برو با ياى برهنه به آرامى و وقار و دلت بياد خدا باشد و 


اللّهُ كيد و لآ إِلَهَ إلا الله 


م١‎ 


و كامهاى خود را كوتاه بردار و جون داخل روضه مقدسه شوى بكو 


- 
0 هآ 


وَ أنه سيد الأناء و الْمَوْسَلِينَ 


0 


للح صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ عَبِدِكٌ وَ رَسُولِك وَ بيك و 


الهم صَلّ عَلَى أمير الْمُؤْمِنِينَ عَلِيَ بْن أبى طَالِب . 


24 


- ص 


عَبِِك وَ أخى رَسُولِك الذى الْتَجَبتَهُ بعليك وَ جَعَلتهُ هَادِيا لِمَنْ شِنْتَ مِنْ خَلقِكك 


نَ (دََانِ) الذَّينِ بعَدْلِك وَفَضْلَ «فضل) قَضَائَك بَيِنَ خلفكة 


دقن كلك اعقو أضاكه لا تنوف فلن إخهانها عند 


ىَْ 


وَالمَهَيْمِنَ 


(الْمَهَئِمِنِ) عَلَى ذلك كله وَ الصَلَامٌ عليه وَ وَحْمَهُ اللّهِ وَبَرَكَائ 

لطر الطَاهِرهِ الْمطَهَرَِ ال الي الَضِهِ لكيه سبد نسَاءِ أَهْل الْجنَّه أجْمَعِينَ صَلاه لآ يقُوَى عَلَى إِخْصَائهًا يرك 
اله صَلَّعَلَى عَلِي بن الْححسينِ عَبِدِكٌ الْقَائِم فى حَلْقِكك 

وَ الدَِّيلٍ عَلَى مَنْ بَعَدْتٌ برِسَالاتِك وَ دَيّانٍ الدينٍ بعذلك و فَصْلٍ قَضَائِك بَْنَ حَلْقِك سيد الْعَابِدِينَ 

ل صَلَّ علَى محمد بنِ عل عَِ دك و حَلِيفيَك فى أَرضِك باقر عم اين 

لهم صَلّ عَلَى مُوسى بْنِ جَعْمَرٍ عَئِدِكٌ الصَالِح وَ لِسَانك فى حَلْقِكَ الدَاِقٍ يخكيمك (بحكمك) و الْحَبَدِ على بَرِيتكك 
اله صَلّ عَلَى عَلِيَ ْنِ مُوسى الرَضَا الْمَئضَى عَبِدِكَ و وَلِىْ دينكك الْقَنِم بعذيك 

وَ الداع إِلَى دِينكك وَ دين آبَائِهِ الصَاِقِينَ صَلَاه لآ يَقْوَى عَلَى إِخْصَابِهًا عَيرك 

الله صَلَ عَلَى محمد بن عَلِىٌ عَِدِكَ وَ وَلِيك القَئِم مرك وَ الداع إِلَى سَبيلكك 

لهم صَلَّ عَلَى عَلِيَ بْن مُححمَدٍ عَبِدكٌ وَ وَلِىّ ديك 

الهم صل عَلَى الْحسَنٍ بْن عَلِيٌ الَْامِلٍ هرك الْقَائِم فى حَذْقِك وَ سك الْموَدى عَنْ تيك 

وَ ادك عَلَى حَلْقِك الْمخْصُوص بِكَرَامَتِك الدَّاعِى إِلَى طَاعَتِك وَ طَاعَهِ رَسُولِك صَلَوَانُك عَلَتِهِمْ أجْمَعِينَ 

لَه صَلَ عَلَى بيك و وَلِيك القَائِم فى حَْقِك صَلاة َامَه نميه باق 

جل بها رجه وَ تنْضْرَهُ بها وَ تَجعَلًا مَعَهُ فى الدّئْيا و الآخره 


لَه إن أَتَمَدثْ اليك 
وى ب اله 


بس مى نشينى نزد سر آن حضرت و مى كويى 

السَّلَامُ عَليِك يا وَِيَ اللِّ السَلامُ عَلَيِك با حي الله 

اللا عل نوو لل فى لمات لأؤض الشلا ليك با ععرة الذي 

الام عَلَيكك يا وَارتَ آم صِفْوهِاللِّ الام لكك يا وَارتَ نُوح تبي الله 

السّلامُ عَلَِك يا وَارتَ إِبْرَاهِيمَ ليل الل السَلامُ عَلَك يا وَارِت إِسْمَاعِيلَ ييح الله 

الام َلك يا وَارِتَ مُوسَى كليم الل الام َلك يا وَارِتَ عِيسى رُوح الله 

السلا عَلَيِك يا وَارت محمد رَسُولٍ الله 

الصَلَامٌ لِك يا وَارِثٌ أمير الْمؤْمِنِينَ عَلِيٌ وَِيٌ الل وَوَصِيٌّ رَسُولٍ رَبٌ الْعَالّمِينَ 

السّلَامُ ليك با وَارِتَ فَاطِمَه الزَهْرَاءٍ السَلامُ عَلَيِك يا وَارِتَ الْحَمَن و الْحْسَين سَيْدَئْ شَبَابٍ أهل الْجَنّه 
الصَلامُ عَلِكك يا وَارِتٌ عَلِيٌ بن الْحسَين َي الْعَابدِينَ 

اللا َلك يا وَارتَ محمد بْنِ علي باقر يلم الي وَالآخرِينَ 

الصَلامُ عَلَيِك يا وَارِتَ جَعْمَرِ بن مُحَمّدٍ الصَّادِقٍ الْارٌ السَلامُ عَلَيِك يا وَارِتَ مُوسَى بْن جَعْمَرِ 


السَّلامٌ عَلِيِكك بها الصَدَّيقٌ الشَّهيدُ السّلامُ عَلَيِكك أبّهَا الْوَصِيٌ الَْارٌ النَمَيْ 


0 
: 
م 
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عفد انك تَ الصَّلاة وَ آتَيِتَ الرّكاة 
وَ أَمَوْتٌ بِالْمَعْرُوفٍ و يت عَن الْمُنْكر وَ عَبَدْتٌ الله (مُخلِصاً) - ع اناك اله 


لسَّلَامُ َلك با أبَا الْحَسَنِ وَ رَحْمَه| للد و كا 


يس خود را بر ضريح مى جسبانى و مى كُويى 


الهم إليك صَمَدْ 


لا يكختينى و لآ تَرْدنى بِغَِر قَضَاءِ حاجتى و ارم تَعلبى عَلَى قَِر ابن أَخى رَسُولِك صَلَوَائَك عَلَيهِ و آله 


صَمَدْتٌ مِنْ أْضى و قَطَعْتٌ الْبَادٍ رَجَاءَ دك 


بأ انتوق ام يَا مَوْلآَى أَتَتتك رَائراً وَافداً عَائذاً مما + جَنَيتٌ عَلَى نَفْسِى وَ احْتَطبِتٌ عَلّى ظَهْرى 


3 


قف 2 و فافت . :فلكف عند الله مقاة ميو د و ادك غدل وهة 
ففرى: و كافيى ِ يه للد كت ا ا 


من لسك راسك ا ابلدن عع كتىر و بيخ حضو و اراق فين كشا بن ودين كاري 


أ 


رَ مِنْ كل وَلِيِجَهِ دُونَهُمْ 


وَلَّهُمْ وَ 


للَّهُمَ اَن الّذِينَ بَدَلُوا نغمتك و انّهَمُوا نيك وَ حَحَدُوا بآياتكك وَ سَخْرُوا بإمَايِكك 


اللُّم إنَى أتقَوَبُ ليك بحتهغ و بولابتهخ أتَوَلَى آخِرَهُم بما توليتَ به 


وَ حَمَلوا الئاس عَلى أكتافٍ آل مُحَمَّدِ 

اللْهُمَ إنّى أَنَقَوَبُ إليك بِاللعْنَه عَلَتِهمْ وَ الْبرَاءَهِ مِنّْهُمْ فى الذَّنْيَا و الْآخْرَهِ يا رَحْمَانٌ 

بس برهفى كردى و بنزد ياى آن حضرت مى روى و مى كُويى 

مل الل فيكه وا انا السو صل الله عن ووتحكة وابددكه 

صَبَوتَ وَ أَنْتّ الصَّادِق الْمَصَدَّقٌ كَتَلَ اللَهُ مَنْ تلك بالأئدى وَ الْألْمْن 

يس تضرع و مبالغه كن در لعنت كردن بر كشنده امير المؤمنين و قاتلان حسن و حسين عليهم السلام و قاتلان جميع اهل بيت 
رسول خدا عليهم السلام يس از يشت قبر برو و نزد سر آن حضرت دو ركعت نماز بكن در ركعت اول سوره يس و در ركعت 
دوم سوره الرحمن بخوان و جهد كن در دعا و تضرع و بسيار دعا كن از براى خود و يدر و مادر خود و جميع برادران مؤمن 
خود و آنجه خواهى نزد سر آن حضرت بمان و بايد كه نمازهاى خود را نزد قبر بكنى مؤلف كويد كه اين زيارت بهترين 


زيارات آن حضرت است و در فقيه و عيون و كتب علامه مجلسى و غيره وَ سَحْرُوا بإِمَامِكك كه در آخر زيارت است با دو ميم 


است يعنى و لعنت كن خداوندا كسانى را كه استهزا نمودند به امامى كه تو از جهه ايشان مقرر فرمودى و 


لكن در مصباح الزاير مَدِخْرُوا ياك است و اين نيز درست بلكه شايد از جهتى اولى باشد جه آنكه مراد از ايام ائمه عليهم 
السلام است جنانكه در خبر صقر بن ابى دلف در فصل ب" بنجم از باب اول معلوم شد و بدان نيز كه لعنت كردن بر قاتلان ائمه 


عليهم السلام به هر زبانى كه كرده شود خوب است و اكر اب ين عبارت را كه از بعضى ادعيه اخذ شده بخواند شايد انسب باشد 
لَه الْعَنْ قله أمير الْمَؤْمِنِينَ وَ قله الْحَسَن وَ الْحَمَيْن عَلَيِهمُ السام وَ قله أل بَئِتِ بيك 


اللَّهمَ الْعَنْ أغْدَاء آل مُحَمَدِ وَ َتلتَهُ 


اع 
عا ( 
م *ما 


وَ خزيا فؤق خز 


8 
م 
م *ما 
أاوا 


وَزِدْهُمْ عَذَابَاً قَوْقَ الْعَذَاب وَ انا قوق هوا" 
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الله دع إِلَى الثَار كه هُْ فى أليم عَذَابك ركسا وا حَشُرْمُع وَ أَمَْاعَهُمْ إِلَى جَهَكمَ زمر 

ودر تحفه الزائر است كه شيخ مفيد ذكر كرده كه مستحب است كه بعد از نماز زيارت امام رضا عليه السلام اين دعا بخوانند 
للع إِنّى أشألّك يا الله الدَائمُ فى مُلكه الْقَائِمَ فى عِرَهِ الْمَطَاحُ فى سُلْطَائهِالْمََُرَدُ فى كيريَائِه 

الْمَتَوَحَدُ فى دَْمَومِيِه بَقَائِِ الْعاِلٌ فى بَرِمته الام فى تَضعْتهالْكرِيمْ فى تَأخيرٍ عُقُوبَته 


عي :أن 


الى خاجاتى مضدوفة إلبكك و آكالى فؤقوفة اتيك و كلما وفقكق ا خير (سكقر) قائك: 5 ليلى علي و طر يقي إلية 


2 


يا قَدِيراً لا تَودٌهٌ الْمَطَالِبٌ يَا مَِئاً يلجأ إليه كل رَاغْب 


مَا زلت مَصْعٌْ مضكوباً نك بالنّعَم جارياً علَى عَادَاتٍ الْإِحْسَانٍ و الْكرم 


- 


شالك بالْمَدْرَهِ الَاِدَهِ فى جميع الْأَْاءِوَقَضَائِكك لمم اذى كعيية بسر الدَّحَاء 


وَ بالنَظرَهِ الى نَطَوْتٌ بها إِلَى الْجَالٍ كَتشَامَحَتْ و إِلَى الْأَرَضِينَ فَتَسَطَحَتٌ وَ إِلَى السَمَاوَاتٍ فَارْتَمَعتْ وَ إِلَى البحار فَتَعْجَرَتْ 


5 


يَامَنْ جل 


عَنْ أَدَوَاتِ لَحَطَاتٍ الْبشَّر وَ لَطفّ عَنْ دَقَائِقٍ حَطَرَاتٍ الْفِكر 

ب َحْمَدُ يَا سَقدى إلهّ + بتَؤفيقٍ نك يَفْنَضِى حقداً وَلآ تُفْكرُ عَلَى أَطْكْرِ نه إل اسْتؤجتٌ بع 
ا 
ا سَكِدِى و مِنْ نوك بَحمَدُ الْحَامِدُونَ وَ مِنْ شكرك يَشْكرُ الشّاكرُونٌ 


َ أنْتَ الْمَغَمدُ لِلذنُوبٍ فِى عَفْوك وَ النَاشِرِ عَلَى الْحَاطِئِينَ جاح سثْر كك 


غلك أن بتكاف متك إل العدل وأة تكن ,فتك إلا الاحمان و المقيل 


سَيِدى لو عَلِمَتَ الْأَدْض بِذْنُويى لَسَاحََتْ بى أو الال لَهدَئتى أو الصعاواتٌ لاخْتَطفَئْتى 
سن سقلا سفدق مدق نؤلاق مزلاى نؤلائ 

قَدُ تَكرَّرَ وُقُوفى لِضيَافَِك قَلا تَخرمْنى مَا وَعَدْتٌ الْمُتَدَضِينَ لمشأليك 

ا مَغْرُوفٌ الْعَارفِينَ يا معبُو الْعَابدِينَ يا مَشْكورَ المّاكرِينَ يا ليس الذَّاكرينَ 


- 


يا مَحْمُودَ مَنْ حَمِدَةٌ يَا مَؤْجُودَ مَنْ طلبَهُ يا مَوْضُوف مَنْ وَحَدَهُ يا مَحْبُوب مَنْ أَحَبَه 


َا مَنْ لآ َعَم الْغَبَ إلا هُوَْيَا مَنْ لآ يَضْرِفٌ الشُوءَ إلا هُوَ يا مَنْ لآ يبه لمر 
َا مَنْ لآ يَغِْرٌ الذَنْتَ إلا هُوَ يا مَنْ لآ يَخلقُ الْحَلقَ إلا ُو ا مَنْ لآ يرك الَْهِتَ إلا هو 
صَل عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمّدٍ وَ اغْفْوْ لى يا خَيرَ الْعَافرِينَ 


رَبّ إنى أسْتَغْفِرْك اسْتَغْفَارَ حَيَاء و أَسْتَغْفِدْكك اسْتِعْفَارَ رَجَاءِ وَ 


3 


ام 


وَ أستَغْفِرك اسْتَعْفَارَ رَعْبَهِ وَ أسْتَغْفِ رك اسْتِغْفَارَ رَهْيَو 


وَ أَسْتَغْف رك اسْتِغْفَارَ طَاعَهِ وَ أَسْتَغْفِ دك اسْتَغْفَارَ 


وَ أَحْتَغْفد ك ا ستَغْمَارَ إخلاص وَ أُسْتَغْفِ ك اسْتَغْمَارَ 


0 سفرك استففَارَ َكل و أن سْتَغْفِ رك اسْتَغْفَارَ وله 


وَ َس ُتغْفِ وك اسْتغفَارَ عَامِلٍ لَك هَارِب مِنْكٌ إِلَيِك قَصَلَّ عَلَى 4 مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدِ 


عق 


ونث عَلَّىٌ وَ عَلَى وَالِدَىٌ با ثبت وَ تَعُوبُ عَلَى جميع حَلقِكك با أذ 
عن ا ثور لوي اذ متت بالتلوو لوي ام اتن لعلو الاي 


صَل عَلى مُحَمّدِ وَ آل مُحَمدٍ وَ اقل تَؤْيتَى وَ رك عَمَلِى وَ اشكر سَغْيى وَ ارْحَم ضَرَاعَتَى 


وَ زَدْهُمْ مِنْ ذلك مَا ينغم لك بِأْضعَاف لا بخصيهًا غَيدرك 
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ولأعون َلآ قو إلا بال اللي اليم وَ صَلّى الله على أَطَيب الْمرسلِينَ محمد وَ آله الطّاج رين 
قرجمه 
بارالها مرا ياكك كن و دلم را طاهر كردان و سينه ام را بككشا و بر زبانم مدح و ستايش بر تو را جارى كردان 
زيرا كه نيرويى نباشد جز به وجود تو يروردكارا آن را وسيله ياكى و درمانم قرار ده 
به نام خدا و به ذات خدا و بسوى خدا و بسوى فرزند رسول خدا 


بس است مرا خدا بر خدا توكل كردم بارالها بسوى تو رو كردم و بسوى تو آهنكك نمودم و آنجه را نزد توست خواسته واراده 


كردم 
بارالها بسوى تو روى خود را نمودم و برعهده تواهل خانه و مالم و آنجه بمن دادى بجا نهادم و بتو اطمينان و وثوق دارم 


يس مرا تهى دست مساز اى كه هر كه او را اراده كرد تهى دستش نسازد 


و آن را كه در حفظ خود دارد ضايع نسازد 

درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا در يناه حفظ خود نككهدارى فرما زيرا كه هر كه را تو نككهدارى فرمودى ضايع نشود 
بارالها مرا ياكك ساز و قلب و دلم را طاهر كردان و سينه ام را بككشا 

و بر لسان و زبان من مدح و ثناى و محبت خود را جارى كردان زيرا كه هيج نيرو و قوتى جز به تو نخواهد بود 

و محققا من دانسته ام كه بجا بودن و قوام دينم سر نهادن به فرمان توست و ييروى از سنت بيغمبرت و كواهى بر همه خلق تو 
بارالها آن را براى من درمان و نور قرار ده بدرستى كه تو بر هر جيز توانايى. 

خدا بزركتر است و خدايى جز ذات يرورد كار نيست و منزه است خذا و ستايش مخصوص خداست 

به نام خدا و به ذات خدا و بر آيين و ملت رسول الله كه درود خداى بر او و بر آلش باد 

كواهى مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا نيست كه بى شريكك و انباز است 


و باز شهادت مى دهم كه محققا حضرت محمد (ص) بنده او و فرستاده او بر خلق است و اينكه حضرت على (ع) ولى 


خداست 
شهادت مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا نيست كه بى شريكك و انباز است 


و باز شهادت مى دهم كه محمد (ص) بنده او و فرستاده او بر خلق است و همانا او بزركك نسبت به خلق اولين و آخرين است 


واو.سيد يتغميران .و كرستاذ كان خداست 


يروردكارا 


درود فرست بر محمد (ص) بنده وافرستاده و بيغام آور و سيد و بزركك تمام خلق تو درودى كه كسى غير تو قادر بر حساب و 


ثوابش نباشد 
يرورد كارا درود فرست بر امير مؤمنان على بن ابى طالب (ع) 
بنده تو و برادر رسول تو كه او را به علم و حكمت خود از تمام خلق بركزيدى و بر هر كس از خلق خواستى راهنما كردانيدى 


و دليل و رهبر بر ييمبرانى كه به رسالتهاى خود به خلق مبعوث كردى هم او را دليل امت بر حقانيت آنان قرار دادى و حاكم 
در امر دين خود بعدل بركماشتى و براى قطع حكومت بين خلق حاكم كردانيدى 


و مقام او را عاليتر از همه مقرر داشتى سلام و رحمت و بركات خدا بر آن بزركوار باد 


يرورد كارا درود فرست بر فاطمه زهرا دختر ييغمبرت و همسر وليت و مادر دو سبط رسولت حسن و حسين كه دو سيد جوانان 
اهل , ة 


آن ياكك كوهر طاهر و مطهرو با تقواى كامل و ياكيزه خدا از او خوشنود و نفس مقدسش مبرا و بزركك تمام زنان اهل بهشت 


است خدايا بر او درود و رحمتى فرست كه كسى غير تو قادر بر حساب ثوابش نباشد 
يرورد كارا درود فرست بر حسن و حسين دو سبط بيغمبرت و دو سيد جوانان اهل بهشت 


آن دو بزركوارى كه در ميان خلق قيام كردند وهر دو دليل و رهنما بودند بر آنكه تو مبعوث به رسالتهايت فرمودى و حاكم 


در امر دين خود به عدل بركماشتى و براى قطع حكومت بين خلق 


حاكم كردانيدى 
يروردكارا درود و رحمت فرست بر على بن الحسين بنده تو كه در ميان خلق قيام كرد 


و دليل بود بر آنكه تو مبعوث به رسالتهايت فرمودى و حاكم در امر دين خود به عدل بركماشتى و براى قطع حكومت بين 
خلق حاكم كردانيدى و او سيد و بزركك اهل عبادت بود 


ح 2 5-5 5 3 ٠ ٠ 9٠ 5-5 < ٠‏ 
يرورد كارا درود و رحمت فرست بر محمد بن على بنده تو و خليفه تودر روى زمين و مبين علم بيغمبران 


خدايا درود و رحمت فرست بر جعفر بن محمد الصادق بنده خاص تو و حافظ دين تو و حجت تو بر خلق عالم آن امام صادق 


0 


خدايا درود فرست بر موسى بن جعفر بنده شايسته توو لسان بيان تودر ميان خلق و ناطق به حكم تو و حجت الهى بر تمام 
و 


بروردكارا درود و رحمت فرست بر على بن موسى كه در مقام رضا به حد كمال بود او بنده تو و حافظ دين تو و قيام كننده به 
حكم عدل تو 


٠ 3 ٠.6 5‏ 1 ع 2 ٠. 5 2 ٠.‏ 5 3 
ودعوت كلنده بسوى دين تو و دين يدران با صدق و حقيقت خود بود بر آن بزركوار درود و رحمتى فرست كه كسى غير نو 


خدايا درود و رحمت فرست بر محمد بن على بنده تو و سلطان قائم به امر تو و دعوت كننده خلق به راه تو 
ح 00 َك 3 5 52 .2 2 
يرورد كارا درود و رحمت فرست بر على بن محمد بنده تو و حافظ و نكمّهبان دين تو 


يروردكارا درود و رحمت فرست بر حسن بن على كه عامل به 


فرمان تو و قيام كننده در ميان خلق تو و حجت تو كه از جانب بيغمبرت اداى فرايض دين و تعليم حق مى فرمود 


و شاهد بر حقانيت بر خلق بود و به كرامت و لطف تو اختصاص داشت و دعوت خلق به راه طاعت و بندكى تو و طاعت 
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رسول تو نمود درود و رحمتهاى تو بر جميع آن بزركواران باد 


يرورد كارا درود فرست بر حجت خود بر اهل عالم و ولى قائم در ميان خلق خود درود و رحمتى كه تام و كامل و با افزايش و 
باقى تا ابد باشد 


و آن رحمت موجب تعجيل در فرج و ظهور او شود وهم بآن رحمت او را يارى كنى وما راهم با اودر دنيا و آخرت 


همنشي" كردانى 


يرورد كارا من به دركاه تو بواسطه دوستى اين بزركواران تقرب مى جويم و دوست آنها را دوست و دشمنانشان را دشمن مى 


دارم 

تو هم بواسطه حب آنها خير دنيا و آخرت را نصيب من بككردان 

و شر دنيا و آخرت و اهوال روز قيامت را بواسطه كرامت آن بزركواران از من دور بككّردان 
سلام ما بر تواى ولى خدا سلام ما بر تواى حجت بالغه خدا بر خلق 

سلام ما بر تواى نور خدا در تاريكيهاى زمين سلام ما بر تواى ستون عمارت دين 

سلام ما بر تواى وارث علم آدم بركزيده خدا سلام ما بر تواى وارث حلم نوح ييغمبر خدا 


وارث اسماعيل ذبيح خدا 

سلام ما بر تواى وارث كمالات موساى متكلم با خدا سلام ما بر تواى وارث عيساى روح قدسى خدا 

سلام ما بر تواى وارث حضرت محمد فرستاده خدا 

سلام ما بر تو اى وارث امير المؤمنين ولى خدا و وصى رسول يروردكار عالم 

سلام ما بر تو اى وارث فاطمه زهراء سلام ما بر تواى وارث حسن و حسين دو سيد جوانان اهل بهشت 

سلام ما بر تواى وارث على بن الحسين سيد اهل عبادت 

سلام ما بر تواى وارث محمد بن على باقر كاشف و مبين علوم اولين و آخرين 

سلام ما بر تواى وارث علم جعفر بن محمد صادق نيك وكار سلام ما بر تواى وارث مظلوميت موسى بن جعفر 

سلام ما بر تو اى با صدق و حقيقت واى شهيد راه خدا سلام ما بر تواى وصى و جانشين رسول (ص) و نيكوكار و متقى 
كواهى مى دهم كه همانا تو نماز را استوار كردى و يبا داشتى و زكوه عطا كردى 

و به وظيفه امر به معروف و نهى از منكر بيوسته قيام كردى تا هنكام رحلتت كه مقام شهود و عين اليقين قيامت است فرا رسيد 
سلام ما بر تواى ابا الحسن الرضا و رحمت و بركات الهى بر روح ياكك تو باد 

يروردكارا من قاصد در كاه تو از سرزمين خود و وطن خويش كرديدم تا قطع بلاد و مسافت بسيار به اميد رحمت تو 


يس مرا از آن دركاه كرم نااميد مساز و تا 


حاجتم روا مسازى باز مكردان و به روى آوردن به قبر مطهر فرزند على برادر رسولت صلى الله عليه و آله در حقم ترحم فرما 


اى مولاى من يدر و مادرم فداى تو باد من بعزم زيارتت آمدم و بدركاه شما وارد شده و يناه آورده ام بشما از شر و عذاب 
آنجه بر خود خيانت كرده ام و بار سنكين كناه را به دوش كشيده ام 


تاتو به دركاه خدا روز فقر و بينواييم مرا شفاعت كنى كه تو را نزد خدا مقام محمود شفاعت است و نزد حق محبوب و 


آبرومندى 


يرورد كارا من همانا به دركاه حضرتت تقرب مى جويم بواسطه محبت و دوستى اهل بيت و اول و آخرين اين خاندان رسالت 


را يك يكك دوست مى دارم واز همه وسيله اى غير اينها بيزارم 

خدايا لعنت كن كسانى را كه نعمتت را مبدل كردند و ييغمبرت را متهم داشته و آيات تو را انكار كردند 

و مردم را بر عليه آل محمد وادار كردند 

يرورد كارا من به دركاه تو تقرب مى جويم به لعن كردن و بيزارى جستن از آن مردم در دنيا و آخرت اى خداى مهربان 
درود و رحمت خدا براتواى ابا الحسن الرضا درود و رحمت حق بر روح و جسم ياكك تو باد 


تو صبر كردى و تو در دين خدا با صدق و حقيقت و تصديق كامل بودى خدا بكشد آنان را كه تورا كشتند ووبه دست و 


زبان تو را آزردند 


خدايا لعنت كن قاتلان امير المؤمنين و قاتلان و كشندكان حسن و حسين عليهم السلام را 


تارالها لعرت كن دشمتان البمحند زا و كشيد كاق انهارا 
و بيفزا عذاب آنها را روى عذاب و خوارى و زبونى روى خوارى و زبونى و رسوايى فوق رسوايى 


يرورد كارا آنان را بسوى آتش به سختى بران و در عذاب دردناك و اليمت سرنكونشان فرماى يكباره و با اتباع و بيروانشان 


بسوى دوزخ كروه كروه محشورشان فرماى. 


يرورد كارا همانا از تو درخواست مى كنم اى خدايى كه سلطنتش ابدى است و در مقام عزت به ذات خود قائم و حكمش در 
همه عالم مطاع و در عظمت و كبرايى يكتا است 


و يككانه و بى شريكك در وجود سرمدى است با عدل در كار خلق خود و دانا در قضاء و قدر خويش است و كريم و مهربان در 


تأخير عقوبت بند كان است 


اى خداى من حاجتهايم از هر در منصرف به دركاه كرم توست و آرزوهايم همه متوقف نزد توست وهر كاه مرا بر كار خيرى 


موفق داشتى يس راهنمايم به خير تو شدى بلكه راهم تويى 


اى قادرى كه خلق هر قدر از او طلب و درخواست كنتند بر اعطاى آن مطلب توانائى و از كثرت مطالب خلق خستككى و ملال 


نخواهى يافت اى دارايى كه هر محتاجى يناه بدركاه تو آورد و راغب عطاى توست 
من هميشه با نعمتهايت قرين بوده ام و عادات احسان و لطف و كرمت بر من بى در يى است 


مستور 


مى كردانى 


و بدان نظر عنايتى كه به كوهها كردى آنها را رفيع ساختى و به زمين نمودى آن را مسطح كردانيدى و به آسمانها نمودى و 


رفعت بدانها بخشيدى و به درياها انداختى و به جريان و تموج آوردى 
اى آنكه بزركترى از قواى ادراكى بشر و لطيفترى از آنكه به فكر و انديشه احدى خطور كنى 


كسى ثناء و حمد تو را جز به توفيق تو نتواند و آن توفيق باز مستوجب حمد ديكرى است و كسى شكر تو بر كوجكترين 
لعنقت لتؤائك مكر انكه مستو جب شكرد يكرق باش 


بارى اى خداى من كى توان نعمتهاى بى حد و نهايتت را به شمار آورد و بر آن نعم و آلاء سياسكزارى كرد و صنايع و 


عطاياى تو را كى تواند خلق از عهده عوض و تكافىء آن برآيد 
اق تنك من در اصوركى: كه بهاتعتهاق تو مد و ستابلن كزارانت تعمد وسعايش تر كوينك 


توبى كه بر عفو و بخششت معصيت كاران اعتماد دارند و تويى كه ير و بال يرده يوشى و عفوت بر سر خخطا كاران كسترده 


است 


و توغم و رنج والا-م خلق را به دست لطف برطرف مى سازى و جه بسيار كناهان را حلم تو ينهان كرده تا محو و نابود 
كردانيد و جه حسناتى را كه تو جندين برابر كردى تا آنكه ياداش تو بر آن عظيم كشت 


وا انور كترويرترى كه ازغيرعذالتت ترساق باشيد وتو كرستر از اتن كه ختلق عدر فضل :و اعسان از ثو انيد دازتك 


بر من منت كذار به جيزى كه مقتضاى فضل و كرم توست و به عدل خود مرا خوار مكردان 


اى آقاى من اكر زمين آ كه از كناهان من بود مرا در قعر خود فرو مى برد و اككر كوهها مطلع بود بر سر من خراب مى شد و 
اكر آسمانها مرا قطعه قطعه 


واكر درياها مرا غرق مى كرد اى آقاى من اى آقاى من اى آقاى من اى مولاى من اى مولاى من اى مولاى من 


جه بسيار به دركاهت به مهمانى آمدم يس مرا از آنجه به سائلان دركاهت كه به سؤال متعرض احسان تواند وعده فرمودى 


محروم مساز 
اى مشهود عارفان واى معبود اهل عبادت و معرفت و مشكور سياسكزاران اى همنشين ياد كنند كان از تو 


يف قاط الكودكن ‏ امشيلن اننا كدهد خا : هته شتده تزف نك تو رانذ 
واى يسند خاطر آنكه تورا وثنا كويداى موجود حاضر براى هر كه تو را طلبد اى شنا نزد آنكه تو را , 


وحدانيت شناخت و اى محبوب آنكه ترا دوست دارد 
اى يناه آنكه تو را خواهد اى مقصود آنكه به دركاه تو رجوع و انابه كند 


اى خدايى كه به علم غيب عالم كس جز تو آكاه نيست اى خدايى كه جز تو كسى برطرف كننده رنج و آلام خلق نيست اى 
كسى كه تدبير امور عالم تنها بدست توست 


اى كسى كه كناه خلق را جز تو كسى نتواند بخشيد اى كسى كه خلق عالم را بيافريد اى كسى كه جز تو كسى باران را نبارد 


درود فرست بر محمد و آل اطهارش و مرا بيامرز اى بهترين آمرزند كان 


يرورد كارا همانا من از تو آمرزش مى طلبم ازراه حيا و شرمسارى و باز آمرزش مى طلبم به طريق رجا و اميدوارى و باز 


آمرزش مى طلبم از روى توبه و انابه و بازكشت به دركاه تو 
و آمرزش مى طلبم با حال شوق و رغبت و آمرزش مى طلبم با حال خوف و ترس 


و استغفار مى كنم از روى طاعت و بندكى تو و آمرزش مى طلبم از روى ايمان به تو و آمرزش مى طلبم با حال اقرار و 


اعتراف به كناه 
و آمرزش مى طلبم از روى اخلاص و آمرزش مى طلبم از روى تقوى و يارسايى 


محمد 


و بر من و والدينم به قبول توبه و مغفرت و آمرزش باز كرد بدان قسمى كه توبه جميع خلق خود را مى يذيرى اى مهربانترين 


مهربانان عالم 


اى آنكه به نام غفور و رحيم ناميده مى شوى اى آنكه به نام غفور و رحيم ناميده مى شوى اى آنكه به نام غفور و رحيم 


ناميده مى شوى 


درود فرست بر محمد و آل او و توبه مرا بيذير و عملم را ياكيزه دار و بر سعى و كوششم ياداش عطا فرما و به تضرع و زاريم 


ترحم كن 


و صداى دعايم رااز سمع قبول خود دور و مستور مساز و سؤال و درخواستم را عطا كن و محروم و نااميدم مكردان اى يناه 


بخش فرياد خواهان 


و سلام و دعايم را به امامان و ييشوايانم برسان و در آنجه از تو درخواست كردم آن بزركواران را شفيع من كردان و هديه مرا 
به آن بزركواران جنانكه لايق آنهاست واصل ساز 


و بر آن هديه آنجه سزاوار كرم توست هم جندين برابر كه جز تو كسى شمارشش نداند بيفزا 


كه هيج قدرت و نيرويى جز بواسطه خداى بلند مرتبه بزركك نخواهد بود و خدا درود و رحمت فرستد بر نيكوترين ييغمبران 
محمد (ص) و آل اطهار او. 

زيارت اول حضرت زهرا در روز يكشنبه 

5 

ظ(زيارت حضرت فاطمه زهرا عليها السلام 

سام عَلَكِ يا مُمْتَحََهُ امتتحدَي الى حَلَفَك فَوَجَدَك لِمَا امْتَحَتَك صَابِرَه 

نا لك مُصَدَّقُ صَابرٌ عَلَى مَا أت به أبُوك و وَصِيْهُ صَلَوَاتٌ الل لها 

تاشولض أن طَاهِرٌ (طاهِرٌ) وليك وَ ولآيْهِ آلِ بَتتكك صَلَوَاتٌ اللَِّ عَلِهمْ أْجْمَعِين 

ترجمه 

سلام بر تو باد اى آزموده نزد خدايى كه تو را آفريد ودر آنجه آزمود صابر يافت 


من مقام رفيع شما را تصديق مى كنم و خود او را در كار شرع كه بر يدر تو وصى او كه درود خدا بر آنان باد فرستاد اميدوارم 


و من از شما درخواست مى كنم كه هركاه من شأن و مقام شما را بحق تصديق كرده ام شما هم مرا بمصدقان و مؤمنان به آن 
دو بزركوار (بيغمبر و وصيش) ملحق كنيد تا دلشاد كردم 


و كواه باشيد كه من با اخلاص كامل متوسلم به دوستى شما و اهل بيت شما صلوات الله عليهم اجمعين. 


زيارت ينجم امام حسين (عليه السلام) 


السّلامُ عَلئِكك با أبَا عَبِدٍ الله السّلامُ عَلتِكك يَا ابْنَ رَسُولٍ الله 


ا 
عه 5 


أَشْهَدُ أَنَك قَدْ أَكَنْتَ ك الصّلاة و اتيت الرّكاة و مَوْتٌ بِالْمَعْرُوفٍ وَ تَهَنْك عن الفذكر 

وَ دَعَوْتٌ إِلَى سَبِيل رَبك بِالْحِكمَه وَ الْموْعِطَهِ الْحَصَلَه 

و أَشْهد أن الذيق شتكرا 22 و اقتعا توبك ملقرئر 8 عذترق على رعان قاد دَ وَ عِيسَى ابْنِ مَوْيَمَ 

ذلك بِمَا عَصَوَا وَ كانُوا يعْمَدُونَ 

حضرت فرمود بلى جنين است 

ترجمه 

سلام بر تواى ابا عبد الله سلام بر تو اى فرزند رسول خدا 

كواهى مى دهم كه تو نماز را بباداشتى و به فقيران زكوه دادى و امت را امر به معروف و نهى از منكر كردى 


و خلق رابا حكمت و موعظه و اندرز نيكو بسوى خدا دعوت كردى 


و كواهى مى دهم كه آن كسانى كه خون ياكت را ريختند و هتكك حرمتت را مباح دانستند آنان بر زبان حضرت داود و 


عيساى مريم ملعون و معذب هستند 


زيارت بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) از بعيد 


متن 

ظ(زيارت حضرت رسول صلى الله عليه و آله از بعيد علامه مجلسى در زاد المعاد در اعمال عيد مولود كه روز هفدهم ربيع 
الاول است فرموده شيخ مفيد و شهيد و سيد بن طاوس رحمهم الله كفته اند كه جون در غير مدينه طيبه خواهى كه حضرت 
رسول صلى الله عليه و آله را زيارت كنى غسل بكن و شبيه به قبر در يبش روى خود بساز و اسم مباركك آن حضرت را بر آن 


بنويس و بايست و دل خود را متوجه آن حضرت كردان و بكو 


فيدة وقول و أله شي الأولين و لسري ف المنققة الانهاء 3 لهك 
9 م ومن و خرينٌ 5 ا لد 00 


ل 


السَّلامُ عَلَيِك يا رَسُولَ الله السَلَامُ عا عَلَتِك يا خَلِيلَ اللَِّ الصَلَامُ عَلَيِك يا نب الله 
السَّلامُ عَلَيِك يَا صَفِيَ الل الصَلَامُ عَلَيِك يا رَحْمَةَ الله السَلَامُ م عَلَيِك با خخيرة الله 


لسَلامُ عَلَيِك يا حَبيبَ اللَِّ الصَلَامُ ليك يا نَجِيبَ الله 


لسَّلامُ عَلَيِك يا ححا لين 
السَلَامُ عَلَيِك يا سَيدَ الْمْْسَلِينَ السَلَامُ عَليِك يا قَائِماً ِلْقِسْطِ 
الصَلَامُ َلك يا فاح الث السّلامُ عَلبِك با مَعْدِنَ الْوَخي و الَْرِيلٍ 
الصَلَامٌ عَليِك با مبلّغا عَن الل الصَلَامُ عَلَيِك أَبّهَا السَرَاحٌ الْمُئِيُ الصَلَامُ عَلَبِك يَا مُبِشّد 
(السَلَامُ عَلَيِك يا تَذِيرُ) السَلَامُ عَلَيِك يا مُنْذِرٌ السام عَلَيِك يا نُورَ الل الّذِى يُسْتضَاءٌ به 
السَلَامُ َلك وَ عَلَى أَهْلٍ بيتك الطَيِبِينَ الطاهِرِينَ الْهَادِينَالْمهْدِيينَ 
لسَلَامُ عَلَيِك وَء جَدّك عَبدٍ الْمُطلِبِ و عَلَى أبيك عَبْدٍ الله 
لام عَلَى أمَكك آبنَه بنْتِ وَهْب السام عَلَى عَمَكك حثرّة سيد الشهَدَاءِ الام عَلَى عَمّك الْعئّاس بْن عَبدٍ الْمُطَلِبِ 
سَّلامُ عَلَى عَم وَ كفيك أبى طَالِب السَلَام على ن عَم جْمَر الما نى جتان الْحلد 
الصَلامُ عَلَيِكَ يا مُحَمَدُ السَلَامُ عَلَيِك يَا أَحْمدٌ 
لسَّلامٌ عَلِيِك يا حبجَة سه الل عَلَى الْوَِينَ و الْآخِرِينَ وَ السَابقَ إلَى طَاعَهِ رَبٌّ الْعَالَمِينَ 
َ الْمَهَيِمِنَ عَلَى رُسلِهِ وَ الْحَاتم ِأنْيائهِوَ الشَّاهِدَ عَلَى حَلْقَهِوَ الشَِّيعَ اليه 
الك قازر القطاع في ملكره 
عمد وق الاوضات لقعي لِسَائر الَْهْرَافٍ لكريم عِنْدٌ الث وَالْمَكلُمَ وا اليب 
الَْائرَ اماق وَ الْقَائْتَ عَن اللَححاقٍ 
تَشليم عَارِفٍ فك مُعْترِفٍ بِالتفْصِيرٍ فى قِبامِهِ بوَاجبكك غَيِرِ نكر ما الى إِلَيِهِ مِنْ فلك 
مُوقِن بالْمَِدَاتِ مِنْ رَبك مُؤْمِنٍ بالكتاب الْمَْرَلٍِ لِك مَُللٍ خلالك مُحَرّم حراقك 
أَخْهةآمَفوْل اللواعع كل اهنأو اتعفاا 12 كن عمق الك قد كلك وقاكن ربك و نفعت انك 
و جَاهَدَتَ فى سَبِيلٍ رَبك وَ صَدَعْتٌ بأَمْرِه وَاحتَمَلْتٌ الى فى عَدْبه 


و 


دَعَوْتٌ إِلَى سَبيلهِ بِالْحِكمَه و الْمَوْعِطَهِ الْحَسَنّهِ الْجَميلَهوَ ديت الْحَقَّ الّذى كان عَلَيَك 


و 
لم مر بو ١‏ اك لبد 


وَ أك قَدْ رَوْفْتَبالْمَْمِنِينَ وَ عَلطْتَ عَلَى الكافِرِينَ وَ عَِدْتَ الله مُخلِصاً حنّى أنّاك الْيَقِينُ 


على مَنَازِلٍ الْمُقرَبِينَ وَ أَْقع دَرَجَاتٍ الْمُوْسَلِينَ حَتِتٌ لآ يَلْحَفَك لآحِقٌّ 
وَّ لآ يَفُوفَك فَائِقٌ وَلآ يسبفُك سَابِقٌ وَلآ يَطْمَعٌ فى إذرَاكك طَايِعٌ 


الْحَمِدُ لِلّهِ اذى اسْتنقَدَنَا بك م مِنّ الْهَلَكهِ وَ هَدَانَا بك مِنّ الصّلالَهِ و 


أب أَنْتَ وَ أمّى وَ تَفْسِى وَ أَمْلِى وَمَالِى وَ وَلَيِى 

أنا أَصَلَى عَلْيِك كُمَا صَلَّى الله عليِكَ وَ صَلّى عَلَيِكَ ملائِكته و أَنْياوُه و ُسْلَهُ 
صَله مُتَابعَه وَافِرَه مُتوَاصِلَه لآ انْقطَاع لَهَا َلآ أمَدَ وَل أَجَلَ 

صَلَّى الله عَلبِك وَ عَلَى أهل بتك الطَيِينَ الطاجِرِينَ كما َع أَهْلهُ 


يس دستها را بكلشا و بكو 

اليك اع جَوَامِعَ صَلَوَاتَك وَ نَوَامَِ برَكاتِكك 

و فواضل خوزاوك واكرائلق تيكاتكه و عله كدر كواما نكف وماك 

وَ عِبادكٌ الصَّالِحِينَ وَ أَهْلِ السَمَاوَاتِ وَ لَْرَضِينَ وَ مَنْ سبح لَك يا رَبّ الْعَالَمِينَ مِنَ الِْينَ و لْآخِرِينَ 
وَ تر خيرَتَكك + مِنْ خَلْقَك نَبِيَ الرَحْمَه وَ حَازنِ الْمَغْفِرَِ و كَائدٍ الحَهِر وَ الْبَرَكهِ 

0 ا 


أ 


وَلِ النيِينَ مياق وَ آخِرِجِم معنا اذى عَمَسْئَهُ فى بخر الْمَضِلَهِ وَ الْمَنِْلَِ الْجَلِيلِ وَ الدّرَجَدِ الرَفِعَهِ وَ الْمَوتَبهِ الْحَطِيره 


وَ أوْدَعْتَهَ الأضللات 


2 - 2 
2 


الطاجرة و تَقَلَهُ نا إِلَى الأحام الْمَطهَرَه ولطلفاً يتك له له وَ تحئنا منك عَليْه 


50 


إِذ وَكَلْتَ لِصَوْنِهِ وَحِرَاسَتِهِ وَ حَفْظِهِ وَ حِياطَتِهِ مِنْ وذ قدرَتك عَيْناً عَاصِمَهٌ 

حجنت بها عَنْه مَدَانِسَ الْعَهْرِ وَمَعَيبَ السَفَاح عَتَّى رَفْتَ فَعْتٌ به نَوَاظِرَ لاد 
ا 000 
الهم كما حَصَضْتَهُ َف هَذِه الْمَْتبه الكريمه و ذَخْرٍ هَذِ الْمَنْقبهالَْظِيمَ 
صَلَّ عََيِهِ كما وَفَى بِعَهْدِك وَ بَلَعَ رسَالآبَك و قَائَلَ أَهلَ الْجْحَودٍ عَلَى تَوحِيدك 
مع رَحِمَ الْكفْرِ فى إِعرَازٍ كك وَ ليس توب الْبلوَى فِى مُجَاهَدهٍ أَعدَائْكك 
يله لَه بكلّ أَذى مَسَهُ أَو كيد أحسٌ به من الْفئَّه الى حَاوَلَت قله فَضيلَة تقُوقٌ الْمَضَائْلَ 
وَيَْلِك بها الْجَزِيلَ مِنْ نَوَالْكَ 


5 َك 


ل َهُ وَحْيِك (مُثّلَ مِنْ وَخيك) 

لهم صَلَّ عَلَيِهِ وَ عَلَى أخل بِته صَلَاة تَوضَاهَا لَه وَ بلفْهُم من نََهُ كثيرَة وَ سَلاما 

و آبَنا مِنْ لَدلْكك فى (مِنْ) مَُالآِهمْ فَضَلاوَإِخماا وَوَحْمَه وَ عَفْوَائاً كك ذُو الْفَضْلٍ الْعَظِيم 

يس جهار ركعت نماز زيارت بكن به دو سلام با هر سوره كه خواهى و جون فارغ شوى تسبيح فاطمه زهراء سلام الله عليها را 


بخوان يس بكو 

الله إنَك قُلْتَ لبيك مُحَمَدٍ صَلَى الله عليه وَ آله 

ولوائقة إِذ ظَلْمُوا أَنْفُسَهُ جاء وك فَاسْتَغْفَرُوا الله وَ اسْتغْفَر لَهُمُ الوَسُولَ لَوَيْدُوا الله توَايا رَحِيما 
وَلَم أَْضُو زَمَانَ رَسُولِك عَلَيهِ وَآلِهِ الام 


د 2 
7 َه ع 


للم َدْ زُْنهُ اغبا نَائِاً مِنْ سَيّئ عَمَلِى وَ مُسْتَغفراً لَك مِنْ ذنُويى وَمُقِرَا لك بها وَأنْتَ 


وي إلَيِك نيك لولمه او كد 


عَلَيْهِ وَ آله 


له _- 


فَاجعَن اللهه مهد تخد و أ َه عِنْدَك وَجيهاً فى الذَّنْيا وَ الْآخِرَهِ وَ مِنَ الْمُقَرّبِينَ 


-ه 


- 


يا مُحْمَدٌ يا رَسُولَ الله 


ذه و 
عه ع 
ا 2 5-8 


ف اناق امي 


ل 


وى 


يا نبي الل يَا سيد اق الله إنّى َموي جَهُ بك إِلَى اللَّهِ رَبك و رَبَى 

ِيغْفِرَ لى ذَنُوبى و يَتَقَبَلَ مِنّى عَمَلِى وَ يَفْضِىَ إلى عَوَاء 

فكو الى شيعا علد ريك او ول كله المفتول المؤلى وق 
نف افع أَنت ا د كو عَلَى أَهْلٍ بيك السَلامُ 

الله و أفحت إن ينك الْمقيره والدشقة مه وَ الرّرْقَ الْوَاسِعَ عيب النَافَ 

كما أَوْجَدِتٌ لِمَنْ أنّى بيك مُحَمّداً صَلَوَائك عَلَيِه وَ آله وَ هُوَ حي َأ 


ْتَغْفْر لَهُ رَسُولك عَلَيِه وَ آله الصَلامٌ فَعَفوتٌ لَهُ رمك يا أَوْحَم الرَاجِمِينَ 


39 
الل 


ع 


وَكَدْ أَمََك وَ رَجَوْئُك وَ قُنْتٌ بَيِنَ يَدَيْك وَ رَعِنِتٌ إلِيِك عَمَنْ سِوَاك 

وَ قَذَ أَمَا َلْت جيل توَابك و إِنّى لَمَقِوٌ (مُقرٌ ) غَْرُ منْكر و تَائبٌ إلَيك مما اَْرَفْتٌ 
ا إِلَىّ فيهَا و منت عنهًا كعك اا الماك 
وَأعُودٌ بكرم وَجهك أن ” تَقِيمَنِى مَقَامَ الْحِزي وَ الذّلَّ يوم تهتَكك فِبه الأسْتَار وَ تَدُو فيه لْأْرَارٌ وَ الْمَضَائِحُ 
وَ تَوْعَدٌ فيه الْقَرَائْصٌ يَْمَ الْحَسْرَهِ وَ الندَامَ 

يَوْمَ الافكه يَوْمَ الْآرقَهِ يوم | لان يَْمَ الْمَضل يَومَ الّْجَرَاءِ يَؤْماً كان مِقْدَارُْ حَمْسِينَ أَلْفَ سَنَهِيَوْمَ الفح 
يَوْمَ توف الرَّاجِفَهُ تَمِْعُهَا الوَادِقه يَومَ الَشْرِ يَوْمَ العض 


شو اكاب زرك العالمين يزه يل الموة وق أخيه 


4١ 


و ان 
وا 


الْأَرْض و أكنَاف السّمَاءِ يَومَ م تَيَى كل لَفْس ادن 8 يما 


1 


يوم ُردُونَ إِلَى اللَّهِ فيتهُمْ بمَا عَمِلُوا 


يَوْمَ لا يُغْنِى مَوْلى عَنْ مَوْلَى شَيِئًا وَ لا هُمْ يُنْصَرُونَ 


إلا مَنْ رَحَ الله نه هو الْعَزِيرُ الوَحِيمُ 

يَوْمَ يُرَدُونَ إلى عَالِم اليب وَ الشَّهَاده 

َم يُردُونَ إِلَى اللِّ مَوْلآهُم الْحَقّ يَؤم يَخْرْجُونَ من الأَجْدَاثِ سِرَاعاً كأنُّْ إِلَى نُضْب يُوفِضُونَ 

وَ كانّهُم جراد هر مُطِعِينَ إِلَى الدّاع إِلَى الله 

َم الْوَائقِهِ يوم يرج الَْدْضُ رَيا يَْمَ تون الصَمَاء كَالْمَهْلٍ وَ تَكونٌ الْجبالُ كَالْهِهْن 

وَل يَألُ عحمِيم حميماً يوم الشَّاهِدٍ وَ الْمَشْهُودٍ يوم تَكُونُ الملابكة صَفَاً صَنَا 

الهم احم مَوِْفِى فى ذَلِكك اليم بمَؤقَفى فى هَذًا اليؤم و لآ تُزنَى فى ذَلِك الْمَؤْقِضٍ (الْيؤم) بما جَنيِتُ علَى نَفْسِى 
وَ لجل يا وب فى ذَلِكك الْيؤم مع أؤليائك مُنْطَلقِى وَ فى زمره مُحمَدِ و أل بيه عَلَهمْ الام مَخمَرِى 

وَ اجعل حَوْضَه مَوْرِدِى وَ فِى الُْرَ الكرام مَصْدَّرِى 

وَ أَغطِنى كتابى بيمِينى حَنَّى أَقُوزَ ِحَصَنَاتَى و يِض به وَجهى و تبسر به حسَابى 

وَ تبح به مِيرَانِى و أمْضى مع الْمَازِينَ مِنْ بادك الصَّالِحِينَ إِلَى رِضْوَانِك وَ جِنَائكك إَِه الَْالمِينَ 

َم إنَى أَعُودً بك مِنْ أن تَفْضَحَنِى فى ذَلِكك اليم بين يدي الْحَلانِقٍ بتجريرتى أذ أن ألْقَى الْحزىَ و النَامَ حَطيئتى 
أو أن تُظْهرَ ضيه ستئاى على عستاتى أو أن كوه بَِنَّ الاق باشيى 

ا كرِيم يا كريم الْعَفوَ الْعَفْوَ الصَثْرَ السَثر 

الَّهُّمْوَأعُودٌ بكك مِنْ أن يَكونَ فى ذَلِك اليؤم فى مَواقِضٍ الَشْرَارِ مَوقفَى أَوْ فى مَقَام شق مقَايى 

وَإذَا ميت بَئنَ خَلْقِك فَسَفْتَ كلا بأغمالِهع زرا إِلَى مَنازلِهم فَُفْنِى برخميك فِى عِبَادِكٌ الصَّالِحِينَ 

وَ فى ذُمْرَهِ أَؤْليائكك الْمتّقِينَ إلى جنَاتِكك يا رَبٌ الْعالَمِينَ 

يس وداع كن آن حضرت را و بكو 

الام علَيكك يا رَسُولَ اللَِّ الصَلَاُ عَلَيِك أيه الِْيرٌ النِيرْ 


السَّلامٌ عَليِك أَيّهَا السّرَاحُ الْمَِيرُ 


السَّلامُ عَليِكك أَيّهَا السَفِيرٌ بِينَ الله وَ بَيْنَ حَلقِهِ 


5 قاد زر 
1 3 3 5 و 2 


لْأَصْلَابٍ الشَّامِحَهِ وَ ادحام الْمُطَهَرَ 


َع تبسك الْجَاحِهُ بأَنْجَاسِهًا وَ لَعْ تبسك مِنْ مُدْلَهِمَاتِ بنابها 


نَّ الأثمَة مِنْ أفل بتك أَعْلامٌ الْهُدَى وَ الَو 000 
اللَّهُمَ لآ تَْعَلَهُ آخر الْعَهْدِ مِنْ زيَارَهِ نيك عَلَيِهِ وَ آله اَل 


َه و 


وَإِنْ تَوَْيتَِى َإِنَى أَشْهَدُ فى مَمَاتِى عَلَى مَا أَشْهَدُ عَلَئهِ فى حَيَاتّى 


تققد ع كد رَصُولك و أن الأثمَة ِنْ أَهْل بَتِهِ وليوك وَ أَنْصَارْكٌ وَ حججك عَلَى حَلْقِك 
وَ خُلَفَاوْكَ فى عِبَادِك وَ أغلامك فى بلادك وَ خُرَّانُ عِلْمِك وَ عَفْظَهُ سِرّكٌ وَ تَرَاجِمَهُ وَحيكك 

1 ل شر علق نعضي آل مُحَمَدِ 

وَ َع رُوح نيك مُحَمَدٍ و آلِهِ فى سَاعتِى هذه و فى كُلَّ سَاعهِ جيه منّى و سَلاما 

وَ الكلآمٌ عَلَيِك يا رَسُولَ اللَّهِ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكَائُه لآ جَعلَهُ اللَّهُ آخر تَشليمى عَليِكك 

قرجمه 


شهادت مى دهم كه خدايى جز خدا كه يككانه و بى شريكك است موجود نيست 


و شهادت مى دهم كه محمد (ص) بنده خدا و رسول اوست و محققا او سيد خلق اولين و آخرين است و بى شكك او سيد 


ييغمبران و رسولان الهى است 
يرورد كارا درود فرست بر اوو بر اهل بيتش كه بيشوايان ياكان عالمند. 
سلام بر تواى رسول خدا سلام بر تواى خليل خدا سلام بر تواى خبر دهنده از خدا 


سلام بر تواى بركزيده خدا سلام بر تواى رحمت خدا بر خلق سلام بر تواى مختار خدا از 


بند كان 

سلام بر تواى دوست خدا سلام بر تواى نجبب و شريفترين خلق نزد خدا سلام بر تواى خاتم بيغمبران 
خدا سلام بر تواى سيد رسولان خدا سلام بر تواى آنكه اساس عدل را بريا داشتى 

سلام بر تو اى فاتح هر خير و سعادت سلام بر تو اى معدن وحى خدا و نزول فرشتكان 


سلام بر تواى تبليغ كننده احكام الهى سلام بر تواى جراغ روشن (علوم آسمانى) سلام بر تواى بشارت آورنده رحمت به 
خلق 


سلام بر تواى ترساننده خلق از عذاب خدا سلام بر تواى انذار كننده امت سلام بر تواى نور خدا كه خلق بدان نور روشنى 


(علم و ايمان) مى يابند 

سلام بر تو و براهل بيتت كه ياكيزه طينت و ياكك كوهر و راهنما و راه يافتكان بسوى خدايند 

سلام بر توو بر جدت حضرت عبد المطلب و بر يدرت حضرت عبا الله 

سلام بر مادرت آمنه بنت وهب سلام بر عموى تو حضرت حمزه سيد الشهداء سلام بر عموى تو عباس بن عبد المطلب 
سلام بر عموى تو و كفيل تو حضرت ابو طالب سلام بر يسر عمويت جعفر طيار كه در بهشت ابد به يرواز است 

سلام بر تواى محمد (ص) سلام بر تواى احمد 

سلام بر تواى حجت خدا بر خلق اولين و آخرين كه به طاعت خدا از همه سبقت كرفتى 


و بر جميع انبياء و رسل تفوق و برترى يافتى و خاتم انبياء شدى و شاهد 


بر تمام خلق كرديدى و شفيع خلق بسوى خدا 
و صاحب منزلت نزد خدا و مطيع فرشتككان در عالم ملكوت خدا 


و داراى يسنديده ترين اوصاف و صاحب بهترين شرافت و كرامت نزد خدا اى آنكه از يس حجابهاى نور خدا را با تو تكلم 


است 
وتورافيروزى تقدم بر خلق است و كسى را ياراى الحاق به تو نيست 


سلامى به تو مى فرستم كه آن سلام از روى معرفت به مقام توست و باز معترفم به تقصير در اداى حق تو و قيام به واجب آن و 
هركز انكار مقام فضيلت تو را كه منتها اليه هر فضل و كمال است نمى كنم 


و يقين به مزيد عنايت خدا در حق شما دارم و به كتاب آسمانى قرآن كه به تو نازل كرديد ايمان دارم حلال شما را حلال و 


حرامت را حرام مى دانم 


اى رسول خدا من و همه كواهان عالم شهادت مى دهم و تحمل مى كنيم از هر منكرى كه رسالتهاى خدا را به امت رسانيدى 


و نصيحت واندرز به خلق كردى 
و جهاد در راه يرورد كارت نمودى و فرمان او را با صداى رسا به خلق رسانيدى واذيت خلق را در راه خدا تحمل كردى 
و دعوت به راه خدا با حكمت و برهان و به اندرز و يند نيكو فرمودى و وظيفه رسالتت را ادا كردى 


مقام يقين رسيدى 


كاه واو ذا 


به شرافتمندترين مقام اهل كرامت 

و عاليترين رتبه مقربان دركاهش و رفيعترين درجات بيمبرانش رسانيد كه ديكر هيجكس به مقام تو نخواهد رسيد 

و هيج بلند مرتبه بر تو تفوق نخواهد يافت و احدى بر تو سبقت نتواند كرفت و كسى طمع وصول به رتبه تو نتواند كرد 
ستايش خداى را كه بواسطه تو ما را از مهلكه نجات داد و از ظلمت و كمراهى به نور هدايت تو رهانيد 


يافت 

يدر و مادرم فداى تواى رسول خدا من به زيارتت آمدم در حالى كه به حق تو عارف و به فضل و شرافتت معترفم 
و مى دانم كه هر كس با تو و اهل بيتت راه مخالفت يويد كمراه كردد و شناسا هستم كه شما راهنماى خلقيد 
يدر و مادرم و خود و عيال و فرزندانم به فداى تو باد 

من درود مى فرستم بر روح ياكت جنانكه خدا و فرشتكان و ييمبران و رسولان خدا درود فرستادند 

درودى مى فرستم بى در بى و بيوسته و وافر و غير منقطع و بدون وقت و مدت محدود 

درود خدا بر تو و براهل بيت ياكك و ياكيزكانت باد كه شما لايق درود خداييد 

يرورد كارا تو جميع صلوات خود را و بركات 

با افزايش و فواضل خيرات و شرافتها و تحيات و سلام و كرامت و رحمتهايت 

را با جميع صلوات فرشتكان مقرب و ييمبران مرسل و امامان بركزيده 


و بند كان 


شايسته و همه اهل آسمانها و زمينها و هر كس تو را تسبيح كند اى يروردكار عالم از خلق اولين و آخرين 


تمام آن صلوات و تحيات را عطا فرما بر حضرت محمد (ص) بنده خاص خود و رسول و شاهد و ييمبر ياكك خود و نذير خود 


وامين وحى خود و صاحب رتبه و مكانت خود 

و نجات بخشنده و بركزيده و حبيب و خليل و با صفا و ياكك و بنده خاص خالص خود و مظهر رحمت 

و بهترين نيكويان خلق تو كه او ييغمبر رحمت است و خازن و مالك مغفرت است و قائد خير و بركت است 
و نجات بخشنده خلق به امر تواز هلاكت و دعوت كننده امت به دين محكم و يايدار توست 


رسولى كه اول بيغمبران در عهد و ميثاق است و آخر آنها در بعثت آن رسولى كه او را در درياى فضل و كمال غوطه ور 
كردى و منزلت بزركك و درجه بلند و رتبه عظيم به او عنايت فرمودى 


و نور ياكك او را در اصلاب ياكك يدران واز آنجا به ارحام مطهر مادران منتقل داشتى و آن به لطف و عنايت و عطوفت تو بود 


از حق او 
كه بر صيانت و حفظ و حراستش به قدرت كامله خود ديدبان غيبى نكّهدارنده قرار دادى 


و براو حفظ خود راه هر دنس و زشتى و نابكارى و معايب زنا و بد عملى را به كلى بستى تا آنكه ديده بندكان را به مقام 


رفعتش بينا كردى 


حَ 3-0 ٠.‏ 8 
و مرد كان شهر را به نور وجودش 


احيا فرمودى كه جون يرده اى از نور او به ولا-دتش برداشتى يرده ظلمتهاى جاهليت را بركشود و حله نور را بر آن حرم و 


ناموس الهى يوشانيدى 


يرورد كارا يس جنانكه تواو را به شرافت خاص خود مخصوص به اين رتبه بلند فرمودى و اين منقبت يزركك را بر او ذخيره 


كردى 


بازدرود فرست بر آن ييغمبر كرامى كه او به عهد تو وفا كرد و رسالتت را به خلق تبليغ نمود و با اهل كفر و جحود در راه 


معرفت و توحيد تو قتال كرد 
و قطع رحم كفر و شرك در ره اعزاز دين تو نمود و در جهاد با اعداء و دشمنانت جامه هر رنج و بلا در تن يوشيد 


وتو نيز در مقابل هر آزار كه در اين راه ديد وهر كيد و خدعه و مكر به او از هر كروهى كه قصد قتل او داشتند به او رسيد 
به عوض فضيلتى فوق هر فضل و كمال به او عطا فرمودى 


واو را مالك عطيه بزركك نمودى 


واوغم و شراره اندوه جان فرسا را و جرعه زهر آككين غصه ها را در دل ينهان مى داشت واز آنجه به وحى تو به او مى رسيد 


ه ركز تخطى نمى كرد 
بار يرورد كارا درود فرست بر آن بيمبر بزركك و بر اهل ببتش درودى كه تو خود مى يسندى بر آنها و تحيت و سلام بسيار 


و به ما نيز بواسطه دوستى آنها فضل و احسان و رحمت و مغفرتت را عنايت فرما كه تو صاحب فضل و عطاى بزركك بى 
انتهايى. 


جه 
يرورد كارا تو 


در كتاب خود به نبى خود حضرت محمد كه درود خدا بر او و آلش باد فرمودى 


اكر هنكامى كه امت بر نفس خود ظلم و ستم كنند بيش تو آيند واز خدا طلب عفو و بخشش كرده واز رسول درخواست 
طلب مغفرت كننئد البته خدا را آمرزنده و مهربان خواهند يافت 


و من زمان رسولت كه به او و آلش درود باد در نيافتم 


در حالى كه به زيارتش شتافتم با شوق و رغبت و توبه از عمل زشت خود و در طلب عفو و آمرزش كناهانم از دركاه تو و 


حالى نزد تو به كناهان خود اقرار مى كنم و تواز من به كناهانم آكاه ترى 
و با توسل به رسولت كه ييغمبر رحمت است به تو رو آورده ام 


يس تواى خدا به حق محمد و آل محمد و اهل بيتش مرا نزد خود وجيه و آبرومند در دنيا وعقبى كردان واز مقربان 


د ركاهت قرار ده 

اى محمد اى رسول خدا يدر و مادرم به فدايت 

اى نبى خدا اى سيد خلق عالم من بوسيله تو به خداى عالم كه يرورد كار تو و من است رو آورده ام 

تااز كناهانم بكذرد واعمالم قبول فرمايد و حوايجم برآورد 

يس تو اى رسول خدا نزد خداى خود و خداى من مرا شفاعت كن كه يرورد كار و مولاى من نيكو مولابى 
و تواى محمد كه سلام بر تو و اهل بيتت باد نيكو شفيعى هستى 


يرورد كارا و تو رحمت و آمرزش مرا با رزق وسيع حلال و طيب نافع بر 


خود حتم و لازم فرما 

جنانكه هر كس كه در زمان بيغمبرت به حضور مى رسيد و اقرار به كناهانش مى كرد 

و رسول تو براو طلب آمرزش مى كرد تواو را مى آمرزيدى اكنون مرا هم به رحمتت بيامرز اى مهربانترين مهربانان عالم 
برورد كارا من آرزومند تو و اميدم به دركاه توست و با شوق و رغبت به تو و اعراض از غير به حضور تو ايستاده ام 


ودر حد كمال آرزومند ثواب بزركك توام ابدا منكر كناهانم نيستم بلكه معترف و تايب و شرمنده به دركاهت از اعمالى كه 
مرتكب شده 


ويناه به تو آورده ام دراين مقام از آن كناهانى كه ييش فرستاده ام تو در سابق علمت مرا از آن نهى كردى و بر آن وعده 


عقاب دادى 


و باز يناه به تو مى برم به كرم ذاتى و لطف ازلى تو كه مرا به مقام محروميت و خذلان و خوارى مقيم نكّردانى در آن روزى 
كه يرده ها بردرند و اسرار خلق و فضيحتهاى بند كان آشكار كردد 


و شانه ها بلرزه درا يد كه آن روز روز حسرت و ندامت و يشيمانى است 


وروز يديد آمدن افكك و زشتيهاى خلق است روز شناختن هر كس نتيجه اعمال خود است روز غبن و زيان بدكاران و روز 


فصل و جدايى خوبان و بدان و روز كيفر و ياداش بندكان است آن روز مقدارش ينجاه هزار سال است و روز نفخه صور است 
كه جهان را بلرزاند واز يى آن نفخه. نفخه ديكر درآيد آن روز روز نشر نامه عمل است روز عرض بر كرد كار است 


روزى 


است كه مردم در حضور رب العالمين قيام كنند روزى است كه هر كس از برادر و مادر و يدر و زن وفرزند خود مى كريزد 
روزى است كه زمين و اطراف آسمان شكافته شود روزى كه هر نفسى از جانب خود جدال و دفاع كند 
روزى كه خلق به خدا بازكردند و به نتيجه اعمالشان آ كاه كردند 


روزى كه دوستى از براى دوست خود اثرى ندارد واز كسى به آنها يارى نرسد جز آنكه خدا به حالش ترحم كند كه خدا 


تنها بر خلق مقتدر و مهربان است 
روزى كه بسوى خدايى كه داناى عالم غيب و شهود است باز مى كردند 


ووؤقق كه سو دا درم ولاق هما ات دعق باز.مى كرذلك روزئ كه سيناز قترهانيه سترفت براووده كوتى تسوؤى كها و 


نتيجه يرستش غير خدا مى شتابند 

و به مانند ملخ منتشر شوند و شتابان بسوى داعى به طرف خدا مى روند 

روز واقعه بزركك روز زلزله زمين روزى كه آسمان مانند مس كداخته و كوهها جون يشم زده شده كردد 
وادؤسقن ازاتخال دوسق البرسك زوز شاهد و مشهوة: اث ان روز فرشتكان افك در ضف استاذه انل 


نووز كاراخو أن زوز متحت موقت مراجاق امناشى كردان وامن أن روز مرا خوان مكداننا او اياك وزشتكاويها كاير 


نفس خود كرده ام 
ودر آن روز سير مرا با دوستان و اولياء خود و حشرم را در زمره محمد (ص) و آل اطهارش عليهم السلام مقرر كردان 


و حوض كوثر او را محل ورودم قرار ده و 


جايكاهم را مقام عزت كرامت فرما 


و كتابم را به دست راستم عطا فرما تابه حسنات خود رستكار و فيروز كردم و بدين سبب در آن روز رو سفيدم كردان و 


و ميزان حسناتم را سنكين تر كردان و مرا با رستكاران و بندكان شايسته خود رهسيار بهشت رضوان اى يرورد كار عالميان 


قرار ده 


يرورد كارا به تو يناه مى برم كه به كناهان و زشتيهايم در آن روز مرا در ميان خلق مفتضح و رسوا سازى و مرا به خوارى و 
يشيمانى به خطاهايم دراندازى 


ويا آنكه افعال بدم را بر اعمال نيكم غلبه دهى تا ميان خلق محشر بد نامم سازى 
اى خداى كريم اى خداى كريم از تو عفو مى طلبم از تو عفو مى طلبم در يرده ببوش در يرده بيوش 
برورد كارا و به تو يناه مى برم از آنكه در آن روز من در جايكاه اشرار مقام يابم يا در محل اشقياء منزل كيرم 


ده 

ودر زمره دوستان و متقيانم بسوى بهشتهاى خود فرست اى يرورد كار عالم. 
سلام بر تواى رسول خدا سلام بر تواى بشارت آرنده به خوبان و ترساننده بدان 
سلام بر تواى جراغ روشن (نور هدايت خدا) 

سلام بر تو اى سفير خدا ميان خلق 


شهادت مى دهم اى رسول خدا كه تو در صلب نور وجود مردان بزركك و بلند همت و رحم زنان ياكيزه 


و منزه و ياكك فطرت به وجود آمدى 
ورك رانلج تعبا عامليق كوهوياكك قروا الود ووو وامووائة نامر ادن لايك ونا ران عرووا برجا 


و كواهى مى دهم اى رسول خدا كه من به نبوت شما و ولا-يت امامان از اهل بيت شما ايمان دارم و به آنجه از جانب خدا 


آورديد به مقام يقين هستم و به همه خشنود و با ايمانم 

و كواهى مى دهم كه امامان از اهل بيت تو همه اعلام و نشانه هاى هدايت و رشته محكم خدا و حجت خلق بر اهل دنيا هستند 
برورد كارا اين زيارت مرا آخر عهد زيارت رسولت قرار مده 

واكر مرا قبض روح كردى شهادت مى دهم در عالم ممات خود به آنجه در حيات خود شهادت دادم 

به اينكه تو اى خدا بى هيج شكك خدايى هستى يكتا و بدون شركك شريكك 


و محققا محمد (ص) بنده خاص تو و رسول كرامى توست و البته امامان از اهل بيت او دوست و ولى تو و يارى كنندكان دين 


تو و حجت بر خلق تواند 


و خليفه توو بجاى رسول تواز بين بندكان تواند ودر بلاد تو نشانه هاى وجود و رحمت تواند و خازنان كنج علم تواند و 


نكهبانان سر تو و مفسران وحى تواند 
يرود كار] دروة قرست نر محمد (ضن) و آل محمد 
و به روح ياكك ييغمبر خود محمد (ص) و آل او در اين ساعت و در همه ساعات تحيتى و سلامى از من بفرست 


و سلام بر تواى رسول خدا و رحمت و بركات 


خدا بر تو باد واد ين سلام را خدا آخر سلام من قرار ندهد. 
زيارت يبامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در روز شنبه 


مدن 


ظ(آنكاه فرمود ذكر زيارت حضرت رسول صلى الله عليه و آله در روز خود كه روز شنبه باشد 


وَ جَاهَدْتٌ فِى سيل اللَِّ بالْحكمَه وَ الْمَؤْعِطَهِ الْحَصَنَهِوَ 
وَ أكك قَدْ رَوْفْت بِالمَؤه ِنِينَ وَ عَلْطْتَ عَلَى الْكَافِرِينَ وَ عَبَدْتٌ اللّهَ مُخلِصاً حتَّى أَنَاك الْيقِينُ 
بلع الله بكك ألا شرف تل المكو ميق 
0 

اللَّهُمَ صَلّْ عَلَى مُحَمْدِ وَ آلِهِ وَ اَل صَلَوَاتِك وَ صَلَوَاتِ ملابكيكك و أَنْيَائِك وَ الْمَوْسَلِينَ 
وَ عِبَا دك الصَّالِحِينَ وَ أَهْلٍ السّمَاوَاتِ وَ الأَرَضِينَ 

وَ مَنْ سبح لكك يَا رَبٌ الْعَالَمِينَ مِنَ لََِْينَ وَ الْآخِرِينَ عَلَى مُحَمّدٍ عَئِدِك وَ رَسُولِك 


و لشكق و امدكك 1 تجحيكا #ا حي 3ك وبطنظ كه 7 ينووك و خافيكه و خالضيكه وخ ع لكاب خاتكد 


3 


غطه الْقَضْلَ وَ الْمَضِيلَة وَ الْوسِيلَه و الدَّرَجَهَ الرَفِيعَة وَ ابعئْهُ مَقَاماً مخموداً يَغْبِطهُ به الْأَوَلُونَ وَ الْآخِرُونَ 


ل ا ل يا 


1 


مُستَغفرا تَائِباً مِنْ دُنُوبى قَصَلْ عَلَى مُحَمدٍ وَ آله وَ اغْفْوْهًا لى 


يَا سَيِدَنَا َو > جَهُ بك و بِأَهْلٍ بيتك إِلَى الله نعالَى رَبك وَ رَبّى لِيغْفِرَ ى 


يس بكو 


5 
م 


باك يا حي قُلوبًا هما طم الْمصية بك عَيِتٌ القع عن الؤخئ 


ا رَسُولَ الله صَلَوَاتٌ اللِّ َك وَ عَلَى آلٍ بَتتكك (الطَيبِينَ) الطَاهِرِينَ 


هَذَا يَوْم السَبِتِ وَ هُوَ يَؤْمُك ذ أنافة ميك و عارك تأعنى و أببوين 


كواهى مى دهم كه هيج خدايى جز خداى يكتا نيست كه شريكك و انباز ندارد 


رسالتهاى خداى خود را تبليغ كامل فرمودى و امتت را وعظ و نصيحت كردى 


و جهاد در راه خدا با زيان حكمت و موعظه نيكو نمودى و آنجه از جانب خدا به اداى آن مأمور شدى كاملا انجام دادى 


والعه نهايك رافك وهحيك رايا اهل :ابحاة و كمال عشوتت وسشسشكرى را بر كافران روا داشتى تى و بندكى خدا را به اخللاص 


نمودى تا به مقام يقين كامل رسيدى 

يس خدا تو را به اشرف مقامات مكرمان و مقربان خود برساند 

ستايش خداى را كه به وجود تو ما را از شركك و ضلالت نجات داد 

غدابا دوو افرسة برمحيك (فن) و ال أاوع قزان ومعوودخود راو هرود فرشكان ويقمي ان و :رسولان 
و بندكان صالح خود را و همه اهل آسمانها و زمينها 


وهر كس كه تو را تسبيح مى كند اى يرورد كار عالم از اولين و آخرين خلق درود همه را بر حضرت 


محمد (ص) بنده خاص توست كه رسول 
و ييغمبر و امين وحى و بركزيده و حبيب تو و بنده ياكك و منزه و خاص و خالص تو و منتخب تواز تمام خلق 


و به او عطا فرما مقام برترى بر همه بيغمبران و مقام وساطت و درجه رفيع شفاعت را و او را به مقام محمود (شفاعت كبرى) 


بارالها توخود فرمودى به رسول كرامت كه هركاه بندكانى كه بر نفس خود ستم كردند نزد تو به توبه باز آيند وازخدا 


مغفرت طلبند و رسول بر آنها آمرزش از خدا طلبد البته آن بندكان خدا را توبه يذير و مهربان خواهند يافت 


يس بارالها به دركاه ييغمبر تو براى توبه و استغفار و بازكشت از كناه آمده ام تو هم درود فرست بر محمد و آلش واز 
كناهانم د ركذر 


اى سيد من بوسيله شما و اهل بيت شما به دركاه خدا رو آورده ام كه يروردكار من و توست تا مرا ببخشد 

البته ما همه از جانب خدا آمده و بسوى او باز مى كرديم 

ما بواسطه شما مصيبت ديده ايم اى محبوب دلهاى ما جه مصيبت بزركى كه از فقدان شما وحى از ما منقطع كرديد 
و اكنون كه به فراق شما مبتلا شديم يس ما هم از جانب خدا و بسوى خدا باز خواهيم كشت 

اى سيد ما اى رسول خدا درودهاى الهى بر تو و بر اهل بيت طاهرين تو باد 


و به همسايكى تو آمده ام مرا به مهمانى خود ببذير و به دركاهت يناهم ده 

كه تو بسيار كريمى و مهماندوست واز جانب خدا مأمورى به يناه دادن خلق 

يس مرا مهمان خود كن و نيكو ضيافتم فرما و در جوار خود مرا نيكو يناه ده به حق منزلت و مقام خدا نزد توو نزد اهل بيت تو 
و به منزلت و مقام آنها نزد خدا و به اسرارى كه از علمش به شما وديعه سيرده است كه البته خدا بزركترين بزركواران است. 
زيارت يبامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) و اثمه (عليه السلام) در روز جمعه 

متن 

ظ(شيخ در مصباح و سيد در جمال الاسبوع در اعمال زوز جمعه فرفؤده اثد كه سيشيض: اسة زياوث ضرت رسول.و أثمه 
عليهم السلام در روز جمعه و روايت كرده اند از حضرت صادق عليه السلام كه فرمود هر كه خواهد زيارت كند قبر رسول 
خدا و قبر أمير المؤمنين و فاطمه و حسن و حسين و قبرهاى ساير حجج طاهره عليهم السلام را و در شهر خود باشد يس در روز 


جمعه غسل كند و دو جامه ياكيزه بيوشد و بيرون رود به صحرايى و به روايت ديكر بر بام خانه بالا رود يس جهار ركعت نماز 


بكزارد با هر سوره كه ميسر شود يس جون تشهد و سلام نماز دهد برخيزد رو به قبله و بكلويد 
السَلَامٌ عَليِك أَبّهَا الّيَ وَ َحْمَهُ الله وَ بَرَكَائة 

السَلامُ عَلَيِك أَبهَا ال الْمَوِسَلُ وَ الْوَصِيٌ الْمْتَضَى وَ الكيِدهُ الكبرى و السيدهُ الزَهْرَاءُ 

َ السَبِطَانٍ الْمُنتَحبَانٍ وَ الْوْلادُ اأعْلَامُ وَالََمَناءُ الْمحَجَبونَ (الْمَسْتَخْرَنُونَ) 

ِنْتٌ انقطاعاً َم وَ إِلَى آبانِكم وَ وَلَدِكمْ الْحَلْفِ عَلَى بَرَكهِ الْحتي 


تعكع لمع عَدُوْكمْ إِنّى لمن لْقَائِينَ فلكم مُقرٌ يرعيكم 

لد كد لله لَه قدْرَه وَل أَْعُمُ إل مَا َاء الله 

سحاد اللَِّ ؤى الْمُلْك وَ الْملكوت بُمَمْح الله أشمائه جمِيعٌ كلق 

وَ الشلامٌ عَلَى أَزوَاجكع و أجسادكع وَ الشَلام عَلَيكم وَ رَحْمَهُ اللِّ وَبَرَكَائه 

قرجمه 

سلام بر تواى بيغمبر و رحمت و بركات خدا 

سلام بر تواى نبى مرسل و بر وصى تو مرتضى (ع) و بر دخترت سيده كبرى و سيده زهراى اطهر 

و بر دو سبط بركزيده تو (حسن و حسين) و براولادش كه اعلام و نشانه هاى خدا و امناى الهى و بركزيد كان حقند 
من منقطع از همه بسوى شما و يدران و فرزندان خلف شما براى ادراكك بركات خدا آمدم 

يس قلب من تسليم فرمان شماست و براى يارى شما مهيا هستم تا روزى كه خدا حكم كند به حق دين خود 
يس من با شما البته با شما هستم نه با دشمنان شما من البته قايل به فضيلت و مقر و معترف به رجعت شما هستم 
وهركز انكار هيج قدرتى از قدرتهاى خدا نمى كنم و معتقد نيستم جز آنجه مشيت خداست 

كه خدا منزه از هر نقص و بزركك است و مالك ملكك و ملكوت است تسبيح مى كند به نامهاى او تمام خلق او 
و سلام بر ارواح واجسام شما باد و باز سلام من و رحمت و بركات خدا بر شما باد. 

زيارت جامعه 

متن 


ظ(زيارت سوم زيارتى است كه علا-مه مجلسى آن را در تحفه الزائر زيارت هشتم جوامع قرار داده و فرموده كه اين زيارتى 
است كه سيد بن طاوس در ضمن ادعيه عرفه روايت كرده از حضرت صادق عليه السلام و در هر وقت وهر موضع كه باشد 
مى توان كردن خصوصا در روز عرفه و زيارت اين است 


- 


أَلسّلامٌ عَلِيِكك يا رَ سُولَ الله الصَلَامُ مُ عَلَيِك يا نَبِيَ اللَِّ السَلَامُ عَلَيِكك 


يَا خيرَة الله مِنْ خَلقِهِ وَ أمِينهُ على وَحْيهِ 
السَّلامُ عَلئِك يا مَوْلاىَ يا أمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ السَّلامُ عَلِيِكك يا مَوْلاىَ 
أَنْتَ حُبَهُ الله عَلى حَلَقِهِ وَ بَابُ عِلَمِهِ وَ وَصِتٌ نَبيْهِ وَ الْحَلِيفَةُ مِنْ بَعْدِهِ فى أنه 


مه 


0" هُ عَصبَبك حَفَّك وَ فَعَدَتْ مَفْعَدَكَ أَنَا بَرى مِنْهُْ وَ مِنْ شيعه إليك 


السّلامُ عَليِكِ يا فَاطِمَُ الينُولَ السَلامُ عَليْكَ با رَيْنَ نْسَاءِ الْعَالمِينٌ 
السّلامُ عَليِك يا بنْتَ رَسُولٍ (الله) رَبّ الْعَالمِينَ صَلى الله عَليِك و عَلئِهِ 
السَّلَامُ عَلَبِكِ با أمَّ الْحَسَن و الْحْسَي: 


َعَنَ الله أمَهُ عَصَبَكِ حَفّك و متَعَنْكِ مَا لَه الله لَك خلالا أن بر 
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لسَّلامُ عَليِك يَا مَوْلاىَ يا أبَا مُحَمَّدٍ الحَسَنَ الرّكيّ السَّلامُ عَليِكك يا مَوْلاىَ 


الام علَيِكك يا مَْلآَىَ يا أَبَا عد الل الْحسينَ بن عَلِي 


صَلوَات الله عليك وغل أريكه و عرد كك مدقف صلق الله علية و آله 


و «ن 
عر عر 


عق الله أقة افتفلت وفكم و لعن الله أمَهُ لتك وَ اشتباحت عر يمك 
وَلَعَنَ الل أََْاعهُ وَ أتمامهع و لَعَنَ الله لمُمهدِيَ لهم بلتّمْكينٍ مِنْ واكم أ 
لصَلَامٌ عَليك يا مَوْلآَىَ يا (أبا مُحمَدِ) عَلِيّ بْنّ الْحسَئن 

الصَلامُ عَلِيِك يا مَوْلآَىَ يا (أبا ج: جَغْفَرِ) مُحَمَد بْنّ على 

الصَلامُ عَلِيِكَ يا مَؤْلدَىَ يا أبَا عبِدِ الل جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَدٍ 

الصَلامٌ عَلَيِكَ يا مَؤْلىَ يا (أََا الْحَسَن) مُوسَى بْنَ جَْمَرِ 

السَلَام عَليِك با مَوْلآَىَ يا (أَا الْحَمَن) عَلِئٌ بن مُوسَى 


السَلَامٌ لَك يا مَوْلاَيَ يا (أبَا جَغْفرِ) مُحَمَدَ بْنَ عل 


السّلامُ لَك يا مَوْلاىَ يا (أبَا الْحَسَنْ) عَلِىَ بْنَ مُحَمَدٍ 
السَّلَامُ عَلَيِكك با مَؤلاىَ يا (أبَا مُحَمّدِ) الْحَمَنَ بْنّ علي 


السَّلامُ عَلَيِك يا مَوْلآَىَ يا 


(أبَا القَاسِم) مُحَمَدَ بْنّ الْحَسَن صَاحِبَ الزَّمَانِ 


صَلَى الله عَلَيِك وَ عَلَى عِثْرَتِك الطَاهِرَهِ الطَيِه يا موَاِيَ كُونُوا سُفَعَايَى فى خط وزرى وَ حَطَايَاىَ 


- 


0 


١م‎ 


منت بالله و بِمَا أثر 


إلى اضر كويها 1 وَالَى أَوَلَكَمْ 
وَبَرنْتُ مِنَ الْجِئْتِ وَ الطَاغُوتٍ وَ الللاتِ وَ الْعُرّى با راك اليك ونه الك وغوت لعن ركه 
وَعَدُوٌ لِمَنْ عَادَاكُمْ وَ وَلِيّ لِمَنْ وَالآَكُمْ إلى يَوْم الْقِيَامَِ وَ لََنَ الله ظَالِمِيكمْ وَ خَاصِبِيكُمْ 


شْيَاعَهُمْ وَ أتَاعَهُمْ وَ أَهْلَ مَذْمبِهعٍ أب إِلَى الل لَه وَ يكم مِنْهُم 


سلام بر تواى فرستاده كرامى خدا سلام بر تواى بيغمبر (رحمت) خدا سلام بر تواى بهترين خلق خدا وامين بر وحى الهى 
سلام بر تو اى مولاى من اى امير اهل ايمان سلام بر تواى آقاى من 
توى حجت خدا بر خلق عالم واى در شهر علم بيغمبرو وصى او و جانشين بعد از رسول اكرم در ميان امت 


خدا لعنت كند امتى را كه حق خلاافتت را غصب كردند و در مقام تو غاصبانه بن بنشستند من از آنان واز شيعيانشان نزد تو 


بيزارى مى جويم 

سلام بر او ا افاطمه زعراى يحول رع ) سلام بن تو اع رينت زنان. اهل عالم 

سلام بر تواى دختر رسول خداى رب العالمين درود و رحمت خدا بر تو و بر يدر بزركوارت باد 
سلام بر تواى مادر حضرت حسن و حسين 


خدا لعنت كند امتى را كه حق تو را غصب نمودند و ارثى كه خدا بر تو حلال كرده بود از تو منع كردند من از 


آنها واز شيعيانشان نزد تو بيزارى مى جويم 
سلام بر تواى آقاى من اى حضرت حسن مجتبى اى ابا محمد ياكيزه صفات سلام بر تواى آقاى من 


خذا لعك كند'امى را كز راايه قل رسائيدقه وابراوشمتقن با ريبعت واتتابعت (با معاويه) كردتلهمن أن انهاءؤ از شيعاشان 


نزد تو بيزارى مى جويم 
سلام بر تو اى مولاى من اى حضرت ابا عبد الله الحسين فرزند عزيز امير المؤمنين 
درود و رحمت خدا بر تو باد وبر يدر كرامى و جد بزركوارت حضرت محمد صلى الله عليه و آله 


خدا لعنت كند امتى را كه خون ياكك تو را حلال شمردند و خدا لعنت كند كسانى كه تو را شهيد نمودند و هتكك حرمت 


حريمت را مباح كردند 


بككستردند من نزد خداى متعال و نزد تو بزركوار از آنان بيزارى ميجويم 
سلام ما بر تواى مولاى من اى ابا محمد حضرت على بن الحسين 
سلام ما بر تواى آقاى من اى ابا جعفر حضرت امام محمد بن على الباقر 
سلام بر تواى آقاى من اى ابا عبد الله امام جعفر بن محمد الصادق 
سلام بر تواى آقاى من اى ابا الحسن حضرت موسى بن جعفر 

سلام بر تواى آقاى من اى ابا الحسن اى على بن موسى الرضا 


سلام بر تواى آقاى من 


اى ابا جعفر اى امام محمد تقى فرزند على 

سلام بر تواى آقاى من اى ابا الحسن امام على بن محمد النقى الهادى 

سلام بر تواى مولاى من اى ابا محمد امام حسن عسكرى 

سلام بر تو اى مولاى من اى ابو القاسم محمد بن حسن اى حضرت صاحب الزمان 


دروو وعدت هذا بر تو وعدرت ياكك كوهر تيكو لنت شما باد اق آقايان و امامان من شما يزركواران در محر كتاهان من 


من به خدا ايمان آورده ام و به آنجه به شما نازل كرديده ازاول شما تا آخر شما ولى عصر به همه ايمان دارم 


واز بتهاى جبت و طاغوت و لات وعزى از همه بيزارى مى جويم اى آقايان و يبشوايان من من صلح و سلمم با هر كس كه با 
شما صلح و صفاست و در جنكك و مخالفتم با هر كه با شما در جنكك و خلاف است 


و دشمنم با دشمنان و دوستم با دوستان شما اهل بيت تا روز قيامت خدا لعنت كند ظالمان و غاصبان حق شما را 

و خدا لعنت كند تمام شيعيان و بيروان و اهل مذهب و مرام آنها را و من به دركاه خدا نزد شما از همه آن ستمكران بيزارى 
مى جويم. 

زيارت جامعه ائمه مومنين 

متن 


را سيد بن طاوس در مصباح الزائر از ائمه عليهم السلام روايت كرده با مقدماتى از دعاء و نماز 


در وقت رفتن به سفر زيارت يس فرموده 

جون خواستى غسل زيارت كنى بِكُو در وقتى كه غسل مى كنى 

بشم اللو بالل وَ فى سيل الل وَعَلَى مِلَِّ رَسُول الله 

الله اغسِل عَنّى دَرَنَ ادو وو الْعيُوب وَ طَهَرْنَى ِمَاءِ التَوْبه 

والفى رداء الحضْمد و أَيدْنِى بلْطَفٍ نك يُوَفْبِى لِصَالِح الْعْمَالٍ نُك ذو الْمَضْلٍ الْعَظِيم 
يس هركاه نزديكك در حرم مطهر شدى بكو 
الْحَهد لله الَّذِى وَفَمَِى لِقَضدٍ وَل وَ زيار ته وَ أَوْرََنِى عَرَمَة 
وَلَمْ يَتَحَسنى حظى مِنْ زبَارَهِ قر وَ الترُولٍ بِعَفوَهِ مُعَيِبهِ وَ سَاحه ميته 


يي وو 


الْحَمدٌ لله الى لَمْ يَسِمْنِى بِحِرْمَانٍ مَا مله لفوت ع ارك 1 


1 


وَّلا قَطْعْ رَجَائَى فِيمَا تَوَقَعْنَهُ فَعّْهُ يل أَلْمْسَنى عَافِيتَه وَ أفَا تاذ نِى كَرَامَتَهُ 


يس هركاه وارد حرم شدى بايست برابر ضريح مقدس و بكو 


و 


الصَلامُ عَلَيِكمْ أَبْمَة م التزهية :قا هاةة المتقية 3 هزاء الشدقية وَ أَمَرَاءَ الصَالْحِينَ 


د الْمُحْسِنِينَ وَ وَ أَغْلَام الْمَهْتدِينَ وَ 0-07 الْعَارِفِينَ وَ رَنَّهَ الْبَاءِ وَ صَفْوَةَ الْأَوْصِيَاء 


6 
9 
2 
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ع 
0 
غٍّ 
0 
5 
3 
ٍ 


ا 000 

أذ فهك ألكع أنؤاك الل ؤقناتك وه و امارد مخورته 

وَ سَحَائْبُ رِضُوَانِهِ وَ مَصَابِيحٌ جِنَانِهِ وَ حَمَلَهُ فرقَانهِ وَ حَرَئَهُ عِلمِهِ وَ حَفَطَهُ ره وَ مَهْبط وَحْيه 

وَ دك أَمَا تٌ الوه وَ وَدَايٌْ الدسَالَهِ أَنمع أَمَنَاءٌ الله وَ أَحَاوُةُ وَ عِبَادٌُ 

وا وان ل أنكاذ تَمجيده وَ دُعَابَهُ إلى كته وَ حَرَسَهُ خَلَائِقهِ وَ حَفَطَهُ وَدَائعِ 


أنّى وَ لكمٌ القلوبٌُ التى نَوَلَى اللهُ رِيَاضَتَهَا بِالحَوْفٍ وَ الرّجَاءِ وَ جَعَلَهَا 


أَوْعِية للشّكر و الثَنَا 

وَ آمَتهَا مِنْ عَوَارِضِ الْكفْلِّ و صَفَاهَامِنْ سُوءِ (شَوَاغِلِ) الْفَْهِبَلْ يكقَوَبُ أَهْل السَمَاءِ سبكم 

وَبالْبرَاءء مِنْ أَعْدَائِكُمْ وَتََائر الْكَاءِ عَلَى مُصَابْكُعْ وَ الإستَغْفَار لشيعيكم و مُحيكمْ 

نا أَضْهدُ الله الى و أَشْهدُ ملائكتة و أَنْيياءَة 

وَ أَْهِدُكمْ يا مَوَالِيَ أنّى مُؤْمِنٌ بولآيتكم (بوَلاييكع) م تقد لإمَاميكم ؛ مُق بِلاقيَكمْ عَارِفٌ يريك م مُوقِنٌ بعِضْمَيَكم 
32 يكم (إولايكم) مقر تقوب إِلَى اللّ بكم و بالْبرَاءه مِنْ أَعْدَائِكُمْ 

عَالمَ أن الله قد طَهرَكُمْ من الْقَوَاحِض ما طَهَرَِنْهَاوَ ما بن 

و متشكه'زائة الْصق الى + َنْ تَقَدّمَهَا ضَلَّ وَ مَنْ تَأَخََ ئها زَلَّ وَ كَرَضَ طَاعَتَكحٍ عَلَى كُلّ أَسْوَد و أَييض 
ا 00 

وَ دََوْتمْ إِلَى سبيله وَ أَنَْذُمْ طَاقتَكُمْ فى مَرْضَاتِهِوَ عملم الْحَلائقَ عَلَى مِنْهَاج الو و مَسَالِكِ الرسَالَ 
وَ وتم فيه سيره الَو مَذَاحِبٍ الَْوْصِياء فلم بطع كع أَمْر وَ َم نض إليكم أذ 

فَصَلَوَاتٌ الله عَلَى أَرْوَاحِكمْ و أَجْسَادِكمْ 

يس خود را به قبر منور مى جسبانى و مى كويى 

أ أَنْت و أمى با حم الله َه أَْضِعتَ يعدي الْإيمَانٍ و قلت بور الإشلام وَ عُذّيتَ بد الْيقينٍ 
َألْبشتٌ حُلَلَ الْحِضْمَهِ وَ اصْطَفِيتَ وَ وُرَنْتٌ عِلْمَ الكتاب و لَقنْتَ مَصْلَ الطاب 

وَ أُوضِح بِمَكَانكك مَعَارِفُ اليل وَ عَوَامِضُ الأول وَ لمت لَك رَائَُ لحن وَ كُلَقْت هِدَايَة الْكَيٍ 
وَتبدَ ليك عَفْدُ الْمَامَه وَ ألْرتَ حِقْط السَّريعه 

وَ أَشْهَدُ يا مؤْلآىَ أَنَك وَقَيْتٌ بِشََائْطِ الْوَصِيهِ وَ قَضَيِتَ مَا لمك مِنْ د الطَاعَهِ وَ تَهَضْتّ بأعبَاء الْمَامَ 


و لخدي مِكَال التيوَّه د فى الصَّبْر وَ الاجتهاد و وَ النصبيِحَهِ للعباد 


وَ كظم الْعَبِظِ وَ الْعَفُو 


عو كاين :و عَرَفَك عَلىَ اعد ل كن الركة و اللضفه فى الففقه 
وَ وَكذت الْمْسجج عَلَى الْأمّهِ بالدّلآئلٍ | لصَادِقَهِ وَ الشَّريعَهِ النَاطِقَهِ 
وَدَءَ عَوْتٌ إِلَى الل كمه الْبالِعَ 3الموعطه اسمن 


- 
- 


فَمَنَعْتَ مِنْ د ويم الرَيْغ وَسَدَ اَم وَ إضلاح الْقَاسِدٍ و كشر الْمَُاندٍ 

وَ إَِاءِ ان وَ إِمَاَِ البدّع حَتَّى قَارقْتَ اليا وَ أَنْتَ شَهِيدٌ 

وفك فقول لفقل اللهاعليوة الكو القغيية فوت الله ملك نكا دف و تَرِيدٌ 
بعد برو بطرف يايين ياى مباركك و بكو 

يا عاقش فا آنا رشول الله إلى بك أتقوت إلى الله جل وعد 

ِالْخْلَافٍ على الَِّينَ عَدَرُوا بكم وَ تَكُوا بعكم وَ جَحَدُوا ولايتكمْ وَ أَنْكدوا مث ِلك 

و حَلْعُوا ربق طَاعَتِكُمْ وَ هَجرُوا أََْا مَوَدبَكعْ و تَمََُوا إلَى فَرَاعنتهْ هم بِالْبرَاءه نكم و الْإِعْرَاض عَنْكُمْ 
و منعُوكم مِنْ إِقَامَِ دود وَ استِيصَالٍ الْتحودٍ وَ شَّعْبٍ الصّدْع وَ لَمْ النَّثِ وَسَدٌ الْخَل 

وَتَنْقِيٍ الَْوَدِوَ إِمضَاءِ الأخكام وَتَهَذِيبِ الإشلام و تفع الام 

َ أَرْمَْجوا عَلَِكم َفَْ الوب و الْفِن و أَنْحَؤا عَليِكمْ سيوف الْأَحْمَد وَ تكو مِنْكم الشُتُو 

وَ ااعُوا بحَمسِكمٌ الْحُمَورَوَ صَرَهُوا صَدَكَاتٍ الْمسَاكين إِلَى الْمُضْحِكينَ وَ الصَاخِرِينَ 

َ لِك بمَا طَوَقَتْ لَهُمُ الْقَسَقَهُالْعَْاُ وَ الْحَسَدَهُ الْبَعَاُ أل الَتْ و الْعَدْرِ وَ الْخِلَافٍ وَ الْمكر 

وَ القُوب الْمُثيَِ مِْ قَذّرِ امَك و الْأَجْسَادٍ الْمُمْحَنَهِ مِنْ دَرَنِ الْكفْر 

الَّذِينَ أَضَيُوا على الثََاقٍ وَ أكَبُوا عَلَى عَلَائقٍ الشََّاقٍ قَلَمَا مَضَى الْمَصْطَفَى صَلَّى الله عليه وَ آلِه 
امْعَطفُوا الّفدة وَ نهدو الْقُوْضَه و انتهكوا الحوية 

وَ غَادَرُوهُ على فِرَاش الْوََاهٍوَ أَسرَحُوا لنَفْض الْيئِعَهِ وَ مُحَالََه الْمَوَائِيقٍ الْموَكدَهٍ 


وَ حْمَائه الْأَمَائّهِ الْمَعْدُوضَهِ عَلَى الْجِبَالٍ الاسيته و أَبَثَ أن تكملهًا 


و هلها الانسان الظلومُ لوول دوا 


اه 


وَ 


لعز بالَآنَام الْمُولِمَه 


اَن الاْقيَادِ ليد الَْاقبه 
فَحْسْرَ سفلة الْأَعْرَابِ وَبَقَابًا الَخرَاب ل ار الوه وَالوّسَالَّهِ وَ وَ مه بط الْوَحي 


وَ الْملائكه وَ مُسْتَفَدٌ سُلْطَانَ الولأيه وَ مَعْدِنْ الْوَصِكِه وَ 


6 

5١ 
محم‎ 

أوا 
١‏ 


عّى تَقضُواعَهدَ الْمصطْقى فى أيه عَم الهُدَى 
وَ الْمبيّن طريق النْجَاءِ مِنْ طرق الرّدَى و جَرَحُوا كبدٌ خَيْرِ الوَرَى فى ظلم الْنَِهِ وَ اضطِهَادٍ حبيبته 
َ لضام عَزِيرَتهِ بَضْعَهِ لَخمِه وَ فِلَدَهِ كبدِه وَ حَذَّلوا بَعْلهَا وَ صَفوُوا قَذرَه 


5 2و 


و ار كو] رحهه و أنكووا اخ نه و عدوا مَوَدَنَهُ و نَقَصُوا طَاعَتَهُ وَ جبحَدُوا وَلآينَه 


أ 


1 طَعَمُوا) الْعَبِيدَ فى خلاقته وَ قَادُوهُ إِلَى بَيِعَتِهم يَتِعتِهمْ مُضْلَه شنوفها مفلعة (تشرعة) أبتها 


وَ هُوَ سَاخط الْقَلْبِ هَائْحَ الْعَصَب شَدِيدٌ الصّثِر كَاظِم الَِْظِ 


يَدْعُونَهُ إلى ب: َتِحَتهم عتم الى عَم شُومُهَا الْإِسْلَام وَ زَرَعَتْ فى قُلُوبٍ َهْلِهَا الا ثامَ 


ره وه 0 


عدت[ و عفت) ملماتها و علوذينا مندافهاو نهدا خندتها و شعت تطد عقانها 


كلك الأعكاء واعيوت النقاء و ااضث لدي لاطلقاء 


وَ سَلطْتٌ أؤلادَ اللعَنَاءِ عَلَى الْفرُوج وَ الدَّمَاءِ وَ خَلطت الخلال اتام 


5 
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استخفت با 


- 


شلام وَ مت الكغبة وَ أ غَارَتْ عَلَى دَار الْهْجْرَهٍ يَوْمَ الْحَرّهِ 


- 


يمان و ا 


أوا 


من 
ع 02 


وَأَبْوَرَتٌ بَنَاتِ الْمَهَاجِرِينَ وَ الأنْصَار لِتّكالٍ وَ الصَْرَِ (َ الَؤءو) و أَلْبِمهُن تَوْبَ الْعَار وَ الْمَضبِحَهِ 
وَرَخَصَتْ لأَهْلٍ الشّعهَهِ فى قثل أهل :: بيِتِ الصّفْوَهِ وَ إِبَادَهِ نَسْلِه 4 وَ اسْتِيصَالٍ شَأَقتِه 
َ سئي حَرَمِه وَ قَثلٍ أنْصَارِو و كشر مثبرو وَ قَلَْبٍ مفْحَرِه وَ إِْفَاءِ ينه و قَطع ذِكره 
َا مَوَلَِ فلو عَايتكُمْ الْمَضْطَفَى و سِهَامٌ لَه مُغْرقَة فى أَكبادٍكم و رماحهع مُشْرَعَةٌ فى نحو ركم 
وَ يوقا مُولعةٌ (مُولعة) فى دمَائْكم يَشْفِى أَبء الْعوَاهِر عَلِيلَالفْْقٍ مِنْ وَرَعِكُمْ 


وَ عبط الْكفْرِ مِنْ إيمانكم و أَنتمْ بين صَرِيع فى الْمخْوَابٍ قَدْ 


َلَقّ السَعِفٌ هَامَتَهُ 
وَ شَهِيدٍ فَقَ الْحتَارَِ د سكت أَكْفَائهُ بالسَهَام (شُبكتْ بالشهام أَْمَائة) 
وَ قل بِالعَرَاءِ قد وُه قوق الََْاِوَأسهُوَ مُكبِلٍ فى السَن قد رْضَّتْ بالْحَدِيدٍ أَعْضَاوَه 
و قشقوم كَد قث (قلعث) جوع الم أمعاؤة و سَملكم (سَمَلكع) عَاديدُ نيهم الْعيدُ وأا اليد 
هَل الْمِحنٌ يَا سَادَتَى إلا الى لَِمََكمْ وَ الْمَصَائْبُ إلا الى عَمَتْكمْ وَ الْمَجَائعُ ُ إل الى حَصَتْكمْ 
وَالموَاحٌ إل الى طرَقَنُْمْ صَلَوَاتٌ اللَِّ عَليكمْ و عَلَى أَرْوَاحِكُمْ و أَجْسَادِكُمْ وَ رَحْمَه الله وَ بَرَكائهُ 
بعد قبر منور را ببوس و بكو 
ا ا د 

عَرّىَ فِبها أَزوَاحكع عَلَى هَذِهٍ لْمَصَائِب الَْظِيمهِ الال بفَِائْكُمْ و الوَرَايَا ْله لاله بسَاحيَكم 
الى أ عَتْ فى قُلُوبٍ شِيعيكم الْقُرَوحَ و أَوْرَنتْ أَكْبَادَهُمْ الْجَرُوحَ وَ زَرَعَتْ فى صُدُورِهِمُ الْعْصَصَ 
نحن نشْهِدُ الله أن َدْ شَارَكُنا أَوليَاء كم و أَنْصَارَكمٌ ١ل‏ َمتََدّمِينَ فى إِرَاقَهِ دِمَاءِ النَاكئِينَ وَ الْمَاسِطِينَ وَ الْمَارِقِينَ 
وَقَتَلِّ أبى عَبدٍ الل سَيْدِ ساب أَهلٍ الْجَنّهِ عله السام يَْمَ كزبلاء 


بالَاتٍ وَ الْقُُوبٍ وَ الَضْضٍ عَلَى كَوْتٍ بلك الْمَوَاقِفٍ الى حَضَرُوا لتُصْرَتَكمْ 


بعد قبر شريف را بين خود و قبله قرار بده و بكو 


الله يا 3 ان صَدَّرَ عَنْهَا الَْالَم 53 ] ماوعا علمها متطورا لقعلل العسلعة 


قَنطَقّتْ سَوَاهِدُ صُنْعِك فيه بأنك أَنْتّ الله لا لَه إلا أَنت مكوثه وكازنه و فاده 


- 


ص 


ايتَدَعْتَهُ لآ من شيخ 2ق لا على ش32 لة فى شئ ء و لذ لوخقة َه دَخَلَتُ عَلَيِك إِذْ لآ يرك 


وَ لآ حَاجه بَدَتْ لكك فِى تكوينه وَ ل لإ إستِعَاَهِ منْكك عَلّى الْكَلْقِ (ما تَحلَقُ) بَعْدَهُ 


0 3 ع ل اق ا خخ 0 ان 5 و 
َل أَنْسََتَهُ ليكونَ دَلِيلا عَليِكك بأنكك بَائْنُ مِنَ الصَنْع 


قلا بُطِيقُ الْمْنْصِفُ لِعَفلِهِ إنكارك و الْمَوْسُومٌ بِصِحَهِ الْمَعْرفَهِ جود ك 


عر 


أشالك ب : غَّوفٍ الإخللاص فِى تَؤحِي دك وَ حُرْمهِ التَعَلقٍ يكتابيكك وَ أَهْلٍ ب: بيت بيك 


- - - . - - 


أن تصَلَى عَلَى آم بيع فطربكك و بكر سبك و لِمَان قُذرَبك و الَْلِيفَهِ فى بسيطيكك 


- 


17 محمد الْحَالِصِ مِنْ ص فوتِك و القما- حص عَنْ مَعْرِفتكك وَ الْعَائْص الْمَأمُونٍ عَلى م مَكنُونٍ سَريرتكك بم أَوْلتتَةُ مِنْ نعم نغمتكك 
بمَعُونَيكك 


-_ 


- 
ع 


على هن ينهم هما مِنَ النيِينَ وَ الْمَكرّمِينَ وَ الَْوْصيَاءِ وَ الصّدبقِينَ نّ وَ أنْ تَهبَنِى لِإِمَامِى هَذَا 
يس يهلوى روى خود را بر ضريح مبارك بككذار و بكو 
اللَّهُمْ بمَحَلٌ هَذَا العَيْد م مِنْ طاعَتكك و بِمَئِلَنهِ عِنْدَ كك لا تُمِيْنَى فجاءة و لأ تخرفرى كوه 
َ ادرُقْنى الْوَرَحَ عَنْ محا رمك ديا وَ دُنْيا و اسْكَلنى بِالْآخِرهِ عَنْ طَلَبِ الأُولَى 
و لما 1 تَوْضَّى وَ جَنيِى انماع الْهَوَى وَ الإغِْرَارَ ِل وَ الْمنَى 
الله اجعلٍ السَدَادَ فى قَولِى وَ الصّوَات فى فغلى و الصّدْقَ وَ الْوَقاء فى ضَمَانِى وَ وَعْدى 
وَ الْحفْظَ وَ الْإينا م مَفْرُوتَين بعَهُدِى وَ وَعْدِى وَ الْبرَ وَ الإ : غما بون شاين :وا لفق 
َ الل السَلَامَة لى شَّامِلهُ و الَْافَة بى مُحيطَة مُلتَفَُ و لَطِيفَ صُنْعِك وَ عَؤْنِكك مَضْرُوفاً إِلّى 
وَ شن تَؤفيِقِك وَ يُش رك مَؤْفُورا عَلَىَ وَ أخينى يا رب سعيداً و تَوَقنَى شَّهيداً 
وَ طهُوْنى لِلْمَوْتِ وَ مَا ب بعدهُ اللَّهُمَ و ال الصّححة وَ النُورَ فى سَمْعِى وَ بَصَرِى 
وَ الْجدَة وَ الْحَِرَ فى طَرُقِى وَ الْهُدَى وَ الْمِصِيرَة فى دِينى وَ مَذّهَبى وَ الْميرَانَ نَّ أ ا 
وَالذّ كر وَ الْمَوْعِظَهَ شِعَارى وَ دِنَّارى والفكر 2 الييزة اتن :وعفادك 

كن الْيقِينَ فى كَل وَ اجعلة أَوْكقَ الأماة فين شي امل علي ام ا 


5 


وَ الل الْإرْشَادَ فى عَمَلِى وَ التَشلِيم مرك 


مهَادى وَ سَنَدِى 


وكم - حَيِرَ الْعَوَاقِبِ حا قتى وَ خَيِرَ المَصَايرٍ مَصِيرى و أَنْعَمَ العَئِش عَيْشّى 
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اللّهُمَ بكك اغْتِدَادى وَ عِضعَتى و يُقّتى و تَؤْفِيقى وَ حؤلى وَ فُوّتَى وَ لك مَحْتَاىَ وَ مَمَاتَى 

وَ فى فَبضَتَك شكونى و حركتى و إِنَّ بعْوْوَتَكٌ الْوثْمَى اشتمشاكى وَ وُضْلَتَى 

وَ َلك فى الأمورٍ كلا اغتمادى و تَوَكلى و مِنْ عَذَابِ جهنم وَ مَسٌ سَفَرَ نحَاتَى وَ خَلاضِى 

وَفِى دار أَمنك وَ كرامتك مَنْوَاىَ وَ مُتْقبِى وَ عَلَى أَبْدى سَادَتَى وَ مَوَالِيَ آل الْمُصْطفَى فَوْزَى وَ قَرَجى 

لهم صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُححمّدٍ وَ اغْفِ لِْمؤْمنِينَ وَ الْمَؤْمِنَاتِ وَ الْمُسْلِمِينَ وَ الْمُشِمَاتِ 

وَ اعفد بى وَلِوَالِدَىٌ وَ ما وَلَدَاوَ أَهْلٍ بَتِتى وَ جِيرَانى و لكل من قَلدَنى يدا مِنَ الْمُؤْمنِينَ وَ الْمُؤْمنَاتِ 

نك ذُو فَضْلٍ عَظِيم (وَ السلا عَلَيكك و َحْمَهُ اللو بركائه) 

ترجمه 

شروع مى كنم به نام خدا و به ذات خدا و در راه خدا و بر ملت و آيين رسول خدا 

نيؤرد كاوق بلندى كناهاة وعد كق حيرب و فعاضي وا اق كوو ساق وهزانيه نويه از تعضييكة با كينه كركاة 


و لباس عصمت بر من بيوشان و به لطف و كرم خاص خود 


مرا مؤيد بدار و بر نيك وكارى موفقم كردان كه اى خدا تو صاحب فضل و رحمت بى نهايت و بزركك هستى 


ستايش مخصوص خداست كه مرا براى قصد آستان ولى خود موفق داشت و به زيارت حجت خود توفيق داد وو به حرم 


شريفش وارد كردانيد 
ومرا از زيارت قبر مطهرش و نزول به عتبه سنيه اش و ساحت مقدس استانش بهره كامل عطا فرمود 


ستايش خداى را كه به آنجه آرزو و اميد به حضرتش داشتم مرا نامزد حرمان نساخت وو از اميدى كه به دركاه كرمش داشتم 


نااميدم برنكردانيد 

واز انتظارى كه به او داشتم منقطع و محرومم نكرد بلكه بر من لباس عافيتش ببوشانيد و افاضه نعمت و اعطاء كرامت فرمود 
سلام و تحبت بر شما يبشوايان اهل ايمان و بزركان اهل تقوى و صدق و حقيقت و اميران بندكان شايسته خدا 

و قايد نيك وكاران عالم و علمدار طالبان هدايت و نوربخش دلهاى اهل معرفت و وارث علوم انبياء و خاص و خالص اوصياء 


وخورشيك رشان سحان اتقياء ويرغيز كاران و ماه تثابان :خلفائ رسولان يند كان خاض خداى رحمان و شريك علوم وحى 


آن 


_ 


و رهنماى اهل ايمان و معدن و منبع حقايق و شفيعان خلق عالم سلام و تحبت و رحمت و بركات خدا بر شما باد 
كواهى مى دهم كه شما درهاى معرفت خدا و كليد رحمتهاى خدا و وسيله مغفرت و آمرزش خدا هستيد 


شما ابر كوهر بار رضا و خشنودى خدا و جراغهاى بهشت و حمله علم فرقان خدا و كنجينه علم حق و نككهدار سر الهى و محل 


وحى خدا 


وامانتهاى نبوت و ودايع اسرار رسالت شماييد امين دربار عز ربوبيت و محبان حقيقى و بندكان خاص و دوستان خالص 


حضرت احديت 


و ياران و خاصان مقام توحيد و اركان حريم مجد و عظمت و داعيان احديت شما بز ركوارانيد كه خلق را به طريق كتاب خدا 


مى خوانيد و شما نككهبان خلقيد و حافظ ودايع رسولان الهى 


فرشتكان مقرب حق در اخلاص ثناى الهى و خشوع بر شما هركز سبقت نكيرند و هيج صاحب تضرع و خضوع بدركاه حق با 
شما مقابل نتواند شد 


راخدا محل شكر و سياس و حمد و ثناى خود كردانيد 


وايمن از عروض غفلت و فراموشى ساخت و از مشاغل نايسند فتور و نسيان ياكيزه و مصفا كرد بلكه اهل آسمان به دوستى 


شما خاندان به حضرت حق تقرب مى جويند 


وأز.دشمتان شما ببزاوئ مئ طليند و بر فضابب شما ويوسته'مئ كريد و براى شيعيان :ؤ دوستان شما اهل :بيت طلب مغفرت مين 
كنند 


يس من خداى آفريننده ام را كواه مى كيرم و فرشتككان و بيغمبران خدا 


و شما رااى امامان من كه من به ولايت و امامت و خلافت شما ايمان و اعتقاد دارم و مقر و معترفم و عارفم به منزلت رفيع شما 


و يقين كامل به مقام عصمت و طهارت شما 


ذو مقابا. سلطنث الهيه شما اخ ندر كاه اانه ميكدت شما عا نذا دارم اذ دشما عانق تقرف 
رمم ب ضع وا مطيعم وه 3د 00 و بيزارى ار ل 


مى جويم 
و مى دانم كه خدا شما را از هر زشتى ظاهر و باطن 
وازهر شائبه و ريب و يليدى و يست همتى و آلودكى شما اهل بيت را باكك و منزه كردانيده 


و يرجم حق را به شما عطا كرد همان يرجمى كه هر كه براو تقدم جويد كمراه شده و هر كه از آن باز يس ماند لغزش نموده 


و نيز حضرت احديت اطاعت شما را بر سياه و سفيد واجب و لازم كردانيده 


ومن كواهى دهم كه شما كاملا به عهد و بيمان خدا وفا كرديد و به هر جه در كتابش بر شما شرط كرد به حد كامل انجام 


داديد 


و خلق را به راه او دعوت كرديد و به تمام طاقت خود در راه رضاى او كوشش كرديد و خلايق را در شاهراه شرع نبوت و 
طريقه رسالت به راه آورديد 


ودراين كار شما به سيرت انبياء و طريقه اوصياء انبياء رفتار كرديد اما امت فرمان شما را اطاعت نكردند و به سخنان حق شما 


ابدا كوش فرا ندادند 
بارى درود بر روانهاى ياكك شما و جسم شريفتان باد 


يدر و مادرم فداى شما اى حجت خدا تو همانا از يستان ايمان شير خورده و به نور مشعشع حقيقت اسلام از شير كرفته شدى و 


به غذاى برد اليقين تغذيه نمودى 


ولباس حله هاى عصمت و طهارت در يوشيدى و بركزيده شدى و علم كتاب آسمانى را به ارث يافتى و به فصل الخطاب 
ملهم شدى 


و بواسطه مقام علم تو معارف عاليه تنزيل و مشكلات 


حقايق تأويل قرآن برامت واضح و روشن كرديد و بيرق حق و حقيقت به شما تسليم كرديد و به هدايت خلق مكلف شديد 
وعهد امامت و خلافت الهيه به تو رسيد و حفظ شريعت بر تو به امر حق فرض كرديد 


و باز كواهى مى دهم كه تو اى مولاى من به شرايط وصيت بيغمبر خدا كاملا وفا كردى و حد طاعت الهى هر جه بر تو فرض 


ولازم بود همه را انجام دادى و به وظايف مقام امامت قيام كردى 
ودر صبر واجتهاد و كوشش در نصيحت وارشاد بندكان خدا 


وفرو بردن خشم وغضب و عفو و بخشش از اعمال زشت مردم كاملا طبق مقام نبوت رفتار كردى و بر عدل و داد ميان خلق 
تصميم كرفتى و در قضاياى عالم حكم به انصاف فرمودى 


و خلق را بسوى خدا به حكمت كامل و موعظه و اندرز نيكو دعوت فرمودى 
اما از دست ظلم دشمن ممنوع از راست كردن كجى ها و سد كردن رخنه ها 


و احياى سنتهاى الهى و محو و نابود كردن بدعتها ممنوع كشتى تا هنككامى كه از دار دنيا رحلت فرمودى در حالى كه شهيد 


راه خدا شدى 


ورسول خدا صلى الله عليه و آله را ملاقات كردى و نزد خدا بنده يسنديده بودى درود خدا ييوسته و با افزايش دائمى بر روان 


تو باد 


اى آقايان من اى آل رسول خدا من بوسيله شما به 


دركاه خداى بزركك بلند مرتبه تقرب مى جويم 


و بواسطه مخالفت با دشمنان شما كه مكر و غدر با شما كردندو بيعت امامت شما را شكستند و مقام ولايت و عالى منزلت شما 
را انكار كردند 


و علاقه اطاعت شما را از خود بركندند واز محبت شما با تمام اسباب دورى كردند و به فراعنه شما خاندان تقرب واز شما 


وازاقامه حدود الهى و استيصال و ريشه كن ساختن منكران دين حق و رفع تفرقه و تشعب و جمع آورى مسلمين از تفرقه و 
خلاف و اصلاح و براست آوردن كجيها 


و اتمام نواقص امور امت و اجراء احكام خدا و تهذيب و آراستن قوانين شرع و قلع و قمع كناهان شما را منع كردند 


ودايم برديده شما كرد و غبار ميدان جنكك و فتنه وفساد برانككيختند و شمشيرهاى حقد و كينه را بر عليه شما از غلاف 


كشيدند و يرده هاى حرمت و جلالت شما را بردريدند 

وبه نقد خمس شما آل رسول شرابها خريدند و خوردند وحق صدقات مسكينان و فقيران را به مسخره جيان دادند 

واين قدرت را دشمنان شما از آن يافتند كه مردم فاسق و كمراه و حسودان ظالم و اهل مكر و خلاف قوم بى وفاى حيلت كر 
دلهاى ناياكك ير عفونت و يليدى و شركك و تنهاى مملو از كثافت و كفر 


غات 


محمد صلى الله عليه و آله از جهان د ركذدشت 
فرصت را غنيمت شمردند وعزت و خلافت و سلطنت را در ربودند واز حرمت اهل بيت بيرده درى كردند 


ودر حالى كه جسد رسول (ص) بر بستر وفات بود مهلت نداده مكر و حيلت انككيختند و بيعت را شكستند و آن عهد محكم و 
بيمانهاى اكيد بيغمبر را نقض كردند 


وامانت را كه بر كوه هاى سخت عرضه داشتندو از حملش آنها ابا و امتناع نمودند 


و انسان حمل آن بار امانت كرد كه ظلوم و جهول بود در آن امانت خيانت كردند كه همه آنها اهل شقاق و نفاق و تفرقه 


بودند به كناهان مؤلم تكبر و نخوت و مباهات داشتند به جاى آنكه اطاعت و انقياد براى حسن عاقبت خود كنند 
يس مردم يست سفله طبيعت اعراب و بقاياى جنكك احزاب كفار را به در خانه نبوت و رسالت و محل هبوط وحى 
و فرشتكان و باركاه سلطان ولايت و معدن وصيت امامت و خلافت رسول (ص) برانكيختند 
تا آنكه عهد محمد مصطفى (ص) را در خلافت برادرش (على «ع) ) كه يرجم هدايت امت 


و مبين راه نجات از طرق فاسد باطل بود آن عهد را شكستند و جككر بهترين خلق را از ظلم و بيداد جور و جفاى بسيار كه بر 
فاطمه 


باره تن و جكر كوشه او وارد آوردند سخت مجروح كردند و شوهر او تنها وبى كس كذاشتند و قدر و منزلتش را خوار 


شمردند 


و هتكك احتراماتش را مباح و قطع رحمتش كردند و برادريش را با 


تعمين(ضن) انكاز تمودتك.و دوسقش وات كف كنهد وعيد طاعشن راشكسناى خلافت و ولانشن را توتكز شدتن 
و حتى بند كان او طمع در مقام شاهى و خليفه اللهى او كردند و او را بسوى ببعت خودشان به زور شمشير و سرنيزه كشيدند 
در حالى كه او به دل خشمككين و سخت بر آنها غضبناك بود اما از صبر و فرو بردن خشم جاره نداشت 


آنها آن حضرت را به عهد بيعت خود خواندند آن بيعتى كه شومى آن عالم اسلام رافرا كرفت و تخم كناهان در دلهاى 


بيعتى كه سلمان و مقداد و اباذر را از آن امتناع بود و درون عمار ياسر را از غم بشكافت 


خمس بيغمبر و آل او به طلقاء رسيد 
واولاد آنان كه به زبان رسول (ص) لعن شدند بر عرض و خون مسلمانان حكمفرما ساخت و حلال و حرام را در هم آميخت 
وايمان و اسلام را خوار و خفيف ساخت و ععبه را ويران كرد و مدينه را كه شهر هجرت بود روز حره به غارت داد 


و دختران مهاجر و انصار ييغمبر (ص) را براى عقوبت و ظلم و بيداد از يرده استتار بدر كشيدند و بر آنان لباس عار و افتضاح 


يوشانيدند 


واهل شبهه و نفاق را بر قتل اهل بيت بركزيده حق و هلاكك آن نسل ياكك عالى و استيصال 


و سبى حرم و اسيرى اهل بيت و كشتن انصار او و شكستن منبر آن حضرت و شكستن قلب مفاخر او و اخفاء و محو دين 
مقدس آن بزركوار و قطع اثر و نام مباركش برخاستند 


اى ائمه هدى آقايان من اكر رسول اكرم حضرت مصطفى (ص) حال شما را مشاهده مى كرد در آن هنكام كه تيرهاى امت 


ظالم غرق در خون ياك جكرهاى مجروح شما بود و نيزه هايشان آب از كلوى شريف شما مينوشيد 


و شمشيرهايشان حريص بريختن خون ياكك شما بود و فرزندان زنا شفاى عطش فسق و فجورشان و خشم كفر و نفاقشان راز 
خونهاى ياكك با ورع وايمان شما مى دادند 


و شما اهل بيت رسول (ص) بعضى در محراب عبادت به تيغ دشمن مى غلطيديد در حالى كه شمشير فرق مباركش را شكافته 
ا بالاى جنازه كفنش از تيرهاى دشمن سوراخ سوراخ كش: 


و برخى قتيل به عراء كربلا در حالى كه سرش بعد از شهادت به بالاى نى مى رفت و برخى بسته به زنجير در قيد زندان حلقه 
هاى زنجير اعضاى بدنش را نرم ساخته 

و برخى از زهر ستم امت امعاء و اندرونش قطعه قطعه مى كشت و حال آنكه شمل مخالفان شما آزاد كان عالم بنده و بنده 
زادكانى بودند كه حتى بند كان يست آنان رانابود مى كردند 

يس اى امامان من اى آقايانم آيا بر شما خاندان رسول تمام مصايبى كه وارد شده غير از آن مصيبت وارد بر شما در عالم 


محنت و مصيبتى وجود دارد آيا فجايع و ظلم و بيدادى غير آنكه ازاين امت بشما بزركواران 


اختصاص يافت در عالم هيب 


وحادثه ناكوار سختى جز آنجه بر شما فرا رسيد در جهان هست؟ درود و رحمت خدا و بركاتش بر ارواح ياكك و اجسام 


شريف شما باد 


اى آل مصطفى يدر و مادرم فداى شما باد ما مالكك جيزى نيستيم جز آنكه با اخلاص و محبت كرد مشاهد مشرفه و حرم مطهر 
شما طواف كنيم 


ودر آنجا به روح ياكك شما تسليت كوييم بر مصايب و آلام عظيم كه به دركاه شما وارد شد و رنج و محن سخت كه ازامت 


جنان مصيبتهايى كه دلهاى شيعيان شما را ير خون و جكرهايشان را مجروح ساخت و نهال غم و اندوه در سينه هايشان بنشاند 


بدين روى ما شيعيان خدا را كواه مى كيريم كه با ياران و دوستداران كذشته شما شريكك هستيم در ريختن خون آنان كه عهد 
بيعت و خلافت شما را شكستند و آنان كه به ظلم و بيداد بر شما و سركشى از فرمان شما يرداختند 


و قاتلانى كه در سرزمين كربلاء ابى عبد الله (ع) سيد جوانان اهل بهشت را شهيد كردند 


اما با ياران شما از روى عقيده قلبى و ايمان خالص شريكك خواهيم بود و تأسف و حسرت بر فوت شدن ودر نيافتن آن زمان و 


و سلام ما شيعيان و رحمت و بركات الهى بر شما اهل بيت باد 


اى خدا اى صاحب قدرتى كه از آن قدرت عالم ايجاد تكوين يافت در آن قدرت يديد آمد و زير 


و شواهدو علامات صنع تو در آن ناطق است كه تويى خداى عالم و جز تو ابدا خدايى نيست تو تكوين كننده و آفريننده و 


فطرت بخشنده به اهل عالمى 


هر جيز را تو در عوالم هستى ابداع فرمودى بى آنكه محتاج باشد از ماده بوجود آيد يا بر روى جيزى قرار يا در مكانى استقرار 


كيرد از وحدت و فردانيت و تنهايى خود وحشت نداشتى كه عالم را براى استيناس خود خلق كرده 


و به خلقت محتاج باشى يا به استعانت و كمكك خلق بعدا نيازمند باشى 


بلكه براى آن عالم را آفريدى كه دليل مباينت از مصنوعات باشند يس عقل هيج منصف منكر تو نشود و فهم هيج شخص با 
معرفت صحيح فكرت انكار تو نتواند كرد 

از تواى خحدا درخواست مى كنم به حق شرافت اخلاص توحيدت و به حرمت علاقه مندان به كتاب آسمانيت و به حق اهل 
كه درود فرستى بر آدم صفى آفريده بديع و حجت بى مانند و لسان بيان قدرت و خليفه تو در بسيط زمين 

ونيز درود و رحمت فرستى بر حضرت محمد (ص) بنده خاص خالص از بركزيد كانت و بالغ بحد كمال امكان از مقام 
معرفتت و شناور درياى حكمت و امين بر مكنونات و اسرار غيب هويتت بواسطه نعمت و عطاى بز ركى كه تو به حضرتش به 


عون خود عنايت فرمودى 


وهم درود بر تمام ييمبران و مكرمان و مقربان و اوصياى رسولان و اهل ايمان كه ما بين آدم و خاتم بودند و براين امام كه 


من به زيارتش 


مشغولم هم موهبت و عنايت فرمايى 


مكردان 
ودر دنيا ودين از آنجه حرام فرمودى مرا يرهيز و ورع عطا فرما و به جاى طلب دنيا هميشه به كار آخرتم مشغول دار 


وبر آنجه تو دوستدارى و مى يسندى مرا توفيق ده واز بيروى هواى نفس و غرور به كارهاى باطل و آرزوهاى دور و دراز 


دنياى فانى دورم ساز 
اى خدا تو در كفتارم راستى و حقيقت و در كردارم درستى و صواب و در وعده و ميثاقم صدق و وفا قرار ده 
و حفظ و توجه و مراقبت در عهد و ميثاقم و نيكويى و احسان از شئون و اخلاقم مقرر كردان 


و سلامت و آسايشى كه شامل تمام شؤنم كردد و عافيتى كه به جميع جوانب وجودم احاطه كند و از هر جهت فرا كيرد مرا 
عنايت فرما 


و صنع و يارى و نصرتت را و حسن توفيق خويش و سهل و آسان كرفتنت و نعم وافرت را بر من كرم فرما واى يرورد كار مرا 


000 
و مرا براى هنكام مركك و بعد از مركك ياكك و ياكيزه بككردان اى خدا صحت و سلامت و نورانيت در كوش و حِشمم قرار ده 


و جديت و خيرخواهى در راه و روشم و هدايت و بصيرت در امر دينم و مذهبم مقرر بدار و ميزان شرع را هميشه نصب العينم 


كردان 


و متذكر بودن و موعظه و اندرز را شعارم ساز و فكرت و عبرت كرفتن را انس و اساس كارم قرار ده 


ويقين رادر قلبم ثابت و مستقر فرما و آن يقين به خدا را موثق و مطمئنترين جيزها در روان من قرار ده و آن يقين را بر رأى و 
عزمم غالب و حاكم ساز 


و درستى در عمل و تسليم فرمان امرت را مهد آسايش و نقطه اتكاء من مقرر فرما 

ورضا و خشنودى به قضا و قدرت را بلندترين عزم و منتهاى آرزويم و عاليترين همتم قرار ده 

تا در كار دينم ابدأ از احدى نترسم و به دين جز عالم آخرت هيج نطلبم و از آن دين ستايش و مدح مردم را نخواهم 
واى خدا عاقبتم را بهترين عواقب و بازكشتم را در آخرت به بهترين منازل و روزكارم را خوشترين روزكار مقرر ساز 
و هدايتم نيكوتر هدايت و حظ و بهره ام را وافرترين بهره ها و نصيب و قسمتم را بزركترين نصيب از رحمتت قرار ده 


واى خداى من مرا از هر بدى و زشتى نكّهدار باش و به هر خير و نيكى رهبرى كن و بدان جانب كشان و بر جور و بيداد هر 


ظالم و حسود ياريم كن و از من منع فرما 


اى خدا همه تهيه و مايه اميدم و حفظم و وثوق و اطمينانم و توفيق و توانايى و قدرتم همه به ذات يكتاى توست و حيات و 


ممات من براى تو 


و جنبش و آرامشم در قبضه قدرت توست ييوند و تمسكك 


ودست آويزم رشته محكم از كتاب توست 
ودر تمام امور اعتماد و توكلم به حضرتت واز عذاب جهنم و آتش دوزخ تويى نجات بخش من 


ودر دار امن و بهشت كرامتت تو منزل و مأواى من هستى و به دست آقايان و اميران من اهل بيت مصطفى (ص) فيروزى و 
برورد كارا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و مردان و زنان اهل ايمان و مسلمانان را ببخش و بيامرز 

و مرا و يدر و مادرم راو فرزندانم را و اهل بيتم و همسايكانم و هر كه را به كردن من حقى است و علاقه اى از مرد و زن اهل 
ايمان همه را اى خدا ببخش و بيامرز 


زيارت جامعه صغيره 


متن 

ظ(مقام اول در زيارات جامعه كه هر امامى را به آن زيارت مى توان نمودو آنها بسيار است وما به ذكر جند زيارت از آنها 
اكتفا مى نماييم زيارت اول شيخ صدوق در كتاب من لا يحضره الفقيه روايت نموده كه از حضرت امام رضا عليه السلام سؤال 
كردند در باب آمدن به نزد قبر امام موسى عليه السلام فرمودند كه نماز بككراريد در مسجدهايى كه در اطراف قبر آن حضرت 
است و مجزى است در همه مواضع يعنى در زيارت هر يكك از ائمه عليهم السلام يا مطلق مزارهاى شريفه مقدسه مانند مراقد 
انبيا و ساير اوصيا عليهم السلام كما هو الظاهر اينكه بكويى 


َلسَلامٌ عَلَى أوْلِيَاءِ الله وَ أَصْفِيَائِه السَّلَامُ عَلَى أَمَنَاءِ الله وَ أَحِبَائه 


السَّلَامُ على الضان اللويق خلفائة السَّلَامُ عَلَى 


محال مَعْرقَه الَِّ السَلَامُ عَلَى مَسَاكن ذكر الله 

السَلَامُعَلَى مُظْهِرى أَمر الل وَ َي السَّلَامُ عَلَى الدّعَاهِ إِلَى اللَِّ السَلامُ عَلَى الْمَسْتَقرينَ فى مَوْضَاه الله 
السَلام عَلَى الْمَخْلِصِينَ فى طَاعَدِ اللَِّ السَلَامُ عَلَى الأدِلاءِ عَلَى الله 

د َنْ وَالآَهُمْ قد وَالَى الله وَمَنْ عَادَاهُمْ َقَدْ عَادَى الله وَ مَنْ عَرَفَهُع ققد عَرَفَ الله 
وَمَنْ جَهلَهُمْ فَقَدْ هِلٌ الل وَمَن اعْتَص بهم كَقَد اعنصم بالل 


و 
عه ير 
وَاشهد 


3 


الله عَدّوَّ آل محمد مِنَ الجن وَ الإنس 


-ه 


4١ 
3 
3 


الام 
وشَلى اللشاعلى الشف و أله 


واين زيارت در كتاب كافى و تهذيب و كامل الزياره نقل شده و در همه كتب بعد از اتمام زيارت مذكور است كه اين يعنى 
اين كلماتى كه ذكر شد مجزى است در همه زيارتها و بسيار صلوات مى فرستى بر محمد و آل محمد عليهم السلام ونام مى 
برى يكك يكك رابه نامهاى ايشان و بيزارى مى جويى از دشمنان ايشان و اختيار مى نمايى هر دعايى را كه خواهى از براى 
خود و مؤمنين و مؤمنات مؤلف كويد كه ظاهر آن است كه تتمه مذكوره جزء حديث بوده باشد و بر تقديرى كه عبارت 
بعضى از محدئين باشد جون اعاظم مشايخ حديث جنين فهميده اند كه در همه زيارتها كافى است جنائجه ظاهر اول حديث بر 
داكت ذاو م فركات تازاف كا نمه نود اقدد و لفاك را رك مير لوي نيعا يم ابي كد امسسامن يه عفن 


ندارد بناير | ين خاطر 


از جامعه بودن اين زيارت جمع و خواندن آن در همه مشاهد حتى در مشاهد انبيا و اوصيا عليهم السلام جنانجه جمعى از علما 
در مشهد جناب يونس عليه السلام نقل كرده اند مناسب است و جون در ذيل زيارت امر به صلوات بر هر يكك بخصوص وارد 
شده است اككر صلوات منسوبه به ابو الحسن ضراب اصفهانى را كه در آخر اعمال روز جمعه نقل كرديم بخوانى بسيار مناسب 
است 
قرجمه 


سلام بر اولياء خدا و بركزيدكان او باد سلام بر آنان كه امين خدا هستند سلام بر دوستان (خاص) خدا 


سلام بر يارى كنندكان (دين) خدا و جانشينان و خلفاى الهى سلام بر دلهاى محل معرفت خدا سلام بر قلوب ياكك كه منزلكاه 


ذكر خداست 


سلام بر آشكار كنند كان امر و نهى وحى خدا سلام بر داعيان خلق بسوى خدا سلام بر آنان كه در راه رضاى خدا ثابت قدم و 


يايدارند 
سلام بر آنان كه در طاعت خدا با اخلاصند سلام بر رهبران خلق بسوى خدا 


سلاام بر آنان كه هر كه آنها را دوست دارد خدا را دوست داشته وهر كه با آنها دشمن است با خدا دشمن است وهر كه 


آنان را شناخت خدا را شناخته 


رفته 
وهر كس آنها را واكذاشت خداى عز و جل را واكذاشته 


و خدارا كواه مى كيرم كه من صلحم با هر كه شما صلح باشيد و 


در جنكك و مخالفتم با هر كه شما در جنكك و خلاف باشيد و من در ظاهر و باطن به شما ايمان دارم و كارم را در همه حال به 
شما تفويض كرده ام 

خدا لعنت كند دشمنان آل محمد (ع) را از جن و انس و من بسوى خدا از آنها بيزارى مى جويم 

ودرود خدا بر محمد (ص) و آلش باد. 

زيارت جامعه كبيره 

متن 


ظ(زيارت دوم ايضا شيخ صدوق در فقيه و عيون روايت كرده از موسى بن عبد الله نخعى كه كفت عرض كردم به خدمت 
حضرت امام على نقى عليه السلام كه يا ابن رسول الله مرا تعليم فرما زيارتى با بلاغت كه كامل باشد كه هركاه خواستم زيارت 
كنم يكى از شما را آن را بخوانم 


أَشْهَدُ أنْ لا إِلَهَ إلا الله وَحْدَهٌ لآ شَريك لَهُ وَ أَشْهَدُ أنَّ مُحمّداً صَلَى اللَهُ عَلَيِهِ وَ آلِه عَبِدهُ وَ رَسُولَهُ 


و با حال غسل باشى و جون داخل حرم شوى و قبر را ببينى بايست و سى مرتبه 


3 


ص 


3 


ك 


بكو يس اندكى راه برو به آرام دل و آرام تن و كامها را نزديكك يكديكر كذار يس بايست و سى مرتبه 


بكو يس نزديكك قبر مطهر رو و جهل مرنبه 


ص 
2 


3 


كك 


بكو تا صد تكبير تمام شود و شايد جنانكه مجلسى اول كفته وجه تكبير اين باشد كه اكثر طباع مايلند به غلو مبادا از عبارات 


امقال اق زيازت به غلى افتذ يا از يررك حدق سبيحانه و تعالى غافل شوتدك يا غين أبنها فسن بكو 


السّلامٌ عَليكم يا أفل بَيِتِ الوه وَ مَوْضِعَ الرسَالهِ و 


مكلف الملائكه وَ مَهُبط الوك اعقو الشيه 


ولا اْكرّم 3 اده الأمَم وَ أَؤْلياء العم 


ا الْعبَادِ وَ أزكانّ الْبلاد وَ أَيْوات 


8 


محم 


يمَان 


سح 


5000 وَ مَصَابيح بجى و أغلام الى وَ ذَوِى اللْهَى 2 


وَ كَفْضٍِ الْوَرَى وَ وَرَنَّهِ اأَْاءِ وَ الْمَتلِ الأعلّى وَ الدَّعْوَه الْحَسْنَى 
وَ مسج اللّهِ عَلَى أهل الذَّنْا وَ الْآخِرَهِ وَ الْأولَى وَ رَحْمَهُ اللّهِ وَ برَكانه 
على مَحَالٌ مَعرفَهِ الل و مَسَاكن بَرَكَه الل وَ مَعَادِنِ حِكمَه الل 


وَ حَفَطَه سر اللّ و حمَلَهِ كتاب الله وَ أَوْصَاءِ نَِيَ الل 


2 ره 5و ره 3 3 4 
وَذْرَيَهِ رَسُولٍ الله صَلى الله عَليْه وَ آله وَ رَحَْمَهَ الله وَ بَرَكاتة 


اها 
١‏ 


لس 


مخ 


لسَّلامُ عَلَى ال عَاِ إِلَى الل وَاَلاءِ عَلَى مَوْضَا اله وَ الْمْتَقِرينَ (وَ الْمُسْتَؤفِرِينَ) فى 
َ التَامّينَ فى محص اللَِّ وَ الْمخْلِصِينَ فى تَْحِيدٍ اللِّ وَ الْمَظْهِرِينَ لمر اللِّ وَ نيه 
وَ عِبَادِهِ الْمُكرَمِينَ الَِّينَ لآ يَسبِقُوئهُ بِالقلٍ وَ هُمْ بأمْرهِ يَعْمَلُونَ وَرَحْمَه | اللداق بد كانه 


لسَلامٌ عَلَى الْأئِمَهِ الذّعَاهِ وَ الْقَادَهِ الْهُدَاهِ وَ السَادهِ الْوَلاهِ وَ الذَاَهِ الْحَمَاء 


خيرته وَ جيه وَ عَتِبهِ عِلَمِهِ 


مه لس مه 


أاوا 
ع 
8 
6 
اي 
وكا 
5-5 
ا 
ىا 


وَ حسَته وَ صرّاطه وَ نوره (وَ بُدهَانِهِ) وَ رَحْمَه الله وَ يَرَ كاتة 
أَشْهَدٌ أن لا إِلَهَ إلا اللهُ وَحْدَهُ لا شَريك لَهُ كما شَّهِدَ اللهُ لِنَفْسِهِ وَ شَّهِدَتْ لَهُ مَلائِكتة 


أَرْسَلَهُ بِالهُدَى وَ دِينٍ الى لِيِظهرَةُ 


َ أَْهَدُ أنَكم الأَبِمهُ الَاشِدُونَ الْمَهْدِبُونَ الْمَعصُومُونَ الْمَكَرْمُونَ الْمَمَوْبُونَ الْمتقُونَ الصَّادُِوقَ 

الْمُصْطْفَوْنَ الْمَطِيعُونَ لِلَِّ الْقَوَامُونَ بأمْهِ الْعَاملُونَ بإِرَادَيه القَائِرُونَ كَرَامَتِه 

اصْطفاكم عله وَارْتضَاكع لِعتيه وَ احمَارَكمْ لبر 

وَ الجتهاكع بِعُدْرَيِهِ و أَعَرّكُْ بِهُدَاهُ وَ حَصَكحْ يبزهَانه و اجبكم لتُوره (يورو) و أَبدَكُمْ بُوجه 

وو عطقك خُلَفَاء فى أَرْضِهٍ وَ حججاً عَلَى بَركته و أنضارا له 

وَ حَفَطَه لسِرٌه وَ خَرَنَهُ لعِلْمِهِ وَ مُشْتؤدعاً لحكميه وَ تَرَاجِمَهُ لوَخيه وَ أزكانا لتَوْحِيدِه 

وَ سُهَدَاء عَلَى حَلْقِهِ وَ أَْلاما لِعَادِِ وَ مار فى باد وَ أوِلء عَلَى صِرَاطِه 

عَصَمَكمْ الله مِنَالزّلل وَ آمَنَكُمْ مِنَ الْفين وَ طَهَرَكُمْ مِنَ الدّنّس وَ أَذْهَبَ عَنْكُمْ الرجس و طَهْرَكُمْ تَطهيراً 


> عدو 


طبه جَللَهُ وَ أكبدئّن َأَنَهُ وَ ميجذئة كَرَمَة وَ أَدَمتَع (أذمتة) ذكرة وَ وَكَدَتةْ (ذ كوّة) مِيكَاقَهُ 
ّ ّ عن ع تمه 


و 


وَ كفم عفد طَاعته وَنَصَحْهُمْ لَهُ فى المرٌوَالْعَانيهِ وَ دَعَوْنم إِلَى سَبيلِهِ بالْحِكُمه و الْمَؤْعِطَهِ الْحَسَئَه 
وَبَذَكُمْ أنْفُسَكَمْ فى مَوْضَاتِهِ وَ صَبَوتم عَلَى ما أَصَابَكم فى جَئبه (حه) و أَقَمتُمْ الصّلاة وَ آمَيُمْ الزّكا 
وَأمَْكم بالْمغرُوفٍ و نَهَمْ عن الْمُنْكرِ وَ جَاهَدْتمْ فى الل حَنَّ جهَادِءٍ 

حَتّى أَعْلتقُ غوئة وَ يعم فَرَائِضَة وَ أَقَمْتُمْ خَدُودَة وَ نَمْوتُعْ (وَ فَعرْتّع) شَرَائِعَ أحكامد 

وَ سَنم سننهُ و صِرْكُمْ فى ذَلِكك مِنْهإِلَى الرّضًا وَ سَلَِتُْ لَه لْقَضَاء وَ صَدَقتُمْ مِنْ رُسْلِهِ مَنْ مَضَّى 
فَالوَاغْبُ عَنْكُمْ مَارِقٌ وَ اللازمُ لَكم لآجِقٌّ وَ الْمَقَصّرْ فى حَفكمْ رَاهِقٌ 

وَ الْحَقُّ معكغ وَ فيكم وَ نكم و ليم وَ َنم أَهْله وَ مَعدِنُهُوَمِيرَاتٌ التو ِنْدَكُمْ 

َ ياب الح كم و جصائمع يكم و مضل الطاب عند 

وََآيَات الل َدَيْكُمْ و عَرَائِعهُ فيكم وَثُورْه وَ هاه جنْدَكُم و أَْره يكم 


مَنْ وَالكم كَقَدْ وَالَى 


الله وَمَنْ حَادَاكم فَمَدْ عَادَى الله وَ مَنْ أَحتَكم فَقَدْ أحبٌ الله 

(وَ مَنْ أَبْفَضَكع فَقَد أَنقضٌ اللّه) وَ مَن اْتَصَم بغ كَقَد اصع بالل 

أَنُمْ الصّرَاطً 3 (الصَبيلٌ الَْعْطَمُ) وَ شّهَدَاءٌ ار لقنا وَُفَعَاءُ دار الْيَقَا 

وَالوَحْمَهُ الْمَوْصُولَهُ وَ الَآيهُ الْمَخْرُوتَهُ وَ الْأمَائه الْمَحْفُوطَهُ وَ الْبَابُ الْمُتِتَلَى به النّاسُ 

وله مُملقوة وبأئرة تفملون و إلى يله يَاسدوَن وإبنوله تشكمره 

اعد افق والاخ فلك تق عاذ اكع وتات مخ فد كم :و صل عق ارفك 

وَفَازَ م تَمَسَكك بكم و أَنَ مَنْ لَص ليك وَ سَلع مَنْ صَدَّفَكَمْ وَ هُدِىَ : من اعْتَصَعَ بكم 
من ابََكخ فَالْجنّهُ موه وَ مَنْ حَالَفَكُمْ فَالَارُ موا 

وَ مَنْ سحد كم كفو وَ مَنْ ارك شف ركك وَ مَنْ د لم فى أَُفَلٍ درك مِنَ الحم 
أَشْهَدُ أن ذا سَايقٌ لَكمْ يما مَضَى وَ جار لَكُمْ يما بَتَىَ 

وَ أن أَرْوَاحَكمْ و تُورَكمْ و طِيتكم وَاحِدَه طَابَتْ وَ طَهْرَتْ بَعْضْهَا مِنْ خض 

حَلَفَكمْ اللَهُ ارا فَجعلكم بعوشه مُحْدِقِينَ حَبَّى مَنّ عَلَينَا بكم 

فلكم فى يبوت أَذِنَ الله أن توفع و يُذكر فيا اشمة 

وَ جَعَلَ صَلائنا (صَلَوَانَا) عَلْكُمْ وَ ما حصنا به مِنْ ولأييكم طيباً لقنا (لحلْقِنا و طَهَارَة لأ 
وَ تزكية (بَرَكََ) كنا وَ كَفَارة لِذُئُوبًا فكنًا عِنْدَهُ مُسَلَمِينَ بِفَضْلِكُمْ وَ مَغرُوفينَ بتَصْدِيقِا إِيَاكُمْ 


قَبِلَعَ الله بكم أَشْرَفَ محل الْمُكرّمِينَ وَ أغلى مََازِلٍ الْمُقَرَِينَ وَ أرْقَمَ دَرَجَاتٍ الْمُوْسَلِينَ 


جَاهِل وَ لآ دَنِقٌ وَ لآ فَاضِلٌ وَ لآ مُؤْمِنٌ صَالِحٌ وَ لآ فَاجِرٌ طَالِحَ 

وَلآّ جَبَارْ عَنِيدٌ وَ لا سَتِطَانٌَ مَرِيدٌ وَ لآ تلق فِيما بين ذَلْكك شَهِيدٌ 

ِلَرْعهُْ لاله أم ركم و مِطَم حَطَ ركم و كبر يكم وَ تَمَمَ تُورِكمْ و صِذقَ مفَاعدِكمْ وَمََات مَقَابكمْ 
بأى أكوو أن و أخلي ف قاين و ارق انو للقيو أههذ كغ أث "تون كوو با تطبه 
كاف بعدوْكمْ و بما كَفَنُم به صر َنِم و بضَلَالهِ من حالم 

مُوَالٍ لَك وَ ِأَوِْئائْكُمْ مُبِغِض لَعدَائَكمْ وَ مُعَادٍ لَهُع سِلْم لِمَنْ سَالْمَكمْ وَ حَوبٌ لِمَنْ حَارَبَك 
َف لما حَمَفُم بطل لما أنطلم مبليع لم عَارِفُ يفم 

مقر بفطْلكع مختيل لملمكع مُختجب بِِمَدَكم مغرف بكم مُؤْمِنٌ بإيَابكغ مُصَدّقَ بَجعيكم 

أ كع مُْئقب لِدوْلَكُمْ آحدُ ملم عَامِلَ بأمِكُم مشتجير بكم 

زايد لكم لآب عَائدٌ بوركم مُسْتَشْفعٌ إِلَى الل عر وَ جَلَّ بكم وَ مُفَرَبٌ بكم لَه 

كفتك أدام لعن واخوا تين 5 إزافقى :قن كل أخوالن و موري 

مُؤْمنٌ ركم وَ عَلاتتكع و شَاحِدِكُمْ وَ غَائِكعْ وَ أَوَلِكُمْ وَ آخ ركؤ وَ مُفَوْضُ فِى ذَلِك كله ليك 
وَ مَل ف مغك وَقَلِى لَكم مُسَلَم وَوَأْيى كم ع وَ نصرَتى لحم معد 

معكْ معكم لآ مع َي ركم (عدوٌكْ) آهنك بكم و تلت آخركع بما ليت به أولكم 

وَبَرِنْتٌ إِلَى الل عر وَل مِنْ أعْدَائِكُمْ وَ مِنَ الْجِتِ وَ الطَاعُوتٍ و الاين 


و جيم اطَالِمينَ كم (3) التجاحدِينَ لِحفكمْ و الْمَارقِينَ من وليكم وَالْقَاصِينَ يكم (3) 


وَ من كلَ وليه دُونكمْ وَ كل مطاع واكم و مِنَ ْم اين يَدعُونَ إلى الا 

َب الله أبداً ما حيبت عَلَى مُوَالاَكمْ و مَحتيكم و دِينكم وَ وَتَقَِى لطَاعيَكمْ وَ رَرَقَنِى شَفَاعَتَكُمْ 
وَ يشلك سَبِلَكمْ وَ يَفْتَدِى بِهُدَاكمْ وَ يُحَْرُ فى زُهْرَبَكمْ وَ بكر فى رَجْميَكمْ 

وَيَُلّك فِى دَوليَكُمْ وَ يَُرَفُ فِى عَافتِكمْ وَ يُمَكنُ فى َبَابكُمْ 

وَ تقو عيِْهُ دا رويك بأبى أَنْنمْ و أمّى و تَفْى و أَهْلِى و مَالِى 

مَنْ راد الله َأ كم وَ عَنْ وَححَدَهُ بل عَنْكمْ 

وَمَنْ قَصَدَهُ تبج بكم مَوَاليَ ل أخصى تَنَادكُمْ و لا أب مِنَ اْمدح كُنْهَكُمْ و مِنَ الْوَضْفٍ قَذْرَكُمْ 
َ أَكُم تُور اَْخْار و هُدَاُ بار وَ مج الجبار بكم كح الله 

وَ بكم يَحْتمُ (اللّهُ) وَ بكم يَُزْلُ الت وَ بكم يفيك السَماء أَنْ تفع عَلَى الَدْض إِلاّ اذه 

وَبكُمْ ينَفّسٌ الهم و يَكشِفٌ اضر وَعِنْدَكُمْ ما تلت به وُسْلَهُوَ حبطتْ به مَلائِكُة وَ إِلَى جدَّكُمْ 

و اككر زيارت امير المؤمنين عليه السلام باشد بجاى و إلى جدكم بكو و إِلَى أَخِيكك 

بعت الوح الأمِينٌ آَاكُمْ الله ما لم يوْتِ أحداً من الْعَالّمينَ طَأَطَاْ كل شَرِيضٍ لِشَرَفِكم وَ بح كل متكي لطَاعيَكمْ 
وَ حَضَعَ كُلّ جار لمَضْلِكْ وَ دل كل شَئ ءِ لكم و أَشْرقَتٍ الْأَرضٌ بتو ركم وَ قار الْفَارُونَ بولايتكع 
َم يُشلّك إِلَى الرَضْوَانِ و عَلَى مَنْ سجحد ولأيتَكمْ عَضَبُ الوَحْمَن 

بأِى أَنْمْوَ أمّى و تَفْسى و أَهْلِى وَ مَالِى كرْكُمْ فى الذَّاكرِينَ و أَْمَاؤكم فى الْأسْمَاء 


وَ أَجْسَادُكم فى الْأخِسَادٍ وَ أرْوَاء حكم فى الأروَاح و أنفك نُفسكم فى النفوس و آتَارُكم فى الْآثار وَ 


َمَا أخلّى أشما كح و أكرَء أنْفُمكؤ و أَغْظم سَأَئكمْ وَ أَجَلَّ حط ركع و أَؤقَى عَهْدَكمْ (وَ أَصْدَقَ وَعْدَكُعْ) 
كلامكم نور وَ مركم رُشْدٌ وَ وَصِيِككمْ التَْوَى وَ فلكم الَْيرُ وَعَادَنكمْ الْإِحسَانٌ وَ سَجتكمْ الْكرَمُ 

وَ نَم الح و الصّدْقٌ وَ الرَفْقُوََولَكمْ كم و عَفم وَ رََيكُمْ عِلَمَ وَحِلْمْ وَعَْمٌ 

إن ديز الكيد كت وَل و أضلة و قوعة و مغيئة و عأواة وامتتهاة بأبى أتثم و أمى و تفي 

وَ بك أَخْرَجنا الله منَ الذّلَ وَ فج عن عَمَرَاتِ الْكُرُوبٍ و أَنْقَذَنا مِنْ شَمَا جرف الْهَلَكَاتِ وَ مِنَ الا 

أي أقة و أغي و كَذبين بغ والابكة علمنا الله مغالة :ديكاو أضلع فا كاذ قفد وق 14 

وَ بِموَلآبَكمْ تمْتٍ الكَلِمهُ وَ عَطْمَتٍ النَْمَهُوَ الَفْتِ القُوقَهُ و بمُوَالابكم تَقْيِلُ الطَاعَةُ الْمفْعََضَهُ 
لك لْمَوَدهُ الْوَاجِبَهُ وَالدّرَجَاتٌ الرَفِيعَهُ وَ الْمَمَامُ الْمخْمُودٌ 

وَ الْمَكانٌ (وَ الْمَعَامُ) الْمَغلُومُ عِنْدَ الله عر وَجَلَّ وَ الجا الْعَظِيُ وَ التَّنُ الكبيرٌ وَ الشَّفَاعَهُ الْمقبولَه 
رَبْنَا آنا ما أنْرنْتَ وَ اتبِعًا الوَسُولٌ فَاكْينَا مع الشّاهِدِينَ 

ربا لا تع قُلوبنَا بَعْدَ إِذْ َدَيْتََاوَ َب لَنَا مِنْ لَدنَكٌ رَحْمَهُ نك أَنْتّ الْوَهّابُ 

سِحَانَ رَبْنَا إن كَانَّ وَعْدُ ربا لمَفعُولاً 

ا وَلِيَ اللِّ إن بتينى وَ بن الل عر وَ جل دنوب لا يأتَى عَلَيَِا إلا رِضَاكُمْ 

فبحَقٌّ من التمَكمْ عَلَى سِرٌهِ وَ اشتوعاكع أَْرَحَلْقِهِ وَقَرَنَ طَاعتَكمْ بطَاعَت 

ما اسْتَؤْمَيئع دُنُوبى وَ كنم شْفَعَاى َإِنّى لكم مُطِيعٌ مَنْ أَطَاعَكُمْ فَمَدْ أَطاع الله 

وَمَنْ عَصَاكمْ فَقَدْ تضى الله وَ من أَحَبِكع فَقَد أَحَبٌ الله وَ مَنْ أَبْقضَكع فَمَد أَبفَض الله 


اللّْهُمّ إنّى لَوْ وَجَدْتٌ شْمَعَاءَ أَقْربَ ليك مِنْ مُحَمدٍ وَ 


َ. مه مر ام 0 ام و 
أهل بَبْتِهِ الأخيار الأَئِمّهِ الأَبْرَار لَجِعَلتَهُمْ شفعَائى 


فَبِحَمَهِمُ الَّذِى أَوْجَبِتَ لَهُمْ عَليِك أشألك أنْ تُدْخِلَنِى فى جُمْلَهِ الْعارفِينَ بهم وَ بِحَقَهِمْ 


- - 


.امو 


وَ فى زُهْرَهِ المَوْحُومِينَ شَفَاعَتِهمْ نك أَرْحَمُ الرَّاحِمِينَ 
وَ صَلَى اللَهُ عَلَى مُحمّدٍ وَ آلِهِ الطاهِرينٌ وَ سَلمَ (تشليماً) كثيراً وَ حَسْبْنا الله وَ نِم الكل 


مؤلف كويد كه اين زيارت را شيخ نيز در تهذيب نقل كرده و بعد ازاين دعاى وداعى نقل كرده اند كه ما بملاحظه اختصار 
آن را ذكر ننموديم واين زيارت جنانكه علامه مجلسى فرموده بهترين زيارت جامعه است از جهت متن و سند و فصاحت و 
بلاغت و والد ماجدش در شرح فقيه فرموده كه اين زيارت احسن و اكمل زيارات است و من تا در عتبات عاليات بودم زيارت 


نكردم ائمه عليهم السلام را مكر به اين زيارت 
ترجمه 


كواهى مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا نيست كه او را شريكك و انبازى نيست و كواهى دهم كه محمد (ص) كه بر او و 
لذن درود باد بنده و فرستاده اوست 


سلام بر شما اى خاندان نبوت و موضع ودايع رسالت و محل نزول ملايكك و هبوط انوار وحى خدا و معدن رحمت حق 


و كنجهاى علم و معرفت الهى و صاحبان منتهاى مقام حلم و اصول صفات كريمه و ييشواى امم و ممالكك و ولى نعمتهاى 


روحانى 
و اركان بزركوارى و نيك وكارى و عماد نيكويان عالم و بزركك و قائد بندكان و ستونهاى محكم شهرهاى علم و درهاى ايمان 


و امين اسرار خداى رحمان و فرزندان ييغمبران و بركزيده از رسولان وعترت رسول خاتم (ص) كه بركزيده خداى جهان 


است و بر شما باد رحمت و بركات خدا 


سلا-م بر شما امامان و راهنمايان طريق هدايت و جراغهاى تاريكيهاى امت و يرجمداران علم و تقوى و خردمندان بزركك و 


ان هفل دل 
و يناه خلق عالم و وارثان ييغمبران حق و مثل اعلاى الهى و صاحب دعوت به بهترين كمال و نيكوترين اعمال 
و حجتهاى بالغه الهى بر تمام اهل دنيا و آخرت و رحمت و بركات خدا بر شما باد 

سلام بر شما كه دلهايتان محل معرفت خداست و مسكن بركت حق و معدن حكمت الهى 

و حافظان سر خداييد و حامل علم كتاب خدا و اوصياء بيغمبر خدا 

واولاد رسول خدا كه درود و رحمت و بركات الهى بر او و بر آل او باد 


سلام بر شما كه داعيان بسوى خدا هستيد و راهنمايان طريق رضا و خشنودى حضرت احديت و ثابت قدمان در اجراى فرمان 


خدا 
و تام و كامل در عشق و محبت خدا و صاحبان مقام اخلاص در توحيد حضرت حق و آشكار كنند كان امر و نهى ايزد متعال 


و شماييد بندكان كرامى و مقرب الهى كه هركز بر حكم او سبقت نككرفته و كاملا مطابق فرمانش عمل مى كنند سلام و 


سلام بر ييشوايان خلق كه داعيان بسوى حق و رهبر و رهنماى بزركك و واليان و حاميان دين خداييد 
و اهل ذكر و فرمانداران از جانب خدا و آيات باقى و بركزيد كان خاص ربوبى و سياه و نيروى الهى و مخزن علم ربانى 


و حجتهاى بالغه و 


طريق روشن حضرت حق و نور خدا و برهان او سلام و رحمت و بركات خدا بر شما باد 


كواهى مى دهم كه جز خداى يكتا خدايى نيست و اواز شرك و شريكك منزه است جنانكه خدا به يكتايى خود شهادت داده 
وفرشتكان 


ودانشمندان عالم شهادت دادند كه جز آن خداى يكتاى مقتدر حكيم خدايى نيست 
و نيز شهادت مى دهم كه محمد (ص) بنده خاص بركزيده و رسول يسنديده اوست 


كه براى هدايت خلق و به دين و آيين ثابت حق فرستاد تا آنكه دين ياكش را مسلط و غالب بر تمام اديان كرداند هر جند 


رقا لا كور انين ريد بكار اند 


و شهادت ميدهم كه محققا شما ييشوايان و امامان راهنما و راه دان و داراى عصمت و نزد خدا كرامى و مقرب هستيد و اهل 


تقوى و صدق و حقيقت 
و بركزيد كان و مطيعان خدا و نكنّهبانان فرمان او و كاركنان به اراده او فيروزمند به كرامت و لطف او هستيد 
خدا شما را به علم ازلى براى كشف عالم غيب خود بركزيد و بر حفظ اسرار غيبى خويش انتخاب كرد 


وبه توانائى و قدرت كامله مخصوص كردانيد و به هدايت خود عزت بخشيد و به برهان واشراق نور خود تخصيص داد و به 
روح كلى الهى مؤيد فرمود 


و شمارا به خلافت الهيه در زمين يسنديده و حجت و ياوران دين حق 
و حافظان سر و كنج علم لدنى و محل ودايع حكمت و مفسران وحى و اركان علم توحيد خود مقرر فرمود 


و كواه خلق 


و نماينده خود براى بندكان و علامت روشن در بلاد عالم و راهنمايان صراط مستقيم خود كردانيد 


و شما خانواده را معصوم از لغزش و ايمن از فتنه - و ياكك و منزه از هر خلق ناشايسته كردانيد واز شما به كلى رجس و 
ناياكى را زايل فرمود و ياكك و ياكيزه كردانيد 


تا آنكه شما جلال خدا را به عظمت ياد كرديد و شأن او را به كبريايى و لطئف و كرمش را به مجد و بز ركى ستوديد و ذكر 


خدا را بر دوام وعهد و ميثاقش را برقرار داشتيد 


و ييمان طاعتش را محكم نموديد و ينهان و آشكارا خلق را نصيحت كرديد و به راه حق با برهان و حكمت و يند و موعظه 
نيكو دعوت كرديد 


وق واهوضاق او اجات كذكفيل وين هر مضافى' كة ان اميك ند شما ونيد نراق كهدا عقي كز يك مان وا نا ذاشعد .بور كوه زا 


ادا نموديد 
وامر به معروف و نهى از منكر فرموديد و حق جهاد را در دين خدا بجا آورديد 
تا آنكه دعوت دين را آشكار ساخته و فرايض و احكامش را مبين و حدود را مقرر و شرايع و احكام 


و سنن آسمانى را استوار كردانيديد تا آنكه در اقامه دين خدا را از خود خوشنود ساختيد و تسليم قضا شده و هر حكمى از 


رسولان الهى د ركذشت همه را تصديق كرديد 


كس در حق شما مقصر شد محو و باطل كرديد 


وحق با شما و در خاندان شما و مبدأش از شما و مرجعش بسوى شماست و اهل حق و معدن حق و حقيقت شماييد و ميراث 


و با زكشت خلق سوى شما و حساب خلايق بر شما است و فيصل حق از باطل نزد شما خواهد شد 


الها اسه 


هر كه شما را مولاى خود شناخت خدا را مولاى خويش دانسته وهر كه شما را دشمن داشت خدا را دشمن داشته وهر كه 


شمارادوست داشت خدا را دوست داشته 


و كسى كه با شما كينه و خشم ورزيد با خدا خشم و كينه ورزيده وهر كه جنكك به دامان شما زد به ذيل عنايت خدا جنكك 


زده است 
شماييد راه راست خدا و كواهان دار دنيا و شفيعان عالم قيامت شماييد 
رحمت سرمد و آيت و نشان مستور در كنجينه وامانت و وديعه لوح محفوظ الهى و دركاه امتحان خلق 


هن كتن.زو:سوئ شنها اند نجات ابد يافك و أنكه ان اين ذ ركاه دون شد يهلا 5خ رسيل ثتها خلق راخدا تن خوانيك و نر 
طريق او دلالت مى كنيد و بخدا ايمان داريد 


و تسليم او و مطيع فرمان اويبد و به راه خدا خلق را هدايت كرده و به كلام او حكم مى كنيد 


هر كه به وللايت 


كسا كرو يك ابة سسعادت وسيك و" [الكق را شنا ادقستى" كتن فيل كه :اود تاواهر كه متكر شنا امك سك سكاو هر كداز شنا تعدا 


انيت كمراة ات 


وهر كه به شما تمسكك جست فيروز كرديد وهر كه بشما يناه آورد ايمن كرديد وهر كه مقام شما را تصديق كرد سلامت 


يافت و هر كه بدامان طاعت شما دست زد هدايت يافت 


وهر كه شما را بيروى كرد در ه كاسم ابد منزل يافت و هر كه براه خلاف شما شتافت بآتش دوزخ مسك: كرد 


وهر كه منكر شما كرديد كافر است و هر كه با شما بجنكك برخاست مشرك است وهر كه رد حكم شما كرد در يست ترين 


دركات جهنم است 
كواهى مى دهم كه اين مقام براى شما هميشه در سابق و لاحق زمان بوده و خواهد بود 


و نيز كواهى مى دهم براينكه ارواح عاليه شما و نورانيت و طينت ياكك شما ائمه طاهرين يكى است و آن ذوات طيب و طاهر 
عين يكديكرند 


دا شنارا افريد:و محيط بدهاعرقن غود كزدانيك قا ايخ زمان كةءنه تعمة:وجود شما يرما منت كذاشت 
يس شما را در خاندانهايى قرار داد كه امر به رفعتش فرمود و به ذكر نام خدا در آن خاندانها فرمان داد 


و درود و صلوات ما رابر شما حكم كردانيد و آنجه را كه مخصوص ما كرد از نعمت ولايت شما براى نيكويى فطرت و خلقت 


ما و ياكى نفوس ما بود 


و براى تزكيه و ياكي زكى ما و كفاره 


كه خداى شما را به اشرف مقام اهل كرامت و عاليترين منزلت مقربان و رفيعترين درجات بيغمبران خود نايل كرداند 


همان بلند مقامى كه از سابقين و لاحقين كسى بدان نخواهد رسيد و فوق آن مرتبه احدى راه نيابد و ابدا بيشروى بدان بيش 
نرود و ابدا طمع نيل به آن مقام را هم كسى نكند 


تا آنجا كه هيج ملك مقرب و نبى مرسل و هيج صديق و شهيد 
وعالم و جاهل و يست و بلند و مؤمن صالح و فاجر طالح 
و جبار سركشى و هيج ديو كمراه و خلقى بين آنها نيست 


جز آنكه خدا همه آنها را به جلالت قدر ووءة عظمت شأن و بزركوارى و مقام رفيع شما شناسا كردانيد و نور تام تمام و منزلتهاى 


نيكو و ثابت بودن مقام 


و شرافت رتبه و منزلت نزد خدا و كرامت مجد شما نزد حق و اختصاص و تقرب شما به حضرت احديت وعزت و كرامت 


شما نزد حق همه را بر تمام روشن ساخحت 


يدر و مادرم و اهل و مال و خويشانم به فداى شما باد خداى متعال را كواه مى كيرم و شما را نيز كه من به ولايت الهيه شما و 


بهرجه شما ايمان داريد من هم ايمان دارم 


و بدشمنان شما و بهرجه شما كافر بآن و منكر هستيد من هم كافر و منكر آن هستم و من بجلالت شأن 


شما و بكمراهى مخالفان شما بصير و معتقدم 


شما و دوستداران شما را دوست دارم و دشمنان شما را دشمن داشته و با آنها عداوت مى كنم هر كه تسليم امر شما است با او 
تسليم و با هر كس كه با شما بجنككد جنكك خواهم كرد 


هر جه را شما حق دانيد حق مى دانم و آنجه را باطل كردانيد ابطال مى كنم من فرمانبردار شمايم و عارف به حق شما 


واقرار به فضيلت و برترى شما دارم و متحمل و معتقد به مقام علم و دانش شما و متلبس به عهد ولا-يت شما و معترف به 


حقانيت شما هستم و تصديق و ايمان به رجعت و بازكشت شما دارم 


و منتظر امر و فرمان شما و جشم به راه دولت حقه شما هستم و سخن شما را اخد كرده و امر شما را كار مى بندم و به دركاه 
شما يناه آورده 


و به زيارت شما شتافته و به قبور و مرقد مطهر شما يناه آورده و بدان توسل به حق مى جويم و شما را شفيع خود به دركاه خدا 


مى كردانم و بواسطه شما به خدا تقرب مى جويم 


ودر تمام احوال و جميع امور حوايج و درخواستى كه از خدا دارم شما را مقدم داشته و بواسطه شما از خداى خود هر حاجت 


و مراد مى طلبم 
من به ظاهر و باطن شما و به حاضر و غايب و اول و آخر شما ايمان دارم و در تمام امور مذكور تفويض 


و تسليم فرمان شمايم و قلبم تسليم شما و رأيم تابع رأى شما و نصرتم بتمام قواى اختيارى 


تا روزكارى كه خدايتعالى دين خود را بولايت و حكومت شما زنده كرداند و در آن ايام ربوبى شما را بعالم باز كرداند و 


بشما براى اجراى عدل الهى تمكين و اقتدار در همه روى زمين بخشد 


يس من همه هنكام با شما بوده و خواهم بود نه با دشمنان شما به شما ايمان دارم و به آن دليل كه اول شما را دوست مى دارم 


به همان دليل آخر شما را دوست مى دارم 
و بسوى خدا عز و جل از دشمنان شما برائت مى جويم و از بت جبت و طاغوت و شياطين 


و حزب آنها كه به شما ظلم كرده و حق شما را انكار كردند و كسانى كه سركشى از عهد ولايت شما كردند وارث شما را 


غصب كردند و در مقام شما شكك و ريب داشته و منحرف از طريقه شما كرديدند از همه بيزارم 
وازهر وسيله و يبشوايى غير شما واز يبشوايانى كه خلق را به آتش دوزخ مى خوانند از آنان تمام نيز بيزارى مى جويم 


يس خدا مادامى كه زنده ام مرا در ولايت و دوستى و دين و آيين شما ثابت بدارد و مرا موفق به طاعت شما و بهره مند از 
شفاعت شما كرداند 


واز خوبان دوستداران شما كه به هر جه دعوت كرديد ييروى كردند قرار دهد واز آنان كه در يى آثار شما رفتند 


و سالك طريق شما بودند و به رهبرى شما هدايت يافتند و به قيامت در زمره شما محشور شدند و در رجعت شما به جهان 
باز ككشتند 
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دولت و سلطنت شما به حكومت و ملكك رسيدند و به شرف عافيت بواسطه شما رسيدند و در ايام يادشاهى شما تمكن و اقتدار 


بافتئد 


شما باد 


هر كس كه اراده خدا شناسى و اشتياق بخدا در دل يافت به بيروى شما يافت و هر كس خدا را به يكانكى شناخت به تعليم 


واهر كين خداطلت كردية به توجة بة'ثدما كزدية ائى بيشوايان من ضفات كمالية شما انقدر است كه نتائ شما را مار 


نتوانم كرد و به كنه مدح و توصيف قدر و منزلت شما نتوانم رسيد 
و شمابيد نور قلب خوبان و هدايت كنندكان نك وكاران و حجتهاى خداى مقتدر جبار خدا بشما افتتاح عالم ايجاد كرد 


زمين جز به امرش فرو نيايد 


و بواسطه شما غم واندوه و رنجها از دلها برطرف مى كردد و اسرار نازل بر بيغمبران و نزول فرشتككان نزد شما بر جد بزركوار 
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(بر برادرت) روح الأمين نازل كرديد خدا به شما مقامى عطا كرد كه به احدى از اهل عالم عطا نكرد و هر شخص با شرافتى 
بيش شرف مقام شما سر فرود آورد و هر سركش متكبرى به اطاعت شما سر نهاد 


وهر جبار كردن فرازى در مقابل فضل و 


كمال شما خاضع و همه جيز بيش شما فروتن كشت و زمين به نور شما روشن كرديد و رستكاران عالم به ولايت و محبت 
شما رستكار شدند 


ييروى شما سلوكك راه بهشت و رضوان و انكار ولايت شما خشم و غضب خداى رحمان است 


يدر و مادر و جان و اهل و مالم همه فداى شما باد در حلقه ذاكران عالم از سموات و ارض همه جا ذكر خير شماست نامهاى 
5586 


و جسد ياك شما در ميان اجساد و روح بزركك شما در ميان ارواح و نفوس قدسى شما در ميان نفوس و آثار وجودى شما در 


ميان آثار و قبور مطهر شما در ميان قبرها 


يس جقدر نامهاى شما شيرين و نفوس شما با كرامت شأن و مقامتان بزركك و قدر و منزلت شما با جلال و عهد شما با وفاترين 


طية ووعه ويياة شبار امكو باعدقة 


سخن شما نوربخش دلها و امر و فرمان شما هدايت و ارشاد خلق كار شما نيكو و عادت شما نيكى و احسان فطرت شما كرم و 


بخشة 


و شأن ذاتى شما حق و صدق و مرافقت و شفقت قول و دستور شما حكم حتمى لازم الإجراء راى و انديشه شما علم و دانش و 


اكر ذكر از خير و نيكويى شود اول مقام نيكى را داراييد و اصل و فرع و معدن و محل و مبدء و منتهاى هر خير و نيكويى 
شمابيد يدر و مادر و جانم نثار شما باد 


را توان وصف كرد و شئونات رفيع و جميلتان را توان به شمار آورد 


در صورتى كه بواسطه شما خدا ما رااز ذلت نجات داد و غم و اندوههاى شديد ما را برطرف ساخت و از وادى مهالكك عالم 


و آتش دوزخ رهانيد 


وج وانتطدولابت و ببقواي شبنا كلئة ةد كهال رسيت وتغست بر ركك:دين يخلق عظا كردنية وير كد كى امت "القت ؤ 


اتحاد مبدل كشت و بولايت و دوستى شما طاعت فريضه خلق يذيرفته ميشود 
وعدا دونض شمارا ب خلق:واجن كردءوابهاشما ريجات زقيع و عقام محموه 
و منزلت عالى معلوم نزد خداى عز و جل و جاه و عزت بزركك و شأن عظيم و مقام شفاعت مقبول اعطا كرديد 
يروردكارا ما به آنجه نازل فرمودى ايمان آورديم ورسول تورا ييروى كرديم يس تو مارا از كواهان ثبت فرما 


يروردكارا دلهاى ما را كه به حق هدايت فرمودى ديكر به باطل مايل نككردان و به مااز لطف ازلى خود رحمتى كامل عطا فرما 


كه همانا تويى عطا بخش بسيار بى عوض و منت 
منزهى يروردكارا محققا وعده يرورد كار ما انجام خواهد يافت 


اى ولى خدا همانا بين من و خداى عز و جل كناهانى هست كه جز رضا و شفاعت شما آن كناهان را محو نخواهد ساخت 


باحق انكس كه بر سر عبرو شما واافيق كردائينه وسريرست امون ند كان عوة قران واد واطاعت شما زا بتطافعة خود 


مقرون ساخت 


كه شمااز خدا بر من بخشش و آمرزش طلبيد و شفيع من باشيد كه من مطيع فرمان شمايم و هر كس شما را اطاعت كند خدا 
رااطاعت كرده 


و كسى كه شمارا نافرمانى كند معصيت خدا را كرده و كسى كه شما را دوست دارد خدا را دوست داشته و كسى كه با شما 
خشم و دشمنى دارد با خدا دشمنى داشته 


برورد كارا من اكر شفيعانى به تو نزديكتر از محمد (ص) و آل محمد (ع) كه همه اخيار و بيشوايان نيكوكار هستند مى يافتم 


آنها را به دركاه تو شفيع قرار مى دادم 


يس تو را قسم به حق آنها كه آن را تو بر خود لازم كردانيدى از تو درخواست مى كنم كه مرا داخل در جمله عارفان به مقام 
آنها وبه حق آنها كرده 


ودر زمره رحمت شدكان به شفاعتشان قرار دهى كه تويى اى خدا مهربانترين مهربانان عالم 

و درود خدا بر محمد (ص) و آل طاهرينش و سلام و تحيت بسيار باد و ما را خدا كفايت است و نيكو وكيل و نككهبانى است. 
زيارت جهارم امام حسين (عليه السلام) 

متن 

ظ(زيارت جهارم از معاويه بن عمار منقول است كه به خدمت حضرت صادق عليه السلام عرض كرد كه جون به زيارت 


حضرت امام حسين عليه السلام بروم جه جيز بكويم فرمود كه بكو 
السَّلَامُ عَلَيِك يا أبا عَمِدٍ اللّهِ صَلَّى اللَّهُ لَك يا أبا عَئِدِ الله رَجمَكك الله ا أبَا عَمِد الله 
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الله مَنْ فتك و لَعَنَ الله مَنْ شَّرك فِى دم و لَعَنَ الله مَنْ بََْهُ ذلك فَرَضيَ به 
أنَا إِلَى الله مِنْ ذَلْك بَرى ء 
ترجمه 


سلام بر تواى ابا عبد الله درود خداى بر تو باد اى ابا عبد الله خدا تو را رحمت كند اى ابا عبد الله 


خدا لعنت كند آنكه تورا كشت و لعنت كند خدا آنكه را شركت كرد در خون تاو اخدا لعنت كند انكس را كه اين (خبر) 
به او رسيد يس راضى بود به آن 

من بسوى خدا از اينان بيزارم. 

زيارت حضرت زهرا در روز " ماه جمادى الاخره 

متن 


ظ(روز سوم سنه يازدهم وفات حضرت فاطمه صلوات الله عليها واقع شده يس بايد در اين روز شيعيان به مراسم تعزيت آن 


و سيد بن طاوس در اقبال ذكر فرموده اين زيارت را براى آن حضرت بعد از ذكر وفات آن حضرت دراين روز 
السَلامُ عَلَيِكِ يا سَيدهَ نسَاءِ الْعَالَمِينَ السَلَامُ عَليِككِ يا وَالِدَهَ الج على اناس اخقي 
يس بكو 


متكك و ائنهِ نييكك و زَوْجهِ وَصِدَي نيك صلاة تَرْلِفهَا قَوْقَ زُلْمَى عِبادِك الْمَُكرّمِينَ مِنْ أهْل السَمَاوَاتِ وَ أهْلٍ 


به تحقيق كه روايت شده است كه هر كه به اين زيارت آن حضرت را زيارت كند واز خدا طلب آمرزش كند حق تعالى 
كناهانش را بيامرزد و او را داخل بهشت كرداند 
قرجمه 


درود بر تو باد اى بانوى زنان جهان درود و سلام بر تو باد اى مادر امامان همه مردم 


درود باد بر تواى ستمديده اى كه حقت را به زور كرفتند 


باو ههد] باتورتصيك كرست بر كلدك و وف متموة و عر وضى قفرت رصيق "كه ازاوا بكر ال تزديكى شد كان كرافيك 
از اهل آسمانها و اهل زمينها نزديكك كرداند. 


زيارت حضرت زهرا در مدينه 
متن 
محل ايستادن جبرئيل عليه السلام در وقت اذن دخول خواستن تن از ييغمبر صلى الله عليه و آله آنجا بوده 


و بكو 


6 
لوي 


شالك جَوَادُ ذآى كيك أى كروت أ ع تود عَلِىَ نغمة نغمتَكك 

يس زيارت كن حضرت فاطمه عليها السلام را از نزد روضه مطهره و اختلاف شده در موضع قبر آن مظلومه طايفه اى كفته اند 
لم ل سا را ري ل 
ا تاي بيشتر اصحاب ما و ا ا ا سر ا لسري تي 


يَا مُمْتَحَنَهُ امْتَحَنَك اللَهُ اذى خَلَفَك قَبِلَ أنْ بَخْلَفَك مُوَجَدَك لِمَا امتحتك صَابِرَةٌ 


نا 


فنا انالك أؤفاة و السذكرة وق صاروة كل فا أناقلي الك سان الله عليورة الهو أقى (آكانا بوعل 


3 
أاوا 


و 


اليا 
5 
و 


١" 


إ 


لسّلامُ عَلتِككِ يا بنْتَ رَسُولٍ الله السَّلامُ عَلتِكِ يا بنْتَ َب الله 


السَّلامُ عَليِكِ 


ا بنْتَ ححبيب اللو السام مُ علي يا بنْتَ َيل الله 


السلا علي يا بنْتَ صَفِيٌ الل السَلَامُ لِك با بنْتَ أمين الل السَلَامُعَلَتِ يا بنْتَ حمر حَلْقٍ الله 


السّلامُ عَليكِ ب 


السَّلامُ عَلَِككِ يا بنْتَ حر الْبْريّه السّلَامُ عَلَتِكك يا سَيّدَهَ نِسَاءِ الْعَالَمِينَ مِنَ الْأَوَلِينَ وَ الْآخِرِينَ 


السّلامُ علد عَلَك يا 


السَّلامٌ عَلِيِِ 
السّلامُ عَلَبِكَ 
السّلامُ عَلَِكَ 
السَّلامٌ عَلَيِ 
السّلامُ عَلَبِكَ 


السّلامُ عَلدِ عَلَبِكَ 


َوْجَهَ وَلِىٌ الله وَ حَيِرِ الحَلقٍ بَعْدَ رَسُولٍ الله 


أ الحصن و اين عتدَئ كباب أخل الَّْه 


ينها الصَدَّيقَهُ النَّهِيدَهُ السّلامُ عَلَبِكَ أَْنّهَا الوَضِيَهُ الْمَوْضِيَهُ 


أيه لْمَاضِلَهُ الزَّكيَهَ السَلَامُ عَلَيِك أََتَهَا الْحَوْرَاءٌ الْامْسِيَهُ 


ينها اليه للََيَُ السلا عَلْيِكِ أَبُْهَا الْمحَدَّنَه العليمة 


ينها الْمَطْلُومَهُ الْمَعْصُوبَهُ الصَلامُ تيكف انها المشملهةة العموووة 


يا فَاطِمَهُ بنْتَ رَسُولٍ اللَهِ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكاتّةُ صَلَى اللهُ عَلَيِكِ 


أَشْهَدٌ أن مَضَيِتٍ على بَينهِ مِنْ رَبك وَ أن مَنْ سَرّكِ فَقَدْ سَرّ رَسُول الله صَلَى الله عَليِهِ وَ آله 


وغ حفاكة ففد جما وشول | 


و من 


وَمَنْ آذَاك فَقَدْ آذَّى رَسُولَ الله صَلَى اللهُ عَلَعِهِ وَ آله 


ومن 


وغ وَصَلكدَ 


وَمَنْ فَطعَكك فَقَدُ د 


الك سف هله ووو لذى ف اليه كنا قا قَالَ صَلَى الله عَلَيْهِ وآ 


ع 
٠خ‏ 


- - 
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رتم 
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أشهد الله وَ رُسُلهُ وَ مَلائكتة أنى رَاض عَمَنْ رَضِيت عَنْهُ 


رهم 


تِ مِنْهُ مُوَالٍ لِمَنْ وَالتتِ 


سَاخْط عَلَى مَنْ سَخْطتٍ عَلَيِه 


معاد لهل ادق 


مض لِمَنْ أَبْعَضْتِ مُحِبٌ لمن أخبيت و كَفَى بالله هيدا و عسيباً و جازيا وَ مُثيا 

يس صلوات مى فرستى بر حضرت رسول و ائمه أطهار عليهم السلام مؤلف كويد كه ما در روز سوم جمادى الآخره زيارتى 
ديكر براى حضرت فاطمه صلوات الله عليها نقل كرديم و علماء نيز زيارت مبسوطى را براى آن مظلومه نقل كرده اند و آن مثل 
همين زيارت است كه از شيخ نقل كرديم اول آن السَّلَامُ عَلَِككِ يَا بنْت رَسُولٍ الله است تا أشْهدٌ الله وَ رُسِْلَهُ وَ مَلابِكتةُ كه از 
اينجا به بعد به اين نحو است 


و 
ه 
ا 


شْهدٌ الله وَ مَلائِكته أنَى وَلِيّ لِمَنْ وَالآَكْ وَ عَدُوٌ لِمَنْ عَادَاكٍ وَ حَوبٌ لِمَنْ حار 


81 


عه 


أنَايَا مَؤْلاتَى بكك وَ بأبيك و بَعْلِك و الأئِمِّ مِنْ وُلّدِك مُوقِنٌ وَ بولايتهم مُؤْمِنّ وَ لِطاعَتِهمْ مُلْتَمُ 


أَشْهَدُ أنَّ الدينَ دِينّهُمْ وَ الحكم حَكمهُْ وَ هُمْ قَد بَلَُوا عَنِ الله عر وَ جل 


وَدَءَ َعَا إِلَى سَبيل الل الْحِكمَه و الْمَوْعِطَهِ الْححسَئهِ لآ تَأَحَذّهمْ فى اللَِّلَوْمَهُ لآم 


أ 


وَ صَلَوَاتُ اللَِّ عل وَ عَلَى أبيكك و بَغلِك و ريت الْأْمَه الطَاهِرِينَ اللهُمَ صَلَّ عَلَى محمد وَ أَهْلٍ ثته 


١ 


2ل عن رز لوو زرضةة قب لتسطارنيا فاه 

لوخي العرضجد لكيه الؤيةو المطلومد الوه اْمفصويه (الْمفوب) عم 

الْممنُوعهِ (الممتوع) إر: ها امور (المكمور) صِلْعهَا الْمَطلّوم م بَعلَْا الْمَْتُولِ وَلَدُهَا 

وَ النُحبهِ (وَ التّحِيهِ) منْكك لَهُ وَ النُحْفَهِ حَصَضْتٌ بِهَا وَصِيْهُ وَ حبيبَهِ (َ حَبيبَة) الْمُصْطَفَى وَ قَرِيئَِ (و قَرِيئهُ) الْمُوْئَضَّى 
وَ سَيْدَهِ النسَاءِ وَ مُبَشْرَ مش الوْلِياءِ حلي الورَع 3 وَ الزهُدِ 


َ تُفَاحَهِ الْفِوْدَوْس و الْحَلْدِ الى شَرَفْتَ مَولِدَهَا ينِسَاءِ الْجَنَّه 


دُونَهَا جاب البو 


للم صَلَّ عَلَتهَا صَلة تَرِيدُ فى مَحَلْها عِنْدَك و شَرَفهَا ديك و مَنِْلَتَهَا مِنْ رضَاك و بلغا من تَحِيهُ و سام 
1 مِنْ لَدنْك فى حُبهَا مضلا وَ !+ 2 وَ رَحْمَهَ وَعَفَْانً نك ذو الْعَفُو الكريم 


مؤلف كويد كه شيخ در تهذيب فرموده كه آنجه روايت شده در فضل زيارت آن معظمه بي بيشتر است از آنكه احصا شود و 
علامه مجلسى از مصباح الانوار نقل كرده كه از حضرت فاطمه صلوات الله عليها روايت شده كه فرمود يدرم با من فرمود كه 
هر كه بر تو صلوات بفرستد بيامرزد حق تعالى او را و ملحق سازد او را به من در هر جا كه باشم از بهشت 

ترجمه 


از تو سؤال مى كنم اى جواد اى با كرم و بخشش اى نزديكك اى دور كه بركردانى بر من نعمتت را 


اى آنكه خدايى كه تو را خلق كرد ييش از خلقت بيازمود دن ان شاش ماهر "كرنة انكو مضيية تن را اشكيا ف برديان 


كردانيد 


و ما جنين ينداريم كه دوستان شما هستيم و مقام بزركى شما را تصديق مى كنيم و بر هر دستور و تعليمات الهى كه يدر شما و 


وصيتش كه درود حق بر او و آلش باد براى ما آورد صبور و مطيع خواهيم بود 


يس ما درخواست مى كنيم ه ركاه كه مصدق و مؤمن به شما هستيم كه ما را بواسطه اين تصديق به رسول و وصيش خدا به 
شما ملحق فرمايد تا به ما مده رسد كه بواسطه دوستى شما ما را از كناهان ياكك سازد 


سلام بر تو اى دختر بيغمبر خدا 

سلام بر تواى دختر حبيب خدا سلام بر تواى دختر دوست خاص خدا 

سلام بر تواى دختر بنده خالص خدا سلام بر تواى دختر امين خدا سلام بر تواى دختر بهترين خلق خدا 

سلام بر تواى دختر بهترين بيغمبران و رسولان و فرشتكان خدا 

سلام بر تواى دختر بهترين خلق سلام بر تواى سيده زنان عالم از اولين و آخرين 

سلام بر تواى زوجه ولى خدا (امير المؤمنين) و بهترين تمام خلق بعد از رسول خدا 

سلام بر تواى مادر حسن و حسين دو سيد جوانان اهل بهشت 

سلام بر تواى صديقه طاهره كه به راه دين شهيد كرديدى سلام بر تواى آنكه خدا از تو خوشنود و تواز خدا خوشنودى 
سلام بر تواى صاحب فضيلت و ياكيزه صفات سلام بر تواى انسيه حوراء 

سلام بر تواى ذات متقى ياكك كوهر سلام بر تواى آنكه به الهام خدا دانا بودى 

سلام بر تو اى مظلوم (و داراى عصمت) كه حق تو را غصب كردند سلام بر تواى ستم كشيده و مقهور دشمنان دين 
سلام بر تواى فاطمه دختر رسول خدا و رحمت و بركات حق بر تو باد درود خدا بر تو و بر جسم وجان تو باد 


كواهى مى دهم كه جون تو از جهان رفتى با مقام يقين و دليل روشن از جانب يروردكار بودى وهر كه تو را مسرور و شاد 


ساخته رسول خدا 


كه درود خدا براو و آلش باد را شاد ساخته 

وهر كه در حق تو اجفا وظلم كرد به رسول خدا كه درود خدا براو و آلش باد ظلم و جفا كرده 
وهر كه تو را آزرده كرد رسول خدا كه درود خدا براو و الش باد را 5زرده است 

وهر كه به تو ييوست به رسول خدا كه درود خدا براو و آلش باد ييوسته 

وهر كداز تو بريده از رسول خدا كه درود خدا براو و آلش باد بريده است 

زيرا تو ياره تن بيغمبر و روح مقدس آن بزركوارى 


خدا را كواه مى كيرم و رسول او و فرشتككان را كه من از آنكس راضيم كه شما از او راضى هستيد و خشمكينم از هر كه شما 
ازاو خشمكين هستيد 


بيزارم از آنكه شما از او بيزاريد دوستم با آنكه شما با او دوستيد و دشمنم با هر كه شما با او دشمنيد 


ناراضيم از هر كه شما از او ناراضى هستيد و محبوب من است هر كه محبوب شماست و بر صدق كواهى من خدا كافى است 


كه كواه و محاسب و جزا دهنده و ثواب بخشنده است. 


خدا را كواه مى كيرم و ييغمبران و فرشتكان را خدا را كواه مى كيرم و فرشتككان را كه من دوستم با دوستان شما و دشمنم با 
دشمنان شما و با هر كه محاربه كند با شما محاربم 


من اى مولاى من به مقام عصمت و عظمت تو و يدر بزركوارت و شوهر 


كواهى مى دهم كه دين همان است كه آنها راست و حكم خدا همان حكم است كه آنها كنند و آنها حكم خدا را البته به 
خلق رسانيدند 


وامت رابه راه خدا به طريق حكمت و برهان و يند و اندرز نيكو دعوت كردند و از ملامت لاثمان نينديشيدند 


و درود بر تو و بر يدر بزركوار و شوهر و ذريه وفرزندانت كه امامان ياكك كوهرند اى يروردكار درود فرست بر محمد (ص) 


و اهل بيتش 

و درود فرست بر بتول طاهره و صديقه معصومه باتقواى ياكيزه روح 

كه از خدا راضى است و خدا ازاو راضى است ياكك كوهر با رشد و هدايت و مظلوم و مقهور امت كه حقش را غصب 
وارئش را منع كردند و استخوان يهلويش را شكستند و به شوهرش ستم نمودند و فرزندش را شهيد كردند 

اى خدا فاطمه دخت رسول توست و ياره تن و باطن قلب و جكر كوشه ييغمبر توست 


تحيت و درود از توبر او باد واو تحفه كرانبهاى توست كه خاصه به وصى رسولت اعطا فرمودى و حبيب حضرت مصطفى و 


قرين حضرت مرتضى 
و بزركك زنان عالم و بشارت دهنده اولياء و ملازم ورع و زهد 


و سيب باغ فردوس و بهشت خلد تو مولدش را به شرف زنان بهشتى شرافت دادى 


وانوار ائمه طاهرين را از نسل ياكك او مقرر داشتى و در برابرش 


يرده نبوت را بياويختى 


برورد كارا درود فرست بر او درودى كه مقامش نزد تو بيفزايد و نزد تو شرافت يابد واز مقام رضا و خشنوديت منزلت كيرد از 
ما تحيت و سلام به روح ياكك آن بزركوار برسان 


و بواسطه دوستى و محبت او ما را فضل واحسان و رحمت و مغفرت كرامت فرما كه تو اى خدا داراى مقام عفو با لطف و 
كرامتى 
زيارت حضرت عباس 


معن 


ظ(در زيارت حضرت عباس بن على بن ابى طالب عليهم السلام است شيخ اجل جعفر بن قولويه قمى به سند معتبر از ابو حمزه 
ثمالى روايت كرده كه حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود كه جون اراده نمايى كه زيارت كنى قبر عباس بن على 


سَلَامٌ الله وَ سَلامُ مالانكبه الْمَقَرَينَ وَ أَنْيائهِ الْمُوسَلِينَ وَ عِبَادِهِ الصَالِحِينَ وَ بجميع الشْهَدَاءِ و الصَدَيقِينَ 


() الراكبَاتٌ الطيباتٌ فِيمًا تَفْكْدِى وَ تَرُوحٌ عَلَيِك يا ابْنّ قر الترهية 
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شْهَدٌ لكك بِالتّمليم وَ النصْدِيتٍ وَ الوا وَ الصِحَهِ لِحَلَفِ اللِنَ صَلَّى الله عَلَِوَآلِهِ الْمَوسَلٍ 

وَ السّبط متب وَ الدَلِيلٍ اْعَالِمِ وَ الْوَصِيّ الْمبلع و الْمَطلُوم الْمَْتضَ 

راك الله عَنْ رَسُولِهِ و عَنْ مير الْمُؤِْنِينَوَ عن الْحسَن وَ امن صَلَوَاتٌ الل عله أَفْضَلَ الْجرَاء 
هكيرت و ايده كنت و أعنت فيفع شق الذار 


عق اللقة كلك و لق اللشعق خهل حنكف والتقكن يشةفدكم و له لاتق خال تك و كن ماد الفراك 


أت 


نْهَدُ ألك فلك مطلوما و أن الله مدير لكة قاؤقة كه 


جتتكك يا ابن أمير الْمَؤْمِنِينَ وَافِدا الدكق و قلى تملع لكناز 


الملا 


خَ 
وَ أن لكم تَاِحٌ و نُضْرتى لك مغدة حكى بشكم الله وهو يد النتاكمين 
كم معكغ لآ م عَدُوَكمْ إنّى بكم و بإِيابكُمْ (3 بآباكم) من الْمَؤْمِنِيَ 

وَ بِمَنْ حَالفَكمْ وَ قَتَكمْ مِنَ الْكافرِين قمَلَ اللَهُأمَهَ كم بالئِدِى وَ امن 

يس داخل روضه شو و خود را به ضريح بجسبان و بكو 

الصَّلامُ عَلِيِكَ أَبهَا الْعبِدُ الصّالِحُ 

الْمْطِيعٌ لل وَ رَسُولِه وَلأمِرِ الْمَؤْمِِينَ وَالْحَمَن وَ الْحْسَين صَلَّى الله عَلَِهِمْ وَ سَلُم 


عدو عو 


السَلَامُ عَلَيك و رَحْمَهُ الله وَبَرَكَائهُ وَ مَغْفرتُهُ وَ رضْوَائهُ وَ عَلَى رُوجك و بَدَنِكك 

الْمَنَاصِحُونَ لَهُ فى جِهَاد أَعْدَائِهِ الْمَُالُونَ فى تُصْرَهِ أُؤْلِيائهِ الذَابُونَ عَنْ أَحَِائِه 

َجَرَاك الله أفضَلَ الْجرَاءِ و كر الْجرَاءِ وَ أَوقرَالْيرَاِ 

َ أَوقَى جَرَاءِ أَحدٍ مِمّنْ وَقَى بِتَِعتِهِ وَ شتاب لَه دَعْوَنَهُ و أَطَا وله أمْره 

أضهة انكةافن بالفق وى اودر افك عام المكوية 

بتك الله فى الشْهَدَاءِ وَ جل رُوحكك مم أزواح الشعَدَاءٍ 

وَ أعْطَاك مِنْ جِنَانِهِ أفْسحهًا منزلاً و أْضَلَْا غُرَقَاوَرَقَعَ ذِكْرَك فى عِلَِينَ (فى الْعَالَمِينَ) 

1 مع النيِينَ وَ الصّدَيِقِينَ وَ الشْهَدَاءٍ و الصَّالِحِينَ وَ عي ارك لقا 

أشهة الك له تون وال تكنو نكن مشي فل تعمره: مِنْ أش رك مُقْتدِيا بِالصَالِحِينَ و مسبعا لليينَ 
فَجَمعَ الله َتنا وَ بتنَكك وَ بَيِنّ رَسُوله وَ أَوْليَائِهِ فى مَنَاِلٍ الْمُحْيتِينَ فَإنّه أَرْحَمُ ل امي 


مؤلف كويد كه خوب است اين زيارت را يشت سر قبر رو به قبله بخوانى جنانكه شيخ در تهذيب فرموده ثم ادخل فانكب 
على القبر وقل و أنت مستقبل القبله السَّلامُ م عليك أبهَا الْعبدَ الصّالحٌ و نيز بداك كه'زيارت جناب عبان 


موافق روايت مذكور همين بود كه ذكر شد لكن سيد بن طاوس و شيخ مفيد و ديكران بعد ازاين فرموده اند كه يس برو 


وَلا حَوْفاً إلا آمَنْتَهُ وَلآ ضَمْل إلا جَمَعْتَهُ وَل غَائباً إلا حفظتهُ وَ نيه 
وَ لا حَاجَهُ مِنْ حَوَائْج الذَنْيَا وَ الآخِرَه لكك فيهَا رضى و لِى فيهَا صَلاحٌ إلا قضَيْنَهَا ا أَرْحَمَ الرَاحمِينَ 


يس بركرد بسوى ضريح و نزد ياها بايست و بكو 


لسَلامٌ عَليِك با أبا المَضْلٍ الْعبَاسَ ابْنّ أمير الْمُؤْمِِينَ السَلَامُ عَلَيِك يا ابن سيد الْوَصِيّينَ 


- 
عه 


مهغ.إيمانا و افومهم بددين | 


. 
0 


3 وهم على الإشلام 


2 
ع 


و 
واع 
ا 


- 
0 


ا 


0 


أَشْهَدُ لَقَد مَصَحْتَ لل وَ لوَسُولِه وَلأَعِيِكٌ قنغم الح الْمُوَايِى فَلعَنَ| 


5 


َه تحت مِنْكك الْمتحارع وَ الْتهَكتُ حزقة الإشلام 


2 


فَِعْمَ الصّايِرٌ الْمجَاهِدٌ المحابى الناضة وا أَح الدَّافَ عَنْ ع 


أخيه 


مل 


الْمُجِيبُ إِلَى طاعَه رَيّهِ الوَاعْبٌ فِيمَا زَهِدَ فيه عَْرُهُ مِنّ اللَوَابِ الْجَزِيلٍ و الثَنَاءِ الْجميلٍ 

وَ لفك (تَالْحفَك) الله بدَرَجهِ جه آبَاك فِى جَنَاتِ اليم 

للَّهَ إنّى تَعَوَضْتٌ لَِِارِ أَؤْليائك رَعْبهُ فى نَوَابكك وَ رَجَاءً لمَغْفْرَتِك و جَزِيلٍ إخسانك 
فأشالك أن تضلن علن حفن آله الطاهزين :و 


وَ زْيَارَتى بهم 


مَْبُولهُ و حتيّاتى بهخ طيِبَه ص وَ أَدرِجْنِى إِذْرَاجٍ الْمُكرَمِينَ 
ل جب عُفْرَاكُ النُوبٍ و سَثر ليوب وَ كشْفَ الكرُوب إِنّك أَهْلٌ النَْوَى و أَهْلٌ الْمَْفِره 


و جون خواهى وداع كنى آن حضرت را يس برو به نزد قبر شريف و بكو اين را كه در روايت ابو حمزه ثمالى است و علما نيز 
ذكر كرده اند 


- 


أَسْتؤدِعُك الله وَ أستعيك و أقْرَأ عَليِك السّلامَ 


6 


آمَنَا بالله وَ بِرَسُوَلِهِ وَ بكتابه وَ يما جاءَ به مِنْ عِنْدِ اللَهِ الله فَا كينا مم ع السَّاهِدِينَ 
اللّهُمَ لآ تَجعَلهُ آخر الْعَهْدٍ مِنْ زِيَارَتَى كَبرَ ابن 8 اخ اوس كه فلن الله عَلَيِهِ وَ آله 


ََ 


وَ اُْقنَى بارت أبداً ما أَئْمينى وَ احْشُوْنى مَعَة وَ مع آبَائهِ فى الْحنَانِ 


ا 


لمعن علي مُحَمَّدِ وَ آل محم 


وَ الْولآيه لعي بن أبى طَالِبٍ و ْنِم مِنْ ولد عَلَهمْ السام 
َ الْبَرَاءَهِ مِنْ عَدُوّهِمْ فَإنّى قَدْ رَضِيتٌ يا رَبّى بذَّلِك وَ صَلَى الله عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمَّدٍ 


يس دعا كن از براى خود واز براى يدر و مادر و مؤمنين و مسلمين و اختيار كن از دعاها هر دعايى كه مى خواهى مؤلف 


كويد كه روايت شده در خبرى از حضرت سيد سجاد عليه السلام آنجه حاصلش آن است كه فرمودند خدا رحمت كند عباس 
را كه ايثار كرد بر خود برادر خود را و جان خود را فداى آن حضرت نمود تا آنكه در يارى او دو دستش را قطع كردند و حق 


تعالى در عوض دو دست او دو بال به او عنايت فرمود كه با آن دو 


بال با فرشتكان در بهشت مانند جعفر بن ابى طالب يرواز مى كند و از براى عباس عليه السلام در نزد خخداوند منزلتى است در 
روز قيامت كه مغبوط جميع شهدا است و جميع شهدا را آرزوى مقام او است و نقل شده كه حضرت عباس عليه السلام در 
وقت شهادت سى و جهار ساله بود و آنكه ام البنين مادر عباس عليه السلام در ماتم او و برادران اعيانى او بيرون مدينه در بقيع 
مى شد و در ماتم ايشان جنان ندبه و كريه مى كرد كه هر كه از آنجا مى كذشت فيك 5 باناسى كقيت كريسكه وتان عه 
نيست مروان , بو العكر مور حر وتم ررد خا مدان بوكرو جره برام البق وريس كرد :ازا ار كريه او كربص كرديز 
ابن اتعاوازام الجن دوورظة حعيرت إلى التصيل عليه ااام ودب كر بسرائئن تقل للباه يا + َنْ َأَى الْعبَاسَ كر عَلَى ماهير 


م 2 


القدووناة من أقاء 32و كل لي ذى لزانت ُ أن اننى أِة يب بره مقطو بَِوَئلى عَلَى نيلى أَمَالَ بِرَأسِهِ وب الْعمَدَِ 
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0 


- 
ع 


كان تيفك فى بدك لَمَادنَا مِنّهُ د وَ لها أ مد اا ا ا 0 لي 
َ اليم أَصْبَختُ و لآ مِنْ :: بن أَذْبعة مِئْلَ نسو الى كذ وَاصَلُوا لمت بقَطع لوي تََارَعَ الْخِوْصَانٌ َشْلامَمُْ فَكلْهُِ أَثمى مَ 
طعيق يا ليت 3 شترى | كما 1 خِْروابَن عيَاساً قطي اليمِين 


قرجمه 
سلام خدا وسلام فرشتكان مقرب خدا و رسولان خدا و بندكان شايسته خدا و سلام تمام شهيدان راه خدا و صادقان با ايمان 


كامل 


و نفوس ياكيزه ياكك و نكو سيرت در آنجه صبح و شام است سلام 


همه آنان بر تو باد اى فرزند امير المؤمنين 


كواهى مى دهم براى تو كه حضرتت مقام تسليم و تصديق و وفادارى و خيرخواهى در حد كمال داشتى نسبت به حضرت 


حسين فرزند ييغمبر صلى الله عليه و آله 
و سبط بركزيده رسول و رهبر داناى خلق و وصى بيغمبر و رساننده حكم خدا به خلق آن امام مظلوم جور و جفا كشيده 


يس خدا تو رااز جانب رسولش واز جانب امير المؤمنين واز حضرت حسن و حسين صلوات الله عليهم بهترين ياداش عطا 
كند 


و بواسطه آن صبر و تحمل مصايبى كه در يارى برادرت كردى يس دار سعادت عقبى تو را نيكوست 


خدا لعنت كند كسانى را كه حق تو را ندانستند و از جهل هتكك احترامت كردند و خدا لعنت كند كسى را كه بين تووآب 


فرات حايل كرديد 

كواهى مى دهم كه تو مظلوم كشته شدى و خدا آنجه را كه وعده داده محققا به تو عطا كند 

اى فرزند امير المؤمنين من به زيارت شما آمده ام در حاليكه بر شما واردم و قلبم تسليم امر شما و تابع فرمان شما 

و من يبرو شما و براى يارى شما مهيا هستم تا هنككامى كه فرمان و حكم خدا فرا رسد كه او بهترين حكم كنندكان است 


بس من با شما هستم و با تمام قواى خود با شما هستم نه با دشمنان شما من به شما ايمان دارم و به بازكشت شما نيز ايمان 


دارم 


كافران و منكرانم خدا بكشد امتى را كه به دست و زبان شما را كشتند. 

سلام بر تواى بنده شايسته حق 

و مطيع امر خدا و رسول خداو مطيع امير المؤمنين و حضرت حسن و حسين صلوات الله و سلامه عليهم 
سلام بر تو و رحمت و بركات خدا و مغفرت و رضا و خوشنودى خدا برروح وجسم شما باد 


كواهى مى دهم و خدا را كواه مى كيرم كه تو از جهان دركذشتى با همان مقام رفيع شهادت كه شهداى بدر يافتند و ديكر 
جهاد كنند كان در راه خدا 


كه همه خيرخواهان دين خدا بر عليه دشمنان خدا جهاد كامل و با دوستان خدا و دفاع از محبان خدا منتهاى نصرت و يارى را 


كردند 
يس خدا به شما بهتر و بيشتر و كاملترين ياداشى عطا كند 


كه به احدى از كسانى كه به عهدش وفا كردند و دعوتش را اجابت كردند واز ولى امر حق و خلفاى الهى اطاعت كردند عطا 


فرمايد 

كواهى مى دهم كه تو نهايت كوشش را در نصيحت و كمال جهد و اهتمام را در راه دين خدا ادا كردى 
تا آنكه خدايت در مقام رفيع شهيدان مبعوث كرد و روح ياكت را با ارواح ياكك سعادتمندان عالم محشور 
واز بهشت بهترين منازل و نيكوترين غرفه بهشتى عطا كند و نام شريفت را در عالم بلند كرداند 

و با ييغمبران و صادقان در ايمان و شهيدان و صالحان كه اينها بهترين رفيقانند محشور فرمايد 


كواهى مى دهم كه تو هيج سستى و كوتاهى نكردى و در 


كار خود با بصيرت و حجت از جهان د ركذشتى و هميشه در اعمالت اقتداء به صالحان و ييروى از رسولان خدا كردى 


يس خدا بين ما و تو بزركوار و بين رسول خدا و اولياء و دوستان خدا در منزلهاى بهشتى اهل خضوع و تقوى جمع كرداند كه 


خدا مهربانترين مهربانان عالم است. 
يرود كاوا دروة:فرست بر محمداو آل محمد 


وهم وغمم را بر طرف ساز تمام مرض و دردهايم را شفا عنايت فرما و هر عيب و عار مرا يرده يوشى كن و رزقم را وسيع 
ساز 


وازهر خوف و هراسم ايمنى كامل بخش يريشانيهايم همه را اصلاح فرما و غايب مرا محفوظ بدار و لقايش نزديكك 
و تمام حاجتهاى دنيا و آخرتم را كه رضاى تو و صلاح من در آن است همه را روا كردان اى مهربانترين مهربانان عالم. 
سلام بر تواى ابا الفضل العباس فرزند امير المؤمنين سلام بر تو اى فرزند سيد جانشينان ييغمبر 


كواهى ميدهم كه تو در راه خدا و رسول و برادرت خيرخواه بودى و نيكو برادرى بودى كه با حضرت حسين مساوات و 


مواسات نمودى 


كه هتكك حرمت شما و ريختن خون شما و حرمت اسلام را حلال شمردند 
يس شما (در راه وفاى با برادرت حسين «ع) ) نيكو صبر و تحمل و جهاد و حمايت و نصرت و دفاع كامل از حريم برادر 


وامر بورد كارش را اطاغت كردى و دؤراه:فذاكارئ آن خضرت :وئوات يررك نصرت و بارئ:او كه.ديكران وو كرذانيدتل 
تو مشتاقانه شتافتى و ثواب عظيم و نام نيكو در دو عالم يافتى 


و خدايت در بهشت نعيم با يدران بز ركوارت ملحق كرداند 
برورد كارا من خود را مهيا بر زيارت اولياء و دوستان تو نموده ام به اشتياق ثواب و به اميد مغفرت و لطف و احسان بزركك تو 


يس از تو درخواستم اين است كه درود فرستى بر محمد و آلش و بواسطه آنها هميشه روزى مرا وسيع و زندكانيم را يايدار و 


خوش بكردانى 
و زيارتم را به شفاعتشان ييذيرى و حيوه طيب نصيبم فرمايى و مرا در صف اهل كرامت درج فرمايى 
وناو اشكوياة و طعا نيعةان "كه عزن ابارت اسيك مهناو و دوسا دياق كزة ته رمسكار وساست روا نه 


و مستوجب قطعى آمرزش كناه شده اند و عيوب و زشتيهايشان مستور وهم و غمشان برطرف كرديده از آنان قرارم دهى كه 


تو اى خدا اهل تقوى و مغفرتى. 
از تواى بزركوار تقاضاى وداع مى كنم و خدا را از تو درخواست توجه و لطف خاص دارم و بر تو تحيت و سلام خوانده 


در حالى كه بخدا و رسول و كتاب او آورده و بهرجه از اوامر 


و نواهى كه از جانب خدا آورده بهمه ايمان دارم يروردكارا تو مرا با كواهان و اهل ايمان ثابت مقدر فرما 
برورد كارا اين زيارت را آخرين عهدم از قبر مطهر فرزند برادر يبغمبرت صلى الله عليه و آله قرار مده 


و هميشه تا در حيوه مرا باقى دارى زيارتش نصيبم كردان و مرا با آن حضرت و با يدران بزركوارش در بهشت برين محشور 
كردان 

و ميان من واو و رسول اكرم واولياء دين خود ائمه هدى شناسايى برقرار دار 

يروز كاوا دروةةفرشت بر محنو آل عند 

و بميران مرا بر ايمان (به وحدانيت) خود و تصديق به رسالت ييغمبر 

وولايت و دوستى على (ع) وائمه طاهرين از فرزندان على عليهم السلام 

و بر تبرى و بيزارى از دشمنان اينها كه من اى خدا به اين دين و عقيده خوشنودم و درود خدا بر محمد و آل محمد باد 
زيارت حضرت عبد العظيم در رى 
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ظ(دوم امامزاده لازم التعظيم جناب شاهزاده عبد العظيم كه نسب شريفش به جهار واسطه به سبط جليل حضرت خير الورى 
امام حسن مجتبى عليه السلام منتهى مى شود بدين طريق عبد العظيم بن عبد الله بن على بن الحسن بن زيد بن الحسن بن على 
بن ابى طالب عليهم السلام و قبر شريفش در رى معلوم و مشهور و ملاذ و معاذ عامه مخلوق است و علو مقام وجلالت شأن آن 
حضرت اظهر من الشمس است جه آن جناب بعلاوه آنكه در دودمان حضرت خاتم النبيين صلى الله عليه و آله است از اكابر 
محدثين و اعاظم علما و زهاد و عباد و 


صاحب ورع و تقوى است و از اصحاب حضرت جواد و حضرت هادى عليهما السلام است و نهايت توسل و انقطاع به خدمت 
ايشان داشته و احاديث بسيار از ايشان روايت كرده واو است صاحب كتاب خطب امير المؤمنين عليه السلام و كتاب يوم و ليله 
واواست كه دين خود را بر امام زمانش حضرت هادى عليه السلام عرض كرد و حضرت تصديق او مود ووه 1 0 الْقَاسِم 
هرذًا وَ الله دِينٌ الل اذى ارت اه لعتَاده قَامْتْ عَلَيِِ تتَكك الله بالْمَولٍ التَابتِ فى الدُّئْيا وَ الْآخِرَهِ و صاحب بن عباد رساله اى 
مختصره در احوال آن جناب نوشته كه شيخ ما مرحوم ثقه الاسلام نورى در خاتمه مستدركك آن را نقل فرموده و در آنجا و 
در رجال شيخ نجاشى است كه حضرت عبد العظيم از سلطان زمان خويش ترسيد و كريخت و در شهرها كردش مى كرد 
بعنوان آنكه قاصد و بيك است تابه رى آمد و مخفى شد در ساربانان و به روايت نجاشى در سردابى در خانه مردى از 
شيعيان در سكه الموالى و در آنجا عبادت خدا مى كرد و روزها روزه مى داشت و شبها به نماز مى ايستاد و ينهان بيرون مى 
آمد و زيارت مى كرد قبرى را كه در مقابل قبر او است و راه در ميان است و مى كفت اين قبر مردى از فرزندان حضرت امام 
موسى عليه السلام است و ييوسته در آنجا مى بود و يكك و دواز شيعه خبر مى شدند از احوال او تا آنكه اكثر مردم رى او را 
شناختند يبس شخصى از شيعه حضرت رسالت يناه صلى الله عليه و آله را 


در خواب ديد كه فرمود مردى از فرزندان مرا از سكه الموالى برخواهند داشت و مدفون خواهند كرد نزد درخت سيب در باغ 
عبد الجبار بن عبد الوهاب و اشاره فرموده به همان مكان كه در آنجا مدفون شد يس آن شخص رفت كه آن درخت و مكان 
رااز صاحب باغ بخرد صاحب باغ كفت كه از براى جه مى خرى اين درخت و جاى آن را آن شخص خواب غود را نقل 
كرده صاحب باغ كفت من نيز جنين خواب ديده ام و موضع اين درخت را با جميع باغ وقف كرده ام بر آن سيد و ساير 
شيعيان كه در آنجا مرده هاى خود را دفن كنند يس عبد العظيم بيمار شد و برحمت ايزدى واصل كشت جون او را برهنه 
كردند كه غسل بدهند در جيبش رقعه اى يافتند كه در آنجا نسب شريف خود را نوشته بود كه منم ابو القاسم عبد العظيم يسر 
عبد الله يسر على يسر حسن يسر زيد يسر امام حسن يسر على بن ابى طالب عليهم السلام و نيز صاحب بن عباد در وصف علم 
عبد العظيم كفته كه روايت كرده ابو تراب رويانى كه كفت شنيدم از ابو حماد رازى كه مى كفت وارد شدم بر حضرت امام 
على نقى عليه السلام در سر من راى يس سؤال كردم از آن حضرت جمله اى از مسائل حلالل و حرام خود و جواب فرمود 
مسايل مرا يس زمانى كه وداع كردم با آن حضرت براى بيرون آمدن از آنجا حضرت با من فرمود اى حماد هر كاه مشكل شد 


بر تو جيزى از امور دينت در ناحيه خود يعنى در بلد رى 


يس سؤال كن آن را از عبد العظيم بن عبد الله حسنى و سلام مرا به او برسان و محقق داماد در كتاب رواشح كفته كه احاديث 
بسيار در فضيلت زيارت عبد العظيم روايت شده و وارد شده كه هر كه زيارت كند قبر او را بهشت بر او واجب شود و شيخ 
شهيد ثانى رحمه الله عليه در حواشى خلاصه همين روايت را از بعض نسابين نقل فرموده و ابن بابويه و ابن قولويه به سند معتبر 
روايت كرده اند كه مردى از اهل رى به خدمت حضرت امام على نقى عليه السلام رفت حضرت از او يرسيد كه كجا بودى 
عرض كرد كه به زيارت امام حسين عليه السلام رفته بودم فرمود كه اككر زيارت مى كردى قبر عبد العظيم را كه نزد شما است 
هر آينه مثل كسى بودى كه زيارت امام حسين عليه السلام كرده باشد فقير كويد كه علما از براى آن بزركوار زيارتى نقل 
تكردند مكر آنكه فخر المحققين آقا جمال الديق در هراز خود فرموده كه زبارت آن:حضرت به اين تحو متاسب است 


لسَلامْعَلَى آدمَ صِفْوَهٍاللِّ الام علَى ُوح تبي اللِّ السام عَلَى رايم حَلِيلٍ الله 

الام عَلَى مُوسَى كليم الل الام عَلَى عيتى رُوح الله 

السَّلامُ عَلَيِك يا رَسُولَ الله الصَلَامُ َلك يا حر تلق الله 

السَلَامُ عَلَيِك با صَفِيَ اللَِّ السام عَلَيِك يا مُحمَدَ بْنّ عَبِدِ اللَِّ تائم اليِينَ 

الام عََيِك با أمير الْمَؤِْنِينَ عَلِيَ بن أبى طَالِب وَصِيَ رَسُولٍ الله 

السَلامُ عَليكِ يا قَاطِمَهُ سَيِدَةَ نِسَاءِ الْعَالَمِينَ السَلَامُ كما يَا سب الوَحْمَهٍ ه و سَيْدَئْ سَبَابٍ أَهْل الْجَلّه 
الصَلَام عَلَيِك يا عَلِيَ بْنَ الْحْسَيْن سد الْعَابد بن وَ قرّه عقن النَاظِرِينَ 


السَّلَامُ عَلَيِك يا 


السّلامُ َلك يا جَغْفَرَ بْنَ محمد الصّادِقَ الْارَ الَمِينَ 

تلام عَليك يا مُوسَى بْنَ حَعفرِ الَاهِرَ الطهر 

الصّلامُ عَلَيِك يا عَلِىَ بْنّ مُوسَى الرّضًا الْمَِتَضَى 

الصَلَامُ عَلِيِك يَا مُحَمَدَ : نْنَّ عَلِيٌّ النّفَى 

السَلَآمُ عَلَيِك يا عَلِيّ بْنّ 3 محمد النَتَيَ النَاصِح الْأَمِينَ 

الصَلَامُ لَك يا حَسَنَ بْنّ عَلِيٌ السَلامُ عَلَى الْوَصِيّ مِنْ بَعْدِه 

لهم صَلَّ عَلَى ُو رك وَ سِرَاجِكٌ و وَلِنَ وليك وَ وَصِيْ وَصِيِكٌ وَ يتك عَلَى خَلْقَك 
لمَلامُ عَليِكَ أّهَا الميدُ الرّكيٌ وَ الطاهة الصف 
لسَلَامُ عَلَبِك يا ابْنّ السَادَهِ الَْطْهَارِ السَلامُ عَلَيِك يا ابن الْمُصْطَفَْنَ الَْخيَار 

الصَّلامُ عَلَى رَسُولٍ الله وَعَلَى دري وَسُولٍ الل وَرَحْمَهُ الله وَ برَكَائه 

اللا عَلَى الَْدِ الصَّالح الْمطِيع لِلِّرَبٌ لامي وَ لِرَسُولِه وَ مير الْمؤِْنِينَ 

الام عليك يا أب القَاسِم ابن السَبط الْمُتنجب الْمَتى 

السَلامُ عَليِك يا مَنْ زِيَارتِِ نَوَابُ زيَارَِ سيد السْهَدَاءِ يُْتَجى 

السَلَامُ عَلَيِك عَوَفَ الله يتناو يتتَكمْ فى الْجَنّهِ وَ حَشَرًَا فى ُمْرَتَكُمْ 

وَأَوْرََنَا حَؤْضٌ نيكم وَسَفَانا بكس جَدَّكمْ مِنْ يد عَلِيَ بن أَبى طَالِبٍ صَلَوَاتٌ الله ليم 

سال الله أن يريا فيكم الشرُورَ و الفَوجَ 

وَ أنْ يَجْمعَنَا وَ إِيَاكُمْ فى زُمْرَهِ جَذٌّكُمْ مُحَمدٍ صَلَى الله عَليِهِ وَ آله 

وَ أن لا يَسْا مغر كع إِنَّهُ وَِيٌ قَدِير 


أَتَقَرَبُ إلَى الله بكم و الْبرَاءَهِ مِنْ أعْدَائِكم وَ التّْليم إلَى الله رَاضِياً به غَِر مُْكر و لآ مُشتكبر 


وَعَلى يقن مَا أنّى به محمد تَطلبُ بذلِك وَجهَك يَا سَيّدِى اللَهُمّ وَ رضاك و الدَارَ الآخرّة 
َا سيد و ابن سَنيْدِى اشْمَعْ لى فى اليه َِنَ لكك عِندَ الله سَأنا مِنَ اشن 
أ 


نا فبه 


له 


اللْهُمّ إنْى أشألك أنْ تَحْتِمَ لِى بِالسّعَادَهِ قلا تَسْلب مِنَى مَا 


وَل حَولَ و لآ ُو إلا بالل اَي اليم 


وَصَلَى الله على عفن و آله أجعيق وسلم تهليما ها أرضع الل اميت 

قرجمه 

سلام بر آدم ابو البشر بركزيده خدا سلام بر نوح ييغمبر خدا سلام بر ابراهيم خليل و دوست خدا 
سلام بر موسى بن عمران سخنككوى با خدا سلام بر عيسى بن مريم روح قدس الهى 

سلام بر تواى رسول خدا (اى ختم بيغمبران الهى) سلام بر تواى بهترين خلق خدا 

سلام بر تواى بركزيده خدا سلام بر تواى محمد بن عبد الله خاتم رسولان خدا 

سلام بر تواى على بن ابى طالب امير اهل ايمان و وصى رسول خدا 


سلام بر تواى فاطمه زهراء سيده زنان عالم سلام بر شما (حضرت حسن و حسين) دو سبط بيغمبر رحمه للعالمين و دو سيد 


جوانان اهل بهشت 

سلام بر تواى حضرت على بن الحسين سيد اهل عبادت و روشنى جشم اهل بصيرت 
سلام بر تواى محمد بن على شكافنده اسرار علوم آسمانى يس از رسول خدا 

سلام بر تو اى جعفر بن محمد صادق و نيكوكار و بزركوار امين اسرار حق 

سلام بر تواى موسى بن جعفر اى روح قدس ياكك و مطهر 

سلام بر تواى على بن موسى الرضا صاحب مقام تسليم و رضا 

سلام بر تواى محمد بن على تقى 

سلام بر تواى على بن محمد النقى اى ناصح و خيرخواه امت و امين اسرار الهى 


سلام بر تو اى حسن بن على سلام بر (امام عصر) 


وصى بعد از عسكرى 


يروردكارا درود فرست بر نور تابان و جراغ فروزان خود آن امام كه ولى ولى تو و جانشين جانشينان تو و حجتت بر آفريدكان 


توست 
سلام بر تواى آقاى بزركوار صاحب تزكيه نفس قدسى و روح ياكك با صفا و حقيقت 

سلام بر تواى فرزند بزركان و يبشوايان ياكك كوهر سلام بر تواى فرزند بركزيد كان حق و نيكويان عالم 
سلام بر رسول خدا و بر ذريه ياكك رسول خدا سلام و رحمت و بركات حق بر آنان باد 

سلام بر بنده شايسته خدا و مطيع فرمان يروردكار عالم و رسول او و جانشين يبغمبر امير المؤمنين 

سلام بر تواى ابو القاسم فرزند سبط بركزيده حق امام مجتبى 

سلام بر تواى كسى كه در زيارتت رجاى ثواب زيارت حضرت سيد الشهداء است 


سلام بر روح ياكك تو باد خدا بين ما و شما خاندان عصمت در بهشت ابد رابطه و شناسايى برقرار دارد و ما را در زمره شما 


خاندان محشور كرداند 

و بر حوض كوثر بيغمبر شما وارد سازد و به كاسه جد بزركوار شما سيراب كرداند 

از خدا درخواست مى كنم كه دوران سرور و فرج شما اهل بيت را به ما بنمايد 

و مارا با شما اهل بيت رسول در زمره جد بزركوارتان حضرت ييغمبر صلى الله عليه و آله جمع و محشور فرمايد 
وه ركز مدرفت (ومحبت) شما راز قلوت ماباز كيرة كه محققا ا وخداى باسنلطت:وقدرت اسَت 


من بد ركاه خدا بمحبت شما اهل 


بيت طهارت تقرب ميجويم واز دشمنان شما بيزارى ميطلبم و بفرمان خدا تسليمم با رضاى خاطر نه با انكار و تكبر و غرور 


وبا مقام يقين به آنجه محمد به وحى از جانب خدا آورده است و به آن راضى و خشنودم و به اين ايمان و يقين خود ديدار تو 


را مشتاقم اق مولاى من ناف بروود كار عالم و رضا و خشنودى ترا و سعادت عالم آخرت را ميطلبم 

اى آقاى من و فرزند آقاى من مرا در دخول بهشت ابد شفاعت فرما كه براى تو نزد خدا شأن و مقام بلند است 

بروردكارا از تو درخواست ميكنم كه عاقبت مرا بسعادت ختم كنى و ايمانى كه اكنون بر آن معتقدم از من سلب نككردانى 
و مى دانم كه در عالم هيج قوت و قدرتى جز بواسطه خداى بلند مرتبه بزركك نخواهد بود 

يرورد كارا دعاى مرا يذيرفته و مستجاب فرما به حق كرم و بزركواريت و عزت و جلال و رحمت و بخشايشت 

و درود و تحيت كامل بر حضرت محمد (ص) و تمام اهل ببت آن بزركوار اى خدا اى مهربانترين مهربانان عالم. 

زيارت حضرت معصومه در قم 

متن 


ظ(سيده جليله معظمه حضرت فاطمه بنت موسى بن جعفر عليهم السلام كه به حضرت معصومه سلام الله عليها شهرت دارد قبر 
شريفش در بلده طيبه قم معروف و مشهور است و داراى قبه عاليه و ضريح و صحنهاى متعدده و خدمه بسيار و موقوفات كثيره 
است و روشنى جشم اهل قم و معاذ و ملاذ عامه خلق است و در هر سال جماعت بسيار از بلاد بعيده شد رحال كنند و تعب 


سفر كشند به جهت درك فيوضات از زيارت آن معظمه و فضيلت و جلالت آن حضرت از اخبار بسيار ظاهر مى شود شيخ 
صدوق به سند حسن كالصحيح از سعد بن سعد روايت كرده كه از حضرت امام رضا عليه السلام سؤال نمود از فاطمه بنت 
موسى بن جعفر عليهم السلام فرمود كه هر كه او را زيارت كند از براى او است بهشت و به سند معتبر ديكر از فرزند آن 
حضرت امام محمد تقى عليه السلام منقول است كه هر كه عمه مرا در قم زيارت كند يس از براى او است بهشت علالمه 
مجلسى رحمه الله عليه از بعض كتب زيارات نقل كرده كه على بن ابراهيم از يدرش از سعد اشعرى قمى از حضرت امام رضا 
عليه السلام روايت كرده كه آن حضرت فرمود اى سعد نزد شما قبرى هست از ما سعد كفت كفتم فداى تو شوم قبر فاطمه 
دختر امام موسى عليهما السلام را مى فرمايى فرمود بلى مَنْ زَارَهَا عَارفاً بِحَقهَا قَلَهُ الْجَنَهَ هر كه او را زيارت كند و حق او را 


بشناسد از براى او است بهشت جون به نزد قبر آن حضرت برسى نزد سرش رو به قبله بايست 


وسى و جهار مرتبه 


و سى و سه مرتبه 


مع 
اط 
3 
١‏ 
1 


1١ 
1 


يس بكو 

الصَّلامُ عَلَى آَم صِفُوَه الله الام على تُوح ني الله 

الصَلَامُ على إِبْرَاهِيمَ حَلِيل الله لام عَلَى مُوسَى كليم الله اشام عَلَى عيسى روح الله 
الام عَليِكك با رَسُولَ الل اَل عَليِكك با حر حَْقٍ الله 


السَّلامُ عَليِكك با أمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ عَلِىَ بن 


أبى طَالِبٍ وَصِيّ رَسُولٍ الله 

السَّلَامُ عَلَيكِ يا فَاطِمَهُ سيد نِسَاءِ الْعَالَمِينَ 

السَّلامُ عَلئْكُمَا يا سِبطئ ل َي الوَحْمَهِ وَ سَْدَئْ شَبَابٍ أَهْل الْجنَّه 

السّلامُ َلك يا علِيَ بن الْحسَيِن سيد الْعَابدِينَ وَ فرَة عَثِنِ النَاظِرِينَ 
00 

السَلامُ عَلَيِك يا جَعْفَرَ بْنَ مُححمَدٍ الصَّادِقَ الَْارَ المِينَ 

الام َلك يا مُوسَى بْنَّ جَعفَرِ الطَاهِرَ طهر 

السَلَامُ لِك با عَلِيَ بْنّ مُوسَى الرّضًا الْمَوْتَضَى 

السَلَامُ عَلَيِك يا مُحَمَدَ بْنّ عَلِيٌ النَقَىَ الصَلَامُ عه عَلَيِك يا عَلِيَ بن محمد الَقِيَ النّاصِحَ الْأَمِينَ 
الصَلامُ عَلبِكك يا ححسَنَ بْنّ عَلِيٌ الصَلَامْ عَلَى الْوَصِيّ مِنْ بَعْدِه 

للَّهّمَ صَلَّ عَلَى نُو رك وَ سِرَاجِك و وَلِيْ وَلِبِكَ وَ وَصِيَ وَصِيَكَ وَ حبك عَلَى خَلْقَك 
السَلَامُ عَليِكك يا بنْتّ رَسُولٍ الله السَلَامُ عَليِكِ يا بنْتَ فَاطِمَهَ وَ حَدِ بج 

السَلامُ علي يا بِنْتٌ أمير الْمؤْمِنِينَ الصَلَامُ عَلَيِكِ يا بنْتّ الْحَسَن و الْحْسَيْنِ 

العلا عَلَبِكِ يا بنْتٌ وَِيَ اللو الام عَلَيِكِ يا أَخْتَ وَلِيَ الل السام علي يا عَمَة وَلِيَ الل 
الصَلامٌ ليك يا بنْتَ مُوسَى بْن جَعْفَر وَ رَحْمَ اللّهِوَيَرَكاث 

الملا عَلَيِكِ عَرَفَ الله تا وَيتتَكُمْ فى الْجَنّه 

وَ حَشَرئا فى رُمْرََكمْ و أَوَْدنَا حَؤْض نَبيَكمْ وَ سَفَانًا بكأس جَدّكُمْ مِنْ يد عَلِيَ بْن أبى طَالِبٍ 
صَلَوَاتٌ الله ليم أَسألُ الله أن ينا فيكم الشرُورَ و الْقَرَجَ 

وَ أَنْ يَجْمَعَنَاوَ إِيّاكُمْ فى زُمْرَهِ حدم مُحَمَدٍ صَلَى الله عَلَيهِ وَ آله 


- 


وَ أن لا يَسْلبنَا مَعْرفَكم إِنْهُ وَلِنٌّ قدِيرٌ 


أَتَقَرَبُ إِلَى اللّهِ بستكم و الْبرَاءَهِ مِنْ أعْدَاتِكم وَ التليم إِلَى الله رَاضِياً به غَِرَ مُْكر و ل مُشتكبر 
وَ عَلَى يَقِينِ مَا أتَى به مُحَمّدٌ وَ به راض تَطَلبُ بِذّلِك وَجْمَ هك يَا سَيْدِى اللْهّمَ وَ رضّاك وَ الدَّارَ الْآخْرَهِ 


عَدَكَ الله شنا من الشأن 


دود مه 


للَّهُمَ إنّى أشألك أنْ تَخْيم نع لى العا فَلَا تَْلْثِ مِنّى ما أَنَا فيه 


َّ - 


وَلآ حَؤلَ وَل قو إلا بالل لعي العظيم 


وَصَلى الله عَلى مح تعن لد + يوق وحم نميا نا نعم اومدق 
ترجمه 


سلام بر آدم ابو البشر بركزيده خدا سلام بر نوح بيغمبر خدا 

سلام بر ابراهيم خليل و دوست خاص خدا سلام بر موسى بن عمران سخنككوى با خدا سلام بر عيسى بن مريم روح قدسى الهى 
سلام بر تواى رسول خدا سلام بر تواى بهترين خلق خدا 

سلام بر تواى بركزيده خدا سلام بر تواى محمد بن عبد الله خاتم رسولان خدا 
سلام بر تو اى على بن ابى طالب امير اهل ايمان و وصى رسول خدا 

سلام بر تواى فاطمه زهراء سيده زنان عالم 

سلام بر شما دو سبط ييغمبر رحمت و دو سيد جوانان اهل بهشت 

سلام بر تواى حضرت على بن الحسين سيد اهل عبادت و روشنى جشم اهل بصيرت 
سلام بر تواى محمد بن على شكافنده اسرار علم آسمانى بعد از رسول خدا 

سلام بر تو اى جعفر بن محمد صادق و نيكوكار و بزركوار امين اسرار الهى 

سلام بر تواى موسى بن جعفر اى روح قدسى ياكك و مطهر 

سلام بر تو اى على بن موسى الرضا صاحب مقام تسليم و رضا 


اى ناصح و خيرخواه امت و امين اسرار الهى 

سلام بر تو اى حسن بن على سلام بر وصى بعد از عسكرى 

يروردكارا درود فرست بر نور تابان و جراع فروزان خود و ولى خويش و جانشين جانشينانت و حجت تو بر آفريد كانت 
سلام بر تواى دختر رسول خدا سلام بر تواى دختر فاطمه زهرا و خديجه كبرى 

سلام بر تو اى دختر امير المؤمنين (ع) سلام بر تواى فرزند معنوى و حقيقى حسن و حسين 

سلام بر تواى دختر ولى خدا سلام بر تواى خواهر ولى خدا سلام بر تواى عمه ولى خدا 

سلام بر تو اى دختر عزيز موسى بن جعفر سلام و رحمت و بركات خدا بر جان ياكك تو باد 

سلام بر ثو باد نخدا بين ما و شما خاندان عصمت دربهشت ابد رابطه و شناسايى برقرار دارد 


وماارا ذن زهره شما محشون كرقائد و يز حوضن كوثر بيغمير شيماوازد سازد.و يه كاشه جد شهنا آل دست" سافى كوثر على بن 
ابى طالب صلوات الله عليكم سيراب كرداند 


از خدا درخواست مى كنم كه دوران سرور و فرج شما اهل بيت را به ما بنمايد 
و مارا با شما خاندان طهارت در زمره جد بزركوارتان حضرت ييغمبر صلى الله عليه و آله جمع و محشور فرمايد 
وخركر معرقت شما رآ از قلوت ما نال تكيرد كه" الته او داق بااسنلطيت واقذوت»است 


من به دركاه خدا به محبت شما اهل بيت رسالت تقرب مى جويم واز 


دشمنان شما بيزارى مى جويم و به فرمان خدا تسليمم با رضاى خاطر نه با انكار و غرور و تكبر 


و با مقام يقين به آنجه محمد به وحى آورده است و به آن راضى و خشتودم و باين ايمان و يقين خود ديدار تورا مشتاقم اى 


مولاى من اى يرورد كار و رضا و خشنودى تو را و سعادت عالم آخرت را مى طلبم 

اى فاطمه معصومه مرا در دخول بهشت شفاعت كن كه تو را نزد خداى متعال شأن و مقام بلند است 

برورد كارا من از تو درخواست مى كنم كه عاقبت مرا به سعادت ختم كنى و ايمانى كه اكنون بر آنم هركز از من سلب نكنى 
و مى دانم كه هيج قوه و قدرتى جز بواسطه خداى بلند مرتبه بزركك نخواهد بود 

برورد كارا دعاهاى ما را يذيرفته و مستجاب فرما به حق كرم و بزركواريت و عزت و جلال و رحمت و بخشايشت 

ودرود وتحيت كامل بر حضرت محمد و تمام اهل بيت آن بزركوار اى مهربانترين مهربانان عالم. 

زيارت حكيمه در كاظمين 

متن 

ظ(و در هديه الزائرين نقل كرديم فضائل جناب حكيمه دختر امام محمد تقى عليه السلام را كه قبر شريفش يايين يا جسبيده به 
ضريح عسكريين عليهما السلام است و كفتيم كه در كتب مزار زيارت مخصوصى براى آن معظمه ذكر نشده با آن مرتبه رفيعه 


كه از براى او است يس سزاوار است او را زيارت كنند به الفاظى كه در زيارت اولاد ائمه عليهم السلام نقل شده يا زيارت 
كنند او را به اين الفاظ كه در زيارت عمه مكرمه اش حضرت فاطمه بنت موسى عليهما السلام 


وارد شده و آن جنان است كه مى ايستى رو به قبله و مى كُويى 

السَلامٌ عَلَى آم صِفْوَِ الله السام على توح تبي الله 

اللا عَلَى إبْرَاهِيم تيل اللِّ الام عَلَى مُوسَى كليم اللَِّ الام عَلَى عيتى رُوح الله 
السلا عَلَيِك يا رَسُولَ اللَِّ السام عَكَتِك يا حر حَلقٍ اله 

السَلَامٌ عَلَيِك يا صَفِيَ الل السَلَامُ عَلَتِكْ يا مُحَمَدَ بْنَ عَبِدِ الل كانم التِينَ 

السلا تلك يا أمِيرَ الْمَؤِْنِينَ على بْنَ أبى طَالِبٍ وَصِيَ رَسُولٍ الله 

الصَلآمُ عَليِكِ يا فَاطِمَهُ سَيدَه نسَاءِ الَْالَمِينَ الصَلامُ عَلَيُْمَا ما يَا بطي الوَحْمَهِ وَ سَيْدَئْ شَبَابٍ أَهْل الْجلّه 
السَّلَامٌ عَلَيِك يا عَلَِ : ْنّ الْحْسَين سَيْدَ الْعَابدِينَ وَ فر عي النَاظِرِينَ 

السَّلامُ عَليِك يا جَعْفَرَ بِنَ مُححمَدٍ الصَادِقَ الَْارٌ المِينَ 

الصَلامُ عَليك يا عَلِيَ بْنَ مُوسَى الوَضًا الْمُوِضَى السَلَامْ عَلَيِكَ با مُحَمَدَ بْنَ عَلِيّ التّقّى 
السَلَامُ عَلَبِك يا عَلِيَ بْنّ محم محمد النَتَىَ النَاصِح الْأَمِينَ 

السَلامُ تلك با سن بْنَ عَلِيّ السََامُ علَى الْوَصِيّ من بَعْده 

الهم صَلَّ عَلَى نو رك وَ سِرَاجَك وَ وَلِيَ ويك وَ وَصِيَ وَصِيْكٌ وَ حبك عَلَى حَلْتِك 
السَّلآمُ عَليِكِ يا بِنْتَّ رَسُولٍ اللِّ الصَلَامُ َلك يا بِنْتَ فَاطِمَهَ و حَدِبجَة 

السلا علي با بنْتَ أَمِير الْمؤْمِنينَ السَامُ علي يَا بنْتَ الْحَسَن و الْحْسَهِن 

السَّلآمُ علي يا بِنْتَ وَلِيٌ اللِّ السَلَامُ ليك با أت وَلِيَ الله 


3 


السَلاآمُ عَلَِكِ يا عَمَهَوَلِيّ الله الصَلَامُ عَلَيكِ با بِنْتَ مُحَمّدِ بْن عَلِيٌ النَقِى وَ رَحْمَهُ الله وَ برَكاثة 


- 


الصَلامُ عَلَيِكِ عَرَفَ الله يتنا وَ بتكم فِى الْجلَّهِ و عذركا فى (لو كةو أورة اخوص ربكم 


وَ سَفَانَا يكأس دك له 1 طَالِب صَلَوَاتٌ الل ء 
ٍ ذَكمْ مِنْ ب عَلِىٌ بْنِ أبى طالب صَلوَ 


ل راع 


أشأل الله أن , سر نا فيكم السرُورَ وَ 


الْفَرَحَ وَ أَنْ يَجْمَعَنَا وَ يكم فى ُمْرَهِ جد كم مُحَمّدٍ صَلَّى | 1 عَليْهِ وَ آله 

وَ أن لآ يَْنَا مغرفَم إن ولي كَدِيرٌ 

َتَقَرَبُ إلى الل تم و البراءه من أغدائكع و التُشليم إلى الل رَاضِياً به غير منْكر و لآ مُشتكير 

عَلَى يَقِين ما أَنّى به مُححَمّدٌ وَ به رَاض تَطْلْبُ بذَّلِك وَجْهَك با سَيِدِى الله وَ رِضَاكَ و الدّارَ الآخره 
الهم إِنّى أشألك أَنْ تَنْيِم لِى بِالسَعَادهِ فا تَْلْبَ مِنّى ما أنَا: فيه وَ لآ حَولَ و لآ قو إلا بالل ل الْعَظِيم 
ته اللااعلى القع 1ل اخييق ولك كتلما ذا أوضم أله اميت 

قرجمه 

سلام بر آدم ابو البشر بركزيده خدا سلام بر نوح بيغمبر خدا 

سلام بر ابراهيم خليل و دوست خاص خدا سلام بر موسى بن عمران سخنككوى با خدا سلام بر عيسى بن مريم روح قدسى الهى 
سلام بر تو اى رسول خدا سلام بر تواى بهترين خلق خدا 

سلام بر تو اى دوست خاص و خالص خدا سلام بر تواى محمد بن عبد الله خاتم ييغمبران خدا 
سلام بر تواى امير اهل ايمان اى على بن ابى طالب وصى فرستاده خدا 


سلا-م بر تواى فاطمه زهراء سيده زنان اهل عالم سلام بر شما دو سبط بيغمبر (ص) كه رحمت خدا بر اهل عالم و دو سيد 


جوانان اهل بهشتيد 


سلام بر تو اى على بن الحسين كه سيد اهل عبادت و نور جشم صاحب نظران عالمى 


سلام بر تواى محمد بن على شكافنده علوم بعد از ييغمبر خدا 

سلام بر تو اى جعفر بن محمد امام صادق آن نيك وكار امين اسرار الهى 

سلام بر تواى موسى بن جعفر (ع) اى روح ياكك و ياكيزه صفات 

سلام بر تواى على بن موسى الرضا صاحب مقام كامل رضا و تسليم سلام بر تو اى محمد بن على امام اهل تقوى 
سلام بر تو اى على بن محمد نقى و منزه و ناصح خلق و امين اسرار حق 

سلام بر تو اى حسن بن على العسكرى سلام بر وصى ييغمبر بعد ازاو 

خدايا درود فرست بر نور جمالت و جراغ توو وصى وصى تو و حجت تو بر خلق عالم 

سلام بر تو (اى حكيمه) اى دختر رسول خدا سلام بر تواى دختر فاطمه زهراء و خديجه كبرى 

سلام بر تو اى دختر امير المؤمنين (ع) سلام بر تواى دختر حسن و حسين 

سلام بر تواى دختر ولى خدا سلام بر تواى خواهر ولى خدا 

سلام بر تواى عمه ولى خدا سلام بر تواى دختر محمد بن على امام اهل تقوى سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 


سلا-م بر تو خدا ميان ما و شما خاندان در بهشت برين ارتباط و آشنايى مقرر فرمايد و ما را در زمره شما اهل بيت محشور 


كرداند و بر حوض كوثر بيغمبرتان وارد سازد 


واز كاسه جد بزركوارتان از دست على بن ابى طالب (ع) از آن شراب كوثر بنوشاند 


كه درود خدا بر شما باد 


من از خدا درخواست مى كنم كه خدا سرور و فرج شما را به ما بنماياند و ما را با شما اهل بيت در زمره جد بزركوارتان 


من به دوستى شما اهل بيت به دركاه خدا تقرب مى جويم و به بيزارى از دشمنان شماو در مقام رضا و تسليمم به دركاه خدا 


بدون انكار و تكبر و كرد نكشى 


و با مرتبه يقين به آنجه محمد (ص) از جانب خدا آورده و بآنجه وحى رسيده بهمه راضى و خشنودم و بايمان خود كه اظهار 
ميدارم شهود روى تو راو توجه و التفات تو رااز خدا مى طلبم اى سيد و مولاى من يروردكارا ورضا و خشنودى تو راو 


سعادت عالم آخرت را ميخواهم 
اى حكيمه خاتون مرا بدخول بهشت نزد خدا شفاعت فرما جون تو را نزد خدا مقام و شأن و مرتبه بلند است 


برورد كارا از تو درخواست مى كنم كه خاتمه امرم را سعادت ابد كردانى و ايمانى كه اكنون دارم سلب نككردانى و البته هيج 


توانايى و قدرتى الا بواسطه خداى بلند مرتبه بزركك نخواهد بود 

يرورد كارا دعاهاى ما را مستتجاب فرما و به كرم و عزت و رحمت و مهربانيت عرض نياز ما را بيذير 
و درود خدا بر محمد و آل محمد جميعا باد و تحيت كامل تو اى مهربانترين مهربانان عالم. 

زيارت حمزه دراحد 

قن 


ظ(زيارت حضرت حمزه رضى الله عنه در 


احد جون به زيارت آن حضرت رفتى مى كويى نزد قبرش 


السَّلامُ ليك يَا خَيِرَ الشْهَدَاءِ السَّلامُ عَلِيِك يا أَسَدَ الله وَ أ 


وَأَسَدَ وَسُوَلِهِ 

أَشْهَدٌُ أن قَدْ جَامَدْتٌ فِى الله عَرَّ وَ جل وَ َدْتٌ ينَفْسِك و نصحت رَسُولَ اللّهِ صلى الله عليه و آله 
و كنك :وتنا عند الله امفحالة واعبا بأبن أَنْتَ وَ أَنّى 
أنيتَك (مْتَفرَباً إلى الله عر وَ جل بزيَارَتِك و) مُتَفَربا إِلَى رَسُولٍ اللَّهِ صَلَى الله عليه وَ آله بذَّيِكك 
رَاغِبَا لَك فى الشَّفَاعهِ أَبتَغى بزِيَارَتَك (بدَلِك) حلاص نَفْيِى 

مُتَعَوّذاً بكك مِنْ نَارِ اسْتَحَفهَا مِثْلِى بمَا جَنَيتُ عل شين 

ابا مِنْ ذَنُوِيَ الَتى احتَطبتُها عَلَى طَهْرِى فَزِعاً لِك رَجَا رَحْمَهِ رَبَى 

َتنُك مِنْ شُقَهِ بَعيدَهِ طَالِباً فَكاككٌ رَكَبتَى مِنّ النَار وَكَدْ أَؤْكَرَتْ طَهْرى ذُنُوبى و أَنَيِتّ مَا أشخط رَبَى 
عدا مر إِلَيِهِ حيرا لى مِنْكم أَهْلَ ب بيت الرَخْمه 

0 

وَ أَنْتّ مِمّنْ أُمَرَنِى الله بصِلَتِهِ وَ حلَّنى عَلَى بره وَ دلَّنَى عَلَى فَضْلِه 


وَ هَدَانِى لِيبّهِ وَ رَعْبنِى فى الْوفَادَهٍ لَه وَ ألّْهَميِى طَلَبَ الْحَوَائِج عِنْدَهُ 


5 


م أَهلّ بيت عق ولك و لأ يفيت فن اناكم و لفقم كن تقواكة وال يقفد من عاذاكة 

يس رو به قبله مى كنى و دو ركعت نماز زيارت بجا مى آورى و بعد از فراغ خود را بقبر مى جسبانى و مى كويى 
الَّهَ صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

لَّهُمْ إنّى تَعَوَضْتٌ لرخمتك بِلَزُومى لِقَبرِ عَعٌ نيك صَلَى الله عَلَيْهِ وَ آله 


مه ره م كلا 


هن 
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قَإِنْ تَوْحمنى الْيَوْمَ فلا حَؤْفٌ عَلَىَّ وَلآ حَزْنٌ وَإِنْ تُعَاقثِ فَمَوْلّى لَه الَْدْرَهُ عا عَبْدِهِ 

ولا تَحَييِنى بَْدَ اليؤم و لا تَصرِفنِى بغثِرٍ حَاجَتَى 

مذ لَصِفْتٌ بقَبرٍ عمْ تيك و تَقرَئْتُ به ليك ابتعاه مَْضَاتِك وَ رَجَاءَ رَحميك 

َفَدْ عَظُمَ جُرمِى و مَا أََافُ أَنْ تَظْلِمَنِى وَ لَكنْ أَحَافُ سُوءَ الْحِسَاب 

انظ اليو على عَلَى فب عَم يك فَبهمَا فُكى ين اذا 

وَ لآ نُحَيّثِ سَغْيى وَ لآ يَهُودَنَّ عَلَيِك الهَالِى وَ لآ تَحْجنٌ َلك صَْتى و لآ فى بغَِر حَوَائئجى 
ا غات كل مكرُوب و مَحْرُونٍ و يا مَُرّجا عَن الْمَلهُوفٍ الْحيرانٍ الْكيقٍ الَْفْرِفٍ عَلَى الْهَلَكد 
ل لطن ال 

َ انطو إلى نظْرَ لآ أَشْقَى بَعْدَهَا بدا وَ ارم تَضٌَعِى وَ عَترتى و انِْرادى 


- م و ا 6 


فَقَدْ رَجَوْتٌ رضّاك و تَحَوٌ ديت الْحهد الّذى لآ يفيه أَحد واكك قل قلي 


الهم إن تُعاثِ مَمَولَى لَهُ الْقَدْرَه عَلَى عَبدهِ و حَرَائِهِ (جرَاة) بشوء (شوة) فغله 
قلا أَخِيبِنٌ الوم وَ لآ تَصْرِفْنى بِغَيِر حاجتى و لآ تُحَيْبنّ شّخُوصِى و وثَادَتَى 
ففَد أنْفَدْتٌ تَفَقَتى وَ أَتْعدتٌ بَدَنِى وَ قَطَعْتٌ الْمَقَارَاتِ 

وتفلقة)لأغل: و الال و ماكر وو ذو اعد دقان لمي 

وَ لذْثٌ بقَِرِ عَمْ نيك صَلَّى الله عليه وَ آله و ََرَيْتٌ به الَِاءَ مَوْضَاتَكك 


مؤلف كويد كه مدايح جناب حمزه سلام الله عليه و فضيلت زيارت آن حضرت بيشتر از آن است كه ذكر شود فخر المحققين 


رحمه الله عليه در رساله فخريه فرموده مستحب است زيارت حمزه و باقى 


شهداء به احد زيرا كه روايت شده از حضرت رسول صلى الله عليه و آله كه فرمود هر كه زيارت كند مرا و زيارت نكند عمم 
حمزه را همانا مرا جفا كرده و اين فقير در بيت الا-حزان فى مصائب سيده النسوان نقل كردم كه حضرت فاطمه صلوات الله 
عليها بعد از وفات يدر بزركوار خود هر هفته روز دوشنبه و ينجشنبه به زيارت حمزه و شهداء احد مى رفت و نماز مى خواند و 
دعا مى كرد در آنجا و تركك نكرد تا وفات فرمود و محمود بن لبيد كفته كه آن سيده جليله سر قبر حمزه مى رفت و كريه مى 
كرد و من در يككى از روزها به زيارت حمزه مشرف شدم ديدم كه آن مظلومه نزد قبر حمزه مشغول به كريه است من صبر 
كردم تا كريه اش ساكن كشت نزديكك رفتم و سلام كردم و كفتم يا سيده النسوان به حق خدا قسم است كه ركهاى دلم را 
قطع كردى از اين كريه ات فرمود اى أبا عمرو براى من شايسته است كريستن زيرا كه به من رسيده است مصيبت بهترين 
يدرها رسول خدا صلى الله عليه و آله يس فرمود وا شوقاه إلى رسول الله و انشاد كرد إِذًا مات يَؤما مَيِتٌ كَل ذْكْرُهُ وَ ذكرُ أبى 
مذ مَاتَ وَ اللَِّ أكثَرٌ و شيخ مفيد فرموده وَ كان رَسُولٌ اللّهِ صلى الله عليه و آله أَمرَ فى حَتاتهِ ِزيارَهِ قر ححرّة عليه السلام وَ كان 
يلع به وَ بالشْكَدَاءِ وَل تََلْ فَاطِمَهُ عليها السلام بَعْدَ وَفَاتِهِ صلى الله عليه و آله تَهْدُو إلى قَبِرِِ وَ تَرُوحٌ وَ الْمثِلِمُونَ يَْتَابُونَ عَلَى 


ِيَارَتِهِ و مُلَارَمَهِ َه 
نر جمه 


سلام 


بر تواى عم رسول خدا صلى الله عليه و آله 

سلام بر تواى بهترين شهيدان راه خدا سلام بر تواى شير خدا و شير رسول خدا 

كواهى مى دهم كه تودر راه دين خداى عز و جل جهاد كامل كردى و جان نثار نمودى و رسول خدا را يارى كردى 
وبه آنجه نزد خدا است مشتاق بودى يدر و مادرم فداى تو باد 

من به زيارتت براى تقرب به خدا و رسول او صلى الله عليه و آله 

آمدم به شوق شفاعت و طلب زيارتت براى استخلاص نفس خود 

و به حضرتت از آتش دوزخ كه مثل من جنايت كار بر نفس خود مستحق آن آتش است 


يناهنده شدم و از كناهان بسيارم كه بر يشت خود كه مانند حطب بسته ام به دركاه كرمت كريخته ام به تو متضرع و به رحمت 


خداى اميدوارم 


به دركاهت از راه دور ير مشقت آمده ام به اين اميد كه كردنم از زنجير تش دوزخ آزاد شود در حالتى كه بر يشتم از بار 
سكين كناهان آن قدر است كه خدا را خشمكين مى سازد 


بارى در روز فقر و حاجتم مرا شفاعت كن كه به دركاهت با غم و رنج واندوه و جشم كريان آمده ام 
وبى كس و تنها بدين در شتافته ام 


و توازآن بزركوارانى كه من به توصل و بيوستن به اواز جانب خدا مأمورم وخدا مرا ترغيب به براو و راهنمايى بر فضيات 


او نموده 
و هدايت به دوستى او فرموده و مرا تشويق به ورود به دركاه او و ملهم بطلب حوايج نزد او كردانيده است 


شما اهل بيتى هستيد كه هر كس بيروى از شما كند شقى نخواهد شد وهر كه بدركاه كرم شما خانواده آيد محروم نمى شود 
وهر كه در دلش هواى شما باشد زيانكار نمى كردد وهر كه با شما دشمن باشد هركز به سعادت نمى رسد. 


بار الها بر محمد و آل محمد درود فرست 

خدايا من خود را در معرض لطف و رحمتت در آورده ام بواسطه ملازمت قبر عموى ييغمبرت كه درود خدا براو و آلش باد 
كه مرا از خشم و غضب و انتقام خود يناه دهى در روزى كه صدا و فريادهاى خلق بسيار باشد 

وهر كس به كار خود مشغول واز شخص خود دفاع مى كند 

اكر تو بر من در اين روز ترحم كنى ديككر مرا خوف غم و اندوهى نخواهد بود واكر عقاب كنى مولاى مقتدرى بر بنده خود 
يس در اين روز مرا از كرمت محروم مككردان و مرا از دركاه لطفت بى انجام حاجت برمكردان 


كه من به قبر عموى رسولت ملصق شده و به حضرتت بواسطه او تقرب جسته ام ودر طلب خشنودى تو و به اميد رحمت بى 
انتهايت 


يس از من بيذير و به حلم خود بر جهل من بازكرد و به رأفت و رحمتت جنايتم را بر نفس خود ببخش 


كه بسى كناهم بز ركك است و نمى ترسم كه تو بر من ظلم كنى ليكن از اعمال زشت خود 


در هنكام حساب ترسانم 


يس اى خدا امروز نظر لطف بحالم كن كه بقبر عموى رسولت روى آورده ام يس بآ بروى رسولت وعم او كه مرااز تش 
جهنم آزاد فرما 


و سعى مرا نصيب حرمان مكردان و تضرع و ناله ام را به دركاهت خوار و ناجيز مشمار و فرياد و ناله ام موجب حجاب مساز و 


بى اداء حاجتم از دركاهت برمكردان 

اى يناه دهنده هر غمككين و رنج ديده اى كشايش بخش هر دل ير اندوه و حسرت و حيران غرقه مشرف بر هلاكت 

يس بر محمد و آل محمد 

درود فرست و به من نظر لطفى كن كه ديكر نا ابد شقى نككردم و بر ناله زار من واشكك جشم و تنهايى من ترحم فرما 

كه من به خشنودى تو اميدوارم و طالب و جوياى آن خير و سعادتم كه جز تو احدى عطا نخواهد كرد يس آرزوى من برآور 
خدايااكرعقات كن مولاين :با قدرت نر مجازات بنذه ات هستىئ و كيفرش :به موجدب "عمل شت اوست 


يس بار الها امروز مرا از رحمتت مرحوم مككردان و تا حاجتم بر نياورى از دركاهت برمكّردان و براين دركاه ايستاده ام و وارد 
شده ام هركز نااميدم بازمكردان 


كه من نفقه و زاد خود را تمام صرف كرهده ام و بدنم را به تعب و رنج سفر انداختم و قطع بيابانها كردم 
واهل بيت و مال و آنجه مرا عطا كردى همه را واكذاردم و جيزى كه نزد توست اختيار كردم 


بر خويشتن وبه قبر عم بيغمبرت صلى الله عليه و آله يناه آوردم 


و بهاو تقرب جستم در طلب رضا و خشنودى تو 


يس تو به حلم خود بر جهالت من بازكرد و مؤاخذه مكن و به رأفت و رحمتت بر كناهم مكير كه بسيار كناه من بزركك است 
ببخش به رحمت نامنتهايت اى خداى كريم اى خداى كريم. 
زيارت دوم امام حسين (عليه السلام) 
5 
ظ(زيارت دوم شيخ كلينى روايت كرده از امام على نقى عليه السلام كه فرمود مى كويى نزد حسين عليه السلام 
الصَّلامُ عَلَبِك يا أَبَا عمد الل الَلَامُ َلك با يج اللّهِ فى أَرْضِه و شَاهِدَهُ عَلَى حَلْقِه 
الصَلمٌ عَلَيك يا ابن رَسُولٍ اللِّ الصَلَامُ عَليِك يا ابْنَ عَلِيٌ الْمَوتضَى 
لسَلَامُ عَلَيِك يا ابْنّ فَاطِمَه الزّهرَاءِ 
أَشْهَدٌ تك قَدْ أَقَمتٌ الصّلاة وَ آتَيِتَ الرّكاة وَ أَمَوْتٌ بالْمَغرُوفٍ وَ نَهَيِتَ عن الْمَْكرِ 
وَ َاهَدتٌ فى سَبِيلٍ اللَِّ حنَّى أََاك الْيقِينُ قَصَلَى الله ليك - حَتباً وَ متا 
يبس كونه راست رو را بر قبر بككذار و بكو 
أَشَْ شْهَدُ ألك عَلَى يِه ون رَبك جِنْت ففرا بالذتُوب لتشقع لى عِنْد رتك ها ابن رَسُولٍ الله 
بس ياد كن ائمه عليهم السلام را به نامهاى ايشان يكك يكك و بكو 
أفهة الكب ضيح الله 
يس بكو 
اكب لِى عِنْدَك مِيئاقا وَعَهْدا إِنّى أَنتتك مُجدّداالْمِيَاقَ 
ترجمه 


سلام بر تواى حضرت ابا عبد الله سلام بر تواى حجت خدا بر خلق روى زمين و شاهد و كواه خدا بر خلق 


سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر تواى فرزند على مرتضى 


سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء 
كواهى مى دهم كه تو اركان نماز را بيا داشتى و زكوه به مستحقان دادى و خلق را امر به معروف و نهى از منكر كردى 
واتا هنكام رحلت در راه خدا جهاد كردى يس درود خدا در حيوه و ممات بر تو باد 


كواهى مى دهم كه تو در تمام امور از جانب يرورد كارت با بينه و برهان بودى من آمدم به دركاه تو با اعتراف به كناهانم 


براى 


آنكه نزد خدا از من شفاعت كنى اى فرزند رسول خدا 

كواهى مى دهم كه همانا شما حجتهاى خدا هستيد 

براى من نزد خود عهد و ميثاقى نكاشته ايد اينكك آمدم تا آن عهد را تجديد كنم 

يس نزد خدايت بر من كواهى ده كه تو در حقيقت كواه نزد خدايى. 

زيارت دوم امام رضا (عليه السلام) 

متن 

ظ(زيارت ديكر زيارتى است كه شيخ مفيد در مقنعه نقل كرده فرموده مى ايستى نزد قبر آن حضرت بعد از آنكه غسل زيارت 
كرده باشى و ياكيزه ترين جامه هاى خود را يوشيده باشى و مى كُويى 


الصَلَامُ عَلَيِكَ يا وَلِيَ الله وَابْنَ وَلِيْهِ السَلامُعَلَيِك يا مه الله وَ ابن ححصت 


لسَلَامُ عَليِك يا إِمَامَ الْهُدَى وَ الْعروَة الْونْفَى وَ َحْمَُ الله وَ بَركاته 


إن 


أَشْهَدُ نك مَضَيِتَ عَلَى مَا مَضَى عَليِه آبَاؤّْك الطَاهِرُونَ صَلَوَاتٌ الل عَلَتِهِعْ 


وى على ذى ولع قيب ن عن إلى ايل و أَلكك نصحت لله وله 


أ 5500 بتك مُوَالِيا وليك ماديا لأغدَائكك فَاشْمَعْ لى عِنْدَ 
يس بجسبان خود را به قبر و ببوس آن را و بككذار دو طرف روى خود را بر آن يس بككرد به جانب سر و بكو 


السّلامٌ تيك يا مَوْلآَىَ ا ابْنّ رَسُولٍ الله وَ وَحْمَهُ اللهِوَ ركان 


أَشهَل اكه الْمَامُ الَْادِى وَ الْوَلِيُ الْمَْشِدُ 


52 و شن 
عو 


نا إلى اللوييق أغذائكه و اتذوث إلى اللدير شيك شان الله غليكه و يحمة الله و بر كانه 


يس دو ركعت نماز زيارت بجا آور و بعد از آن هر جه خواستى نماز كن و بككرد به طرف يا يس دعا كن به آنجه مى خواهى 


إن شاء الله 


نر جمه 


سلام بر تواى ولى خدا فرزند ولى خدا سلام بر تواى حجت خدا فرزند حجت خدا 
سلام بر تواى ييشواى هدايت و رشته محكم و درود و رحمت و بركات خدا بر تو باد 


درود خدا بر ايشان باد 


برنكزيدى كورى بر هدايت واز حق به جانب باطل ميل نكردى و همانا تو خير خواهى نمودى براى خدا و رسول او واداى 
امانت كردى 


يس خدا تو را ياداش دهد از اسلام و مسلمانان بهترين ياداش 


به زيارتت آمدم يدر و مادرم به فدايت در حالى كه شناساى حق تو هستم و دوستدار دوستان توو دشمنم با دشمنان تو يس 


ذو مشكاد يروره كارت اهن قفاعت :درن 
سلام بر تو اى مولاى من اى فرزند رسول خدا و درود و رحمت و بركات خدا بر تو باد 
كواهى مى دهم بدرستى كه تويى بيشواى هدايت كننده و سريرست ارشاد كننده بسوى خدا 


٠]٠ 3 ٠.‏ هس م امم جح لاس 
از دشمنانت بيزارى مى جويم و به دوستى حضرتت به دركاه حق تقرب مى طلبم درود خداى بر تو باد و رحمت و بركات 


زيارت دوم حضرت زهرا در روز يكشنبه 


معن 


ظدايضا زيارت حضرت زهرا عليها السلام به روايت ديكر 


©2 


أَلسَّلامٌ عَلَيِكِ با مُمْتَحَنَهُ امتتحتك الْذى حَلَقَكِ قَبِلَ أنْ يَخْلفَكٍِ وَ كنْتٍ لِمَا امْتَحَتَك به صَايرَ 


وَنَخنٌّ لَك أَولِياء مُصَدَُونَ وَ ِكل ما أَنّى به أَبُوك صَلَى اللّهُ علو آلِهِ و سَلُم 
وَ أتَى به وَصِيُْ عليه السَلَامٌ مُسَلْمُونٌ 

وَ نحن تشألك اللّهُمَ إذْ كنا مُصَدَّقِينَ لَهُعْ أَنْ تلْحِفَنَابَضْدِيقِنا بالدَّرَجَهِ الْعَاليه 
تسر أَنْفسَنا بأنا قَد طَهًُا بولآيتهع (بوَلاتتهع) عَلَبهم الام 


نر جمه 


سلا-م بر تو باد اى آزموده نزد خدايى كه تو را آفريد بيش از آنكه تو را بيافريدد آزمود و تو را در آنجه امتحان كرد ثابت و 


صابريافت 


و ما شيعيان» شما را دوستدار و تصديق كننده ايم و به هر جه بر يدرت صلى الله عليه و آله از جانب خدا آمده همه را ايمان 


داريم 
و برهر جه وصى او عليه السلام دستور داده تسليم او هستيم 


لس ل لل 0 
(بش )ا برناتن 


تابه خود بشارت اين مقام را بدهيم كه ما بواسطه ولايت و دوستى آن بزركواران (از كناه) ياك مى كرديم 


زبارت راس امام حسين (عليه السلام) 


معدن 
يك باب براى آن مرقوم داشته اند و در مستدرك از مزار محمد بن المشهدى نقل كرده كه حضرت صادق عليه السلام 


زيارت كرد سر امام حسين عليه السلام را نزد سر امير المؤمنين عليه السلام و نماز كزارد نزد آن جهار ركعت و زيارت اين 


است 
السَلامُ عَليِك يا ابن رَسُولٍ اللَِّ السَلَامُ عَلَيِك يا ابْنَ أمير الْمؤْمِنِينَ 
السّلامُ عَلَيِك يَا ان الصَّدَيقَهِ الطاهره سيد نِسَاءِ الْعَالَمِينَ 


السَّلامٌ عَلَيِك يا مَْلاىَ يا أبَا عَمِدِ الله وَ رَحْمَهُ اللهِ وَ بَرَكانه 


أَشْهَدُ نك قَذ أَقَنتَ الصّلاة وَ آنَيِتَ الزّكاة وَ أَمَوْتَ بِالْمَغْرُوفٍ و نَهَيِتَ عَن الْمُْكر 


وَ تَلَوْتَ الْكتَاب حتقٌّ تَاوَتِهِ وَجَاهَدْتٌ فى الل حَنَّ جِهَادِه وَ صَبَوْتٌ عَلَى الْأَذَى فى عَدِْهِ مُحْتسِباً حَنَّى 


ناك الْيَقِينٌ 


ا 5 
3 


نَّ الَذِينَ حَالَفُوك وَ حَارَبُوك و أنَّ الَذِينَ حَدّلُوك و الْذِينَ قتلوك مَلْعُونُونَ عَلَى لِسَانِ النّبيَ المي 


وَاشهد 


- - 
عه قاع 
اشهد ا 


وَقَدْ حَابَ مَن افتَرَى 


م 
2 


َعَنَ اللّهُ الطَالِمِينَ لَكم مِنَ الَوّلِينَ وَ الْآخِرينَ وَ ضَاعَفٌ عَلَئِهمُ الْعذَّابَ اليم 
أتفكك با مؤلاي جا ازن سول الله رَائراً غارفا يحفقكك مُوَالياً لأؤليائكه تُعاديا لأخدائكك 
مُشتبصراً بِالْهُدَى الّذِى أَنْتّ عَلَيهِ عارِفاً بضَلَالَه مَْ حَالّفَك فَاشْمَعْ لى عِنْدَ رَبك 


مؤلف كويد كه اكر همين زيارت را در مسجد حنانه بخوانند نيز مناسب است زيرا كه شيخ محمد بن المشهدى روايت كرده 
كزارد 

ترجمه 

سلام بر تو باد اى يسر فرستاده خدا سلام بر تو باد اى يسر امير المؤمنين 

سلام بر تو باد اى يسر حضرت صديقه ياكيزه سيده زنان جهانيان 

سلام بر تو باد اى مولاى من اى ابا عبد الله و رحمت و بركات خداى بر تو باد 


كواهى مى دهم كه تو بريا داشتى نماز را و يرداختى زكوه را وامر به معروف و نهى از منكر نمودى 


وقرآن را جنانكه بايست خواندى و در راه حق جنانكه بايست و شايسته بود جهاد نمودى و درباره آزار در راه حق و خدا صبر 


ورزيدى صلاح انديش تا تو را مركك فرا رسيد 


و كواهى دهم كسانى كه با تو مخالفت كردند و جنكك كردند و آنان كه تو را واككذاردند و تركك ياريت كردند و آنان كه تو 


را كشتند همه شان ملعونند بر زبان بيغمبر امى 


وهر آنكه بر تو افتراء بست 


خوار و نوميد است 
خداى ستمكاران بر شما را از اولين و آخرين لعنت كند و عذاب دردناكك را بر آنان دو جندان نمايد 


زيارت زيارت امام حسين در روز دوشنبه 
مئن 


آَلصَلامٌ عَلَيِك ا ابْنَ رَسُولٍ اللِّ السام عَليِك يَا ابن أمير الْمُوْمِنِينَ 


هلام عَلَيك ها ان مدو نِسَاء الْعَالمِينَ 


وَ عَبَدْتَ الل مخلِصاً وَجَاهَدْتَ فى الل ححنَّ جهَادهِ حتّى َناك الْيقينُ 

لَك السَّلامُ مِنّى ما بقِيتُ وَ بَقَ اللَِل وَ النَهَارُ وَ على آلٍ تبتك الطَيْبِينَ الطَاهِرِينَ 
الما تواكت هوي لكاو المعكي اه الع الك لكوك 14 ا" 

َعَنَ الله أَغدَاء كم مِنَ الوَّلِينَ وَ الْآخِرِينَ وَ أنا أ 
ال ا ءا العا مَوْلَىَ با أَبا عَقد اللّهِ هَذَا يوم الْإِثِيِن وَ هُوَ يَوْمُكمَا وَ باشيكمًا 
وَ نا فيه ضَيِفُكُمَا فَأَضِفَانَى و أَحينًا ضَِاقتَى قَنغم من | ستضيف به ا: 


ض 


وَ أنَا فيه مِنْ جوَا ركمًا فَأَجِيرَانِى نكما ا ِالصيَاقَهِوَ الْإِجَارَهٍ 


له 


فَصَلَّى اللَهُ عَلَيِكُمَا وَ آلِكمًا المييين 


نرجمه 

سلام بر تو باد اى فرزند رسول خدا سلام بر تو باد اى فرزند امير المؤمنين 
سلام بر تو باد اى فرزند بزركك زنان عالم 

كواهى مى دهم كه تو نماز را بيا داشتى و زكوه را عطا فرمودى 

و امر به معروف و نهى از منكر فرمودى 


و خدا را به اخلاص يرستش كردى ودر راه خدا جهاد كردى و حق جهاد را بجا آوردى تا آنكه به مقام يقين (وقت رحلت) 
رسيدى 


يس سلام من مادامى كه من در عالم باقى هستم و مادامى كه شب و روز باقى است بر تو و بر اهل بيت طيب و طاهر تو باد 


اى مولاى من» من دوستدار 


شما و خاندان شما هستم تسليم آن كسم كه تسليم شماست و جنكجو با هر كس كه به جنكك با شماست 

و به سر و علن و ظاهر و باطن شما ايمان و اعتقاد دارم 

خدا دشمنان شما را از اولين و آخرين همه را لعنت كند و من به خداى متعال از دشمنان شما بيزارى مى جويم 

مولاى من اى ابا محمد اى مولاى من اى ابا عبد الله اين روز دوشنبه است كه متعلق به شماست و به نام شماست 

ومن دراين روز مهمان شمايم يس مرا در سر سفره احسان خود بيذيريد و نيكو مهمانى كنيد كه شما بهترين مهمان نوازيد 

و من دراين روز در جوار شما يناهنده ام مرا از لطف يناه دهيد كه البته شما از جانب خدا مأمور به ضيافت امت و يناه دادن 


زيارت سلمان در مداين 


متن 

ظ(مطلب جهارم در زيارت جناب سلمان رضى الله عنه است بدان كه از تكاليف زوار در كاظمين رفتن به مدائن است به 
جوكة رارق ميدر سام الوى جنات لياق تتملاف ررقيئر قا اللامطلية 7ن زول اراك قا ريعي و تحد وس قراف ااا قر 
العكاو مشغرط ووسلكة اهل يع نوت و عسمية اسك ودر قيلت او جنات رسول خدا صل للاغلة و اله ترعودة ملكان 
بخ لآ يبرَفْ و كثرٌ لا يَنْقَدٌ ممما ينا أَهلَ الِيِتِ بَمْئَح الْحِكُمَة وَ يُؤْتَى الْبْوَهَانَ و حضرت امير المؤمنين عليه السلام او را مثل 
لقمان حكيم بلكه حضرت صادق عليه السلام 


او را بهتراز لقمان فرموده و حضرت باقر عليه السلام او را از متوسمين شمرده واز روايات مستفاد شده كه آن جناب اسم اعظم 
مى دانست واز محدثين به فتح بوده واز براى ايمان ده درجه است و او در درجه دهم بوده وعالم به غيب و منايا بوده واز 
تحف بهشت در دنيا ميل فرموده و بهشت مشتاق و عاشق او بوده و خدا و رسول صلى الله عليه و آله او را دوست مى داشتند و 
حق تعالى ييغمبر صلى الله عليه و آله را امر فرموده به محبت جهار نفر كه سلمان يكى از ايشان است و آياتى در مدح او و 
اقران او نازل شده و جبرئيل هر وقت بر حضرت رسول صلى الله عليه و آله نازل مى شده امر مى كرده از جانب يرورد كار كه 
سلمان را سلام برساند و مطلع كرداند او را به علم منايا و بلايا و انساب و شبها براى او در خدمت ييغمبر صلى الله عليه و آله 
مجلس خلوتى بوده و حضرت رسول و امير المؤمنين صلوات الله عليهما و آلهما جيزهايى تعليم او فرمودند از مخزون و مكنون 
علم الله كه احدى غير او قابل و قوه تحمل آن را نداشته و رسيد به مرتبه اى كه حضرت صادق عليه السلام فرمود أَدْرَك 
مَلْعاة لعل الأول و الع لاخر و هو يبغزلا بترت و هويا أخل القت سلمان درك كرد علم اول و آخز زا و آو:دزياين أشت 


كه هر جه از او برداشته شود تمام نشود و اواز ما اهل بيت است و براى شوق زايرين 


و رغبتشان به زيارت آن جناب كافى است تأمل در اختصاص و امتيازش در ميان تمام صحابه و جميع امت به اين كه حضرت 
امير المؤمنين عليه السلام در يكك شب از مدينه به مداين رفت و به دست مباركك او را غسل داد و كفن نمود و نماز كرد براو 
با صفوفى بسيار از ملايكه و همان شب به مدينه مراجعت فرمود زهى شرافت مودت و محبت به خانواده رسالت كه انسان را به 
اين مرتبه از جلال و عظمت رساند و اما كيفيت زيارت آن جناب يس بدان كه سيد بن طاوس در مصباح الزائر جهار زيارت 
براى آن بزركوار نقل كرده و ما در اينجا اكتفا مى كنيم به همان زيارت اول آن و در هديه نقل كرديم زيارت جهارم آن را 


كه شيخ در تهذيب ذكر فرموده يس جون خواستى زيارت كنى آن جناب را مى ايستى نزد قبر او رو به قبله و مى كويى 
اللا عَلَى رَسُولٍ اللَِّ محمد بْنِ عبد الل حاتم البيينَ 

الصَلامٌ عَلَى أمير الْمَؤْمِنِينَ سَيِدِ الْوَصيينَ السلا عَلَى الْأْمَه الْمَعضُومِينَ الرَاشِدِينَ 

السَلام عَلَى الْمَلائِكه الْمََوَيينَ السَلامُ عَليِك يا صَاحِبَ رَسُولٍ الل مين (الَْمِينَ) 

الصَلَامُ عَلِيِكَ يا وَلِىَ آم المي الصَلَامُ عَلَيِك يا مُودحَ أَسْرَار السَادَه الْمََامِين 

الصَلامُ عَلَيِك با بيه اللِّ مِنَ اْرَرَهِ الْمَاضِينَ الصَلَامٌ َلك با أََا عَقِدِ الله وَ رَحْمَهُ اللّهِ وَ بَرَكَائه 


ع 
أَثَ 


شْهَدُ أنَك طعت الله كما أَمرك و اعت الوَسُولَ كما تدك وَ يَوَلَعِتَ خَلِيفَتهُ 


1 
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وَ دَعَوْتٌ إِلَى اللخمم بذَُرَيتهِ كما وَقَفَك (وَفَفَك) وَ عَلِمْتٌ الْحَقَّ يَقِياًوَ اعْتَمَدْتَهُ 


0 
1 


نك بَابُ وَصِيٌ الْمُضْطَفَى وَ طَرِيقٌ به الله الْمُوئَضَى 


و) أ 


وَ) أَسْهَدٌ 


16 بين الله يما اسشتُودعْت مِنْ عُلُوم افيا 


و 


٠. 
ام‎ 


أنك مِنْ أهل ب بت التَبِيَ الْنجَباءِ الْمحْتَارِينَ لْمُضْرَهِ الْوَصِىي 


- 
أَشْهَدٌ 


دُ َك صَاحِبُ الْعَاشِرَهِ وَ الْبْرَاهِينِ وَ الدَّلائْل الَْاهِرَ 


8 


قدت الصّلاه و آتَنت الرّكاة و أموت بالمغروفٍ و تَهَيتَ عن المنكر و أَدَيْتٌ الْأمَانَه 


3 
- 


وَ نَصَحْتٌ لِلَِّ وَإِرَسُولِهِ وَصَبَوْتٌ عَلَى الْأَذَى فى جه حَتَّى أَنَاكك الْيقِينُ 

َعَنَ الله مَنْ جحَدَك حَفَّك وَ خط مِنْ قَدْر كك 

الل 1 تاك ف توالك لكو الله مَنْ أَغتتك فى أهل بيتك (بِيَك) 

الل 2 لامك فى اذا نك 

َعَنَ الله عَدُوٌ آلٍ محمد مِنَ الْجِنَّ وَ الْإنْس م مِنَ الأَوَلِينَ وَ الْآخْرِينَ وَ ضَاعَفٌ عَلَيِهمُ الْعذَابَ اللي 
صَلَّى الله ليك با أََا عمد الله 

صَلَّى الله عليِكك يَا صَاحِبَ رَسُولٍ اللَِّ صَلَّى الله عليه و آلِهِ وَ عَلَيِكٌ يا مَؤْلّى أمير الْمُؤْمِنِينَ 
وَصَلَى الله عَلَى رُوجك الطَييهِ وَ حَسَدِك الطاهر 

فيه إِذَا | تَوَكَانا بك وَ محل السَاده الْمَيَامِين وَ معنا مَعَهُمْ بِجوَارجِم فى جنات اليم 


(صَلَّى اللَّهُ عَلِيِك) با أَا عَِدٍ الله وَ صَلَّى الله عَلَى إِخْوَانِك السَّيعَهِ الْبَرَرَهِ مِنَ الصَلّضٍ الْمَيَامِين 


وَ أَدْخَلَ الرَوْحَ وَالوْضِوَانَ عَلى الخلف مِنّ الْمَؤْمِنِينَ 
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وَأَك لقا وَإِيَاهُمْ من ولاه منَ الْعِيْرَه ه الطَاهِرِينَ وَ عَلَيِك وَ عَلَئِهِمُ السَلامُ وَ رَحْمَهُ حمة الله وَ يَرَكاتة 


يس بخوان إ الزلناة فى ليله الْعََدْو هقت مره بس بجا بباور ها دوت انه عواهى'ولنت كود كه جون حوس 


بركردى از زيارت سلمان يس بايست نزد قبر براى وداع و بكو اين وداع را كه سيد در آخر زيارت جهارم ذكر فرموده 


أَشْهَدُ أنَكٌ قُلْتَ عقا وَتَلفْتَ صِذقاوَ دَعَؤْت إِلَى مَؤلى و مَؤْلآكٌ عَلَاتية و را 


أتَتتك رَائراً وَ حَاجاتى لكك مُشتؤ تاد 


اوها 


ها أنَا ذا مُوَدٌعُك أَْتَؤْدِعَك دِينى و أَمَائتَى وَ حَوَاتِيمَ عَمَلِى و جَوَايع أملى إِلَى منتهى أَجَلى 

وَ اللامٌ عَليِك و رَحْمَهُ اللَِّ وَبركاتهُ و صَلَّى الله على مُيحَمَدٍ وَ آله الأَخْيَار 

آنككاه خدا را بسيار بخوان و بركرد 

ترجمه 

سلام و تحيت بر رسول خدا حضرت محمد بن عبد الله (ص) خاتم ييغمبران 

سلام بر حضرت على (ع) امير المؤمنين سيد اوصياء بيغمبران سلام بر امامان صاحب مقام عصمت و يبشوايان ارشاد خلق 
سلام بر فرشتكان مقرب حق سلام بر تو اى هم صحبت و صاحب رسول خدا امين وحى الهى 

سلام بر تواى ولى و دوست حقيقى خاص امير المؤمنين سلام بر تواى مخزن ودايع و اسرار بزركك اهل خير و سعادت 


سلام بر تواى باقيمانده از نيكويان عالم در همه ادوار كذشته سلام بر تواى ابا عبد الله و رحمت و بركات خدا بر تو باد 


كواهى مى دهم كه تو بدانسان كه مأمور بودى خدا را اطاعت كردى و بدانسان كه رسول خدا تورا دعوت كرد او را اجابت 


كردى و ييروى نمودى و خليفه يبغمبر خدا را آنسان كه بر تو فرض و لازم كردانيد يارى كردى 


وامت را جنانكه دانستى به اهميت و احترام ذريه ييغمبر دعوت نمودى و طريق حق را جنانكه خدا امر فرمود بطور يقين 


دانستى و بر آن استوار بودى 
كواهى مى دهم كه تو دركاه وصى مصطفى و طريق حجت خدا على مرتضائى 
و در آنجه به تو وديعه سيردند از علوم و اسرار خاصان حق امانت خدا را نككاه داشتى 


و كواهى 


مى دهم كه تواز اهل بيت بركزيده با شرافت ييغمبر بودى كه براى يارى وصى او مهيا بودند 
و نيز كواهى مى دهم كه تو صاحب مقام دهم (ايمان) و صاحب ادله و براهين بسيار محكم و روشن و قاهر 
وتواركان نماز را بيا داشتى و زكوه به مستحقان دادى و امر بمعروف و نهى از منكر نمودى و امانت الهى را ادا كردى 


و براى خدا و رسول امت را ناصح و خيرخواه بودى و براى طرفدارى دين خدا همه عمر صبر بر آزار كردى تا هنكام رحلت و 


شهود عالم آخرت 
خدا لعن كند آنان كه حق تو را انكار كردند و قدر و شأن تو را يست كردانيدند 


خدا لعنت كند آنان را كه تو را درباره دوستان و محبوبانت بيازردند خدا لعنت كند آنان را كه در دوستى اهل بيت ييغمبر تو 


را آزار كردند 
دا لعنت: كتد كسشالق زا كد يذومس شادات ويرر كان ديق توا ملافتك كزدنن 


خدا لعنت كند دشمن آل محمد را از جن و انس و اولين و آخرين بشر و عذاب آنان را مضاعف و سخت ودردناكك 


كرداندى 

درود خدا بر تواى ابا عبد الله 

سلام بر تواى هم صحبت رسول خدا درود خدا بر رسول و آلش و بر تو باد اى دوست و يار و ياور امير المؤمنين على (ع) 
ودرود و تحيت خدا بر روح ياكك تو و جسم ياكك تو باد 


و خدا ما را هم هنكام مركك و رحلت به كرم و رأفتش 


باتو ملحق كرداتك ودر آن جايكاه (بهيشت عدة) به بز ركان اهل حير و سعادت ملحق سازة و هارا دن بهشتهاي بر نعمت به 


جوار آنان با آنها جمع فرمايد 
درود ورحمت خدا بر تو باد اى ابا عبد الله و رحمت وو تحيت خدا بر برادران تواز شيعيان نيك وكار واهل يمن و سعادت 
و روح و نشاط و خشنودى بر آيندكان اهل ايمان وارد سازد 


و ماو آنها را همه به آنان كه دوستشان مى داريم كه عترت ياكك بيغمبرند ملحق فرمايد سلام و رحمت و بركات خدا برا توو 
بر همه آنان باد 


سلام بر تو اى ابا عبد الله تو دركاه هدايت خدايى كه بايد خلق بدان درآيند و اخذ علم و معرفت كنند 


كواهى مى دهم كه تو به حق سخن كفتى و هميشه به صدق و حقيقت كويا بودى و خلق را بسوى مولادى من و مولاى خود 
آشكار و ينهان دعوت كردى 


بارى من به زيارت حضرتت آمده ام و حوايجم را نزد تو به وديعت مى كذارم 
و سلام برا تو و رحمت و بركات خدا و درود و رحمت الهى بر محمد و آل نيكويش باد. 


زيارت سلمن بن عقيق در كوفه 


معن 


- 


ظ(زيارت جناب مسلم بن عقيل قِدّس اللهُ رُوحَه وَ نَوّرَ ض ريحة جون از اعمال مسجد كوفه فارغ شدى برو بسوى قبر مسلم بن 
عقيل رضوان الله عليه و بايست نزد او و بكو 


و 


الْحَمْدُ 


ِل لمك الْحقَّ الْمَبينِ الْمتَصَاغِر ِعَطَمَتِهِ ابره الطَاغِينَ 

الْمَغَْرِفٍ يربُويِتِهِ جمِيعٌ أَهْل السَمَاوَاتِ وَ الَْرَضِينَ الْمَقِربتوْحِيدِه سَائِرُ الْحَْقٍ أَجْمَعِينَ 

وَ صَلَى الله عَلَى سيد الام وَ هل به الكرَام 

صَلاة تبه أَخيهُمْوَيَْعَم بها أنْْ شَاِهم مَِ الجن و الْإنْسٍ أَجْمَعِينَ 

الع سم 0 

وَ أَبْمته الْمُتَجبِينَ وَ عاد الصّالِحِينَ و جميع الشهَدَاءِ و الصَدبِِينَ 
000000 
أَسْهَدُ أَنَكَ أَقَنتَ الصَّلهَ وَ آنْهتَ الرّكاة و أَمَوْتٌ بالْمعْرُوفٍ و تَهَيِتَ عَن الْمَْكرِ 

وَ ججاهَدتٌ فى اللِّ عن جاده وَ فت عَلَى مِنْهَاج الْمُجاجِدِينَ فى سَبيله 

َتَّى لَقِيتٌ الله عر وَ جل وَ هُوَ عَنْكك رَاضٍ 

َأَهْهَدُ َك وَكَيتَ بعهدٍ الل بدت تفْسك فِى تُضرَء محججد الل وَ ابن ححجبته حتّى ناك الْيقينُ 
أَشْهَدُ لك بالتّمليم وَ الْوكَاِ و لصحم لَِلَضِ الب الْمُْسَلٍ 

و اش الْمجبٍ و الدَّليلٍ الْعَالِم وَالْوَصِيئٌ الْمبلّع وَ الْمظلُوم الْمهتضَ 

50000 ١ 

بمَا صَيَوْتٌ وَ احْتَمَِت و أَعَنْتٌ قَنغم حُقْبَى الدَّار 

وَ لعن الله مَنْ بَاَعَك وَ عَشََّك وَ خَذَّلَك وَ أَشلّمك و مَنْ ألَّبَ عَلَيِك وَ لَمْ ينْك 

الْحَمدُ لله الّذِى جَعَلَ النَارَ ممْوَامُ وَ بنْسَ الْوردٌ الْمَوْرُوُ 


أَشْهَدُ أَنَك قُيلْتَ مظلوما وَ أَنَّ الله مُنْجرٌ كم مَا وَعَدَكُمْ جك رَائِراً غارفا بِحَفّكمْ مما مُسَلماً كع 


َمعكُخ معكخ لمع عَدُوْحُع صَلَوَاتُ ا عَلَى أَرْوَاجِكغ و أَجْسَادِكُمْ وَ شَاهِدِكمْ وَ غَائكمْ 


و 


وَ الصَلامُ عَلَِكمْ وَ وَحْمَه الله وَبرَكَائهُ قل الله أ أمَهُ كع بِالأئدِى و الْأَلْمْن 


ودر مزار كبير اد ين كلمات را بمنزله اذن دخول قرار داده و كفته يس داخل شو و بحسبان خود را به قبر و به روايت سابقه است 
كه اشاره كن به ضريح آن جناب و بكو 


السَّلامُ عَلَكك أَبّهَا الْعَنِدٌ الصَالِحٌ الْمطِيعٌ لِلهِ وَ لِرَسُولِهِ وَ لأمِير الْمُؤْمِنِينَ وَ الْحمَن وَ الْحْسَيْنِ عَلَتِهمُ السَّلَامُ 


الْحَمْدٌ لله وَسَلَامٌ (سَلَامُهُ) عَلَى عَِادِِ الْذِينَ اصْطَفَى مُحَمَدٍ وَ آله 


وَ يعَلَ رُوحكك مم أَزْواح الشَعَدَاءِ وَ أغطاك مِنْ جتانهِ أفسحها مَنِْلاًوَ أَْضَلَهَا غُوَفا 

وَ وَهَمْ ذكرك فى الْعِليِينَ وَ حَشَّ رك مَعْ ع الِينَ وَ الصّدَيقِينَ وَ الشْهَدَاءٍ وَ الصَّالِحِينَ وَ يق اراك ونا 
نهذ الك لو توق وك ككل و الككة فطلو فل ريزو من مرك مُفَْدِيا بالصَالِحِينَ وَ متّبعا ِلئينَ 
فَجَمعَ الله َتنا وَ بتنَكك وَ بين رَسُوله وَ أَوْليَائِهِ فى مَنَاِلٍ الْمُحْيتِينَ فَإنّه أَرْحَمُ م الرَاحمينَ 

يس نماز كن دو ركعت در طرف سر و آن را هديه آن جناب كن يس بكو 


اللْهّه صَلّ عَلَى مُحَمَّدِ و آل مُحَمَّدِ مُحَمَدٍ وَ لا نَدَّعْ لى 


- 


8 
واين همان دعايى است كه در حرم حضرت عباس عليه السلام خوانده مى شود و بيايد ذكرش 


نر جمه 


سياس مخصوص خداست كه سلطان و ثابت ازلى و در كمال ظهور است خدايى كه تمام كرد نكشان و طاغيان عالم بيش 


عظمتش خوار و ذليلند 

و جميع اهل آسمانها و زمينها به خداونديش معترفند و همه خلقان به توحيد و يكانكى او اقرار و ايمان دارند 
درود و رحمت خدا بر سيد كاينات واهل بيت كراميش باد 

رحمتى كه جشم آنها را روشن كند و بد خواهانشان را از جن و انس همه را خوار و زبون سازد 

سلام خداى بلند مرتبه بزركك و سلام فرشتكان مقرب حق و انبياء و رسولان الهى 

و امامان بركزيده و بند كان شايسته خدا و تمام شهيدان راه حق و اهل ايمان 


و ياكان و نيكويان عالم و هر جه صبح و شام كند سلام تمام آنان بر تو باد اى مسلم بن عقيل فرزند ابى طالب سلام و رحمت 


و بركات خدا بر تو باد 

كواهى مى دهم كه تو نماز را بريا داشتى و زكوه به فقيران دادى و امر به معروف و نهى از منكر فرمودى 
ودر راه خدا حق جهاد را ادا كردى تا آنكه به طريق مجاهدان راه دين خدا به درجه رفيعه شهادت رسيدى 
تا آنكه خداى عز و جل را ملاقات كردى و او رااز تو راضى و خشنود بود 


و كواهى مى دهم كه تو به عهد خدا وفا كردى و در راه نصرت و يارى حجت خدا و فرزند حجت خدا 


تكائك: انفد السودى 
و كواهى مى دهم كه تو به مقام تسليم و رضا و با وفا و خيرخواه بودى نسبت به سبط ييغمبر مرسل (ص) 
كه بركزيده بزركوار بود و دليل و رهبر داناى خلق و وصى يبغمبر مبلغ دين و مظلوم و شهيد و مقهور بود 
يس خدايت از خدمت به رسول اكرم (ص) و امير المؤمنين و حسن و حسين (ع) بهترين ياداش عطا فرمايد 
بواسطه صبر و شكيبايى و امتحان و ياوريت در راه حق يس دار عقبى و آخرتت نيكو كرديد 
خدا لعنت كند كسى را كه تو را شهيد كرد خدا لعنت كند آنكس را كه امر به قتل تو كرد 


خدا لعنت كند آنكس را كه به تو ظلم و بيداد كرد و خدا لعن كند آن را كه بر توافتراء و دروغ بست و خدا لعن كند آن را 


كه در حق تو جهالت ورزيد و مقام احترامت را سبكك و خوار نمود 


وخدا لعن كند آن كسى را كه با تو بيعت كرد و نفاق ورزيد و تورا يارى نكرد و تسليم دشمن ساخت و آنكه عليه تو با 


دشمن همدست شد و ياريت نكرد 
ستايش خداى را كه آتش دوزخ رامنزلكاه آنان مقرر كرد كه بسيار بد منزلكاهى بر واردان است 


كواهى مى دهم كه تو مظلوم شهيد شدى و محققا خدا آن وعده اى كه به شما داد كاملا منجز و حتم ادا مى كند بارى من به 


وييرو سنث 


و طريقه شما و براى نصرت و يارى شما مهيا هستم تا آنكاه كه خدا كه بهترين حكمفرما است حكم كند 


يس من هميشه عمر با شما و به طريقه شما هستم نه با دشمنان شما درود خدا بر شما باد و بر ارواح و اجسام حاضر و غايب 
شما باد 


و سلام و رحمت و بركات خدا بر شما باد خدا لعنت كند امتى را كه با دست و زبان به قتال و جنكك شما برخاستند 
سلام بر تواى بنده شايسته مطيع فرمان خدا و رسول (ص) و امير المؤمنين و حسن و حسين عليهم السلام 

ستايش مخصوص خداست و سلام بر بندكان شايسته اى كه خدا بر كزيد آنها را محمد و آل او 

و سلام بر شما اهل بيت و رحمت و بركات خدا و مغفرت او و بر روح و بدن تو باد 


كواهى مى دهم كه تو از جهان دركذشتى بدانسان كه شهيدان جنكك بدر دركذشتند كه آنان مجاهده شك تلك درازاه خدنا 


كردتك و ذوجك :ا ادشتاة خدا بارع -دوستان و اؤتباء دا كوشفن: واتنةاتقها رسافدتن 


دعوت حق را اجابت نمودند و امر امام و ييشوايان الهى را اطاعت نمودند عطا مى كند 


كواهى مى دهم كه تو نصيحت و خيرخواهى و جهد و كوشش را به انتها رسانيدى تا آنكه خدا تو را به درجه رفيع شهيدان 


راه خدا مبعوث كردانيد 


وروانت را 


با روح سعادتمندان عالم در ييوست و از بهشت موعود خود تو را وسيعترين منزل و نيكوترين غرفه بهشت عطا فرمود 
و در عالم بالا نامت را بلند كردانيد و با ييغمبران و صديقان و شهيدان و بندكان شايسته محشور كرد و آنان نيكو رفيقانند 


كواهى ميدهم كه تو در راه دين سستى نكرده و هيج تقصير و كندى روا نداشتى و محققا تواز جهان دركذشتى در حاليكه 


در كار خود بر بصيرت بودى و اقتداء به صالحان و ييروى از ييغمبران خدا كردى 


يس خدا بين ما و توو رسول خدا و اولياء حق در منزلهاى بندكان خاضع خدا جمع كرداند بدرستى كه او مهربانترين مهربانان 


است. 


زيارت سوم امام حسين (عليه السلام) 


مين 

ظ(زيارت سوم زيارت مختصرى است كه سيد بن طاووس در مزار نقل كرده و در آن فضل بسيار است فرموده به حذف اسناد 
از جابر جعفى از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه فرمود به جابر جه مقدار مسافت است بين شما و بين قبر حسين 
عليه السلام كفت كفتم يكك روز و بعض روز فرمود زيارت مى كنى آن حضرت را كفتم بلى فرمود آيا خوشنود نكنم ترا آيا 
بشارت ندهم ترا به ثواب ايشان كفتم بلى فدايت شوم فرمود بدرستيكه مردى از شما كه مهيا شود براى زيارت او مزده دهند 
اهل آسمان يكديكر را و جون بيرون رود از منزلش سواره يا يياده موكل كرداند حق تعالى به او هزار ملكك از ملائكه كه 


عليه السلام يس حضرت صادق عليه السلام فرمود جون آمدى بسوى قبر حسين عليه السلام بايست بر در روضه و بكو اين 
كلمات را كه از براى تو خواهد بود مقابل هر كلمه از آن بهره اى از رحمت الهى كفت كفتم كدام است آن كلمات فدايت 
شوم فرمود مى كويى 

الام لِك يا وَارتَ آدَمَ صَفْوَه اللو السام عَليكك يا وَارِتَ توح نبي الله 

السّلامُ عَلَِك يا وَارِتَ إِبْرَاهِيم حَلِيل الل الصَلَامُ عَليِكك با وَارِتَ مُوسَى كليم الله 

السام عَليِك يا وَارتَ عيتى رُوح اللَِّ السام عَليِكك يَا وَارِتَ مُحمَدٍ سَيدِ وُْلٍ الله 

الصَلامُ لَك يا وَارِتَ عَلِيٌ أمير الْمَؤْمِنِينَ وَ حير الْوَصِينَ 

السّلامُ عَلَيِك يا وَارِتَ الْحَمَن الوَضِيّ الطاهِرٍ الرَاضِى الْمَوْضِي 

المَلَامٌ عَلَيِك أَيهَا الصّدّيقٌ الْأَكْبرْ الصَلَامُ عَلَيَك أَبهَا الْوَصِيٌ اليد القن 

الام َلك وَ على الْرْوَاح الى حلت بتاك وَ أنَاحَتُ برَخليك 

أَشْهْدُ نك قَد أَقَمتَ الصّلَاه وَآنَِتَ الرّكاة وَ أَمَوْتَ بالْمغْرُوفٍ و تَهَيِتَ عَن الْمَْكرِ 


واهدف التلجزي :2 عدت اللمعت ناد ك الْيقِينٌ السَلَامُ عَلَيِك وَ رَحْمَهُ الله و بَ ركان 


يس مى روى بسوى قبر مطهر واز براى تو خواهد بود به هر قدمى كه بردارى و بكمّذارى ثواب كسى كه در راه خدا كشته 


شدة در خون خوة من غلطا يس حون رسيذى لزه قبرؤ استادى دست حو را بن قن يمال وبيكق 


السّلامُ عَلَيِكك يا محيجة الله فى أَرْضِهِ 


ا 


يس برو بسوى نماز و از براى تواست به هر ركعتى كه بجا آورى نزد آن حضرت مثل ثواب كسى كه هزار حج و هزار عمره 
بجا آورده باشد و هزار بنده آزاد كرده باشد و مثل كسى كه هزار موقف با ييغمبر 


مرسناى ابنضاده ياشد الشرع كنشت ايض روايت به اختلاف كمى در آداب زيارت امام حسين عليه السلام به روايت مفضل بن 


عمر 


نرجمه 

سلام بر تواى وارث علم آدم بركزيده خدا سلام بر تواى وارث حلم نوح بيغمبر خدا 

سلام بر تواى وارث اخلاص ابراهيم خليل خدا سلام بر تو اى وارث جلال موسى سخنككوى با خدا 

سلام بر تواى وارث زهد عيسى روح ياكك الهى سلام بر تواى وارث محمد بزركك بيغمبران خدا 

سلام بر تواى وارث خلافت على امير اهل ايمان و بهترين اوصياء 

سلام بر تواى وارث حسن كه يسنديده و ياكك و منزه از عصيان بود و راضى از خدا و خدا از او راضى بود 

سلام بر تواى بزركترين اهل ايمان با صدق و حقيقت سلام بر تواى وصى نيكوكار متقى 

سلام بر تو و برارواح ياكك آنان كه در حريم حرمت با تو مدفون شدند و رحل اقامت در آستان قدست افكندند 
سلام بر تو و بر فرشتكانى كه كرد حضرتت حلقه زده اند 

كواهى مى دهم كه تو نماز را بياداشتى و زكوه به مستحقان عطا كردى و امت را امر به معروف و نهى از منكر كردى 


و با مردم ملحد كافر جهاد كردى و خداى را همه عمر تا هنكام رحلت يرستش كردى سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد. 


زيارت ششم امام حسين (عليه السلام) 


معن 


حسين عليه السلام بكو 


السَلَامٌ َلك يا ابْنَ رَسُولٍ الله السَلَامُ عَلَيكك يا ابن أمير الْمُؤْمِنِينَ 


الصَلامُ ليك با أب عَبِدِ اللِّ الام عَليِك با سَيّدَ سشََاب 


أخل الحله و ونهفة الله وير كاله 


السّلامُ عَليِكك يا مَنْ رضَاءٌ مِنْ رضى الرَّحْمَن وَ سَحْطَهُ مِنْ سَحْطٍ الوّحْمَن 


- - 


الصَلَامُ عَلَيِك يا أَمِينَ الله وَ حسة وَ حي اللِّ وَبَابَ اللِّوَالدَِّيلَ عَلَى اللَِّوَ لداعي إِلَى الله 


- عن 
3 م 5 


شْهَدٌ أكك قَدْ عَلَّلتَ عَلالَ الله وَحَوْمْتٌ عَررَاء اللِّ وَأَقَفتٌ الصّلاة وََ آتيِتَ اليّكا هََ 


1 


موت بالْمَعْرُوفٍ و َهَيِتٌ عَن الْمدْكر وَ دَعَوْتٌ إِلَى سَبِيلٍ رَبك بِالْحِكُمَه وَ الْمَوْعِطَهِ الْحَصَنَه 


وََ 
وَأَشْهَ نهذ اتك وي أل نفك فهذاة أحياة علد ريك : ُوَرَقُونَ وَ أَشْهَدٌ أ 
أَدِينُ الله ابراه مِمَنْ قَتَلَك وَ مِمَنْ قَاتَلَك وَ شَابعَ عَلِيِك 

تكن خفيع اعلدكه وبوكا طني 3:53 لو توك ها لين كنك يكو قاقز كور عطينا 
مؤلف كويد كه اين سه زيارت از مزار ابن قولويه منقول است 

ترجمه 

سلام بر تواى فرزند ييغمبر خدا سلام بر تواى يسر امير المؤمنين 


سلام بر تو اى ابا عبد الله سلام بر تو اى بزركك جوانان اهل بهشت سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 


(سلام بر تو) اى كسى كه رضاو خوشنودى تواز خوشنودى خداى رحمن است و سخط و خشم تواز 1 غضب و خشم خداى 


مهربان 
سلام بر تواى امين خدا و حجت خدا و دركاه خدا و رهنماى خلق بسوى خدا و دعوت كننده بندكان به دركاه خدا 
كواهى مى دهم كه همانا تو حلال خدا را حلال و حرام خدا را حرام كردى و نماز را بباداشتى و زكوه را به مستحقان دادى 


وامت راامر به معروف و نهى از منكر كردى و خلق 


رابا حكمت و موعظه و اندرز نيكو به راه خدايت دعوت فرمودى 


و كواهى مى دهم كه همانا تو و اصحابت كه با تو شهيد شدند همه شهيدانى هستيد كه نزد خدا زنده ابديد و رزق و روزى به 


شما مى رسد و كواهى مى دهم كه قاتل تو در آتش دوزخست 
به دين خدا هستم به سبب بيزارى از قاتل تو و از آنكه به جنكك تو آمد و بر عليه تو با دشمنانت متابعت كرد 


واز آنكه بر عليه تو اجتماع با دشمن تو كرد واز آنكه صداى تو را شنيد و تو را يارى نكرد اى كاش من با شما بودم و به 


فيروزى بزركك نايل مى كرديدم. 


زيارت عاشورا 

متن 

ظ(أول زيارت عاشوراء معروفه است كه خوانده مى شود از نزديك و دور و شرح آن جنانكه شيخ ابو جعفر طوسى در مصباح 
ذكر فرموده جنين است روايت كرده محمد بن اسمعيل بن بزيع از صالح بن عقبه از يدرش از حضرت امام محمد باقر عليه 
السلام كه فرمود هر كه زيارت كند حسين بن على عليهما السلام را در روز دهم محرم تا آنكه نزد قبر آن حضرت كريان شود 
ملاقات كند خدا را در روز قيامت با ثواب دو هزار حج و دو هزار عمره و دو هزار جهاد كه ثواب آنها مثل ثواب كسى باشد 
كه حج وعمره ووجهاد كند در خدمت رسول خدا صلى الله عليه و آله وائمه طاهرين عليهم السلام راوى كفت كفتم فدايت 


شوم جه ثواب است از براى كسى كه بوده باشد در شهرهاى دور از كربلا و ممكن نباشد او 


را رفتن بسوى قبر آن حضرت در مثل اين روز فرمود هر كاه جنين باشد بيرون رود بسوى صحرا يا بالا رود بر بام بلندى در 
خانه خود و اشاره كند بسوى آن حضرت به سلام و جهد كند در نفرين كردن بر قاتلين آن حضرت و بعد از آن دو ركعت 
نماز كند و بكند اين كار را در اوايل روز بيش از زوال آفتاب يس ندبه كند بر حسين عليه السلام و بككريد براو و امر كند 
كسانى را كه در خانه اش هستند هر كاه از ايشان تقيه نمى كند به كريستن بر آن حضرت و بريا دارد در خانه خود مصيبتى به 
اظهار كردن جزع بر آن حضرت و تعزيت بككويند يكديكر را به مصيبت ايشان به حسين عليه السلام و من ضامنم براى ايشان بر 
خدا هركاه بياورند اين عمل را جميع آن ثوابها را كفتم فداى تو شوم ضامن مى شوى اين ثوابها را براى ايشان و كفيل مى 
حرق الى الهايو دود كس م اجام و كتيلخ ازور اى كبتي كه ابوا مجلا را دجا زود تبه كه كوه يكديكررا 
تبريف كريه وويزء قش كرك أخطل الله حورن مانا بالحاده ين عليه السلام وَ جَعَلَنَاوَ إِيَاكمْ مِنَ الطَالِيينَ بثَارِِ مع وَل 
لْإمَام الْمَهْدِىّ مِنْ آل مُحمَّدٍ عَلَِهِمْ السَّلامُ يعنى بزركك فرمايد خداوند اجرهاى ما را به مصيبت ما به حسين عليه السلام و قرار 
امار قيها ‏ از خواهند كان خون او با ولى او امام مهدى از آل محمد عليهم السلام واكر بتوانى كه بيرون نروى آن روز 


را در ب بى حاجتى جنان كن زيرا 


كه آن روز نحسى است كه برآورده نمى شود در آن حاجت مؤمن واكر برآورده شود مباركك نخواهد بود از براى او و 
نخواهد ديد در آن خيرى و رشدى و ذخيره نكند البته هيجيك از شما براى منزلش در آن روز جيزى را يس هر كه ذخيره 
كند در آن روز جيزى را بركت نخواهد ديد در آن جيزى كه ذخيره نموده و مباركك نخواهد بود از براى او در اهلش كه 
ذخيره براى آنها نهاده يس هر كاه بجا آوردند اين عمل را بنويسد حق تعالى براى ايشان ثواب هزار حج و هزار عمره و هزار 
جهاد كه همه را با رسول خدا صلى الله عليه و آله كرده باشد و از براى او است مزد و ثواب مصيبت هر بيغمبرى و رسولى و 
وصى و صديق و شهيدى كه مرده باشد يا كشته شده باشد از زمانى كه خلق فرموده حق تعالى دنيا را تا زمانى كه بياى شود 
قيامت صالح بن عقبه و سيف بن عميره كفته اند كه كفت علقمه بن محمد حضرمى كه كفتم به حضرت باقر عليه السلام كه 
تعليم بفرما مرا دعايى كه بخوانم آن را در اين روز هر كاه زيارت كنم آن جناب را از نزديكك و دعايى كه بخوانم آن را هر 
كاه زيارت نكنم او را از نزديكك و بخواهم اشاره كنم به سلام بسوى او از شهرهاى دور و از خانه ام فرمود به من اى علقمه هر 
كاه تو بجا آوردى آن دو ركعت نماز را بعد از آنكه اشاره كنى بسوى آن حضرت به سلام يس بِككُو در وقت اشاره به آن 


حضرت بعد از كفتن تكبير اين قول را يعنى زيارت آتبه را يس بدرستيكه تو هر كاه كفتى اين قول را بتحقيق كه دعا كرده 
اى به آن جيزى كه دعا مى كند به آن زائران آن حضرت از ملائكه و بنويسد خداوند از براى تو صد هزار هزار درجه و بوده 
باشى مثل كسى كه شهيد شده باشد با امام حسين عليه السلام تا مشاركت كنى ايشان را در درجات ايشان و شناخته نشوى 
مكّر در جمله شهيدانى كه شهيد شده اند با آن حضرت و نوشته شود براى تو ثواب زيارت هر بيغمبرى و رسولى و ثواب 
زيارت هر كه زيارت كرده حسين عليه السلام را از روزى كه شهيد شده است سلام خدا بر آن حضرت و بر اهل بيتش مى 
كويى 

َلسَلامُ مُ عَلَيِك با أبا عبِدٍ اللِّ السَّلَامُ عَلَيِكك يا ابن وول الله 

(السَلامُ مُ عَلَيِكك يا خيرَة الله وَ ابن خِيرَتِ) السّلامٌ عَلَيِك يا ان أمير الْمَؤْمِنِينَ وَ ابْنَ سَيِدِ الْوَصِبِينَ 

الصَّلامُ عَليِك يا ان #قاطقة مكده نشاء العالميك 

السّلامٌ عَليِكك يا ثَارَ الله وَ ابْنَ ثاره وَ الوثر المؤتور 
السَلَامُ م َلك وَ عَلَى الواح الى حَلتْ بفِتَائك عَلَيكُمْ ِنّى جميعاً سَلامٌ الل بدا ما بَِيتُ وَ ب بقَى اللَّيلُ وَ النَهَادُ 


يَا أبا عَئِدِ الله لَدْ عَظمَتٍ الوَّزيهُ وَجَلْتْ وَ عَظمَتٍ الْمْصِيبَهٌ بكك (بكم) عَلَينا وَ عَلّى جميع أهْل الإشلام 


وَ جلت وَ عَظمتْ مُصِينُك فِى السّمَاوَاتِ عَلَى جميع أَهْلٍ السَمَاوَاتِ 


لعن الله مه أَصَمَتْ أَمَاس الظُلم وَ الْجوْرِ َلك أَهلَ البيتِ 
وَلَعنَ الله مه دََْكمْ عَنْ مَقَاِكُمْ و أَرَالتكُمْ عَنْ مراتيكم الَنِى رَتَبكمْ الل فيا 


وَ لَعَنَ الله أَمَهَ مد م وَ لَعَنَ الله الْمَمَهُدِينَ لَهعْ بالتتفكير مِنْ قَالْكمْ 


مِنْهُمْ وَ (مِنْ) أشْيَاعِهمْ وَ أنْبَاعِهِمْ وَ أَوْلِيَائِهِمْ 


أناغقق الله إلى سلع لفن مالكو و عزوت لعن تاربكم إلى روم لقاع 


00 
- 


وَل اله آلَ زِيَادٍ و آل مَوانَ و لَنَ الله ينى أَمَه فاه وَلَنَ الله ان مجانَة 
و لعن اللك هق تن سعد و لفن الله ضفرا شرا 


3 


أ قوق العبة د كني الك بأبى أَنْتَ و أَمى 


4 


ذه 3 
لك الله أعَد 


و 
لَقَد عَظُمَ مُصَابى بكك فَأَسأَلٌ الله الى أكْرَءَ مَقَائَك وَ أَكْرْمَنِى (بكك) 

أنْ فى طَلتِ مارك مع مام منْضُورٍ من أَهْل بئِتِ محمد صَلَّى الله عَلَيْهِ وَ آله 

اللّهُمَ على عِنْدَك وَجيهاً بالْحَسَين عليه السلام فى ال نيا وَ الْآخْرَهِ 

يا أب عَمِدِ الله إِنّى أَتَقَوَبُ إِلَى الله وَإِلَى رَ 5008 

وَ إِلَى فَاطِمَه وَ إِلَى الْحَسَن و إِلَيِك بمُوَالابَك 

وَ بِالْبرَاءِ (مِمَنْ قَائَلَك و وَنَصَ نت لك الكت و بالبراءء مقن أش أَسَاس لظم وَ الْججؤرِ عَلَيِكمْ 
2 إلى الهو ]ل قولف وق أعض أعيئ ذلك دكن عر نقانة 

و جَرَى فى ظُلْمهِ وَ حوره عَلكُم وَ على أَشْاعِكعْ بَرِنْتٌ إِلَى الل وَ ليم مِنْهُم 

وَ أَتَقَوبُ إِلَى الله إلَيكع بمُوَالاتَكمْ و مُوَالآهِ وَليكُمْ 

وَ بارا ِنْأَعْدَائكمْ وَ النَاصبِينَ لَكُمْ الوب و بِالْيْراءهِ مِنْ أَشْياعِهمْ و أَنْاعِهمْ 

إِنّى سِلمَ لِمَنْ سَالَمَكَمْ وَ حوب لِمَنْ حَارَبَكع وَ وَلِكٌ لِمَنْ وَالكع وَ عَدُوٌ لِمَنْ عَادَاكمْ 

َأَسألُ الل اذى أَكْرَمَنى بمغرقيكم و مَغْرِفَهِ أَؤْليائِكم و رَرَكبى الْيراءَة مِنْ أَعْدَائكُمْ 
أذيقتلن فك ف الذنيا و الأعد كك كت لى عند كع قد صِدُقٍ فِى الذَنْا وَ الْآخْرَهِ 
و أعاله أن ينكين العام المتعهرة لك علد الله 


أن فى طلْب نَارى (ثَارَك) إكام هُدَّى (مَهْدِىٌ) ظَاهِر نَاطِقٍ بالْحَقَّ منْكم 


سْأل الله 


الإ 


وََ 


ِحَفَكمْ و بالنَّأَنِ الى لَكُم عِنْدَهُ أنْ يعطِينى بِمْصَابى بكم أَفْضَلَ ما يُعْطِى مُصَاباً بمُصِببته 
مُصِيبَُ ما أَعطَمَهَا وَ أعْطَع رَزيّتهَانفى الْإسلام وَ فى تجميع السَمَاوَاتٍ وَالَْوْضِ (الرَضِينَ) 
اللَّهُمَ امعَنى فى مَقَامِى هَذَا مِمّنْ تَنَالَهُ مك صَلَوَاتٌ تْ وَرَحْمَهُ وَ مَعْفْرَةٌ 

لهم عل مَخْيَايَ مَخْا مُحَمّدِ وَ آل مُحَمَدِ وَ مَمَاتَى مَعَاتَ مُحَمدٍوَ آل مُحَمَدٍ 

الم إنَّ هذا يَمَ تبرَكتْ به (فيه) بثو أي وَ ابن آكِلَه الْكبَاد 

ا اللِّين عَلَى (لِسَانِكك) وَ لِسَانٍ نَيَك (صَلَى الله عليه وَ آلِه) 


لهم العَنْ أبا سُفَْانَ وَ مُعَاوِية وَ يَِيدَ : ْنّ مُعاويّة عَلَِهع منْكك اللَغْنَه بد الْآبدِينَ 

وَآلْ مَرْوَانَ بقَثِْهمُ الْحسَيِنَ صَلَوَاتٌ الله عَلَيهِ (عَلَيهِ الصَلام) 
اللّهُمَ َصَاعِفٌ عَلَيِهمُ اللّغنَ مِنْكك وَ الْعَذَابَ (الأَلِي) 

اله إنَى أَتَهَوبُ ليك فِى هَذًا الهؤم وَ فى مَؤقفِى هذ وَ أَيَام حَاتى 

بِالْبرَاءءِ مِنّْهُع وَ اللْنَهِ عَلَيهمْ و بالْمُوَالآهِ نيك ك و آلٍ تبتك (عَلَيِه وَ) عَلَتِهمُ السام 

يس مى كُويى صل مرتبه 

الهم اَن أَوَلَ ظَالِم ظَلَم حَقَّ محمد وَ آل مُحَمَدِ و آخِرَ تَابع لَه عَلَى ذَلْكك 

الَّهمَ الْعن الْعِصَابَهَ الى (الّذِينَ) جَاهَدَتٍ الْحْسَيْنَ وَ شَابعَتْ و بَابعَتْ وَ تَابَعَتْ بعت (نايِعَتْ) عَلَى قَثلِهِ الله الْعَنّْهُْ جَمِيعاً 
يس مى كُويى صل مرتبه 

الام علي يا أبا عمد اللو علَى اَْْوَاح الى حلت بِفَِائكك 

عَلَبِك مِنّى سَلامُ اللِّ بدا ما بَقِيتٌ وَ بَقَى اللَّلُ وَ النّهَارُ 

وَل جعَلَهُ الله آخرَ الْعَهدِ منّى لزيَارَبكم (يِيَارَكك) 


السّلامٌ عَلى الْحْسَيْنِ وَ عَلَى عَلِىٌ بن الْحَسَيرٍ (وَ عَلى أولادٍ الْحُسَيْنٍ ) وَ عَلى أضحاب الْحسَيرِ 


التَالِتْ وَ الرَّابَ 
الله لَْنْ يَِيَ امسا و الْعَْ عبد اللِّ بِنَ ِيَدٍوَ ابن مَوْجانَة 


- 


وَ آل مؤوان إلى يَؤْم القيامه 
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أ 


٠. 


واعمهة شك واشهرا وق الاق شهان :و لازنا 


ماح 


يسن به جد مق زو و مي كوب 

الهم َك الْحَمدٌ حهد الَاكرِينَ لك عَلَى مُصَابِهم الْحمد ِل على عَظيم ريت 

للَّهُمّ ادرف شَفَاعَه الْحْسَين يَوْمَ الْوّرُودٍ 

ا َيَتْ لى قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَك م مع الَْمَئن وَ أضحاب الْحَمَين الَّذِينَ بَذَُوا مُهَجمُ مُهِجَهُمْ دُونَ الْحْسَيِنِ عليه السلام 


علقمه كفت كه فرمود حضرت باقر عليه السلام كه اكر بتوانى كه زيارت كنى آن حضرت را در هر روز به اين زيارت در خانه 
خود بكن كه خواهد بود براى تو جميع اين ثوابها و روايت كرده محمد بن خالد طيالسى از سيف بن عميره كه كفت بيرون 
رفتم با صفوان بن مهران و جمعى ديككر از اصحاب خودمان بسوى نجف بعد از خروج حضرت صادق عليه السلام از حيره به 
جانب مدينه يس زمانى كه ما فارغ شديم از زيارت يعنى زيارت امير المؤمنين عليه السلام كردانيد صفوان صورت خود را به 
جانب مشهد ابو عبد الله عليه السلام يس كفت از براى ما كه زيارت كنيد حسين عليه السلام را ازا ين مكان از نزد سر مقدس 
امير المؤمنين عليه السلام كه از اينجا ايما و اشاره كرد به سلام بر آن حضرت جناب صادق عليه السلام و من در خدمتش بودم 
سيف كفت يس خواند صفوان همان زيارتى را كه روايت كرده بود علقمه بن محمد حضرمى از حضرت باقر عليه السلام در 
روز عاشورا آنككاه دو ركعت نماز كرد نزد سر امير المؤمنين عليه السلام و وداع كفت بعد 


از آن نماز امير المؤمنين عليه السلام را و اشاره كرد به جانب قبر حسين عليه السلام به سلام در حالتى كه كردانيده بود روى 


خود را به جانب او و وداع كرد بعد از زيارت او را واز دعاهايى كه بعد از نماز خواند اين بود 
ا ال يا ال يا الله يا مُجيب دَعْوَه الْمَضْطَرينَ يا كاشِفٌ كرب الْمَكَرُوبِينَ يا غِياتَ الْمَسْتغينِينَ 
َا صَرِبيحٌ الْمُسْتَصْرِحِينَ () يا مَنْ هُوَ أَفْرَبُ إلى مِنْ حل الْوَرِيدٍ 

(3) يا مَنْ يحول بين الَْءِ وَ لي (3) يا مَنْ هُوَ بالْمَنْطَرِ الى و بالف المْيين 

() يا مَنْ هُوَ الَّحْمَنٌ الحم عَلَى الْعَْضٍ اشتوى (3) يا َنْ َعَم حاب لين وَ ما تُحَفَى الصّدُورُ 
() يا مَنْ لآ يَحْفَّى عَلَيهِ حَافيَةُ ا مَنْ لآ تَشَْهُ عله لَصْوَاتٌ 

(و) يا مَنْ لآ تعلط (تعلَطَهُ) الْحاججاتٌ (3) ا مَنْ لآ رمه إلْحاح الْمْلِحَينَ 

ا درك كل قَْتٍ (3) ا جاع كل شَمْلٍ (3) يا بَارِيَ النفُوسِ بعد الْمَوْتِ 

ا مَْ هُوَ كل يَؤم فى مَأ با قاض الْتحاججاتٍ ف نفس الْكوَْاتِ يا مُغيلى الشؤْلآتٍ 

َاوَلِيَ الرَعَبَاتِ با كاف الْمَهِمَاتِ 

يا مَنْ يَكُفَى مِنْ كُلّ شَئْ ءِ و لآ يَكفِى مِنّْهُ شَّئ 2 فى السَمَاوَاتِ وَالَْوْض 


ياي ارخ اليك فى عاو عدا ويم اول لبهم النخ إليكه 


2 
8 إن 


وَ بحَقَهم أشألك وَ أْقْسِمُ وَ أَغزِمٌ عَلَيِك و بِالسَّأَنِ الْذى لَهُمْ عِنْدَك وَ بالْقَدْر الْذِى لَّهُمْ عِنْدَك 
وَ بِالّذى قَصَلْتَهُمْ عَلَى الْعَالَمِينَ وَ باشمك الَذِى جَعَلتَهُ عِنْدَهُمْ وَ به حَصَصْتَهُمْ دُونَ الْعَالَمِينَ 


عو ا مد 7 


أشالكه أن تشع علق لكلو لضيو :و أذ فكت عت كف فقن وتان 


وَ تجِرَنى مِنَ الْمَفْر و تُجِيرَنى مِنَ الْقَاقَهِ وَ تعن عَن الْمَسْأَلَه إِلَى الْمحْلُوقِينَ 

وَ تَكفِينى هم مَنْ أَخَافُ هَمَهُ وَ عُسْرَ مَنْ أََافُ عْسْرَةُ وَ خُرُوئَة من أَخَافُْ حُرُوته 
ولق و حاف طق كه زا اف كن وال 1 كاف ل 

اف 4 1ل 45 حاف قلطانة و ك4 ١‏ حاف كندة 
وعنذوة يق كاف 38ه) مندزقة علق و تزكاقى كيد الكيد وو فك المكر 


2 


اللَّهُمَ مَنْ أَرَادَيَى قََرِدُْ وَ مَنْ كَادَنَى 5ك 1 


06 
ا 


اللَّهُمَ اشْعَلهُ عَنّى بِقَفْر لا تَخبرةُ وَ بِبلَاءِ لا تَسْتَرَةُ وَ بِفَائَهِ لا تَسَدّهَا 

و شق لأ تعافيه وَ دل لم6 و بنسكته ل تجيزها 

الهم اضرب بالذّلَّ نَصْب عَتنيه َه وَأَدْخْلْ عَلَيه الْقَْرَ فى مَنرِلهِ وَ الْعِلّه وَ الشّهُ فى بَدَنِه 
حَنّى تَشْعَلَهُ عَنّى بشْغْلٍ شَاغِلٍ لا قرََ ك َه وَ أَنِْهِ ؤكرى كما أَنْسَيتهُ ذِ كرك 


اذل عا َل ى جميع ذَلِكك الشُفْم و 


0 


أاوا 


اكفنى يَا كافى مَا لآ يتكفى سِوَاك فَإنّك الكافى لآ كافى سِوَاك وَ مُفَرَحَ لا مُفَرّجَ سِوّاك 
وَ مُغِيث لآ مُغِيتٌ سِوَاك و جارٌ لآ جَارَ سِوَاكك 
حَابَ مَنْ كانَ جَارُهُ سِوّاك وَ مُغْبتهُ سِوَاكك وَ مَفْرَعْهُ إلى سِوّاك 


وَ مَهْرَبُهُ (إلَى سِوّاك) و مَلْجَؤْهُ إلى غَيِرك 


(سِوّاك) و مَنْجَاهُ مِنْ مَخْلوقٍ غيِركك 


| امك 


0 د و أَنَوَسَلُ و نَمَف 
سالك با الله يا الله ا اللّهُ لَك الْحَمْدٌ وَ لَك الشكرٌ وَ إليك الْمَشْتكى و أَنْتَ الْمَسْتَعَانٌ 
َأُسألُك يا الله ا الله ا الله بحَق محمد وَ آل مُحَمَدِ أَنْ تُصَلَّىَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 
وَ أن تَكشِف عَنّى عَمَى و هَمّى وَ كزبى فى مَقَابِى عدا 


كما كَشَّفْتٌ عَنْ نيك هَمَهُ وَ عَمَهُ وَ كَرْبَهُ و كفَيتَهُ مول عَدُوٌه 

قُاكشئ عَنّى كما كشَفْتٌ عَنْهُ وَ مدخ عَنّى كما فَرجْتٌ عَنْهُ و اكفنى كما كفَينَه 
(وَ اصرف عَنَّى) هَوْلَ ما أَحَافُ هَوْلَهُ وَ منُوئه ما أَحَافُ مَنُوكتَهُ 

وَهَمٌ مَا أَحَافُ هَمَهُ بلا مَنونَّهِ عَلَى نَفْسِى مِنْ ذَلْكك 


يَاىَ 


ماما 


ا ل د و ا 5 نفية) وتقى اليل :ف التهاة 


سه ع يلا ذ 3 


وَّ اخشونى فى زَُهْرَتِهمْ وَ لا تُفَوّقَ بينى و يَتِنَهُمْ طَرْفَهَ ء عبن ١‏ 
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5 منِينَ و يا أَبَا عمد الله أَنتكُمَا زَائرا و مُتَوَسّلا 


6 


وَ مُتوَجها ليد بكما وَ مُحَفْفِعاً (بكما) إِلَى الله (تعالَى) فى حاجتى عَذِهٍ 
َاشَْعَا لى فَإنَّ لَكمَا عِنْدَ الل الْمَقَام الْمحْمُودَ وَ الجا الوَجِيه وَ الْمَْرِكَ الرَفِيَ وَ الْوَسِيلَ 


ب الدلك كما ترا | لجر الْحَاجَهِ وَ قَضَائْهًا وَ نَجَاحِهًا مِنّ نَّ الله 


بسَفَاعَتَكمَا لِى إِلَى اللّهِ فى ذلك قلا أخِيبُ 


وَ لا يكونٌ مُنْقلبِى مُنْقَلَباً حَائباً كارا وَل يَكونٌ مُنْقَلبِى مُنْقَلَباً راجحا (رَاجِياً) مُفْلِحاً مُنْجحاً مش مَجَابا بِقَضَاء جميع حَوَائجى 
(الْحَوَائْج) 


ا 


وَتَمَفََا ل ِلَى اللَِّ للدت عَلَى ما شَاءَ اللُّ َلآ حؤلَ و لآ هه 


ن 


3 


لا بالل 


إ 


- 
ا 


مُمَوّضاً أمرى إِلَى الله مُلْجتاً ظَهْرى إِلَى الل مُتَكلا عَلَى الله 


وَ أقول حَشْبم الله وَ كمّى سَمِمَ الله لِمَنْ دَعَا لَيِسَ لِى وَرَاءَ الله وَ وَرَاء كم يا سَادَتَى مه 
مَا شا رَبَى كان وَ مَا لَمْ ينَأ َم يكن وَ لآ حَؤْلَ وَ لا قوّة إلا بالله 


َستَؤْدِعُكُمَا الله وَ لآ جَعَلَهُ الله آخِر الْعَهْدِ مِنّى إلَيكما 


الْصَرَفْتٌ يَا سَيدِى يا أمِير الْمُؤْمِنِينَ و مَؤْلاىَ وَ أَنْتَ (أَبْتٌ) يا أبَا عَِدِ اللَّهِيَا سَيّدِى 


() سَلامِى عَلَيْكُمَا مُّصِلٌ ما انَصَلَ اللَيل وَ النَهَارُ وَاصِل ذَّلِكك إِلبكما عَيْدْ (غَبِر) مَحججوب عَنّْكُمَا سَلامِى إِنْ شَاءَ الله 


وَأْسَأ أله بِحَدّكُمَا أَنْ يَمَاَ ذَلْك و يَفْعلَ فإنهُ حَمِيدٌ مَجِيدٌ 


انْقَلَّعتُ يا سَيِدَىٌ َّ عَدْكمَا ثَائا حامداً لله شّاكراً رَاجياً للإِجَابَهِ غَيِرَ آيس و لآ قَانِطِ 


آنا عاكذاً رايهنا إلى رفاودكما غرواراف #تكماو كاوق هن ) ررافككا 


بَلْ رَاجِع حَائِدٌ إِنْ شَاءَ الله ولا حَؤلَ وَ لآ وه إلا بالل 
َا سَادَتَى رَغِئِتٌ كما إلى زباندكما يقد أن زهدافكما وى زيازيكما أغل الذ2 
قل كي ]لله انر مها ) وت خا الللتر ف ونان تكفا اله دري معي 


سيف بن عميره كويد كه سؤال كردم از صفوان و كفتم كه علقمه بن محمد اين دعا را براى ما از حضرت باقر عليه السلام 
روايت نكرد بلكه همان زيارت را حديث كرد صفوان كفت كه وارد شدم با سيد خودم حضرت صادق عليه السلام به 


اين مكان يس بجا آورد مثل آنجه را كه ما بجا آورديم در زيارت و دعا كرد به اين دعا هنكام وداع بعد ازاينكه دو ركعت 
نماز كزاشت جنانجه ما نماز كزاشتيم و وداع كرد جنانجه ما وداع كرديم يس صفوان كفت كه حضرت صادق عليه السلام به 
من فرمود كه مواظب باش اين زيارت را و بخوان اين دعا را و زيارت كن به آن يس بدرستيكه من ضامنم بر خدا براى هر كه 
زيارت كند به اين زيارت و دعا كند به اين دعا از نزديكك يا دور اينكه زيارتش مقبول شود و سعيش مشكور و سلامش به آن 
حضرت برسد و محجوب نماند و حاجت او قضا شود از جانب خداى تعالى به هر مرتبه كه خواهد برسد واو را نوميد 
برنكرداند اى صفوان يافتم اين زيارت را به اين ضمان از يدرم و يدرم از يدرش على بن الحسين عليهم السلام به همين ضمان 
واواز حسين عليه السلام به همين ضمان و حسين عليه السلام از برادرش حسن عليه السلام به همين ضمان و حسن از يدرش 
امير المؤمنين عليه السلام با همين ضمان و امير المؤمنين عليه السلام از رسول خدا صلى الله عليه و آله با همين ضمان و رسول 
خدا صلى الله عليه و آله از جبرئيل با همين ضمان و جبرئيل از خداى تعالى با همين ضمان و به تحقيق كه خداوند عز و جل 
قسم خورده به ذات مقدس خود كه هر كه زيارت كند حسين عليه السلام را به اين زيارت از نزديكك يا دور و دعا كند به اين 


دعا 


قبول مى كنم ازاو زيارت او را و مى يذيرم ازاو خواهش او را به هر قدر كه باشد و مى دهم مسئلتش را يس بازنكردد از 
حضرت من با نااميدى و خسار و بازش كردانم با جشم روشن به برآوردن حاجت و فوز به جنت و آزادى از دوزخ و قبول 
كنم شفاعت او را در حق هر كس كه شفاعت كند حضرت فرمايد جز دشمن ما اهل بيت كه در حق او قبول نشود قسم خورده 
حق تعالى به اين بر ذات اقدسش و كواه كرفته ما را بر آنجه كه كواهى دادند به آن ملائكه ملكوت او يس جبرئيل كفت يا 
رسول الله خدا فرستاده مرا به سوى تو به جهت سرور و بشارت تو و شادى و بشارت على و فاطمه و حسن و حسين و امامان از 
اولاد تو عليهم السلام تا روز قيامت يس مستمر و ياينده باد مسرت تو و مسرت على و فاطمه و حسن و حسين و امامان عليهم 
السلام و شيعه شما تا روز رستخيز يس صفوان كفت كه حضرت صادق عليه السلام با من فرمود اى صفوان هر كاه روى داد از 
براى تو به سوى خداى عز و جل حاجتى يس زيارت كن به اين زيارت از هر مكانى كه بوده باشى و بخوان اين دعا راو 
بخواه از يرورد كار خود حاجتت را كه برآورده شود از خدا و خدا خلاف نخواهد فرمود وعده خود را بر رسول خود به جود و 


امتنان خويش و الحمد لله مؤلف كويد كه در نجم ثاقب در ذيل حكايت تشرف جناب حاج سيد احمد رشتى به 


ملاقات امام عصر ارواحنا فداه در سفر حج و فرمايش آن حضرت به او كه جرا شما عاشورا نمى خوانيد عاشورا عاشورا 
عاشورا و آن حكايت راما إن شاء الله بعد از زيارت جامعه كبيره نقل خواهيم كرد شيخ ما ثقه الاسلام نورى رحمه الله فرموده 
اما زيارت عاشورا يس در فضل و مقام آن بس كه از سنخ ساير زيارات نيست كه به ظاهر از انشاى و املاى معصومى باشد هر 
جند كه از قلوب مطهره ايشان جيزى جز آنجه از عالم بالا به آنجا رسد بيرون نيايد بلكه از سنخ احاديث قدسيه است كه به 
همين ترتيب از زيارت و لعن و سلام و دعا از حضرت احديت جلت عظمته به جبرئيل امين و از او به خاتم النبيين صلى الله 
عليه و آله رسيده و به حسب تجربه مداومت به آن در جهل روز يا كمتر در قضاى حاجات و نيل مقاصد و دفع اعادى بى نظير 
و لكن احسن فوايد آن كه از مواظبت آن به دست آمده فايده اى است كه در كتاب دار السلام ذكر كردم و اجمال آن آنكه 
ثقه صالح متقى حاج ملا حسن يزدى كه از نيكان مجاورين نجف اشرف است و ييوسته مشغول عبادت و زيارت نقل كرد از 
ثقه امين حاج محمد على يزدى كه مرد فاضل صالحى بود در يزد كه دائما مشغول اصلاح امر آخرت خود بود و شبها در 
مقبره خارج يزد كه در آن جماعتى از صلحا مدفونند و معروف است به مزار به سر مى برد واو را همسايه اى بود كه در 
كودكى با هم بزركك شده و در نزد يكك 


معلم مى رفتند تا آنكه بزركك شد و شغل عشارى بيش كرفت تا آنكه مرد و در همان مقبره نزديكك محلى كه آن مرد صالح 
بيتوته مى كرد دفن كردند يس او را در خواب ديد يس از كذشتن كمتر از ماهى كه در هيئت نيكويى است يس به نزد او 
رفت و كفت من مى دانم مبدا و منتهاى كار تو و ظاهر و باطن ترا و نبودى از آنها كه احتمال رود نيكى در باطن ايشان و 
شغل تو مقتضى نبود جز عذاب را يس به كدام عمل به اين مقام رسيدى كفت جنان است كه كفتى و من در اشد عذاب بودم 
از روز وفات تا ديروز كه زوجه استاد اشرف حداد فوت شد و در اين مكان او را دفن كردند و اشاره كرد به موضعى كه قريب 
صد ذرع از او دور بود ودر شب وفات او حضرت ابى عبد الله الحسين عليه السلام سه مرتبه او را زيارت كرد و در مرتبه سوم 
امر فرمود به رفع عذاب از اين مقبره يس حالت ما نيكو شد و در سعه و نعمت افتاديم يس از خواب متحيرانه بيدار شد و حداد 
را نمى شناخت و محله او را نمى دانست يس در بازار حدادان از او تفحص كرد واو را ييدا نمود ازاو يرسيد براى تو زوجه 
اى بود كفت آرى ديروز وفات كرد و او را در فلان مكان و همان موضع را اسم برد دفن كردم كفت او به زيارت ابى عبد الله 
عليه السلام رفته بود كفت نه كفت ذكر مصايب او مى كرد كفت نه كفت مجلس تعزيه دارى داشت كفت 


نه آنكاه يرسيد جه مى جويى خواب را نقل كرد كفت آن زن مواظبت داشت به زيارت عاشورا 

ترجمه 

سلام بر تو اى ابا عبد الله سلام بر تو اى فرزند رسول خدا 

سلام بر تو اى فرزند امير المؤمنين و اى فرزند سيد اوصياء 

سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء سيده زنان اهل عالم 

سلام بر تواى كسى كه از خون ياكك تو و يدر بزركوارت خدا انتقام مى كشد و از ظلم و ستم وارد بر تو دادخواهى مى كند 


سلام بر تو و برارواح ياكى كه در حرم مطهرت با تو مدفون شدند بر جميع شما تا ابد از من درود و تحيت و سلام خدا باد تا 


من هستم و ليل و نهار در جهان برقرار است 

اى ابا عبد الله همانا تعزيتت بزركك و مصيبتت در جهان بر ما شيعيان و تمام اهل اسلام سخت و عظيم و ناكوار و دشوار بود 
و تحمل آن مصيبت بزركك در آسمانها بر جميع اهل سموات سخت و دشوار بود 

نخدا لتق كلد امع كه اسانى كلم وسف واو شا اقل ركه رسو نياك كردقد 


و خدا لعنت كند امتى را كه شما را از مقام و مرتبه (خلافت) خود منع كردند و رتبه اى كه خدا مخصوص به شما كردانيده 
بود اذ كنا كرقددد 


خدا لعنت كند امتى را كه شما را مقتول ساختند و خدا لعنت كند آن مردمى را كه از امراى ظلم و جور براى قتال با شما 


تمكين و اطاعت كردند 


من بسوى خدا و سوى شما 


از آن ظالمان و شيعيان آنها و يبروان و دوستانشان بيزارى مى جويم 


اى ابا عبد الله من تا قيامت سلم و صلحم با هر كه با شما صلح است و در جنكك و جهادم با هر كه با شما در جنكك است تا 


روز قيامت 
خدا لعنت كند آل زياد بن ابى سفيان و آل مروان حكم را و خدا لعنت كند بنى اميه را بالتمام و لعنت كند يسر مرجانه را 
ولعنت كند عمر سعد را و خدا لعنت كند شمر را 


و خدا لعنت كند كروهى را كه اسبها را براى جنكك با حضرتت زين و لككام كردند و براى جنكك با تو مهيا كاشتند يدرو 


مادرم فداى تو باد 


تحمل مصيبت بر من بواسطه ظلمى كه بر شما رفت سخت دشوار است يس از خدايى كه مقام تو را بلند و كرامى داشت و مرا 


هم بواسطه دوستى تو عزت بخشيد 

اززاو درخواست مى كنم كه روزى من كرداند تا با امام منصور از اهل بيت محمد صلى الله عليه و آله خون خواه تو باشم 
يرورد كارا مرا بواسطه حضرت حسين عليه السلام نزد خود در دو عالم وجيه و آبرومند كردان 

اى ابا عبد الله من به دركاه خدا تقرب مى جويم و به دركاه رسولش و به نزد حضرت امير المؤمنين 


و حضرت فاطمه و حضرت حسن و به حضرت تو قرب مى طلبم بواسطه محبت و دوستى تو 


و بيزارى از كسانى كه اساس و يايه ظلم و بيداد را بر شما بنا نهادند 


و بيزارم 


از ييروان آنها و به دركاه خدا و نزد شما اولياء خدا از آن مردم ستمكار ظالم بيزارى مى جويم 
واول به دركاه خدا سبس نزد شما تقرب مى جويم به سبب دوستى شما و دوستى دوستان شما 


هم بيزارى مى جويم 


من سلم و صلحم باهر كس كه با شما صلح است و در جنكك و مخالفتم با هر كس كه با شما به جنكك است و دوستم با 
دوستان شما و دشمنم با دشمنان شما 


يس از كرم حق درخواست مى كنم كه به معرفت شما و دوستان شما مرا كرامى سازد و هميشه بيزارى از دشمنان شما را 


روزى من فرمايد 

و مرا در دنيا و آخرت با شما قرار دهد و در دو عالم به مقام صدق و صفاى با شما مرا ثابت بدارد 

و بازاز خدا درخواست مى كنم كه به مقام محمودى كه خاص شما است مرا برساند 

و مرا نصيب كند كه در ركاب امام زمان شما اهل بيت كه هادى و ظاهر شونده ناطق به حق است خون خواه باشم 


وازخدا به حق شما و به شأن و مقام تقرب شما نزد خدا درخواست ميكنم كه ثواب غم و حزن و اندوه مرا بواسطه مصيبت 


بز ركك شما بهترين ثوابى كه به هر مصيبت زده اى عطا ميكند به من آن ثواب را عطا فرمايد 


و مصيبت شما آل محمد در عالم اسلام بلكه در 


تمام عالم سماوات و ارض جقدر بزركك بود و بر عزادارانش تا جه حد سخت و ناكوار كذشت 

يرورد كارا مرا در اين مقام كه هستم از آنان قرار ده كه درود و رحمت و مغفرتت شامل حال آنهاست 
يرورد كارا مرا به آيبن محمد و آل اطهارش زنده بدار و كاه رحلت هم به آن آبين بميران 

برورد كارا اين روز روزى است كه بنى اميه و يسر جكر خوار 

و يزيد يليد لعين يسر معاويه ملعون در زبان تو و زبان رسول تو صلى الله عليه و آله 

در هر مسكن و منزل كه رسول تو توقف داشت صلى الله عليه و آله 

يرورد كارا لعنت فرست بر ابى سفيان و بر يسرش معاويه و يسرش يزيد يليد بر همه آنان لعن ابدى فرست 


بودنيد 
يروردكارا تو لعن و عذاب اليم آنان را جندين برابر كردان 
يروردكارا من به تو دراين روز و دراين مكان ودر تمام دوران زندكانى 


به بيزارى جستن و لعن بر آن ظالمان و دشمنى آنها و به دوستى ييغمبر و آل اطهار او صلوات الله عليهم اجمعين تقرب مى 


جويم 


يرورد كارا تو لعنت فرست بر اول ظالمى كه در حق محمد (ص) و آل ياكش ظلم و ستم كرد و آخرين ظالمى كه از آن ظالم 


نخستين در ظلم تبعيت كرد 


برورد كارا تو بر جماعتى كه بر عليه حسين (ع) به جنكك برخاستند لعنت 


فرست ابر شيعياشان و ير هن كديا آنان بيعت كزذ وار انها يزوف كرف يروز كازارر هسمهالعتت فرست 
سلام بر تو اى ابا عبد الله و بر ارواح ياكى كه در جوار و حريم تو در آمدند 

سلام خدا از من بر تو باد الى الأبد مادامى كه ليل و نهار باقى است 

وخدااين زيارت مرا آخرين عهد با حضرتت قرار ندهد 

سلام بر حسين (ع) و بر على بن الحسين (ع) و بر فرزندان حسين و بر اصحاب حسين (ع) 


يرورد كارا تو لعن مرا مخصوص كردان به اولين شخص ظالم واول در حق اولين ظالم و آنككّاه در حق دومين و سومين و 
جهارمين 


برورد كارا و آنككاه لعنت فرست بر يزيد ينجم آن ظالمان - و باز لعنت فرست بر عبيد الله بن زياد يسر مرجانه 
و عمر سعد و شمر و آل ابى سفيان و آل زياد و آل مروان تا روز قيامت 


خدايا تورا ستايش مى كنم به ستايش شك ر كزاران تو بر غم و اندوهى كه به من در مصيبت رسيد حمد خدا را بر عزا دارى و 


اندوه و غم بزركك من 
يرورد كارا شفاعت حسين (ع) را روزى كه بر تو وارد مى شوم نصيبم بككردان 


و مرا نزد خود ثابت قدم بدار به صدق و صفا با حضرت حسين (ع) و اصحابش كه در راه خدا جانشان را نزد حسين (ع) فدا 
كردند بياث 1 
م 


اى خدا اى خدا اى خدا اى مستجاب كننده دعاى بيجا ركان و اى برطرف كن غم و اندوه يريشان 


خاطران اى دادرس دادخواهان 
واى فريادرس فريادخواهان و اى آنكه تواز ركك من به من نزديكترى 
اى آنكه بين شخص و قلب او حايل مى شوى اى آنكه ذاتت در منظره بلند است و وجودت در افق روشن است 


اى آنكه او منحصرا بخشاينده و مهربان و بر عرش مستقر است اى آنكه نظر جشم آنان كه به خيانت نككرند و آنجه در دلها 


ينهان دارند همه را مى دانى 
اى آنكه هيج امر مستور و سر مخفى بر تو ينهان نيست اى آنكه اصوات بر تو مشتبه نخواهد شد 

و حاجات تو را به اشتباه نيفكند و اى كسى كه الحاح و التماس تو را رنج و ملال ندهد 

اى مدركك هر جه فوت شود واى جمع آرنده هر جه در جهان متفرق و يريشان شود اى برانكيزنده جانها يس از موت 
اى آنكه تو را در هر روز شأن خاصى است اى برآورنده حاجات اى برطرف ساز غم و رنجها اى عطا بخش سؤالات 
اى مالكك رغبت و اشتياقات اى كفايت كننده مهمات خلايق 

اى كسى كه تو به تنهايى كفايت از همه مى كنى و هيج جيز در آسمان و زمين از تو كفايت نمى كند 


از تو درخواست مى كنم به حق محمد خاتم ييغمبران و به حق على امير اهل ايمان و به حق فاطمه دخت بيغمبرت و به حق 
سين :و حسين 
كه من بوسيله آن بزركواران به دركاه حضرتت رو آورده ام در اين مقام و به آنها توسل جسته و آنان را به دركاهت شفيع 


مى آورم 


وانه حى 


آن ياكان از تو مسئلت مى كنم و قسم و سوكند به جد ياد مى كنم بر تو و به شأن و مقامى كه آن بزركواران را نزد توست و 


به قدر و منزلتشان نزد انو 

و به آن سر حقيقتى كه موجب افضليت آنها برعالميان كرديد و به آن اسم خاصى كه 
تو نزد آنها قرار دادى از همه خلق به آنها اختصاص دادى 

تا آنكه فضل و كمال آنان برتر از تمام عالميان كرديد 


(به اين امور تو را قسم مى دهم و)از تو درخواست مى كنم كه درود فرستى بر محمد و آل محمد وهم وغم ورنج مرا 
برطرف سازى 


و مهمات امورم را كفايت فرمايى و دينم را ادا سازى 

وازفقر و مسكنتم نجات دهى و مرا از سؤال از خلق به لطف و كرمت بى نياز كردانى 

و مرا كفايت كنى از هر هم و غمى كه از آن مى ترسم و از هر مشكل و خشونت هر كه خايفم 
و ازهر شر اشرارى كه ترسانم و از مكر و ظلم و جور كسانى كه خوفناكم 

واز تسلط و خدعه و كيد و اقتدار كسانى كه از آنها خائفم بر خود 

از همه مرا حفظ و كفايت فرمائى و كيد و خدعه حيلت كران و مكر مكاران را از من بككّردانى 
يروردكارا هر كس با من اراده شرى دارد شرش را به خود او بركردان 


وهر كه با من قصد خدعه و فريب دارد آرزو و فريب و آسيب او رااز من برطرف ساز و 


به هر طريق و به هركاه مى خواهى آزارش را از من منع فرما 

برورد كارا تواز فكر آزار من او را به فقر و مسكنت و بلا و مصيبت دايمى كه برطرف ابدا از او نككردانى 

وبه دردى كه عافيت نبخشى مشغولش كردان و به ذلت ابدى و فقر و مسكنت هميشكى كه هيج جبران نكنى كرفتار ساز 
برورد كارا ذلت نفس را نصب العين او ككردان و فقر و احتياج را به منزل او داخل ساز و درد و مرض را به بدن او جاى ده 
تا او رااز من هميشه مشغول درد و الم و فقر خودش كردانى و مرا از ياد او ببر جنانكه ياد خود رااز خاطرش بردى 

و آن دشمن مرا تو به كرمت كوش و جشم و زبان ودست ويا وقلب و جميع اعضايش رااز آزار واذيت به من منع فرما 
و دردى به تمام اين اعضاء و جوارحش مسلط فرما كه ابدا شفا نبخشى تا از من مشغول شود و ياد من از خاطرش برود 


و مهمات مرا كفايت فرما اى كافى مهماتى كه غير تو احدى آن مهمات را كفايت نتواند كرد كه همانا تويى كفايت كننده در 


عالم و جز تو كفايت كننده اى نيست و فرج و كشايش امور منحصر به توست و غير تو نيست 
و نادوس خلق تويى واغير ثو نت و.يناه بيغا ركان تويى واغير ثو نيست 


هر كس به جوار غير تو يناه برد و فريادرسى جز تو طلبد و زارى به دركاه غير تو 


كرد 
و ملجأ و يناهى غير تو جست و نجات بخشى ماسواى تواز مخلوق طلب كرد محروم و نااميد ك: 3 


كه به لطف تو كشايش و فيروزى مى طلبم و بوسيله محمد و آل محمد (ص) بدركاه تو روى مى آورم و توسل و شفاعت مى 


جويم 


يس از تو منحصرا درخواست مى كنم اى خدا اى خدا اى خدا و تورا شكر و ستايش مى كنم و به دركاه تو به شكوه و ناله و 


زارى مى آيم و از تو يار و ياور مى طلبم 

بازاز تو تنها مسئلت مى كنم اى خدا اى خدا اى خدا به حق محمد و آل محمد كه درود فرستى بر محمد و آل اطهارش 
واز من هم وغم و رنج و يريشانيم را برطرف سازى در همين جا كه اقامت دارم 

جنانكه هم و غم و رنج ييغمبرت را هم تو برطرف فرمودى و از هول و هراس دشمنش كفايت كردى 


يس از من برطرف ساز جنانكه از آن حضرت برطرف ساختى و به من فرج و كشايش بخش جنانكه به او بخشيدى و امورم 
كفايت فرما جنانكه از او كفايت فرمودى 


وهر جه از آن هراسانم تو برطرف كردان و از من آنجه كه از مشقت و زحمتش ترسانم 
و آنجه ازاو اندوهناك و يريشان خاطرم بدون تحمل مشقت من تو از من كفايت فرما 


و مرا برآورده حاجت از اينجا بازكردان و مهمات امور دنيا و 


آخرتم را كفايت فرما 

اى امير المؤمنين و اى ابا عبد الله الحسين سلام و تحيت خدا از من بر تو باد هميشه تا من باقيم و تا ليل و نهار باقى است 
وخدا اين زيارت مرا آخر عهد من در زيارت شما قرار ندهد و هركز ميان من و شما خدا جدايى نيفكند 

يرورد كارا مرا به طريق حيوه محمد و آل محمد زنده بدار و به طريق آنان بميران و بر ملت و شريعتشان قبض روحم فرما 
ودر زمره آن بزركواران محشورم كردان و طرفه العينى تا ابد در دنيا و آخرت ميان من و آنها جدايى ميفكن 

اى امير المؤمنين و اى ابا عبد الله من آمدم به زيارت شما و براى توسل بسوى خدا يرورد كار من و شما 

و براى توجه به دركاه او بوسيله شما و به شفاعت شما و به شفاعت شما بسوى خدا براى برآمدن حاجتم 


يس براى من به دركاه خدا شفاعت كنيد كه شما را نزد خدا مقام بلند محمود و آبرومندى رتبه و منزلت رفيع است و وسيله 


خداسد 


حاليا من از زيارت شما باز مى كردم و منتظر برآمدن قطعى حاجتم و روا شدن آن از لطف خدا بواسطه شفاعت شما به دركاه 


حق در اين حاجت هستم يس اى خدا نااميد نشوم 


وازاين سفر زيارت به زيان و حرمان باز نكردم بلكه از آن دركاه كرم با فضيلت و رستكارى و فيروزى و اجابت دعاها و 


برآورده شدن تمام حاجات باز كردم 


و با شفاعت به در كاه حق بر كردم بر آنجه خدا 


كارم را به خدا تفويض مى كنم و در يناه حق و يارى او با توكل بر خدا 


بيوسته خواهم كفت كه خدا مرا بس و كافى است كه خدا هر كه او را به دعا بخواند مى شنود و مرا جز دركاه و دركاه شما 


بزركانم كه اولياء خدابيد درى ديكر نيست 

آنجه يروردكارم خواسته وجود يابد و آنجه نخواسته وجود نخواهد يافت و هيج حول وقوه اى جز به خدا وجود ندارد 
من شما دو بزركوار را اينكك وداع مى كُويم و خدااين زيارت را آخرين عهدم به زيارت شما قرار ندهد 

من با زكشتم اى آقاى من اى امير المؤمنين و اى آقاى من اى ابا عبد الله 


وسلام وتحيت مادام كه شب و روز ييوسته به يكديكرند بر شما باد و هميشه اين سلام به شما واصل شود واز شما يوشيده و 


مححون هبحكاة تباشل انشاء الله 


وازخدا به حق شما دو بزركوار مسئلت مى كنم كه اين هميشه با مشيت خدا و عنايت الهى انجام يابد كه او البته خداى 


يز رز كوان ستوده صفات است 


بازكشتم اى آقاى من از زيارت شما در حالى كه از هر كناه توبه كرده و به حمد و شكر و سياس حق مشغولم و اميدوار 


اجابت دعاهايم هستم و ابدا مأيوس از لطف خدا نيستم 


كه باز مكرر رجوع به دركاه شما و بازكشت به زيارت قبور مطهر شما كنم و هيج از شما و زيارت قبور مطهرتان سير 


نشوم 

بلكه مكرر باز بيايم انشاء الله و البته هيج حول و قوه اى جز به خواست خدا نخواهد بود 

اى بزركان من به زيارت شما مشتاق و مايل بودم بعد از آنكه اهل دنيا را ديدم به شما و زيارت شما بى ميل و رغبت بودند 
يس خدا مرا از اميد و آرزويى كه دارم محروم نككرداند و هم از زيارت شما محروم نسازد كه او به ما نزديكك است و اجابت 


كننده دعا خيلى است. 


زيارت عاشورا غير معروفه 


متن 

ظ(دوم زيارت عاشوراى غير معروفه است كه با زيارت معروفه متداوله در اجر و ثواب شريكك است بى مشقت كفتن صد 
مرتبه لعن و صد مرتبه سلام و اين براى آنانكه شغل مهمى دارند فوزى است عظيم و كيفيت آن به نحوى كه در مزار قديم 
نقل شده بدون شرح آن جنين است كه هر كس دوست دارد زيارت كند آن حضرت رااز بلاد دور يا نزديكك يس غسل كند 
و برود به صحرا يا در بام خانه خود آنككاه دو ركعت نماز كند و بخواند در آن سوره قل هو الله أحد جون سلام كفت اشاره 
كند بسوى آن حضرت به سلام و متوجه شود به اين سلام و اشاره و نيت به آن جهتى كه در آن است ابو عبد الله الحسين عليه 
السلام يعنى رو كند به كربلاى معلى آنكاه با خشوع و استكانت بكويد 

السّلامُ عَليك يا ابْنَ رَسُولٍ الله السَلَامُ َلك يا ابْنَ الَْشيرِ النَذِيرِ وَ ابْنَ سَيِدِ الْوَصِبي 


السَّلَامُ عَلَيِك يا ابْنّ فَاطِمَهَ سَيّدَهِ نِسَاءِ الَْالَمِينَ السَّلامُ عَليِكك يا خيرَة الله وَ ابْنَ خيرَته 


السَّلامُ عَليِك يا ثَارَ الله وَ ابْنَ نَارِهِ السَلَامُ 


السَّلَامُ كا الْإمَامُ الْمَادى الرّكيٌ وَعَلَى أذقاح عَلَثْ بفِنَائِكك 8 جِوَا رك وَوَقَدَثْ مَعَ زُوَّارك 
السَلَامُ لِك مِنّى مَا بَقِيتٌ وَ بَقَى اللَيلَ وَ الهَارُ 
َلَقَد عَظمتْ بك الوَزِيهُ وَ جَلْتْ فِى الْمؤْمِنِينَ وَ الْمَشلِمِينَ وَ فى أَهْل السَمَاوَاتِ وَ أَهل الْأَرَضِينَ أَجْمَعِينَ 


3 


َإنا لله وَ إِنَا إليِه رَاجِعُونَ صَلوَاتٌ الله وَ بَرَكاتة وَ تَحِيَّاتهُ عَلتِكك يا أيَا عَبْدِ الله الْحُْسَيْنَ 


3 


6-0 


1 


3 


عَلَى آبَانِك الطَِِينَ الْمَتجبِينَ وَ عَلَى در ااه 

لَعَنَ الله أ مَهُ خَذَلتْك وَ تَرَكَتْ تُضرتَك و مَعُوّتك و لَعَنّ الله أسَمَتُ أَسَاسَ الظلم لَكُمْ 
0 عَلِْكمْ وَ طَرَقَتْ إلى أَؤِيكم و تَحَمِفكمْ 

وَ ارت (وَ حاةث) َلك فِى ديا ركم و أَشْياعِكمْ 

َركَتٌ إِلَى الل عَرٌ و جل وَ إِلَِكعْ يا سَاداتى و مَوَالِيَ و أَنْمتى مِنّْهُ و مِنْ أَشَْاعِهعْ و أَتْباعهم 

َ أَسأَلُ الل الى أَكْرَءَ يا مَوَالِيَ مَقَامَكُمْ وَ طَوَفٌ مَنلكم وَ شَأنَكمْ 

أن يُكرمنِى بولآتكم و محتيكع و الإيتمام بكم و بالْبِاءء مِنْ أعْدَائِكُمْ 

وَ آَل الهاي الؤجيم أَنْ يورق مَوَدٌتَكمْ و أن يوفمَِى لِلطَلب بِعَاركُمْ 

3 مع الْإمَام لمر الَّْادِى مِنْ آل محمد وَ أن يَجْعَلنِى مَعَكُم فى | الذنيا و الأخده 

وَ أَنْ يلعي الْمَقَامَ الْمَحمُود لَكم عِنْدَ الل 

َ أَسألُ الله عََّ وَ جل فكع وَ بالمّأنِ الى جَعَلَ الله لَك 

أذ تعلق لضان بك أفضل ها أعطى فضا عه 


3 


نا للدةق إنا ادو اعقوة با لهام 'قضعد ا أنيقها 3 الكاها لفلرمة الف متين و المشلمية 


ظ© 
1١‏ 
١‏ 
3 
اوها 
3 
اه 
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ع 
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000 


وَ اجِعلَنِى عِنْدَك وَجيهاً فى الذَّنْا وَ الْآخِرَهِ وَ مِنّ الْمَرَِينَ 


0-7 1 م 3 يضر 
قَانّ أَتَقَكَتْ الدك بمْحَمّد 
فإنى اتقرّب إل 8 2 
2 


وَ آل مُحَمّدٍ صَلْوَانُك عَلَيِهِ وَ عَلْيهمْ أَجْمَعِينَ 

لَّهمَ وَ إنّى أَتَوَسَلٌ وَ أََوَيَهُ بصَفْوَتِك مِن حَلْقَك وَ خيرتكك مِنْ حَلْقك مُحَمَدٍ وَ عَلِىٌ وَ الطَيبينَ مِنْ ذُريتَهِما 
لَّهمَ فَصَلَّ عَلَى مُحمَدِ وَ آل مُحَمَدٍ و اجعلْ مَخياىّ مَحْيَامُعْ وَ مَمَاتى مَمَانَهُم 
ا 


اللَهُمَّ وَ هَذَا يَوْمٌ نح تَجَدَّدُ (تجدَّد) (تُجَدَّدُ) فيه النفْمَهُ وَ كتزّلُ (تَتَرّل) (تُنرَّلُ) فيه اللَغته 


الهم الهم وَ الَْنْ َنْ وَضَِ بقوْلِهِمْ و فغلهم مِنْ أوَلٍ و آخر لغ كثيرا 

وَ أضلهغ عد ارك و أشكنْهع جَهِنُم و سَاءت مضيراً 

وَ أَوْجِث عَلَيِهمْ وَ عَلَى كُلّ من طَايَحهُعْ وَ بَابعهُمْ و تَابعَهُْ وَ سَاعَدَهُعْ وَ رَضِى بِفَغْلهغ 

وَافمخ لَهُمْ وَعَلهمْ و عَلَى كل مَنْ وَضِى ذلك لَعَناتك الى لَعَنْت بهَا كل الم وَ كل غَاصِبٍ 


وَ كل جَاجِدٍ وَ كل كافِرٍ وَ كل مُشْرِكِ وَ كل شَيِطَانٍ رَجيم وَ كل جَبَارٍ عي 


اللْهُمَ وَ ضَعُفْ عَضَبك وَ سَخَطك وَ عَذَابَِك وَ نَقِمتَك عَلَّى أوَّلٍ طَالِم ظَلّمَ أل بيت نيك 


اللّْهّمَ وَ الْعَنْ جَمِيعَ الظالِمِينَ لَهُمْ وَ انْتَقَع مِنْهُمْ إنْك ذو نِقْمَهِ مِنَ الْمُجْرِمِينَ 


2 7 


0 م و الْعَنْ أوَلَ طَالِمِ طلم آلَ بَيتِ محمد وَالْعنْ أَزوَاهغ و دَِارَهُمْوَفبورَهمْ 
وَ الْعَن اللّهُمَ الْعِصَابَة الى تَازَلَتِ الْحْسَيِنَ ابْنّ بنْتِ تبتك وَ حَارَيئه 
و كلك أسغيةاو انقافة و أعوالةاو أوقاء#اوطيطة واقيفية و أخل معدو 5ذكه 


وَ الْعن الل الذِينَ نَهَبُوا مَالَهُ وَ سَلَبُوا (وَ سَبَوْا) حَرِيمَة وَ لَمْ يَسْمَعُوا كلام وَ لآ مَقَالَه 


5 


اللْهُمَ وَ 


اَن كلّ مَنْ بَلَمَهُ َك قَرَضِى به من الولِينَ وَ الْآحِرِينَ وَ الْحَلائقٍ أَجمَعِينَ إِلَى يَوْم الذي 

السَلَامُ عَليِك يا أ عَمِدِ اللِّالْحْسَيْنَ وَ عَلَى مَنْ سَاعَدَك و عَاوَئَك و وَاسَاك بِتَفْسِهِ وَبَذَلَ مُهْجَتَهُ فى الذَّبٌ عَنْكك 
السام علَِك يا مؤلآى وَ عَلَيِهمْ و عَلَى رُوحِك و عَلَّى أَرْوَاحِهمْ وَ عَلَى تُوْتِك و عَلَى تُرْتتِهم 

اللّهُمَ لَقّهمْ رَحْمَهُ وَ رِضْوَ وما 

الصّلامُ عَلِيِكَ يا مَوْلدَىَ يا أََا عَمِدِ الل 

يا ابن انم البيَ ويا ابن سَعِك الْوَصَكينَ و ها ابن سَهِدَهِ نضاء الْعَالَمِينٌ 

العام عَليِكك يا شَهِيدٌ يا ابن الشَّهِيدٍ 

اله به عنّى فى هَل الَاعَهِ وَ فى هَدًا الْيؤم وَ فِى هذا الْوقْتِ وَ كل وَقْتِ نجه و سَلاما 
الام مَك با ابن سيد الْعَالَمِينَ وَ عَلَى الْمُستَشْهَدِينَ معكك سلاما منصلا ما انصَلَ الل وَالنَّارُ (بالنَّارِ) 
السّلامْعَلَى الْكئاس بن أُمِير الْمؤْمِنِينَ الشَّهِيدٍ الام عَلَى الشْهَدَاءِ مِنْ وُلْدِ أمير لْمَؤْمِنينَ 

الام علَى الشْهَدَاءِ مِنْ وُلْدِ جَغْمَر وَعَقِيلٍ الصَلامُ عَلَى كل مُسَشْهَدٍ مِنَ الْمَؤْمِينَ 

لهم صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِ مُحَمَد وَ بِلَفْهُْ عَنّى تَحِيُْ و سَلاما 

الصَّلامُ عَليِك يا رَسُولَ الله وَ عَلَيِك السَلامُ وَ رَحْمَهُ الله وَ براه 
أَحْسَسَ الله َك الْعرَاَ فى وَلَدِك الْيحَسيِن عليه السلام 


الام عَليكك با أبا الْحَمَن ما أَمَِ الْمُؤْمِينَوَعَلَيك اله لسَلامٌ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكاتَه 


أخفق الله لك العزاة فى ولد ك'العسين 


حي الله لك العزاة فى :ولو كك التمشين 


السَّلامُ عَلِيِكك با أَا مُحَمَّدٍ الحَسَنَ وَ عَلتِكك السَلامُ وَ رَحْمَهُ الله وَ كانه 


أَخْسَنَ الله كك الْعَرَّاَ فى 


ا 57 الخسي: 
السَلَامُ عَلَى أرْوَاح الْمُؤْمِنِينَ و الْمُوْمنَاتِ الَْحْياءِ مِنّْهُمْ وَ اْأَهوَاتِ وَ عَلَِهمْ السَلَامُ وَرَحْمَهُ الله وَ بَرَكائة 


أخمة الله 7 لْعَرَاءَ فى مَوْلآهُمُ الْحْسَع: 


بس يه سجاه يروو بكو 


هر 


اله لكك الْحَمدُ عَلَى جميع ما ناب (بَأتى) مِنْ حَطَبٍ ولك لفقل على كل 
وَ ليك الْمَشْدَ فى عَظِيم الْمهِمَاتِ ب بخيرتكك و أَوْلْبَائك وَ ذَلْكك لِمَا أ5 + جَبِتَ لَهُمْ مِنّ الْكَرَامَهِ وَ الْمَضْلٍ الكثير 

َ ارْْقْنِى شَفَاعَهَ اْحْسَْنِ عليه السلام يَوْمَ الْوَرُودِ وَ الْمَقَام الْمشْهُودٍ وَ التحؤض الْمَوْرُودٍ (اْمََ مَ الْمَشْهُودَ «َالخَوض المؤتوة) 
وَ الل لِى قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَك مع الْححمَين وَ أَضْيحاب الْيحَسيِن عليه السلام 

الَِّينَ وَاسَوه بأَنُْسهِْ وَ بَدَُوا دُوئَهُ مهَجَهُمْ وَ جَاهَدُوا مه أَغدَاءك ابْتِكاء مَوْضَاتِك وَ رَجَائِكَ 

تَضدِيقاًبوَعْدِك وَ حَحَؤقاً مِنْ وَعِيدِك إِنكك لَطِيفٌ لِمَا تَشَاُ ا أذحم الرَاجوِين 


نر جمه 


سلام بر تواى فرزند رسول خدا (ص) سلام بر تواى فرزند بيغمبرى كه بشارت آرنده و ترساننده بود سلام بر تواى فرزند 


سيد اوصياى ييغمبر اكرم 
سلام بر تواى فرزند فاطمه سيده زنان عالم سلام بر تو اى بركزيده خدا فرزند بركزيده خدا 


سلام بر تواى آنكه خون ياكت در راه خخدا ريخت و خون خواهت خداى منتقم است و فرزند كسى كه خونش در راه خدا 


ريخت و خون خواهش خداست سلام بر تواى كسى كه خونت به انتقام نرسيد و منتقم آن خدا و ولى خداست 


سلام بر تواى ييشواى راهنماى ياكيزه صفات سلام بر تو و برارواح ياكى كه در 


حرم مطهرت با تو مدفون شدند و در جوارت اقامت كردند و بر كسانى كه با زوارت وارد به حرم شريفت شدند 
سلام از من بر تو باد مادامى كه من هستم و ليل و نهار در عالم برقرار است 
تعزيتت بزركك و مصيبتت بر اهل ايمان و مسلمانان و همه اهل آسمانها و زمينها سخت عظيم و ناكوار بود 


بارى ما همه از جانب خدا آمده ايم و بسوى خدا باز مى كرديم درود و رحمت و بركات و تحيات خدا بر تو باد اى ابا عبد الله 


الحسين 
و بر يدران باكيزه كوهر ب ركزيده تو باد و بر ذريه ياكت كه همه رهبر و رهنماى خلق بودند 


خدا لعنت كند امتى را كه تو را مقهور و مغلوب خواستند و نصرت و ياريت نكردند و لعن خدا برامتى كه اساس ظلم و ستم 
را بر شما بنياد كردند 


و بساط جور و طغيان را بكدستردند و راه آزار و بيداد را به روى شما باز كردند 

واين جور و ستم را در ديار و شيعيان و تابعان شما نيز تعميم دادند 

من نزد خداى عز و جل و نزد شما سيد و مولا و يبشوايان من از آن مردم ظالم ستمكار و شيعيان و يبروانشان بيزارى مى جويم 
واز خداى متعالى كه مقام شما را اى آقايان من مكرم داشته و شأن و منزلت با شرافت به شما عطا فرموده درخواست مى كنم 


كلح بن العدرك :ارتم تيفيك "كان ها نا 6 سدع :ورم لان اتانيه شما ولو رن اكات تيا 


را به من عنايت كند 


و بازاز خداى بزركوار مهربان درخواست مى كنم كه دوستى خالص شما را نصيبم كرداندو مرا موفق دارد كه در طلب خون 
ياك شما كه به ظلم ريختند 


در ركاب امام زمان با آن امام منتظر مهدى آل محمد از خونخواهان شما باشم و مرا در دنيا و آخرت با شما قرار دهد 
وبه آن مقام محمودى كه شما را نزد خداست برساند 
و بازاز خداى عز و جل درخواست مى كنم به حق شما و به شأن و منزلتى كه خدا خاص شما خاندان قرار داده 


كه به من اجرى از غم و اندوهم بر مصايب و سوكوارى شما عطا كند كه افضل اجرى باشد كه به كسى از مصيبت زد كان 
عالم عطا مى فرمايد 


بارى ما همه از جانب خدا آمده ايم و بسوى او باز مى كرديم جقدر مصيبت وارد بر شما بر دل اهل ايمان و مسلمانان جهان 
دردناك و ناكوار بود 


يس ما از جانب خدا آمده و باز بسوى او باز مى كرديم 

اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا در مقامى كه به عنايات و رحمت و مغفرتت نايل شوم قرار ده 
وهم در دنيا و آخرت مرا نزد خود آبرومند و مقرب كردان 

كه من به دركاه تو بوسيله محمد و آل محمد صلوات الله عليهم اجمعين تقرب مى جويم 


بار الها من به خاصان و ب ركزيد كان خلقت كه محمد مصطفى و على مرتضى و ذريه ياكك كوهر اين دو بز ركوار به دركاه تو 


توسل جسته و روى آوردم 


يرورد كارا يس درود فرست بر محمد و آل محمد و مرا در حيات و ممات تابع آنان قرار ده 

و ميان من و آنها در دنيا و آخرت جدايى ميفكن كه همانا تو اجابت كننده دعاى خلقى 

يرورد كارا واين روز روزى است كه رنج و مصيبت و كينه منافقان امتت بر آل محمد تجديد يافت 
ولعنت خدا بر يزيد لعين و آل زياد و عمر سعد و شمر نازل كرديد 


يرورد كارا همه آنان را لعنت كن و نيز هر كس كه به قول و فعل زشت آنها راضى و خوشنود است از اولين و آخرين اهل دنيا 
همه را لعنت كن 


ودر آتش دوزخ بسوزان ودر جهنم آنان را مسكن ده كه آنجا بدترين مسكن و منزلكاه است 


و بر آنها و بر تمام شيعيان و ييروانشان و هر كه با آنها بيعت كرد و مساعدت نمود و راضى به فعل آنها بود همه را حتم در آن 


دوزخ درافكن 

و بر آنها وبرهر كه به كردار ظالمانه آنها راضى باشد درى از لعنها كه بر تمام ظالمان كشودى و هر غاصب 

و منكر و كافر و مشركك وهر شيطان مردود و هر كردنكش عنود به روى آنها نيز آن در لعن و عذاب را بككشا 

برورد كارا يزيد و آل يزيد و بنى مروان همه را لعنت فرست 

برورد كارا خشم و غضب و عذاب و انتقام وقهرت را بر اول شخص ظالم بر اهل بيت بيغمبرت مضاعف و شديد كردان 


يرورد كارا و تمام ستمكران و ظالمان به 


آل محمد (ع) را لعنت كن واز آنان سخت انتقام كش كه تو از بدكاران و ظالمان عالم به سختى انتقام خواهى كشيد 


يروردكارا لعنت كن اول ظالمى كه در حق آل محمد ظلم و تعدى كرد و لعنت فرست بر جانهاى ناياكشان و بر ديارشان و بر 


كور و قبورشان 
واو را با همه اصحاب و انصار و ياران و خواص و شيعيان و دوستان واهل بيت و ذريه اش همه را شهيد كردند 


ولعنت كن اى خدا آنان را كه اموالش را به غارت بردند و حرم محترمش را جياول و اهل حرم را اسير كردند و كوش به 


سخنانش ندادند 


خدايا آنها راو هر كه را كه ظلم اينان رابشنيد و بدان راضى و خوشنود شد از اولين و آخرين خلق تا روز قيامت همه را لعنت 


كن 


براى دفع دشمن از تو به خاكك ريختند 


سلام بر تواى مولاى من و بر آن ياران وفادار تو باد و بر روح ياكك تو و بر روح آن ياكان و بر تربت ياكك تو و بر تربت ياكك 


آن مردان خدا باد 
يرورد كارا و بر آنان رحمت و رضوان و نشاط و شادمانى كرامت فرما 


سلام بر تواى آقاى 


من اى ابا عبد الله 

اى فرزند خاتم انبياء واى فرزند بزركك اوصياء واى فرزند فاطمه زهراء سيده زنان عالم 

سلام بر تو شهيد راه خدا فرزند شهيد راه حق 

ايزدا از من به آن روح ياكك در اين ساعت و در اين روز و در اين وقت و تمام اوقات سلام و تحيت برسان 


درود و سلام بر تواى يسر سيد اهل عالم و بر آنان كه با تو به درجه رفيع شهادت رسيدند درود و سلامى كه بر دوام بماند 


مادامى كه شب و روز در عالم برقرار است 

سلام بر حسين بن على شهيد سلام بر على بن الحسين شهيد (على اكبر) 

سلام بر حضرت ابا الفضل فرزند امير المؤمنين سلام بر تمام شهيدان از فرزندان امير المؤمنين 

سلام بر شهيدان از فرزندان حضرت جعفر و عقيل سلام بر جميع شهيدان اهل ايمان 

يروردكارا درود و رحمت فرست بر محمدو آل محمد واز من به آن خوبان عالم سلام و تحيت برسان 
سلام بر تواى رسول خدا و درود و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

خدا بر تو اجر نيكو در مقابل اين تعزيت و مصيبت فرزندت حسين عليه السلام به تو مرحمت فرمايد 
سلام بر تواى ابا الحسن اى امير المؤمنين درود و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

خدا اجر نيكو در مقابل اين تعزيت و مصيبت فرزندت حسين (ع) به تو مرحمت فرمايد 


سلام بر تواى فاطمه زهراء دختر بيغمبر يرورد كار عالم درود و تحيت و 


رحمت و بركات خدا بر تو باد خدا 

اجر نيكو در مقابل تعزيت و مصيبت فرزندت حسين به تو مرحمت فرمايد 

سلام بر تواى ابا محمد اى حسن مجتبى درود و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

و خدا اجر نيكو در مقابل تعزيت و مصيبت برادرت حسين به تو مرحمت فرمايد 

سلام و درود برارواح مرد و زن اهل ايمان از زند كان و مردكان آنها باد درود و رحمت و بركات خدا بر آنها باد 
خدا اجر نيكو در مقابل تعزيت و مصيبت آقا و مولايشان حسين به آنها مرحمت فرمايد 


يرورد كارا ما هم با امام و يبشواى عدل كه اسلام و اهلش را به آن حضرت عزيز مى كردانى در ركاب او ما را هم از 


خونخواهان حسين قرار ده اى برورد كار عالم. 


اى خدا حمد و ستايش تو را بر آنجه ازغم و اندوه و نوايب و مصايب بزركك به ما رسد و حمد تو را بر جميع امور و حوادث 
عالم 


و مرجع شكايت در مهمات بزركك و مصايب سخت كه بر دوستان خاص و بركزيد كان حضرتت مى رسددركاه تو خواهد 


ترورد كاوا دوو قرست :محمد و آل محم 


و شفاعت حضرت حسين عليه السلام را روزى من بكتّردان در روزى كه وارد بر تو شويم و به مقام شهود حضرتت نايل واز 


جشمه كوثر رحمتت سيراب كرديم 


و مرااز آنان قرار ده كه با قدم صدق و 


صفا نزد تو آيند با حضرت حسين عليه السلام و اصحابش 


آن اسيحانه وفادايض كديا اوامواناك: وا يمحل حا كنار رساتيدتك وان را ترف او دو رام ناهذا كردوو با دقتمناش ياد 


كردند براى رضا و خوشنودى تو 


و اميدوارى و ايمان به وعده ها و وعيد قهر تو كه همانا تو علمت نافذ و رحمتت شامل هر جه بخواهى هست اى مهربانترين 


مهربانان عالم. 

زيارت فاطمه بنت اسد در مدينه 

5 

ظ(زيارت جناب فاطمه بنت اسد والده حضرت أمير المؤمنين عليه السلام مى ايستى نزد قبر آن مخدره و مى كويى 
السَلامُ عَلَى بي الل السام على رَسُولٍ اللَِّ الام عَلَى محمد سيد الْموْسَلِينَ 

السَّلامُ عَلَى مَنْ بَعََه بعقه الله وَعْتمَة للعالميق القلدة م عَليِك أَيّهَا الى وَ رَحَمَهُ اللّهِ وَ بَرَكَابه 
الَلامُ عَلَى فَاطِمَه بنْتِ أَسَدٍ الْهَاشِِكِهِ الشَلَامُ عَلَيِكِ أَبْهَا الصّدَّيقَهُ الْموْضِيَهُ 

الصَلمُ عَلَبِك أيَتَْا النََيَهُ النَعَيَهُ السَلامُ عَليِك أَيَْا اْكريمَة الوَضِيَهُ (الْمَوْضِيَةٌ) 

الام لتك يا كافِلة محمد حَانَم التِينَ السام عَلَِ يا وَالِدَه سيد الْوَصِيِينَ 

للم عَليكك يا مَنْ طَهَرَتْ شَفَمَمُهَا على رَسُول اللّ َنم الي 

السَّلَامُ عَلَبِِ يا مَنْ ْنَا لَِِيٌ الل المِين الصَلَامُ عَلَبِِ وَ عَلَى رُوحِك و بَدَنِكِ الطاهر 


مو 


السَّلامُ لِك وَ عَلَى وَلَدِكِ وَ رَحْمَهُ الله و َركائة 


#اسصصيد 


0 6 


شْهَدُ ألكك أخست الكثالة و 


1 


نت الْأَمَائََ و وَاجْتَهَذّتَ ف مَوْضَاهِ الله 


5 

- ٍِ 

< 8ه 
وه 


وَ بَالَفْتِ فى حَفْظِ رَسُولٍ الله عَارِقَه بف مُؤْمِئهُ بصِدْقِهِ مُغَْرفهُ بوت 
مُسْتَبِصِرَةٌ ينغمته كفل بتؤييته مُسْفِقَهُ عَلَى نَفْسِهِ وَاقِفَهٌ عَلَى خِدّمَته مُخْتَارَةَ رضَاة (مُؤْيْرَةٌ هَوَاةُ) 


ع 
وَأَشْءَ 


شْهَدٌ أكك مَضَيِتِ عَلَى الْإيمان وَ التَمشَك بأَشْرَ رَفِ الْأَدْيَانَ رَ رَاخ ضِيَهٌ مَوْضِيَةٌ طاهرة رَكِيْهَ تَقَيَهُ نَقَيَه 


فَرَضىَ الله عَنْكِ وَ أَرْضَاكِ و جَعَلَ الْجَنَّهَ مَنْرْلَكِ وَ مَأْوَاكِ 


3 _ 2 
الم - عَلى 


مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَدِ وَ انْفغنى بزِيَارَتَهَا 
بْنَى عَلَى مَحَبتهَا وَ لآ بخ مْنى مها و هََاعَة الأقد مخ ذزلنها 


وَارْرْقَنِى مُرَافَعَتَهَا #الخدوق تقها 1 5 مع أَؤْلدِهَا الطَاهرِينَ 


5 
8 006 
ايد وم 10 


اللهُمَ لا تَجْعَلَهٌ آخر الْعَهْدٍ مِنْ زِيَارَتَى إِيّاهَا وَ ارْزْفَنَى الْعَؤدَ إلَيَا مَا أَبْقِيَنِى وَ وَإِذَا َوَفئِتنَى 


8 


خشُزنى فى زمرتها و أدعِلى فى مََاعَتهَا برخميك ها أزحم م الرّاحمينَ 


اله بها عِنْدَك وَ منْلَتهَا لَدَيْك اغْفِرْ ِى وَ لِوَالِدَىٌ وَ لجميع الْمُؤْمِينَ وَ الْمُْمِنَاتِ 


يس دو ركعت نماز زيارت مى خوانى و دعا مى كنى به نجه خواهى و منصرف مى شوى 

ترجمه 

سلام بر ييغمبر خدا سلام بر رسول خدا سلام بر محمد (ص) سيد فرستاد كان خدا 

سلام بر محمد (ص) سيد اولين سلام بر محمد سيد آخرين 

سلام بر آنكه خدا بعثتش را رحمت بر عالم و عالميان كردانيد اى رسول حق سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 
سلام بر فاطمه بنت اسد هاشميه (والده امير المؤمنين) سلام بر تواى صديقه يسنديده خدا 

سلام بر تواى داراى مقام تقوى و ياكيزكى سلام بر تو اى صاحب مقام كرامت و رضا و تسليم 

سلام بر تو اى كسى كه امور خاتم انبياء محمد مصطفى را كفالت نمودى سلام بر تواى والده سيد الوصيين امير المؤمنين 


سلام بر تواى آنكه شفقت و مهربانيت بر رسول خدا خاتم ييغمبران به حد كامل بود 


سلام بر تواى آنكه تربيت ولى خدا و امين حق به تو اختصاص يافت سلام بر تو و بر جسم و جان ياكك تو 


باد 
سلام و رحمت و بركات خدا بر تو و برفرزندت (على «ع) ) باد 
كواهى مى دهم كه تو كفالت را نيكو بجا آوردى و اداى امانت كاملا كردى و در راه رضاى خدا سعى و مجاهدت داشتى 


ودر محافظت رسول خدا نهايت كوشش نمودى در حالى كه عارف به مقام نبوت او بودى و ايمان براستى و اعتراف به 


رسالتش داشتى 


حضرتش ايستاده و ميل و رضاى او را بر هر جيز مقدم داشتى 


و كواهى مى دهم كه تو با ايمان و با تمسكك به اشرف اديان از جهان رفتى در حالتى كه راضى و خوشنود از خدا ياك و 


مطهر و ياكيزه و منزه از هر زشتى و نايسند بودى 
يس خداى هم از تو خوشنود و راضى بود و تورا خوشنود كرد و به بهشت برين منزل و مأوى داد 
بارالها درود فرست بر محمد و آل محمد (ع) و مرا به زيارت فاطمه منتفع 


و به محبتش يايدار و ثابت كردان و مرا با او و اولاد طاهرينش محشور فرما واز شفاعت او و شفاعت امامان از ذريه او محروم 


مفرما 
و مرافقت و دوستى او روزى كردان و با او وفرزندان ياكش محشور كردان 
بار الها اين زيارت را آخر عهدم به زيارتش قرار مده بلكه باز هم اعاده آن هميشه مادامى كه عمرم باقى است نصيبم فرما 


وجون 


مرا به سراى آخرت برى آنجا هم با او و در زمره او محشور ساز و به شفاعتش واصل كردان به حق رحمت و بخشش بى 
انتهايت اى مهربانترين مهربانان عالم 


بيبخش و بيامرز 

ومارا دردنيا ثواب و حسنه و در آخرت نيز اجر و حسنه كامل عطا فرما و به كرم و رحمتت ما رااز عذاب آتش دوزخ 
محفوظ بدار. 

زيارت قبور شهدا در احد 

متن 

ظ(زيارت قبور شهداء رضوان الله عليهم به احد مى كويى در زيارت ايشان 

السَلَامُ عَلَى رَسُولٍ اللِّ السَّلَامُ عَلَى نبي اللَِّ السَلَامُ عَلَى مُححَمَدِ بْن عَبِدِ الله 

السّلامُ عَلَى أَهْلٍ بَئِتِهِ الطَاهِرِينَ السَلَامُ ليك أَيهَا الشّهَدَاهُ الَو مون 

الام عَليكمْ با أَهْلَ بت الْإيمَانٍ وَ التَوْجيدٍ 


السّلامُ عَلئِكمْ يَا أَنْصَارَ دين الله وَ أنْصَارَ رَسُولِهِ عَلئِهِ وَ آلِهِ السّلامُ 


سَلامٌ عَليِكمْ بِمَا صََونُمْ فَِعم عُقبَى الدَّارِ 


إن 


أَشْهَد أن الله اخْمَارَكُمْ لِدِينهِ وَ اصْطَفًاكم لِرَسُوله 


و 


وَ أَشْهَدٌ أنكم قَدْ جَاهَدْتُمْ فى الله حقّ جَهَادِهِ وَ ذَبَئْتُمْ عَنْ دين الله وَ عَنْ نيه وَ جُدْثَمْ بأنفيكم دُونَهُ 


- - 
ع ه - أمْله 


و أَمّْهَدُ نَم قُتَكُمْ على مِنْهاج رَسُولٍ اللَِّفجرَاكمْ الله عَنْ َيِه و ء عَن الْإشلام وَ د أهله أَمْضّل الْجَرَاء 


0 
م 


وَ عَرَنا وجوهَكمْ فى محل رضْوَاه و مؤْضِع إكْرَاِهِ مع غ النِيق و الصُديقِينَ وَ الْْهَدَاءِ و الصَالِحين 3 ع ا وا 


ه 


0 


عن قي 


فَعَلَى مَنْ قتلكئ لَعْنَهَ الله وَ الْمَلائِكهِ وَ النّاس أَجمَعِينَ 


نَم يا أَهلَّ التَوْحيدٍ زَائرا 
وَ بكم عرفا وَ ارتم إلى الله 


ربو ما سبق من شرب اعمال وَ مضي امال َال 


أَشْهَدُ أنَكع لَنا مط وَ نَحْنُ بك لأَحِقُونَ 


و مى خوانى سوره إِنا أَنْرَلَمَاهُ فى لله الَدْرٍ را آنجه توانى و بعضى كفته اند كه نزد هر مزورى دو ركعت نماز زيارت مى 


كزارى و برمى كردى إن شاء الله تعالى 

ترجمه 

سلام بر رسول خدا (ص) سلام بر ييغمبر خدا سلام بر محمد بن عبد الله (ص) 

سلام بر اهل بيت او كه ياكان عالمند سلام بر شما اى شهيدان اهل ايمان 

سلام بر شما اى اهل بيت ايمان و توحيد 

سلام بر شما اى يارى كنندكان دين خدا و يارى كنندكان رسول خدا صلى الله عليه و آله 
سلام بر شما باد كه براى خدا در جهاد و بلاها صبر كرديد تا متزلكاه عاقبت نيكو يافتيد 
كواهى مى دهم كه شما را محققا خدا اختيار كرد و از خاصان رسولش قرار داد 


و كواهى مى دهم كه البته شما در راه خدا جهاد كرديد و حق جهاد را بجاى آورديد وازدين خدا واز ييغمبر خدا و آيبن 


اسلام كاملا دفاع نموديد و براى او جان فدا كرديد 


داقن (راتعظا فرماين 


ودرجات شما را هم به ما در 


بهشت رضوان و اهل كرامتش بشناساند كه آنجا رفيق و همنشين شما باشيم با ييغمبران و صديقان و شهيدان و صالحان كه 


نيكو رفيقانى هستيد 

و كواهى مى دهم كه شما حزب و لشكر خدا بوديد البته وهر كس با شما جنكك كرد با خدا جنكيده 

و محققا شما از سعادتمندان و از مقربان دركاه خداييد آنان كه نزد خدا زنده ابدند و به رزق كامل نزد حق متنعم اند 
يس هر آنكس كه با شما قتال كرد لعنت خدا و فرشتكان و جميع مردم به او 

من اى اهل توحيد بسوى شما آمدم براى زيارت شما 


با شناسايى مقام شما و به زيارت شما تقرب به خدا مى طلبم و به هر جه كه سبق يافته از اعمال شريف و افعال يسنديده دانسته 


به حق تقرب مى جويم 

يس بر شما سلام خدا و رحمت و بركات او باد و بر كسى كه با شما قتال كرد لعنت و خشم و غضب حق باد 
بارالها مرا به زيارت اينان بهره مند كردان و بر قصد و نيات ياك آنها مرا هم ثابت قدم بدار 

و به آبينى كه آنها را ميرانيدى مرا هم به آن آبين بميران و با آنان همنشين كردان در محل و منزلكاه رحمتت 
كواهى مى دهم كه بر ما سبقت كرفتيد و ما هم به شما ملحق خواهيم شد. 

زيارت مختصه امام عسن عسكرى (عليه السلام) در سامرا 

متن 


ظ(و سيد بن طاوس در مصباح الزائر براى هر يكك از اين دو بزركوار زيارت مبسوط با صلوات بر ايشان و دعاى بعد از نماز 


زيارت نقل كرده كه شايسته است نقل آن اكر جه موجب تطويل 


است زيرا كه فوايد بسيار در آن مندرج است فرمود هر كاه رسيدى به سر من راى غسل كن در وقت رسيدن غسل زيارت و 
بيوش ياكيزه ترين جامه هاى خود را و روانه شو با تأنى و وقار تا برسى به در حرم شريف آنككاه كه رسيدى طلب رخصت كن 
و بكو 

أ أَدْخُلُ يا نبي الله أ أَدْحُلٌ يا أمير الْمُؤْمِنِينَ 

1ت ل عا فاطق لا شقدى هاء الكالنية | امغر اولاق الْحَسَنَ بن علي 

أ أَدْخُلُ يا مَؤلآى الْحسَينَ بْنَ عَلِيٌ أ أَدْخلٌ ا مؤْلآَىَ عَلِيَ بْنَ الْحْسَين 

أأَدْخُلُ يا مؤلآى مُحَمَدَ بن عَلِيٌ أ أَدْخُلَ يا مَؤلآَىَ جَعْفَرَ بن مُحَمَدٍ 

أأَدْخُلَ يا مؤلآى مُوسَى بْنَ جَغْمَر أ أَْحُلُ يا مؤلآى عَلِىٌ بْنّ مُوسَى 

أأَدْخُلُ يا مَؤلى مُحَمَدَ بْن عَلِيٌ أ أَْخُلُ يا مولي با أََا الْحَسَن عَلِيَ بْنَ مُحمَدٍ 

أ أَدحُلُ ا مؤلآى يا أب محمد الْححسنَ بْنَ علي أ أدْحلَ با ملائكة الل الموَكلِينَ بها الْحرَمِ الشَّرِيفٍ 


بس داخل شو و در وقت داخل شدن ياى راست را مقدم دار و بايست نزد ضريح حضرت على هادى عليه السلام رو به قبرو 
يشت به قبله و صد مرتبه 


اللّهُ أكيد 

بكو و بكو 

السَلامُ لَك با أَا الْحسَن عَلِىٌ : بن محمد الك الدَاشِدَ النُورَ الَاقِتِ وَ رَحْمَهُ اللّهِ وَ بَرَكَانهُ 
السَّلامُ عَلَيِك يا صَفِيَ اللَِّ السَلَامُ عَليِك با سر اللَِّ السَلَامُ عَلِيِك يا حَلَ الله 

السَلَامُ عَلَيِك با آلَ اللَِّ السَلَامُ عَلَيِك يا خيرة اللَِّ السَلَامُ عَلِيِك يا صَفْوَه الله 

السَلَامٌ عَليِك با أَمِينَ اللَِّ الام عَلَِك با حقَّ الل السَلَامُ عَلَيِكك يا بيب الله 

الصَلامُ عَليِك يَا تور الْنَْارِ السلا عَليِك با رَينَ الْأَْرَارِ الشَلَامُ ليك يا سَلِيلَ الَْخَْارِ 


السَّلامُ عَلَيِكك يا 


عُنْصْرَ الَْطَهَارٍ السَلَامٌ عَلَِكك با ب الرَحْمَنٍ السَلام عَلَتِكك با رُكنَ الْإِيمَانِ 
الصَلامٌ عَليِك يا مَوْلَى الْمؤْمنِينَ الصَلَامُ عأ عَلَيِكك يا وَلِيَ الصَّالِحِينَ 
السام عَلَيِك يا عَلََ الْهُدَى السَّلَامُ عَلِيِك با حَلِيفٌ التّقَى السَلامُ َلك ا عَمُودَ الدّين 
السَلامُ عَليك با ابن حاتم لين الام عَلَيك يا ائْنَ سيد الْوَصِبِينَ 
لسَلامُ عَلَيِك يا ابْنّ فَاطِمَة الزَّهرَاءِ سيِدَهِ نِسَاءِ الْعَالَمِينَ الصَلَامُ ليك انها الأحين لوف 
لسَلامُ عَلَيِك أَبّهَا الْعلَمْ الرَضِيٌ السَلامُ عَلَيِك أَيّهَا الزَّاهِدُ النَقَنْ 
لملا علك يها امن لْحَلَال مِنَ الام السَلامُ م عَلَبِك أَبّهَا الْوَِيْ اناصح 
لسَلَامُ عَلَيِك أَبّهَا الطَرِيقٌ الْوَاضِحٌ الَلَامُ عَلَيِك أَيّهَا النَجِمْ اللائخ 
َشْهَدُ ا مَْلآىَ يا أب الْحَمن أنْك به به الله عَلَى حَلقَهِ وَ خَلِفَتُهُ فى بركته 
َ أمِيئهُ فى بِلادِهِ وَ شَاهِدَُة عَلَى عِبَادِه 
وَ أَشْهَدُ نك كلِمة التقُوَى وَ بَابُ الْهُدَى وَ الْعرْوهُ الْونََى وَ الْتحبهُ عَلَى مَنْ قَؤقَ الَْوْض و مَنْ تحت الثّرَى 
وَ أَشْهَدُ َك الْمَطَهَرُ مِنَ الذنُوبٍ الْمَبأه ِنَ الْيُوب و الْمَخْصٌ بِكرَامَهِ الله 
وَ الْمخوٌ بتحسجه الله وَالْمَْمُوبُ لَه كلِمَه اللِّ و الوّكنُ الى بَنْجا لَه الْبَادُ و تخا به البلاة 
وَ أَشْهَدُ يا مَؤْلآى أَنّى بكك و يآبانك و أَبََائْك مُووِنٌ مق م 
وَلَكمْ تَابعٌ فى ذَاتٍ تفْسِى و شَرَائِع دينى و حَاتِمَهِ عمَلِى و مُنْقلى و منوَايَ 
وَ أَنّى وَلِيٌ لِمَنْ وَالآكع وَ عَدُرٌ لِمَنْ عَادَاكَمْ 
مُؤْمِنٌ بكم و عَلانيتَكمْ و تلكو اشرق اباب انقاق اتن زرو اكلام غلك ) واوخهة الله و يد كاتة 
يس ببوس ضريح را و بككذار روى راست را بر آن يس طرف حب رورا بككذار و بكو 


النهخ اضل على تعفد 11 مُحَمّدٍ و) صَلَّ عَلَى حبك الْوَفِنَ وَ وَلِيِكَ الزكى 


اوها 


كك المزقضى و َفيك الهادى و مراك المتقيم و اباو الى و الي الؤشملى 

نور قوب لْمُؤْمِنِينَ وَ وَل الْمََقِينَ وَ صَاحِبِ الْمُخْلّصِينَ 

وَ صَلّ عَلَى عَِىٌ بن محمد الوَاشِدِالْمَْضصُوم مِنَ الزّلِوَ الاجر من الْحَلٍَ 

َ المع لك بِالْأملٍ الْمَئِو لمن وَ الْمَِِْ بلْمِحَنٍ و الْمممَحنٍ بحسن البو وَ صَبْرِالشَّكوَى 

مُْشدٍ عِبَادِكُ و بَرَكهٍ بادك وَ مَحلٌ رَخميك و مُشتؤدع حكمبكك و الْقَائدٍ إِلَى جنيك الْعَالِم فى : 
وَ الّهَادِى فى حَلِيقك الى رضي وجيت و التوئة لِمَقام رَسُولِك فِى أَميه وَأَلْرَمتهُ حفْط َرِيعته 

قَاسْتَقلٌ بأغباء الْوَصِيْهِ َاهضاً بِهَا وَ مُضْطَلِعاً بحَمْلهًا 

أ يخ فى ممذكل ولا فا فى معضل بل قت اله وعد لوج وى الففوض 


2 


لله فَكما أهْرْتَ نَاظرَ تبتك به كَرَقهِ (فَارقغ) دَرَجَنَهُ وَ أل لَدَيْك مَنُوبتَهُ 

وقل علق وبلق ينا فك وسلدنا 

و آبنَا مِنْ لدَنْك فى مُوَالتهِ فضَلاوَ إِخصّانا وَمَغْفره و رطْوَائاً نك ذُو الْفَضْلٍ الْعَظِيم 

هئ تحاق يات كران و جون سلام دادى بكو 

يَا ذا الْقَدْرَهِ الَْامِعَهِ وَ الوَحْمَهِ الْوَاسِعَهِ و الْمِئن الْمُتََاَِهِ 

وَ الآلآء الْمموَاترهِ و الأيَادِى الْجَلِيلهِ و الْمَوَاجِبِ لْجَرِيله صَلَّ عَلَى محمد وَ آل مُحَمّدٍ الصَّادِقِينَ 
و اعطق قزل :انف سيق 1 عق ررك فلن 


نض 


وَلا ترِغ قَلبى بَعْدَ إِذْ هَدَبْتَنِى وَ لآ ِل (مزِلَ) قَدَى و لآ تكلنى إِلَى تَفْسِى طَْقَة هن أبَدا 


3 


00 0 


وَ لا تخيّبٌ طم وَ لا ند عَْرَتَى وَ لآ تَهتكك سِتْرى و تُوحِشْنى و لا تَؤْيسْنِى 


وه 
5 


ص 


وك الى رونا ننطها وامد در تقوو لوو راصن ىز فسلفتي وخرضوي و فين 


0 


لا تَبَاعِدْنِى منك وَ الطف بى وَ لا تَجَفِنِى 


-ه 1 -ه َو 


كُرمْنى و لا تهِنَى وَ مَا أشألك قلا تَحْرمِنِى فى كال اخالكه اعد جْمَغه لى بِرَحْمَد عويك ها انعم ال حبق 


5-6-7 


أاوا 


َ أسْألَكك ْم وَجهكك الكرِيم و بحُوْمهِ بيك مُحَمَدٍ صَلَوَائك عَلَيهِوَ آله 
رمه أَهل بَبتِ رَسُولِكك أُمير الْمؤْمِنِينَ عَلِيٌ وَ الْحَسَن وَ الْحْسَيِن 

وَ عَلِنّ وَ مُححمّدِ وَ جَعْفَرِ وَ مُوسَى و عَلِىٌ وَ محمد وَ عَلِىٌ وَ الْحَمَنِ و الْحَلْفٍ الْبَاقى 

00 


- 


5 ل فرج قَائِمهِمْ بأث رك و تَنْصْرَهُ وَ تَنمصِرَ به ديك 


وََ 


وَ تَجْعَلَنى فِى جمْله النَاجِينَ به وَ الْمُخْلِصِينَ فى طَاعَتِهِ و أشألك بِحَمَهمْ لَمّا اسْتَجَبِتَ لى دَعْوَتَى 


5 


وَقَضَيِتَ (لى) حَاجتى وَ أَعْطَيِدَنى سُؤْلِى وَ كمَيتنِى مَا أَهَمَنِى مِنْ أمر دَُْاءَ 


ىع 
10 
2 
355 


يا نورٌ يا يُوهَانَ يا مُنِيرٌ يا مُبِينُ 


و 


كوت ا كقق هو النوور تِ الدَّهُور وَ أشألك النّجَا يُنْفْحّ فى الصّور 


1 
ءءء 


و دعا كن براى هر جه خواهى و بسيار بكو 


اذى عند العدن (الدة) و ماوعا والقعدة وها كنفى و الد ا واد ها أحذ 
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أحدٌ أشالك اللَّهُمَ بحو مَنْ خَلقَتَ مِنْ خلقك وَلمْ تجعل فى خَلقَك م ا 


لاد 


وَيَا قل هُوَ الله د 
صَلَّ عَلَى جْمَاعَتِهِمْ وَ افْعَل بى كَذَا وَ كذًا 

وجا :اين كلمه تحاعت بخواه همانازوانك له أل آن حضيرت كه فرموده من اق خذاوثد عزو جل خواسه لم كه فاأشد 
برنكرداند كسى را كه بخواند اين دعا را در روضه من بعد از من 

قرجمه 


آيا داخل شوم اى ييغمبر خدا آيا داخل شوم اى امير مؤمنان 


آيا داخل شوم اى فاطمه زهرا سيده و بزركك زنان 


عالم آيا داخل شوم اى آقاى من حسن بن على 

آيا داخل شوم اى آقاى من حسين فرزند على آيا داخل شوم اى آقاى من على بن الحسين 

آيا داخل شوم اى آقاى من محمد بن على آيا داخل شوم اى آقاى من جعفر بن محمد 

آيا داخل شوم اى آقاى من موسى بن جعفر آيا داخل شوم اى آقاى من على فرزند موسى 

آيا داخل شوم اى آقاى من محمد بن على جواد آيا داخل شوم اى مولاى من ابو الحسن على بن محمد نقى 


آيا داخل شوم اى مولاى من اى ابا محمد اى حسن بن على العسكرى آيا داخل شوم اى فرشتكانى كه به اين حرم ير شرافت و 
مقام كماشته شده ايد. 


سلام بر تو باد اى ابو الحسن امام على النقى كه ياكيزه روح و هادى خلق و نور ثاقب خدايى سلام و رحمت و بركات خدا بر 


تو باد 

سلام بر تواى بركزيده خدا سلام بر تواى سر خدا سلام بر تواى رشته محكم خدا 

سلام بر تواى خاندان خدا سلام بر تواى اختيار شده از جانب خدا سلام بر تواى بنده خاص خالص خدا 
سلام بر تواى امين خدا سلام بر تواى حق خدا بر خلق سلام بر تواى دوست خاص خدا 

سلام بر تو اى نور الأنوار الهى سلام بر تو اى زيب و زينت نيكوكاران عالم سلام بر تواى ذريه خوبان عالم 


سلام بر تواى عنصر يا كان جهان سلام بر تواى حجت 


خداى رحمان سلام بر تواى اصل و اساس ايمان 

سلام بر تواى مولاى مؤمنان سلام بر تواى محبوب صالحان 

سلام بر تواى راهنماى هدايت سلام بر تواى ملازم قدس و تقوى سلام بر تواى قائمه دين خدا 

سلام بر تواى فرزند خاتم انبياء (ص) سلام بر تو اى فرزند سيد اوصياء 

سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء و بزركك زنان عالم سلام بر تواى امين وحى خدا و وفا كننده به عهد الهى 
سلام بر تواى يبشواى يسنديده حق سلام بر تواى زاهد يرهيزكار 

سلام بر تو اى حجت خدا بر تمام خلق سلام بر تواى تلاوت كننده قرآن 

سلام بر تو اى مبين حلال و حرام سلام بر تواى ولى حق و ناصح خلق 

سلام بر تواى راه واضح خدا سلام بر تواى ستاره رخشان 

كواهى مى دهم اى مولاى من اى ابا الحسن كه محققا تو حجت خدا بر خلقى و خليفه حق در ميان مخلوق 
وامين در ملكك حق و شاهد و كواه حق بر بند كان او هستى 


و باز كواهى مى دهم كه تو به حقيقت روح تقوى و دركاه هدايت خدا هستى و رشته محكم ايمان و حجت حق بر هر كس 


كه در بالا وزير كره زمين است 


و باز كواهى مى دهم كه تو ياكك و منزهى از هر كناه و مبرايى از هر نقص و عيب و به كرامت و لطف خاص خدا اختصاص 
يافته اى 


و بمرتبه حجت الهى مخصوص كرديده اى 


وأكلمة ذا تو اعظا كرديد و فز آن ركن ونتكهبان ديتى كة بنذ كان سؤى تو يتاه آزتد وتعيوة.و زند كن حقيقى أخلق بلاة 


بسته بوجود نوست 

و باز كواهى ميدهم اى مولاى من كه من بامامت و عصمت تو و يدران بزركوار و فرزندان كراميت يقين داشته و اقرارميكنم 
ودر ذات و شخصيت خود ودر بدو شرع ودينم وخاتمه كار ايمانم ودر همه حركات و سكناتم از تو و يدران بزركوارت 
ييروى ميكنم 

و من دوست دوستان و دشمن دشمنان شمايم 

و به ينهان و آشكار و اول و آخر شما ايمان دارم يدر و مادرم فداى تو باد و سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

برورد كارا درود فرست بر محمد و آل محمد و درود فرست بر حجت با وفاى توست بر خلق و ولى ياكك كوهر توست 

و امين يسنديده و بركزيده و راه مستقيم توست و شاهراه هدايت خلق و طريق عدل 

و نور قلوب اهل ايمان و محبوب متقيان و دوست و همنشين مخلصان خداست 

بروردكارا رحمت و درود فرست بر سيد ما حضرت محمد (ص) و اهل بيت اطهارش 

و درود فرست بر على بن محمد النقى كه راهنماى معصوم از كناه و لغزش و ياكك و منزه از نقص و عيب است 


و منقطع از خلق بسوى تو در همه آمال و آرزو و مبتلا به انواع فتنه ها بود و امتحان شده و آزموده به رنج و محنتها و ابتلاهايى 


كه با همه سختى او را نيكو بود 


وابتلاء به مصايبى نيكو بود و به صبر و شكواى به دركاه تو مى يرداخت 


او راهنماى بندكان بود و بركت بر اهل بلاد تو بود و محل افاضه رحمت خاص و مخزن و كنجينه حكمت و آورنده خلق به 


وعالم ربانى خلا-يق و هادى خلق بود آن كسى است كه تو او را بركزيدى و انتخاب كردى و اختيار نمودى براى مقام 


جانشينى رسولت در امت واو را ملازم حفظ شريعت بيغمبر (ص) قرار دادى 


نمود 


ودر مشكلات اين وظيفه بزركك و در معضلات و سختيهاى آن لغزش نداشت بلكه امور مشكل و سخت همه را اصلاح و راه 


خلل و فساد را سد ميكرد و فرائض الهى را كاملا ادا ميفرمود 


يرورد كارا جنانكه او را تو روشنى جشم رسول خود قرار دادى يس مقام او را رفيع كردان و بزركترين ياداش را نزد خود به او 
عطا فرما 


وبراو رحمت ودرود فرست و تحيت و سلام ما را به آن بزركوار برسان 
و بما بواسطه دوستى او بفضل و كرم و احسان رضوان خود را عطا فرما كه توثى همانا داراى فضل و رحمت بى يايان 


و نعمتهاى متواتر و انعام و احسانها و موهبتهاى بزركك درود فرست بر محمد 


(ص) و آل محمد (ع) كه صادقان عالمئد 
و درخواست مرا هم عطا فرما و يريشانى امورم را اصلاح كن و تفرقه هايم جمع آور و عملم را ياكك و خالص كردان 
و قلبم را بعد از آنكه هدايتم فرمودى غافل و تاريكك مككردان و قدمم را ملغزان و مرا يكك لحظه به خود ابدا وا مككذار 


و طمع و اميدى كه به كرم تو دارم نااميد مساز و عيوبم را ينهان كردان و يرده از زشتى هايم برمدار و مرا به حال وحشت و 


يأس مدار 


و به من رءوف و مهربان باش و به راه خود هدايتم فرما و ياكك و ياكيزه ام كردان و دلم رابا صدق و صفا و اخلاص كامل 


كردان 


و مرا به كار خود كامل وادار كن و به خود نزديكك ساز و دورم از خود مككردان ودر حقم لطف فرما و جفا و كم لطفى به من 


روا مدار 


و مرا كرامى سازو خوار مكردان واز آنجه درخواست كردم محرومم مككردان و آنجه را كه از تو درخواست نكردم براى 


آخرتم جمع و ذخيره ساز به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم 
و بازاز تو درخواست مى كنم به حق ذات كريم بزركوارت و به حرمت ييغمبر كراميت محمد صلواتكك عليه و آله 
و به حرمت اهل بيت رسولت امير المؤمنين على و حسن و حسين 


و على بن الحسين و محمد بن على باقر و جعفر صادق و موسى بن جعفر و على بن موسى الرضا و محمد بن على جواد و امام 
على النقى و امام 


كه درود و رحمت و بركاتت برارواح ياكك تمام آن بزركواران باد درخواست دارم كه به آن بزركواران درود و رحمت 
فرستى 
و به فرمان خود در فرج آل محمد تعجيل فرما او را نصرت و يارى كن و مظفر و منصور كردان 


ومراهم در جمله اهل نجات و اخلااص در طاعتش مقرر فرما واز تو درخواست مى كنم به حق آن بزركواران كه دعايم را 
مستجاب كرداز 
70 لى 


عالم 
اى خدا اى نور عالم وجود واى برهان خلق اى نور بخش اى روشن كن امور 
اى يرورد كار من شر شرور و آفات و آلام روزكار را از من كفايت فرما و از تو به روز سخت نفخ صور قيامت نجات مى طلبم 


اى خدااى كسى كه تو ذخيره من هستى وقتى خلق ذخيره هاى خود را بشمرند واى اميد من واى اعتماد من واى يناه و 
نككهبان من اى ذات يكانه و يكتا 


اى قل هو الله احد از تو درخواست مى كنم اى خداى من به حق كسى كه از خلق خود آفريدى و هيجكس را مثل و مانندشان 
نيافريدى 

كه درود و رحمت فرست بر جماعت آنان و با من آن بخواه كه جنين و جنان باشم 

زيارت مختصه امام كاظم (عليه السلام) 
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ظ(اما زيارت مختص به امام موسى عليه السلام يس جنانكه سيد بن طاوس در مزار نقل نموده آن است كه جون خواستى آن 


حضرت را زيارت كنى سزاوار است كه غسل كنى يس روانه شوى به زيارت با تأنى و وقار همين كه به در حرم رسيدى 


طُ 
3 
حت 
م 
اها 
م 
مم 


شم 


الْحَمْدُ لله عَلَى هِدَايتِهِ لدينه وَ التَوْفِيق لِمَا دَعَا إِلَيهِ مِنْ سَبِيلهِ 


- 


اللَهُمّ نك أكرَمٌ مَعَضُودٍ وَ أكرَمٌ مَأَتَي 
وَكَد أَتَتتُك مُتَفربا ليك بان بنْتِ نيك صَلَوَائَك عليه و َلَى آبَائِهِ الطَاهِرِينَ و أَبْائِِ الطيبينَ 
الهم صَلَّ َلَى محمد و آل محمد 


وَّلا تخيَّثِ سَعْيى وَ لا تعطغ رَجَائَى وَ اجعَلنِى عِنْدَك وَجيها فى الذَنيَا وَ الآخره وَ مِنَّ الْمُقرَّيينَ 


يس داخل شو و مقدم دار ياى راست خود را و بكو 


39 3 39 


بشم الله وَ بالل وَ فى سَبيل الله وَ عَلَى مِلهِ رَسُولٍ الله صَلَى | 


- 


هُ عَلَئِهِ وَ آله 
الهم اغْفِو لى و لوَالِدَىَ و لتججميع اْمَؤْمِنِينَ وَ الْمَْنَاتِ 

يس همين كه رسيدى به در قبه شريفه بايست و اذن طلب كن و بكو 

أ أَدْخُلٌ يَا رَسُولَ الله أ أَدْخُلُ يا نَِيَ الله أ أَدْخُلٌُ يَا مُحَمَدَ بْنّ عَمِدِ الل 

أ أَدْخُلُ يا أَمير الْمَؤِْرِينَ أ أَدْخُلٌ با با مُحَمَدٍ الْحَسَنَ 

أ أَدْخُلُ يا أب عبِدِاللِّالححسيَ أ أذْحُلٌ ا أبَا محمد عَلِيَ بنَ لْحْسَينِ 
أأَدْخُلٌ با أبا عفر مُحَمَدَ بن عَلِيَ أ أَدْخْلُ يا أب عبِدِ اللَِّ َغفرَ بْنَ مُحَمَدٍ 

أ أَدْخُلُ يا مؤلى با أبَا لْحَمَن مُوسى بْنّ حَعَْرِ أ أَدخُلُ يا مَؤْلآَى ها أبَا َعم 
أ أَدْخُلُ يا مؤلى محمد بن علي 


يس داخل شو و جهار مرتبه بكو 


اللّهُ أكيد 


يمن بانس مقابل قن و قيلة زا يشت كتف خود قرار يلاه يس بكو 


السَّلامُ َلك يَا وَلِىَ الله وَابْنَ وَِنِْ السَّلامُ ليك يَا يه الله 
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السَلَامُ عَليِك يَا صَفِيَ اللّهِ وَائِنَ صَفِيهِ السام عَلتِكك يا أَمِينَ اللّهِ وَ ابن أمينه 
السّلامُ لِك يَا نور اللَِّ فى ظُلَمَاتٍ الْأَرْض السَلَامُ عَلَيِك با إِمَامَ الْهدَى 
السّلامُ عَلَيِك يا عل الدّين وَ التُقّى السَلَامُ َلك با حَازِنَ ْم اين 
اللا َلك يا حَازَِ عِلْم الْمَْسَلِينَ السَلامُ َلك با نَئْبَ الَْوْصِيَءِالَابقينَ 
اشام لِك با مَعْدنَ الخ الْمُينٍ السام لكك يا صَاحِبَ الِْلم اين 
الام عَليكك يا عييه عل الْموْسَِينَ 

صلم عَلَيِك أَبهَا الْإِمَامُ الصَّالِحَ الصَلامُ عَلَِك أَيهَا امام اراد 

السَلَامٌ عَلَيِك أَيْهَا الْإِمَامُ الْعَابدٌ السَلَامُ مُ عَلَيِك أَيهَا الِْمَامُ السَيِدُ الوَشِيدٌ 

الصَلامُ عَليِك أَيهَا الْممْعُولٌ الشّهِيدٌ السلا عَليِك ا ائْنَ رَسُولٍ اللِّ وَابْنَ وَصِبِه 
0 

شْهَدُ أنَك قَد بََفْتَ عَن اللَِّمَا حَمَلَكك وغقطك ماسوو 

واغلك علال اللو عرفك غَراءَ اللداو افك" الحكاء اللونو تلوت تاب الله 

وَ صبَوتٌ عَلَى الْأدَى فى نْب الل وََحَاهَدْتَ فِى الل حَّ هاده حَتّى أَنَاك الْمِقِينُ 


- 5 - 
أ إن - 7 4و ا .لدي و أ أ 


مهد الك ميعن تامف عليه اتار كه الطاهرؤة 3 داك كك لمكو 


الَْوْضِيَا الْهَادُوَنٌ الْأَْمَهُ الْمَهَدبُو لم مُؤْيدِ عَمى عَلَى هذى وَ لَمْ مل مِنْ عو خق إلى باطِلٍ 


- 2 
أ أ 


هل لك يشاك لواف لوقه وَ لأمير الْمؤْمِنِينٌ 


- 


و 


وَ َك أَدَبْتَ انه وَ اجتَتَ الْخيائة وَ أَقَتَ الصّلَاة وَآتَهتَ الرّكاة وَ أَمَوتَ بالْمغْوُوفٍ وَ تَهَيِت عَن الْمُدْكرِ 


ِ ا بق 2 200 وك ررقت ل الام ه 
يدك الله تخلفا مهدا فكي حت آنا كد المقية 


تراك الله عَنِ الإشلام و أفْله أفضل العرادةو اضرف الْسراء 


َتْنُك يا ابْنَ رَسُولِ الله زَائراً عَارفاً بحقك مُقَرَا بفضلك مُختملا لعلمك مُخْتجبا متك 
عَائِذَاً بقبرك لائذا بضريحك مُسْتَشسْفِعاً بكك إِلَى الله 


مُوَالِياً ولاك مُعَادِياً لأغدّائك مُشتبِصراً نأك و بِالْهُدَى الّذِى أَنْتَ 


علئه 


0ه 


عَالِماً ِضَلالَهِ مَنْ حَالَقَك وَبِالْعَمى الّذِى هُمْ عَلَيه 


- 
عه 


بأى أنت و أكن واتتيى و أختى الى :1 ذلدق فاق #شول الله 


ى 


أ أتتشّك مُتَقَدبا بزيَارَتك إِلَى الله تا وَ مُسْتَشْفِعاً بك إِلَبه 
فَاشْة شْفَْ لى عِنْدَ رَبك لِيَغْفِرَ لى ذْنُوبى و يَعْفُوَ عَنْ جُزْهى و يَتَجَاوَرٌ عَنْ سَيثَاتَى 


ويه فكو عَنّن حَطيئًا د ف و تدخا اله 


- 
عه 
الم 


وَ ِجمِيع الْمُؤْمِنِينَ وَ الْمُؤْمِنَاتِ فى مَشَارِقٍ الأزض و مَغَارِبِهَا بِفَضَلِهِ وَ جُودِهِ وَ مَنْه 


5 00 .4 0 ح ٠:‏ 4 5 01 1 ح 
يس بينداز خود را بر قبر و ببوس آن راو بكّذار دو طرف روى خود را بر آن و دعا كن به آنجه مى خواهى يس بر كرد به 
-ه 
جانب سر و بكو 
السَّلامُ عَليِك يا مَوْلاىَ يَا مُوسَى بْنّ جَعْمَر وَ رَحْمَهُ الله وَ يَرَكانة 


- 
أت 


شْهَدُ نك الْمَامُ الَْادِى وَ الْوَِيُ القوغة و الك مغرة اقرين و ضاهة الكاريل 
وَ عامل التّوْرَاءِ وَ الإنْجيل وَ الْعَالمُ الْعَادِلٌ وَ الصَادِقَ الْعَامِل 


- 


رأ إِلَى الله مِنْ أغدَائك وَ أْتَقَرَبُ إِلَى الله بمُوَالاتك 


فَصَلى الله عَلبِك وَ على آبائكك وَ أجدَادك و أبنائك وَ شيعتكك و مُحِّيكك وَ رَحَْمَهُ الله وَ بَرَ كاثة 


يس دو ركعت نماز زيارت بكن بخوان در آن سوره يس و الرحمن يا هر جه آسان باشد از قرآن يس دعا كن به آنجه مى 
خوافى 

قرجمه 

خدا بزركتر از حد وصف است خدا بزركتر از حد توهم است خدايى به جز خداى يكتا نيست و خدا بزركتر از انديشه است 


ستايش خداى را كه ما را به راه دين خود هدايت فرمود و بر آن طريقه اى كه دعوت به آن كرد ما را توفيق داد 


يروردكارا 


تو بزركتر و عاليترين مقصودى و بز ركوارتر كسى كه حاجتمندان به د ركاهش رو آرند 


و من به دركاهت آمده ام در حالى كه بدين دركاه تقرب مى جويم با توسل به فرزند دختر ييغمبرت كه درود خدا براوو بر 
يدران ياكك كوهر و فرزندان نيكو سيرتش باد 


يروردكارا درود فرست بر محمد و آل محمد (ع) 

و سعيم را در اين راه حرمان و اميدم را نااميد مككردان و مرا نزد خود آبرومند در دنيا و آخرت كردان واز مقربين 
به نام خدا و با توجه به خدا و در راه خدا و بر ملت و آيين رسول خدا صلى الله عليه و آله 

يروردكارا مرا و يدر و مادر مرا و تمام مرد و زن اهل ايمان را ببخش و بيامرز 

آيا در اين حرم شريف داخخل شوم اى رسول خحدا آيا داخل شوم اى بيغمبر خدا آيا داخل شوم اى محمد بن عبد الله (ص) 
آيا داخل شوم اى امير المؤمنين آيا داخل شوم اى حسن مجتيى 

يا داخل شوم اى ابا عبد الله الحسين الشهيد آيا داخل شوم اى على بن الحسين زين العابدين 

آيا داخل شوم اى ابو جعفر محمد بن على الباقر آيا داخل شوم اى ابا عبد الله جعفر بن محمد الصادق 

آيا داخل شوم اى مولاى من ابا الحسن موسى بن جعفر آيا داخل شوم اى مولاى من ابا جعفر 

آيا داخل شوم اى مولاى من محمد بن على 

خداى بزركتر از حد توصيف است 


سلام بر تواى محب و دوستدار خدا و 


فرزند دوستدار خدا سلام بر تواى دليل و حجت خدا وفرزند حجت خدا 


سلام بر تواى بنده خاص و خالص خدا و فرزند بنده خاص و خالص خدا سلام بر تواى امين اسرار خدا و فرزند امين اسرار 


الهى 

سلام بر تواى نور خدا در تاريكيهاى زمين سلام بر تواى امام و يبشواى راه هدايت 

سلام بر تواى يرجم دين و تقوى و يارسايى سلام بر تواى كنجينه علم ييغمبران خدا 
سلام بر تواى كنجينه علم رسولان خدا سلام بر تواى نايب اوصياء ييغمبران بيشين 

سلام بر تواى معدن وحى و مبين حقايق الهى سلام بر تو اى داراى مقام علم اليقين 

سلام بر تواى صندوق جواهر علم رسولان الهى 

سلام بر تواى ييشواى صالح سلام بر تو اى امام كامل در زهد و ورع 

سلام بر تواى امام كامل در عبادت خداسلام بر تو اى امام بزركك و رهبر شجاع امت 
سلام بر تواى امام مقتول شهيد سلام بر تواى فرزند رسول خدا وفرزند وصى رسول 
سلام بر تو اى مولاى من موسى بن جعفر و رحمت و بركات خداى بر تو باد 


كواهى مى دهم كه تو از جانب خدا تبليغ كردى آنجه بر آن مأمور بودى و آن اسرارى كه وديعه الهى براى حفظ بود همه را 


محفوظ داشتى 


و حلال خدا را حلال و حرام خدا را حرام كردانيدى و احكام خدا را استوار فرمودى و كتاب الهى را تلاوت نمودى 


بر آزار واذيت مردم جاهل در مقابل اجراى فرمان حق صبر بسيار كردى و حق جهاد را در راه خدا بجا آوردى تا هنكامى كه 


وفت رحلتت فرا رسيد 
و باز كواهى مى دهم كه تو البته بر آن صفات و اعمال بودى و از جهان رفتى كه يدران واجداد ياكت بودند 


همه اوصياء هدايت كننده خلق و ييشوايان هدايت يافته به حق بوديد و هركز راه ضلالت را بر هدايت اختيار نكرديد و ابدا از 


حق لحظه اى به باطل ميل نكرديد 
و باز كواهى مى دهم كه خلق را به راه خدا و طريق ييغمبر (ص) و امير المؤمنين البته نصيحت و ارشاد كردى 


و محققا اداء امانت الهى كرده و ابدا در دين حق خيانت ننمودى و نماز را استوار كردى و بر يا داشتى و وظيفه زكوه و امر به 


معروف و نهى از منكر انجام دادى 
و خدا را با خلوص كامل عبادت كردى و با جهد و مراقبت تام تا هنكام رحلتت از اين جهان 
يس خدا تو را از اسلام و اهل اسلام شريفترين و نيكوترين ياداش عطا فرمايد 


من اى فرزند رسول خدا به زيارتت آمدم تا معرفت به مقام امامت و اقرار و اعتراف به فضل و بزركواريت و با تحمل اسرار و 
حفظ علم تو و متوسل به عهدامامت توام 


و به قبر مطهر و ضريح مقدست يناه آورده ام و حضرتت را به دركاه خدا شفيع مى آورم 


وبا دوستانت دوست و با دشمنانت دشمنم و به شأن و مقامت و به مرتبه هدايت كاملى كه مخصوص 


توست بصيرم 

و به ضلالت و كمراهى و كورى جهلى كه مخصوص آنهاست نيز بصير و دانا هستم 

يدر و مادرم و جان و مال و اهل و فرزندانم فداى تو باد اى فرزند رسول خدا (ص) 

من به دركاه تو آمده ام و بواسطه زيارتت تقرب به خداى متعال مى جويم و تو را به دركاه او شفيع مى آورم 
يس تو هم نزد خدا بر من شفاعت فرما تا خدا كناهانم را ببخشد و جرمم را عفو فرمايد و از اعمال زشتم در كذرد 
و خطاهايم را محو فرمايد و در بهشتم از كرم داخل كرداند 

و فضل و رحمتش را جنانجه سزاوار است شامل حالم كرداند و مرا ببخشد و يدران و برادران و خواهران مرا 


فرمايد 
سلام بر تو اى مولاى من اى موسى بن جعفر و رحمت و بركات خدا بر تو باد 


شهادت مى دهم كه تو محققا امام و بييشواى هدايت كننده امتى و ولى حق و رهبر خلق و همانا تويى اصل و منبع تنزيل وحى 
الهى و صاحب مقام علم تأويل كتب آسمانى 


و حامل علم تورات و انجيل و داراى مقام كامل علم و عدالت و صدق و حقيقت و عمل خالص طاعت خدا 
اى مولاى من به دركاه خدا - از دشمنان تو بيزارى مى طلبم و به دوستى تو تقرب مى جويم 


يس درود ورحمت و بركات خدا بر تو 


باد و بر يدران و اجداد و فرزندانت و بر شيعيان و بر دوستان تو باد 
زيارت مختصه اول امام جواد (عليه السلام) 


معن 
ظذاما زيارت مختص به امام محمد تقى عليه السلام يس همان سه بزركوار فرموده اند كه يس متوجه شو بسوى قبر ابى جعفر 
محمد بن على الجواد عليهما السلام كه در يشت سر جد بزركوار خود مدفون است و جون ايستادى نزد قبر آن حضرت يس 
بكو 

لسَلَامُ عَلَبِك يا وَلِيَ الله السَلَامُ عَلَيِك يا حي الله 


السام عَليك با نورَاللِّ فى ظُلَمَاتِالْْض السَلَامُ عَليك با اْنّ رَسُولٍ الل السلا عَليك وَ ءا آبَائِكك 


السّلامُ عَلَيِك و عَلَى أَبَائِكٌ السَلامُ عَلَيِك وَ عَلَى أُوْلتائك 


- - 


أَشَهَد الك قد أقدك الصَّلاة وَ آتَيِتَ الرّكاة وَ أَمَوْت بِالْمَعْرُوفٍ وَ نَهَيْتَ عن الْمُْكر وَ تَلَوْتَ الْكُنَاب عق تِلاوَتهِ 
وَجَامَدْتٌ فِى الله حقَّ جِهَادِهِ وَ صَبَوْتٌ عَلَى الْأَذَى فِى جَنْبِهِ حَنَّى أنَاك الْمَقِينُ 


ؤلتائك مُعَادِيا أعْدَائك فَاشْفَعْ إلى عِنْدَ ره 


أكصء 


تبتك زَائرا عَارفاً يحفكك مُوَالِيا 


يس ببوس قبر را و روى خود را بر آن بنه يس دو ركعت نماز زيارت كن و بعداز آن هر نماز كه خواهى بكّزرار يس برو به 


سجده و بكو 

ادح مَنْ أَسَاءَ وَ اَْرَفَ وَ اسْتَكانٌ وَ امتَرفَ 
يس جانب روف :راست را بكذار ويكو 
إِنْ كُنْتٌ ينس الْعبِدُ قَأَنْتَ نعم الوب 

نس ووى حب عبود را بكذار و بكو 

يس بر كرد به سجده و بكو صل مرتبه 


شُكراً شُكراً 


يس برو به كار خود 
ترجمه 
سلام بر تواى ولى خدا سلام بر تواى دليل و حجت خدا بر خلق 


ر تاريكيهاى زمين سلام ما بر تواى فرزند : 1 
م ما بر تواى فرزند رسول خدا سلام ما بر تو و بر يدران تو باد 


سلام ما براتو 


و برفرزندان تو باد سلام ما بر توو بر دوستان تو باد 


كواهى مى دهم كه تو نماز را استوار كردى و بياداشتى و زكوه را به حق اعطا كردى و امر به معروف و نهى از منكر نمودى و 


كتاب خدا را حق تلاوتش را بجاى آوردى 


ودر راه خدا حق جهاد كردى و بر آزار واذيت مردم در مقابل اداى وظيفه الهى صبر و شكيبايى كردى تا وقت رحلت بر تو 


فرا رسيد 


اى بزركوار من به زيارتت آمده ام در حالتى كه عارف به مقام امامتت هستم و با دوستانت دوست وبا دشمنانت دشمنم يس 


مرا نزد خدا شفاعت فرماى 
رحم كن آن را كه بد كرده و جرم نموده و بيجاره شده و اعتراف كرده 
اكر من بد بنده اى هستم يس تو جه يرورد كار خوبى هستى 


بزركك است كناه و بزه بنده تو يس عفو و بخشايش از جانب تواى خداى كريم بايد خوب باشد و هست 
شكر خدا را شكر خدا را 


زيارت مختصه اول امام على (عليه السلام) در عيد غدير 


متن 
ظ(دوم زيارتى است كه به سندهاى معتبره از حضرت امام على نقى عليه السلام نقل شده كه زيارت كردند حضرت امير 
المؤمنين عليه السلام را به آن در روز غدير در سالى كه معتصم آن حضرت را طلبيده بود و كيفيت آن جنان است كه جون 
اراده زيارت نمايى بايست بر در قبه منوره و رخصت طلب نما و شيخ شهيد كفته كه غسل مى كنى و ياكترين جامه هاى خود 


را مى يوشى و اذن دخول مى طلبى مى كويى اللَهُمَ إنى وَقَفْتٌ عَلَى بَاب و اين همان اذن دخول اول 


است كه ما در اول باب نقل كرديم 

يس ياى راست را مقدم دار و داخل شو و برو به نزديكك ضريح مقدس و يشت به قبله در برابر ضريح بايست و بكو 
السَّلامُ عَلَى مُحَمَّدٍ رَسُولٍ الله 4 حاتم ون وَ سَيِدِ الْمُوْسَلِينَ وَ صَفُوَهِ رَبٌ الْعَالَمِينَ 

أَمينٍِاللِّ علَى وحيه و عَرَائِم ره و الْحَاتم لِمَا سبق وَ اَْاتِح لما اشتقبلَ 
وَ الْمهئِمِنِ عَلَى ذلك كُلّهِ وَ وَحْمَهُ الل َبَرَكَائَُ و صََوَانهُ وَ يانه 
العَلامٌ عَلَى أَنَْاء اللَّهِ وَ رُسلِهِ و مَلائِكته الْمَوبينَ وَ عِبَادِهِ الصّالِحِينَ 
الصَلَامُ عَلَيِك , ا مير الْمَؤْمِِينَ وَ سَيدَ لْوَصِينَ وَ وَارِتَ عِلْم اليِيَ 


عمو 


وو دب العالمي وعز لا وامزلى القر لي منِينَ وَ رَحَْمَهُ الله وَ بر كاتة 


- 


لسَّلامُ لسَلامٌ عَلَيِك يا مَؤلآَىَ يا أميرَ الْمُؤْمنِينَ ا 
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أمين الاق أذقية و فيد ف خلفه و تفكة ا لالفد عل عاق 
السَلَامُ عَلَيِك يا دِينَ الل الْقَويم وَ صِرَاطَهُ الْمُْتَقيم 

السام عَلَيِكَ أَيهَا الَأ لظي اذى هُمْ فيه مُحْتلِفُونَ وَ عَنْهُ مشأَلُونَ 

الشَلامُ ليك ما أَمِيرَ الْمَؤْمِنِينَ آمَنْتٌ باللّهِوَهُمْ مُمْرِكونَ وَ صَدَّفْتَ قت بِالْحَقٌ وَ مُعْ مُكَذَّبُونَ 

وَ جَاهَدْتٌ (فِى اللَّه) وَ هُمْ مُخجمُونَ (مُجحُونَ) 

و عَبَدْتَ الله مُخلِصاً لَهُ الدّينَ صابراً مُْتّيباً حت أَنَاك الْيقِينٌ ألا لَه الل عَلَى الطَالِمِينَ 


و 


السَلَامُ عليك ها فقد التتلميئ و يفشو ا 


وَ خَلِيفتَّ فى أمّتهِ وَ أوّل مَنْ آمَنَ بالله وَ صَدّق بمَا أنزل عَلى له 


عمر 


1 َد بَلّعَ عَن الما أَنْرَلهُ فيك قَصَدَح بأره 


َب عَلَى أمّتِه فَوْض طاعَتكك و ولايتكك و عَفَدَ عَلَيِهِمْ ابيع لكك 


دوا 


وَ جَعَلك أوْلَى بِالْمُؤْمِنِينَ 


مِنْ أَنْفسِهِم كما جَعَلهُ اللهُ كذلكك ثم أَشْهَدَ الله تَعالى عَليِهِمْ 
َقَالَ ألَسَتٌ قد بَنغْتٌ مَمَانُوا اللَّهُمَ بَلَى كَفَالَ اللّهُمَ اشْهَدْ وَ كمّى بكك شَّهيداً و حاكماً بَئنَ الْبَاد 


فلعَنَ اللّهُ جَاحِدَ وليك بَعْدَ الْإفْوَار وَ اكت عَهْدِك بَعْدَ الْميئاق و أَشْهَدُ أنَك وَفَيِتٌ بِعَهْدٍ الله تَعَالَى 


وَ أن اله تَعالَى مُوٍ لكك بِعَهْدِهِ وَ مَنْ أَؤقى بمَا عَاهَدَ عليه الله ويه أجراً عَظِيما 
وَ أَشْهَدُ أنك أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ الْحَقَ اذى نَطَقَ بولايتك التنْزِيلَ وَ أَحَدَّ لك الْعَهْدَ عَلَى الْمّهِ بذَلِك الوَسُولٌ 


- 


وأشيه الكو فتك و اا كدالنية اعد م الله ينُفُوسِكع فَئْرَلَ الله فيكم 
إنَّ الله اشْترَى مِنّ الْمَؤْينِينَ أنْفسَهُ و أذ موَالَهُع بن لَهُم الْجَنّه يَُاتلُونَ نفى سَبيلٍ الله فِْعلُونَ و يُفتَُونَ 
وَغداً عَلَيِِ حَمَاً فى التورَيهِ وَ الْإنْجيلٍ و الْقَوْآنٍ 
2 مَنْ وى بِعَهْدِه مِنَ اللّهِ قاش تبروا بعكم الّذِى بَاَغكُم به وَ ذلك هُو الْمَْرُ الْعظِيمُ 
النَاتِبونَ الْعَابدُونَ الْحَامِدُونَ السَائِْحُونَ الرَاكعُونَ السَاجِدُونَ 
الْآمِرُونَ بالْمَغْرُوفٍ وَ النَامُونَ عَنِ كر وَ الْحَافِظُونَ لِحدُودٍ الله وَبَهّ شر الموميين 


0 
في أن 


الشاك فيك :ا آمَنّ بالوَسُولٍ الْأمِين 


وَأَنَّ ا ا 000 ب الْعَالَمِينَ وَ أكْمَلَه بولآيتك يَوْمَ الْعَدِير 
فأضهد دُ أنَك الْمَعْنيٌ بِقَوْلٍ العزيز الرّحِيم 


8 
وَ أن 


هذا صِرَاطِى مُشتقيماً نوه وَ لآ توا الشلَ فرق بكم عَنْ سبل 
ضَلَّ وَ اللِّ و أضَلَّ مَن انب سِوَاك وَ عَنَدَ عَن الْحَنَّ مَنْ عَادَاكَ 


اللَّهّمَ صَمِْنًا لمك وَ أَطَعْنَا وَ اتعنَا صِرَاطَك الْمُسْتَقيم 


2 3 


فَاهْدنًا رَيَنَا وَ لا تع قلُوبَنَا بعد إِذْ هَدَبْتنَا إلى طَاعَتِك وَ اجعلنًا من الشَّاكرِبنَ ِأنعميك 


- 


و 


نُك لَمْ تَرَلَ لِلْهَوَى مُحَالِفاً وَ لِلْنَقَى مُحَالِفاً وَعَلَى كظم الْعَيِظٍ قَادِرا 


2 


- 


شهد 


- - 
عا 2 
اشهدا 


أوا 


2 


غَافِراً وَ إِذًا عُصِى اللهُ 


5 


وَعَن النّاس عَاذْ 


ض 


5 


سَاغطاً وَ ذا أطِيع اللهُ رَاضِياً وَ بمَا عَهِدَ لكك عَامِلا 
ذاقا لعن اشتشفظلة خافظا لما اشرو نظ ملعا هاقلت فط )قا وعدت 


و#اشية الك ةا الن ضَارعاً وَّلآ أفذمكتٌ عَنْ حَمّك جازعاً وَ لآ أُخجِفتٌ عَنْ مُجَاهَدَهِ غَاصبِيِك (حَاصِيك) تاكلا 


ظَهَوْتٌ الوضَّى بخِلَافٍ مَا يُرْضِى الله مُدَاهِناً وَل وَهَنْتَ ِمَا أُصَابَك فى سَبيل الله 


ول فك 3ل شك قن طلن عنك دافا عاك الله أن تكرة كذيك 


وَذَكَرتَهُم م قَمَا ادَّ كدواوَ وَءَ تيه فا العو و 3 نهُمَ الله كَمَا تَحوفُوا 
هد 0 
غدَاءَك الْحيجة َيل إَِاكَ لتكون الْحبَهُ لَك عَلبِهِْ مع ما لكك مِنَ الْيستجج الْالعهِ عَلَى جميع حَْقِه 


- 5 


الام عَلَِك يا أَميرَ الْمَؤِْنِينَ عَبَدْت الله مُخلِصاً وَ جَاهَذت فى اللَّهِ صَابراً وَ جَدْتٌ يفيك مُخكقيباً 
وَ عَهِلْتٌ بكتابه وَ انبعت سُنّه يِه وَ أَقَقت الصَّلاة وَ آتَيِتٌ الرّكاة 

وَ أَمَوْتٌ بالْمَغْرُوفٍ وَ نيت عَن الْمدْكر مَا اشْتَطغتٌ مُبتَخِياً مَا عِدَْ الل وَاغباً فيمَا وَعَدَ الله 
لآ تخفل بِالنَوَائْبٍ و لآ تَهِنّ عِنْدَ الَّدَائِدِ وَل نَحْجمْ عَنْ مُحَارب 

فك مَنْ نمت غير ذلك إِليِك و افترَى بَاطِلا عَلَيِكَ وَ أَوْلَى لِمَنْ عَنَدَ نك 

َقَدْ جَاهَدْتَ فى الل حقٌّ الْجهَادِ و صَبَوْتٌ عَلَ الَذَى صَبرَ احْتمَاب 

ول مَنْ آمَنَ باللّه وَ صَلّى لَهُ وَ جَاهَدَ وَ أَبْدّى 2 

وَ أَنْتَ الْقَائِلُ لآ تَرِيدَنَى كَثْرَة 4 النّاس حَوْلِى عِزَّهَ وَ لا تَمَرَُهُمْ عَنّى وَحْشَهٌ خْسَة 

َأ أَْلَمَنى النَّاس جميعا ل أكن مُتَضَرّعا 


ا 


غتصفت بالله فكرريت و 


وَلا ادَّعَيِتَ ولا افْتَرَبْتَ عَلَى الله كذباً وَلآ شَرهْتٌ إِلَى الْخطام وَل دَنسَك الْآنَامُ 
وَلمْ تَرَل عَلى بين مِنْ رَبك و يَقِينِ مِنْ أمركك تَهْدِى إلى الق وَ إلى صِرَاطٍ مُشْتَقِيم 


أَشْهَدُ شَّهَادَهَ حَقَ وَ أقْيمْ بالل قَمَم صِدْقٍ أَنَّ مُحَمّداً وَآلَهُ صَلَوَاتٌ الله عَلَيِهمْ سَادَاتٌ ال 
شهد حى و افسم بالله 3 


صِيّهِ وَ وَارثه 


1 0 
1 
اها 
ىت 
ع 
عا 
ا 


ل 
عمو 


لم ا 


وَلَمْ يَهَْدِ إِلَى | 00 


وَإنى لغَفارٌ لِمَنْ تَابَ وَ آم مَنّ وَ عَمِلَ صَالِحاً نَم امْتَدَى إِلَى ولآيتكك 


3 5 
20 و 7 ا ا ا وَأَنَّ 2 


نَّ مَنْ يدك الظلُومُ | الْأَنْنَى 
مَؤْلآىَ أَنْتَ الْحجَهُ عَلَى الْعبَادٍ وَ الْهَادى إل الرَسَادٍ وَ الْعدَّهُ لِلَمَعَادِ 
مؤلآى لَقَد رق اللهُ فى الأول منِكتَكَ و أَغْلَى فى الْآخِرَه دَرَجَتَكَ 

ِصَّرَكك مَا عَم عَلَى مَنْ حَالَفَك وَ حَالَ بتنَكك وَ بَِنّ مَوَاهِبٍ اللَّهِ لَك 


عق الله تتتحلى التددنه متك و ذائدئ الْحَن عتكن 


ا 
صَدَقْت وَ اللَّهِ وَقلْتَ الْحَقَّ فلعَنَ الله مَنْ سَاوَاكٌ بِمَنْ نَاوَاكَ وَ اللَّهُ جَلَّ اشم يَقُولُ 

ل يشتوى الَِّينَ يَْلمُونَ وَ الَِّينَ ل يَعْلْمُونَ 

لقن الله مَنْ عَدَلَ بك مَنْ فَرَضٌ الله عَلَيهِ ولآيتكك 


و 


وَأَنْتَ وَلِيٌ الله وَ أَحُو رَسُولِهِ وَالذَّابُ عَنْ دِينِهِ وَ الى نَطَقَ الْقُوَآنُ بتَفْضِلِه 


ذال الله كلمعل الله البتعا مور عن النامون أخرا مها 


وَقَالَ الله تَعَالَى أ جَعَلَتُمْ سِفَايََ الْحَاحٌ وَ عِمَارَهَ الْمَسْجِدٍ الْحَرَامِ كمَنْ آمَنَ باللّهِ وَ الوم الآخر 
وَ جَاهَدَ فى سَبيل اللَِّ لا يَستَُونَ عِنْدَ الله وَ الله لا يَهيِى القَوْمَ الظالمِينَ 


الّذِينَ آمَنُوا وَ هَاجَرُوا وَ جَاهَدُوا فى سبيل الله أمْوَالِهمْ وَ أَنْفْسِهمْ أعْظَمٌ دَرَحَهٌ عِنْدَ الله 


إن الله ده أ عطي 


و 


وَ أولئك هُمُ الْفَائْرُونَ 


1 


لْوْهْع رجه رمه هئة وَرَصْوَانٍ وجنات هع إفيها تع مفيغ خَالدين فيها أبد 


1 صُوصٌ بمذحه الل الْمخِصٌ لِطَاعَه الل تع بالْهُدَى بَدَلا و لَه ُثْر بِعَِاده رَبك أحداً 
وَ أن لله تَعالَى اسْتَججاب لِتَبيهِ صَلّى الله َل وَ آله فيكك دَعْوَئَهُ 


ع 
م 


0 


ا 


مك 


ما أَوْلاَكَ لَِمَيهِ إغلا لِمَأَنِكَ و إء عون لتذعارك و دعقا للأناظيل :و قطعا للمعاذ 


مَرَه 


8 


- 
2 هده 


فلا أَشْمَنَ من فته الْمَاسِفَينَ و انْقَى فيكف الْمُتافقين أؤخى إلَيِه وت الْعَالَمِينَ 


ني 
عو 


ا حول بلغ قا 


و دل 


قَوَضَعَ عَلَى نَفْسِهِ أؤزَارَ لمي وَ مض فِى رَمْضَاءِ الَْجِير فَحَطَبَ وَ أَسْمَع وَ تَادَى فَأبله 


5 
م 2 ا 


ثَ سَأَلَهُمْ + جم جْمَعَ كَقَالَ هَل بَلَفْتٌ كَمَالُوا اللَّهُمَ بَلَى فَقَالَ اللَّهُمَ اشْهَدْ 


ست أَوْلَى بالْمزمين يذ اتقسهة فقالوا بل اد + عدكة وَكَالَ مق كنك قولاة قَهَدَا علق اذ 


ا 1-98 


اي آمَنُوا م” عن زولك مكو عن رن قتؤفا راتى الله ركوم الحطهة واتحوية 


- < 39 


أله عَلَى الْمَوْمِنينَ بنَ أعزَِّ عَلَى الْكافِِينَ يجَاهِدُونَ فى سَبِيل | الله ولا كافون لؤاقة ل 


7 2 
م 


لِك قَضْلُ الل يُؤْتِيه مَنْ يَشَاءُ وال وَاِعٌ عَلِم 

نّم وَكُمْ الله وَ َسُولَهُ وَ الّذِينَ آمَنُوا الّذِينَ يُقِيمُونَ الصّلاة وَ يؤْتُونَ الزّكاة وَ هُمْ رَاكعُونَ 
وَ من يكَولَ الله وَ َسُولة وَ الَِينَ آمنُو من حزْب الله هم الَْاِبُونَ 

ركنا آنا بها أَنْرنْتَ وَ انعا الوَسُولَ قَاكمينا متم الشّاعِدِينَ 


ريا لا تع فَلَوبَنا َعدَ إِذْ هَدَْتنَا وَ هَتْ لَنَا م عن ذلك ركه 


8 


ا 
أن 


لله إِنَا نعل هَذَا هُوَ الْحَقَّ مِنْ عِنْدِكٌ فَالْعَنْ مَنْ عَارَضَهُ وَ اشتكبر وَ كُذَّبَ به وَ كَفَرَ 


وَ يلم الَِّينَ طَلَمَوا أىّ منْقَْب يَنْقَِبُونَ 


وَ أَزْعَدَ الزَاحِدِينَ وَرَحْمَهُ الله وَ بَرَكانَه وَ صَلَوَائَهُ و تَحيّانة 
أَنْتَ مُطِْمُ العام عَلَى به َيه مشكيناً وَ يتما وَ أسيراً لِوَجْهِ الله لا تَرِيدٌ مِنْهُمْ جَرَاءَ وَلا شكوراً 


كك أثْنَ الله تعالى و يوق على اتوم وَ تحن بهم حَصَاص: 


وَ أَنْتٌ الْقاسِمْ اليه وَ الْعادِلٌ فى الرعِِه 3 4 بِحَدُودٍ الله مِنْ جميع الْبَرِيّه 


وَ اللَهُ تَعَالَى أَخْيرَ بر عَمَا أؤلآك مِنْ فَضْلِه بقَوْلِهِ أَقَمَنْ كان مُؤْيناً كَمَنْ كان فَاسِقاً لآ يَسْتَوُونَ 


- 
أي 


وَ أَنْتَ المخصُوصٌ بعلم النَْزِيل وَ حكم ال ويل وَ نَصّ نص الوَسُولٍ 
ولك العؤافق المتووكة 3 المقافات المسهدوة 


قاذ العذ كوو لم 501 يوم الَْخْرّاب 


2 


ماع 


5 
3 و 


إِذْ زَاعَتِ الصاو وَ يلكت الْقُلوتَ الْحَاجراو تَعْلُوَ بالله الوا 
مَُالِك ابل الْمؤْمِنُونَ وَ رُلْنُوا رالا سَدِيدا 


وذ وك الْمََافِقُونَ وَ الَّذِينَ فى قُلُوبِهمْ مَرَضٌ مَا وَعَدَنَا الأ هو رَسُوَلهُ إلا غرُورا 


ا 2 


وَإِد ذَ قَالتْ طائفَةٌ َِه مه يا أل بكرب لآ مُقَام لَكمْ فَارْجِمُوا 


. 
ع 


وَ يَسْتَآَذِنَ فريق مِنْهُمْ التبىّ يَقَولونَ إِنَ بيوتَنَا عَوْرَةٌ وَ مَا هى بِعَوْرَهِ إِنْ يُرِيدَونَ إلا فِرَار 


كال الله على و اراي الف مون الأكوات كارا هذا قا وفنا الله و شرل 


وَ صَدَّق اللهُ وَ رَسُوَلَهُ وََمَا رَادَهُمْ إلا إيمَانا وَ تَسْلِيما 


امه مه 
- 


مك > عَمْرَهُمْ وَ عَرَمْتَ جَمْعَهُمْ وَ رَدَ الله الّذِينَ كَمَرُوا عع لَمْ يَنَانُوا حيرا 


3 


نا 


اك 
أوا 
١‏ 
058 
1 
١‏ 
جع 
0 


1 8 الْمفْركِينَ عن الي ذَاتَ اليِمين وَ ذَاتٌ الْشّمَالٍ 
0-0 رَدَّهُمُ الله تال عَنْكمَا حَائفينَ َ نُصَرَ بكك الْخَاذْلِينَ 


وَ يَوْمَ تين عَلَى مَا نطق به اللتِيل إذ أغجبئكم 


وَ ضَاقتْ عَلَيِكعٌ الْأوْضٌ بِمَا وَحجِث فم وَلْكُمْ مُذيرينَ 

أَنْرلَ اللُّ سكيتته عَلَى رَسُولِهِ وَعَلَى الْمُؤْمِنينَ 

وَ الْمُؤْمنُونَ أنْتَ وَ مَنْ يليك وَ عَمكك الْعبَاسُ يُنَادِى الْمنْهَِمِينَ ا أضْحَاتٍ سُورَه الََْر 
ا أَهلَ يِه الشّجَرَهِ حَتَّى اشتجاب لَهُ قَْمْ قذ كُفَيتَهُمْ الْمَُوثَة 

وَ تَكَفَلتَ دُونَهُمُ الْمَعُوئَه فعَادُوا آيسِينَ مِنّ الْمَتُوبَهِ رَاجِينَ وَعْدَ اللّهِ تَعالَى بِالنّوَْهِ وَ ذَلِك قَوْلُ اللّهِ جل ذ كر 
م يكُوبُ الله من َغْدِ ذَلِكك عَلَى من يَمَاءُ و أَنْتَ حائرٌ رَجَه الصَكر ار عظيم الخ 
وَيَوم حر إذْ أَظْهَرَ الله حَوَرَ الْمَنَاِقِينَ وَ قَطع وَابرَالْكافِرِينَ وَ الْحَمدُ لِلَّه رَبّ الْعَالَمِينَ 
وَلَمَد كانُوا عاهدوا اللمة قبل لمولوة الأذياز :و كان عفد الله مكرك 

مَْلَىَ أَنْتّ الْحسَجَهُ الَْالِعَهُ وَ الْمَحَمَجَهُ الْوَاضِحَهُ وَ النّعْمَةُ السَابِعَه وَ الْيْدَهَانٌ الْمَنيد 

هيا لَك بما آنَاك الله مِنْ قل وَ تيا ِشَاِكك ذى الْجهْلٍ 

مَهِدْتَ مع الي صَلَّى الله عَلِهِ وَ آله ججمِيع حُرُويه وَ مَغَازِيه 

تخي لزاه أمَامَُ و تَضْرِبُ ِالسَيِفٍ قَدَّامَهُ 

م لزك الْمَشْهُورٍ وَ بَصِيرَتَكٌ فى الأمورِ أَمَرَك فى الْمَوَاِنِ وَ لَمْ يَكنْ عَلَيِكَ مير 
وَ كُمْ مِنْ أشر صَدَّكَ عَنْ إِمْضَاء عَزْمِك فيه التُقّى و البِع غَيرك فى مذْله الَْوَى 

طن الْحجَاهُِونَ أن عَحرْتَ ما إِلَِ الى ضَلَّ وَ الل اَن َك وَ ما امتدَى 

وَ لَقَدْ أَوْضَحْتَ مَا أشْكلَ مِنْ ذَلِك لِمَنْ تَوَهَمَ وَ اتترى بِمَؤلِك صَلَى الله عَليكك 

د يََى الْحولَ الْقَلبُ وَجْه اللو دُوتَهَا حَاجِرٌ مِنْ تَفْوَى الله 

َبِدعُهَا َأَىَ الْعَن وَ َه ُْصتَهَا مَْ لآ حرِييجة (جريحة) لَه فى الذّينٍ 


صَدَقْتَ (وَ الله) وَ حَسِرَ الْمَِلُونَ وَ إِذْ مَاكرَك النَاكتَانٍ فَقَالا نيد الُْمرََ 


فَقَلْت لَهُمًا لعقد كما ما تريتناق القفرة لكن تيدان الغذرّة فاخت التيعة علقهها وجدذت الميكاق 


- 


فى النَمَاقٍ قلَمَاهْتَّهُمَا عَلَى فِْلِهمًا أَغْمََا و عَادًا وَ ما انتما 


وَ كانَ عَاقِبَةُ أمرهما حشرا ثم تَلاهُمَا أَهْلٌ الشّام قَِرْتَ إِلَبهِمْ بَغد الْعدَارٍ 


وَهُمْ لا يَدِينُونَ دِينَ الْحَقَّ وَ لا يَتَدَبْرُونَ الْمَوْآنَ هَمَح رَعَاعٌ ضَالُوَ 


وَ الى أنْرِل عَلَى مُحمّدٍ بفيكك كافِرُونَ وَ لِأَهْلٍ الخلافٍ عَليِك نَاصِرُونَ 


- 
ع 


قل آم مَرَ الله تعَالَى باتَاعِك و نَدَبَ الْمؤْمِنِينَ إلى نَضْ رك 


3 
عو 


عَرَّ وَ جل يا أَبَا الَّذِينَ آمنُوا انوا الله وَكوبُوا مع الصَّادِقِينَ 


- 
عن ١‏ مم 


مَؤْلآَىَ بكك طَهَرَ الْحَنُ وَ كَد تبَدَهُ الْتَلَقٌ و أَوْضَحْتَ الشُدَنَ بَعدَ الدّرُوس وَ الطئس 
فلك سَابِقَهُ الْجهَادٍ على تَضدِيقٍ التَنزِيل وَ لَك فَضِيلَهُ الْجهَادِ عَلَى تَحْقِيقٍ التأويل 


1 


215 للد حاحة وقول اوعد عو أطت وي بم جا و11 ملافا دعو ِلَى الثّار 
وَ عَمَارٌ يجَاهِدٌ وَ ينَادِى بَيِنَ الصّفَن الواح الواح إِلَى الجن وَلَمَا اسْتَشفّى فَسْقَى اللَمِنَ كبْرَ وَ قَالَ 
ا ا 
َاغتَرضَه أَبُو الْعَادِيَهِ الْقَرَارىٌ فَقَتَلهُ فعلَى أبى الْعَادِيَهِ َْنَهُ الل وَ لَغَهُ ملايكته وَ رُسْلِهِ أَجْمَعِينَ 

ا 000 


وَ عَلَى عَنْ رَضِيَ بما سَاءك و لَمْ َكْرَهَة وَ أَعْمَضٌ عَينَهُ وَلَمْ ينك أؤ أَعَان عَلَيِك يعد أَؤ لِسَانِ 


أو قَعَدَ عَنْ نَض رك أو حَذَْلَ عَن الْجهَادِ مَك أؤ غْمَط فضلك وَ جَحَلَ حقكه 
أؤ عَدَل بك مَنْ جَعَلكك | 4 أؤلى به مِنْ نَفِسِهِ 


و2 لَوَاتٌ اللّهِ عَلَيك وَ رَحْمَهُ | لله وَ بَرَكاتة وَ سَلامُةُ وَ 


وغل أنواين الك اشافية اللي مد 


اكت 


انهه الاعكة غيبٌ وَ الْحَطَبُ الْأفْطَمُ 


بَعْدَ جَخَدرك حفّك عْصْبُ الصّدَّيقَهِ الطاهرّه الزَّهْرَاءِ سَيِّدَهِ النْسَاءِ فَدَكا 


5 بت 0000 1 0 آ نا 0 
وَرَدُ شَهَادَتِك وَ شَهَادَِ السَيِدَيْن سُلالَيِك و عِيْرَهِ الْمُضْطْفَى 


قاش يتن الله تعَالّى لَيِهُ الْمُضطم وَ أَنْتَ يا سَيْدَ الْأَوْصِيَاءِ مِنْ جمِيع الْحَلْق 
ما أَعْمَه مَنْ طَلَمَك عَن الْحَقَ نَم أهْرَضُوك م سه ذّوى الْقُوتَى مكراً 
حَادُوهٌ عَنْ أَهْلهِ جَوْراً فَلَمّا آل آل الأمْرْ إليك أَعْرَبتهُمْ عَلَى مَا أَجْريًا َعْمَهَعَنْهُمَا بِمَا عِْدَ الله كك 


قَأَشْمْهَتُْ مششّك بهما مِحَنّ اليا ءِ عَلَيِهمُ السَّلامُ نكالو كدو وعدم الْأنْصَارِ 


وَ أَشْبَهْتَ فى الْبياتِ عَلَى الْفرَاشُ الذَّبيح عليه الصَلَامُ 


ذ يفك كينا حا وَ أَطِغْتٌ كما أطَاعَ إسماعيل صَابراً مُحْتسِبا 


قَالَ لَهُ يا بَنَىَ إِنَى أ فِى الْمَنَام الى أديشفك فانعلك ما ذا دق 


سيور 


بَتِ افْعَلَ مَا تُؤْمَرُ سَتَجِدّنَى إِنْ شَّاءَ اللَهُ مِنّ الصَابرِينَ 
وَ كذّلِك أَنْتٌ لَمَا أبائك اليك صَلَى اللَهُ عَلَيْهِ وَ آله 


- 
ع 


مَرَكك أنْ تَصْبجع فى مَرْقَدِهِ وَاقِيَاً َه بنَفسِكك أسْرَغْتٌ إِلَى إِجَابَته مُطيعاً وَ لنَفْيِك عَلَى الْمَثْل مُوَطنا 


لاوا 


مَك الله تَعالَى طَاحَتَك و أَبَانَ عَنْ جميل فغلك بِقَوْلِهِ جَلَّ ذِكرةُ 
وَ مِنَ النّاس مَنْ يَشْرى نَفْسَهُ ابيعَا مَوْضَاتٍ الله 


- 


مشكك» يَوْمَ صف وقد قت المضاجى هله و كرا عرض الشّكك و عُزِفَ الح و7 نح اَن 


000 


- 
0 


2 7 4 2 اذ و رن + مق 2 2 
شبَهّت مخنه هَارُونَ إذ امْرَهَ مُوسَى على قَوْمِهِ فتفرّقوا عنه 


وَ هَارُونَ ينَادِى بهم وَ يقول يا قوم إِنْمَا فتنْثَمْ بهِ وَ إِنَ رَبَكمُ الرَّحْمَنُ 


هه 
1 
5 


اتبعُونى وَ أطِيعُوا أمرى قالوا لنْ نَبْرَح عَلتِهِ عَاكفِينَ حَنّى يَرْجِمٌ إِليِنا 


وَ كذّلِك أنْتّ لَمَا رُفِمَدٍ فِعتٍ الْمَصَاحِفٌ قَلْتَ يا قم نما فم بها و خُدِعتُمْ 
فَعَصَر كك .و خالفوا عليكك و اشتدعة| تَضت ب الكمَير أبعت بيت عَلْهِمْ وَ كبر 


فقا انو لعن اوتقية المتكد و اغتردو بال لدو الكزى ع الففيل لفو بقن 


ما زَالُوا عَلَى اناق مُصِرينَ وَ فى الْعَيَ مُتَرَدّدِينَ حَتَّى أَذَاقَهُمُ الله و ونال 
َأمَاتٌ بِسَيِفِك مَنْ عَانَدَك فَنَّقَىَ وَ هَوَى وَ أخيا حبك مَنْ سَعِدَ فَهُدِىَ 
صَلَوَاتٌ الله عَلَيِك غَادِيَهُ وَ رَاِحهَ وَ عَاكِفَهُ و ذَاهِبَهُ َمَا بُحِيط الْمَادِحُ وَصْفَّك وَ لآ خبط الطَاعِنُ فَضْلَكك 
أَنْتَ أَحْمَنٌ الْحَلقٍ عِبَاده وَ أُخْلَضْهُعْ زَعَادَه وَ أَدهُْ عَن الدّين 
ا 0 


1 29 ب الْحْوُوبٍ بََِانك و نه تكك سد سُعُورَ الشّه يتاك 


رء م م 2 


وَ تكش َنِسّ الْبَاطِلٍ عَنْ صَرِيح الْحَقّ لآ تَأَحَذْك فِى الله لَوْمَهُ لآم 
وَفِى مَدْح اللَِّ تَعَالَى لكك عِنّى عَنْ مَدْح الْمَادِحِينَ وَ تَفْرِيظٍ الْوَاصِفِي 


كال الله تقال مم الْمؤ نيت حال مدقوا ما اهدو الله علعه 


قَادِمٌ عَلَى الله مُسْتَِشِرٌ بيتك الّذِى بَايَغْتَهُ به وَ ذَلِكك هُوَ الْقَوْرُ الَْظِيمُ 


الهم الْعَنْ قَتَلهَ نيياك و أُوْصَِاءِ نباك بجميع لَعَنَاتكك وَ أضْلِهم حر تارك 


- 2 
و - 


له > 


إن 


0 


الْعَنْ مَنْ عَصَبَ وَلِتِكَ حَقَّهُ وَ نكر عَهْدَهُ وَ جَحَدَهُ بَعدَ الْيقين و الْإِقَارٍ بالْولآبه 


- 
أت 


اللَهُمَ الْعَنْ قتَلهَ أمير الْمُؤْمِنِينَ وَ مَنْ ظلمَةٌ وَ أَشْيَاعَهُمْ وَ أنْصَارَهُمْ 


الله الْعَنْ طَالِمى الْحْسَيْن وَ قَاتلِيه و الْمُتَابِعِينَ عَدُوَهُ وَ نَاصِرِيهِ وَ الرَاضِينَ بأَئْلِهِ و حََاذلِيهِ لَغنا وَبيلا 


ا 020 


الهم الْعنْ أَوَلَ طَالِم طلم آلَ محمد و مَانعيهم حُقُوقَهُ 
اله نص أَوَلَ َالِمِ و خَاصبٍ لآل مُيحمَدِ بال وَ كل مُسئنبمَا سَنَّ إِلَى بيؤم الها 

الح صَلّ عَلَى مُحَمَدِ (3 آل مُحَمَدٍ ) حاتم النئينَ وَ عَلَى عَلِىٌ سيد الْوَصِبينَ وَ آله الطاهِرِينَ 
وَ اجْعلنًا بهم مُتمَسَكِينَ وَ بولآيتهم مِنَ الْمَائزِينَ الآمِنِينَ الّذِينَ لآ حَؤفٌ عََيِهِمْ وَ لآ هُمْ يَخْرَنُونَ 


مؤلف كويد كه ما در كتاب هديه الزائرين اشاره كرديم به سند اين زيارت و آنكه اين زيارت را در هر روز از نزديكك و دور 
مى شود خواند واد ين فايده جليله اى است كه البته راغبين در عبادت و شايقين زيارت حضرت شاه ولايت عليه السلام آن را 


غنيمت خواهند شمرد 

ترجمه 

سلام بر محمد فرستاده خدا كه خاتم بيغمبران و سيد رسولان و بنده خاص خالص يروردكار عالم است 
وامين خدا بر اسرار وحى اوست و عزيمتهاى فرمان و خاتم بيغمبران و رجال الهى كذشته و فاتح آينده 
و عاليتر و بلند مقامتر از همه عالم سلام و رحمت و بركات خدا و درودها و تحيات حق بر او باد 

سلام بر بيمبران و رسولان الهى و بر فرشتككان مقرب و بندكان شايسته خدا 


سلام بر تو اى امير مؤمنان و سيد اوصياء و وارث علم انبياء 


و ولى يرورد كار عالم و مولاى 


من و سرور اهل ايمان سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

سلام بر تواى آقاى من اى امير اهل ايمان اى امين اسرار خدا در روى زمين و سفير خدا بر خلق و حجت بالغه الهى بر بندكان 
سلام بر تواى دين محكم و استوار و راه مستقيم خدا 

سلام بر تو اى خبر بزركك عالم كه امت در آن راه اختلاف ييمودند و مسئول حق خواهند بود 


تصديق كردى آنها همه تكذيب نمودند 
وتودر راه دين خدا با كمال شجاعت جهاد مى كردى و آنها همه ترسان و كريزان بودند 


و توخدا را يرستش مى كردى با اخلاص كامل در دين با شكيبايى و بردبارى تا آنكه به مقام يقين نايل شدى الا اى اهل عالم 
لعنت خدا بر ظالمان و ستمكاران عالم باد 


سلام بر تواى سيد ملت اسلام و يبشواى اهل ايمان و امام صاحبان تقوى و قائد روسفيدان و آبرومندان و نيكويان عالم سلام و 


رحمت و بركات خدا بر تو باد 
كواهى مى دهم كه تو برادر رسول خدائى و وصى و وارث علم رسول خدا و امين بر حفاظ شرع او 
و خليفه رسول در ميان امت او واول كسى كه به دعوت او به خدا ايمان آورد و به آنجه بر ييغمبرش نازل فرمود تصديق كرد 


و كواهى مى دهم كه او رسانيد از جانب خدا آنجه 


را بايد درباره تو به خلق برساند يس امر خدا را به صداى بلند رسانيد 
و برامت لزوم طاعتت و محبتت را فرض و واجب كردانيد و بر بيعت و امامتت عقد و ييمان از امت كرفت 


امت كواه كرفت 


كه فرمود آيا من حكم خدا را درباره خلافت على بشما نرسانيدم؟ همه كفتند بلى رسانيدى يا رسول الله يبس رسول خدا كفت 
خدايا تو كواه باش كه كواهى و حكم تو ميان بندكان كفايت مى كند 


يس لعن خدا باد بر آنان كه ولايت و امامتت را بعد از اقرار انكار كردند و عهد و بيمانت را شكستند و كواهى مى دهم كه تو 


به عهد خداى متعال وفا كردى 
و خدا هم به عهد تو وفا كرد وهر كه وفا كند به عهدى كه خدا بر او بسته البته اجر عظيم از حق خواهد يافت 


حق برامت بر خلافت الهيه ات عهد و ييمان كرفت 


و باز كواهى مى دهم كه تو و عمويت و برادرت (جعفر) به فدا كردن جانتان با خدا تجارت كرديد تا آنكه خدا در حق شما 


اق آنات نازل كرة 
«ان الله اشترى من المؤمنين انفسهم و اموالهم بأن لهم الجنه يقاتلون فى سبيل الله فيقتلون و يقتلون 


وعدا 


عليه حقا فى التوريه و الإنجيل و القرآن 

و من أوفى بعهده من الله فاستبشروا ببيعكم الذى بايعتم به و ذلكك هو الفوز العظيم 

التائبون العابدون الحامدون السائحون الراكعون الساجدون 

الأمرون بالمعروف و الناهون عن المنكر و الحافظون لحدود الله و بشر المؤمنين» 

باز كواهى مى دهم اى امير اهل ايمان كه هر كس درباره امامتت شكك كند محققا به رسول امين خدا ايمان نياورده است 


وهر كه ديكرى را بر تو همانند و عديل كردانيد كفر و عناد ورزيده است در دين محكم و استوارى كه يروردكار عالميان بر 


ما يسنديده و انتخاب فرموده و آن دين را به ولايت و محبت تو روز غدير به حد كمال رسانيد 
و باز كواهى مى دهم كه در كلام خداى مقتدر مهربان مقصود تويى كه فرمود 
«و ان هذا صراطى مستقيما فاتبعوه و لا تتبعوا السبل فتفرق بكم عن سبيله) 


قسم بخدا كه هر كسى متابعت غير تو را كرد هم خود كمراه شد وهم مردم را كمراه كرد وهر كه با تو دشمنى كرد با حق 
عناد و لجاج ورزيد 


بارالها فرمان تو را شنيديم و اطاعت كرده و راه مستقيم تو را ييروى كرديم 


يس تو اى يروردكار دلهاى ما را يس از نور هدايتت به راه طاعت از ظلمت كمراهى نككاهدار و ما رااز شك ركزاران نعمتهايت 


(خصوص نعمت ولايت على «ع) ) مقرر فرما 
و باز كواهى ميدهم كه تو هميشه با هواى نفس مخالف و با تقوى هم ييمان و بر فرو بردن خشم توانا بودى 


واز 


جون راه طاعت مى ييمودند خوشنود ميكشتى و به هر جه بيمان داشتى بجا ميآوردى 


و آنجه رابايد محفوظ دارى كاملل رعايت كرده در نظر داشتى و آنجه تو را بوديعت سيردند محافظت فرمودى و آنجه از 
فرمان حق بعهده داشتى كه بخلق تبليغ كنى كردى 


و باز كواهى ميدهم كه محققا تقيه تواز دشمنان نه از جهت خوارى بود بلكه رضاى خدا را در آن دانستى و خوددارى تواز 
كرفتن حق خلاافتت نه از جهت جزع و عجز تو بود و صبر كردنت از جهاد آنانكه حقت راغصب كردند نه از جهت ناتوانى 


بود 
و هركز اظهار رضايت بر خلاف رضاى خدا از آنها نكردى از راه مداهنه و نفاق و ستمها كه به تو رسيد 


نه از راه سستى تسليم دشمنان شدى و از طلب حق خود ابدا كوتاهى نكردى و از جهت زبونى و ناتوانى و ترس كه جنين كس 


بودى 
بلكه ظلمى كه به تو كردند در راه دين رضاى خدا را منظور داشتى و كارت را به خدا واكذاشتى 
و مخالفان و دشمنانت را به ذكر يند و اندرز دادى آنها تغافل ورزيدند و از خدا ترسانيدى آنان خدا ترس نشدند 


و باز كواهى مى دهم كه تو اى امير اهل ايمان محققا در راه خدا جهاد كامل كرده و حق مجاهدت را بجاى آوردى تا 


هنكامى كه خدايت در جوار رحمت خود طلبيد وبه دست رضا و اختيار 


قبض روح شريفت كرده و بسوى خود برد 


سلام بر تواى امير اهل ايمان تو بندكى خدا را با خلوص تام بجا آوردى و در راه خدا با شكيبايى و حلم مجاهده فرمودى و به 


راو وار ركذا سافن 
و طبق كتاب خدا عمل واز سنت رسول (ص) ييروى كردى و نماز را بيا داشتى و زكوه به مستحقان ادا كردى 


و اتا حد قدرت و توانايى امر به معروف و نهى از منكر كردى و همه را براى طلب رضا و نعم الهى و شوق و رغبت به وعده 


هاى رحمت حق انجام دادى 

ودر نوايب و سختيهاى روزكار باكك نداشتى و سست نككشتى و از جنككها باز نايستادى 

وهر كه غير ازاين اوصاف سخنى درباره تو كفت دروغ و بهتان باطل و بى حقيقت است و لايق دشمنان و معاندان توست 
تو همانا در راه دين خدا حق مجاهدت فرمودى و بر آزار امت صبر و شكيبايى را رعايت كردى 

وتويى اول شخص كه به خدا ايمان آورد و نماز او را بياداشت 

در ديار شركك و بت يرستى كه از كفر و ضلالت مشحون بود و شيطان روشن و آشكار معبود مردم در آن سرزمين 


تو جون روى آوردى عرض اندام نمودى و تو آنكه فرمودى نه اجتماع مردم به كرداكرد من موجب عزت و تكبر من شود و 


نه تفرق مردم 


از دور من مرا به وحشت و اضطراب آرد 
اكر تمام مردم مرا تسليم كنند ابدا زار و نالان نخواهم بود 


تواز خدا عصمت و نككهبانى طلب كردى كه عزت يافتى و آخرت را بر دنيا اختيار كردى كه از دنيا زهد ورزيدى و خدا تورا 


مؤيد فرمود و هدايت بسوى خود كرد و اخلاص كامل در توحيد عطا فرمود تو را از تمام امت بركزيد 
نه هركز اعمالت تناقض و نه كفتارت اختلاف داشت و نه احوالت دك ركون و متغير ككشت 


ونه هركز ادعايى در دين خدا كردى و نه دروغ وافترا بستى و نه هركز حرص و شره بر متاع ناقابل دنيا داشتى و نه هركز 
دنس و يليدى معاصى جان ياكت را الوده ساخت 


و هميشه از جانب خدا با بينه و برهان روشن بودى و با مقام يقين درهمه كارت خلق را هدايت به طريق حق و راه راست 


كردى 


بازبه حق شهادت مى دهم و به خدا به راستى قسم ياد مى كنم كه حضرت محمد و آل اطهارش صلوات الله عليهم آنان سيد 


و ييشوايان خلق بودند 


و محققا تواى امير مؤمنان مولاى من و مولاى تمام اهل ايمانى و تو به حقيقت بنده خدا و ولى خدا و برادر رسول خدا (ص) 


ووصىاو ووارث او هستى 


وتويى آنكس كه رسول (ص) در حقت كفت به آن خدايى كه مرا به حق مبعوث كردانيد ايمان به من نياورده آنكس كه به 


تو كافر شود 


واقرار به خدا نداشته آنكس كه تو 


را انكار كند و محققا كمراه است آنكه امت رااز تو بازداشت 
و به خدا و رسالت من هدايت نيافته آنكس كه بسوى تو هدايت نيافت و اين سخن يرورد كار من عز و جل است كه فرمود 


من البته آمرزنده كناهان آن كسم كه توبه كند و ايمان آورده و عمل صالح كند و سيس به ولايت و امامت على (ع) هدايت 


يابد 


اى مولاى من فضيلت و برترى تو ينهان و نور تو خاموش شدنى نخواهد بود و البته آنان كه تو را انكار كردند ستمكار و 


شقيترين خلق بودند 
وتويى كه حجت خدا بر بند كان و هادى خلق به راه رشاد و دوستيت ذخيره روز معاد است 
اى مولاى من خدا در اول مقام تو را منزلت رفيع داد و در آخرت عاليترين رتبه عطا فرمود 


و تورا بينا كردانيد در آنجه مخالفانت كور و نابينا بودند لذا ميان تو و امامتت كه موهبت خدا بر تو بود حايل و مانع شدند (و 


تو رااز آن مقام منع كردند) 
سن حيدا لعنك: كلذ آنان زا كه حرمت مقافت :زا'بردتد و عق تو ءا از كو كزقيدد 
و باز كواهى مى دهم كه همه آنان از زيانكارترانند كه فرا كيرد آتش به رويشان و در دوزخ زشت منظر باشند 


و باز كواهى مى دهم كه تو اقدام به كارى نكردى و از امرى باز ننشستى و سخنى نككفتى و سكوتى نكردى جزبه امر خداى 
متعال و رسول او 


تو خود كفتى قسم به آنكه جانم به دست قدرت او است كه 


وفرمود يا على تو نسبت به من به منزله هارونى نسبت به موسى (ع) جز اينكه ييغمبرى بعد من نخواهد بود 
وتو را آكاه كنم كه در حيات و ممات همه جا با من و با سنت من خواهى بود 


ومن كذب هركز نككفتم و رسول (ص) به من كذب نفرموده و هركز من كمراه نشده ام و كسى بواسطه من كمراه نككشته و 
هر كز عهد خدا را فراموش نكردم 


و من با دليل و برهان از جانب يرورد كارم بودم آن برهانى كه خدا به رسول خود داد واو همان برهان را بر من روشن ساخت 
و من البته به طريق حق كلمه به كلمه واضح و آشكارا رفتم 


تو صدق فرمودى به خدا قسم و به حق سخن كفتى يس خدا لعنت كند كسى را كه تو را مساوى كرد با مردم جاهلى كه از تو 


دور بودند يا آهنكك مقام تو كردند در صورتى كه خدا فرموده 
آيا آنانكه دانا هستند با آنانكه نادانند مساوى هستند؟ 


يس خدا لعنت كند آنان را كه عدل وهمانند تو شمردند كسانى را كه خدا و رسول ييشوايى وامامت تو را بر آنان فرض 


كرده بود 
و توولى خدا و برادر رسول خدايى و يكانه مدافع و طرفدار دين خدا و تو آن كسى كه به برتريش قرآن ناطق است 


آنجا كه اين آيات را فرمود «و فضل الله المجاهدين على القاعدين اجرا عظيما 


درجات منه و مغفره و رحمه و كان الله غفورا رحيما؛ كه در اين آيه مباركه مجاهدين مقصود على (ع) است 
«أجعلتم سقايه الحاج و عماره المسجد الحرام كمن آمن بالله و اليوم الأخر 


و جاهد فى سبيل الله لا يستوون عند الله و الله لا يهدى القوم الظالمين» كه در اين آيه مباركه هم «كمن آمن بالله و اليوم الأخر و 
جاهد فى سبيل الله مراد على (ع) است 


«الذين آمنوا و هاجروا و جاهدوا فى سبيل الله بأموالهم و أنفسهم أعظم درجه عند الله و أولتئكك هم الفائزون 


يبشرهم ربهم برحمه منه و رضوان و جنات فيها نعيم مقيم خالدين فيها أبدا إن الله عنده أجر عظيم) كه اين آيه مباركه هم مراد 


باز شهادت مى دهم اى امير مؤمنان كه تو مخصوص به مدح خدايى كه خدا را به اخلاص كامل يرستش كردى و ابدا هدايت 


خدا را به جيزى نفروختى و در يرستش يرورد كارت هركز احدى را شريكك قرار ندادى 
وهمانا خداى تعالى دعاى رسولش صلى الله عليه و آله را در حق تو مستجاب كرد 


سيس خدا بيمبرش را مأمور كرد كه اولويت امامتت را بر امت اظهار كند تا علو شأن و مقام تو بر امت هويدا كردد و برهان 
حقانيتت بر خلق آشكار شود و سخنان باطل مخالفان محو و نابود شود و بهانه هاى مردم منقطع كردد 


و بواسطه اينكه رسول از فتنه و فساد فاسقان امت بيمناكك بود و درباره تو از منافقين خائف بود خداى رب العالمين به او وحى 
فرستاد 


كه اى رسول آنجه از يرورد كارت بر تو نازل شد به امت برسان كه اكر نرسانى رسالت خدا را ابدا تبليغ نكرده اى كه خدا تو 
را حفظ خواهد كرد 


يس از نزول آيه رسول زحمت مسير سفر را بر خود نهاد و در بيابان ريكك زار و كرماى سخت قيام كرد خطبه اى فرمود و با 
نداى بلند به همه امت شنوانيد و حكم خدا را ابلاغ كرد 


ويس از ابلاغ ازامت سؤال كرد كه اى مردم آيا من امر خدا را به شما ابلاغ كردم؟ همه عرض كردند بلى يا رسول الله يس از 
آن عرض كرد خدايا تو كواه باش 


سيس باز كفت كه آيا من بر مؤمنان اولى از خودشان نيستم مردم همه عرض كردند بلى يا رسول الله و آنككاه دست تو را 
بككرفت و فرمود من كنت مولاه فهذا على مولاه 


بارالها دوست دار هر كه على را دوست دارد ودشمن دار هر كه على را دشمن دارد و يارى كن هر كه على را يارى كند و 


خوار كردان هر كه على را خوار خواهد 


و بازاى امير اهل ايمان مردم بآ نجه خدا در حق تو برسولش نازل فرمود جز اندكى مردم باز ايمان نياوردند و اكثرشان جز 


زيان بر خود نيفزودند 
وهمانا خدا ازين بيش درباره تو آياتى نازل فرمود و اكثر امت كراهت و نفرت از قبول آن داشتند 


(مانند اين آيات قرآن) «يا ايها الذين آمنوا من يرتد منكم عن دينه. . . الخ) معنى آنكه آن قومى كه خدا آنها را دوست دارد و 


ا ين ا 


و نسبت به اهل ايمان خوار و متواضع هستند و نسبت به كافران با عزت و مناعتند و در راه دين جهاد كنند از ملامت خلق باكك 


* * # و باز مانند اين آيه «انما وليكم الله و رسوله و الذين آمنوا. . . الخ) كه اين آيه هم در شأن امير المؤمنين عليه السلام 
هنكامى كه در نماز و در حال ركوع زكوه به سائل اعطا كرد نازل كرديد 


واين آيه «و من يتول الله و رسوله و الذين آمنوا. . . الخ» كه در شأن على (ع) نازل شد هنكامى كه ديكران در جنكى يشت به 


خدا و رسول كردند آن حضرت رفت ودر جنكك فتح كرد و باز آمد 


و آيه «ربنا آمنا بما أنزلت. . . الخ» كه اين آيات همه در شأن على (ع) است 


يرورد كارا ما به يقين مى دانيم كه اين آيات حقى است و از جانب تو نازل كرديده يس اى خدا لعنت كن آنان را كه با على 


(ع) به ظلم معارضه كردند و كردن كشى و سرييجى نموده و او را تكذيب نموده و كافر شدند 
و زود باشد كه بدانند آنان كه ستم كردند كه به كجا خواهند رفت 

سلام بر تواى امير مؤمنان و سيد اوصياء و اول عابدان حق 

و زاهدترين اهل زهد و تقوى سلام خدا بر تو بادو درود و رحمت و تحيات الهى 


توئى كه براى 


خدا طعام به مسكين و يتيم و اسير دادى با وجودى كه خود احتياج به آن طعام داشتى و از آنها هيج ياداش و سياسكزارى 


نخواستى 

و باز در حق تو خدا نازل كرد «و يؤثرون على انفسهم و لو كان بهم خصاصه 

ومن يوق شح نفسه فأولئك هم المفلحون) 

وتويى مقصود و فرد اكمل از «و الكاظمين الغيظ و العافين عن الناس و الله يحب المحسنين» 
و تويى فرد اتم و مصداق اكمل «الصابرون فى البأساء و الضراء و حين البأس» 


و تويى امام قسمت كننده (حقوق امت و بيت المال) به تساوى و سلطان با عدالت كامل در حق رعيت و عالم به حدود الهى 


در ميان جميع خلق 


و خداى متعال خبر داد از سبب آنكه تو را به فضل خود برترى داد واولويت داد در آنجا كه فرمود «أفمن كان مؤمنا كمن 
كان فاسقا لا يستوون» 


و فرمود «اما الذين آمنوا و عملوا الصالحات فلهم جنات المأوى نزلا بما كانوا يعملون» 
و تويى كه علم تنزيل قرآن و حكم تأويل آن و نص رسول به امامت مخصوص توست 
و فتح و فيروزى مخصوص و منحصر به دست يد اللهى تو بود در مواقف سخت مشهود خلق و مقامات مشكل مشهور امت 


وايام صعب ناكوار مانند روز جنكك بدر و روز جنكك احزاب (كه به غزوه خندق مشهور است) 


كه در آن ايام خدا مؤمنان را امتحان كرد و همه سخت متزلزل و مضطرب شدند 


و منافقان امت و آنان كه دلهاشان مريض بود كفتند 


وعده هاى خدا و رسول به ما غرور و فريبى بيش نبود 
و طايفه اى از آنان كفتند اى اهل يثرب زمين ديكر اينجا مقام نتوانيد كرد باز كرديد 


در صورتى كه جنين نبود وقصدى جز فرار از جهاد نداشتند 


و خدا فرمود جون مؤمنان غوغاى دشمن را در جنكك احزاب ديدند كفتند كه اين همان فتح و نصرتى است كه خدا و رسول 


به ما وعده داده اند 
وراست وعده دادند آن غوغا جيزى جز به مقام ايمان و تسليم آنها نيفزود 


يا على در آن هنكام بود كه تو عمرو آنها را كشتى و جمعيت لشكريانشان را منهزم و مغلوب ساختى و خمدا آن كافران را با 
دلهاى ير خشم بركردانيد و بهيج خيرى نايل نشدند 


و باز در روز جنكك احد كه كار بسيار سخت و دشوار بر مسلمانان كرديد و اين آيه راجع به آن است «اذ يصعدون و لا يلوون. 


ب الخ 


در آن حال سخت جنكك احد تو تنها با برق شمشيرت مشركان را از آزار بيغمبر از جب و راست دور ساختى و دفع آسيب 


دشمن از آن سرور مى كردى 


الك لا سه كا رضنا رن قود ) اف ف رمتسن وده ادن ان الو كن ولد لمر اليو لفك كيم 
صر ف درس :وق هر اسن ان دع رصن بعمبير (صن١‏ بر 


خورده را بواسطه تو خدا 


نصرت و فيروزى بخشيد 


وباز در روز جنكك حنين جنانكه قرآن بدان ناطق است «إذ أعجبتكم كثرتكم. . . الخ» 


ودراين آيه مقصود از كلمه مؤمنين يا على تويى و ياران (و محبان تو) و در آن حال عموى تو عباس به صداى بلند در حالى 
كه لشكر رو به فرار مى كذاشت ندا مى كرد اى اصحاب سوره بقره 


واى اهل بيعت شجره تا آنكه قومى نداى عباس رااجابت كردند 


ودر آن هنكام يا على تو تنها كسى بودى كه مؤنت و زحمت جنك رااز سياه اسلام برداشتى و متكفل يارى دين بدون 
مساعندت انها شندئنا آنكه لشكرماوش ازا ثوات سكة شدتن حون بد كك ديقت كزةتةا ويه تؤية و إثابهانة عفو نهدا 


اميدوار بودند واين است كلام خدا دراين واقعه 


«ثم يتوب الله من بعد ذلكك على من يشاء» و تويا على در آن روز داراى درجه و مقام صبر و نايل به اجر عظيم خدا بودى 


نصيب كشت و حمد خدا را كه رب تمام عوالم است 


ودر صورتى كه لشكر اسلام عهد با خدا و رسول كرده بودند كه در جهاد به جنكك يشت نكنند و مسئول عهد خدا بودند 


اى مولاى من تويى حجت بالغه خدا و طريق واضح حق و نعمت واسعه الهى و برهان روشن 


را آن همه فضل و برترى كه از جانب خدا عطا شده كوارا باد و محروم باد آنكس كه از جهل با تو عناد و شماتت كرد 
تويى يا على كه در جميع جنككها با يبغمبر صلى الله عليه و آله حاضر بودى و به اتفاق او در راه خدا جهاد مى كردى 
و يرجم اسلام را ببشاييش بيغمبر (ص) مى بردى و در جلو او شمشير به فرق دشمنان مى زدى 


وجون حزم و تدبيرو بصيرتت در امور مشهور بود تو را بيغمبر در بسيار مواطن فرمانفرما كرد و هيجكس بر تو امير و 


فرمانفرما نبود 


كردند 
آنكاه مردم جاهل مى ينداشتند تو از آن عاجز بودى و البته هر كه جنين يندارد عقلش كمراه است 


تو خود در مقام عمل تمام اشكالات را بر آنان كه توهم باطل درباره تو كردندو افترا بستند واضح و روشن ساختى به كلام 
معجز نظامت صلوات الله عليكك 


آنجا كه فرمودى جه بسا مردم حيله كر متقلب در كارها راهى بحيله بازى ييدا مى كنند در صورتى كه خدا ترسى اهل تقوى 


و به رأى العين تركك مى كند و آنكه درد دين ندارد در آن كار اقدام ميكند 


بخدا راست فرمودى يا امير المؤمنين و اهل باطل زيانكاران عالمند و باز هنكامى كه آن دو عهد شكن با تو مكر كرده و 


داريم 


و تودر جوابشان فرمودى كه به جان خودتان كه دروغ مى كوييد شما قصد عمره نداريد بلكه به فكر خدعه با من بر آمده ايد 


يس تواز آن دو يبعت كرفتى و تجديد عهد و ييمان كردى 


و آنان در نتيجه نفاق خود را جديتر كردند و آنككاه كه تو آنان را بر فعلشان آكاه و تنبيه ساختى باز تغافل كرده و هيج منتفع 


از تذكر تو نشدند 


و عاقبت كارشان خسران كرديد سيس از يى مخالفت (طلحه و زبير) اهل شام بمخالفت برخاستند باز بدفع آنان شتافتى يس از 


آنكه اعذار و اتمام حجت بر آنها كردى 

و آنها به دين حق ايمان نياورده و در قرآن تدبر نكردند كه آن مردم يست احمق كمراه بودند 

وبه آياتى كه خدا بر رسول محمد (ص) درباره خلافت تو فرستاد كافر شدند و با مخالفان تو همدست شدند 
در صورتى كه خدا امت را به ييروى تو مأمور كرد و اهل ايمان را به يارى تو خواند 


آنجا كه فرمود «يا ايها الذين آمنوا اتقوا الله و كونوا مع الصادقين» كه مقصود از صادقان در اين آيه على (ع) و يازده فرزند و 


شيعيان او هستند 


اى مولاى من بواسطه وجود تو دين حق آشكار كرديد در حالى كه مردم همه آن دين را يشت سرافكندند و تواتنها سنن و 


احكام الهى را واضح و روشن ساختى بعد از آنكه مندرس و محو و يامال شده بود 


يس تو هم بر تنزيل و نصوص قرآن بر جهاد سبقت كرفتى وهم فضيلت جهاد در 


راه دين بر تأويل و حقيقت قرآن مخصوص تو كرديد 
تويى كه دشمنت خدا را دشمن و رسول خدا را منكر است و خلق را براه باطال مى خواند و بجور و بيداد حكم ميكند و امارت 
و حكومتش بغصب و ظلم است و ييروان خود را به آتش دوزخ دعوت مى كند 


وعمار ياسر از جانب تو به جهاد با دشمنانت رفت و بين دو صف ايستاد و ندا كرد كه اى مردم اى ياران على بكوشيد در 


جنكك و بشتابيد سوى بهشت و هنكامي كه در جنكك تشنه شد و به او به جاى آس هنكام جان دادن شير نوشانيدند زبان به الله 
سنا بيك رنسؤئ بيهسثب من “جه دن ونه اوايه جاى اب 1 شير بوشابيديدك ربان ؛ 


اكبر كشود و كفت 


رسول خدا صلى الله عليه و آله در حق من فرمود آخر شربت كه تو در دنيا نوشى شير است و تو را اى عمار سياه ستمكار شهيد 


خواهند كرد 


در اين حال بود كه ابو العاديه فزارى به مبارزه او درآ مد و آن بزركوار را شهيد كرد يس بر قاتل عمار (ابو العاديه) از خدا و 


جميع ملائكه و بيغمبران خدا لعنت باد 


وبرهر كه شمشير بر روى تواى امير مؤمنان كشيد يا تو شمشير بر روى او كشيدى كه البته از مشركان و منافقان خواهد بود تا 
قيامت لعنت باد 


و نيزبر هر كس كه راضى به آزار تو باشد و دفاع ازاذيت بر تو نكند و جشم يوشى ويا با دست يا زبان با دشمنانت يارى 
كنك 


يا از يارى تو خوددارى كرده و از جهاد باز ايستد يا مقام فضل و 


برترى تو را بر تمام امت خوار و كوجكك كرداند و حق امامتت را انكار كند 

يا از تو عدول به غير كند و حال آنكه خدا تو را ولى براو از نفس او قرار داد بر تمام اينان لعنت باد 

و سلام ودرود و تحيات و رحمت و بركات الهى بر تو 

و بر امامان آل ياكك تو باد كه خدا يسنديده صفات و با مجد و بزركوارى است 

و امر عجيبتر و حادثه ناكوارتر بعد از غصب امامت تو غصب فدكك حضرت صديقه طاهره سيده زنان عالم بود 

ورد كردن شهادت تو و دو سيد اهل بهشت حضرت امام حسن و حضرت امام حسين فرزندانت كه عترت ييغمبر خدا بودند 
درود و رحمت خدا بر شما اهل بيت ييغمبر (ص) باد كه خدا شما را بر تمام امت بلند مرتبه تر و منزلت شما را رفيعتر قرار داد 
و فضل و شرافت شما را بر اهل عالم آشكار كرد و شما رااز هر رجس و ناياكى ياكك و منزه ساخت 

خداى عز و جل فرمود انسان طبعا و خلقتا حريص و نا شكيبا است هر كاه شرى به او برسد به جزع و ناله درآيد 

و جون به خيرى نايل كردد از حرص منع احسان مى كند مككر اهل نماز 

كه مراد بيغمبر ب ركزيده اش و شخص تو اى امير مؤمنان است كه از تمام خلق تو سيد اوصياء رسولى 


يس جه اندازه در كمراهى سركشته و حيران ماندند آنان كه در امر امامت و سلطنت الهيه درباره تو ستم كردند آنكاه 


از راه مكر و خدعه سهم ذوى القربى را بر تو فرض و لازم كردانيدند 


4 5 كع ٠‏ عن 
رضاى حق در كذشتى 


يس حال مظلومى و محنت و آلادم تو به محن و آلام بيغمبران عليهم السلام شبيه بود در هنككامى كه آنها تنها و بى يار و ياور 


بودند 


و باز حال تودر شبى كه به جاى ييغمبر (ص) به بستر او خفتى شبيه به حال اسمعيل ذبيح الله است 


كه جون يدرش به او كفت اى يسر عزيز من در خواب مأمور به ذبح تو كرديده ام رأى تو در اين كار جيست 
در ياسخ كفت اى يدر هر جه مأمورى از جانب خدا انجام ده كه مرا انشاء الله از صابران خواهى يافت 
همجنين تو را نيز جون رسول خدا صلى الله عليه و آله مأمور كرد كه در بستر او بخوابى 

رسول خدا (ص) را به زودى اجابت كردى و خود را به جاى رسول (ص) براى كشته شدن آماده ساختى 
خدا هم طاعتت را ياداش داد و كار نيكوى تو را برامت آشكار كرد به قولش جل ذكره تعالى در آيه 

«و من الناس من يشرى نفسه ابتغاء مرضاه اللّه) 


باز رنج و محنتت در جنكك صفين بسيار بود در حالى كه به مكر و حيله معاويه قرآنها را بر سر نيزه بلند كردند و مردم را به 


7 شكك و شبهه انداختند و 


آيين حق را به بازى كرفتند و كمان خود را ييروى كردند 

آن هنكام غصه تو شبيه به هارون برادر موسى بود كه او را برامت امير كردانيد و مردم از كردش متفرق شدند 

وهر جه هارون آنان را ندا كرد و كفت شما به اين كوساله سامرى امتحان مى شويد يرورد كار شما خداى رحمان است 
بيرو من باشيد و امر مرا اطاعت كنيد قوم موسى به هارون كفتند ما بر يرستش كوساله ثابت مانيم تا موسى بسوى ما با زكردد 
همجنين بود حال تو هنكامى كه قرآنها را بالاى نيزه كردند و تو فرمودى اى مردم اين فتنه و خدعه و امتحان شماست 


آنان با توراه مخالفت ييموده و عصيان امر تو كردند واز تو تقاضاى نصب دو حاكم كردند يس تواز نصب حكمين ابا 


كردى واز فعل زشت آنها بسوى خدا بيزارى جستى و كار را بناجار به آنها وا كذاردى 


آنكاه كه حق آشكار شد و سفاهت و عمل زشتشان معلوم آمد و به خطاى خود و جور و خلاف خود اعتراف كردند از آن 


بعد باز راه اختللاف كلمه و نفاق ييمودند 


وحكم سفيهانه اى را كه از آنها تقاضا كردند و تو ابا كردى و آنان دوست داشتند و تو خطا و مخاطر شمردى باز آنها كناه 


كه خود مرتكب شدند مباح و روا شمردند 
وتو هميشه با بصيرت و طريق هدايت بودى و آنها بر طريق كمراهى و نابينايى رفتند 


ودر راه ضلالت تردد مى كردندتا آنكه خدا وبال و كيفر كار زشتشان را به 


آنها جشانيد 


تا آنكه معاندان و مخالفت همه شقى و بدبخت شدند و با شمشير تو به قعر جهنم در افتادند و سعادتمندان اصحاب به حجت و 


ارشاد تو هدايت يافته و زنده جاويد كرديدند 


يس درود خدا بر تو در تمام آغاز و انجام حركات و سكناتت اى كه هيج مدح كننده اى به اوصاف كماليه ات احاطه نخواهد 


كرد و طاعنان و دشمنانت هم باز بمقام فضل و كمال تو محيط نتوانند كشت 


تواز حيث عبادت و بندكى خدا بهترين خلق و از جهت زهد و تقوى خالصترين بندكان واز همه كس در دفع دشمنان دين 


سخت تر بودى 


تويى كه با مجاهده بسيار حدود و اركان دين اسلام را استوار كردى و عساكر كردنكشان را به شمشيرت شكست دادى و از يا 


در آوردى 

و به سر ينجه قدرت آتش جنكها را خاموش ساختى و يرده شبهات را با لسان معجز بيان بردريدى 
وحق صرف رااز باطل محض آشكارا كردانيدى هركز در دين خدا از ملامت بدكويان باكك نداشتى 
و به مدح و عنايت خداى متعال خود را از مدح و توصيف خلق بى نياز دانستى 

خا ى كنال رموه لق الموس وال سفوا ها عاهدوا ادعب 

فمنهم من قضى نحبه و منهم من ينتظر و ما بدلوا تبديلا» 

و جون كه با عهد شكنان و ستمكران و مارقان به عزم جنكك و قتال برخاستى 

و صدق وعده رسول خدا صلى الله عليه و آله را آشكارا كردى و به عهد رسول خدا وفا كردى 


و فرمودى آيا اينكك نرسيده 


زمانى كه محاسنم از خون سرم خضاب كردد آيا كى شقيترين افراد امت بر اين كار مبعوث خواهد شد 
ودر كمال وثوق و اطمينان بودى از حجت و بينه يرورد كار خود بحقانيت و با بصيرت و بينايى در همه كارت اقدام فرمودى 
واز سفراين جهان كه بر خدا وارد شدى با مبايعه خداست بسى شاد خاطر خواهى بود واينست رستكارى و فيروزى بزركك 


يرورد كارا لعنت فرست بجميع انواع لعن و عذاب بر قاتلا-ن يبغمبران و اوصياء يبغمبران خود و آن قاتلاءن را بحرارت آتش 
دوزخت واصل ساز 


ونيز لعنت كن كسى را كه حق ولى تو را غصب كرد و يس از اقرار و بعد از يقين بولا-يت او در روز غدير كه روز تكميل 


دين حق بود باز عهد او و بيعت با او را انكار كرد 
يرورد كارا لعنت فرست بر قاتلان امير المؤمنين و بر هر كه در حق او ظلم كرد و بر ييروان و انصار قاتلانش هم لعنت فرست 


يروردكارا بر قاتلان و ظالمان و بيروان دشمنان حسين و بر آنانكه بقتل آن حضرت خوشنود بودند و آنانكه يارى او نكردند بر 


همه آنان لعنت و عذاب بسيار شديد فرست 
يرورد كارا لعنت فرست بر اولين ظالمى كه در حق آل محمد ظلم و ستم كرد و مانع از حق آنها كرديد 
برورد كارا اولين ظالم و غاصب حق آل محمد را وهر كس تا قيامت سنت او را بيروى كرد مخصوص به لعن خود بككردان 


يرورد كارا بر محمد خاتم رسولان خود و بر سيد اوصياء و امير 


المؤمنين على (ع) و آل اطهار او درود و رحمت فرست 


وما رااز آنان كه رشته عهدشان را محكم نككهداشت ت و بواسطه ولايت و محبت آنها به فوز و سعادت ابد رسيد و ايمن از 
عذاب دوزخ كرديد كه ديكر ابدا هيج خوف و اندوهى در دل ندارند مقرر فرما. 
زيارت مختصه دوم امام جواد (عليه السلام) 


مسن 


ظ(زيارت ديكر مختص به آن حضرت شيخ صدوق در فقيه روايت كرده كه جون خواهى زيارت كنى آن حضرت را يس 
غسل كن و خود را ياكيزه نما و دو جامه ياكك بيوش و بكو در زيارت آن جناب 


الهم صَلّ عَلَى مُححمَدِ بن عَلِيٌ الام التي الت الوَضِيٌ ع الْمَوْضئ 

وبع ع ا وا رض و مَنْ تحت الثْرَى 

صَلاةٌ كثِيرَةٌ نَامِيَهَ زَاكيَةٌ مُبارَكه مُتَوَاصِلَهُ مُتَرَادِفَُ مُتوَاتِرَة 

كَأَفْضَل مَا ضَا صَلَيِتٌ عَلَى أَحَدٍ مِنْ أَوليَائِك وَ السَلَامُ عَلَيِكَ يا وَلِيَ اللِّ الصَلَامُ ليك ما لوواالله 
السَلَامُ عَلَيِك يا * سمه اللِّ اسلا لكك با إِمَمَالْمَؤْمِنِينَ و وَارتَ عِلْم النيِينَ و سْلالَه الْوَصبينَ 


السّلامُ لَك با تُورَ اللِّ فى ظَلمَاتٍ الْأْض أَتَبْك زَائرا عَارِفاً يفك مُعَادٍ دِياً لأغدّائك مُوَالِاً لأولِيائك فَاشْمَْ إلى عِنْدَ و 


آنككاه حاجت خود را سؤال كن بعد از آن نماز كن در قبه اى كه در آن قبر امام محمد تقى عليه السلام است جهار رك” در 
نزد سر آن حضرت دو ركعت براى زيارت امام موسى كاظم و دور كعت براى امام محمد تقى عليه السلام و نماز مكن در نزد 
سر امام موسى كاظم عليه السلام كه آن مقابل قبور قريش است و جايز نيست آنها را قبله خود كردانيدن 

قرجمه 

يرورد كارا درود فرست بر حضرت محمد بن على بيشواى ياكيزه و برهي زكار و منزه كه يسنديده حق و مرضى حقيقت 

وحجت تو بر هر كه در روى زمين و زيرو تحت خاكك مى باشد 


درودى فراوان فرست با بركت و خوب و مباركك و بيوست و متصل و دنبال هم و ييايى 


از بهترين آنجه درود و رحمت فرستادى بر يككى از دوستان 


واوليائت و درود بر تواى ولى خدا سلام بر تواى نور خدا 


سلام بر تو باد اى نور خدا در تاريكيهاى زمين آمدم به به زيارتت در حالى كه عارفم به حقت و دشمنم با دشمنانت و دوستدار 
دوستانت مى باشم يس مرا در نزد يرورد كارت شفاعت فرما 

زيارت مختصه دوم امام على (عليه السلام) در عيد غدير 

شن 

ظ(سوم زيارتى است كه در اقبال از حضرت صادق عليه السلام نقل شده كه فرمود هر كاه در روز عيد غدير نزد قبر شريف 


حضرت امير المؤمنين عليه السلام باشى نزديكك قبر شريف آن حضرت برو بعد از نماز و دعا واكر در شهرهاى ديكر باشى 


اشاره كن به جانب آن حضرت بعد از نماز و دعا اين است 


اللهمّ صَل ء ويك وَ أخِى ليك وَ وَزِيرهِ وَ بيه وَ خَِيلِهِ وَ مَوْضِع سِرٌه 


وَ الذّاعِى إِلَى شَرِيعَتِهِ وَ الْمَاضِى عَلَى سُيهِ وَ حَلِيفَتهِ عَلَى أَمّته 


هه 


0 


و 


أَفْصَلَ مَا صَلَيِتَ عَلَى أَحَدٍ مِنْ حخَلْقَك وَ أَصْفَائِك و أَوْصِيَاءِ أنْبيائِك 
للم إنّى أَشْهَدُ أنهُ َد لم عَنْ بيك صَلَى الله عله وَآلِهِ مَا حمل 
وَ رَعَى مَا اسشتحفِظ وَ حَفِظ مَا اودع وَ عَلَّلَ خلالك وَ عَرّمَ حرَامئك 
وَأَنَا م أخكامك و دَعَا إِلَى سَبِيلِك و وَالَى أَوْلبَاةَك وَ عَادَى أَعْدَاءَ كك 
وَ جَاهَدَ النّاكثِينَ ء عَنْ سَبيلك وَ الْقَاسِطِينَ وَ الْمارِقِينَ عَنْ أم كك 


صَابرا مُحْتَسِبا مُقبلا غيْرَ 


مدر لا تَأَحَذَهُ فى الله لَوْمَهُ لاع 
حَنَّى بَلَعَ فى ذَلِك الرّضًا وَ سَلْمَْ إليك الْقَضَاءَ 
وَ عَبَدَك مُخْلِصاً وَ نَصَحَ لك مُجتهداً حنَّى أَنَاُ الَْقِينُ 
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فْقَبَضْتَهُ إليكك شهيدا سَعيدا وَلنَا تَقَيَا رَضِيا ركنا هَادِ 


امه 


١ 
ححىل‎ 


للَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ علي أفضَلَ مَا صَلَيِت عَلَى أَحَدٍ مِن أَنْبيائك و أَضْفَِائْك يا رَبٌ الْعَالمين 

ترجمه 

خدايا درود فرست بر ولى خود و برادر بيغمبر و وزير او و حبيب او و دوست خالص او و محل سراو 

و منتخب اواز خاصانش و وصى او و بركزيده و دوست خاص و خالص و امين و ياور و ناصر او 

و اشرف افراد عترتش كه به او ايمان آوردند و يدر ذريه او و باب علم و حكمت او و ناطق به حجت و برهان او 
و دعوت كننده خلق به شريعت مقدسه و باقى بر طريقت و سنت و جانشين او بر امت او 


درود و رحمتى اى خدا بر آن حضرت فرست كه افضل باشد از هر تحيت و رحمتى كه بر يكى از خلقان و خاصان دركاهت 
و اوصياء ييغمبرانت فرستادى 


يرورد كارا من كواهى مى دهم كه محققا آن حضرت آنجه را بايد از طرف يبغمبرت به امت تبليغ كند كاملا تبليغ كرد 


ورعايت آنجه بايد محفوظ دارد نمود و آنجه بدو به وديعه سيرده شد نككهبانى كرد و حلالل تو را حلال و حرامت را حرام 


دانست 


و احكام تو را بياداشت و خلق را به راه تو دعوت كرد و با دوستان 


تو دوستى و با دشمنانت دشمنى كرد 
وباعيد شكنان ديه قرو عدول كد كان وسركشاق از فرمان تياد كرد 


ونا كمال صير بو تحمل هميشه رو سوص تو ذاقك وهر كز أو هذا وو نكرذاتند و دو راه عدا علامت بد كريان او :اق فرماقت 


بامقداست 
تا آنكه در كار فرمان قضاى تو بمقام رضا و خوشنوديت نايل شد 
و با اخلاص كامل تو را يرستش كرد و در نصيحت و دلالت خلق به راه حق براى رضاى تو هنكام رحلت كوشش كرد 


يس آنككاه كه او را قبض روح فرمودى با مقام شهادت و ولايت و تقواى كامل مقام رضاى تو بود و با تزكيه نفس و هادى و 


مهدى امت بود 


دايا درود ووحعت فرست ير محمد وايراو يكوش وحمي كله بريكى از يبمّبزانت و خاصان دركافت فرسعادى الى 


يرورد كار عالم هستى. 


زيارت مشاهد مشرف در ماه رجب 

متن 

ظ(هفتم و نيز شيخ روايت كرده از جناب ابو القاسم حسين بن روح رضى الله عنه كه نايب خاص حضرت صاحب الامر عليه 
السلام است كه فرمود زيارت كن در هر مشهدى كه باشى از مشاهد مشرفه در ماه رجب به اين زيارت مى كويى جون داخل 
شدى 


مر - 
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الْعَقَدٌ لله الدق أشهتكا عنهد أؤفاته فى تعب 3 ١‏ وْجَبَ عَلَينَامِنْ حَفَهِمْ مَا قَدْ وَحَتِ ّ 
وَصَلَى اللَهُ عَلَى مُحَمَدٍ الْمَننجب وَ عَلَى أوْصِيَائِه الُحجب 


اللّهُمَ فَكما أَشْهَدْتَنا مَمْهَدَ مَشْهَدَهُعْ (مَمَاهِدَهُعْ) فَأَنْجزْ لنَا مَوْعِدَهُعْ 


عر 
ع بيد 


وَاو رذنا م مَوْرِدَهُمْ عَبِرَ مُحَلَئِينَ عَنْ ورْدٍ فى دار الْمَقَامَِ و الْحَلدٍ 


وَ السّلام عَلتِكمْ إِنى (قَ) قصَذْتكم و اعْتَمَدْتَكم بِمشألتى وَ حَاجتى وَ هِى فكاك رَقَبِتى مِنَ النَار 


الْمَمَدُ مَك فى دار الْقَرَارِ مع شِيعكمُ الأبرَارِ وَ السَلام عَلَيكُمْ بمَا صَبَوْتع َنِم حُقْبَى الدَّارِ 

ناكم و آمِلكمْ يما لم التفْويضٌ و عَليكمْ يض قبكم يخبز الْمَهِيض 

وَيُشْقَى الْمَرِيضٌ وَ مَا تَْدادُ الَْحَامٌوَ مَا يض 

الى بع كه نؤون امو )1 للؤليكة لق على الورك قذي 

فى رَجْعِى بتحوَائجى و قَضَائهَا و إضَائِهاوَإِنْجَاجهَا وَ إِبرَاجهَا (إِيرَاجِهَا) و بسَنُونِى لَدَيْكُمْ وَصَلاْجهَا 

وَ الام عليكع سَلَام مدع وَ لم حوَانِججُ ودع (مووح) 

يَشألُ الله يكم الموج و م َيه (سقية) كم عبر (غيز) مقع و أن يَجعنى مِنْ حضرَتكم خَير تزجع 
إِلَى جناب رع و حََفْض عَدِض مُوسّع وََعَهِ و مَهلٍإِلَى جين (خبِر) الجلٍ 

َ تر مصِير و مَل ففى النِّيم الْوّلِوَ اتيش الْمُْتِلٍ 

وَدَوَام الكل وَ شُربٍ الوَحِيقٍ و الشََْلٍ (المَلْسيلٍ) و عَلَّ و تَهَلٍ لآ آَم مِنْهُ و لا مكل 

وَ رَحْمَهُ اللو بَرَكابُّ وَ تجاه ليم حَّى الَْؤدٍ إِلَى حضرَتَكغ وَ الْقُوِ فى كَرَتَكم وَ الْحَشْرِ فى رُمْرَتَكُمْ 


عو 
عدو 


خفهة الله.ق ير كاثه عل عَلَيْكمْ وَ صَلَوَائَهُ وَ تَحَاتهُ وََهُوَ > حسما وَ د َعم الْوَكيل 


ا 
أاوا 


ترجمه 


ستايش خداى راست كه ما رابه حضور اولياء و دوستانش در ماه رجب رسانيد و ير ما از حق آنها واجب كرد آنجه واجب 


كرد 

و درود خداى بر محمد بركزيده (ص) و بر اوصياى او كه در يرده محجوبند 

بار خدايا يس جنانكه ما را به حضورشان رسانيدى به وعده كاه آنها هم كه بهشت است برسان 
و به منزل و مأواى آنها ببر و در دار آنها كه دار ابدى و بهشت مخلد است وارد كردان 


و سلام بر شما باد من 


قصد د ركاه شما كردم و كرم شما را به كرو حاجت و سؤال خود كرفته ام و آن سؤال آزاد شدنم از آتش دوزخ است 


و منزل يافتن با شما و با شيعيان ياكتان بر قراركاه بهشتى و سلام بر شما باد كه صبر در بلا كرديد يس جه نيكو مقام بهشت را 


يافتيد 


من سائل به در كاه شمايم و اميدم به خيرى است كه مفوض به شماست و عوض آن بر شماست يس بواسطه آن دلهاى شكسته 


جبرانهى شود 
و مريض شفا مى يابد و رحم ها زياد يا كم مى زايد 
من به حقيقت شما ايمان دارم و به قول شما تسليم و بر خدا به شما سوكند ياد مى كنم 


در بازكشتم در حوايج واداى حوايجم و امضاء و برآوردن حاجتهايم و بزركك شدنش مطابق شئونى كه مرا نزد شماست:ؤ 


و سلام بر شما سلام وداع كننده كه حاجتهايش نزد شما وديعه است 


واز خدا درخواست مى كند بازكشت بسوى شما را و سعى او بسوى شما منقطع بشود واز دركاه شما بسوى بهترين بازكشت 


رجوع كند 

به آستان با خير و بركت و عيش وسيع و راحت و ياينده تا هنكام اجل 

و منزل و محلم را نيكو در بهشت ير نعمت ازلى و زند كانى يسنديده 

واكل و شرب دائم و رحيق و سلسبيل و آشاميدن كوارا كه هيج از آن ناكوار و ملال نباشد 


و رحمت خدا و بركاتش و تحيت و لطفش تا هنكام بازكشت به حضور شما و فايز شدن در بازكشت شما و محشور شدن در 


زمره 


ا 
و رحمت و بركات خدا بر شما باد و درود او و تحيت و ثناى آن خدا واو ما را كفايت است و نيكو وكيلى است. 
زيارت مشترك امام كاظم (عليه السلام) و امام جواد (عليه السلام) 
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ظ(قسم اول آنكه آن را براى هر كدام على حده بايد خواند شيخ جليل جعفر بن محمد قولويه قمى در كامل الزياره از 
حضرت امام على نقى عليه السلام روايت كرده كه در زيارت هر يكك از آن دو امام جنين بكو 


السَلَامُ عَلَيِك يا وَلِيَ الله السَلَامُ عَلِيِك يا حي الله 

السّلَامُ ليك با نُورَ اللّ فى ظَلَمَاتِالْْض السَلَامُ عَليكك با مَنْ دا لِلَهِ فى سَأَنه 

تك رَائرا عارفاً فك مُعادياً لأغدانِك موَالِيا لايك فَاشْمَع (اشْمَغ) لى عِنْدَ رَبك ا ملآ 

واين زيارت در نهايت اعتبار است و شيخ صدوق و شيخ كلينى و شيخ طوسى نيز به اختلافى آن را ذكر نموده اند 
ترجمه 

سلام بر تواى ولى خدا سلام بر تواى حجت خدا 

سلام بر تو باد اى نور خدا در تاريكيهاى زمين سلام بر تواى كه خدا درباره اش بدا كرد 


به زيارتت آمده ام در حالى كه شناسا و عارف به حق تو و دشمن با دشمنانت و دوستدار دوستانت هستم يس اى مولاى من 
مرا در نزد يرورد كارت شفاعت فرماى 

زبارت مطلقه اول امام على (عليه السلام) 

متن 

ظ(اول زيارتى است كه شيخ مفيد و شهيد و سيد بن طاوس و ديككران ذكر كرده اند و كيفيت آن جنان است كه هر كاه اراده 
زيارت نمايى غسل كن و دو جامه ياك بيوش و به جيزى از بوى خوش خود را خوشبو كن واكر نيابى و نكنى نيز مجزى 


است و جون از خانه بيرون آمدى بكو 
اللهُمّ إنى حَرَجْتٌ (نَوَجَهْتٌ) مِنْ مَنْْلِى أَبْغى فضلك و أزورٌ وَصِىّ نيك صَلوَاتك عَلَتِهِمَا 


همك يسو ذلك لِى و سَبّب ب الْمَرَارَ لَهُ وَ اخلفْنى فى عَاقيتى وَ خُرَانتَى بأَحْمَن الْخِلاقَهِ يَا دحم م الرَاحمِينَ 


يس روانه شو در حالى كه زبانت كويا باشد به ذكر 
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الْحَمدُ لِلّهِ و سْبِحَانَ اللَِّ و لا إِلَهَ إلا الله 
و جون رسيدى به خندق كوفه بايست و بكو 

لله كبر الله أكبر أَهلٌ (أَهْلَّ) الكبريَاء وَ الْمَجْد و الْعَطَمَه 

اللّهُ أكبر أَهْلٌ (أَهْلَ) التكبير وَ التَقْدِيسٍ وَ التشبيح و الْآلآء الله لكايه عات اده 

له أكبرُ ِمَادِى و عله أَوَكلٌ الله أَكبرُ رَجائِى و ليه أَنِيبُ 

اللُّّمَ نت وَل نعمت وَ الْقَادِرُ عَلَى طلِبِتى تَعْلَمُ حاجتى وَ مَا تُضْيرْ َوَاجِسٌ الصّدُورِ وَ حَوَاطُِ النفُوسِ 


ٍ 0 80 إن 2 1 2 5 ٠‏ 0 9 ا 5 م 0ه 
فأشألك بِمحَمَّدٍ المصطفى الذى قطغتٌ به حَُجَج الْمَحْتَجَينَ وَ عَذْرَ المُعْتَذِرِينَ وَ جَعَلتَهُ رَحْمَه لِلعَالمِينَ 


أن لا نَحْرِمَنى نْوَاتَ زِيَارَهِ وَليِكك 


4 ََ 


وَ أخى تَبيِكك أمير الْمَؤْمِنِينَ وَ قَصْدَ ُ 

تَجِعَلِنَى مِنْ وَفْدِهِ الصَّالْحينَ وَ شيعته الْمَّقِينَ برَخميك يا حم الْوَاجِمِينَ 

و جون نمودار شود براى تو قبه شريفه آن حضرت بكو 

الْحَمْدُ لله علَى مَا اتضَّنِى بهِ مِنْ طيب الْمَوِْدٍ 

وَ اسْتَخْلَصَنِى إكراماً به مِنْ مُوَا لاه البرَار الصَفَرَه اْأَظْهَار و الْخِيَرَه الأغلام 

اَّم تَََلُ سَغيى إِلَيِك وَ تَصَدْعِى بَئِنَ يَديْكت 

وَاغْفِوْ يى الذّنُوبَ الى لآ تَْمَى عَلَيِك إِنَك أَنْتَ اللهُ اليك اعفار 

مؤلف كويد كه جون در وقت ديدن قبه منوره يكك حال نشاط و شوقى براى زائر روى مى دهد كه ميل دارد در آن وقت تمام 
توجه خود را به آن جناب نمايد و به هر لسانى و بيانى كه تواند مدح و ثناى آن بزركوار كويد خصوص زائر اكر از اهل علم 


و كمال باشد دوست مى دارد كه اكر شعر بليغى در نظر داشته باشد در آن حال به آن تمثل جويد لذا به خاطرم رسيد كه اين 
جند شعر را از قصيده هائيه ازريه كه مناسب اين مقام است ذكر نمايم و رجاء واثق كه سلامى از جانب اين صاحب صحيفه 
سوداء به آن لام حار عاد وز وها فر ترامرام باح و الأفدار د انها التاكبٌ الْمُجِدٌ رُوَيْدبِقلُوبٍ تَقَلمِثْ 
فى جوَامَاإِنَ ل ا 

دس تَتمّى الأفلاك للم ' امال لَه وَ الذمُوح م سمح عَقِيق عَقِيقٍ وَ الْحَشا نَصْ طَلِى بِنَارِ عَضَاهَايًا بْنَ عم الي أنت يد الله التى 
عَمْ كل شَئْ ن ءِ نَدَاهَاَنتَ قوَآنه القَدِيمُ وَ أَوْصافَكك 000 رس شَّنَّى هى مِثْلٌ الْأَعِْدَادٍ ل تَتنَاَى لَيِتَّ 


و 
0 0 


ك2 
دَارَه 


007 


ها أن 


ينا بر رَوْضِكك تَْعَى قَذِيَتْ وَ اسْتَمرٌ فيها قَذَاهَا 


بعد النَبيَ حير الْبَرَايَاوَ السّمَا حَيِرُ مَا بها قَمَرَامَالَك ذَاتٌ كذَّاتِهِ حَيِتٌ ل لآأنَهَا مِثْلهًا لْمَا آحَامَاقَدْ تَرَافَ مْتّمَا بتَدي 00 


02 


هر التَجَّى غَِدَاهَاا أَنَا مط فى دع ا لك امالك فن ترشن الفلن و الماك كو 
00 صيخ فل كن اللذا كر تنين فدااقا روسو اه واه سد عن ا 


الغفه لله الذئ هذانا لهذا قم نودي ذلا 
الْحمِدُ لل الى سَيرَنِى فِى بِلادهِ وَ حَمَلَنِى عَلَى دَوَابه 

طرق لع العيد وغوت فى لخر رَوَدَقَعَ عَنّى الْمَكرُوة 
َتّى أَفدَمَنى عَرَم أخى رَسْولِهِ صَلَى الله ِو آله 

يس داخل شهر شو و بكو 

الْحَمْدُ لله الّذِى أَدْحَلَيى هَذِه الْبِفْعَه الْمباركة الَّيَى بار كك الله فيهَا َ اختَارَهَا لِوَصِيٌ نيه الله فَاجْعَلْهَا شَاهِدَهٌ لى 


يس جون به دركاه اول برسى بكو 


- 


لهم لتابك ود هً قَفْتّ وَ يفاك تَرَلْتُ وَ يحيلك اغْتَصَعْتٌ صقت و ل[اشمدك تعض 
وَ بوَليِك صَلَوَانُك عَلَيهِ تَوَسَلْتٌ فَاجْعَلْهَا زِيَارَةُ مَفْبُولهَ وَ دُعَاءَ مُشْتَجَاء 
يس جون به در صحن برسى بكو 


الله إِنَ هذا الْحَرَمَ حَرَمُك و الْمَقَام مَعَافكك 


عن 
عه 


َأنَا أَدْخلُ ليه ناجيت با أنْت ت أغلغ به مِّى ومن سى و نُجِوَاي 

الحقة للهالخاف المكان النقطة لالد مِنْ تَطْوٌلهِ سَهَلَ لى زيَارَة مَؤلآى بإِحْسَانِهِ 

وَ لم بَجْعَلَنِى عَنْ زِيَارَتِهِ مَمْنُوعاً و لآ عَنْ ولأيته مَدْهُوعاً بَلَ تَطُوّلَ وَ مَنَحَ 

اللَّهُمْ كما مَتنْتَ عَلْيَ بمعْرقَتِهِ فَاجْعَلْنى م مِنْ شيعته و أَدْجِلتى الْجنَه بَفَاعَتِه با ؤم الرَاجِمِينَ 
بس داخل صحن شو و بكو 

الْحَمِدُ لِلَِّ اذى أكرَمَنى بِمَْرِقَتهِ وَ مَغْرِقَهِ رَسُولِهِ وَ مَنْ فَوَضٌ عَلَيَ طَاعَتَهُ 


رَحْمَه مِنهُ لى وَ نطولا مِنّْهُ لي وَ مَنَّ علي بالْإِيمَانِ 


الْحَمْدُ لله الى أَدْحَلَنِى حَرَمَ أخى رَسُولِهِ وَ أرَانِيهِ فى عَافِيهِ الْحَمْدلِلهِ 


الَّذِى جَعَلَنِى مِنْ رُوَارِ قَبِر وَصِيَ رَسُولِه 


00 ده ا ا ا ا 1 00 
وَ الحَمْد لِلهِ على هذايّتِهِ وَ تؤفيقِهِ لِمَا دَعَا إِلئِهِ مِنْ سَبِيله 
3 ا و 5 م 


ب إليك بيك نَبِيٌ الَحْمَه 


ا 
يي 
0 
ما 
طعا 
0 
١‏ 
-__ 
86 
١ه‏ 
اها 
0 
وما 
5 
1 
ما 
١‏ 
3 
52-6 
لها 
ماحد 
5 
0 
8 
: 
0 5 
د ماسح 
6 
> 
م١‏ 
3 
5 


ص ا به 


فصّل عَلى مُحَمَدِ وَ آل مُحَمَدٍ وَ لا تُحيّثِ سَغِيى وَ انْظ إلى نَطْرَهُ رَحِيمَهً تَنْعَشنِى بها 
وَ اجْعَلْنِى عِنْدَك وَجِيهاً فى الذَّنيا وَ الْآخْرَهِ وَ مِنّ الْمَقَرَينَ 

و جون به در رواق برسى بايست و بكو 

الصَلامْ على رَسُولٍ الله أمين الله عَلَى وَحيه و عراز 
احاتم لِمَا سبق وَ الاح لما استفيلَ وَ الْمُهَهِمنِ عَلَى ذلك كله وَ وَحْمَهُ الله وَ يَرَكانهُ 

المَلَامُ عَلَّى صَاحِب السّكيئه السَلَامُ عَلَى الْمَدْهُونٍ بالْمَدِيئَهِ المَلَامُ عَلَى الْمَنُضُورٍ الْمَوَيدٍ 

الام عَلَى أبى الَْاسِم محمد بْنِ عبد الل وََحْمَهُ اللو كان 

بس داخل رواق شو و در وقت داخل شدن ياى راست را مقدم دار و بايست بر در حرم و بكو 


أَشْهَدٌ أَنْ لآ لَه 


0 


وَ أَشْهَدٌ أن مُححمَداً عَمِدةُ وَ رَسُولَهُ جَاءَ بِالْحَقَّ مِنْ عِنْدِهِ وَصَدَّقَ الْمُوْسَلِينَ 


السَّلامُ عَلَيِك يا رَسُولَ الله السَلَامُ عَلَيِك با حَبيبَ الله و ٠‏ ري خلنة 


- 
ع 


العلا على أَبرالَْؤينين عب اللو أيى دَسُول الل 


- 
ع 


يا مَوْلاىَ يا أ ِيرَ الْمَؤْمِنِينَ عَتدٌك و ابْنُ عَتِدِك و ابْنُ أمكك جاءك مُشتجيراً بذِمّتكك 


قَاصِداً إِلَى رمك مُمَوجهاً إِلَى مَقَامِك مُتَوسَلا إلى اللّهِتعالَى بكك 


أ دحل 


يا مَؤْلآَى أ أَدْخُلُ يا أميرَ الْمَؤْمِنِينَ أ أَدْخَلُ يا ححبجة اللّهِ أ دحل يا أمِينَ الله 

أ أَدْخَلٌ يَا ملائكة الله الْمُقِيمِينَ (الْمَقَرَِينَ) فى هَذَا الْمَمْهَدٍ 

َا مؤْلآىَ أ تَأدَنُ ل بالدحُولٍ أَفْضَلَ ما أَونْتٌ لأَحدٍ مِنْ أَوْلِتائِك فَإِنْ لم أكن لَه هلا فََنتَ أَهْلَ لِذّيِى 
يس عتبه را ببوس و مقدم دار ياى راست را يبش از ياى جب و داخل شو و در حال داخل شدن بكو 
بشم الله وَ بالل وَ فى سَبيلٍ الل وَعلَى مِلَِّ رَسُولٍ اللَِّ صَلّى الله عله و آله 

للم اغفِْ لى و ارْححمنى وَ نت عَلَيَ نك أَنْتَ التَوَابُ الوَحِيمُ 

يس برو تا محاذى قبر مطهر شوى و توقف نما بيش از رسيدن به قبر و رو به قبر كن و بكو 

لام مِنَ الله عَلَى مُحَمدٍ رَسُولٍ الل 

مين الل عََى وَخيه و رصَالاتهِ وَ عَرَائِم ره و مَعْدنٍ الّخي و الي 

احاتم لِما سبق و الَْائِح لما اسل وَ الْمُهَئِمنِ عَلَى ذَلْك كله الَّاجِدٍ عَلَى الْحَقٍ 

اواج الْمنِرِوَ الصَلامْ عََيِ وَوَحْمَهُ اللو وَبَرَكائُ 

الم صَلّ عَلَى محمد و أل بتته الْمَطُومِينَ 

مْصَلَ وَ أكْمَلَ وَ أَرْقع وَ أَشْرفَ مَا صَلَّتَ عَلَى أحدٍ مِنْ نيياك وَ رُسْلِك وَ أَضْفَِائِكك 

للم صَلَّ عَلَى أَمِير الْمُؤْمِنِينَ عَبِ دك وَ خَيرِ حَلقَكٌ بغ يك وَ أَخِى رَسُولْك 


وَوَصِيَ حبيبك الَذِى انْتَجَتَهُ مِنْ خَلقك وَ الدّلِيل عَلَى مَنْ بَعَنْنَهُ برسَالابك 


اللّهُمَ صَلَّ عَلَى الأِمَهِ من وله القوَامِينَ بأش كك مِنْ بَعْدِه الْمَطهَرِينَ 
لِّينَ اتضَيتهُْ أنصاراً ينك وَ عَمَطَه سرك وَ شُهَدَا على حَلْقَك وَ أغلاماً عاك صَلَوَائُك عَلَيِهعِ أجْمَِينَ 


السََّامُ على مير الْمُؤْمِنِينَ عل بن أبى طَالِبِ 


وَصِيّ رَسُولٍ الله وَ حَليَته 

وَ الْقَائِم َأ من بعد سَيدِ الْوَصبِينَ وَ رَحْمَه الل وَ َكانه 
الام على فَاِمَة نت رَسُولٍ اللَِّ صَلَى اللَّهُ علي و آلِهِ سَيدَِ سَاءِ لْالَمِينَ 

الام عَلَى الْحَسَن وَ الْحسَين سيْدَىْ شَبابٍ أَهْل الْجَنّهِ ِنَ الْحَقٍ أَجْمعِينَ 

المَلامٌ عَلَى الأَبمَهِ الرَاشِدِينَ السَلامُ على الْنَْاء وَ الْمْوْسَلِينَ اكلام عَلَى الْأبمَهِ الْمُْتَؤْدَعِينَ 

هلام على حَاصه اللهِن لق الشلام على العكوسينَ 

السَلامُ عَلَى الْمُؤْمِنِينَ الَِينَ كَامُوا بأَمْرِِ وَ وَازَرُوا أَولِء الل وَ حَاقُوا بحوْفِهمْ 

السَلَامُ عَلَى الْملاِكه الْمَقَرَبِينَ نّ الصَلَامُ عََينَا وَ عَلَى عِبَادِ الل الصَّالِحِينَ 

يس برو تا بايستى نزديكك قبر و رو به قبر و يشت به قبله كن و بكو 

السام لَك يا أمِيرَ الْمَؤْمِنِينَ الشَلَام عَلَيِك با بيب الله السَلَامٌ عَلَيِك يا صَفْوَه الل 

الصَّلامُ عَليِك يا وَلِيَ الله السَلَآمُ عَلَيِك با سه الله 

السَّلامُ عَلَيِك با إِمَامَ الْهُدَى السَلامُ عَليِك كَ يا عَلَمَ التّقَى الصَلامُ عَكَِك أَبهَا الْوَصِيٌ الب التَّقِيُ النَقِيُ الْوَفِئ 
السلا عَليِك با أبَا الْحَمَن وَ الْحْسَهِن 

الصَلامُ عَلَيِك با عَمُود الدّين السَلَامُ عَلْيِك يا سيدَ الْوَصِيّينَ 

وَ أمِينَ رب الْعَالَمينَوَ ديانَ يَؤم الذّينِ وَ خَِرَ لْمَؤْنِينَ وَ سَيْدَ الصدّيقيَ 

وَ الصّفْوَة ِنْ سُلَال لبيِينَ وَبَاتَ حِكمَهِ رَبٌ الْعَالَمِينَ وَ حَاِنَ وَحيهِ وَ عَيَِة عِلْمِه وَ الَاصِح لأَمَه نه 
وَ الال لِرَسُولِهِ وَ الْمَوَاسِيَ لَه بَفسِهِ وَ النَاطِنَ ييه وَ الدّاعِىَ إِلَى شَرِيعيِهِ وَ الْمَاضِيَ عَلَى سُئَنه 
ل 
ا 


الهم صَلّ عليه أفضَلَ ما صَلَيْتَ عَلَى أحَدٍ مِنْ أَولئائكك 


وَ أَصْفِيَائِك و أُوْصِيَاءِ أَنْبيَائِكك 


اللهّمَّ هَذَا قَبِرُ وَليِك الَذِى فَرَصْت طاعَتَهُ وَ جَعَلتَ فى أَعَْاقٍِ عِبَادِك مُبَابعَتَه 


وَ خَلِيفَيِك الَّذِى يه تَأَحُذٌ وَ تُغم وَ به تثِيبُ وَ تَعَاقِبُ 
َك قصَدَتهُ طَمَعا ما أَعدَْتَهُ ولاك فَبعَظيم قَذرِءِ عِنْدَكٌ و ليل حَطرءِ ديك وَ قوب مثيه منكك 
صل على تك و آل انعفن و افع ب ها الك أهله 
نك أَهْل الْكرَم وَالْجُودٍوَ الام ليك با مَؤلآى وَ على ضَجيعيك 1م و تُوح و رَحْمَهُ اللو َكانه 


بس ضريح را ببوس و در جانب سر بايست و بكو 

ا مَؤلآى إلِيك وُقُودى و بك أََوَسَلُ إِلَى رَبَى فى بُلّوغ مَفُصُودِى 

وَأَهْهَدُ أن الْمَتوَسّلَ بكك غَيرٌ تاب و الطَلِت بكك عَنْ معْرقهِ غير مَْدُودٍ إل بقَضَاءِ حوّائجه 
َكُنْ لى شَفِيعا إلى الله رَبك و رَبّى فى قَضَاءِ حوائجى و تبسير أمُورى وَ كُشْفٍ سِدّتَى 
وَغْفْرَانِ َنَْى وَ سَعَهِ رزْقَى و تَطويل عُمُرِى وَ إِعْطَاء سُؤْلِى فى آخرتى وَ دُنَْاىَ 

لَّهَُ لْعَنْ َل أمير الْمؤْمِنِينَ الله الْعَنْ قله لمن و الْحْسَهِن 

لَّهَُ الْعَنْ تله امه وَ عَذِهعْ عَذَابا أليماً لآ تُعَذَّبهُ أحداً مِنّ الْعَالَمِينَ 

عَذَباً كثيراً لآ اقطاع لَه وَ لآ أَجَلَ وَ لآ أَمَدَ يما ضَاقُوا وله أَهر كك 

الله وَ أَدْخِل عَلَى قَلَهِ أنْصَار رَسْولِك وَ عَلَى قَتَلَهِ أمير الْمؤْمِنِينَ 

و عَلَى قَتلِّ الْحَسَن وَ الْحسَينِ وَ عَلَى قَتَلهِ نْصَارِ الْحَسَن و الْحْسَهِن 

وَل مَنْ قل فى ولب آل مُححمَدٍ أَجْمَعِينَ عَذَابا أليما مُضَاعفاً فى أَسْفَلٍ درك مِنَ الْجَحِيم 
لآ بُحَفْفْ عَنْهُمُ الْعذَّابُ وَ هُمْ فيه مُيْلسُونَ مَلعُونُونَ 


تَاكسُوا رُءُوسِهِمْ عِنْدَ رَبهمْ قَدْ عَايْنُوا النَدَامَةَ وَ الِْرْىَ الطويل 


ِمَيْلهمْ عِثْرَه نياك وَ رُسُلِك و أَْاعَهُمْ مِنْ عِبَادِك الصَّالِحِينَ 


اللهُمَ الْعَنْهُمْ فى 


- مُسْتَسرٌ الْسْرٌ وَ طَاهِر الْعَلَانيهِ فى أَرْضِك و سَمَائِكك 


- 
ع 


للَّهُمَ اجعَلٌ لِى قَدَمَ صِدْقٍ فى أؤ لبايك و عَْتِ إِلَىَ مَشَاهِدَهُمْ وَ مُسْتَفَرَهُمْ 
عت للحتنى بهد و تتعلى له تنعا فى. الدنها والأخروها أرعة م التَاحمِينَ 
بس ضريح را ببوس و يشت به قبله بايست و رو به جانب قبر امام حسين عليه السلام كن و بكو 
الصَّلامُ عَليِك با أبا عَبِدٍ اللِّ السَّلَامُ عَلَيِكك يا ابن نّ وَسُولٍ الله الصَلَامُ عَلَيِكك يا ابن أمير الْمَؤْمنِينَ 
السَلَامُ عَلَيِك يا ابن فَاطِمَهَ الزَّهْرَاءِ سَيِدَهِ ِسَاءِ الْحَالَمِينَ 
السام عَليِك يا أبا امه الَْادِينَ الْمَهْدِيِينَ السَلَامُ عَلَيِك يَا صَرِيع الدَّمْعهِ الشاكبه 
السَلَامُ عَلَيِك يا صَاحِبَ الْمْصِبَهِ الوَاتِهِ السَلَامُ عَلِيِك وَ عَلَى جَدّكٌ و أبيكك 
السَلَامُ عَلَيِك وَءَأ مَك وَ أَخِيِكٌ الَلامُ فيك و على انوي رفك ا 
أَشْهَدُ لَقَد مَيْبَ الله بك اراب وَ أَوْضَح بكك الْكُنَاتَ 
نكن باك وعات: اناك :و بيكد هن اونا لباب يا ا: نَ الْمََامِين الطاب الَالِينَ الْكتَابَ 
وَجَهْتٌ سَلامى إِلَكك صَلَوَاتٌ اللَِّوَسَلَامُهُ لِك وَ جعَلَ أفِْدَ ِنَ النّاسِ تَهْوى لَك مَا حَابَ مَنْ تَمَسَكك بكك و ليا ليك 
بس برو نزد ياى قبر بايست و بكو 
السَلآمُ علَى أبى الأِمَهِ وَ تيل ال وَ المخْصُوص بالأوَه 
ا ين 
الصَلَامُ عَلَى مِيرَانِ الْأَعْمَالٍ وَ مُقَْب الْأَحْوَالٍ وَ سَئٍِ ذى الْجَلَالٍ وَ سَاقِى السَلْسَبيل الزَلآلٍ 
عَلَى صَالح الْمُؤْمِنِينَ وَ وَارِثِ عِلْم الِينَ وَ الحاكم يَوْمّ الدَّينِ 
السّلامُ على سمه الََوَى و سَامِع السّرٌوَ النّجْوَى 


الصَلامٌ عَلَى َه اللِّ الَْلَِهِ وَ نِعْمَتِه نِعمَتِهِ السَّابعَهِ وَ تَقَمَتِهِ الدَامِعَهِ 


الام عَلَى الصّرَاطٍ الوَاضح و النجِم للح و الِْمَام النَاصِح وَ الره 


- 


وَ اخَذّلْ مَنْ حَذَلَهُ وَالْعَنْ مَنْ نَصَبَ لَه مَِّ الْوَِينَ وَ الْآخْرِينَ 
وَصَلّ عَلَِ أَْصَلَ مَا صَلَدِتَ عَلَى أَحدٍ مِنْ أَوْصِيَاءِ أنْيَائَك يا رَبٌ الْعَالمِينَ 
يس بركرد به جانب سر از براى زيارت حضرت آدم عليه السلام و نوح عليه السلام و در زيارت آدم بكو 
السَّلامُ عَليِك يا صَفِيَ الله الصَلَامُ عَلَيِك يا حبيب الله السَلَامُ عَلَيِك يا نَبِيَ الله 
اَل عَلَِك يا أَمِينَ الل السَلامُ عَكَتِك با حَلِيقه اللّهِ فى أَرْضِهِ 
السَّلَامٌ َلك يا أبَا الْبَشَر السَلَامٌ (سَلَامُ الله عَلَيِك وَ عَلَى رُوحَك و بَدَنِك وَ عَلَى الطَّاهِرِينَ مِنْ وُلْدِك وَ ذُرْيْتِكك 
وَ صَلّى (الَهُ عَلَيِكَ) صَلاه لآ بخْصِيها إل هُوَ وَ رَحْمَه الله وَ بركَائُ 
ودر زيارت نوح عليه السلام بكو 

لسَلامُ عَلَيِك يا نَبِيَ الل السَلَامُ عَلِيِك يا صَفِيَ اللَِّ السام عَلَيِك يا وَلِىَ الله 


السَلَامُ عَليِك با بيب اللَِّ الام عَلَيِك يا د هيح الْمُوْسَلِينَ 


صلم عَلَِك يا أمِينَ اللِّ فى أَرْضِهِ صَلَوَاتٌ اللِّ وَ سَلامهُ عَلَيِك وَ عَلَى رُوجِك و بَدَنْكك 


بس شش ركعت نماز بكن دو ركعت براى امير المؤمنين عليه السلام در ركعت اول بعد از سوره فاتحه الكتاب سوره الرحمن 


بخوان و در ركعت دوم سوره يس و بعد از نماز تسبيح حضرت فاطمه زهرا 


سلام الله عليها را بخوان و طلب آمرزش از خدا بكن واز براى خود دعا كن و بكو 

للَّهمَ إنّى صَلَيْتٌ هَاَن الركعتين هَدِيّةُ منّى إِلَى سَيّدى و مؤلآى وَلِيِكك و أَخى رَسُولِكك أمِير الْمَؤْمِنِينَ 
وَ سيد اَْصِيينَ عَلِيَ بْنِ أبى طَالِبٍ صَلُوَاتٌ الل عليه وَ َلَى آلِه 

اللَّهُمَ كك صَلَيِت وَ لَك رَكَعْتٌ وَ لك سَجَدْتٌ وَحْدَكٌ لآ شَرِيك لَك 

أنه لآ تكونٌ (لآ تجورُ) الصّلاهُ وَ الكو وَ الشيجْودٌ إلا لَك لِأنك أَنْتَ الله لا إِله إلا أنْتَ 
لَّهُمَ صَلّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آلِ مُحَمَدٍ وَ تَقَبلُ منّى زيَارَتى و أَعْطنى سُؤْلِى بِمْحمَدٍ وَ آله الطاهرِينَ 
0 
الله إليك تَوَجَهْتٌ تُ وَ بك اعْتَصَفْتٌ وَعَلَيك بو 

لله أنْتَ فى و رَجَانِى فاكفبى ما أهَمّيى وما لآ يُهمّنى وما أنْت غلم به منّى 

عَزَّ جارك وَ جل تَناؤّْكَ وَ لآ إِلَه برك صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ قث فَرَجَهُْ 

يسن تجائس"زاست روزا بز زمين كذار يكو 


احم ذُلَى بين يدَبْك وَ مَضَوْعِى إِلَبَك وَ وَحْمَتِى مِنّ النّاس و أنسى بكك ها كَرِيم ا كرِيم يا كرب 


-ه 


4 


وين جات حي وو راون رميق كدار يكو 


يم 


ا ا م عع م ره لس 5 2 إجر لاس م 
لا إله إلا الله أنتَ رَيّى ححقا حقا سَجَدَتَ لكك يا رَتُ تَعَبّد 


6 
م١‏ 
أوا 


لَّهُمَ إنَّ كَمَلِى ضَعِيفٌ قَضَاعِفْهُ لى يا كريمُ ا كو 
يس برو به سجود و صل مرتبه بكو 


شكراً 


و جهد كن در دعا كه اين موضع طلبيدن مطالب است و استغفار بسيار 


بكن كه محل آمرزش كناهان است و حاجات خود را از خدا طلب نما كه مقام استجابت دعاها است 
قرجمه 


بار خدايا من از خانه ام بيرون آمدم كه فضلت را بجويم و زيارت نمايم وصى ييغمبرت را كه درود تو بر آن دو باد 


بار خدايا آن را برايم ميسر ساز و فراهم فرماى زيارت او را و در انجام كارم جانشين من باش و در كسانم به بهترين جانشي: 


اى مهربانترين مهربانان عالم 
هر حمدى مخصوص خداست و منزه است خدا و نيست خدايى جز ذات يرورد كار 
نخداى يررك ابت تحداى بزركة است كه اهل كبرياء و مد وغرت و يز ركى أاسث 


خداى بزركك است كه اهل بزركك شمردن و منزه داشتن و ياكك دانستن و نيز مهربانيها است خدا بزركتر است از آنجه بترسم 


وبر حذرازآنم 


خدا بزركك است كه تكيه كاه من است و براو توكل دارم خحداى بزركك است كه يككانه اميد من است و بسويش انابه و 
با زكشت ميكنم 


بار خدايا تويى ولى نعمت من و توانا و قادر بر خواسته من مى دانى حاجتم را و آنجه در نهاد و ضمير كيرد جهشهاى سينه ها 
ويرش نفسها و دلها 


يس از تو درخواست مى كنم به محمد مصطفى كه به وجود كراميش دليل دليل تراشان را و عذر عذر آوران را قطع كردى و 


اورا رحمت محض براى جهانيان قرار دادى 
اينكه مرا از ثواب زيارت ولى تو و برادر ييغمبرت امير مؤمنان محروم نفرمايى و نيز از قصدش 


ومرا از واردان شايسته اش و از بيروان 


برهي ز كارش قرار دهى به رحمت (واسعه ات) اى مهربانترين مهربانان عالم 

سياس خداى راسة )بن انه مزاجدان انا كن ولادتابر كزين 

و خالص كردانيد مرا به كرامى داشتن از دوستى نيكان و سفيران ياكك و بركزيد كان كه نشانه هاى (فضيلت و حقيقت) اند 
بار خدايا يس (به كرمت) سعى مرا به دركاهت بيذير و زارى مرا در برابرث (قبول كن) 


و كتافاق زا كديرتو ويد سك با مرز زيزا كه توين خذاوتك و ناكشاة بر [مررش :و عفان اى سؤان تندرو ذه مهلت ديز 
دلى در سوز غلطان مهلتى كر نجف كشت نمايان كن خضوع*# كفش بر كن بيش از آن واد بخوع كنبد عالم جه برقت زد به 
جشم*از فرازش نور رب آمد به جشم كن تواضع عرصه قدس است آن*بوسه بر خاكش زند افلاكك هان كو به او با ديده اى 
بر اشكك و خون#با دلى از شعله عشقش فزون زاد عم مصطفى دست خدا#كز كفش هر جيز مى كيرد عطا اى تو قرآن قديم و 
وصف*تو هست آياتى كه وحى آمد بدو امتيازاتى خدايت داده است*# كه شمارش جون عدد نايد به دست كاش حشمى كان 
جرد بر غير تو*ير زخاشاكك آيد و ماند در او بعد بيغمبر توئى بهتر بشر#در فلكك بهتر زكل شمس و قمر هست ذاتت همجو 
ذاتش ور نبد*همجنان او را برادر مى نشد شير خورده هر دو از يستان وصل*«كز تجلى بد خوراكك آن زاصل اى برادر 
مصطفى بارى كناه#خار جشم است ده آن را جلا در علو و در معالى يايه ها#بر شدى كادناى آن شد نارسا جانت از كان 


لطافت بوته شد*#حق فداى آن كند هر جان كه بد 


سياس و لامر خداق زاست كة ما وا ندية هداك اق رفسوق كرو و ا كر همون المن كر ماارا داق .ماهر كر هدايت 


نمى يافتيم 

سياس مخصوص خدا است كه ما را در شهرهاى خود سير داد و بر دوش جهار يايانش حمل و سوار كرد 
و راه دور را براى من درنورديد و محذور رااز من برطرف كرد و دور كرد از من هر مكروه را 

تا به حرم مطهر برادر رسول خود كه درود و رحمت خدا براوو بر آل كراميش باد مرا رسانيد 


بيغمبرش اختيار فرمود يس خداوندا آن را كواه و شاهد من قرار ده 

بار الها من به دركاه تو ايستاده ام و به آستان تو وارد شدم و به رشته تو اجنكك زدم واخود رادر معرض رحمتت در آوردم 
و به ولى تو (امير المؤمنين) توسل جستم يس زيارتم را مقبول و دعايم را مستجاب فرما 

بارالها اين حرم حرم توست و مقّام مقام (بنده خاص) توست 

و من براو داخل شده ام تا با تو راز و نياز كنم به جيزى كه تو از من به آن داناترى و از سر و راز نهانم بهتر آ كاهى 


من به كرمش سهل و آسان ساخت 


و مرااز زيارتش محروم نساخت واز ولايت و دوستيش دور نكّردانيد بلكه از لطف و احسان نصيبم فرمود 


يرورد كارا جنانكه بر من منت به معرفتش كذاشتى هم از شيعيانش مرا قرار ده و به شفاعتش در بهشت ابدم داخل ساز اى 


مهربانترين مهربانان عالم. 
ستايش خداى را كه از كرم معرفت خود و معرفت رسول خود و معرفت امامى كه طاعتش را بر من فرض نموده نصيبم فرمود 
انه تضوف وضيتك ومنت و الخواتةن رمق ارود ورم نعف اعان”فنت كذاشك 


ستايش خداى راست كه مرا وارد حرم مطهر برادر رسول خود كرد و با حال عافيت آن حرم را به من نشان داد و ستايش 


خداى راست كه مرا از زواران قبر برادر رسول خود قرار داد 


و شهادت مى دهم كه خدايى جز خداى يكتاى عالم نيست و او را شريك نخواهد بود و شهادت مى دهم كه محققا محمد 


(ص) بنده او و فرستاده اوست 

كه به حق از جانب خدا آمده و شهادت مى دهم كه يقينا على بنده خداست و برادر رسول خداست 
دا 'يؤو كتز اشيت يدا بون كتر اف نهدا بزو كت اننت كنذا معد حعدائ يكنا نشت وخدا يزر كتزانت 
و ستايش خداى راست بر هدايت و توفيق دادن او بما براى ييمودن طريق دين او كه ما را بر آن خواند 


تأوالها تي انهه ان فهو ف و ادو كو أت أن كة مدر كاه أودن ام شاه تك ودف( ككنا مداه اام تلد كاهت ااتحظة فت 
بازانها بو هر ين معصود و بور دوار بر بن بذ ركاه او ترا حا + م اومن :ا ات ضير 


تغقرب جويم و به ييغمبر رحمتت 


و برادرش امير المؤمنين على بن 


ابى طالب عليهم السلام تقرب يابم 


يس درود فرست بر محمد و آل محمد و سعى مرا در اين راه قرين حرمان مككردان و بحال من نظرى از روى رأفت و رحمت 


و همه عمر به طاعتت بسر برم و مرا نزد خود در دنيا و آخرت آبرومند كردان واز مقربان دركاهت ساز. 
سلام بر رسول خدا كه امين وحى خداست و امين عزائم امور (يعنى امور بزركك و اسرار مهم الهى) است 


خاتم انبياء سابق و فاتح و مبدأ علوم آسمانى و حقايق عقلى براى امم و دانشمندان آينده و ارفع از تمام آنها و رحمت خداو 


بركاتش بر او باد 

سلام بر صاحب وقار و سكينه سلام بر شخص مدفون در مدينه طيبه سلام بر ييغمبر منصور مؤيد 

سلام بر ابى القاسم محمد بن عبد الله و رحمت و بركات خداى بر او باد. 

شهادت مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا نيست كه او را شريك نخواهد بود 

و شهادت مى دهم كه محمد (ص) بنده و فرستاده اوست كه از جانب او به حق آمد و رسولان الهى را تصديق به رسالتشان 
فرمود 

سلام بر تواى رسول خدا سلام بر تواى حبيب خدا و سلام بر تواى بركزيده خدا از خلق عالم 

سلام بر تواى امير المؤمنين بنده (خاص) خدا و برادر رسول خدا 


اى مولاى من اى امير اهل ايمان بنده تو و فرزند بنده تو و فرزند كنيز تو به دركاه تو آمده و به عهد تو 


يناه آورده 
و قاصد حرم مطهر توست و توجهش به مقام رفيع توو بوسيله تو تقرب به دركاه خدا مى جويد 


آيا اذن مى دهى اى مولاى من در حرم مطهرت داخل شوم آيا اى امير مؤمنان به حرمت داخل شوم اى حجت خدا به حرمت 


داخل شوم اى امين سر خدا داخل شوم 

آيا اى فرشتككان مقيم اين دركاه داخل شوم در اين مشهد 

اى مولاى من آيا اذن مى دهى اذنى كه به يكى از دوستانت خواهى داد و اكر من قابل نيستم از تو اين عنايت شايسته است 
به نام خدا و به ذات او و در راه خدا و بر ملت و آيين رسول خدا صلى الله عليه و آله 

بار الها مرا بيامرز و بر من ترحم فرما و توبه ام ببذير كه تو توبه يذير و مهربان به خلق هستى 

سلام از جانب خدا بر محمد (ص) رسول خدا 

وامين بر وحى و رسالتهاى خدا و امور مهم و اسرار بزركك حق و معدن وحى و تنزيل حق 

خاتم بيغمبران كذشته و فاتح علوم آسمانى براى آينده و عاليتر و كاملتر از همه شاهد و نككهبان بر خلق 

جراغ روشن عالم و سلام و بركات ورحمت خدا براو ياد 

بار الها درود فرست بر محمد (ص) و اهل بيت مظلومش 

افضل و اكمل و رفيعتر و شريفترين درود و رحمتى كه بر احدى از رسولان و بيمبران و خاصان دركاهت فرستادى 


بار خدايا درود فرست بر امير المؤمنين بنده (خاص) و بهترين خلق تو بعد از 


ييغمبرت و برادر رسولت 

و وصى حبيب تو كه او را از خلق عالم بركزيدى و راهنما كردانيدى بر هر كه به رسالت و سفارتت مبعوث فرمودى 
و آنكه حاكم در دين خدا به عدل توست و فيصل حكم تو ميان خلق است سلام و رحمت و بركات خدا براو باد 
نار خذايا دوؤد:فرسة بر يتشؤانان از اولاد آن سغمير كه تكهنانان دين به امر تواتك :بعد از :أو ياك و معصضومتد 


كه تو آنان رابرائ بارى دبتت سند يده ان و تحافظاة اسزارنكو و شاهدان بر خلق وانشان هدانث يود كان خود قرا زذادى 


صلوات تو بر تمام آنان باد 

سلام بر امير المؤمنين على بن ابى طالب وصى رسول خدا و خليفه او 

و قائم به امر او (يعنى حاكم و حافظ دين خدا) بعد از او امير المؤمنين و سيد وصيين كه رحمت و بركات خدا براو باد 

سلام بر فاطمه دختر رسول خدا صلى الله عليه و آله كه سيد زنان عالم است 

سلام بر حضرت حسن و حسين (ع) كه اين دو سيد جوانان اهل بهشتند ميان خلق عالم 

سلام بر امامان راهنما سلام بر بيغمبران و رسولان سلام بر ائمه هدى كه ودايع نبوت نزد آنهاست 

سلام بر بنده محبوب خاص خدا است از تمام خلق او سلام بر اهل هوش و فراست (يعنى ائمه هدى) 

سلام بر اهل ايمان آنان كه به امر خدا (و نصرت دين خدا) قيام كردند و اولياء خدا را يارى نمودند و به ترسيدن آنها ترسيدند 


سلام 


بر فرشتكان مقرب سلام بر ما (شيعيان) و بر بندكان شايسته خحدا باد 
سلام بر تو اى امير اهل ايمان سلام بر تواى حبيب خدا سلام بر تو اى بنده خالص خدا 
سلام بر تواى ولى خدا سلام بر تواى حجت خدا 


سلام بر تواى يبشواى هدايت خلق سلام بر تواى علم و نماينده اهل تقوى سلام بر تواى وصى نيكوى متقى ياكيزه صفات 


اداو 
سلام بر تواى يدر حضرت حسن و حسين (ع) 

سلام بر تواى ستون دين حق سلام بر تواى بزركك اوصياء ييغمبر 

وامين حضرت رب العالمين و حاكم روز جزا (به امر خدا) و بهترين اهل ايمان و سيد صديقان 


و خالصان (در محبت خدا) از ذريه ييغمبران و دركاه علم و حكمت يروردكار عالميان و خزينه دار وحى خدا و كنجينه علم 


وتالى و ثانى ييغمبر حق و مواسات كننده با رسول با جان خويش و ناطق به حجت الهى و دعوت كننده خلق به شريعت و 


آيين خدا و سالكك بر طريقش 


بارالها من كواهى مى دهم كه او آنجه را كه رسول تو براو بار علوم نهاد كه به خلق رساند همه را كاملا رسانيد و رعايت 


آنجه بايد محفوظ دارد از اسرار وحى كاملا فرمود 
و حلال دين تو را حلال و حرام آن را حرام كردانيد و احكام دين تو را بيا داشت 


و با ناكثان كه بيعت دين را شكستند در راه رضاى تو جهاد كرد و 


هم با قاسطين در حكم تو و كردنكشان از فرمان تو كاملا جهاد فرمود با صبر و تحمل شديد و خستكى نايذير و بى آنكه از 
ملامت بد كيشان در راه تو باكك داشته باشد 


خدايا درود و رحمت فرست بر او بهترين درود ورحمتى كه براحدى ازاولياء واصفياء واوصياء ييغمبران خود فرستادى 


بار خدايا اين قبر مطهر ولى توست آنكس كه اطاعتش را بر ما امت واجب فرمودى و به كردن بندكانت بيعت خلاافتش را 
كذاردى 


واو خليفه توست كه به عهد ولايت او مى كيرى و عطا مى كنى و ثواب و عقاب مى فرمايى 


ومن قصد زيارتش به طمع ثوابى كه براى اولياء خود براين زيارت مهيا داشته اى آمده ام يس به عظمت قدرش نزد تو و 


جلال و مقامش حضور تو و قرب و منزلتش نسبت به حضرتت 
كه درود بر محمد و آلش فرست و با من آن كن كه تو سزاوارى كه تو 


البته اهل لطف و جود و كرمى و سلام بر تواى مولاى من و بر دو تن همجوار تو در اين بقعه كه آدم و نوحند (ع) و رحمت و 


اى مولاى من بر تو وارد كرديده ام و به تو توسل بسوى يروردكار در نيل مقاصدم مى جويم 


و كواهى مى دهم كه هر كس به تو توسل جست نااميد نخواهد شد و آنكه بواسطه تواز خدا حاجت طلبد از دركاه (حق) جز 
به اداء (حق) باز نخواهد كشت 


030 حَ 3 0-1 
يس تواى بز ركوار بر من نزد خدا كه يرورد كار من و 


توست شفاعت كن كه حوايجم را برآورده و مشكلات امورم را آسان و شدايد و سختيهايم را برطرف 

و كناهانم را آمرزيده و رزقم وسيع و عمرم دراز و مسثئلتهايم در دنيا و آخرت اعطا كردد 

اى خداى من لعنت فرست بر قاتلان امير المؤمنين اى خداى من لعنت فرست بر قاتلان حسن و حسين (ع) 

اى خداى من لعنت فرست بر قاتلان ائمه هدى و آنان را به عذاب اليم معذب كردان عذابى كه احدى را به آن سختى عذاب 
نكنى 

عذابى بسيار و لا ينقطع و ابدى و بواسطه ظلم و جورى كه در حق واليان امر تو كردند 

و بر آنان عذابى مهيا ساز كه به هيجيكك از خلق جنان عذاب وارد نسازى 

اى خدا و قاتلان ياران رسول و قاتلان امير المؤمنين (على «ع2) 

وقاتلان حسن و حسين (ع) و قاتلان انصار حسن و حسين (ع) 


و قاتلان كسانى را كه در راه دوستى آل محمد (ع) شهيد شدند همه را به عذابى دردناك و مضاعف در يست ترين طبقات 


جهنم وارد كردان 

كه هر كز عذاب آنها تخفيف نيابد و در آن عذاب سخت نوميد مردود 

سر به زير انداخته و رسوا نزد يرورد كار خود باشند ندامت و يشيمانى و ذلت طويل را آنجا معاينه كنند 
به كيفر اينكه كشتند عترت ييغمبران و رسولان و ييروان آنها را كه بند كان شايسته تو بودند 

اى خدا لعن فرست بر آنها در سر مستسر خود و در عالم ظاهر در زمين و آسمان خود 


اى خدا مرا قدم صدق و 


ايمان ثابت نسبت به اولياء خود عطا كن و محبوب ساز در دل من مشاهد مشرفه آنان را و مستقر آنها 

تازمانى كه مرا هم روز رحلت به آنها ملحق كنى و مرا در دنيا و آخرت از ييروان ايشان مقرر فرما اى مهربانترين مهربانان 
عالم. 

سلام بر تواى ابا عبد الله سلام بر تواى فرزند رسول الله سلام بر تواى فرزند امير المؤمنين 

سلام بر تواى يسر فاطمه زهراء سيده زنان اهل بهشت 

سلام بر تواى يدر امامان راهنماى هدايت يافته سلام بر تواى فرو ريزنده اشكك جشمان 

سلام بر تواى صاحب مصيبت دائم سلام بر توو بر جد و يدر بزركوارت باد 

سلام بر تو و بر مادر اطهر و بر برادر كراميت بادسلام بر تو و بر امامان از ذريت و فرزندانت باد 

كواهى مى دهم كه خدا خاكك را بواسطه تو خوشبوى و نيكو كردانيد و به وجود تو حقايق كتاب الهى واضح كرديد 


وخدا تو راو يدر و جد و برادر و فرزندان تو را مايه عبرت و هدايت خردمندان عالم قرار داد اى حسين اى فرزند ياكان و 


نيكويان كه تلاوت كتاب آسمانى مختص آنهاست 


سلا-م خود را با توجه بسوى تو فرستادم صلوات و درود خدا و سلام و تحيتش بر تو باد و قلوب ياكان از مردم را بسويت 
مشتاق كرداند محروم و نوميد نكشت هر كس به تو متمسكك كشت و به دركاهت يناه آورد 


سلام بر يدر بزركوار يبشوايان خلق و خليل مقام نبوت و 


مخصوص به برادرى بيغمبر (ص) 

سلام بر بزركك دين و ايمان و كلمه رحمت رحمن 

سلام بر ميزان اعمال و منقلب كننده احوال و شمشير با قدرت حضرت ذو الجلال و ساقى (كوثر) و صهباى ناب سلسبيل 
سلام بر شايسته ترين اهل ايمان و وارث علم بيغمبران و حاكم روز جزا 

سلام بر شجره طيبه تقوى و شنواى سر و سخنان ينهان 

سلام بر حجت بالغه خدا و نعمت واسعه و عذاب درهم شكننده صف دشمنان 


سلام بر راه روشن خدا و ستاره درخشان ولايت و ييشواى ناصح مهربان و روشنى بخش دلهاى قابل هدايت سلام و رحمت و 


خدايا درود فرست بر على امير المؤمنين يسر حضرت ابو طالب برادر رسولت و دوستدار و يار و ياورو وصى و وزيراو 


و مخزن علم و كنجينه اسرار و باب حكمت رسول و ناطق به حجت و برهان بيغمبر (ص) و دعوت كننده خلق به شريعت و 


آبين او 

و خليفه بيغمبر (ص) در ميان امتش و رافع رنج وغم و اندوه از حضرتش 

و شكننده سياه كفر و ذليل كننده فاجران همان بز ركوارى كه منزلتش را به رسولت مانند هارون نسبت به موسى قرار دادى 
اى خدا دوست دار هر كه او را دوست دارد و دشمن بدار آنكس كه او را دشمن دارد و يارى كن هر كه او را يارى كرد 


و خوار ساز هر كه او را خوار كردانيد و لعنت كن از خلق اولين و آخرين هر كس را كه به عداوت او 


برخاست 

و درود فرست بر آن حضرت بهترين و كاملترين درودى كه بر احدى از اوصياء رسولانت مى فرستى اى يرورد كار عالميان. 
سلام بر تواى آدم صفى و بركزيده خدا سلام بر تواى حبيب خدا 

سلام بر تواى امين وحى خدا و اى ييامبر حق سلام بر تو اى خليفه خداوند در روى زمين 

سلام بر يدر نوع بشر سلام بر تو و بر روح تو و بر جسم تو باد و براياكان از فرزندان وازذريت تو باد 

ودرود فرستد خدا بر تو درودى كه آن را غير رحمت و بركات خدا احصاء نتواند كرد و رحمت خدا و بركاتش بر تو باد. 


سلام بر تواى بيغمبر خدا سلام بر تواى بر كزيده خداسلام بر تواى ولى خدا سلام بر تواى حبيب خدا سلام بر تو باد اى 
شيخ بيغمبران سلام بر تو باد اى امين وحى خدا در روى زمين سلام خدا و رحمت حق بر تو باد و بر روح تو وو ير جسم تو باد 


آقاى خودم و مولاى من از من باد ولى تو و برادر فرستاده و رسول تو حضرت امير المؤمنين 
و سيد اوصياء على بن ابى طالب كه درود تو يروردكارا براو و بر آل كراميش باد 


بار خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد و بيذير آن را از من وبر 


آن مرا جزا و ياداش مرحمت فرما از ياداش نيك وكاران 
خدايا براى تو نماز خواندم و براى تو ركوع كردم و براى تو سجود كردم, يكتايى» تو را انبازى نيست 


بار خدايا بر محمد و آل محمد رحمت فرست و زيارتم رااز من بيذير و درخواستم راابه حق محمد و آل طاهرينش به من عطا 


فرماى 
بار خدايا به دركاهت روى آوردم و به تو اعتصام و نككّهدارى خواستم واى خدا بر تو توكل نمودم 


بدان دانايى نسبت به من 


عزيز است يناهنده ات و ستايشت والا-است و خداوندى جز تو نيست رحمت فرست بر محمد و آل محمد و فرج آنان را 


نزديكك كردان 


رحم كن خوارى و تذلل مرا در بيشككاهت و زاريم را به دركاهت و وحشتم رااز مردم وانسم رابه تواى كريم اى كريم اى 
كريم 


٠ -‏ عد سما 5 ح 5 5 5 5 ح : 5 حَ 
معبودى حق سزاوار يرستش جز تو نيست يرورد كارم حق حق است سجده كردم به تواى يرورد كار از يرستش و بندكى 


بار خدايا بدرستى كه كردار و عمل من و عبادت من ضعيف است يس آن را زياد كن برايم اى كريم اى كريم اى كريم 


زيارت مطلقه بنجم امام على (عليه السلام) 


مءن 


ظ(زيارت 


ينجم شيخ كلينى روايت كرده از حضرت ابو الحسن ثالث امام على النقى عليه السلام كه مى كويى نزد قبر امير المؤمنين عليه 
السلام 


كلق مت فنة طووَك و اففوق علق اقاكه البق 


يس كواهى مى دهم كه تو خدا را با مقام شهادت ملاقات كردى؛ 
خدا قاتلت را به انواع عذاب معذب و دائم عذابش را مجدد كرداند 


من آمدم به دركاه حضرتت در حالى كه عارف به حق امامت و بصير به شأن ولايتت بودم و دشمن با دشمنان و ظالمان در 


حق تو و بدين حال ايمان خدا را ملاقات خواهم كردانشاء الله 

اى ولى خدا مرا كناهان بسيار است تو به دركاه يرورد كارت مرا شفاعت فرما كه تو را نزد خدا مقام رفيعى است معلوم 

و تورا نزد خدا جاه و شئونات و مقام شفاعت كبرى است كه ايزد متعال فرمود شفاعت نمى كند كسى جز آنكس كه خدا از 
اوخوشتوةاسية: 

زيارت مطلقه جهارم امام على (عليه السلام) 

متن 


ظ(زيارت جهارم در مستدركك الوسائل از مزار قديم نقل كرده كه رواد نك اسية از مولاى ما امام محمد باقر عليه السلام كه 
فرمود با بدرم رفتيم به زيارت قبر جدم امير المؤمنين على بن ابى طالب عليه السلام در نجف يس ايستاد يدرم نزد قبر مطهر و 
كريست و كفت 


الصَّلامُ عَلَى أبى الْبمَهِ وَ حَلِيلٍ الو وَ الْمخصُوص بِالْأحُوٌه 

السّلامُ عَلَى يَعْسُوبٍ الْإِيمَانٍ وَ مِيرَانِ الْأَعْمَالٍ وَ سَئِفِ ذى الْجَلَالٍ 

السَّلامُ عَلَى صَالِحَ لْمُؤْمنِينَ وَّوَارِثْ عِلم ا الحاكم فى يؤم الدّين 

السَلَامُ عَلَى شَحَرَهِ الَقْوَى السَلَامُ عَلَى حسم الله الَْالَِهِ و نعْمَته السَابَِهِ وَ نفْمَِهِ دامع 


السَّلامُ عَلى الصَّرَاطٍ الوَاضِح وَ النجم اللائح وَ الإمَام التاصح وَرَحْمَهَ الله وَ 


نت وَسِيلتِى إلى الله وَ ذرِيعَتِى وَ لِى حق مُوَالاتَى وَ تَأمِيلى 
فَكنْ لى شَفِيعى إلى الله عَرِّ و جل فى الْوَقُوفٍ عَلَى قَضَاءِ حاجيتى و هئ فكاكك رََبتَى مِنَ النَا 
و اضرِفنَى فى مَوْقِفِى هَذًا بانج و بمَا سَالََهُ كله (كله) برَحْمَيه وَ فُدرَته 


اللّْهُمَ ازرْقْنِى عَقَاا كاملا وَ لبا رَاجِحاً وَ لبا رَكيا وَ عَمَالا كثيراً وَ أدبا بارعا 


وَ الل ذَلِكك كُلّهُ لى و لآ تَجْعَلهُعَلَىَ برَحمتِك با أرحم الواجمِين 

ترجمه 

سلام بر يدر بيشوايان دين و دولت و خاص و خليل مقام نبوت و برادر رسول خدا 

سلام بر ييشواى ايمان و ميزان اعمال و شمشير خداى صاحب جلال 

و سلام بر صالحترين اهل ايمان و وارث علم ييغمبران و حكمفرماى روز جزا 

سلام بر درخت تقوى سلام بر حجت بالغه خدا و نعمت واسعه و عذاب و قهر الهى 

باد سلام و رحمت و بركات خدا برراه روشن حق و ستاره رخشان هدايت و ييشواى خيرخواه امت باد 

اى امير مؤمنان تو وسيله من بسوى خدائى و مرا حق موالات و دوستى تو و جشم آرزو و آمالم به جانب توست 
يس نزد خداى عز و جل بر اداى حاجتم كه آزاد شدنم از آتش دوزخ است مرا شفاعت فرما 

وازاين محل زيارتت مرا با موفقيت و نجاح و اجابت تمام مسثلتهايم به رحمت و قدرت خدا بازكردان 


بارالها مرا عقل كامل نصيب كردان و مغز ممتاز و قلب ياكك با تزكيه و تهذيب و عمل صالح بسيار و ادب عالى عطا فرما 


و تمام اين نعم را بر نفع من 


مقرر دار نه بر ضررم به حق رحمت (بى انتهايت) اى مهربانترين مهربانان عالم. 


زبارت مطلقه سوم امام على (عليه السلام) 


مين 

ظ(زيارت سوم سيد عبد الكريم بن طاوس از صفوان جمال روايت كرده است كه كفت جون با حضرت صادق عليه السلام 
وارد كوفه شديم در هنككامى كه آن حضرت نزد ابو جعفر دوانقى مى رفتند فرمود كه اى صفوان شتر را بخوابان كه اين 
نزديكك قبر جدم امير المؤمنين عليه السلام است يس فرود آمدند و غسل كردند و جامه را تغيير دادند و ياها را برهنه كردند و 
فرمودند كه تو نيز جنين كن يس روانه شدند به جانب نجف و فرمودند كه كام ها را كوتاه بردار و سر را به زير انداز كه حق 
تعالى براى تو به عدد هر كامى كه بر مى دارى صد هزار حسنه مى نويسد و صد هزار كناه محو مى كند و صد هزار درجه 
بلند مى كند و صد هزار حاجت برمى آورد و مى نويسد براى تو ثواب هر صديق و شهيد كه بوده باشد يا كشته شده باشد 
يبس آن حضرت مى رفتند و من مى رفتم با آن حضرت با آرام دل و آرام تن و تسبيح و تنزيه و تهليل خدا مى كرديم تا 
رسيديم به تل ها يس نظر كردند به جانب راست و جب و به جوبى كه در دست داشتند خطى كشيدند يس فرمودند جستجو 


نما يس طلب كردم اثر قبرى يافتم يس آب ديده بر روى مباركش جارى شد و كفت 
نا ِلِّوَإِنا ليه رَاجِعُونَ 

و كفت 

السَلامُ فلك لها الْوَصِيٌ الب النَيَيُ السَلَامُ ملك اننا الْعَظِيمُ 

الملا عَليِك أَبّهَا الصّدّيقٌ الوَشِيدٌ اهلام عَلَيِك أَيهَا الك 

الصَلَامُ لِك يَا وَصِيَ رَسُولٍ رَبٌ الْعَالّمِينَ 


السَّلَامُ عَلَبِكك يا خيرَة 


اللَّهِ على الْحَلْقٍ أَجْمَعِينَ نَ أَشْهَدُ أنكك عمِيبٌ الله وَ خَاصَّهُ اللِّ وَ حَالِصتَه 
السَّلامُ عَلَيِكك يا وَلِنَّ | الله وَ مَوْضِعَ سِرّهِ وَ عَتبَهَ عِلَمِهِ وَكَازِنَ وَحيه 


يس خود را به قبر جسبانيدند و كفتند 


با د 
5١‏ 


را ابو ف تر نر ا ل اث و 7 
وَ رَعَنْتْ ما اشستخفظت و حفظت ما اشتودعت 


للك كاذل الله عرفت حَرَامَ اللواو أفقك أخكاء الله وَ لَمْ تعد حَدُودَ الله 

وَعَبَدْتٌ الله مُخلصاً حَتّى أناكك اليِقِينٌ صَلَّى الله ليك و عَلَى الْأَئِمّهِ مِنْ بغدك 

يس برخاست آن حضرت ودر بالاى سر آن حضرت جند ركعت نماز كرد و فرمود كه اى صفوان هر كه زيارت كند امير 
المؤمنين عليه السلام را به اين زيارت و اين تمان وا يكتلاير كرود بورق اغلقن وال اينكةه كاعانتن امزريده شده باتكو 
عملقن مقؤل: و .سع يده شنم عاشة و بتو سه براق او ثوانت هر كه زنارت ان ححضيرت كرد ياقتد از ملايكة ضيفوان كفت بر 
سبيل تعجب كه ثواب هر كه زيارت كند آن حضرت رااز ملائكه فرمود بلى در هر شبى هفتاد قبيله از ملائكه آن حضرت را 
زيارت مى كنند برسيد كه هر قبيله جه مقدارند فرمود كه صد هزار ملكك يس آن حضرت به قهقرى يعنى به يشت بيرون 


آمدند ودر اثناى بيرون آمدن مى كفتند 
ةل فانققة ]فا عقناة با حل هذاة لأ عفلة الله عي اليك متك 


وَ رَرََنِى العَؤْدَ إليِك وَ المَعَامَ فى 


حَرّمكك وَ الكؤنَ مَعكك وَ مَمَ الأبْرَارٍ مِنْ وُلكك 
صَلَى الله عليِك وَ عَلَى الْمَلائكه الْمُحْدِقِينَ بك 


صفوان كفت كه به آن حضرت عرض كردم كه رخصت مى دهيد خبر دهم اصحاب خود را از اهل كوفه و نشان اين قبر را به 
ايشان بدهم فرمود بلى و درهمى جند دادند كه من قبر را مرمت و اصلاح كردم 


ترجمه 

ما از براى خداييم و ما بسوى او بازكشت كنند كانيم 

سلام بر تو باد اى وصى نيكوى منزه متقى سلام بر تو اى خبر بزركك عالم (كه ولايت و امامتت بزركترين آيت خداست) 
سلام بر تواى راستككوى رشيد سلام بر تواى نيكوكار ياكك و منزه 

سلام بر تواى وصى ييغمبر رب العالمين 

سلام بر تو اى مختار خدا بر خلق عالم كواهى مى دهم كه محققا تو حبيب خدا و بنده خاص و خالص خدا مى باشى 
سلام بر تو اى ولى خدا و محل سر و مخزن علم و خزينه دار كوهرهاى وحى و اسرار الهى 

يدر و مادرم فداى تواى امير مؤمنان يدر و مادرم فداى تواى حجت بر عليه دشمنان 

يدر و مادرم فداى تواى دركاه هر مقصود يدر و مادرم فداى تواى نور تام كامل خدا 

كواهى مى دهم كه تو آنجه را مأمور ابلاغ آن شدى از جانب خدا و رسول خدا صلى الله عليه و آله همه را به خلق رسانيدى 
و آنجه به حفظ آن مأمور بودى رعايت حفظش فرمودى و آنجه به وديعه به تو سيرده شده محفوظ داشتى 


را حرام و كليه احكام الهى را بياداشتى و ابدا تجاوز از حدود الهى نكردى 

و به عبادت خدا با خلوص كامل يرداختى تا هنكامى كه به مقام يقين رسيدى درود خدا بر تو و بر امامان بعد از تو 
اى جدم اى آقايم اى ياكك و ياكيزه خدا اين زيارت را آخرين عهد و ديدار تو قرار ندهد 

و بازكشت بسويت را روزيم كرداند و همجنين جا كرفتن در حرمت و بودن با تو و با نيكان از اولاد و فرزندان تورا 
رحمت خداى بر تو باد و بر فرشتكانى كه كرد تو مى باشند. 


زيارت مطلقه ششم امام على (عليه السلام) 


مين 

ظ(زيارت ششم زيارتى است كه جماعتى از علما روايت كرده اند كه از جمله آنها است شيخ محمد بن المشهدى كه فرموده 
روايت كرده است محمد بن خالد طيالسى از سيف بن عميره كه كفت بيرون رفتم با صفوان جمال و جمعى از اصحاب ما به 
جانب نجف و حضرت امير المؤمنين عليه السلام را زيارت كرديم يس جون فارغ شديم صفوان روى خود را كردانيد بسوى 
قبر حضرت امام حسين عليه السلام و كفت زيارت مى كنم حضرت امام حسين عليه السلام را ازاين مكان از بالاى سر 
حضرت امير المؤمنين عليه السلام و صفوان كفت كه با حضرت امام جعفر صادق عليه السلام به اينجا آمديم و حضرت جنين 
زيارت و نماز كرد و دعا خواند كه من مى كنم و فرمود كه اى صفوان اين زيارت را ضبط كن واين دعا را بخوان و هميشه 


حضرت امير المؤمنين و امام حسين عليهما السلام را به اين نحو زيارت كن كه من ضامنم 


بر خدا كه هر كه ايشان را جنين زيارت كند و اين دعا را بخواند خواه از نزديكك و خواه از دور اينكه زيارتش مقبول باشد و 
عملش مزد داده شود و سلامش به ايشان برسد و يسنديده كردد و حاجتهايش برآورده شود هر جند عظيم باشد مؤلف كويد 


كه تتمه اين خبر در فضل اين عمل بيايد در عقب دعاى صفوان در زيارت روز عاشورا إن شاء الله 
وزيارت حضرت امير المؤمنين عليه السلام اين است رو به قبر آن حضرت بايست و بكو 
الصَلَامُ عَليِك يا رَسُولَ اللَّهِ الصَلَامُ عَلَيِك يا صِفْوَة الله 

العَلَامٌ عَلَيِك يا أَم ِينَ اللَِّ السَلَامُ عَلَى مَن اصْطَفَاهُ 1 ختصّهُ وَ اخْتَارَهُ من بَركته 


السام مُ عَلَتِك يا خَلِيلَ اللّهِ ماد 0 عضن 


الصَاهُ مُ عَلِيِك ما صَمَتٌ صَاوِتٌ وَ نْطقَ نَاطِقٌّ وَ ذَرٌ شَّارِقٌ وَ رَحْمَهُ الله وَ براه 


#6 


الصّلَامُ عَلَى مَوْلانَا أمير الْمُؤْمِنِينَ عَلِىَّ بن ا طالب صَاحِب السّوَابِقٍ وَ الْمََاقِبِ 
وَ النّدَهِ وَ ميد الكتَائِبٍ السَّدِيدٍ لأس الْعَظِيم لمان المكين لأَمَاسِ 

عافن الر مكذة بالكأس مِنْ حؤض الرَّسُولٍ الْمَكين الّمِين 

السّلامُ عَلَى صَاحِبٍ الّْهَى وَ الْمَضْلٍ وَ الطَوَائِلٍ وَ الْمَكرّمَاتٍ و اللوَائِلٍ 


السّلامُ عَلى فَارِسٍ الْمُؤْمِنِينَ وَليِثِ الْمَوَحَدِينَ وَ قَاتِلٍ المُشْرِكِينَ وَ وَصِىٌّ رَسُولٍ رَبّ الْعَالْمِينَ وَرَحْمَهُ الله وَ بَركاتة 


3 


سَّلامُ على مَنْ أَيَدَهُ ه الله جترئِيلَ وَ أء عَائهُ انيل و أَرْلَفَُ فى الدَّارَئْن وَ ححا بكلّ ما قر به العَينُ 


وَ صَلَّى الله عليه وَ عَلَى آله الطَاهِرِينَ وَ عَلَى أَوْلآدِهِ الْمَُجَبِينَ 


5 - 
3 ع 


الْأَبَمّهِ الَاشدينَ الذينَ م مَرُوا بِالْمَعْرُوفٍ وَ نَهَوْا ءَ عن المذكر 


و 


وَ فَرَصُوا عَلِْنَا الصَّلَوَاتِ وَ أَمَرُوا بإيتاء الرّكاءِ وَ عَرَّفُونا صِيَامَ شَهْرِ رَمَصَانَ وَ قِرَاءَه القَوآنٍ 


- 


الْمُؤْمِينَ وَيَعْسُوبَ الدَّينِ وَ قَائدَ الغْر الْمحَلِينَ 

السَلَامُ عَلَيِك يا بَابَ اللَِّ السَلَامُ عَلَيِك يا عَِنَ اللِّ اَاظِرَه وَ يَدَهُ الْبَاسِطََ 

1 الْوَاعِيََ وَ حَكْعَتَة الَْالِعه وَ نِعْمَتهُ السَابعَه وَ يفَْتَهُ الدَّامعَ 

الام عَلَى قَسِيم التو الَارِ السام عَلَى َعم الل على الْأبْرَارِوَ يَْمَتِ عَلَى الْمجَارِ 

تلام عَلَى سيد الْمَتِّيَ اليا السام عَلَى أَخى رَسُولٍ الل وَ ابن عَم وَ رج انه وَالْمَْلُوقٍ مِنْ طيئته 
السَّلامُ عَلَى الأَصْلٍ دِيم و التَوع الكريم المَلَامُعَلَى النمرِ الْجنِي 

الام عَلَى أبى الْحَسَنٍ عَلِىٌّ السام علَى شَجَرَهِ وى و سِذْرَهِ الْمَتهَى 

الصَّلامُ عَلَى آَم صَفُوَهِ الله نُوح لبي الله وَ باجم تيل الله 

وَ مُوسى كليم الل وَجيسى رُوح الل وَ محمد حبيب الل 

وَمَنْ يتنهم من الكِينَ وَ الصّدَيقِينَ وَ الشْهَدَاءِ وَ الصّالِحِينَ و اا 

الصَلامُ عَلَى ور الْأنْوَاروَ سَلِيلٍ الْأطْهَارِوَ عَنَاصِر الَْخَْار 

المَلَامُ عَلَى وَالِدِ الثم ار الَلَام عَلَى تهل الله الْمِين وَ جنْيهِ المكين وَ رَحْمَ الله وَ بَرَكَائه 

الام عَلَى أمِين الل فى أَرْضِه و حَلِيقَيِه و الحاكم بأهره و اليم بدينه 

وَ نطق بحِكمته و الْعَامِلٍ بكتابه أخ الرَسُولٍ وَ رَوْج الْتُولٍوَ سَيٍِ الل الْملُولٍ 

السَّلَامُ عَلَى صَاحِبٍ الدّلآلآتِ وَ الْآيَاتِ الْبَاهِرَاتِ وَ الْمَعْجِرَاتِ الْقَاهِرَاتِ (الزَّاهِرَاتِ) 
0ك 


1 
يَرَ كاتة 


7 
ا 


السّلامٌ عَلى اشم الله الرَّضِىٌ وَ وَجْهِهِ الْمُضى ء و جَنْبِهِ العَلِىٌ وَ رَحْمَةٌ | 
السَّلامٌ عَلَى مسج الله و مان و كام لياو اضفاف و العف 7 كانه و خف اللدان بذ كانه 


3 


قَصَدْتَك يا مَوْلاىَ يا أمِينَ الله وَ حَتَهُ زَائِرأً عارفا يفك مُوَالِيا لأوْليَائك مُعَادِيا أَغدَائك مُتَقَرّيا 


5 الله يريك 


فَاسْمَعْ لى عِنْدَ الل َبَى وَ رَبك فِى خَلاص رَكَيِتَى من النار وَ قضاءِ حَوَائجى حَوَائْج الدَنيَا وَ الآخرهٍ 


يس خود را به قبر بجسبان و قبر را ببوس و بكو 
لام الل و سَلَامٌ قللائكيه الْمُقَوِيينَ وَ الْمَسَلّمِِنَ (الْمَسِلِمِينَ) لَك بِمُلُوبِهمْ ها أَميرَ الْمؤِْينَ 


- 3 


وَ النَاطِقِينَ بمَضْلِك وَ الشَّاهِدِينَ عَلَى نُك صَادِقٌ أَمِينٌ صِدَّيقٌ عَلَيِكَ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكَائه 
َحْهَد أنَكَ فر طاو مطَهد من طهر ار مطَهَر 

أَهْهَدُ لكك با وَلِيَ الل وَوَلِيَ رَسُولِهِ بالبلاغ وَ الدَاءِوَأَهْهدُ أنَكك جنب اللِّ وبا 

وَ نُك عيب الل وَوَجْههُ الى يُؤْتَى مِنْه و أن سَبِيلُ الل 

و الكنا عي اللو أو رفول ( رشول الله ) صل الله عليدزق آله 

تمك مُتَفَرْبا إلى اللَِّ عر وَ جل بزِيَارَتك رَاغِباً إلتيك فى الشّفَاعه 

فى بِشَفَاعَتِك لاص رَكَيتى مِنّ الثّار مُتَعَوّذاً بكك مِنَ انار 

هَارباً مِنْ ذنُوي ن الى احْتَطيُها عَلَى طَهْرى فرعا ليك رَجَاءَ رَحْمَهِ رَبّى 

تيك أسْتَفْفِعٌ بك يا مؤلاى وَ أَتَقَربُ بك إِلَى اللَِّ لِيقْضِى بك عوًا 

افع لى يا أ المؤنين إلى الله إن عبة الهو تؤلك و وك 

وَ لك عِنْدَ الله الْمَقَامُ الْمَحمّودٌ و الجا الع ظِيم وَ السَّأَنُ اكير وَ الشَّفَعَهُ الْمقبول 

لهم صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ و آل مُحَمَدٍ وَ صَلّ عَلَى أَمِيرٍ اْمَؤْمِنِينَ بدك الْمُْئَضَى 

وَ أمييك الْأَوقَى وَ عُرْوَتِك الْوَتْمَى وَ يدك الْعُلَا و جَنْبِك الأغلى 

وَكلمتك الْحَشِنَّى وَ بك عَلَى الْوَرَى وَ صِدَبِقَك لكر وَ م يد الَوْصِياءِ وَ رُكن لوليا 
وَعِمَادِ الَصْفيَء مير الْمُؤْمِنِينَ وَ يَعْسُوبِ الدَّينِ وَ قَذْوَهِ الصَالِحِينَ 


وَ إِمَام الْمُخْلِصِينَ المَعْضصُوم مِنَ الْخَلَلٍ الْمَهَذْب مِنّ الزََّلٍ الْمُطهّرِ مِنَّ العَِبٍ الْمُرَّه مِنَ الوَيْبِ 


أخى تَيتِكك و وَصِيَ رَسُولِك البَائتِ عَلَى فِرَاشِهِ وَ الْمُوَايِى له 


دين 


وَأَبَاد عَسَاكر الْكفْر بأَم رك و بَذّلَ نَفْمَهُ فى مَوْضَاهِ رَسُولِكٌ وَ جَعَلَهَا وَقْفَا عَلَى طَاعَته 
يس بكو 
السَّلامُ عَلَيِكَ با وَلِيَ الل وَ الشَّهَاتَ الثَاقِتِ و الور الْحَاقِبَ يا سَلِيلَ الَْطائِبٍ با سر الل 


إن بتتنى و بَئنَ الل تَعَالَى ذُنُوبا د أَنْقثْ طَهْرى و لآ يأتى عَلَيهَا إل رِضَاه 


- 


"2 
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فبحق من التمتتك عَلَى سر و اهن ستَوْعَاك أَمْرَ حَلْقهِ كنْ لى إلى الل شَفِيعاًوَ مِنَ َ النّار مُجيراً وَ عَلَى الدَّهْر ظهير 
فَإنى عَبِدٌ الله وَ وَتِيِك وَ زَائرك صَلَى اللهُ عَلِيِكك 


سن :شف ر كنك لعار رياوت يكن وهر دعا كه خوافى يكن ودكر 
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السَّلامٌ عَليِكك يا أم مو الْمَؤْمِينَ عليكد من سلاة | 


لله أ 


لله أبداً عاتقية و يقح اليل ونالنهاد 


يس اشاره كن و متوجه شو به جانب قبر امام حسين عليه السلام و بكو 


- 


الصَّلَامٌ عَلَِكك يا أََا عَمِدٍ الله السَلَامُ عَلَيك يا ابْنّ رَ 35 مول لله 


و 


كما زَائراًوَ مُتوَسَلا إِلَى اللِّ َعالَى رَبّى وَ رَيُكمَا 


وَ مُتوَجهاً إِلَى الل بكمَا وَ مُشتَشْفعاً كما إِلَى الله فى حَاجتِى هَذِه 


و بخوان تا آخر دعاى صفوان إِنَّهُ قَرِيبٌ مُجِيبٌ يس رو به قبله كن و بخوان از اول دعا را اللَهُ يا اللهُ يا اللهُ يا مُحِيبَ دَعْوَءِ 


الْمُضْ طَرّينَ وا كاشِفٌ كرب الْمَكِرُوبِينَ تا وَ ام رفنِى بقَضَاءٍ حَاجبتى وَ كِفَايهِ ما أََمَنِى هَمهُ مِنْ أثر دُنِْاىَ وَ آخِرتى يا أز 


الرَاحَمِينَ يس ملتفت شو 


به جانب قبر أمير المؤمنين عليه السلام و بكو 
السّلامٌ لِك يا أمِيرَ الْمَؤْمِنِينَ و السام عَلَى أبى عَبِدٍ الله اْحْسَينِ مَا بَقِيتٌ و بَقَى اليل و النَهَارُ 
لا جَعَلَهُ الله آخر الْعَهُْدِ مِنّى لِزيَارَتكمَا وَ لآ فَرّقَ الله بَتنى وَ بَينَكما 


مؤلف كويد كه قبل ازاين ذكر شد كه دعاى صفوان همان است كه مشهور شده به دعاى علقمه و بيايد ذكر آن در زيارت 
روز عاشورا ان شاء الله 
ترجمه 


سلام بر تو باد اى رسول خدا سلام بر تواى دوست خاص خدا 


سلا-م بر تواى امين اسرار وحى خدا سلام بر آنكس كه خدا او را بركزيد و مقام مخصوص داد واو رااز تمام خلق خود 
اختيار كرد 


سلام بر تو اى خليل خدا مادامى كه شب تار و ظلمانى و روز روشن و نورانى است 


سلا-م بر تو مادامى كه صامت و ناطق به سكوت و نطق يرداخته و ذره بردم آفتاب تابان يديد آيد سلام و رحمت و بركات 


الهى بر تو باد 

سلام بر مولاى ما امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) كه داراى فضايل سابق و مناقب است 

و بزركى و بزركوارى و در هم شكننده سياه و لشكرهاى نيرومند و شجاعان قوى ينجه و قدرتهاى محكم يايه 
و ساقى اهل ايمان است با جام شراب طهور از حوض كوثر رسول مقتدر امين 

سلام بر صاحب عقل كامل و فضايل و نعم (بى شمار) و مكارم و عطاياى كامله الهيه 


سلام بر (مولاى ما) يككانه فارس (ميدان) ايمان و شير (بيشه) موحدان و قاتل مشركان و وصى رسول 


خداى جهان سلام و رحمت و بركات خدا بر او باد 


سلام بر كسى كه خدايش به (وحى) جبرئيل امين مؤيد كردانيد و به ميكائيل يارى فرمود و او را در دو عالم مقرب كرد و هر 


و درود خدا براو و بر آل طاهرينش و فرزندان كراميش 
و بر يبشوايان هدايت كه امر به معروف و نهى از منكر كردند 


و نماز را كه فريضه الهى است آنها به ما تعليم دادند و امر به اداء زكوه كردند و روزه ماه مباركك رمضان و قرائت قرآن عظيم 


ايها امعد 

سلام بر تواى امير اهل ايمان و يبشواى ملكك دين و قائد و امير رو سفيدان عالم 

سلام بر تواى دركاه خدا سلام بر تواى جشم بيناى حق و دست مبسوط و مقتدر خدا 

و كوش شنوا و مظهر حكمت بالغه و نعمت منبسط حق و قهر و غضب مهلكك خدا 

سلام بر قسمت كننده بهشت و جهنم سلام بر نعمت خدا بر نيكوكاران و غضب حق بر بدكاران 

سلام بر سيد نيكويان يارسا سلام بر برادر رسول خدا و يسر عم او و داماد او آنكه از طينت آن رسول خلق شده 
سلام بر اصل و حقيقت قديم و فرع با كرامت و جود سلام بر ميوه رسيده (درخت آفرينش) 

ملآة خضرت اق الحسن غلى (غ )اسلاعويردرخة: طوباف توفقى وسازه المعهاى سق :و كنال 


سلام بر آدم صفى ياكك نهاد و 


نوح بيغمبر اولوالعزم خدا و سلام بر ابراهيم خليل خدا 
و بر موساى هم صحبت با خدا و عيساى روح ياكك خدا و سلام بر محمد (ص) حبيب و محبوب خدا 


و آنان از بيغمبران و صديقان و شهيدان راه خدا و بندكان صالح خدا كه ما بين اين بيغمبران بودند كه آنان نيكو رفيقان 


سلام بر نور الانوار و بركزيده ياكان عالم و اركان نيكان جهان 


سلام بر يدر بزركوار ائمه (اطهار) كه يبشواى نيك وكاران عالمند سلام بر رشته محكم خدا و طرفدار با تمكين و اقتدار (دين) 


خدا سلام و رحمت و بركات خدا براو باد 

سلام بر امين (سر) خدا در روى زمين و خليفه خدا و حاكم به فرمان خدا و نككهبان دين خدا 

و ناطق به حكمت خدا و عامل به كتاب خدا كه برادر رسول (ص) و زوج بتول است و شمشير بركشيده قهر خداست 
سلام برصاحب ادله و آيات روشن و معجزات قاهر و آ[شكار 


و نجات دهنده خلق از مهالكك روزكار يعنى سلام بر آن كسى كه خداى متعال در آيات محكم كتاب خود نامش را ذكر 


فرموده 
سلام بر اسم نيكوى خدا و روى رخشان و جنبه با علو شأن الهى سلام و رحمت و بركات خدا بر او باد 


سلام بر حجتهاى خدا و اوصياء حق و خاصان و خالصان و بركزيد كان بندكان خدا كه امين اسرار اويند و رحمت و بركت 


خدازير آتآن ناد 


اى مولاى من اى امين حق و حجت بالغه الهى من به قصد زيارتت آمده ام در 


حالتى كه عارف به حقانيتت و دوستدار دوستانت و دشمن بدخواهانت هستم و به زيارتت به دركاه خدا تقرب مى جويم 
يس مرا نزد خداى من و تو شفاعت فرما تا كردنم از بند عذاب آتش قهر خود برهاند و حوايجم را در دنيا و آخرت برآورد 
سلام خدا وفرشتكان مقربش و آنان كه به دل تسليم فرمان تواند اى امير اهل ايمان 


و به فضيلت و برترى تو ناطق و به صدق و امانت و كمال راستى و حقيقت تو كواه و معترفند سلام آنها و رحمت و بركات 


كواهى مى دهم كه ذات ياكك تو از هر آلايش ياكيزه و از آباء ياكك كوهر ياكيزه جان بوجود آمدى 


كواهى مى دهم بر تواى ولى خدا واى ولى رسول خدا كه تو امر خدا را به خلق رسانيدى و تكليف الهى را ادا كردى و باز 


كواهى مى دهم كه تو جنب خدايى و دركاه خدايى 

و حبيب و محبوب خدايى و وجه خدايى كه خلق از آن وجه بايد بسوى خدا آيند و توراه خدا 
و بنده خدا و برادر رسول خدايى كه درود خدا بر او و آل او باد 

من بسوى تو براى تقرب به دركاه خدا به زيارت آمدم و با شوق و رغبت و جشم اميد به شفاعتت 
وازآن شفاعت آزادى خود رااز آتش (قهر خدا) مى طلبم و به تواز آن آتش يناه مى برم 


واز كناهانم كه بار سنككينى بر يشت نهاده ام كريزانم با تضرع و زارى به دركاه تو و 


ص 
اميدوارى به رحمت يرورد كارم 


آمدم تااز حضرت تو درخواست شفاعت كنم و بواسطه تو به دركاه خدا تقرب جويم كه (به يرتو آبروى حضرتت) خدا 


حاجاتم برآورد 

يس اى امير اهل ايمان مرا شفاعت فرما كه من بنده (كنهكار) خدا و غلام دوستدار توام و زوار توام 
و تو را نزد خدا مقام محمود شفاعت و جاه و مرتبه بزركك است و شفاعتت نزد او يذيرفته است 
خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و درود فرست بر امير المؤمنين بنده يسنديده تو 
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وكلمةه شكوق ثو وتححت حالفة بر تخلق وصديق اكبراست و يز رك اوضاء يخم ر ورك اولياء خدا است 

و عماد و معتمد ب ركزيد كان خدا و امير اهل ايمان و سلطان دين و يبشواى صالحين 

و امام اهل اخلاص و معصوم از خطاء و مبراء از لغزش و ياكك از هر نقص و عيب و منزه از شكك و ريب 

برادر رسول توست و وصى او و آن شخص است كه بر بستر يبغمبرت شب بخفت و با جان خود مواسات با ييغمبر نمود 
و كرد غم و اندوه دشمن را از روى او ياكك ساخت آنكس است كه تو او را شمشير قهر ييغمبرت قرار دادى 


و آيت و معجزه رسالت او و شاهد صدق براى امت او و دليل و حجت حقانيت او و نككهدار يرجم 


و نكّهبان قلب او و راهنماى امت او و دست تواناى نيرومند و تاج شرف و افتخار و باب علم و اسرار علوم لدنى او 
و كليد فتح و فيروزى ييغمبرت قرار دادى تا آنكه او يكك تنه لشكرهاى شرك به اذن تو درهم شكست 


وعساكر كفر و ضلالت رابه فرمان تو همه را هلا-كك ساخت ودر راه رضاى رسولت جان نثار كرد و جانش را وقف بر 


اطاعت رسول تو كرد 
يس يرورد كارا درود و رحمت خود را براو فرست درودى كه تا ابد دائم و باقى است 


سلا-م بر تواى ولى خدا واى شهاب ثاقب و نور متعاقب (اى اختر رخشان نافذ و نور علم ثابت باقى) اى اصل عنصر ياكان 


عالم اى سر خدا (اى على مرتضى) 
يزامن و تعذاى متعال كاعان سيارى ات كه عفوكن بارضا و خف 000 8 


يس تو را قسم مى دهم به حق آن خدايى كه تو را بر مخزن سر خود امين ساخت و رعايت امر خلق را از تو خواست كه مرا به 
د ركاه خدا شفاعت كن واز آتش قهر خدا يناه ده و بر سختيهاى روزكار مرا يارى فرماى 


زيرا من بنده خدا و دوست تو و زوار توام درود خدا بر تو باد. 
سلام بر تو باد اى امير مؤمنان بر تو باد از طرف من درود خدا هميشه تا بمانم و بمانند شب و روز 
سلام بر تواى ابا عبد الله سلام بر تو اى يسر ييغمبر خدا 


آمده ام به زيارت 


هر دوى شما و توسل جويان به دركاه خداى تعالى يرورد كار من و يرورد كار شما 


و متوجهم به دركاه خدا بوسيله شما و درخواست شفاعت از شما دارم به دركاه خدا در اين حاجت خود. به راستى او نزديكك 


واجابت كننده است اى خدا اى يرورد كار اى يرورد كار اى اجابت كننده دعاى بيجا ركان و اى برطرف كننده كرفتارى 


كرفتاران بركردان مرا با حاجت روا شده و كفايت آنجه بيبش من مهم است از امر دنيا و آخرت من اى مهربانترين مهربانان 
عالم. 

سلام بر تو باد اى امير مؤمنان و سلام باد بر ابى عبد الله الحسين (ع) تا من زنده باشم و بمانم و تا بماند روز و شب 

اول امد وعدا اخ ربابرك وكياوس اتشيااة كص وهنا مانس رشبا سدانن داق 

زيارت مطلقه هشتم امام على (عليه السلام) 
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ظ(زيارت هفتم زيارتى است كه سيد بن طاوس در مصباح الزائر نقل كرده به اين كيفيت كه قصد كن باب السلام يعنى دركاه 


روضه مقدسه أمير المؤمنين عليه السلام كه ضريح مقدس نمايان مى شود 


يس بكو سى و جهار مرتبه 


لام الله وَسَلامْ مللايكيه الْمَقَربينَ و أَنْيائِِ الْمَْسَلِينَ 

وَ حِبَادِِ الصَالِحِينَ و جميع الشهَدَاءِ و الصَدقِينَ عليك يا أَمِيرَ الْمَؤِْنينَ 

الّلامُ عَلَى آدَمَ صِفْوَهِ اللِّ السَلَامُ عَلَى نُوح لبي الله الصَّلَامُ عَلَى إِبْرَاهِيم ليل الله 
الام عَلَى مُوسَى كليم الل السام عَلَى جيتمى رُوح الله 

الصّلامُ عَلَى مُحَمّدٍ حبيب الل وَ رَحْمَهُ اللّهِ وَ ركان 


السَّلامُ عَلَى اشم الله الرّضِىٌ وَ وَجْهِهِ العلِىّ وَ صِرَاطِهِ السَوِىٌ السَّلَامُ عَلَى الْمْهَذْبٍ الصَّفِمِ 


افد 


السَّلامٌ عَلَى أبى الْحَسَ عَلِىٌّ بن أبى طَالِبٍ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكائة 


السَلامُ عَلَى 


حَالِص الْأخِلاءِ السَلامُ عَلَى الْمخْصُوص بيده النَّاءِ 

الام عَلَى الْمَوْلُودِ فى الكغبه الْمُرَرج فى السَمَاءٍ الام عَلَى أَسَدٍ اللِّ فى الَْحَى 

الشلام عَلَى من سدقت به مكة و يت الفلا على صَاجِبٍ التحؤض و ايل اللوَاء 

السَّلَامُ عَلَى حامس أَهْلٍ العََاءِ السَلَامُ عَلَى الَْائْتِ عَلَى فِرَاش لي وَ مُفْدِيهِينفْسِهِ مِنَ الْأَعْدَاءِ 
الام عَلَى قاع بَابٍ حيرو الدّاحى به فى الْقَضَاءِ الصَلامْ عَلَى مُكلم اليه فى كَففِهم يسان الأنْبيَا 
اهلام عَلَى منيع اليب فى الْقََا الام عَلَى فَالِع الكيتدوة فذحف عنها الخال الأمداة 
الصَلامُ عَلَى مَُاطِبِ الذَنْبِ و تكلم الْبَمْجمَهِ بالَّهْرَوَانِ وَ قَد نَحِرَتٍ الْعِظَامٌ بالْبلَى 

السَّلَامُ عَلَى صَاحِبٍ الشَمَاعَهِ فَى يؤم الور وا ا اله 

السام عَلَى اْإِمَام لرّكيٌ حَلِيضٍ الْمِخْرَاب 

السّلامُ عَلَى صَاحِبِ الْمُْجز الَْاهرِ وَالنَاطِقٍ بالّْحِكمَهِ وَ الصّوَابٍ 

الام عَلَى مَنْ مده تَأوُِ الْمخكم و المتمَابهِ وده أم الكتاب 

السّلَامُ عَلَى مَنْ رُدّتْ عَلَئِهِ السَّمْسُ حِينَ تَوَارَتْ بالْحِججَاب 

السَلامُ عَلَى مُخيى اليل اليم بِالتهيبدٍ وَ الاكتياب 

السَلامٌ عَلَى مَنْ حَاطَبَه ييل بره الْمؤْمِِينَ بعر ازتياب وَ رَحْمَه الله وَ بَرَكائ 

السَلَامُ عَلَى سيد السَادَاتِ السَلامُ عَلَى صَاحِبٍ الْمُعْجِرَاتِ 

السام على مَنْ عَجب مِنْ حمّلاته فى الْحَرُوبٍ ملائْكة سَئع سَمَاوَاتِ 

السَلَامُ عَلَى مَنْ تَاجى الرّسُول فَمَدُم بين يَدَئْ نَثوَاهُ صَدَقَاتٍ 

السّلامْعَلَى أَمِير الْجيُوشُ وَ صَاحِب الَْرَوَاتِ 


السَّلامُ عَلَى مُخَاطِب ذِنْب الْمَلَوَاتِ 


السّلامُ عَلَى تور الله فى الظَلَمَاتِ 


- 


السّلامُ عَلى مَنْ ردَّثْ له الشمسٌ فقضَى ما فاته مِنَ الصَّلاهِ وَ رَحْمَهُ الله وَ بركاتة 


ص 


السَلامٌ عَلَى أمير الْمُؤْمِنِينَ الصَلَامُ عَلَى سَيدٍ الوَصِئّينَ الام عَلَى إِمَام الْمُتَقِينَ 
السّلامُ عَلَى وَارِثِ عِلم الَيِينَ السَّلامُ عَلَى يَعْسُوبٍ الدَّينِ 


السّلامُ عَلَى عِصْمَهِ الْمُؤْمِنِينَ السَّلامُ عَلَى قُدُوَِ الصّادِقِينَ وَ رَحْمَهُ الله وَ بَرَكاتَه 


أ 


السَّلامُ عَلَى حُحجهِ الْأبْرَار 


السَّلامُ عَلَى أبى الْأِمَهِ الْأَطْهَارِ 

السَلَامُ عَلَى الْمخصُوص بذِى الْمَفَارِ السَّلَامُ عَلَى سَاقِى أَولِيائِهِ مِنْ حؤض النَِّنَ الْمَخْمَارٍ 

صل الله عَليةو أله ما اطزة اللفل و اها 

الصّلامُ عَلَى الا الَْظِيم 

الام عَلَى من أَنْرلَ الل فيه و إِنّهُ فى أمْ الكتاب لَدَيْنا على حكيم العام َلَى صِرَاطٍ الل المشتقيم 
الصَلَامُ عَلَى الْمَنْعُوتٍ فِى الَوْرَاهِ و الْإنْجيل و الْقَْآنِ الْحَكيم وَ وَحْمَهُ الله وَ بَرَكانهُ 

يس مى اندازى خود را بر ضريح و مى بوسى آن راو مى كويى 

ا أَمِينَ الله يا مح اللَّهِ يا وَلِيَ اللَّهِ يا صِرَاطً الل زَارَكَ عَبِدٌك وَ وَلِكَ اللائِذَ بتكت 

وَ الْمَنِيحَ رَحْلَهُبفِنَائِك الْمَتَقَرَبُ إِلَى الله عر وَ جل وَ الْمُشتَشْفِعٌ بك إِلَى الله 

زِيَارََ مَنْ هَجَرَ فيك صَحْبَهُ وَ جَعَلَك بَعْد الله حشبة 


و 


أَشْهَدُ أَنَكَ الطُورُ وَ الْكتَابٌ الْمَْطُورٌوَ الوق المنشُورٌ وَ بَخْرٌ العم الْمشيجور 
ا وَِيَ اللِّ إن لكل مرُورِ عَِايَهُ يمن زَارََُُقَصَدَهُ وَ أنه وَ أَنَا َلك 
ها نا َزِلٌ بفَِائِك وَ لَك عِنْدَ الله ياه عَظِيمٌ وَ مَقَامُ كرِيمُ 

فَاشْمَعْ لى عِنْدَ الله رَبك يَا مَوْلآَىَ 

يس ببوس ضريح را و روى خود را به قبله كن بكو 


الهم إن أتَمَوَتُ إِلَيكك يا أشمّع السَامِعِينَ وَ يا أبْصرَ النَّاظِرِينَ وَ يا أشرّع الْحَاسِبِينَ وَ يا أَجْوَد الْأَجْوَدِينَ 


محمد حاتم لين رولك إِلى لْعَالِينَ و يهو ائن َه الع بين 


الْعَالِم الْميينِ عَلِىٌ أمير الْمُؤْمِنِينَ وَ الحَمَنِ وَ الْحسَينٍ الْإمَامَينٍ السَهِيدئْ 


وَ بِعَلٌِ بن 


مين رَيِنِالْعَابدِينَ وَ محمد بن عَِىٌ باقر عِلْم اَيَو بِتعْفَرِ بن مُححمَدٍ رَكيّ الصَّدَِقِينَ 
وَبعُوسَى بْنِ جعفَرٍ الكاظِم الْمَِينٍ (3 حبيس الطَالِمِينَ) 

وَ بعلي بن مُوسى الرَضَا الْمِن وَ محمد بن عَلِيٌ الْحَادِ علّم الْمَُْدِينَ 

وَ بعَلِيٌ بْن محمد الْيِرّ الصّادِقٍ سيد الَْابِدِينَ وَ بِالْحَسَن بْن عَلِيٌّ الَْشكرىٌ وَلِيّ الْمَؤْمِنينَ 

وَ بالْحَلَفٍ الْحسمهِ صَاحِب اله مُطْهر اْبرَاهِينِ أَنْ تَشِفٌ ما بى من الْهُمُوم 

وَ تَكفِينى شَرَ الا الْمَختُوم وَ تجيرَنِى مِنَّ النَارِذَاتِ السَمُوم رمك يا حم الرَاحِينَ 


يس دعا كن براى هر جه بخواهى و وداع نما آن حضرت را و بركرد 


سلام خدا و سلام ملائكه مقرب و ييغمبران مرسل خدا 

و بندكان صالح و جميع شهيدان و صديقان بر تواى امير مؤمنان 

سلام بر آدم صفى (ع) بنده خالص خدا سلام بر نوح نبى خدا سلام بر ابراهيم خليل دوست خاص خدا 
سلام بر موساى كليم الله هم سخن خدا سلام بر عيسى روح الله 

سلام بر محمد حبيب خدا سلام و رحمت و بركات خدا بر آنان باد 

سلام بر نام يسنديده خدا و نور وجه متعالى خدا و راه راست و مستقيم خدا سلام بر بنده مهذب خالص خدا 
سلام بر ابى الحسن على بن ابى طالب (ع) سلام و رحمت و بركات خدا بر او باد 

سلام بر خالصترين دوستان خدا سلام بر آنكه مخصوص بود به همسرى زهراء سيده زنان عالم 

سلام بر آنكه تولدش در خانه كعبه و عقد ازدواجش در آسمان بود سلام بر شير خدا در هنكام جنكك 


سلام بر آنكه مكه و منى بواسطه او 


سلام بر آنكه در خيبر با آن عظمت را بركند و آن در را در فضاء نكاهداشت سلام بر آنكه با اصحاب كهف آن جوانمردان 


موحد به زنان يتقمبران سحن كفت 


سلام بر آنكه جاه خشكك در بيابان را به اعجاز منبع آب كرد سلام بر آنكه سنككى را از زمين به تنهايى بركند كه مردان شجاع 


سيارى از آن عاجز ماندند 

سلام بر آنكه در منبر كوفه با ادها به زبان فصيح سخن كفت 

سلام بر آنكه با كركك و با استخوان سر يوسيده مرده اى در نهروان سخن كفت 

سلام بر صاحب مقام شفاعت در روز محشر سلام و رحمت و بركات خدا براو باد 

سلام بر امام و يبشواى ياكك و منزه شهيد در محراب عبادت 

سلام بر داراى معجزات ظاهر و باطن و سخنهاى صدق و ثواب و حكمت 

سلام بر آنكه علم تأويل محكم و متشابه كتاب خدا نزد اوست و حقايق ام الكتاب نزد اوست 

سلام بر آنكه آفتاب يس از آنكه در حجاب مغرب ينهان كشت به اعجاز او بر كرديد 

سلام بر آنكه شبهاى تار با جشم اشكبار به تهجد و نماز شب زنده دار بود 

سلام بر آنكه جبرئيل به يقين براو به لقب امير المؤمنين خطاب كرد سلام و رحمت و بركات خدا براو باد 


سلام بر 


بزركك بزركان عالم سلام بر صاحب آيات و معجزات 

سلام بر آنكه ملائكه هفت آسمان از حمله هايش در ميدان جنكك حيران كشتند 

سلام بر آنكه تنها او با رسول خدا (ص) به نجوى و اسرار ينهان سخنها كفت و بر آن نجوى صدقه ها داد 
سلام بر امير لشكرها (ى رسول خدا «ص» ) و صاحب (فتح و نصرت) جنككها 

سلام بر آنكه با كركك بيابانها سخن كفت 

سلام بر نور خدا در ظلمات عالم 

سلام بر آنكه آفتاب براو يس از غروب بركشت تا نمازش كه فوت شده بود ادا فرمود سلام و رحمت و بركات خدا براو باد 
سلام بر امير المؤمنين سلام بر سيد وصيين سلام بر يبشواى متقيان 

سلام بر وارث علم ييغمبران سلام بر بزركك دين اسلام 

سلام بر حافظ و نكنّهبان اهل ايمان سلام بر يبشواى اهل حقيقت و صدق سلام و رحمت و بركات خدا براو باد 
سلام بر حجت نيكويان عالم سلام بر يدر ائمه اطهار 

سلام بر آنكه مخصوص كشت بذو الفقار سلام بر ساقى اولياء و دوستان خدا از حوض كوثر رسول مختار 
صلى الله عليه و آله سلام براو مادامى كه شب و روز جهان برقرار است 

سلام بر نبأ عظيم و خبر بزركك عالم اسلام 


سلام بر آنكه خدا در شأنش نازل كرد «و اين كتاب نزد ما بسى بلند يايه و محكم اساس است» سلام بر راه راست و صراط 


مستقيم خدا 


سلام بر آنكه در كتب آسمانى تورات و انجيل و قرآن حكيم 


نعت و ثنايش مذكور است سلام و رحمت و بركات خدا بر او باد. 
اى امين اسرار الهى اى حجت خدا اى ولى خدا اى راه خدا بنده و دوست تو به زيارتت آمده وو به قبر شريفت يناه آورده 


و به دركاه (كرمت) رحل اقامت افكنده و بدين وسيله به دركاه خداى عز و جل تقرب مى جويد واز تو طلب شفاعت بسوى 


و براى زيارتت از تمام مصاحبان دور كشته و بعد از خدا تو را كافى از همه دانسته 
كواهى مى دهم كه تويى طور و كتاب مسطور و صحيفه منتشر و مبسوط و درياى علم فروزان 


اى ولى خدا هر كس را كه به زيارتش آيند به زوار و قاصدان دركاهش كه براو واردند لطف و كرم مبذول دارد و من 


دوستدار توام 


و به دركاهت رحل اقامت افكنده ام و به حرم مطهرت ملتجى و به ضريح شريفت يناهنده شدم جون عظمت مقام و منزلتت و 


شرافت حضرتت را نزد خدا مى دانم 

و بار كناهان يشتم را سنككين و خواب را سلب كرده واز آن كناهان هيج بناه و مأمن 
و ملجئى جز د ركاه خدا و توسل به حضرتت و طلب شفاعت به دركاه او ابدا نمى يابم 
اينكك من به دركاه كرمت واردم و تو را نزد خدا جاه و منزلت عظيم و مقام كريم است 
يس اى مولاى من نزد خداى متعال يرورد كارت مرا شفاعت فرماى. 


اى خدا من بسوى تو تقرب مى جويم اى شنواتر از همه شنوند كان و اى بيناتر از تمام بينايان عالم و اى 


سريعتر از كل محاسبان و اى بخشنده تر از همه سخاوتمندان 
داناى مبين حقايق على امير مؤمنان و به حق حضرت حسن و حسين دو امام شهيد 


و به حق على بن الحسين زين العابدين و به حق محمد بن على باقرالعلوم داناى علوم ييشين و به حق جعفر بن محمد مهذبترين 


صديقان 
و به حق موسى بن جعفر مثل اعلاى واضح كظم غيظ و حلم و بردبارى و محبوس به زندان ستمكاران 
و به حق حضرت على بن موسى الرضا امين و به حق حضرت محمد بن على جواد الأثمه علم و راهنماى طالبان هدايت 


ويه حق على بن محمد آن يكانه نيكوكار صادق سيد اهل عبادت و يه حق خضرت حسن بن على غسكرى ولى و.حافظ اهل 
يمان 


وعوبكق عله خندا و سه ما عفد ماح الآدر كد اتكار كندنم ادلمى براعية حدق اماه ود صق ابي دو كواراة كه 
و شر بلاى حتمى عالم رااز من رفع و كفايت فرما و مرا از آتش كدازنده دوزخ در يناه كير به حق رحمت بى انتهايت يا 
ارحم الراحمين. 

زيارت نرجس خاتون در سامرا 

متن 

ظ(آنككاه زيارت كن ملكه دنيا و آخرت والده امام قائم عليه السلام را و قبر آن معظمه يشت ضريح مولاى ما امام حسن 


السَّلامٌ عَلَى رَسُولٍ الله صَلى الله عَلَهِ وَ آلِهِ الصَّادِقٍ الْأمِين 


السّلامُ عَلى مَؤْلانَا أمير 


الْمُؤْمِنِينَ السَّلامُ عَلَى الْئِمَهِ الطاهِرينَ الحججج الْمََامِين 

لسَّلامُ عَلَى وَالِدَهِالْإِمَا امام وَ الْمَودَعَه أَسْوَارَ الْمَلِك الام وَ الْحَامِله أَغْرَف انام 
اشام عَلَبِكِ با شَِيهَة م مُوسَى و ابه حوَارِيٌ عيمى الصَلَامٌ علبي أَبُْهَا لَه لَه 
السّلامُ عَلَيِك أَبْهَا الرَضيَهُ الْمَوْضِيَهُ 
ملام عَلَيِكِ أَينَُا الْمَنْعوتَُ فى الْإنْجيلٍ الْمخطوبَه مِنْ وح لل المي 
وَمَنْ رَيْتِ فى وُطْلَيهَا مُحَمَدٌ سيد الْمَوْسَلِينَ وَ الْمَشْتودَعَهُ أُسْرَارَ رَبٌ الْعَالمِينَ 
السّلامُ عَلَيِكِ و ء لَى آبَائِكك الْحَوَارِيّينَ السَّلَامُ عاد عَلبِك وَ عَلَى بَعْلِك و وَلَدِك 


السَّلامُ عَلَبِكِ وَ عَلَى رُوحِك و بَدَنِكِ الطاهر 


+ جه 
66 


نك الأثالة وَالعَتَهَدّك فى دضَاء الهو صَعوَك فى ذا الله 


مُؤْثْرَةٌ هَوَا 


مُغْترقَهُ مث ْلَه مُسْتَبِصِرَة بأَمْرِجِمْ مُشْفِفَه مشفقه مم مؤيره هو 


إن 


0 


شهدا كه مدو على عور ِنْ أمرك مه مُعَتَدِيَةٌ ِالصَالِحِينَ رَاضِيَهٌ مَوْضِيَهُ تَقبَهُ نقِيَه زَ كي 


3 


فرقب الف واكاك وه 6 ل الْجَنّه مَك وَ مَأْوَاك فَلَقَد أَوْلآكٍ مِنَ الْخيِراتِ مَا مَا أؤلاكك 


- 
ع 


وَأ عْطَاك مِنَ الثَّرَفِ مَا بِهِ أَغْنَاكِ فَهنَّاك الله ما مَنَحَك م مِنّ الْكَرَامَهِ وَ أمرأكك 


مي الاااسن كت بر دياو فى كوتن 


اللَهُمَ باك اعْتَمَدْتٌ وَ إِرضَاك طَلبِتٌ وَ بأؤلائبك إلك تَوَسَّلتٌ وَ عَلَى غَفْرَانِك وَ جلمك الكلتٌ 


5١ 
غ8‎ 
ع‎ 


وَ الْمَغْنِى بِزيَارَت َم بينِى عَلَى مَحَيتهَا وَ لا تَخرمنى شَّفَاعَتَهَا وَ شَّفَا 


وَارْزْقنى مُرَاففَتَهَا وَ احشْرْنى مَعَهَا وَ مَعَ وَلدِهَا كما وَفقَتَنِى لِزْيَارَهِ وَلِدِهَا وَ زِيَارَتِهًا 


اللَهُمَّ إنَى أَتَوَجَهُ إلتيكك بِالأبِمهِ الطاهرينٌ وَ أ 


و 


إلَيِك بالْحجج الْمَيَامِينِ مِنْ آل طه وَ يس 


ن تشكلق + مِنَ الْمَطْمَيِئِينَ لَْاِينَ الْفَرحِينَ الْمُسْتَئِشِرِينَ الَّذِينَ لآ حَوْفٌ عَلَتِهمْ وَ لآ هُمْ يَحْرنُونَ 


مم اعد عي 


علق بق للقاققة ويقوة أغة و عقذك 2وةة املق حو 


كط 


لله + بحق مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَّدِ صَل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آل م مُحمّدٍ وَ لا تَجْعَلَهُ آخرّ الْعَهْدٍ مِنْ زِيَارَتى إِيّاهَا 


0 


َ ادرُقِى الْعود اليا أبداً ما أَبَْيتتى وَ إِذَا وى فَاحْسّْنِى فى زُمْرَتَِا وَ أَْخلْنِى فى شَفَاعَه 4 وَلَدهَا وَ سَفَاعَتًَا 


نرجمه 

سلام بر رسول خدا صلى الله عليه و آله كه راستككو وامين خدا بود 

سلام بر مولاى ما امير المؤمنين سلام بر يبشوايان ياكك كوهر الهى و حجتهاى با بركات خدا 

سلام بر والده امام قائم كه محل وديعه اسرار خدا سلطان داناى عالم و حامل فرزندى كه اشرف خلق عالم است 

سلام بر تواى آنكه داراى ايمان كاملى و مقام رضا و خشنودى خدا 

سلام بر تواى آنكه مانند مادر موسى و دختر حوارى عيسى سلام بر تواى نفس قدسى با تقواى مهذب ياكيزه صفات 
سلام بر تواى آنكه خدا از تو راضى و خشنود و تواز خدا راضى بودى 

سلام بر تواى كسى كه ذكر صفات كماليه ات در كتاب انجيل عيسى مذكور بود و خطبه نكاح تو را روح الأمين برخواند 


و سيد رسولان حق راغب به وصلت تو با فرزندش بود و وجودت محل وديعه اسرار خداى رب - 


سلام بر توو بر يدرانت كه از حواريين عيسى بودند سلام بر توو بر شوهر بزركوار تو و بر فرزند كرامى تو باد 
سلام بر تو و بر جسم و جان ياكك تو باد 


كواهى مى دهم كه تو نيكو كفالت امام زمان كردى و خوب امانت و عهد خدا را ادا كردى و در راه رضاى خدا نهايت جهد 


و كوشش كردى وهر جه رنج در راه رضاى خدا ديدى صبر و تحمل كردى 
وسرخدا را حفظ كردى و به ولى خدا حمل و در حفظ حجت خدا جهد بالغ داشتى 


ودر وصلت با خاندان رسول خدا كمال رغبت داشتى در حالتى كه عارف و شناساى حق آنها بودى و ايمان بصدق و راستى 
وحقيقت آنها 

واعتراف بمقام و منزلتشان داشتى و بامر خلافتشان بصير و آكاه و بر آن خاندان مشفق و مهربان بودى و ميل آنها را بر ميل 
خود مقدم داشتى 


و كواهى ميدهم كه از جهان رحلت كردى در حاليكه در امر دينت با بصيرت و معرفت بودى و اقتداء بصالحان عالم كردى و 


از خدا خشنود و خدا از تو خشنود بود و با تقواى كامل ياكك و ياكيزه صفات بودى 


سن نهدا از توراضئ اذ تو وا خشتؤد كرةانيد:ودر بهشت برين :مترلت و مأوى ذهد كه همانا خدًا يدثق ان نعمت بز نك 


واز مقام شرافت مرتبه اى كه تو را از همه بى نياز كرد اعطاء فرمود يبس 


كوارا باد تو را آن عطا و بخششى كه خدا به تو كرامت و ككوارا كرد 


يرورد كارا تمام اعتماد من به تو و در طلب رضاى و خشنودى توست و توسلم به اولياى توست و بمغفرت و حلم تو توكل 


كرده 


و بلطف تو عصمت و حفظ مى طلبم و بقبر مطهر مادر بزركوار ولى تو يناه آورده ام يس اى خدا درود فرست بر محمد و آل 


محمد 


و مرافقت و ييروى او را نصيبم كردان و مرا با او و با فرزند بزركوارش در قيامت محشور فرما جنانكه به زيارت او و فرزندش 


موفقم داشتى 


برورد كارا من به دركاه تو بواسطه ائمه طاهرين رو آورده ام و به آن حجتهاى با خير و يمن و سعادت كه آل طه و ياسين اند 


متوسل كرديدم 
كه نخست درود فرستى بر محمد (ص) و آل ياكش 


و مرا هم از بندكان كه صاحب مقام و اطمينان و يقين و سعادت و فيروزيند و شاد خاطر و بشارت يافته اى كه ديكر هيج 


خوف و هيج اندوهى ندارند قرار دهى 


وازآن بندكان مرا مقرر فرمايى كه سعى آنها را يذيرفته اى و كارشان را سهل و آسان كرده اى و از هر خوف شان ايمن 


ساخته اى 


برورد كارا به حق محمد و آل محمد درود فرست بر محمد و آل محمد واين زيارت مرا آخرين عهدم به زيارت اين بى بى 


قرار مده 


بلكه باز هم هميشه زيارت حضرتش را روزيم بكردان مادامى 


كه زنده ام دارى و جون قبض روحم فرمودى در زمره آن حضرت محشور كردان و مرا در شفاعت فرزند ياكش و شفاعت 


خود او داخل كردان 

و مرا و والدينم را و تمام مردان و زنان با ايمان را ببخش و بيامرز و ما را در دنيا خير و حسنه ودر آخرت خير و سعادت عطا 
فرما 

وازعذاب دوزخ نكتهدار و بر شما بزركان دين من سلام و رحمت و بركات خدا باد. 

زيارت نيابتى 

5 

ظ(جون كسى خواهد كه به نيابت ديكرى زيارت كند بكويد 

لَه إن فكانَ بْنَ فلَانٍ أَؤْقدَنَى إِلَى مَوَالِيه وَمَوَلِيَ بأَرُورَ عَنّْهُ رَجَاءً ليل الثوَابِ وَ ارا مِنْ سوءٍ الْحِسَابٍ 
الله 2 َه إلَيك بِأوْلِيائِهِ (بأؤليائبك) الدَّاَينَ عَلَيِك فِى عَفْرَانِك ذُنُوبَهُ وَ خط ميات 

وَيَتَوَسَلُ إلَيِك بِهغ عِنْدَ مَشْهَدِ إِمَامِهِ صَلَوَاتٌ الله عَلَتِهِْ 

اللّهُمَ فقيل مِنّْهُ وَ اقل شَفَاعَهَ أَولِيائِهِ صَلَوَاتٌ الله عَلَتهمْ فيه 

لَه جَازِهِ عَلَى حشن ينه وَ صَحِيح عَقِدَهِ وَ صحدِ مُوَالآهِ سن ما جارَيِتَ أحداً مِنْ عَبيدِكُ الْمُؤِْنِيَ 
وَ أده لَه مَا حَوَلتَهُ وَ اسْتغملَه صَالِحاً فيمَا آنَيتهُ وَ لآ تَجْعَلْنى آخر وَافدِ لَهُ يُوفِدٌهُ 

لهم عن رَكَبنَهُ مِنَ النَارِ و أَوْسِع عَلَهِ مِنْ رِرْقِك الْحَلَالٍ اليب 


وَاجعَلهُ مِنْ رُفَقَاءِ محمد وَ آل محمد وَ بَارك لَه فى ول ماله اغلء دوعا ملك يه 


ال صَلُ على محمد و آل محئد و خل يهو ين ميك على لآ يغبت 


ع 


وَ أعِْهُ عَلَّى طَاعَتِك وَ طَاعَهِ أَولِتَائك عََّى لآ تَفْقَدَهُ حَدِتٌ أَمَوتَهُ وَ لآ يَرَاهُ حَيِتٌ نَهَيتَهُ 


الوك كل على قن آل تقضل واغفة لهو اضف حَمهُ وَاعفٌ عَنْهُ وَعَنْ جمِيع الْمُؤْمِنِينَ وَ الْمَؤْمنَاتِ 


5 


اللَهُمَ 


5 


وَ أعِذْه مِْ مَْلٍ الْمُطلع و من فرع يذ يَؤْم ليام و سُوءِ الْمَتقبٍ و مِن ظلَمهِالْقِرِوَ وَحْشَته 
َمِنْ مَوَاقِقٍ الْحِزِيٍ فى الدَّنيَا وَالْآخِرَه الله صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ امل جَائِرتَهُ فى مَوْتَِفِى هَذًا عَفْرَائَك وَ تُحْفَتَهُ فى مَقَامِى هَذًا عِنْدَ إمَامى صَلَى الله عليه 
و كفل مفذركة و كجاوز ع خطلكته و تقفل التقوى 32513 عاعتد كن غرا له ف كاده 


وَ تخشزة فى رَحْوَه مشقل و آل عل صلى اللشعليه و آله 


وَتَغِْرَ لَه وَ لِوَلِدَِْ نُك حر مَْعُوبٍ إِلَِهِ وَ أكرَمٌ مَسْتُولٍ اعْتَمَدَ الْبَادُ عله 


اله وَ ِكل مُوفدٍ جائرّة وَ ِكل زَائِرٍ كرام 
فَاجْعَلٌ جَائرَتهُ فى مَوْقَفِى هَذَا غَفْرَاَك وَ الْجنه لَه وَ لجميع الْمَؤْمِنِينَ وَ الْمَؤْمنَاتِ 
للّهُمَ وَ أَنَا عَمدّك الْحَالِيٌ الْمَذْنبُ الْمُقِدْ بِذّنُويهِ فلك با الله بحن مُحَمّدٍ وَ آل محمد 


- 


نْ لا تَحْرِمَنِى بعد ذَلِك الجر وَ الات مِنْ فَضْلٍ عَطَائِك و كرم تَفَضَلِكك 


- 
أ تَعَضلكك 


يس برود به نزد ضريح مقدس و دستها را بسوى آسمان بلند كند رو به قبله و بكويد 


ا مَؤْلاَىَ يَا إمَامِى عَبِدُك فُلَانٌ بْنُ فَلَانٍ أَؤفَدَنَى زَائراً لَمشْهَدك 
يتب إِلَى الله عَزَّ وَ جل بذَّلِك وَ إِلَّى رَسُولِهِ وَ ليك يَوْجُو بذّلِك فكاك رَقَبتِهِ مِنَ النَّارِ مِنّ الْعُقُوبَه 


َاغْفِو له 3 لتميم الم ونيق. و التؤوكاف ا الله خا اللةها الله عا الله عا الله جا الله بها الله 


رحَمَ مم الراحمين 


فلان شخص يسر فلان كس مرا فرستاده براى زيارت موالى و ائمه من عليهم السلام كه از جانب او زيارت كنم به اميد اجر 


يرورد كارا او بواسطه توسل به اولياء خود كه رهنمايان او بسوى تواند به دركاه تو رو آورده تا كناهانش بيامرزى و سيئاتش 


محو كردانى 
و به دركاه حضرتت توسل جسته است نزد مشهد و قبر امامش صلوات الله عليهم 


اى خدا تواو را بر حسن نيت و درستى عقيدت و صحت و خلوص ولايت ياداش نيكو ده نيكوترين ياداشى كه به احدى از 
بند كان با ايمانت عطا فرمودى 


و نعمى كه به او مرحمت كردى براو ياينده دار و در آنجه به او دادى به صرف در عمل صالح موفقش كردان و مرا آخر وارد 


از طرف او به زيارت امام (ع) قرار مده 
بارالها او رااز آتش دوزخ آزاد ساز واز رزق حلال و ياكيزه خود روزى او وسيع فرما 


واو رااز دوستان و رفيقان محمد (ص) و آل محمد (ع) قرار ده و در فرزند و مال و اهل بيت و آنجه داراست در همه بركت 


برورد كارا درود و رحمت فرست بر محمد و آل محمد (ع) و بين او و بين معصيتهايت حايل و مانع برانكيز 


واو را بر طاعت خود و طاعت اولياى خود يارى 


كن و توفيقش «ه تا آنكه او را هر جا امر فرمودى در اطاعتت حاضر بينى و هر جا كه نهى فرمودى او را در معصيت نبينى 


خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد (ص) واو را ببخش و بيامرز و در حقش ترحم كن واز كناه او و از جميع مرد و زن 


اهل ايمان عفو فرما 

خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد (ع) 

وازهول و وحشت مركك و قيامت او را در يناه خود آور واز سوء بازكشت واز تاريكى قبر و هراس آن 
واز موقف هاى خوارى و شقاوت در دنيا و آخرت او را يناه ده خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد (ع) 


ودراين موقف من جايزه او را آمرزش و بخشايش خود قرار ده و تحفه او را در اين مقام نزد امام من صلى الله عليه عفو از 
لغزشهاى او كردان 


و معذرتش را ببذير واز خطايش دركذر و تقوى را زاد و توشه سفر آخرتش كردان و اعمالى كه نزد تو دارد در عالم معاد و 


آخرت خير و سعادتش قرار ده 
واورادر زمره محمد و آل محمد صلى الله عليه و آله قرار ده 


واوراو يدر و مادراورا ببخش و بيامرز كه اى خدا تو بهترين ذات مقدسى كه خلق به او راغب و مشتاق و اميدوارند و 
كريمترين شخص كه بند كان با اعتماد كامل از او درخواست حاجت كئند 


بارالها وهر كس وارد بر كسى 


قوهويه زيازت يور كن نارود اواوا جايؤه و لطفاو كرمى اث 


اى خدا تو جايزه او را دراين مقام زيارت من مغفرت و آمرزش خود و بهشت خويش بر او و بر جميع مرد و زن اهل ايمان 


مقرر فرما 


واى خدا من بنده توام كه خطاكار و كنهكار و مقر و معترف به كناهانم هستم يس از لطف و كرمت درخواست مى كنم اى 


كه بعد از اجر و ثواب او مرا هم از فضل عطاى خود و كرم احسانت محروم نككردانى. 
اى مولاى من اى امام من بنده شما فلان شخص يسر فلان كس مرا به زيارت مشهد شريف و قبر مطهر شما فرستاده 


كه به اين زيارت به نيابت به دركاه خداى عز و جل تقرب جويد و نزد رسول خدا و نزد شما كه امام اوييد متقرب شود به اميد 


آنكه از آتش وعقاب دوزخ آزاد كردد 

اى خدا تواورا وجميع مرد و زن اهل ايمان را ببخش و بيامرز اى خدا اى خدا اى خدا اى خدا اى خدا اى خدا اى خدا 
هيج خدايى جز آن يكانه خداى بردبار بزركوار نيست خدايى جز آن يكتا خداى بلند مقام بزركك نيست 

اى خدا از تو درخواست مى كنم كه درود فرستى بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 


و دعاهاى مرا درباره اوو در حق جميع برادران و خواهران وفرزندانم واهل بيتم به جود و كرمت مستجاب فرمايى اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

زيارت وارث 

متن 


ف( الحدلة 


در آخر روز عاشورا سزاوار است كه ياد آورى از حال حرم امام حسين عليه السلام و دختران و اطفال آن حضرت كه در اين 
وقت در كربلا اسير اعداء و مشغول به حزن و بكاء بودند و مصيبتهايى بر ايشان كذشته كه در خاطر هيج آفريده خطور نكند و 
قلم را تاب نوشتن نباشد و لقد أجاد من قال فاجعه إن أردت أكتبهامجمله ذكره لمدكر ج جرت دموعى فحال حائلهاما بين 
لحظ الجفون و الزبر ج و قال قلبى بقيا على فلاو الله ما قد طبعت من حجر ج بكت لها الارض و السماء و مابينهما فى مدامع 
حمر ج من از تحرير اين غم ناتوانم كه تصويرش زده آتش به جانم ترا طاقت نباشد از شنيدن شنيدن كى بود مانند ديدن يس 
برخيز و سلام كن بر رسول خدا و على مرتضى و فاطمه زهراء و حسن مجتبى و ساير امامان از ذريه سيد الشهداء عليه السلام و 
ايشان را تعزيت بكو بر اين مصائب عظيمه با دل بريان و جشم كريان 


و بخوان اين زيارت را 

أَلسَّلامُ لِك يا وَارت آدَمَ صَفْوَه الله 

السَلامٌ يك با وَارتَ وح تب الل 

الصَلَامُ لَك يا وَارِتٌ إِبْرَاهِيمَ خَلِيل الل 

السَّلامُ عَلَيك يا وَارتُ مُوسَى كليم الله 

السلا عَليِك يا وَارتَ عيتى رُوح الل 

الصَلَامُ لَك يا وَارت محمد حبيب الله 

الصَلَامُ علي يا وَارِتَ عَلِيٌ أمِير الْمُؤْمِنينَ وَلِيَ الل 
السّلامُ لَك يا وَارِتَ الْحَسَن الشَّهِيدٍ سٍئِط رَسُولٍ الله 
الَلَامُ عَلَيِكك يا ابْنّ رَسُولٍ الله 

الملا عَليِكك يا اب الِْشِير النَذِيرِ وَ ابن سَيِدالْوَصِعِينَ 
السَلامُ عَلَيِك يا ابْنّ فَاطِمَهَ سَيدَهِ نْسَاءِ الْعَالَمِينَ 
السَلَامُ عَليِك يا أََا عَمِدِ الله 

السلا عَليِك يا بير الله وَ ابن حيرت 


السَّلامٌ عَلَيِكك يا ثَارَ الله وَ 


ابن ثَاره 

الام عَيِك أَيّهَا الو الْموتُورٌ 

الصَلامُ عَلَِك أَبهَا اْمَامُ الّْهَادِى الزَّكيٌ وَ عَلَى أذقاح حَلتُ بفِنَائِك وَ أَقَامَتْ فى جِوَا رك وَ وَقَدَتْ مَعَ رُوَا رك 
الصَلامٌ عَلِك مِنّى مَا بَقِيثٌ وَ بَقَى الليلُ وَ النّهَارُ 

لَقَدْ عَظَمَتْ بكك الوَزِيّهُ وَجَلَّ الْمَصَابُ فِى الْمَؤْمنِينَ وَ الْمُشلِمِينَ 

وَفِى أَهْلٍ السّما لل 000 إن إِليِِ رَاجِعُونَ 

وَ صَلَوَاتٌ اللّهِ و بَرَكَاتهُ و تَحِيّاُهُ ليك وَ عَلَى آبائكك الطَاهِرِينَ الطَيبِينَ اْمَنتَجَِينَ وَ عَلَى ذَرَارِيهمُ الْهُدَاهِالْمَهْديينَ 


السَّلامُ عَلتِك يا مَؤْلاىَ وَ عَلئِهُمْ وَ عَلّى رُوجك و عَلَى أَرْوَاجِهمْ وَ عَلى تويك وَ عَلى تَربَتِهِم 


الصَّلَامٌ عَلَيِك يا مَْلَىَ يا أبَا عَِدِ الله 

َا ابن حاتم الئينَ و يا ابن سق الْوَصكين و كا ان سَقده نضَاء'الْعَالَمِينٌ 

الَلامُ عَليِك يا شَهِيدٌ يا ابن الشَّهِيدِ يا أَحَ الّهِيدٍ يا أَا الشهَدَاءِ 

اله بَمْهُعَنى فى هَذِهِ الصَاعَهِ وَ فى هَدًا الْيؤم وَ فى هَذًا الَْْتِ وَ فى كل وَْتِ ' َه كثيرَةٌ وَ سَلاما 
سَلَامٌ اللَّهِ علِيِك وَ رَحْمَهُ اللَّهِ وَ بَرَكَائهُ يا ابن سيد الْعَالَمِينَ وَ عَلَى الْمَسْتَشْهَدِينَ مَعَكك 
سَلاماً مُمٌصِللا مَا انَصَلَ الليلٌ وَ النهَادُ 

السام عَلَى الئاس بن أمير الْمَؤْمِنِينَ الشَّهيدِ الشَلَامْ عَلَى الشْهَدَاءِ مِنْ وُلْدٍ أمير الْمَؤْمِنينَ 
الصَلَامٌعَلَى الشْهَدَاءِ مِنْ وُلْدِ الْحَسَن 

الصَلَامُ عَلَى الشْهَدَاءِ مِنْ وُْدٍ الْحسَين 


السّلامُ عَلَى الشْهَدَاءِ مِنْ وُلْدِ جَعْفر وَ عقيل 


لَّهُمّ صَل عَلّى مُحَمَدٍ وَ آلِ مُحَمَدٍ وَ بَلفهُ عَنّى تَحِهُ كثيرة وَ سَلاما 
“لام عَلَتِك يا رَسُولَ اللَِّ أَحْسَسَ اللّهُ َك الْعَرَاءَ فى وَلَدِك الْحْسَيْن 


السَّلَامُ عَلتِككِ يا فَاطِمَهُ أَحْسَنَ اللَهُ لك الْعَرَاءَ فى وَلَدِكِ 


السام َلك يا أَمِرَ الْمُِْنينَ أَحسَنَ الله لَك الْعرَه فى وَل دك الْحْسَينِ 


000 


درود بر تو باد اى وارث حضرت آدم بركزيده خداى 
درود بر تو باد اى وارث نوح بيغمبر خدا 

درود بر تو باد اى وارث ابراهيم دوست خدا 

درود بر تو باد اى وارث موسى هم سخن خدا 

درود بر تو باد اى وارث عيسى روح الله 

درود بر تو باد اى وارث حضرت محمد حبيب خدا 
درود باد بر تواى وارث على امير المؤمنين ولى خدا 
درود باد بر تواى وارث حسن شهيد سبط رسول خدا 
درود باد بر تواى زاده رسول خدا 

درود باد بر تواى يسر بشير و ترساننده و يسر آقاى وصيين 
درود باد بر تواى يسر فاطمه سيده زنان جهان 

درود باد بر تواى ابا عبد الله 


درود باد بر تواى مختار خدا و يسر مختار خدا 


جار قرّى 


درود باد بر تواى خون خدا و زاده خون او 
درود باد بر تواى كشته اى كه خونخواهانت كشته شدند 


درود باد بر تواى امام رهبر ياكك و بر ارواحى كه به آستانت خفتند و در جوارت آرميدند و وارد شدند با زايرينت 


درود باد بر تواز من مادامى كه بمانم و بماند شب و روز 
يس بتحقيق بزركك شد به تو مصيبت و انبوه شد سوكك در مؤمنين و مسلمانان 
ودر همه اهل آسمانها و در ساكنان زمين يس بدرستى كه ما از براى خداييم و ما بسوى او بازكشت كنند كانيم 


ودرودهاى متصل خدا و بركات و تحيات خدا بر تو و بر يدران ياكك و ياكيزه و بركزي د كان و بر اولادان هدايت كننده و 


هدابت بافته ايشان 

درود باد بر تواى مولاى من و بر ايشان و بر روان تو و بر روان ايشان و بر تربت (ياكك) تو و بر تربت ايشان 
خدايا به رحمت و رضايت و روح و ريحان با آنان ملاقات فرماى 

درود بر تو باد اى مولايم اى ابا عبد الله 

اى زاده خاتم بيغمبران و اى يسر آقاى وصى ها واى يسر سيده زنهاى جهانيان 

درود بر تو باد اى شهيد اى يسر شهيد اى برادر شهيد اى يدر شهداء 

بار خدايا او را برسان از من در اين ساعت و در اين روز و دراين وقت و در همه وقت تحيت بسيار و سلام 
درود خداى بر تو باد ورحمت خداى و بركاتش اى يسر آقاى جهانيان و بر شهداى همراهت 

درود بيوسته تا بيوسته است شب وروز 

درود باد بر حسين يسر على شهيد درود باد بر على بن الحسين شهيد 


درود باد بر (حضرت) عباس يسر (حضرت) امير المؤمنين كه به درجه شهادت رسيد درود باد 


بر شهيدان از فرزندان امير المؤمنين (ع) 

درود باد بر شهداء از فرزندان امام حسن (ع) 

درود باد بر شهداء از فرزندان امام حسين 

درود باد بر شهيدان از فرزندان جعفر و عقيل 

درود باد بر هر شهيد همراه آنها از مؤمنان 

بار خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد و برسان ايشان را از من تحيت فراوان و سلام 
درود باد بر تواى رسول خدا سر سلامتى خوبى دهد تو را خداى درباره فرزندت حسين 
درود باد بر تواى فاطمه سر سلامتى خوبى دهد تو را خدا درباره فرزندت حسين 

درود باد بر تواى امير مؤمنان سر سلامتى خوبى دهد تو را خداى درباره فرزندت حسين 
درود باد بر تواى ابا محمد الحسن سر سلامتى خوبى دهد خداى تو را درباره برادرت حسين 


اى مولايم اى ابا عبد الله من مهمان خدا و مهمان توام و يناهنده به خدا و يناهنده به توام و براى هر مهمان و يناهنده يذيرايى 


باشد 

و يذيرايى من در اين وقت اين است كه بخواهى از خداى سبحانه و تعالى كه روزى من كرداند رهايى تنم از آتش 
زيرا كه او شنواى دعا و نزديكك است و اجابت كننده. 

زيارت وارث 
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امام حسين عليه السلام بر در روضه بايست و اين كلمات را بخوان كه ترا به هر كلمه نصيبى از رحمت الهى خواهد بود 


السَّلامُ عَلَيِك يا وَارِث آدَمَ صَفْوَه 


ال الام تلك يا وَارتَ توح نبي الله 
لام عَلَِكك با وَارِتَ إِبْرَاِيم َلِيلٍ الل الام ليك با وَارِتَ مُوسَى كليم الله 
السَلام عَلَيكك يا وَارِتَ عِيسَى رُوح الله 
السَّلَامُ علِيِك يا وَارت مُحمدٍ حبيب الله 
السَلامٌ لكك يا وَارتَ عَلِّ وَصِيٌّ رَسُولٍ الله 
لسَّلامُ عَلَِك با وَارِتَ الْحَمَن الرّضِيٌ السَلَامُ ليك يا وَارثَ فَامَة بِنْتِ رَسُولٍ الله 
مَلامٌ عَلَيِك أَيّهَا الشّهِيدٌ الصّدَّيقُ الصَلامُ عَلَيِك أَبهَا الْوَصِيٌ اليا الس 


- 


الصَلامُ عَلَى الْأَروَاح الى حَلّتُ بفِنَائِك وَ أَنَاحَتْ برَخلِك السَلامٌ عَلَى ملاكه الله الْمُخْدِقِينَ بك 


- - 
أ 2 ع 


شْهَدُ أنَكَ قَد أَقَمتَ الصّلَاة وَآتَِتَ الرّكاة وَ أَمَوْتٌ بالْمغْرُوفٍ و تَهَيِتَ عَن الْمَْكرِ 


أتاك 


وَعَندك الله فخلصا ع ك الْيقِينٌ السَلامُ عَلَيِك وَ رَحْمَهُ اللّهِ وَ بَرَكَانَه 


بسن سوى قب ووائه فى شوى وبيه هر قدمي كدبر م دازق باعى كذارى مكل واب كسى دار كه ور خون خود دست ويا 


3كه ياشد دواراء ختذا بس عون به ند يكف قبر يرسن دست بر قبيمال و كز 


سَمَائه 


أاوا 


السّلامُ عَليِكك يا محيجة الله فى أَرْضِهِ 


يس مى روى و متوجه نماز مى شوى و بهر ركعت كه مى كنى نزد آن حضرت مثل ثواب كسى دارى كه حج و عمره هزار 
مرتبه كرده باشد و هزار بنده را آزاد كرده باشد و هزار مرتبه از براى خدا به جهاد ايستاده باشد با بيغمبر مرسل الخبر 


قرجمه 
سلام بر تواى وارث آدم بركزيده خدا سلام بر تواى وارث نوح بيغمبر خدا 
سلام بر تواى وارث ابراهيم خليل خدا سلام بر تو اى وارث موسى سخن كوى با خدا 


سلام بر تواى وارث عيسى روح قدس الهى 


سلام بر تواى وارث حضرت محمد حبيب (و 


محبوب) خدا 

سلام بر تواى وارث على وصى رسول خدا 

سلام بر تواى وارث حسن مجتبى صاحب مقام رضا سلام بر تواى وارث فاطمه زهراء دختر رسول خدا 

سلام بر تواى شهيد راه خدا با صدق و حقيقت سلام بر تواى وصى نيكوكار با تقواى 

سلا-م بر ارواح ياكى كه به باركاه عزتت راه يافتند و به خدمتت رحل اقامت افكندند سلام بر فرشتكان خدا در كرد روح 
ياكت 

كواهى مى دهم كه تو نماز را بياداشتى و زكوه به مستحقان عطا كردى و امر به معروف و نهى از منكر فرمودى 

و خدا را با اخلاص كامل تا هنكام رحلت يرستش كردى سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد. 

سلام بر تواى حجت خداى در زمين و آسمانش 

زيارت وداع ائمه (عليه السلام) 

متن 

ظ(ينجم در ذكر زيارت وداع كه هر يك از ائمه عليهم السلام به آن وداع كرده شوند بدانكه از جمله آداب زيارت جنانجه 
در محل خود ذكر شده وداع كردن زاير است مزور را در وقت بيرون رفتن از بلد آن بزركوار به آنجه از ايشان رسيده جنانجه 
در غالب زيارات مشاهده مى شود و ما در مفاتيح در ابواب زيارات ائمه عليهم السلام براى هر يكك از ايشان صلوات الله عليهم 
وداعى نقل كرديم ودر وداع حضرت سيد الشهداء عليه السلام اكتفا كرديم به همان زيارت وداعى كه در ادب بيستم از آداب 


زائر آن حضرت ذكر شد و بالجمله در اينجا ذكر مى كنيم اين زيارت وداع را كه شيخ محمد بن المشهدى آن را در باب وداع 


مزار كبير نقل 


كرده و سيد بن طاوس رحمه الله عليه بعد از زيارت جامعه مذكوره و ما نقل مى كنيم آن را از مصباح الزائر فرموده جون 
خواستى وداع كنى و بركردى يعنى در هر يكك از مشاهد مشرفه كه هستى يس بكو 


1 


الام يكم با أل بَيتٍ الو معدن الرّسَالهِ سَلَام مدع لآ سَِم ولاق 


- 


2 2 


أوا 


خمة الله وَبََكائهُ يكم أَهلَ الت نه حمِيدٌ مجيدٌ 

َلَام وَل َرِوَاغٍِ عَنكمْ و لآ مُنرفٍ عَنْكمْ و لآ مُشتبيلٍ يكم 

وَلآ مؤي ليم وَل زَاهِدٍ فى بكم لآ عل الله آخر الْعَهدِ مِنْ زازه بوركم و إِثْيانٍ مَشَاجِدِكُم 

وَ السلا عَليْكُمْ وَ حَشَرَنِ اللَهُ فى رُمْرَتَكمْ وَ أَوْرَدَنِى حَؤْضَكمْ 

وَأَرْضَاكحْ عَنّى وَ مَكنْتِى فى دَوَليكُمْ و أَخانى فى رَجْعَيَكم وَمَلَكنِى فى أَيّابكُمْ و شَكْر سَغيى لَكُمْ 

وَ عَفَْ ذنُوبى بسَفَاعََكمْ و أَقَالَ َفْرتَى بشهكع و أَغلَى كغبى بموَالايكمْ و شَوْفنِى بطَاعيِكم و أعرَنَى يِهُدَاكُمْ 
وَ عََنِى مِمّنْ يَْقَِبُ مُفْلِحاً مُنْجحاً سَالِماً غَانِماً ماف عَبيَا فايرا برضْوَانٍ اللَِّ وَ فَضْلِهِ وَ كمَابته 

فَرَرقيْنَ الله العو * ثم الْعَؤدَ 5 ثم الْعَودَ ما أبَقَانى رَبّى بيه صَادِقَه 

وَ يما 


عم 


وَتَقْوَى وَ إِخْبَاتِ وَ رِزْقٍ وَاسِع خلالٍ يِب 


ع 


اللَّهمَ لآ تَجعَلَهُ آخر الْعَهْدِ مِنْ زيَارَتَهم وَ ذِكْرهِغ وَ الصّلَاهعَلَيِهِْ 

وَ أَوْجِبْ لِى الْمَغْفِرَة وَ الحم وَ الْحَيرَ وَ البركة وَ الُْورَ و الْإِيمَانَ وَ شن الِْجَابَه 

كما أَوْجَفِتٌ لأَوْلتَائَك الْعارفِينَ بحَمهِمْ الْمُوحبِينَ طَاعَتَهُْ وَ الرَاغِبِينَ فى زيَارَتِهِمْ الْمَتَقَرَينَ إلَيك و إِلَتِهِمْ 
الى 301و اق 3 قزق و فارع :3 امل اشعار ين ون فك فلو فى عدر كم 

وَ أَدِْلُونى فى صَّفَاعتَكمْ وَ اذْكُرُونِى عِنْدَ رَبَكمْ 


اللَهُمَ 


2 


صَل عَلَّى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَ يلغ أَرْوَاحَهُعْ وَ أَجْسَادَهُمْ عَنّى َحْهَ كثيرَة وَ سَلاما 


سلام بر شما باد اى خاندان بيغمبر اكرم واى معدن رسالت سلام وداع بدون ملال و خستكى و به زبان تنها 
سلام و رحمت و بركات خداى متعال بر شما خاندان باد كه خداوند ستوده صفات و بزركوار است 
سلام دوستى كه هركز از شما مايل به غير نشود و منحرف از طريق شما نككردد و كسى را بجاى شما نككزيند 


و احدى را بر شما اختيار نكند و ابدا در تقرب به شما زهد نورزد و خدا اين زيارت را آخر عهد من به زيارت قبور مطهر شما 


و آمدن به مشاهد شريفه شما قرار ندهد 
و باز سلام بر شما و خدا مرا در زمره شما اهل بيت محشور سازد و به حوض كوثر شما وارد كرداند 


وشمارا خدااز من خشنود كند و در دولت و حكومت حقه شما مرا تمكين و اقتدار بخشد و در زمان رجعت شما مرا زنده 


كرداند و در ايام سلطنت حقه شما مرا دارا كند و سعيم را در راه محبت و زيارت شما ياداش عطا كند 


و كناهانم را به شفاعت شما بيامرزد و از لغزشهايم بواسطه محبتم به شما اهل بيت دركذرد و اصل رتبه و مقامم را به ولايت و 
دوشى شما غالى كردائك ويه طاغت شما مرا شراقت يخشد و به هدايت شماعزت عطا كند 


و مرا به وطن باز كرداند در حال فلاح و رستكارى 


و نيل به مقصود و سلامتى و با غنيمت و عافيت و دارايى و فيروزى و سعادتمندى به رضوان و فضل و احسان خدا و كفايت او 
وازهر كس كه به وطن باز مى كردد از زواران و دوستان و شيعيان بهتر و كاملتر به وطنم باز آيم 

و خدا باز نصيبم كرداند كه بدين زيارت مشهد شريف مكرر در مكرر تا خدا دراين جهانم زنده مى دارد با صدق نيت 
وايمان و تقوى و خضوع و با رزق وسيع و حلال وطيب به زيارت باز آيم 

يروردكارا كرم كن وو اين زيارت را آخرين عهد من به زيارت اين بزركواران و ذكر و ثنا و تحيت بر آنان قرار مده 


- 


واى خدا بر من آمرزش و مغفرت و رحمت و خير و بركت و نور و ايمان و اجابت دعا به حسن و كمال بر من لازم هميشحّى 


قرار ده 


به آن امامان اين مرحمتها را فرمودى 

يدر و مادرم و جان و مالم و اهل بيتم فداى شما مرا هم از همت بلند خود بهره مند سازيد و هم در حزب منصور خود آوريد 
ودر شفاعت كبراى خود داخل كردانيد و نزد خداى خود مرا ياد كنيد 

يروردكارا درود فرست بر محمد و آل محمد و به ارواح عالى و اجسام ياكشان از من درود و تحيت بسيار برسان 


و سلام ورحمت و بركات خداى بر 


شما اهل بيت باد. 

زيارت وداع امام جواد (عليه السلام) 

5 

ظ(و همجنين در وداع حضرت امام محمد تقى عليه السلام فرموده مى كُويى 
الَلَامُ عَلَيِك يا مَؤلآَىَ يا ابن رَسُولٍ الله وَ رَحْمَهُ الله وَ براه 

َلك السّلام آعنا الله وَ رَسُولِِ 

وكا حك يداز د للك عله انا هم اكينًا م الشَاحِدِينَ 

يس سؤال كن از خدا كه اين آخر زيارت تو نباشد و ديككر توفيق بركشتن بيابى و قبر را ببوس و روى هاى خود را بر قبر كذار 
قرجمه 

سلام بر تواى مولاى من اى فرزند رسول خدا و رحمت و بركات خداى بر تو باد 
تو را به خدا مى سيارم و به تو سلام مى دهم ايمان داريم به خداى و به رسولش 
و به هر جه آورده و بدان راهنمائى فرموده اى بار الها ما را از كواهان بنويس. 
زيارت وداع امام رضا (عليه السلام) 

متن 


ظ(وداع حضرت رضا عليه السلام و جون خواستى وداع كنى آن حضرت را يس بكو آنجه را كه در وداع حضرت رسول 


صلى الله عليه و آله مى كفتى 

واكر خواستى بكو 

آلصَلامٌ عَليِك يا وَلِىَ اللَِّ وَ وَحْمَهُ اللَِّ وَ برَكائه 

الله لا تَِعلَهُ آخِرَ الْعهْدِ مِنْ زِيَارَتَى ابْنّ نبيِكك وَ بتك عَلَى خَلْقِك وَ الجمة: جُمَغنِى وَ إِيّاهُ فى جنك 


وَ احْسْوْنِى مَعَهُ وَفِى جَربهِ م َع الشّهَدَاءِ وَ الصَالِحِينَ و خف ارلكه وقها 


وَ أسْتَؤدِئُك الله وَ أشتوعيك و أَفْرَأْ عَليِك السَلَام 


آمَنّا باللهِ وَ بالرّسُولٍ وَ بمَا جِنْتَ به وَ دَللْتَ عَلَِهِ فَاكمبََا مَعَ الشّاجِدِين 


خداى اين را آخر درود من بر تو قرار ندهد 

سلام بر تواى ولى خدا و درود ورحمت و بركات خداى بر تو باد 

بارالها اين را آخرين زيارت من از فرزند ييغمبرت و حجت تو بر خلقت قرار مده و مرا با اودر بهشتت جمع كردان 
و در قيامت با او و حزبش كه از شهداء و شايستكان هستند محشور فرماى و جه نيكو رفيقانى هستند 

و تورا به خدا مى سيارم و طلب رعايت فرمان تو نمايم و بر تو سلام كُويم 

به خداى بزركك ايمان داريم وبه رسولش و بدانجه آمدى بدان و دلالت بر آن فرمودى يس ما را از كواهان بنويس. 
زيارت وداع امام على (عليه السلام) 

فقن 


مذ كور در كتب علما نقل شده 


زر 


السَّلامُ عَلَيِك وَ رَحْمَهُ الله وَ بر كانه أسْتؤدِعَك الله وَ أشتزعيك و أقرَأ عَلئِكك السَّلامَ 
آمَنّا باللَه و بِالرّسْل وَ بِمَا جاءَتٌ بِهِ وَ دَعَتٌ إِليِهِ وَ دَلْتُ عَلَيِهِ فَاكمبََا مَعْ الشّاجِدِينَ 


اللهُمّ لا تَجْعَلهَ آخِرَ العَهْدِ مِنْ زِيَارَتَى إِيّاهُ 


7 
ا هرو 


فإنْ تَوَفَِى قَِلَ َلك فَإنّى أَشْهَدُ فى مَمَاتى عَلَى مَا شّهِدْتٌ عليه نى حَمَاتَى 


ند الفؤيقة علا والعقدة والح د ْنَ الْحْسَئِنِ وَ محمد بن عَلِي 


وَالحسن ين َلك 3 ١‏ يه بْنّ الْحَسٍَ اه اكه عَلَيِهِمْ أَجْمَعِينَ حمية انق 


و أشَهذا 


نَّ مَنْ قَتَلَّهُمْ وَ حَارَبَهُمْ مُشْرِكونَ وه مَنْ رَدّ عَلَيهمْ فى أَسْفَلٍ دَرَِ مِنّ 


َو 


0 غاريه 313و كع ونه 14 وَ نهم حِزْبُ الشَّيِطانِ 
وَ عَلَى مَنْ قل م لَه لل وَ الماك وَ النّاس أَجْمَعِينَ وَ مَنْ شَرِكٌ فيه وَ مَنْ سَرَهُ كته 


الهم إنى أشألك بَعْدَ الصّلاِ و اتيم أنْ تصَلَى عَلَى محمد علق قاقلفة و العسن و امون 


ةا 


عَلِىٌ وَ محمد وَ جَغْفَر وَ مُوسَى و عَلِيٌ وَ مُححَمَدٍ وَ عَلِيٌ وَ الْحََن و الْحبَه 
و لآ تَجْعَلَهُ آخر الْحَهْدِ مِنْ ِيَارَتِهِ فَإِنْ جَعَلتهُ َاحَشْنِى مع هَوْلآءِ الْمُسَمينَ الْأئمَه 
لَه وَ ذَلَلُ قُلُوبَنَا لَهُمْ بالطاعه و الْمنَاصَحَهِ وَ الْمَحيِهِ وَ محشن الْمُوَازَرَِ وَ الَشلِيم 


نر جمه 


سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد با تواز خدا تقاضاى وداع مى كنم واز تو رعايت و نظر و لطف مى طلبم و سلام وداع 


خوانده 


من ايمان به خدا و رسولانش دارم و آنجه آورده اند و خلق را بدان خواندند و راهنمايى كردند به همه ايمان آورده ام يس 
مرا از شاهدان و كواهان اهل ايمان بنكاريد 


يرورد كارا آخرين عهد من در زيارت او قرار مده 

يس هركاه مرا قبض روح كردى من در مركك خود كواهى مى دهم بر آنجه در زمان حياتم كواهى دادم 
يعنى هميشه كواهى مى دهم كه على امير اهل ايمان است و حسن و حسين و على بن الحسين و محمد بن على 
و جعفر بن محمد و موسى بن جعفر و على بن موسى و محمد بن على و على بن محمد 


و حسن بن على و حجه بن الحسن (ع) كه درود و رحمت خدا بر جميع آنان باد آنها همه امامان منند 


نيز كواهى مى دهم كه هر كس با آنها به جنكك و قتال برخيزد مشركك است و كسى كه بر زبان رد كند در يست ترين طبقات 


و نيز كواهى مى دهم كه هر كس با آنها به جنكك برخيزد اواز دشمنان ما و ما ازاو برى و بيزاريم و البته او حزب شيطان است 
و لعنت خدا و ملايكك و جميع مردم برقاتلان ايشان و مشا ركان در قتلشان و كسى كه به قتل آنها خوشنود باشد 


اى يرورد كار من از تو درخواست مى كنم بعد از تحيت و درود و تسليم خود كه تو كاملا درود فرستى بر محمد و على و 
فاطمه و حسن و حسين 
وعلى و محمد و جعفر وموسى و على و محمد وعلى وحسن و حجت بن الحسن بر همه درود و تحيت فرستى 


وزيارت را آخرين عهد من با آنها قرار ندهى و هركاه آخرين زيارت آنها قرار دادى يس مرا با آن امامان كه نامشان ذكر شد 
محشور فرما 

بروردكارا و دلهاى ما را مطيع و خاضع در اطاعت و قبول نصيحتشان و محبت و حسن خدمت و تسليم اوامرشان بككردان. 
زيارت وداع امام كاظم (عليه السلام) 

متن 

ظ(و جون زاير خواست كه از بلد آن دو امام عليهما السلام بيرون رود وداع كند آن دو جناب را به دعاهاى وداع كه از آن 
جمله است آنجه شيخ طوسى عليه الرحمه در تهذيب ذكر نموده فرموده كه جون خواهى وداع كنى امام موسى عليه السلام را 
بايست نزد قبر و بكو 


السّلامٌ عَليِك يا مَوْلاىَ يا أبَا الحَمَنٍ وَ رَحْمَهُ الله وَ 


سْتَؤْدٍعُك الله وَ أقرَأ عَلَيِكك السّلامَ آمَنّا باللهِ وَ بالرّسُولٍ 


وَ بِمَا جِنْتٌ به وَ دَلَلتَ عَلئِهِ اللهُمَّ اكمبَنَا مََ الشاهدٍين 


سلام بر تواى مولاى من اى ابا الحسن و رحمت و بركات خدا بر تو باد 

تو را به خدا مى سبارم و سلام و درود بر تو مى دهم ايمان داريم به خدا و رسول 
وبه آنجه آورده و بدان راهنمايى فرموده اى بار الها بنويس ما را از شاهدان. 
زيارت وداع امام هادى (عليه السلام) و امام عسكرى (عليه السلام) 
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ظ(جون خواستى وداع كنى عسكريين عليهما السلام را بايست نزد قبر مطهر و بكو 


و 


السَّلامُ عَلَيْكُمَا ب وَليى الله 


- 


أَسْتَؤْدٍعُكمًا الله وَ أقرَأ عَلَتِكمَا السَّلَامَ 


آمنا بالل و بالوَسُولٍ وَ يما جما به وَ دَلَُمَا عله الله اكتينا مع الشَّاعِدِينَ 

للّهُمَ لآ تَجِعلَهُ آخر الْعَهْدِ مِنْ زيَارَتى إِيَاهُمَا وَ ارْرقِْى الْعَوْدَ إلَِهِمَا 

وَ اْشَنِى مَعَهُمَا وَ مع آبائهما الطاهرِينَ و الَْائِم الس مِنْ ذَُيتِهمَا با أذحم الرَاحِمِين 

ترجمه 

سلام بر شما اى دو ولى خدا شما را به خدا مى سبارم و به شما سلام مى دهم 

به خدا و به رسول و به آنجه شما آورديد ايمان داريم و بدانجه بر آن دلالت فرموديد بارالها ما را از كواهان بنويمس 
يرورد كارا قرار مده آن را آخرين زيارت من و آخر دفعه ديدار من از آن دو و بازكشت بسوى آن دورا روزى من كردان 


و مرا با آن دو محشور فرما و با يدران ياكشان و با قائم حجت از ذريه آن دو اى مهربانترين مهربانان عالم. 


زبارت وداع بيتمبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) 


مءن 


ظ(زيارت وداع هركاه خواستى از مدينه بيرون آيى غسل كن و برو نزد قبر ييغمبر صلى الله عليه و آله و بعمل آور آنجه يبشتر 
مى كردى يس وداع كن آن حضرت را و بكو 


9 


الصَلامٌ تلك يَا رَسُولَ الله أشئّؤ تَؤْدِعُك الله وَ أشْددعيك» وَأَفْوأ عَلَيَكَ الصَلَام 


آَنْتُ بالل وَ بما جنْتَ به وََللتَ عليه الله لآ تَجعلُ آخر الْعَهدِ منّى لزاه قر تيك 
.0 و 0 


فِنْ تَوفيتى قَبلَ َلك فَِنَى أَشْهَدُ فى مَمَاتى عَلّى مَا شَّهِدْتٌ عَلَيِهِ فى حَيَاتَى 
وَ أن مُحَمّداً عَبدّك وَ رَسُولُك صَلَّى الله عليه وَ آله 
و حضرت صادق عليه السلام در وداع قبر ييغمبر صلى الله عليه و آله به يونس بن يعقوب فرموده كه بكو 
صَلَّى اللَهُ ليك السَلامُ عَلَيِك لآ جَعَلَهُ اللّهُ آخرَ تَسْلِيمِى عَلَيِكك 

ترجمه 


سلام بر تو باد اى فرستاده خدا سيردم تو را به خدا و خواستارم رعايتت را و به تو درود مى فرستم 


و به خداى و آنجه تو آوردى وبه آن دلالت نمودى ايمان دارم بار خدايا اين را آخر ديدار و عهد من براى زيارت تربت 


ييامبرت قرار مده 


يسن اكر جائم وا ابد بيش از آن بستانى يس بدرستى كه من كواهى دهم در مماتم بر آنجه كواهى دادم بر آن در حيات و 


لك لمي ا 

واينكه محمد صلى الله عليه و آله بنده و فرستاده توست 

رحمت خداى بر تو باد سلام وداع و درود براتو خداى قرار ندهد آخرين سلام دادن من به تو. 
زيارت هانى بن عروه در كوفه 
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ظ(زيارت هانى بن عروه رحمه الله و رضوانه عليه مى ايستى در نزد قبر او و سلام مى كنى به رسول خدا صلى الله عليه و آله و 


مى كُويى 


سَلَامٌ الله الْعظيم وَ صَلَوَانَهُ علتِكك با هَانِىَ بْنَ عُرْوَ 


السَّلامٌ عَلَيِك أَيّهَا الْعَبِدٌ الصَّالِحُ النَاصِح لِلهِ وَ لِرَسُولِهِ وَ لأمير الْمَؤْمِنِينَ وَ ال لمن و القده عَلَيِهُمٌ السّلَامُ 
مهد ألك علك تطلوما فل للق تلَك وَ اسْتَحلّ دَمَك وَ حنًا قبَورَهُْ ‏ 1 


- 
أ م 


شْهَدُ نك لَقِيتَ الله وَ هُوَ رَاضِ عَنْك با فعَلْتٌ وَ نَصَحْتَ 

سهد انك كذ تلقث دق الشْهدَاءِ وَ ِل رُومحك مم أزواح الشّعَدَاءِ 
بمَا نصحت لِلَِّوَلِرَسُولِهِ مُشتهدا وَبَذَلْتَ نَفْسَك فِى ذَاتٍ الله وَ موْضَاته 

َرَحمك الله وَ رَضَِ عَنْك وَ حَثْ رك مَمْ مُحَمَدٍ مُححمّدٍ وَ آله الطَاهِرِينَ 

وَ معناو إِيَاكمْ (إِيَّاك) مَعَهُمْ فى دار النِّيم وَ سام عَلَيِك وَ رَحْمَهُ اللّه وَ يَركانهُ 


يس دو ركعت نماز 


كن و هديه كن آن را به روح هانى و دعا كن از براى خود به آنجه مى خواهى و وداع كن او را به آنجه در وداع مسلم مى 
كفتى 
ترجمه 


3 ح .و ٠‏ 
سلام خداى بزركك و درود او بر تواى هانى بن عروه 


سلام بر تواى بنده شايسته خدا كه در راه خداو رسول وامير المؤمنين و حضرت حسن و حسين عليهم السلام خلق را نصيحت 


و دعوت به خير و صلاح كردى 


كواهى مى دهم كه تو مظلوم كشته شدى يس خدا لعنت كند آن مردم ظالمى را كه تو را كشتند و خونت را مباح كردند خدا 


كور آنها را يراز آتش عذاب كرداند 
كواهى مى دهم كه تو خدا را ملاقات كردى در حالى كه خدا از تو به آنجه كردى راضى و خشنود بود 


و كواهى مى دهم كه تو به مقام رفيع شهيدان نايل شدى و روح خود را بواسطه نصح و خيرخواهى در دين حق همنشين با 
روح ياكك سعادتمندان كردانيدى 


ودر راه رضاى حق و ذات خدا جانت را فدا كردى 

سن كتدا قو رارحية كند و الث عشنوه باشدو يا حعمدوى آل اطيارش قور كردائك 
و ماراهم با توو آن بزركواران جمع فرمايد و سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد. 
زيارت هفتم امام حسين (عليه السلام) 

5 


ظ(زيارت هفتم شيخ در مصباح روايت كرده از صفوان جمال كه كفت رخصت طلبيدم از حضرت صادق عليه السلام براى 
زيارت مولايمان حسين عليه السلام و استدعا كردم كه ذكر كند براى من دستور العملى در زيارت آن حضرت كه به آن نحو 


رفتار بكنم فرمود اى صفوان روزه بدار سه روز ييش از حركت خود و غسل كن در روز سوم يس جمع كن اهل و عيال خود 


را بنزد خود و بكو اللَّهُمَ إنّى أَسِمَوْدِمُك الدعاء بس دعايى تعليم او فرموده كه بكويد در وقتى كه به فرات برسد آنكاه فرموده 
يس غسل كن از فرات بدرستيكه يدرم خبر داد مرا از يدرانش عليهم السلام كه رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود همانا 
اين يسر من حسين كشته خواهد شد بعد از من در كنار فرات يس هر كه زيارت كند او را و غسل كند از فرات بريزد ازاو 
كناهان او مانند روزى كه مادر او را متولد كرده 


يس هر كاه غسل كنى در اثناء غسل بكو 


إن 


بشم الله وَ باللَهِ اللْهُمّ اجعله تُوراً وَ طَهُوراً وَ جرّزاً وَ شِفَاءَ مِنْ كل ذَاءِ وَ سُهُم و ]5 
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اللهُمَ طهر بهِ قلبى وَ اشْرَح بِهِ صَدْرِى وَ سَهل لِى به أشرى 


8 


و جون از غسل فارغ شوى بيوش دو جامه طاهر و دو ركعت نماز كن در بيرون مشرعه كه آن همان مكانى است كه حق تعالى 
ذو شأة او فزموذه وذن زميق قظعة ها انث نزد بك به يكديكر و.يوسكاتها است:ان انكورها و كشيراز انيت بو خخترماسشتانها است 
دو تااز يكك بيخ رسته و غير دو تا از يكك بيخ رسته آب خورده مى شوند به يكك آب و زيادتى مى دهيم بعضى از آنها را بر 
بعضى در ميوه يس جون از نماز فارغ شوى روانه شو به جانب حاير به حال آرامى و وقار و كوتاه بردار كامهاى خود را يبس 
بدرستيكه خداوند تعالى مى نويسد از براى تو به هر كامى كه برمى دارى حج و عمره و راه برو با دل خاشع و ديده كريان و 
بسيار 


و ثنا بر خدا و صلوات بر رسول خدا صلى الله عليه و آله و صلوات بر حسين صلوات الله عليه بالخصوص و بسيار كن لعن بر 
قاتلاءن آن حضرت و بيزارى جستن از كسانى كه در اول يايه ظلم و جور را بر اهل بيت كذاشتند يس هركاه رسيدى به در 


جاب بانضت بكر 


السَلَامُ عَليِك با رَسُولَ الل السَلَامُ عَليِك يا نَبِيَ الله 
السَلَامُ عَلِيِك يَا تَاتَم م لنيِينَ السَلَامُ عَلَيِكك يَا سَيْدَ الْمَوْسَلِينَ السَلَامُ عَلَيِك يا حبيب الله 
الصَّلآمٌ عَلَيِك يَا أميرَ الْمؤْمِنِينَ السَلَامُ عَلَيِك با سيد الْوَصِبِينَ العَلَامْ عا غلك نا فَاند اله المغكفلية 
السَلَامُ عَلَيِك يا ابن نّ قَاطِمَه سَيّدَهِ نِسَاءِ الْعَالَمِينَ السَلَامُ عَلَيِك وَعَلَى الْأَثمّهِ مِنْ وليك 
السّلامُ عَلَيِك يا وَصِىّ اموا نوي العو َلك أبهَا الصَدَّيقٌ الشَّهيدُ 
عَلامُ عَلَيكُمْ يا مَلائكة اللِّ (ز بّى) الْمُقِيمِينَ فى هَذَا الْمَقَام السَّرِيتٍ 
العلا عَليِكمْ يَا مَلائِكة ‏ بّى الْمُحَدِقِينَ به ِبر الْحْسَيِن عليه السلام السَلَامُ علدكة وى أبدا ما يَقيساو :2 تقَى اللَّيلّ وَ النهَادُ 
يس مى كُويى 
السصَلامُ مُ عَلَيِك با أَبَا عَبِدِ الل السَلَامُ عَلَيِك يا ابْنَ رَسُولٍ اللِّ الَلَامُ َلك با ابن أمير الْمؤْمِنِينَ 
بدك وَ ابن عَِدِكَ وَابْنٌ أَمَيِك الْمُقِمُ برق وَ التَاركُ لِلْخِلَافٍ عَلَيكمْ وَ الْمُوَالِى لوَليكُمْ وَ الْمُعَادِى لِعَدُوَكمْ 


قصَدّ حرّمَك و اسْتَجَارَ بِمَشْهَدِك وَ تَقَرّبَ إِلِك بقضدكك 


أ أَدُْل يا رَسُولَ اللّهِ أ دحل يا تَبِئَ الله أ أُدخَل يا أمِير الْمَؤْمِنِينَ أ دحل يا سَيِدَ الْوَصِيِينَ 
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دحل يا مَوْلَىَ يا أبَا عَمِدِ اللّهِ أ أَدْخُلٌ يا مَوْلاَىَ با ابْنّ رَسُولٍ الله 

يس اككر دلت خاشع و ديده ات كريان شد يس آن علامت رخصت است يس داخل شو و بكو 

الْحَمدُ ِل الَاجدٍ الَْحَدٍِ الْمَودِ الصّمَدِ الى هَدَانِى لولآيتك و حَصّنى بِزِبَارَتِك وَ سَهُلَ لى قَضْدَك 
يس مى روى ا در قبه مطهره و بايست محاذى بالاى سر و بكو 

الام عَلَيكك يا وَارتَ آم صَفْوِ اللِّ الام لكك يا وَارتَ نُوح تبي الله 

السّلامُ عَلَيِك يا وَارِتَ إبراهِيم حَلِيل الل الصَلَامُ َلك با وَارتَ مُوسَى كليم الله 

السَلام علَيكك يا وَارتَ عِيسَى رُوح الله السَلَامُ علِيِك يا وَارت مُحَمدٍ حبيب الله 

السام ليك يَا وَارتَ مير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام (وَلِيٌّ اللّه) السَلَامُ عَلَيِك يا ابن محمد الْمُضْطَْفَى 
الصَلَامُ عَلَيِك يا ابن َ عَلِيٌّ الْمَوتَضَى السَلَامُ عَلَيِكك يا ابْنّ قَاطِمَه الزَّهْرَاءِ 


0 لكك نان اللقدرو الى اوور الو ل ور 


ا 
. 
0 
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فلعَنَ الله أَمّهَ قتلتك و لعَنَ الله أَمَّهَ ظلمتّكك و لعَنَ الله أَمَهَ سَمعَتٌ بذلك فَرَضيَثتٌ به 


2 م 
00 0 0 ه هدم إن #0 


نَّ الْنَمَهَ مِنْ وُلْدِك كلم التَقَوَى وَ أغلامٌ الْهُدَى وَ الْعُرْوَةُ الْوُنْقَى وَ الْحبَهُ عَلَى 


شْهِدُ الله وَ مَلائكتَهٌ وَ أ: 


- 


وََ بِيَاءَة وََ وَشلهُ 


ع 


أ 


نى بكم مُؤْمِنٌ وَ إيابكم (بآنَاتَكُمْ) مُوقنٌ بِسْرَائِع دينى وَ خوَاتِيم عَمَلى 


هه 


اوها 


َى فلكم لم و أخرى لأمركم مت 

صَلَوَاتٌ الله يكم وَعَلَى أَرْوَاحِكم وَ عَلَى أَجسَادِكُمْ و عَلَى أَجْسَابِكمْ 
َاِدِكمْ وَ عَلَى غَاِكُمْ و عَلَى طَاج ركم و ءا 9 

من وناقك و وت وا ور فير وسوس ١‏ وا كر 

الى تعدو اخوا رن مرو الله با الكد اني ايا ابعل الله 


لَقَدْ عَظْمتٍ الوَزِيهُ وَ جلت الْمْصِيبَهُ بك عَلَينَا و عَلَى جمِيع أَهْل السَّمَاوَاتِ وَ الوْض 


كو 


5 

أَسألُ الله بالَّأَنِ الى لَك عِنْدَهُوَ بالْمَحَل الى لَك لَدَيِه 

أَنْ بُصَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ و آلِ مُحَمَدِ وَ أَنْ يَجْعَلِى مَعَكُمْ فى الدَّثياوَ الْآخِرَه 

يس برخيز و دو ركعت نماز در بالاى سر بككزار بخوان در آن دو ركعت هر سوره اى كه خواهى يس جون از نماز فارغ شدى 
04 

اللُّمَ إنّى صَلَيت وَ رَكغتٌ وَ سَجَدْتٌ لَك وَحْدَكَ لآ شَرِيك لَك 

أن الصّلاة وَ الكوع و الشيجوة لآ يِكونٌ إل لَك لِأَنَك أَنْتَ الله تف 
اللوع عل على سفن آل مُحَمَدٍ وَ يله ء عَنّى أَفْضَلَ الام وَ النّحِيهِوَازدد علي مِنّْهمْ اللا 
الهم وَهَانَانِ الَكُعَتَانِ هَدِيّة مِنّى إِلَى مَؤْلآىَ الْحْسَيِن بن عَلِئٌ عَلَتهمَا السَلَامُ 

وَ نَل منّى و أجونى عَلَى ذلك بأفْصَلٍ أَلى وَ رَجَائِى فيك و فِى وَلبِكَ با وَلِيَ الْمَؤْمِنِينَ 

يس برخيز و برو يايين ياى قبر آن حضرت و بايست نزد سر على بن الحسين عليهما السلام و بكو 


لصَلامٌ عَلَيِك يا ابن رَسُولٍ الله الصَلَامُ عَلَِك يا ابن نبي اله 


السَّلامُ عَلِك يا ابْنَ أمير الْمؤْمِنِينَ السَّلامُ عَلتِكك يا ابْنَ 


الْحْسَيِن الشَّهِيدٍ 


ملام عَلَيِك أَيّهَا الشَّهِيدٌ الصَلَامُ ليك أَيّهَا الْمظْلُومٌ وَ ابن الْمَطلُوم 


يس بيفكن خود را بر قبرش و ببوس آن را و بكو 


الام عَلَيِك ا وَلِيَ الله وَ اِنَ وليه َقَد عَظْمَتٍ الْمْصِيبهُ و جَلْتِ الوَزيهُ بك عَلَينَا وَ عَلَى جميع الْمُسْلِمِينَ 


السَّلامُ عَلَتكُمْ يا أَوْلَْاءَ الله وَ أَحِبَاءَةُ السَّلَامُ عَليِكمْ يَا أَصْفِيَاءَ الله وَ أَودَّاءهُ 
ملام ليم يا أَنْصارَ دين اللَِّ السلا عَليْكمْ يا أنْصَارَ وَسُولٍ الله 
سام ليك يا أَنصَارَ أمير الْمؤْمِنِينَ السَلامُ علِكمْ يا أنْصَارَ فَاصِمَة سيد نسَاءِ الْعَالّمِينَ 


ملام عَليكمْ يا أَنْصارَ أب محمد الْحَسَنٍ بن عَلِيّالََِّْ (الرّكيّ) النّاصِح 


- 


السَلامُ م لتم ا أنْصَارَ أبى عَتدٍ الل 
طِيعّمْ وَ طَابَتِ الأَوْض الْتى (أ5 تخ ) فيها دف وَ فُرْتُم ذا عَظيماً الى كنت معكم فَأقُورَ معكم 

يس بر كرد به بالاسر حضرت امام حسين عليه السلام و دعا بسيار كن از براى خود واز براى اهل و اولا-د و يدر و مادرو 
برادران خود زيرا كه در آن روضه مطهره رد نمى شود دعاء دعا كننده ونه سؤال سؤال كننده مؤلف كويد اين زيارت 
معروف به زيارت وارث است و مأخذش كتاب مصباح المتهجد شيخ طوسى است كه از كتب بسيار معتبره معروفه نزد علما 
است و من اين زيارت را بلاواسطه از همان كتاب شريف نقل كردم آخر زيارت شهدا همين بود كه ذكر شد قَيَا لَِتَنِى 


ع عفر 


ا اين زيادتيها كه بعضى بعدازا بن ذكر كرده اند فى الْجنانٍ مع الئينَ و ديقي و اَمَو 
الصَالِحِينَ وَ خفن أوليك وفع القلاة على فق كام الخازر وتكو واعاى يق لويكق فى الحائر متك الع شا :ابنها وياد 
و فضولى است 


نر جمه 


به نام خدا و به ذات خدا بار يرورد كارا قرار ده آن را نور و طهور و نككهبانى از هر بد و شفاء از هر درد و بيمارى و آفت و 


بدى 


بار يرورد كارا ياكك فرماى بدان دلم را و بككشاى بدان سينه ام را و آسان فرما بدان كارم را 


خدا بزركتر از حد انديشه و توصيف است و حمد و ثناى بسيار مخصوص خداست و صبح و شام او را تسبيح و تنزيه مى كنيم 


ستايش خدايى راكه ما را بر اين دركاه رهنمايى كرد كه اككر خدا ما را هدايت نمى فرمود ما به خود راه نمى يافتيم همانا 


رسولان يروردكار به حق آمدند 

تحيت و سلام بر تواى رسول خدا درود و سلام بر تواى بيغمبر خدا 

سلام بر تو اى خاتم بيغمبران بر حق سلام بر تو اى سيد رسولان سلام بر تواى حبيب خدا 

سلام بر تواى امير اهل ايمان سلام بر تو اى سيد اوصياء بيغمبران سلام بر تواى يبشواى روسفيدان و آبرومندان عالم 
سلام بر تواى فرزند فاطمه زهراء بزركك زنان عالم سلام و تحيت بر تو و بر امامان از فرزندان تو باد 


سلام بر تو اى وصى و جانشين امير المؤمنين سلام 


بر تواى صديق شهيد 
سلام بر شما اى فرشتكان مقيم در اين آستان شريف 


سلام بر شما اى ملايكك يروردكار كه به كرد قبر مطهر حسين عليه السلام حلقه زده ايد سلام و تحيت ابدى از من بر شما باد 


مادامى كه شب و روز در جهان برقرار است 
سلام و تحيت بر تواى ابا عبد الله الحسين (ع) سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر تواى فرزند امير المؤمنين 


من بنده طاعت تو و بنده زاده و كنيز زاده به دركاه تو مقر و معترف به بندكى فرمان تو و بى هيج مخالفت با شما و دوست 


دوستان ودشمن دشتمنان شما مله ام 
به قصد زيارتت در اين حرم شريف و يناه آورده ام به مشهد و مدفن مباركت و به دركاهت تقرب بدين قصد مى طلبم 


00 
آيا داخل شوم اى فاطمه زهراء سيد زنان عالم 
آيا داخل شوم اى مولاى من اى ابا عبد الله آيا داخل شوم اى مولاى من اى فرزند كرامى رسول خدا. 


سياس و ستايش مخصوص يرورد كار و خداى يكمانه و يكنا وفرد و بى نياز است آن خدايى كه مرا به ولايت و دوستى تو 


رهبرى فرمود و مرا به زيارتت مخصوص كردانيد و توجه به آستانت را برايم آسان كردانيد 


سلام ما بر تواى وارث علم آدم بركزيده خدا سلام ما بر تواى وارث حلم نوح فرستاده خدا 


سلام ما بر تواى وارث مقام ابراهيم دوست مقرب خدا سلام ما بر تواى وارث جلال موسى كليم خدا 

سلام ما بر تواى وارث قدس عيسى روح ياكك خدا سلام ما بر تواى وارث محمد مصطفى محبوب خاص خدا 
سلام ما بر تو اى وارث ولايت امير المؤمنين سلام ما بر تو اى فرزند كرامى محمد مصطفى 

سلام ما بر تواى فرزند ارجمند على مرتضى سلام ما بر تواى فرزند عزيز فاطمه زهراء 


سلام ما بر تواى زاده ياكك خديجه كبرى سلام ما بر تواى خون ياكك خدا و فرزند شهيد راه خدا سلام بر تواى شهيدى كه 
يارانت همه كشته شدند و كسى براى انتقام خون ياكت باقى نماند 


- كواهى مى دهم كه تو اركان نماز را بيا داشتى و زكات 
و امر به معروف و نهى از منكر را استوار ساختى و خدا و رسول را تا هنكام شهادت اطاعت كردى 


لعنت خدا بر آن كروهى كه تو را شهيد كردند لعنت خدا بر آن كروهى كه در حق شما ظلم كردند لعنت خدا بر كروهى كه 
ظلم ظالمان را درباره شما شنيدند و راضى شدند 


اى مولاى من اى ابا عبد الله كواهى مى دهم كه شما در اصلاب عالى ياكك يدران و ارحام مطهر مادران نور ياكك الهى بوديد 


و هركز مقام توحيد كامل شما آلوده به ناياكيهاى جاهليت نككرديد و غبارى از شركهاى عصر شرك و جهالت بر دامان شما 


4. 


6 


و كواهى مى دهم كه شماييد نككهبان دين و اركان اهل 


ايمان 
و كواهى مى دهم كه شماييد امام بزركوار و منزه و يسنديده و رهبر و راهنماى خلق 


و كواهى مى دهم كه هر يكك از امامان فرزندان تو روح زهد و تقوى بودند و يرجم هدايت و وسيله محكم و حجت كامل 


خدا براى اهل عالم 
من خدا و فرشتكان و بيغمبران و رسولان خدا را كواه مى كيرم 


كه به امامت شما ايمان دارم و به رجعت شما از روى يقين معتقدم وهر قدمى كه در راه دين بردارم و هر عملى كه در 


زندكانى به انجام رسانم به دوستى شما است 

دلم تسليم قلب ياكك شما و كارم تابع امر مباركك شما است 

درود و رحمت خداى متعال بر روانهاى ياك و ابدان شريف 

و بر حاضر وغايب و ظاهر و باطن شما باد 

يدرم و مادرم فداى تو اى فرزند رسول خدا يدر و مادرم فدايت اى ابا عبد الله 


جقدر بواسطه ظلم و ستمهاى امت بوجود مباركت بزركك عزادارى و مصيبت و غم و اندوه بر ما شيعيان وارد آمده و بر جميع 
اهل آسمانها و زمين 


يس خدا لعنت كند امتى را كه اسبها را زين و لكام كردند و مهياى جنكك و قتال با تو كشتند 
اى مولاى من اى ابا عبد الله من قصد حرم شريفت كرده ام و به مشهد و مدفن مقدست روى آورده ام 
وازخدا به حق شأن و مقامى كه تو را نزد اوست درخواست مى كنم 


كه درود و رحمت بر محمد و آل محمد فرستد و مرا هم در دنيا و 


اخركا شما قري و عمسينق بكرذاتد. 
الهى من نماز و ركوع و سجود به دركاه تو ذات يكتاى بى شريكك به اخلاص بجاى آوردم 
زيرا نماز و ركوع و سجود روا جز براى تو نيست كه تويى البته آن يككّانه خدايى كه جز تو خدايى نيست 


برورد كارا درود و تحيت فرست بر محمد و آل محمد و بر آن ارواح ياك از من بهترين سلام و تحيت را برسان وازآن 


بزركواران به من جواب سلامشان را باز كردان 
يروردكارا درود و تحيت فرست بر محمد و براو 


ايمان حضرت حسين را دارم عطا فرما اى دوستدار اهل ايمان. 

سلام ما بر تواى فرزند عزيز رسول خدا سلام ما بر تواى زاده ياكك ييغمبر خدا 

سلام ما بر تواى فرزند امير المؤمنين سلام ما بر تواى نيكو فرزند حضرت حسين شهيد 

سلام ما بر تواى شهيد راه خدا سلام ما بر تو اى مظلوم فرزند امام مظلوم 

خدا لعنت كند كروهى كه تو را كشتند ويا در حق شما ظلم كردند ويا آنكه آن ظلم را درباره شما شنيدند و راضى شدند. 


سلام ما بر تواى ولى خدا و يسر ولى خدا جقدر بواسطه ظلم و 


ستمهاى امت به وجود مباركت بزركك عزادارى و مصيبت و غم و اندوه بر ما شيعيان و بر جميع مسلمانان وارد آمد 
يس خدا لعنت كند امتى را كه تو را شهيد كردند و بسوى خداى و بسوى تواز آنان بيزارى مى جويم. 

سلام ما بر شما اى ياران و دوستداران خدا سلام ما بر شما اى مشتاقان و بركزيد كان خدا 

سلام ما بر شما اى ناصران دين خدا سلام ما بر شما اى يارى كنندكان رسول خدا 

سلام ما بر شما اى ياران امير المؤمنين سلام ما بر شما اى ناصران فاطمه زهراء سيده زنان عالم 

سلام ما بر شما اى ياوران حسن مجتبى فرزند ياكك و مهربان على مرتضى 

سلام ما بر شما اى ياوران با وفاى حضرت ابى عبد الله الحسين (ع) جان من و يدر و مادرم فداى شما باد 


خوشا بر احوال شما خوشا بر آن سرزمين ياكى كه در آن مدفون شديد به خدا قسم شما به فيروزى بزركك رسيديد كاش من 


هم در ركاب شما بودم و به آن فيروزى بزركك نايل مى شدم. 


سجده بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) در ١4‏ ماه شعبان 


معدن 
ظ(بجا آورد سجده ها و دعاهايى را كه از رسول خدا صلى الله عليه و آله روايت شده از جمله روايتى است كه شيخ از حماد 
بن عيسى از ابان بن تغلب روايت كرده كه كفت حضرت صادق عليه السلام فرمودند شب نيمه شعبانى داخل شد و بود رسول 


خود براى عبادت 


يس جون بيدار شد عايشه يافت كه بيغمير صلى الله عليه و آله بيرون رفته از رختخواب او و داخل شد بر او آنجه كه فرو مى 
كيرد زنها را يعنى غيرت و كمان كرد كه آن حضرت رفته بيش بعض زنهاى خود يس برخاست و بيجيد بر خود شمله يعنى 
عد ركو و ع مقجه او ا كر لوج رار لكو ار و ا 
مى كرد رسول خدا صلى الله عليه و آله را در حجره هاى زنهاى ديكرش حجره به حجره يس در اين بين كه در جستجوى آن 
حضرت بود به ناكاه نظرش افتاد بر رسول خدا صلى الله عليه و آله كه در سجده است مثل جامه اى كه جسبيده شده بر روى 


زمين يس نزديكك آن حضرت شد 
شنيد كه مى كويد در سجده خود 
سَجَدَ لَك سَوَادِى وَ حَيَالِى وَ آمَنَ بك فَوَادِى هَذِهِ يَدَاىَ وَ مَا جَتَنهُ عَلَى نَفْسِى 


ا عَظِيمْ (عَظِيماً) تُوْجى (يُزجَى) لكل عَظِيم 
اغْفرْ ل الْعَظِيم َإنهُ لآ يَغْفِرُ الذَنْتَ الَْظِيمَ إلا الِب ب الْعَظِيمُ 
يس بلند كرد سر خود را و دوباره بركشت به سجلده و شنيد عايشه كه مى كويد 


- 
ا م و 


عُودٌ بنُور وَجْهك الّذِى أَضَاءَتٌ لَهُ السَمَاوَاتٌ وَ الْأَرَضُونٌَ وَ انْكُمَّفَتْ لَهُ الظلَمَاتٌُ 


م 


وَصَلَحَ عَلَبِه أَهد الوَِينَ وَ الْآخِرِينَ مِنْ فُجأَهِ نَِمتِك وَ مِنْ تخويل عَافِيتِك وَ مِنْ زَوَالٍ نغمتك 


َه 2 


الله ادْرْفى كلب تقيا تيا و مِنَ الشَّرْكك بر ريئاً لآ كافراً وَ لا سَقِيا 


يس بر خاكك نهاد دو طرف روى خود را و كفت 


عدؤرك كي قن الزات واف ل أن اكد لكه 


و آله بركردد شتافت عايشه به سوى رختخواب خود يس رسول خدا صلى الله عليه و آله آمد به رختخواب او و شنيد كه نفس 
بلند مى زند فرمود حيست اين نفس بلند آيا ندانسته اى كه جه شبى است امشب اين شب نيمه شعبان است كه در آن قسمت 
مى شود روزى ها ودر آن ل نوشته مى شود روندكان به حج و بدرستى كه خداى تعالى مى 
آمرزد دراين شب از خلق خود بيشتر از عدد موهاى بزهاى قبيله كلب و مى فرستد خداى تعالى ملاائكه خود رااز جانب 


آسمان به سوى زمين در مكه 

قرجمه 

سجده كند براى تو سراياى وجودم و خيالم و معتقد است به تو دلم اين است هر دو دستم و هر جه جنايت كردم بر خودم 
اى بزركوارى كه اميد به اوست براى هر بزركى 

بيامرز برايم كناهان بزركك را زيرا كناه بزركك را جز يرورد كار بزركك نمى آمرزد 

تقض يرود 4 زنوج ث و كابر رق كرذلهد ال آن البعانهاب و (عههاو برداففه هد ردان #ارركييا 

و به شد و اصلاح يافت بر آن كار اولين و آخرين از ناكهانى عذابت و از تحويل و از جا شدن عافيتت و از زوال نعمتت 
بار خدايا روزى من كن دلى يرهيزكار و ياكك و از شركك بيزار نه كافر و نه بدبخت 

كذاشتم روى خود را بر خاكك و مرا سزاست كه سجده كنم برايت 

صلوات ابو الحسن ضراب اصفهانى 

متن 

بشم الل الحْمَنٍ الرَحِيم الله صَلَ عَلَى محمد سيد الْموْسَلِينَ وَ انم الثيِينَ وَ حي وَبّ الْعَالَمِينَ 

الْمتججبٍ فى الْمِيئَاقٍ الْمُصْطْفَى فى الظَلالٍ الْمَطهَر مِنْ كل آقهِ البرى ءِ مِنْ كل عَيِبٍ 

لْمَُملٍ لِلنَجَاء الْمُوْتَجى لِتَمَاعَهِ الْمَفَوَض إِلَيِهِ دِينٌ الله 

اللَّهُمَ شَرَفْ بْنيَاَهُ وَ عَطْمْ يُرْهَائَه وَ أَِْخْ حصي حُسَِهٌ وَ ارْفٌ دَرَجَنَه 

وَ أَضِئْ تُورَهُ وَيَيِض وَجْهَهُ وَ أغطه الْقَضْلَ وَ الْمَضِيلَه وَالْمَتْْلَه وَ الْوَسِيلَه وَ الدَّ جه الوفيعة 


اق فتانا عير دا يَغْبطهُ ؛ انلوق و اللخدوة 


صل على أمير العَؤيينَ وؤارك العوسلين وَ قائد الْعْد المسحلين و سَقد الْوَصَكِينَ وَ يد رَبٌّ الْعَالْمِينَ 


وَ صل عَلى الْحَسَن بْن عَلِىٌ إِمَام الْمَؤْمِنِينَ وَ وَارِثِ الْمُرْسَلِينَ وَ حُجهِ رَبّ العَالِمِينَ 
وَ صَل عَلى الحُسَيْن بْن عَلِىٌ إِمَام المُؤْمِنِينَ وَ وَارِثِْ الْمُوْسَلِينَ وَ حسّهِ رَبٌ الْعَالِمِينَ 


وَصَل عَلَى عَلِىّ بن 


الْحْسَيْنِ إِمَام الْمُؤْمِنِينَ وَوَارثِ الْمُوْسَلِينَ وَ به رَبّ الَْالّمِينَ 

وَ صَلَ عَلَى محمد بن عَِىٌ مام الْمُِْينَ وَ وَارِثِ اْمْسَلِينَ وَ سه رَبٌ الْعَلِّينَ 

و صَلّ عَلَى جَعفَرِ بن مُححمَدٍ مام الْمَؤْمِنِينَ وَ وَارثْ الْمُْسَلِينَ و ميج رَبٌ الْعَلِّينَ 

وَ صل عَلَى مُوسَى بْن عفر إِمَام لْمُِْينَ وَ وَارِثِ اْمَْسَلِينَ وَ سب رَبٌ الْعَلَِينَ 

وَ صَلّ عَلَى عَلِيٌ بْنٍ مُوسَى إِمام الْمُؤِْنِينَ وَ وَارِثِ اْمْسَلِينَ وَ سب رَبٌ الْعَلَِينَ 

وَ صَلَ عَلَى محمد بن عَِىٌ مام الْمُِْنينَ وَ وَارِثِ اْموْسَلِينَ وَ سه رَبٌ الْعَلِّينَ 

وَ صَلَ عَلَى عَلِيَ بْنِ محمد إِمَام الْمُْمِنينَ وَ وَارِثِ اْموْسَلِينَ وَ سه رَبٌ الْعَلِّينَ 

و صَلَ عَلَى الْححسَنٍ بن عَلِىٌ ام الْمَؤْمِِينَ وَوَارِثِ الْموْسَلِينَ وَ سمه وب الَْالِّينَ 
وَصَلَ عَلَى الَْلَفِ الْهَادِى الْمَهدِىٌ مام الْمَؤْمِِينَ وَوَارِثِ الْموْسَلِينَ وَ سمه وَبٌ الَْالَِينَ 
لَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ أل بَيته الم الّْهَادِينَ الْعَمَاءِ الصّادِقِينَ الأَِارِ الْمَتّقِينَ دَعَائِمِ ينك 
وَ أركانٍ تَوْحِدِك وَ يَرَاجِمَهِ وَخيك وَ حججك عَلَّى خَلْقَك وَ خُلَفَائِك فى أَْضك 
الّذِينَ احْتَوَِهُع لِنَفسِك وَ اصْطَفَيتَهُمْ عَلَى عِبَادِك و ارْتَضَيتَهُمْ يبك 

وَ ريه ينفمِك و عَذَيَهُم بحِكُمتك و الِستهُع ورت 

وَ رَكَمتَهُمْ فى ملكوتك وَ عَفَفْتْهُمْ بعلانكبك و شَرَفَهُع ببيَك صَلَوَائَكٌ عَلَيِهِ وَ آله 
للم صَلّ عَلَى مُحَمَدِ وَ عَلَتِهِمْ صَله رَاكيهُ نامِيهُ كَنيرة دَانِمَهُ َي 

لا بْحِيط بها إلا أَنْتَ وَ لآ يسَعْهَا إلا عِلْمَك وَ لآ بُخصِيهًا أَحدٌ غير 

اللو تسل ا ليك الْمخبى شتّتك الْمَائِم بأمِك الدَاعِى ِلك الدَلِيلٍ عَليكك 


اله عر نَضْرَه وَ مُدّ فى عُمْرِءِ وَ رين الَدْض بطول بَقَاِه 


إن 


اللهُمّ اكه بَعْىَ الْحَاسِدِينَ وَ أَعِذهُ مِنْ شَرٌ الكائدِينَ وَ ازج 


عَنْهُ إرَادَهَ الظالِمِينَ وَ خَلصْهُ مِنْ أَيِدِى الجَبَارِينَ 


اللهُمّ أغطه فى نَفْسِهِ وَ ذريتِهِ وَ شيعته وَ رَعِيِتِهِ وَ خَاصَّتِهِ وَ عَامتِهِ وَ عَذُوٌهِ 
وَ جميع أَهْلٍ الذَّئْا ما َو به عَتِنَهُ وَ تَسْرٌ به نَفْسَهُ 


وَبَلْغْهُ أَفْصَلَ ما أَملهُ فى الدّنْياوَالْآخِرَهِ نك عَلَى كل شَئ ء قَدِيرْ 
اله َدَد بِ ما اتتحى (مُحى) مِنْ دينكك وَ أخي به ما بدّلَ مِنْ كتابكك 
وَ أَظْهرْ به ما غيْرَ مِنْ حكمك عَتّى يَعُود ديك به نو على بده عدا ويد خالضا لحلها 
لآ مَك فيه وَ لآ شئهَة مَعَهُ وَ لآ بَاولَ عِنْدَهُ و ل بدْعَة لَدَْه 
الهم َو تور كل ظَلْمَهِ وَ هد كه كل بذعَه 
وَ اهْدِم بعر كل ضَلَالِ وَاقصِمْ به كل جار و أذ بسَيفه كلَ نار 
وَ يك يعَذله جور كل جائرٍ و أخرٍ حكمة علَى كل محكم و أَذِلَ بملْطَاهِ كل سلطَانٍ 
للَّهَُ أل كل مَنْ نَاوَاهُ وَ أَهْلِكك كلَّ مَنْ عَادَاهُ وَ امكز بِمَنْ كادة 
َ اسْتأصِلْ مَنْ جححَدَةٌ حَفّهُ وَ اسْتهَانَ يمه وَ سَعَى فِى إِطْفَاءِ نُورِهِ وَ أَرَادَ إِحْمَا ذكره 
وَ فَاطِمَهَ الزَّهْرَاءِ و الَْمَنِ الرَضًا و الْحْسَيْنِ الْمُصَفَى 
و جميع الَْوْصِيا مَصَابيح الدج و أَغلام الْهُدَى 
مار الَقَى و الوه الونَْى و الْحملٍ الْمَتِين وَ الصّرَاطٍ الْمُسْتَقِيم 
وَصَلّ عَلَى وَليِك وَ وآ عَهْدِك و الْبِمَهِ مِنْ ولد وَمُدٌ فى أَعْمَارِجِمْ 
وَزْدْ فى آجَالِهغْ وَبَلْمْهُم أَقْصى آمَالِهِمْ د دين وَ وَ آخِرةٌ نك عَلَى كل شَئْ ءٍ قدِير 
ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان خدايا درود فرست بر محمد (ص) سيد رسولان و خاتم ييغمبران و حجت خدا بر تمام خلق عالم 


ب ركزيده حق در روز عهد الهى 


اختيار شده حق در سايه عنايت و ياكك و ياكيزه از هر نقص و آفت مبرا از هر عيب 


قبله امان خلق براى نجات در عذاب و محل اميدوارى براى شفاعت آنكه دين خدا به او تفويض شده است (و بواسطه او تبليغ 


شده است) 

خدايا شرافت بنبان و عظمت برهاتشن را ابدى كزدان و حجتشن را اشكارز فرماو درجه او را بلئد 

و نورش را روشن تر و رويش را سفيدتر و عطا كن به او هر فضل وهر كمال و منزلت و مقام توسل و رتبه بلند 
واورابه مقام محمود شفاعت كه رشكك اولين و آخرين است برانكيز 


و درود فرست بر امير المؤمنين (ع) و وارث علم ييغمبران و يبشواى ياكان و نيكان عالم و سيد جانشينان ييغمبر (ص) و حجت 
يرورد كار عالم بر خلق 


و درود فرست بر حسن (ع) فرزند على (ع) يبشواى اهل ايمان و وارث علم ييغمبران و حجت يرورد كار عالم بر بندكان 
ودرود فرست بر حسين بن على (ع) بيشواى اهل ايمان و وارث علم رسولان و حجت يروردكار عالم تو ايند كان 

ودرود فرست بر على بن الحسين (ع) يبشواى اهل ايمان و وارث علم رسولان و حجت يرورد كار عالم بر بندكان 

و درود فرست بر محمد بن على (ع) يبشواى اهل ايمان و وارث علم رسولان و حجت يرورد كار عالم بر بندكان 

و درود فرست بر جعفر بن محمد الصادق (ع) يبشواى اهل ايمان و وارث علم رسولان و حجت يرورد كار عالم بر بندكان 


ودرود فرست بر موسى بن 


جعفر الكاظم (ع) ييشواى مؤمنان و وارث علم ييغمبران و حجت يروردكار عالم بر بندكان 

و درود فرست بر على بن موسى (ع) بيشواى مؤمنان و وارث علم بيغمبران و حجت يروردكار عالم بر بند كان 

و درود فرست بر محمد بن على التقى (ع) ييشواى مؤمنان و وارث علم بيغمبران و حجت يرورد كار عالم بر بندكان 

و درود فرست بر على بن محمد النقى (ع) ييشواى مؤمنان و وارث علم بيغمبران و حجت يرورد كار عالم بر بندكان 

و درود فرست بر حسن بن على العسكرى (ع) يبشواى اهل ايمان و وارث علم ييغمبران و حجت يرورد كار عالم بر بندكان 


و درود فرست بر فرزند امام هادى حضرت مهدى (ع) ييشواى اهل ايمان و وارث علم ييغمبران و حجت يروردكارعالم بر 


بند كان 


خدايا درود فرست بر محمد (ص) و اهل بيت او كه امامان هادى خلق دانايان راستكويان نك وكاران برهي زكاران اهل عالم اند 


ستونهاى دين تو 
واركان مقام توحيد و مفسران وحى و حجتهاى تو بر تمام خلق تواند و خليفه الله در روى زمين تواند 
آن بزركوارانى كه تو آنان را براى خود بركزيدى و بر تمام بندكان برترى دادى و براى اجراى دين خود انتخاب فرمودى 


و مخصوصشان به مقام معرفت كامل نمودى و آنها را به لطف و كرمت جلالت بخشيدى و آنها را غرق درياى رحمت خود 


كردى 
وبه نعمت خاص خود يرورانيدى و آنها رااز حكمتهاى خود غذا دادى واز نور خود لباس يوشانيدى 


و مقامشان را در ملكوت خود رفيع كردانيدى و فرشتكان را كردشان بخدمت 


كماشتى و ثو خود بيغمبرت: را كه دروة'تو براوو آلش باد به آنها شرافت بخشيدىق 
خدايا درود فرست بر محمد (ص) و بر آلش درودى خالص و رو به زيادت و فراوان و ييوسته و ياكيزه 
كه جز تو كسى به آن ثنا نتواند كرد و جز علم تو آن رافرا نككّيرد و غير تو كسى بشمار نيارد 


خدايا درود فرست بر ولى خود و زنده كننده شرع خود كه به امر تو قيام كند و بسوى تودعوت كند و خلقت را به راه تو 
دلالت كند 


وأ نحت تور خاق اسك و خلييه تو در همه وق زميم اسة :و كاه نرديلك كاق. وسنت 
خدايا به او عزت با نصرت و طول عمر عطا كن و زمين را به نعمت بقايش زيور بخش 


بار خدايا او را از ظلم حسودان نككاه دار واز شر مكر خلق در يناه خود بدار و اراده ستمكاران را از او بككردان واو را ازدست 


جور جباران رهايى ده 

بار خدايا به او عطا فرما در حق خود آن بزركوار و ذريه اوو شيعيانش و رعيتش و خاص و عام دوستانش و حتى دشمنانش 
و تمام اهل دنيا عطا كن آنكه موجب روشنى جشم و شادى روح اوست 

واو رابه كاملترين آرزويش در دنيا و آخرت برسان كه تو بر هر جيز كه خواهى قادرى 


خدايا آنجه از دين تو محو شده است به وجود او تازه كردان و آنجه از كتاب تو را تغيير داده اند به 


وجودش رزنده ساز 


و آنجه از حكمتهاى تو را د كركون كرده اند به وجود او ظاهر كن تا آنكه دين تو باز طراوت تازه يابد و خالص از شائبه 
اوهام كردد 


و شكك و شبهه در آن راه نيابد و باطل و بدعت از آن دور كردد 
بار خدايا به نور جمال او تاريكيهاى عالم را روشن كردان و بناى هر بدعت را به قدرت او ويران ساز 


وهر كمراهى را به دوران عزتش نابود ساز و هر كردنكشى را بدست او در هم شكن و به شمشير او آتش هر فتنه را خاموش 


كردان 


و به عدل او جور ستمكاران را از زمين بر انداز واو را بر سر همه حاكمان فرمائروا كن و به دور سلطنتش هر سلطنت را ذليل 
ساد 


بار خدايا هر كه مخالف اوست ذليل كن وهر كه دشمن اوست هلاكش كردان وهر كه با او مكر انديشد به مكر مجازات 
كن 


وهر كه انكار حق او كند و امرش را خوار شمارد و بخواهد نور او را خاموش كند و ذكر او رااز ميان مردم ببرد او را نابود 


كردان 

خدايا درود فرست بر محمد مصطفى (ص) و بر على مرتضى (ع) 

و بر فاطمه زهرا (ع) و بر حسن (ع) صاحب مقام رضا و بر حسين (ع) صاحب مقام بر كزيده 
و بر جميع اوصياء يبغمبر كه همه جراغ شام تار عالمند و نشانهاى هدايت 

و مظاهر تقوى و حلقه محكم و زنجير مستحكم حق و راه راست خدايند 


ودرود فرست بر 


ولى خودت و وليعهدان تو و بيشوايان از فرزندان او طول عمرشان مرحمت فرما 

و زيستشان را زياد كن و آنان را به بالاترين آرزوى دين و دنيا و آخرت برسان بدرستى كه تو بر هر جيز توانايى. 
صلوات بر امام باقر (عليه السلام) 
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ظ(صلوات بر محمد بن على عليهما السلام 

لَه صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ بن عَلِيٌ باقر ْم و إِمَام هد وَ كَائِدٍ أَهل التّقْوَى وَ الْمْنَجَبٍ مِنْ عِبَا دك 

لهم وَ كما جَعَلتهُ عَلَماً بادك و مَناراً ادك و مُسْتَؤْدعاً للحكمتك 
0 


- - - 


ضر عيقاوت انق #احافك على كلدي ذه باك و أْصْفيائك وَ رُسُلِكك و أَمَنا مكافك ها وك العالميق 


مه مه - 


نر جمه 


يروردكارا درود فرست بر محمد بن على حضرت باقر العلوم و يبشواى هدايت و رهبر اهل تقوى و بركزيده از بند كان خاص 


2 


يروردكارا و جنانكه او را علم و مرجع رشد وهدايت بندكان وجراع روشن شهر و ديار خود كردانيدى و محل وديعه علم و 


و ترجمان و مبين حقايق وحى خود قرار دادى و خلق را امر به طاعت او كردى و نهى و تحذير از عصيان و مخالفتش فرمودى 


يس اى خدا درود فرست بر او درودى افضل از آنجه بر احدى از ذريه ييغمبران و خاصان و رسولانت و امناى وحيت فرستادى 
اى يرورد كار عالم. 

صلوات بر امام جواد (عليه السلام) 

متن 


ظ(صلوات بر محمد بن على بن موسى عليهم السلام 


لَه صَلَ عَلَى مُححمدٍ بن عَلَِ بن مُوسى عَلم القَى و تور الْهدَى و معدن الوا 


2 
اها 
- 
02 
8 
6 
38 
3 
016 
م 
ل" 


نر جمه 


يرورد كارا درود فرست بر محمد بن على (حضرت امام جواد) كه نشانه و مثل اعلاى تقوى و خدا يرستى است و نور هدايت و 
ارشاد خلق و معدن اهل وفا 


و يبرو ساير صاحبان تزكيه نفس و جانشين اوصياى بيغمبر اكرم و امين بر اسرار وحى توست 


يرورد كارا يس جنانكه خلق را تو بواسطه او از كمراهى به راه هدايت آوردى واز وادى حيرت جهالت نجات دادى وهر كه 
لايق هدايت بود بواسطه او ارشاد كردى وهر كس قابل تزكيه نفس بود روحش را تزكيه وصفا دادى 


بس اى خدا درود فرست بر او بهترين درودى كه بر احدى از اولياء و دوستان خاصت و ساير اوصياى بيغمبر اكرمت فرستادى 
كه تواى خدا صاحب عزت و اقتدار و حكمت بى نهايتى. 


صلوات بر امام حسن (عليه السلام) وامام حسين (عليه السلام) 

5 

ظ(صلوات بر حسن و حسين عليهما السلام 

لهم صَلَ على الْححسَنٍ و الْحُسَيْنٍ عَبدَيِك وَ وَلِييِك و اّئ رَسُولِك و سبي الوَحْمَهِ وَ سَيْدَْ شَبَابٍ أَهْل الْجَنّه 
أفْضصَلَ مَا صَلَيِتَ عَلَى أححدٍ مِنْ أُوْلآدٍ اليِينَ ل 

السّلامٌ عَلَيِك يا ابْنَّ رَسُولِ اللِّ الصَلَامُ عَلِيك يا ابن َي الْوَصَكِينَ 

أَشْهَدُ أنك يا ابْنَ أمير اْمُؤْمِنِينَ أَمِينَ اللَِّ وَ ابْنُ أمينه عت مَظلُوماً و مَضَيِتٌ هيدا 


إن 


0 


شْهَدُ أَنَك الإمَامُ الوك الْهَادِى الْمَهْدِىُ 


اللّهُمَ صَلّ عَليهِ وَيَلمْ رُوحَهٌ وَ حَسَدَهُ عَنّى فى هَذِهِ السَاعَهِ أَمْضَلَ النّحِيْهِ وَ السَالام 


الهم صَل عَلَى الْحسينِ بن عَلِىٌ الّمظلوم الشْهِيد فيل الْكمَرهِ و طريح الْمَحرهِ 
السّلامُ َك يا أبَا عَبْدِ الله الصَلَامُ عَلَيِك يا ابن رَسُولِ الله 


السّلامُ عَلتِكك يا ابْنَ أمير الْمُؤْمِِينَ أَشْهَدٌ مُوقنا أنَكك أمِينُ الله 


احص 


وَأَشَهَهُ الكمو نيك يكو اللو اذك فى تيا الله وَ عَبَدّتَ الله مُخلصاً حَتَّى أتاك اليَقِينُ 


ذلك 1 ا أكه قث عَلَتِكك 


أنْتَ وَ أمّى يا أبَا عَِدِ الله 


نت وق 


وَ أبْرَأ إِلَى الله تَعَالَى مِمْنْ أكُذَبك و اسْتَحٌَ بحفّك و استحلٌ 5ه 


| 
َعَنَ الله فَاتَلَك وَ لَعَنَ الله تَاذِلَك وَ لَعَنّ الله مَنْ سَمِعَ وَاعِيتَك قَلْمْ يُجبكك لهرت 
م سَتى نسَاءك أَنَا إِلَى الل نه بَرى م وَ مِمَنْ وَالاَهُْ وَ مَلََممْ وَ أَعَانَهُْ عََيه 


و اهَهد التكم و اناظة نة ولاك كلفة التنرع وَبَابٌُ الْهُدَى وَ الْعَوْوَةٌ الْونْقَى والعكة على أغل الذة 


4 


وَ أَهْهَدُ أنَى بكم مُؤْمِنٌ وَ بم ليكم مون وَ لَكمْ تَابعٌ 


بِذَّاتِ نَفْسِى وَ شَرَائ دِينى وَ حَوَاتِيِم عَمَلِى وَ مُنْقَلبِى فِى دُنْيَاىَ وَ آخرتى 


نر جمه 


يرورد كارا درود و رحمت فرست بر حسن و حسين دو بنده خاص و دوست خاص تو كه دو فرزند رسول اكرم و دو سيد 
جوانان اهل بهشتند 


كه آن درود افضل از هر رحمتى باشد كه بر فرزند ييغمبران و رسولانت فرستى 
يرورد كارا درود فرست بر حضرت حسن فرزند سيد رسولان و جانشين امير اهل ايمان 
سلام بر تواى يسر رسول خدا سلام بر تواى فرزند سيد جانشينان رسول 


كواهى مى دهم كه تو اى يسر امير المؤمنين امين خدا و يسر امين هستى در جهان عمرى به مظلوميت زيستى و شهيد از 


عالم رفتى 

و نيز كواهى مى دهم كه محققا توامام و يبيشواى خلقى كه ستوده صفات و هادى امت و هدايت يافته به حق و حقيقتى 
يرورد كارا درود فرست بر او بهترين سلام و تحيت را از من به روح و جسم ياكك او برسان 

يرورد كارا درود فرست بر حسين بن على مظلوم و شهيد و كشته شمشير كافران منافق و مطرود فاجران معاند 

سلام بر تواى حضرت ابا عبد الله سلام بر تو اى فرزند رسول خدا 


سلاام بر تواى يسر امير المؤمنين كواهى مى دهم به طور يقين كه تواى بزركوار امين خحدا و يسر امين الهى هستى و مظلوم 
كشته شدى و با مقام رفيع شهادت از جهان در كذشتى 


وباز كواهى مى دهم كه خداى متعال خونخواه توست ووعده نصرت و فيروزى كه به تو داده است بر هلا-كك و انتقام 
دشمنانت آن وعده را البته به انجام رساند و دعوتت آشكار سازد 


و نيز كواهى مى دهم كه كاملا به عهد خدا وفا كردى و در راه خدا جهاد فرمودى و خدا را با اخلاص كامل يرستش كردى تا 
هنكام رحلتت كه به عين اليقين آخرت را شهود نمودى 


خدا لعنت كند امتى را كه تو را كشتند و خدا لعنت كند امتى را كه تو را مخذول و خوار و بى يار و ياور كردند و خدا لعنت 
كند امتى را كه بر ظلم و بيداد در حقت اجتماع كردند 


من بدركاه خداى متعال از آن بيداد كران بيزارى ميجويم كه تو را تكذيب كردند و حقت را يايمال و اهانت نمودند 


و ريختن خون ياكت را حلال شمردند يدر و مادرم به فدايت اى ابا عبد الله 


عدا لعنت كند قاتل نو را وخدا لعنت كتد واكذاران تو وادر دست «دشمق وخدا لعنث كند آثانرا كد صضداى ترا شيدتد و 


دعوتت را بر طلب يارى اجابت نكردند 


و خدا لعنت كند كسانى را كه زنان حرم محترمت را به اسيرى بردند من از آن مردم ظالم بيداد كر نزد خدا بيزارى مى جويم و 


از هر كه آنان را دوست دارد و يارى آنها كند در ظلم بر تواز همه بيزارم 


و كواهى ميدهم كه تواى ابا عبد الله و همه امامان از فرزندان ياكت روح تقوى و خدا يرستى بودند و دركاه هدايت خلق و 
حلقه محكم ايمان و حجت خدا بر خلق عالم 


و نيز كواهى مى دهم كه من به شما ايمان دارم و به مقام و منزلت رفيع شما به يقين معتقدم 


ووبه حقيقت جان خودم و به شرايع و وظايف دينيم و خاتمه كارم تابع امر در انقلاب احوال در دنيا و آخرتم يبرو فرمان شما 


صلوات امام على (عليه السلام) بر يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلم) 


مسن 
ظ(و شايسته است صلوات فرستادن بر آن حضرت به آن صلواتى كه حضرت أمير المؤمنين عليه السلام بر آن جناب فرستاده 
در يكى از خطب خود در روز جمعه جنانجه در روضه كافى است 


إن الهو فلاتكنة تضلوق عل اليك ها أله الذية أمتوا ضلوا عله و شلقوا تقليها 


9 - 


اَّم صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدِ وَ ارك عَلَى محمد و آل مُحَمَدٍ 


8. 


وَ تَحَْنْ عَلى مُحَمَّدٍ وَ آل مُحَمَّدٍ وَ سَلمْ عَلى مُحَمّدٍ وَ آل 


وَ أوْجَهَهُمْ عِنْدَك يَوْمَ الَْيَامَهِ جاها وَ أَفضَ فَضَلِهُمْ عِنْدَك مَنْرَلهَ وَ ب تسا 


لهم وَ ألْحِمَنَا به غَيِر حَرَايا وَ لا نَاكثِينَ وَ لآ نَادِمِينَ وَ لا مبَدَّلِينَ إِلَه الْحَقّ آمِين 


رامق واقرسق خداف و فرتكانسى رحية فى فرسكتددزر بتهراا كسان كه كرو يديد رحيك فر سيك ين الو دووه فر سيد 
بسيار 
بار خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد (ع) و بركت ده بر محمد و آل محمد 


و مهر ورز بر محمد و آل محمد (ع) و درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 


به مانند بهترين رحمت و بركت و ترحم و مهرورزى و درودى كه به ابراهيم و آل ابراهيم نموده و فرستادى زيرا كه تو ستوده 
صفات و بز ركوارى 


بار خدايا به محمد عطا فرماى وسيلت و شرف و فضيلت و بزركوارى و مقام كرامى 


بار دارا محمد (ض) و آل محمد را بو ركترين خلايق قرار ذه از همه برثر و يز ركتر در شرافتث روز قياست :و نرذيكتر از عمهبه 


خودت در جلوس 
و آبرومندتر از همه نزد تو روز قيامت در جاه و مقام و برتر از همه در نزد تواز حيث مقام و برخوردارى 


بار خدايا به محمد (ص) عطا كن شريفترين مقام و 


خلعت و جايزه سلام و شفاعت در اسلام را 
بار خدايا و برسان ما را به او در حالى كه نه رسوا و خوار باشيم و نه ييمان شكن و نه يشيمان و نه عوض شده معبود حق آمين. 


صلوات بر امام بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) 


متن 

ظ(شيخ طوسى در مصباح در اعمال روز جمعه فرموده خبر داد ما را جماعتى از اصحاب ما از ابو المفضل شيبانى كه كفت 
حديث كرده ما رااز لفظ خود ابو محمد عبد الله بن محمد عابد به داليه كفت سؤال كردم از مولاى خود امام حسن عسكرى 
عليه السلام در منزل آن حضرت به سر من راى سنه دويست و ينجاه و ينج كه املا فرمايد بر من يعنى كلمه كلمه بفرمايد 
كيفيت صلوات فرستادن بر ييغمبر و اوصياى آن حضرت صلوات الله عليهم را و حاضر كرده بودم با خودم كاغذ بزركى يس 
املا كرد بر من از لفظ خود بدون اينكه از كتابى ببيند فرمود صلوات بر بيغمبر صلى الله عليه و آله 


وَ صَلْ عَلَى مُحَمّدٍ كما أل خلالك وَ عَرَّءَ عرامك وَعَلّمَ كاب 


- - 


وَصَل عَلَى مُحَمدٍ كما أَقَامَ الصّلاة وَ آتى الرّكاة وَ دَعَا إلى دب 4 


وَصَل عَلّى مُحَمَدٍ كما صَدَّقَ بِوَعْدِك و أَشْفَقّ مِنْ وَعِيدِكك 
وخل على تعفن كنا طنورك. ب الذلورت و سورت يوعوت مككاىن الكدورت 
وغل على تقض كما كعك يبه التنادى كتتكبي النقارع أحية ى النضاد و تكتكا يو البالاد 


ضل على اتقفن كها وسقت و الماة و 
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وَصَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ أل بَئته الطَاهِرِينَ لأَخَْارٍ وَسَلَّم تَشْليما 

ترجمه 

خدايا درود فرست بر محمد (ص) زيرا او بار سنككين رسالت را به دوش جان كرفت و به خلق تبليغ كرد 
جنانكه حلال تو را حلال و حرام تو را برامت حرام كرد و كتاب آسمانى تو قرآن را به مردم تعليم داد 

و باز بر محمد درود فرست زيرا نماز را در عالم بريا داشت و زكوه را اعطا كرد و بند كان را به دين تو خواند 


وبازاى خدا درود فرست بر محمد (ص) زيرا وعده تورا تصديق كرد واز وعده عذاب تو ترسيد و امت را ترسانيد 


و باز درود فرست بر محمد (ص) زيرا بواسطه او كناهان بندكان را آمرزيدى و عيوب و زشتيهاى امت را مستور فرمودى وغم 


و رنج خلق را بوجود كرامى او برطرف ساختى 


و باز درود فرست اى خدا بر محمد (ص) جنانكه شقاوت و بدبختيهاى خلق را بواسطه او دفع كردى و اندوه و يريشانى را 


برطرف ساختى و بواسطه او دعاى بندكان را مستجاب فرمودى و خلق را به حرمت اواز بلا نجات دادى 


و باز درود فرست بر محمد جنانكه طفيل او بخلق ترحم كردى و شهر و بلاد عالم را بواسطه او زنده و آبادان ساختى و يشت 


جباران و كردنكشان را بقدرت او شكستى و فرعونان جهان را هلاكك ساختى 


باز اى خدا بر محمد (ص) درود فرست جنانكه بواسطه وجود كرامى او بر ثروت و مال مردم افزودى وو از حوادث هول انكيز 


عالم امت را نجات دادى و بتهاى مشركان را در هم شكستى و بر خلايق ترحم فرمودى 


و بازاى خدا درود فرست بر محمد جنانكه او را بر بهترين آيين حق مبعوث كردى واهل ايمان را بواسطه او عزت بخشيدى و 
بتها را هلاكك نمودى و بيت الحرام كعبه را عظمت بخشيدى 


وبازاى خدا بر حضرت محمد (ص) و اهل بيتش كه همه ياكان و خوبان و بركزيد كان عالمند درود و تحيت كامل فرست. 
صلوات بر امام رضا (عليه السلام) 

فين 

ظ(صلوات بر على بن موسى عليهما السلام 

لهم صَلَ عَلَى عَلِيٌ بْن مُوسى الَّذِى ارْتضَيتهُ وَرَضيِتٌ به مَنْ شِنْتٌ مِنْ حَلْقَك 

لَه و كما جَكَلَهُ جَعَلتهُ به عَلَى حَلْقِك وَ قَائِماً بأمْرك وَ نَاصِراً ينك وَ شَاهِداً عَلَى عبَا دك 

وَ كُمَا نَصَح لَهُْ فى السَرٌ وَ الْعَلائيِِ وَدَعَا إِلَى سَبِيلك بِالْحِكمَه وَ الْموْعِطَهِ الْحَصَنَه 

قصل عليه أفضل ااه صَلَيِكٌ عَلَى أعددين أزفائك ونه يَرَتَكك مِنْ خَلْقِك إِنّك جَوَادٌ كريم 


نر جمه 


يرورد كارا درود فرست بر على بن موسى آنكه او را محبوب و يسنديده خود قرار دادى واز هر كس از خلقت خواستى او را 


بمقام رضا و خشنودى خود مخصوص كردانيدى 


يروردكارا و جنانكه آن حضرت را حجت خود بر خلق و نككهدار و ناصر و ياور دين و شرع خود قرار دادى و كواه و مثل اعلا 
بر بند كانت كردانيدى 


و جنانكه اى خدا او بندكانت را ينهان و آشكار نصيحت واندرز كرد و خلق رابا حكمت و موعظه و اندرز به راه تو دعوت 


كرد 


يس درود فرست بر او بهترين درودى كه بر احدى از اولياء و خاصان و بركزيد كان از خلقت فرستادى كه تو خداى با وجود و 


كرم و احسانى. 


صلوات بر امام رضا (عليه السلام) در حرم رضوى 

متن 

ظ(زيارتى است كه ابن قولويه از بعض ائمه عليهم السلام روايت كرده كه فرمودند جون به نزد قبر امام رضا عليه السلام بروى 
د 

َبتك عَلَى مَنْ قَْقَ اَْْضِ و مَنْ تحت الثَرَى الصّدّيقٍ الشّهِيد 

صَلةٌ كثيرَةٌ نَامَهَ زَاكيَهُ مُتَوَاصِلَهٌ مُتَوَابِرَةَ مُتَرَادِفَه كَأَفْصَلٍ كا عاك على اخوبوز أوناتكة 

ترجمه 

بارالها درود و رحمت فرست بر على بن موسى الرضا يسنديده ييشواى يارسا و منزه 


و حجت تو بر هر كه روى زمين است و هر كه زير خخاكك بسيار راستكو و شهيد 


درود و رحمتى فراوان و كامل و با بركت و متصل و بيوست و بيابى و دنبال هم همجون بهترين رحمتى كه بر يكى از اوليائت 
فرستادى. 


صلوات بر امام سجاد (عليه السلام) 

5 

ظ(صلوات بر على بن الحسين عليهما السلام 
لله صَلَ عَلَى عَلِي بن الْحسَينٍ سيد الَْابدِينَ 


الى اسْتَحْلَضْئَهُ لتَفيِك وَ جَعَلتٌ مِنْهُ أِمّة الْهُدَى الَذِينَ يَهْدُونَ بِالْحَقَّ وَ بِهِ يَعْدِلونَ 


- - 


حجع, 


اغونة اتنيكم و الةاية الفكين و اقطاتعة وله عاديا قود 
لله عَصَلٌ عَلَي أَْضَلَ ما صَلَيتَ عَلَى أَحدٍ مِن دُبْيه نهاك 


حَنَّى يتلم به مَا تقر به عَيْنَهُ فى الدَْيَا و الْآخِرَهِ نك عَزِيرٌ حكيم 


يرورد كارا درود فرست بر حضرت على بن الحسين سيد و يزركك اهل عبادت 


انكس كه تواو را برائ ود خخالص كردايدى ف از تسل ياكشن بيشوايان هذايت را كه آنها اق را باحق هدايت كتلد وريه 


حق باز رجوع كنند قرار دادى 


واورابراى خويش اختيار فرمودى و او را از هر رجس و ناياكى ياك و مطظهر ساختى واو را بركزيدى وهادى خلق بسوى 


خدا و هدايت يافته به حق قرار دادى 

تروو د كاوا بسن درودى و وحدق راو قربيتث كه بهترية ووودهاي ياشد كه بن ذريه بيغميزالت فرستادى 

تا به آن درود در دنيا و آخرت ديده اش روشن فرمايى كه تواى خداى مقتدر كامل و به حقايق امور آ كاهى. 

صلوات بر امام صادق (عليه السلام) 

متن 

ظ(صلوات بر جعفر بن محمد عليهما السلام 

لهم صل عَلَى يعفر بن محمد الصَاوِقٍ حَازنٍ الم الدَاعِى لَك بالْحَقّ الور المي 

اله وَ كما جعَلَهُ مَغْدِنَ كلامك وَ وَحْيك وَ حَازِنَ عِلْمِك وَ لِسَانَ تَوْجِيدِكَ و وَلِىَ أث رك وَ مُشْتَخَط (مُشتخفظ) ديك 


نر جمه 


يرورد كارا درود فرست بر حضرت جعفر بن محمد امام صادق كه كنجينه علم تو و خواننده خلق با نور علم و حجت روشن 


بسوى حق است 


يرورد كارا جنانكه تواو را معدن اسرار كتاب وحى خود و مخزن علم و زبان كوياى به توحيد و معرفت و ولى امر خود و 


نكّهبان دين خويش قرار دادى 


يس درود فرست بر او بهترين درودى كه بر احدى از خاصان و حجتهاى خود فرستادى كه البته تواى خدا در صفات و ذات 


جه 
يسنديده و بز ركوارى. 


صلوات بر امام عسكرى (عليه السلام) 


ظ(راوى اين صلوات ابو محمد يمنى كفت كه جون حضرت عسكرى عليه السلام از ذكر صلوات بر يدرش فارغ شد و نوبت 
معالم دين است و خدا امر فرموده ما را كه به اهلش برسانيم هر آينه دوست داشتم كه ساكت مانم و لكن جون در مقام دين 
است بنويس صلوات بر حسن بن على بن محمد عليهم السلام 

للّهُمَ صَلَ عَلّى الْحسَنٍ بْنِ عَلِيٌ بن مُحَمَد الب اَي الصّادِقٍ الْوَفىٌ النُورِ الْمَضى ءٍ حَازِنٍ ليك 

وَ الْمذّكر بتَؤْحِيدِك و وَلِيَّ أفرك وَ حَلٍّ أئِمهِ الدّين الّْهدَاهِ الَاشِدِينَ وَ الْحبهِ عَلَى َمل الد 

فصّل عَليِهِ يَا رَ انق مان صَلَيِتٌ عَلَى أحدٍ مِنْ أَصْفيائك و حججك و أَؤلا د رُسْلِك يَا إل كانمي 


نر جمه 


اى خدا درود فرست بر حسن فرزند على بن محمد (ع) كه آن بزركوار نيكوكار و يرهيزكار و صادق و وفادار بود نور فروزنده 


و خزينه دار علم تو 


وياد آورنده مقام توحيد و يكتايى و صاحب فرمان تو و جانشين يبشوايان دين و هاديان و رهبران خلق و حجت خدا بر اهل 


دنيا بود 


يس غخدايا بر او درودى فرست بهتر از هر دوودى كه براحدى از خاضان و بتدكان خالص حجتهاى خود بر خلق و فرزتدان 


رسولانت فرستادى اى خداى تمام عوالم وجود. 

صلوات بر امام على (عليه السلام) 

متن 

ظ(صلوات بر امير المؤمنين عليه السلام 

للَّهُمَ صَلَ عَلَى أَمِيرِ الْمؤْمِينَ علِّ بن أبى طَالِبٍ أَحِى نيك وَ وَلِيْهِ وَ صَفيه (وَ وَصِيّه) و وَذِيرِ 

وَ مُستَؤدَع عِلَمِهِ وَ مَوْضِع ِرٌِّ وَ باب حِكمَتهِ وَاللَاطِقٍ بيه وَ الداع إِلَى َرِيعته وَ خَلِيَيه فى مه 


وَ مُفرّجٍ الكرّب (الكرب) عَنْ وَجْهِهِ قاصِم الكفره وَ مُوْعْمِ الفجَرَهِ الذى جعلتة مِنْ نيك بِمَْرِلهِ هَارُونَ مِنْ مُوسَى 


قخل عله أفْضل #اضويك عل أعدية أؤمغاء المافكه ناوث القالمين 
ترجمه 


برورد كارا درود فرست بر امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) برادر ييغمبر اكرمت و دوست خاص و بركزيده او و وزيراو 


و محل وديعه علم او و دركاه حكمت او و كويا به حجت و برهان او و دعوت كننده خلق به شريعت و آيين او و جانشين آن 


حضرت در ميان امت او 


و برطرف سازنده غم و اندوه از وجود مبارك او و درهم شكننده حزب كافران و بخاكك هلاكك كشنده فاجران آن بزركوارى 


كه او را نسبت بييغمبرت بمنزله هارون نسبت بموسى قرار دادى 


مرؤارة كارا حوسة بداو هر كه اودر دوسك دارد و دشيو دارهر كس اويا دشم غارةؤز ارق كن هر كه او رايارق كيك 3 


ولعنت كن براولين و آخرين مردمى كه به دشمنى او برخاستند 


و درود فرست بر آن بزركوار بهترين درودى كه بر احدى از جانشينان 


ييغمبرانت هى فرستى اى برورد كار عالم. 
صلوات بر امام كاظم (عليه السلام) 


معن 


ظ(مؤلف كويد سيد جليل على بن طاوس رضى الله عنه در مصباح الزائر در يكى از زيارات حضرت موسى بن جعفر عليهما 
السلام اين صلوات را بر آن حضرت كه محتوى است بر شمه اى از فضائل و مناقب و عبادت و مصائب آن جناب نقل كرده 


البته زاير از فيض خواندن آن خود را محروم نكند 

لله صَلّ عَلَى محمد وَ أَهلٍ بنته 

وَصَلّ عَلَى مُوسَى بْنٍ عر وَصِيَ لواو مام لحار وَ عت ْنَا 

وَوَاِثِ الصَكِيئه وَ الْوَقَارِوَ اْجكم و الْآنَارٍ 

اذى كان يُخبى اليل بِالسَهرِ إَِى الشكر ماص الإسْمَار 

َليضٍ الصَدَهٍ الطَويله وَ الذمُوع الْعَِيرهِ وَ الْمَنَاججاِ الْكثيرَِ و الضَّرَاعَاتِ الْمَمصِلّه 
وَمَفَرَالهَى و الْعَذْلٍ وَ التو المَضْلٍ و النَدَى و الْذْلِ وَمَألتٍِ الْبَلَوَى وَ الصّبرٍ 
وَ الْمضْطَهَدٍ بالظلم وَالْمقبُور الجر وَالْمعذَّبِ فى قغر اجون و لم الْمطَامِير 
السَاقٍ الْمَوضُوض بِحََتٍ الْمُودِ وَ الْجََارَّ الْمتَادَى عَلَيِهَا بذّلَ الإسْتَخَقَافٍ 

وَ الْوَارِدِ عَلَى جَدَّهِ الْمُصْطمَى وَ أبيه الْمُوْتَضَى وال لاد بإِرْثْ مَغْضُوب 
وَوِلاءِ شوب و أَمْرٍ مَغْلُوبٍ وَ َم مَطلوب وَ سَمٌ مَشْرُوب 


- 


اللَّهُمّ وَ كما صَبرَ عَلَّى غَلِيظِ الْمين وَ ترح خُصَصٌ الْكرَب وَ اسْتَسْلَم إرضَاك 


6و 


أل ةلك و معص الشوع تشعو اضوع وغاهى البذعة وخ 
وَلمْ يَلحَقَهُ فى شَئ ءِ مِنْ أَوَامِرك و نَوَاهيكك لوْمَهُ لاثم 


و 5 


صَل عَلَيِهِ صَلاءٌنَامِيَهٌ مُنقَهَ زَاكيَهٌ تُوجبُ لَهُ بها شَفَاعَهَ أمَم مِنْ خَلقَك وَ رون عن بزاباكك 


إنك ذو الَْمْ خمتك 
إِ ذوالفةخ 1 
الْعْمسَمْ و |3 
ظ َفَضْلٍ الْعَمِيم و النجَاورِ الَْظِيم 
والعكيم برخ يا وح 
يا أرْحَمَ الرّاحِمِين 


نر جمه 


يرورد كارا درود فر 
سسا سر 
محمد (ص) و 


اهل يتش 

و درود فرست بر موسى بن جعفر وصى و جانشين نيكويان و يبشواى بركزيد كان عالم و صندوق انوار علم 
و وارث مقام وقار و سكينت و داراى حكمتها و آثار علمى بسيار 

آن بزركوارى كه شبها تا صبح بيدار و شب زنده دار بود و بيوسته به استغفار 


ودر سجده طولا-نى با جشم اشكبار با خدا به مناجات و راز و نياز بسيار و يبوسته به تضرع و زارى به دركاه بارى اشتغال 


هم 


داشت 


و حضرتش مقر و معدن عقل و عدل و خيرات و فضل و عطا و احسان بود وهم وجود مقدسش محل الفت با بلا و مصيبتهاى 


عالم و صبر و شكيبايى بود 
و به ظلم ظالمان و در قبور محبسهاى ستمكاران كرفتار و معذب در قعر زير زمينها و زندانهاى تاريكك 
ياهاى مباركش در حلقه هاى زنجير مجروح و هنكام رحلتش بر جنازه اش با خفت و خوارى فرياد مى كردند 


با اين حال نزد جدش محمد مصطفى و يدرش مرتضى و مادرش بزركك زنان عالم وارد كرديد در صورتى كه ارث خلافتش 


غصب شده 


و مقام ولايتش ازاو سلب كرديده و در امر امامت مغلوب دشمنان بوده و بخون ياكش دشمن تشنه بود و عاقبت بحضرتش 


زهر سم جفا خورانيدند 


بروردكارا جنانكه آن بزركوار در بلا و محنتهاى سخت صبر كرد و جرعه تلخ غصه ها و رنجها را نوشيد و ييوسته تسليم مقام 


رضاو خوشنودى تو بود 


و طاعتت را با اخلاص كامل و خضوع و خشوع صرف بجا آورد و با اهل بدعت و ضلالت به عداوت 


و مخالفت قيام كرد 

و در راه انجام اوامر و نواهى تو ملامت خلق ابدا در او مؤثر نكشت 

رحمت و درود خدا براو باد درودى با ازدياد و بلند مرتبه و نيكو كه آن درود ورحمت باعث شفاعت امتهايى از خلق تو شود 
و قبايلى از اهل زمين را شامل كردد 

و به روح ياكك آن بزركوار از ما تحيت و سلام برسان و به ما هم در اثر دوستى و محبت او فضل و احسان و آمرزش و بهشت 
رضوان خود را عطا فرما 

جون تو همانا صاحب فضل و رحمت واسعه بى حد و نهايت هستى و عفو و ككذشت بسيار از تو درخواست مى كنم به مقام 
رحمتت و مهربانيت اى مهربانترين مهربانان عالم. 

صلوات بر امام مهدى (عليه السلام) 

متن 

ظ(ذكر صلوات بر آن حضرت 

للم صَل عَلى محمد وَ أَهْلٍ بَِتهِ وَ صَل عَلَى وَلِىٌ الحَسَنٍ وَ وَصِيّه و وَارِئه 

الْقَائِم بأمرك و الْعَائْبِ فِى حَلْقك وَ الْمَنْنَظر لِإذك 


اللهّمَ صَل عَلَيْهِ وَ قدت بُعْدَهُ وَ أنْجرُ وَعْدَهُ وَ أؤف عَهْدَهُ وَ اكشفٌ عَنْ بَأْسِهِ حجاب الْعْتِبَه 


و أكذة بجئد م النافتك و نتزية تقلط على أغذاء فرك اجير 

وَ ألهمة أَنْ لآ يَدَع مِنْهُْ ركنا إلا هَدَّهُ وَل هاما إلا قَدّهُ وَلآ كيدا إلا رَده وَلآ فَاسِقاً إلا ده 
وَل فعَوْنَ إل كه وَ لآ ثرا إل متَكةُ وَل عَلَماإِّنَكمَهُ وَ لآ سلْطَانا إل كسب 

وَلآ رحا إلا قَصَفَه وَلآ مطرداً إلا حَرَقَهُ وَلآ مجئداً إلا ره وَ لآ مثبراً إل 


اخرّقه 
ولا سَيفا إلا كسَرَءُ وَ لا صَنَما إلا رَضِهُ وَ لا دّما إلا أَرَاقَهٌ وَ لا جَوْرا إلا أَبَادَهُ 
وَلا إلا هَدَمَه وَ لا يَابا إلا رَدَمَهُ وَ لا قضرا إلا حَدَيَهُ (أخْرَبَة) وَ لا مَشكنا إلا فَتَّسَهُ 


يرورد كارا درود و رحمت فرست بر محمد و اهل بيت او و درود فرست بر ولى و جانشين حسن (عسكرى) و وصى و وارث او 
كه به امر و فرمان تو قيام خواهد كرد و اكنون در ميان خلق تو ينهان است و براى ظهورش منتظر اذن توست 


يرورد كارا درود فرست بر او و بعد فراقش را بدل به قرب وصال كردان و وعده او را محقق كردان و بعهدش وفا كن حجاب 


غيبت حضرتش كه بلاى سخت است برطرف بفرما 


و بظهور آن بزركوار صحيفه دفترهاى رنج و محنت را يديدار ساز و بيش از ظهورش دشمنان را از او مرعوب و ترسان و 
دوستان را ثبات و آرامش قلب اغطا كن و كك وجهاد را بظهورئن برانكيز 


وأو وا جا سياكى :اق فرشتكان بانشاة نر هينه كشكدان دكت اوزا شلط و غالي ساق 


و باو الهام كن كه از آن دشمنان دين هيج ركنى نككذارد جز آنكه ويران سازد و هيج رئيسى در آنها نباشد جز آنكه قطع و 
نابود ساز و هيج مكر و كيدى نكنند جز آنكه شر آن را به خود آنها بركرداند و هر فاسقى را حد زند 


وهر فرعون 


كرد تكش را هلاءك سازد وهر يرده بردرد وهر يرجم را سرنكون سازد و هيج حكومت و سلطتتى نككذارد جز آنكه در 


تصرف آرد 


وهر سر نيزه وقدرتى رادر هم بشكند وهر سبب را ياره سازد و هر سياهى را متفرق و مقهور كرداند و منبرى نككذارد جز 


٠. 000 ٠ ٠. 5 201 000‏ 2 
وهر شمشيرى بشكند وهر بت را خرد سازد و خون همه بريزد وهر جور و ستم را نابود كرداند 


وهر ستككر و حصن محكم را ويران كند وهر دركاه را ببندد وبه كلى مسدود كند و هيج كاخى نككذارد جز آنكه همه را 


وهر زمين هموار زير يا آرد و بر هر كوه بالا رود وهر كنج در زمين ينهان است همه را بيرون آرد اى مهربانترين مهربانان به 


كرم و رحمتت اجابت فرما. 

صلوات بر امام هادى (عليه السلام) 

معنن 

ظ(صلوات بر على بن محمد عليهما السلام 

لهم صَلَّ عَلَى عَلِيَ بْن مُححَمَدٍ وَصِيّ الأَوْصِياءِ وَإِمَام ْنَا ءِ و خَلَْفٍ أَنِمَهِ الدّين وَ اليه عَلَى الْحَلائقٍ أَجْمَعِينَ 
لل ما ججعلنة ثورابتشقضى + به المَؤُْوتَ كبر ليل ين 7 

َ أَنْدََ ايم مِْ ِقَابِك وَ عَدَّرَ بَْسَكَ و ذَكرَبآيَاتِك و أَخلٌ حلالَك وَ حَرّمَ راك 

وَبيِنَ شَرَائِمَك وَ فَرَائْضَك وَ حضٌ عَلَّى عِبَادَتِك وَ أمَرَ بطاعتِك وَ نَّهَى عَنْ مَعْصِيتِكك 

فصل عليه شل ااه صَلْدِتَ عَلَى أَحدٍ مِنْ أؤليائك و دري أَنْيا ايك با إِلَهَ الْعَالّمِين 

ترجمه 


يرورد كارا درود فرست بر على بن محمد (حضرت امام على النقى) جانشين اوصياى ييغمبر و ييشواى اهل تقوى و خلف صالح 


يرورد كارا جنانكه تواو را جراغ روشن براى اهل ايمان قرار دادى يس او خلق را به ثواب و ياداش بزركك 7 تو بشارت داد 


وازعقاب و كيفر سخت تو ترسانيد و تحذير كرد و بندكان را به آياتت يادآور كرديد و احكام حلال و حرام 


وراه شرايع و فرايض دينت را بر مردم روشن ساخت و خلق را ترغيب و تحريص بر عبادتت كرد و امر به طاعت و بندكيت و 


يس اى خدا تو بر او بهترين درودى كه بر احدى از اولياء و دوستان خاص خود وذريه ييغمبران خويش فرستادى بر آن 
بزركوار بفرست اى خداى تمام عوالم وجود. 

صلوات بر حضرت زهرا (سلام الله عليها) 

قن 

ظ(صلوات بر سيده نسوان فاطمه عليها السلام 

لله صَلَّ عَلَى الصّدَيِقَهِ امه الرَكيْه حبيته حبييك و بيك 


م 


وَ أمَ أحَائِك وَ أَصْفِيائِك الى انْجتتهَا وَ َضَلْتَهَا وَ انها عَلَى نْسَاءٍ الْحَالمِينَ 

للم كن الطَالِتِ لَهَا مِمَنْ طَلَمَ َ اسْمَحَفٌ بِحَقَهَا وَ كن الَائرَ اله بد أَوْلادِما 
الهم وَكما حَعَلتهَا أ اَم لْهُدَى وَ ليلة صَاحِب اللَاءِوَالْكرِيمة عند الْمَلَ على 
قصل لها وَ َلَى أَمّهَا صَلا كم بها وَجَه مُحَمَدٍ (أبيهَا) صَلَّى الله عله و آلِه 

وَ تر بها عي دياو أيْهُ عَنّى فى هَذِه السَاعَهِ أَفْضَلَ النّحِيِ وَ الام 

ترجمه 


> 5 8 50 7 5 9 5 5 : 
يرورد كارا درود فرست بر صديقه فاطمه داراى نفس زكيه مورد علاقه و محبت و دوستى حبيب تو و بييغمبر اكرم توست 


و مادر دوستان خاص توو امامان بركزيده و او منتخب توست كه وى را بركزيدى و فضيلت دادى و برترى بر تمام زنان عالم 


دادى 


يرورد كارا تو از ظلم و بيدادى كه امت جاهل در حق او كردند واهانت نمودند دادخواهى كن واز آن مردم بى رحم كه 
خون ياكك فرزندانش را بخاكك ريختند خونخواهى كن و انتقام بكث, 


بروردكارا جنانكه آن حضرت را مادر ائمه هدى و همسر على مرتضى صاحب لواء و بيرق فتح و شفاعت آنكه در ملأ اعلى 


كرام اس 


يس تواى خدا درود فرست بر آن حضرت و بر مادرش درودى كه وجه يدر بز ركوارش حضرت محمد صلى الله عليه و آله را 


به آن درود اكرام مى كنى 

وجشم ذريه اوواروشن مى كردانى وازمن هم اى خدا در اين ساعت بهترين سلام و تحيت را به آن بزركواران برسان. 
صلوات بعد از نماز صبح 

5 

لَُمَ صل عَلَى محمد وَ آل مُحَمَدٍ 

و اهْدِنِى لِمَا اخْملِفَ فيه مِنَ الْحَنَّ بإذْنِك إِنّك تَهْدِى مَنْ تَشَاءُ إلى صِرَاطٍ مُشْتَقِيم 


نر جمه 


خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد (ص) 


ومرادر آنجا كه حى به اختلاف و شبهه در افتد از جانب خود هدايت فرما كه تو هر كس را بخواهى به راه راست هدايت مى 
فرمايى 

صلوات بعد از نماز صبح . عصر روز جمعه 

5 

مى كُويى ذه مرتبه 

للَّهُمَ صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وََآلٍ مُحَمَدٍ 

الَْصِماءِ الراضِينَ الْمَوْضِيِينَ بأفضَلٍ صَلَوَاتِك وَ بَا رك عَلَبِهِمْ بفضَلٍ بركاتك 
َالصَلامُ عَلَيهعْ وَعَلَى أَرْوَاحِهمْ وَ أَجْسَادِهِمْ وَ رَحْمَهُ الله وَيرَكَاته 
واين صلوات در عصرهاى جمعه نيز وارد شده با فضيلت بسيار 

ترجمه 

خدايا درود فرست بر محمدو آل محمد (ص) 


كه أواضياء ستديد كان خدا وغلقتد باتيكرير تحت ودروة و يركت فرسة بر آثان به تيكوثر بركات خبود 


و درود بر آنها و بر ارواح و ابدان ياكك آنها و رحمت و بركات خدا بر آنها باد 


صلوات بين نماز صهر و عصر روز جمعه 
متن 


2 - 


صَلْوَاتٌ الله وَ ملائكته وَ أنْبَائِهِ وَ رُسْلِهِ وَ جميع خَلْقِهِ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمّدٍ 
وَ السّلامٌ عَلئِهِ وَ عَئِهِمْ وَ عَلى أَرْوَاحِهِمْ وَ أَجْسَادِهِمْ وَ رَحْمَه الله وَ بَرَكاته 


و شيخ جليل ابن ادريس در سرائر از جامع بزنطى نقل كرده كه ابو بصير كفت شنيدم از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام 
كه مى فرمود صلوات بر محمد و آل محمد در ما بين ظهر و عصر معادل هفتاد ركعت است و كسى كه بكويد بعد از عصر 


روز جمعه 
لهم صَلَعلَى محمد و آل محمد الوْصجاءِالْمْضِِين بِفضَلٍ صَلوَاَكَ 
وَبَا رك عَليِهمْ بأفْصَلٍ بركاتك و السام عَلَِهمْ وَعَلَى أَروَاحهغ و أَجْسَادِِمْ وَ رَحْمَهُ اللّهِوَبرَكائُ 


خواهد بود براى او مثل ثواب عمل جن وانس در آن روز مؤلف كويد كه اين صلوات شريفه در كتب مشايخ حديث به 
سندهاى بسيار معتبر با فضيلتهاى بسيار نقل شده و اككر ده مرتبه و اكر نه هفت مرتبه بخواند افضل است زيرا كه از حضرت 
صادق عليه السلام روايت است كه هر كه بعد از نماز عصر روز جمعه بيش از آنكه از جاى نماز خود برخيزد ده مرتبه اين 


صلوات را بخواند صلوات فرستند بر او ملائكه از اين جمعه تا جمعه آينده همين ساعت و نيز از آن حضرت 


روايت است كه جون نماز عصر روز جمعه را ادا كنى هفت مرتبه اين صلوات را بخوان 
و شيخ كلينى در كافى روايت كرده كه جون روز جمعه نماز را ادا كردى بكو 

الهم صَلَ عَلَى محمد و آلٍ محمد الوْصِياءِ الْمَوْضِبِينَ بأفْضَلٍ صَلَوَاتِك 

وَ بَارِك عَليِهِمْ أفصَلٍ بركاتتك وَ السَلَامْ عا عليه وَ عَلَيِهمْ وَ رَحْمَهُ اللّهِ وَبَرَكَابه 


به درستى كه هر كه اين صلوات را بعد از نماز عصر بخواند بنويسد حق تعالى براى او صد هزار حسنه و محو فرمايد از او صد 


هزار سيئه و برآورد صد هزار حاجت او را و بلند فرمايد براى او صد هزار درجه 


ل ل ل اك اي ل 0 
الْمَوْضِ ِينَ بأْضَل صَلَوَاتَكَ وَ با رك عَلَيِهمْ بأْضَل برَكاتكك وَ السلا ء عَلَيهِ وَ عَلَيِهِمْ وَ رَحْمَهُ اللِّ وَبَرَكَاتهُ ) خداوند رد كند بر 
ال و ا ب ا سي لت وا الور 


باشد 

ترجمه 

درود خدا و فرشتكان و ييغمبران و رسولانش و جميع خلق او بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 
و سلام بر او و بر آل او و بر جسم وجان ياكك آنها و رحمت و بركات الهى بر آنان باد. 


خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) كه اوصياء يسنديده تواند با بهترين درودها 


و بركت «ه به بهترين بركات خود و سلام بر آنها و بر جسم و جان ياكك آنان و رحمت 


خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) كه اوصياء يسنديده تواند بهترين درود 
و بركت ده بهترين بركات را و سلام براو و بر آل او و رحمت خدا و بركات الهى بر آنان باد 


صلوات در حرم امام حسين (عليه السلام) 


معن 


ظ(جهاردهم از جمله اعمال در حرم امام حسين عليه السلام صلوات فرستادن بر آن حضرت است و روايت شده كه مى ايستى 
يشت سر نزد كتف شريف آن حضرت و صلوات مى فرستى بر ييغمبر صلى الله عليه و آله و بر حسين صلوات الله عليه و سيد 
بن طاوس در مصباح الزائرين صلوات را براى آن حضرت در ضمن يكى از زيارات نقل كرده 


الهم صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ وَصَلَ عَلَى الْححسَينِ الْمَطْلُوم اليد 

َيل الْعبرَاتِ وَ أَسِيرٍ الْكربَاتٍ صَلاة ناوه زَاكِه مبارَكه يَطْعَدٌ وها وَ لا يتفَدُ آخِرُهَا 

أفْصَلَ مَا صَلَيتَ عَلَى أحدٍ مِن أَوْلآدِ ْنا وَ الْمِسَلِينَ يَا رَبّ الْحَالَمِينَ 

الله صَلّ علَى الإِمَام الشّهِيدٍ الْمَقُوُولٍ الْمظلوم الفخدول 

وَ الصَيِدِ الْقَائدٍ و الْعَابِد الزَاهِدِ الْوَصِيٌ الْحَلِفَه مام الضديق الطهر الطاهر 

الِب الْمُارَك و الَضِي الْمَرْضِيَ و التي الَادِى الْمَْدِىٌ الرَاجدِ الذَائِدِ مياد اللي 

مام الهُدَى سِنِطٍ الّسُولٍ وَ قرِّ عدن الَْتُولٍ صلى الله عليه و آله و سلم 

اللّهّمْ صَلْ عَلَى سَيِدى وَ مَؤْلآىَ كما عَمِلَ بطَاعتك وَ نَهَى عَنْ مَغصيتك 

وَل فى رِضْوَانِك و أَُبلَ عَلَى إيمانكك غَيرَ قَابِلِ فبك عُذْراً ساو عَلاتي 

يَدْعُو لاد ليك و يَدلَهُْ عَليِكٌ و قَاءَ بين يديك يَهْدم الْجوْرَ بالصّوَابِ وَ يُخْيى الشُنّهُ لكاب 
فعَاش فى رِضْوَانِك مَكدُودا وَ مَضَى عَلَى طَاعَتِكك وَ فِى أَؤْلِيَائِك مَكدُوحاً وَ قَضَى إِلَبك مَفْقُودا 


لَمْ يفك فِى لَيِلٍ وَ لآ 


نْهَارٍ بل جَاهَدَ فيكك الْمَنَافْقِينَ وَ الْكَفارَ 

لهم فاه مر جرَاءٍ الصَّادِقِينَ الوا رِوَ ضَاعِفْ عَليِهمُ الَْذَابٌ و لِقَاتِيهِ الِْقَابَ 

َقَد قَائَلَ كريماً وَ قيِلَ مَظُلوماً وَ مَضَى مَؤحُوما 

يقُولُ آنا ابن رَسُولٍ الل مححمَدِ وَ ابن مَْ رك و عَبَدَ فََُوه بالْعَمد الْمغتَمد 

قتَلُوهُ عَلَى الْإِيمَانِ وَ أَطَاعُوا فى قَدلِهِ الشَِّطانَ وَ لَمْ يُرَاقبوا فيه الوَحْمَنَ 

لهم َصَلَّ عَلَى سَيّدى و مؤلآى صَلَا تَْقٌ بها ذكْرَ و مُه يها أهرة و تُعَجلُ بها ضرة 

وَ الحضضه بأفْصَلٍ قِسم الْمَضَائِلٍ يَْم الْقَيامَهِوَ ذه شَرَقا فى أغلى علَِينَ 

به أغلّى شَرَفٍ الْمَكَرٌمِينَ و لَه مِنْ شَرَفٍ رَحْمتِكك فى شَرَفٍِ الْمُقََينَ فى الَفيع العَى 
وَ به الله وَ الْممَِْه ْلَه وَالمَضْلَ وَ الْمَضِيلَ وَ الْكرَامَه الْجريلة 

الهم فَاجزءِ عَنا أَفْضَلَ مَا جَارَيتٌ إمَاماً عَنْ رَعِيْتِهِ َصَلَّ عَلَى سَيْدى وَ مَوْلىَ كُلَمَا ذَكرَ وَ كلما ل يذكَز 
َا سَيدِى و مَؤلآَى أَدْخِلَنِى فى حبك و رُمْرَتَك وَ اشتؤجينى مِنْ رَبك و رَبّى 


و 


َإِنَّ َك عِنْدَ الله جاهاً وَ كَدْرا ورا ووه ذمالة غلك وذ تنك كلك 

الله الله فى عَتِدِك و مَوْلآك لآ تَُلَنِى عِنْدَ الشَّدَائْد وَ الََهْوَالِ لُِوءِ عَمَلِى وَ م فيح فكلق و عطي زم 
قنك أَملى وَ رَجَائى وَ بُقّتى وَ مُعْتَمَدِى وَ وَسِيلتَى إِلَى الله رَبّى وَ رَبك 

م يَتََسَلِ الْمَُوَسّلُونَ إِلَى الل بَسِيلهِ ِى أَعْطَمْ عقا وَ لآ أَوْجَبُ حزم 

وَل أَجَلٌّ قَدْراً عِنْدَهُ نكم أَهلَ الت 

لا لف الله نكم بذَُوبى وَ حجمَعنى و إِيَاكُمْ فى عن عَدْنٍ الى أء عَدَّهَا لَكُمْ وَل ابحم 

نه تير الْكَاِِينَوَ أَرْححمُ الرَاحِمِينَ 

للَّهَُ أَئِلمُ سَبِدى وَ مَؤْلآَىَ تَحِيِه كثيرَة وَ سَلاما وَ ارْدُد عََينَا مِنْهُ السَلَام 


نك جَوَادٌ كرِيمٌ وَ صل عَلَيهِ كلما ذكرَ السَلَامُ وَ كلما 


َم يلكو يَا رَبٌ الْعَالّمِينَ 


مؤلف كويد كه ما آن زيارت را در اعمال روز عاشورا نقل كرديم و در اواخر باب صلواتى بر حجج طاهره عليهم السلام نقل 
ترجمه 


برورد كارا درود فرست بر محمد و آل محمد و درود فرست بر حسين شهيد مظلوم 


كشته اشكك جشم شيعيان و اسير رنج مصيبتها درودى فرست كه با نشو و نما و افزاينده و با بركت باشد و اولش بالا رود و 
آخرش نفاد و انقطاع نيابد 


بيثر اذ هر درودئ كه ير الحدين از فرزندان بيغمبران و رسولانت فرستادى اق برورد كار عالميان 

خدايا درود فرست بر امام شهيد كه به ظلم و ستم كشته شد و بى يار و ياور ماند 

و آن بزركك و ببشواى اهل زهد و عبادت وصى و جانشين امام با صدق و ايمان كامل آن ياكك روان قدسى ياكيزه 

و روح مبارك و يسنديده و مرضى خدا آن جان با تقوى و زهد رهبر بزركك عالم مجاهد و دفاع كننده از حريم شرع خدا 
ييشواى هادى خلق به راه حق سبط ييغمبر اكرم و نور جشم زهراى بتول صلى الله عليه و آله و سلم 

يرورد كارا درود فرست بر آقا و مولاى من كه هميشه به طاعتت اشتغال داشت و از عصيانت منع مى كرد 


ودر راه رضاى تو با منتهاى قدرت مى كوشيدو كاملا روى به جانب ايمان و آيين حضرتت آورد وعذر كسى را در مخالفت 


امرت نمى يذيرفت در 


باطن و ظاهر 


بندكانت را بسوى تو مى خواند و به راه تو هدايت مى فرمود و در حضور حضرتت قيام كرد بنيان جور و ظلم را به طريق 
صواب ويران و منهدم كرد و سنت و طريقه حق طبق كتاب خدا احياء كرد 


و عمرى در رنج و الم بارضا و خشنوديت زيست كرد و با كوشش سخت در راه طاعت تو و اولياى تواز جهان دركذشت و 


جان بسوى تو تسليم كرد 
لحظه اى در شب و روز نافرمانى تو نكرد بلكه با قوم منافق و كافر در راه تو جهاد سخت كرد 


قاتلانش عقاب شديد مقرر كردان 
كه او همانا با حال لطئ و مدارا و بز ركوارى با دشمن قتال كرد و بمظلومى كشته شد و برحمت از جهان د ركذدشت 


در حاليكه به قاتلان خود مى فرمود كه من فرزند رسول خدا محمد و يسر آنكه بفقيران زكوه داد و خدا را يرستش كرد باز 


قوم ترحم نكردند عمدا و بقصد و غرض دشمنى با اسلام و ايمان او را شهيد كردند 
در حالى كه در امر قتلش شيطان را اطاعت كردند و خدا را در نظر نياوردند 


يرورد كارا يس درود فرست بر آقا و مولاى من درودى كه به آن درود نامش را بلند كردانى و بر كارش او را مظفر و منصور 


كردانى و به نصرتش تعجيل فرمايى 


واو را به نيكوترين انواع فضايل در قيامت مخصوص كردان و 


بر مقام شرافتش در اعلى عليين يبفزا 


واو رابه رتبه بلندترين اهل شرافت و كرامت برسان واز رحمت با شرافتت او را در مقام شريف مقربان دركاهت به عاليترين 


رتبه رفيع نايل كردان 
واورا به مقام وسيله و منزلت با جلال و عزت و برترى و فضيلت و كرامت بزركك برسان 


يرورد كارا و نيكوتر ياداشى كه امامى را از رعيت دهى از ما به آن حضرت عط فرما و درود فرست بر آقا و مولاى من آنجه 


اى آقا و مولاى من كرم كن و مرا در حزب خود و زمره خويش داخل ساز واز يرورد كار من و يرورد كار تو بر من عطا و 


بخششر درخواست كن 
كةاتو بزو كوان زائزة خدا جاه وأقدر وبمتزلت بلتلدق ات كه اكر از دا ووخواست كنىعطا كد و.اكر شقافة: كت بيك يرق 


خدا را خدا را ياد كن درباره بنده و غلامت و مرا در شدايد و سختيها و امور هولناكك كه من برخود از عمل بد و كار زشت و 
كناه بزركك فراهم كرده ام مرا به خود وامكذار 


كه تمام آرزو واميد و وثوق واعتماد و توسل من به دركاه خدا يرورد كار من و تو بزركوارى تو 
هيجكس به د ركاه خدا توسل نجسته به كسى كه او نزد خدا حقش عظيمتر و احترامش لازمتر 
وقدر و منزلتش بلندتر از شما اهل بيت بيغمير باشد 


خدا مرا دور از شما خاندان و عنايت شما بواسطه كناهانم نكرداند و مرا 


با شما بز ركواران در بهشت عدن كه براى شما اهل بيت و اولياء خود مهيا كردانيده همنشين قرار دهد 

كه خدا بهترين آمرزند كان و مهربانترين مهربانان است 

يروردكارا از ما به آن بزركوار سلام و تحيت بسيار برسان و ياسخ تحيات ما سلام از جانب او به ما باز كردان 

كه تو صاحب جود و كرمى و درود فرست براو هر آنجه سلام و تحيت ذكر شد و آنجه ذكر نشد اى يرورد كار عالميان. 
صلوات در روز ينجشنبه 

متن 

ظ(و شيخ طوسى فرموده كه مستحب است در روز ينجشنبه صلوات فرستادن بر ييغمبر صلى الله عليه و آله هزار مرتبه 
و مسحب ات أنكه ركريد در آن 

الله شل عن تعفن و آل تصدد 

وَعَجَلْ فَرَجَهُمْ وَ هيك عَدُوّهُمْ م مِنَ الْجنّ وَ الس مِنَ الوَلينَ وَ الآخرين 

ترجمه 


بار خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد 
و تعجيل فرما فرج ايشان را و نابود و هلاكك كردان دشمن ايشان را از جن و انس از خلق اولين و آخرين 


صلوات ديكر بر امام كاظم (عليه السلام) 


مءن 


ظ(صلوات بر ولى الامر المنتظر عليه السلام 


ع 


جَبْتَ حَفَهُمْ و وَ أَذْمَبْتَ عَنْهُمُ الجْسَ ى و طَهوْتَهُمْ تطهيرا 


َللْهُمَ صل عَلَى وَلِيِكك وَ ابن أؤلِيائك الَذِينَ فَوَضْتَ طَاعَتَهُمْ وَ أ 


الك اقش الْنَصِو بهِ لدينك وَ انْضَد به وَلمَاءة كك وَ أَؤْلقَاءَةُ وَ شِيعتَه وَ أنْصَارَهُ وَ اجْعَلنًا مِنْهُ 


وَ افظ فيه رَسُولّك وَ آلَ رَسُولِك وَ أظهز به الْعَدْ وَ يده بالنَضْر 


وَ اجْعلنى اللّهُمَ مِنْ أَنْصَارِهِ و أَعوَانه وَ أَتْاعِهِ وَ شِيعته 


م 3 
ع 7 


وَأَرِ نِى فى آل مُحَمَدِ مَا يَأْمُلونَ وَ فى عَدُوّهِمْ ما يَحَذَرُو نَ إِلَه الْحَق آمِين 
ترجمه 


اى خدا درود فرست بر ولى خود فرزند دوستان خاص خود آنان كه طاعت و حقوق آنها را بر خلق فرض و واجب كردانيدى 
واز آن ارواح قدسى الهى هر رجس و يليدى شرك را دور ساختى و آنان را كاملا ياك و منزه از هر عيب و عصيان 
كردانيدى 


يروردكارا تواورا يارى كن و به وجود او اهل دين خود را منصور و مظفر فرما و دوستان خود را ودوستان و شيعيان و ياران 
او را بواسطه او ظفر و فيروزى عطا كن و ما را هم از آن ياران و شيعيانش 


قرار ده 
اى خدا آن بزركوار رااز شر و آزار هر ظالم و طاغى سركش در يناه خود كير واز شر جميع اهل شر 


كه ييش روى اويا از يشت سر وى يا از راست و جب او درآيند محفوظش بدار واز آنكه دست آزار و سوء قصد كسى باو 
رسد آن وجود مبارك را نكمّهدارى كن و منع فرما 


وهم بواسطه سلطنت الهيه او حق رسول و آل رسولت را محفوظ كردان و حكومت عدل كامل را بوجود او آشكار كردان و 


تو او را مؤيد و منصور فرما 


و ياران اورا هم نصرت فرما و دشمنانش را مخذول و ذليل ساز و به قدرت او يشت جباران و سركشان عالم را بشكن و كفار 


و منافقان و جميع ملحدان را 

از مشرق و مغرب روى زمين و برو بحر دنيا همه به شمشير قهر او به خاكك هلاك انداز و زمين در سلطنتش ير از عدل كردان 
ودين ييغمبر اكرمت عليه و آله السلام را ظاهر و غالب فرما 

و يروردكارا مرا هم از انصار و ياوران و ييروان و شيعيان آن بزركوار قرار ده 


وآنجه آرزوى آل محمد است از ظهور سلطنت عدل الهى درباره آنها بمن بنما و درباره دشمنان آل رسول هم آن هلاكت و 


دلكدو اناس كداز آن سواسيوقد سن نما كدان عق ارم ضاق ثرا سات قينا 
صلوات ديكر بر امام كاظم (عليه السلام) 

55 

ظ(صلوات بر موسى بن جعفر عليهما السلام 


اللهّمَ صَل عَلى الْأَمِينِ المُوْنَمَنِ مُوسَى بن جَغفر البرٌ الوَفِىٌ الطاهر الرَّكي 


الو القون (الفيرا 


الْمُجْتَهِدِ الْمُحتَِبٍ الصّابر عَلَى الْأذَى فيك 
اللَّهُمْ وَ كما بَلّمْ عَنْ آبَائهِ مَا امود مِنْ أم رك وَ نَهيك وَ حَمَلّ عَلَى الْمَحَبه 


كاب اهل العزوزو الشذواقها كان بان يق خهال قزم 


- 
ل 5 


رَبّ فَصَلٌ عَلَبهِ أفْضَلَ وَ أَكْمَلَ ما صَلَيِتٌ عَلَى أَحَدٍ مِمَنْ أطاعك و نَصَح لِعبَا دك إِنّك غَفُورٌ رَجِيم 
ترجمه 
يرورد كارا درود فرست بر امام امين و معتمد خلق حضرت موسى بن جعفر كه نيك وكار و وفادار و ياكك و مهذب است 


نور علمش مبين احكام الهى انكس كه همه عمر با كمال كوشش و اجتهاد در انجام وظايف امامت بر آزار امت در راه 
رضاى تو صبور و شكيبا بود 
اى خدا جنانكه از يدران آن امام آنجه نزد او وديعه بود از امر و نهى دين تو همه را بخلق رسانيد و بار فرمان الهى را به راه 


شرع و طريق مستقيم برد 
و بااهل غرور و سختكيران و در آنجه از جهال قومش ميكشيد مقاومت كرد و رنج برد 


يس اى خدا تو بر آن بزركوار درودى فرست بهتر و كاملتر از هر درود و رحمت كه بر احدى از بند كان مطيع خود و ناصحان 
بند كانت قرسدئ كه البنه قو خخداى امرزتده كناه خاق و همهربان در عد بند كانى. 


صلوات ديكر بر امام مهدى (عليه السلام) 


مءن 


ظ(صلوات بر ولى الامر المنتظر عليه السلام 


- ع 


آللهُمَ صل عَلى وَلِيِكك و ابن أؤْليائِك الذِينَ فَرَصْتَ طَاعَتَهُمْ وَ وَ أو جَبْتَ حَفَهُمْ وَ وَ أَذْمَبِتٌ عَنْهُمُ الرجْسَ ى وَ طَهّرتَهُمْ تطهيرا 


اللهُمَ انْضُوْهُ وَ انَْصِرْ به لدينكك وَ انْصَرْ به أوْلِيَاةك و أوْلِيَاءَهُ وَ شيعتة وَ أَنْصَارَةُ وَ اجعلنا مِنْهُمْ 
اللَهُمَ أَعِدَهُ مِنْ شَرٌ كل بَاغْ وَ طاغ و مِنْ شَرٌ جميع خَلقك 
وَ اخفظة مِنْ بَئِن يَدَيْهِ وَ مِنْ خَلفِهِ وَ عَنْ يَمِينِهِ وَعَنْ شِمَالِهِ وَ اخْرّْسْة وَ امْنَغْة أن يُوصّل إِلثِهِ بشوءِ 


2 


3 اخلط فو وخر لكف و آل ورا لِك وَ أَظْهِر به الْعَدْلَ وَ أيه النضْرِ 


وَ انْضْرْ نَاصِرِيهِ وَ الخذل حََاذِلِيهِ وَ اقْصِمْ به حَبَابرَة الكفر وَ اقم به الكفار وَ الْمُنَافقِينَ 


و كلض الله م مِنْ أَنْصَارهِ و 
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وَ أرنى فى آلٍ مُحَمَّدِ مَا يَأْمُلونَ وَ فى عَدُوَّهمْ مَا يَحَدَّرُونَ !! 


5 
أب 
1 
الع 
اماه 


قترجمه 


اى خدا درود فرست بر ولى خود فرزند دوستان خاص خود آنان كه طاعت و حقوق آنها را بر خلق فرض و واجب كردانيدى 


واز آن ارواح قدسى الهى هر رجس و يليدى شرك را دور ساختى و آنان را كاملا ياك و منزه از هر عيب و عصيان 


كردانيدى 


يروردكارا تواورا يارى كن و به وجود او اهل دين خود را منصور و مظفر فرما و دوستان خود را ودوستان و شيعيان و ياران 
او را بواسطه او ظفر و فيروزى عطا كن و ما را هم از آن ياران و شيعيانش قرار ده 


اى خدا آن بزركوار را از شر و آزار هر ظالم و طاغى سركش در يناه خود كير واز شر جميع اهل شر 


كه ييش روى او يا از يشت سر وى يا از راست و جب او درآيند محفوظش بدار واز آنكه دست آزار و سوء قصد كسى باو 


رسد آن وجود مباركك را نكهدارى كن و منع فرما 


وهم بواسطه سلطنت الهيه او حق رسول و آل رسولت را محفوظ كردان و حكومت عدل كامل را بوجود او آشكار كردان و 


تو او را مؤيد و منصور فرما 


وياران او را هم نصرت فرما 


و دشمنانش را مخذول و ذليل ساز و به قدرت او يشت جباران و سركشان عالم را بشكن و كفار و منافقان و جميع ملحدان را 
از مشرق و مغرب روى زمين و بر و بحر دنيا همه به شمشير قهر او به خاكك هلاكك انداز و زمين در سلطنتش ير از عدل كردان 
ودين ييغمبر اكرمت عليه و آله السلام را ظاهر و غالب فرما 

و يروردكارا مرا هم از انصار و ياوران و ييروان و شيعيان آن بزركوار قرار ده 


وآنجه آرزوى آل محمد است از ظهور سلطنت عدل الهى درباره آنها بمن بنما و درباره دشمنان آل رسول هم آن هلاكت و 


ذلت وانتقامى كه از آن ميترسيدند بمن بنما اى خداى حق اين دعاى مرا مستجاب فرما. 


صلوات روز عرفه 


معن 


عليهم السلام را در صلوات بر ايشان بككويد 


الله يا أَجْوَدَ من أخطى و ا حر مَنْ ئْلٌ وَ يا أَوْحم م مَنِ اشتؤْجم 
اللهُّمَّ صل عَلى مُحَمَّدٍ وَ آلِهِ فى الأوَّلِينَ وَ صل عَلى محمد وَ آله فى الْآخِرِينَ 


وَصّل عَلى مُحَمَّدِ وَ آله فى الْمَلاٍ الأغلى وَ صَل عَلى مُحَمَدِ وَ آلِهِ فى الْمُوْسَلِينَ 


َه 


لَه حك هد وله أربي وا لنضيه و الشوت والدنقة و ادقع الكيره 
اللْهُمّ إنّى آمَنْتٌ بِمُحَمَدٍ صَلَى الله عَلَيِهِ وَآلِه وَ لَمْ أرَهُ فََا تَخرمنى فى (يَوْم) الْقِيَامَهِ رُؤْيتَه 


وَارْرْقنى صُحْبتَهُ وَ توف عَلَى ملت 


وَ اسْقَنِى مِنْ حَؤْضِه مَشْرَبا رَوِيَاْ سَائِغا هَنِيئا لا أظمَأ بَعْدَهُ أدأ إنْك عَلَى 


كل شَّئْ ءِ قَدِيرٌ 

الل إنّى آمَنْتٌ بِمُحَمَدٍ صَلّى الله َل و آلِهِ وَ لع أَرَهُ فعرفْنِى فى الْجِنَانِ وَجْهَهُ 

للّهَُ بََمْ مُحمّداً صَلَّى الله عَلَيِهِ وَ آله مِنّى تَحِيْهٌ كثيرَة و سَلَاما 

ترجمه 

اى خدا اى بخشنده ترين عطا بخش و اى بهترين درخواست شده واى رحيمترين استرحام شده 

بار خدايا بر محمد و آلش رحمت فرست در اولين و بر محمد و آلش در آخرين رحمت فرست 

و بر محمدو آلش رحمت فرست در ملأ اعلى و عالم بالا و بر محمد و آلش رحمت فرست در رسولان 


بار خدايا به محمد و آلش عطا كن وسيله و فضيلت و شرف و رفعت و درجه بزركك و بلند را 


بار خدايا من به محمد كه براو و آلش درود و رحمت خدا باد ايمان آوردم در حالى كه او را نديدم يس مرا در روز قيامت از 


ديدارش محروم مكردان 
و صحبت و همنشينى او را روزيم كردان و مرا بر دين و ملتش بميران 
واز حوضش مرا بنوشان نوشيدنى سير و كوارا كه هركز يس از آن تشنه نشوم بدرستى كه تو بر هر جيز توانايى 


بار خدايا من به محمد كه درود و رحمت خداى بر او و بر آلش باد ايمان آوردم در حالى كه او را نديدم يس در بهشت روى 


(منيرش) را به من بنماى 


بار خدايا به محمد كه بر او و آلش رحمت خداى باد از من تحيت و سلام فراوان برسان 

ضصلوات سجر شب جمعه 

متن 

شيخ و سيد و ديكران اين دعا را ذكر كرده اند و كفته اند كه مستحب است كه در سحر شب جمعه اين دعا را بخوانند 


اليم كر فى تشينة المنو هه إن الكداة فاده 


وَ أسشكن قَلبى حَؤْفَك وَ اقطغة عَمَنْ سِوّاك عَنَّى لا أَرْجُوَ وَ 


ل أَحَافَ إلا ياك 

لَّهُمَ صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آله وَ هَِ لِى نََاتٌ الْيْقِين وَ مخض الْإخلاص و شَرَفَ التَوْحِيدٍ 

َ دَوَامَ الإسْتِقَامَهِ وَ مَعْدِنَ الصّبِرِ وَ الرّضًا بِالْقَضَاءِ وَالْقَدَر 

فاضي حَوَائج السَائلِينَ يا مَْ يعم ما فى ضير الصَّاوتِينَ صَلّ عَلَى محمد وَ آله 

وَ اشتّجث دُحَائَى وَ اغْفرْ ذَنْبى و أَؤْسِعْ رزْقى وَ افض عَوَائِجى فِى تَفْسِى و إِخْوَانِى فى دِينى و أَهْلِى 

لَه طْمُوحُ الْآمالٍ قَذ حَابتْ إلا َدَيْك وَ ماك الْهمم قَذ تَطََث إلا لكك 

وَمَذَاحِبٌ الْعَقُولٍ قَد سَمَتْ إِلاّ ليك كَأنْت الرَجَاء وَ ليك الْملجا 

ا أكْرمَ مقْصُودٍ وَ أَجْوَدَ مَشكُولٍ 

َرَبْتٌ ليك بِتَفى يا مَلْجَا الْهَاِبينَ بأثَْالٍِ الذنُوبٍ أخِلُها علَى طَهْرِى 

لآ أَجدُ لى إلى شَافِعاً سِوَى معْرَِِى بأنّك أَقْربُ مَنْ رَجَاهُ الطَالِبُونَ و أَملَ مَا لَدَيْه الوَاغبُونٌ 

يا مَنْ قتقَ الْعَُولَ بِمغْرقته و أَطَْقَ الألْمْنَ بِحَمدِهٍ 

وَ جَعَلَ ما اهْتَنَّ به عَلَى عِبَادِهِ فى كِفَاءٍ لتَأدِيَه حَمّهِ (َنَالَ به حَقُّ) 

صَلَّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِهِ وَ لآ تَجْعَلْ ليطن عَلَى عَمَلِى سبلا وَ لآ لِاطِلٍ على عَمَلِى ليلا 

ترجمه 

خداباابر محلو القن رحمث فرسة و همين ضيحكاء ها عرشتودى غود عطا فرنا 

ودلم را محل خوف خود و منقطع از غير خود كردان تا به كسى غير تو اميدوار نباشم و از كسى جز تو نترسم 
خدايا بر محمد و آلش درود فرست و يقين ثابت به من عطا كن و اخلاص كامل و شرافت توحيد 

و دوام و بيوستكى در قيام به طاعت كرامت كن و دلم را محل مقام صبر و رضاى به قضا و قدر خود قرار ده 


اى بر آرنده حاجتهاى سائلان اى داناى ضمير 


خاموشان بر محمد (ص) و آل او درود فرست 


و دعاى مرا مستجاب كردان و كناهم ببخش و رزقم وسيع فرماو حاجتهاى خود و برادران دينيم واهل بيت و بستكانم همه را 


براور 


ذا باغر اوؤو'ين شكك تاكافي :و حرفا اسه مكر أنكه به تو ارؤومتل است وهر ع به يقيق تاف و كايود اسك مكر اذكه 


بر تو همت كمارد 

و راههاى انديشه همه بسته است مكر راه بسوى تو يس تويى اميد خلق و يناه خلق دركاه توست 
اى بزركترين مقصود واى نيكوترين مطلوب 

اى خدا اى يناه كريختكان من با بار كناهان سنكينى كه بر دوش خود دارم به دركاه تو مى كريزم 


و شفيعى به دركاه تو نمى يابم مكر معرفتم به عنايتهاى تو كه تو نزديكترين كسى كه اميدواران عالم دركاهش را مى طلبند و 


اى خدايى كه عقلها را به نور معرفت ديده بككشودى و زبانها را به حمد و ثنايت باز كردى 

و نعمت و احسانت را بر بندكان تا همه به حقشان برسند به حد كفايت بخشيدى 

درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و شيطان را بر عقل من راه مده و باطل را در كار من رهبر مككردان. 
صلوات شعبانيه 

فتن 


ظردر اين ماه صلوات بسيار فرستد 


هفتم در هر روز از شعبان در وقت زوال و در شب نيمه آن بخواند اين صلوات مرويه از حضرت امام زين العابدين عليه السلام 
را 
الوه شل عن تخقد و آل تحن 
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شَجََه الوه وَ مَؤْضِع الرَسَالَِ وَ مُحْتَلَفٍ الْمَلائِكه و مَعْدنٍ الِْلّم و 


أفل ب بِبتِ الْوَحي 

اللّهمَ صَلَ عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل محمد 

الك الْجَارِيه فى اللّحج الْعَاِرهِ بَأمَنُ مَنْ كبا وَ يَغْرقُ من تَرَكهَا 

الْمَتَقَدّمُ لهُع مَارِقٌ وَ الْمتأخرُ عَنْهُ رَاحِقٌ وَ اللازمٌ لَهُمْ لآحِق 

للّهمَ صَلَّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آل مُحمدٍ 

الْكهْضٍ الْحصِين وَ غَِاثِ الْمُضْطْرٌ الْمشتَكين و مَلْج الْهَاريينَ وَعِضْمَهِ الْمُعْتَصِمِينَ 

الهم صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمدٍ 

صَلاءٌ كثيرَة ك1 4 عي قز تعوة لتقف 1د و قناء بوكر ذو بإدرك العالمين 
الَّهَ صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

الطيبينَ بار الَْخيَارِ الّذِينَ أَوْجَعِتَ حَقَوقَهُمْ و وفك طاعَتَهُمْ وَ ولآيَتَهُمْ 

لهم صَلَ عَلَى محمد وَ آل مُحمَدٍ 

وَ اعم قَلْبِى بطَاعتِك و لآ تُحْزِنى بِمَعْصيك 

وَ ارْرُفنِى مُوَاسَاة مَنْ قَتّدتٌ عَلَيِهِ مِنْ رزّقكك بمَا وَسّعْتٌ عَلّىَ مِنْ فَضْلِكك 

وَ هَذَا شَهْرُ نيك سَيِدِ رُسْلَك شَعْبَانٌ اذى حَفَفْتَهُ منْك بِالوَحْمَه وَ الرَضْوَانٍ 

2 سُولٌ اللّهِ صَلّى الله عله وَ آلِهِ وَ (سَلَّ) يَدْأّبُ فى صنتامِه و قيامه 
فى لَيَالِيهوَ أيَامِهِ بحوعاً لكك فى إِكَرَامهِ وَ إِعْظَابِهِ إِلَى مَحَلٌ حِمَامِه 

الَّهُم عن عَلَى الاشيتان نيه فيه وَ ميل الشَفاعهِ لدي 

الله وَاجعَلَهُ لى شَفِيعا مُشَفَّعا وَ طريقاً ليك مَفِيعا 


وَ الى له متا حتّى ألقاك يَوْمَ القِيَامَهِ عَنّى رَاضِيا وَ عَنْ ذنُوبى عَاضِيا 


- 


َدْ أَوْجَبِتٌ لِى مِنكك الرَحْمَة وَ الرَصْوَانَ وَ أَنْرَلَنِى دارَ الْقَرَار وَ مَحَلَّ الْأَختَار 

قرجمه 

خدايا درود فرست بر محمد و آلش 

كه درخت نبوتند و محل رسالت و جايكاه رفت و آمد فرشتكان و معدن علم و حكمت و خاندان وحى اند 


خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آلش 


كه آنان كشتى درياى معرفتند و روان در اعماق آن دريا 


هر كس بر آن كشتى در آيد ازغرق ايمن است و هر كس در نيايد بدرياى هلاكت غرق خواهد شد 


هر كس بر آنها تقدم جويد ازدين خارج شود وهر كس از آنان عقب ماند نابود كردد و هر كس همراه آنان باشد ملحق به 


آنها خوهد شد 

خدايا درود فرست بر محمد و آلش 

كه حصار محكم امتند و فريادرس بيجا ركان و درماند كان و يناه كريختكان و نككهبان عصمت طلبان اند 

خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آلش 

درود بسيار كه آن درود موجب خشنودى آنها باشد واداى حق آنها بر ما شود به حول و قوه تواى خداى عالميان 
خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آلش 

كه ياكان و نيكان و بركزيد كان عالمند كه بر ما واجب كردى حقوقشان را و طاعت و محبتشان را فرض نمودى 

خدايا درود فرست بر محمد و آلش 

و قلب مرا به طاعتت ير نور و معمور ساز و مرا به عصيان خود رسوا و خوار مكردان 

و روزيم كن كه مواسات كنم با فقيران كه رزقشان تنكك نمودى به وسعتى كه از فضل و كرمت به من عطا كردى 
تا عدالت تو را منتشر كردانم و مرا زنده بدار در سايه عنايتت 

واين است شعبان ماه رسولت سيد ييغمبران كه اين ماه را به رحمت و رضا و خوشنوديت در يوشيده اى 

و رسولت صلى الله عليه و آله و سلم جهد و كوشش بسيار به نماز و روزه 


در شبها و روزهاى اين ماه داشت و 


براى فروتنى به دركاه تو اين ماه را تا به آخر محترم و كرامى مى داشت 
اى خدا يس تو ما را هم يارى فرما بر بيروى سنتش و به شفاعتش نايل كردان 
خدايا و حضرتش را براى من شفيع مقبول الشفاعه قرار ده و طريق مستقيم هموار بسوى خود كردان 


ذاهرا بيرو آن بزركوار سان تاروزى كه تورا ملاقات مى كنم كه روز قيامت است در آن روز از من خوشنود باشى واز 
كناهانم جشم يوشى 

در حالى كه لطف و رحمتت را بر من حتم فرموده و مرا در منزل هميشكى بهذ بهشت ابد كه محل خوبان است منزل دهى. 
صلوات كبير هر روز ماه رمضان 
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ظ(سوم و نيز فرموده اند مى خوانى اين صلوات را در هر روز ماه رمضان 

إنَّ الهو مَلاتِكَتهُ يُصَلُونٌ على النِّيَ يا بها الِينَ آمتُوا صَلُوا عله وَسَلّمُوا تَشليما 


فيك باوث و سعديكه و شنخائك اللّْهُع ضل عَلَى مُكَل و آل تقل وجارك عَلَى تعفد و آل مُحَمَّدِ 


1 


الله ملم على فضفد و آل 0 

الله امن 12 مُحَمَدِ وَ آل مُحَمَدِ اق كنا عات فل تومي ارين 

الودسل على تفل 1 آل مُحَمَّدٍ كما سَرَفتنَا به 

لهم صَلٌ عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ كما هَدَئْتنَا به 

تيفش على تففل و ل فقن و اهن ِعنهُ مقَاماً مَحْمُوداً يَعْبِطه به الْأوَّلُونَ و الْآخِرُونَ 
ا شَّمْسٌ أو غَرَبَتُْ 


نٌّ أو 


عَلَى مُحَمَدٍ وَ آله العَلامٌ كلما ذُكرَ الصَلامُ عَلَى مُحمَدٍ وَ آله الصَلامُ كلّمَا سبح الله ملك أَؤ قَدَّسَهُ 
السَلامُ عَلَى محمد وَ آلِهِ فى الوَلِينَ وَ السَلَامُ على مُحمدِ وَ آلِهِ فى الْآخِرينَ 

وَالصّلامُ عَلَى مُحَمَدِ وَ آلِهِ فى الدَئْيَا وَ الْآخرَه 

الهم وبابد الام ا ب الّكن و الْمَقَام وَ رَبٌ الْحلَ وَ الام 

أ مُحمّدا نيك عَنَا اللا (3 أَهْلَ بَئتِه عن أفضَلَ النّحِيِ وَ السلام) 

اله أغطٍِ مُححمّدا من الْبَهَاءِ وَ النَضْرَِ و الشرُورِ وَ الْكرَامَِوَالِِْطه وَ َسيل وَالْمِْلِ و الََْام 

وَ الشَّرَفِ وَ الرفْعَهِ و الشَّفَاعَهِ عِنْدَكَ يَوْمَ الْقَِامَِ أَفْصَلَ مَا تُغْطى أحداً مِنْ حَلْقَِكك 

وَ أغط مُحَمّداً َوْقَ ما تُعطى الْحَلَاِقَ مِنَ الْخَير أَضْعَافاً (مُضَاعَفَُ) كثيرة لآ يخصيهًا غَيِرك 
الَّهمْ صَلّ عَلَى مُححمَدٍ وَ آل مُحمَدٍ 

أطي وَ أَطْهَرَ و أزكى و أَنْمى و أَفْضَلَ مَا صَلَيِتَ عَلَى أَحَدٍ مِنَ الْوَِينَ و الْآخِرِينَ 

وَ عَلَى أَحَدٍ مِنْ خَلقِكك يا أَوْحم م الراحمينَ 

للم صَلَّ عَلَى عَلِيٌ أمير الْمؤْمِِينَ و وَالٍ مَنْ وَالآهُ وَ عَادِ مَنْ عَادَاةُ وَ ضَاعِفٍ الْعَذَّاب عَلَى مَنْ شَرك فى دَمهٍ 
لهم صَلٌ عَلَى فَاطِمَة بنْتٍ بيك مُحمدٍ عليه وَ آله السام 


(وَ وَالٍ مَنْ وَالاهَا وَ 


١ام‎ 
6 


عَادَاهَا وَضَاعِفٍ الْعَذَابَ عَلَى مَنْ ظَلَمَهَا) وَ الْعَنْ مَنْ آذَى نيك فِيهَا 
الله صَلَّ عَلَى الْحَسَن وَ الْحَسَيِنِ إِمَامَّي الفقلمة وال 32 لافنا و عاد 3 عاداهنا 
وَضَاعِفَ الْعَذَابٍ عَلَى مَنْ شَّرك فِى دِمَاتِهِمَا (دَمِهِمَا) 

الله صَلٌ عَلَى عَلِيَ بن الْححسَينِ إَِام الففلية ونه ولو 8و هاداة 

وَ ضَاعِفٍ الْعَذَابَ عَلَى مَنْ ظَلَمَهُ (شَرك فى ذَمِهِ) 


اللَّهُمَ صَلَّ عَلَى محمد بْن عَلِيٌ مام الْمُسْلِمِينَ وَ وَالِ مَنْ وَالهُ وَ عَادٍ مَنْ عَادَاة 


وَ ضاعف العَذْاتَ 


عَلَى مَنْ ظَلَمَهُ(شَرك فِى دَهو) 


الا وَعَاد مَنْ عَاذَاهٌ 


5 


اللّْهُمّ صَل عَلَى جَعْفَر ْن محمد إِمَام الْمْلِمِينَ وَ وَالٍ 
وَ ضَاعِفٍ الْعَذَّابٌ عَلَى مَنْ ظَلَْمَهُ (شّرك فى ذَمِهِ) 
اللَّهّمَ صَل عَلَى مُوسَى بن جَعْمَر إِمَام الْمُْلِمِينَ وَ وَالِ مَنْ وَالآهُ وَعَادٍ مَنْ عَادَاهُ 


وَ ضَاعِفٍ الْعَذَّابٌ عَلَى مَنْ شرك فى دَمِهِ (ظَلَّمَةُ) 


وَ ضَاعِفٍ الْعَذَابَ عَلَى مَنْ شرك فى دَمِهِ (ظَلَمَهُ) 

الله صَلَ عَلَى محمد بن على إِمَام الْممْلِمينَ وَ وَالِ مَنْ وَالآه و عَادِ مَْ عَادَه 

وَ ضَاعِفٍ الْعَذَابَ عَلَى مَنْ ظَلَمَهُ (شَرك فى ذَمِهِ) 

الله صَلَ عَلَى عَلِيٌ بْنِ محمد إِمَام الْمعْلِمينَ وَ وَالِمَنْ وَالآه و عَادِ مَْ عَادَهُ 

وَ ضَاعِفٍ الْعَذَابَ عَلَى مَنْ ظَلَمَهُ (شَرك فى ذَمِهِ) 

الله صَلّ عَلَى الْحَسَن بْنِ عَلِىٌ إِمَام الْمُسْلِمينَ وَ وَالِ مَنْ وَالآهُ وَعَادِ مَنْ عَادَ 

وَ ضَاعِفٍ الْعَذَابَ عَلَى مَنْ ظَلَمَهُ (شَرك فى ذَمِهِ) 

الهم صَلّ عَلَى الْحَلٍْ مِنْ بعد مام الْمَشلِمِينَ و وَالٍ مَنْ وَالآهُ وَعَادِ مَنْ عَادَاهُوَ عمل فرج 
لَه صَلَ عَلَى الْقَاسِم وَ الطاِرٍ ائئ نيك الهم صَلّ عَلَى رك بئْتِ بيك و الْعَنْ مَنْ آذَى بيك فيا 
الهم صل عَلَى أ كُلقُوم نت تيك و الْعَنْ من آذ تيك فذبها اللّهُمْ صَلَّ عَلَى دري يك 
اله الث يك فِى أل بَيته الله مَكن لَهُمْ فى الَْرْض 

الَّهُمْ اعلا مِنْ عَدَدِهِمْ وَ مَدَدِهِمْ وَ أَنْصَارِهِمْ عَلَى الْححَقّ فى الششرٌ وَ الْعَلَاتيه 


0 


وَ كف عَنَا وَعَنْهُمْ وَعَنْ كل مُؤْمِن وَ مُؤْمِنَهِ بَآأسَ كل باغ و 


افاج 


و فرشتكانش بر رسول خاتم (ص) درود مى فرستند اى اهل ايمان تمام بر او درود و تحيت كامل فرستيد و تسليم فرمان او 


باشيد 


اى يرورد كار من تو را اجابت كرده واز لطف و كرمت سعادت ميطلبم و تو از هر نقص و آلا-يش خلق منزهى اى خدا بر 


محمد و آلش رحمت و بركت فرست 

جنانكه بر ابراهيم خليل و آلش رحمت و بركت فرستادى زيرا تو ستوده صفات و بزركوارى 

اى خدا بر محمد و آلش ترحم فرما جنانكه برابراهيم و آلش ترحم فرمودى زيرا تو ستوده صفات و بزركوارى 
خدايا تحيت فرست بر محمد و آلش جنانكه در همه عالم بر يبغمبر بزركت نوح تحيت فرستادى 

خدايا بر محمد و آلش نعمت فرست جنانكه بر موسى و هارون فرستادى 

اى خدا درود فرست بر محمد و آلش جنانكه ما را به وجود او شرافت بخشيدى 

اى خدابر محمد و آلش رحمت فرست جنانكه ما را به وجودش هدايت فرمودى 


رشكك مى برند 
تحيت حق بر محمد و آل اطهارش باد هر جه خورشيد طالع مى شود و غروب مى كند 
بر محمد و آلش تحيت حق باد هر جه خلق جشم بر هم زنند و ديده بككشايند 


كند 


سلام بر محمد و آلش در اولين خلق و سلام بر محمد و آلش در آخرين آفرينش 

و سلام بر محمد و آلش در دنيا و آخرت 

اى خدا اى برورد كار شهر مكه محرم و كعبه معظم و يرورد كار ركن و مقام واى يرورد كار حلال و حرام 

بر بيغمبرت محمد از جانب ما درود فرست 

خدايا محمد را شوكت و بهجت و سرور و كرامت و افضليت و وساطت و منزلت رفيع و مقام بلند عطا فرما 

و شرافت و رفعت و مرتبه شفاعت نزد خود در قيامت كرامت كن و بهتر از آنجه به هر يكك از خلق عطا كرده اى عنايت فرما 


وهر نيكويى به خلق عطا كرده اى بالاتر از آن و جندين برابر آن به حضرت محمد عطا فرما عطايى كه از بسيارى كسى جز تو 
حساب نتواند كرد 


اى خدا بر محمد و آل محمد رحمت فرست 
رحمتى ياكك و ياكيزه تر و نيكوتر و فزاينده تر و بهتراز آنجه بر اولين و آخرين خلق مرحمت كردى 
اى مهربانترين مهربانان عالم 


اى خدا درود فرست بر امير المؤمنين على با دوستانش دوست و يار و ياور باش و با دشمنانش دشمن باش و آنان كه در 


ريختن خون ياكش شركت كردند به سخت ترين عذاب معذب ساز 
افق هد وعطنتفرست تزفاطظمه دختر يتغميز كرافيك*محندة:(ض) كه نزداواؤ بن القن كروواد 


خدايا بر حسن و حسين دو ييشواى بزركك 


مسلمين رحمت فرست و با دوستانشان دوست و ياور باش و با دشمنانشان دشمن باش 

و آنان كه در ريختن خون ياكشان شركت كردند به سخت ترين عذاب معذب كردان 

خدايا درود فرست بر على بن الحسين (ع) ييشواى مسلمين و دوستانش را دوست دار و دشمنانش را دشمن دار 
و آنكس كه در ريختن خون ياكش شركت كرد به سخت ترين عذاب معذب كردان 

خدايا درود فرست بر محمد بن على (ع) يبشواى مسلمين و دوستانش را دوست دار و دشمنانش را دشمن دار 
و آنكس كه در ريختن خون ياكش همت كماشت به سخت ترين عذاب معذب كردان 

خدايا درود فرست بر جعفر بن محمد (ع) ييشواى مسلمين و دوستانش را دوست دار و دشمنانش را دشمن دار 
و آنكس كه براو ستم كرد به سخت ترين عذاب معذب كردان 

خدايا درود فرست بر موسى بن جعفر (ع) بيشواى مسلمين و دوستانش را دوست دار و دشمنانش را دشمن دار 
و آنكس را كه در ريختن خون ياكش شركت كرد به سخت ترين عذاب معذب كردان 

خدايا درود فرست بر على بن موسى (ع) بيشواى مسلمين و دوستانش را دوست بدار و دشمنانش را دشمن دار 
و آنكس را كه در ريختن خون ياكش شركت كرد به سخت ترين عذاب معذب كردان 

خدايا درود فرست بر محمد بن على (ع) ييشواى مسلمين و دوستانش را دوست بدار و دشمنانش را دشمن دار 
و آنكس كه در ريختن خون ياكش اقدام و بر او ستم نمود به سخت ترين عذاب معذب كردان 


خدايا درود فرست بر على 


بن محمد (ع) بيشواى مسلمين و دوستانش را دوست بدار و دشمنانش را دشمن دار 

و آنكه براو ظلم و ستم نمود به سخت ترين عذاب معذب كردان 

خدايا درود فرست بر حسن بن على (ع) يبشواى مسلمين و دوستانش را دوست بدار و دشمنانش را دشمن دار 
و آنكه براو ستم كرد به سخت ترين عذاب معذب فرما 


خدايا درود فرست برجانشين بعد از امام حسن عسكرى (ع) يبشواى مسلمين و دوستانش را دوست بدار و دشمنانش را دشمن 
دار و تعجيل در ظهور فرجش بفرما 


خدايا رحمت فرست بر قاسم و طاهر دو فرزند كرامى ييغمبرت (ص) خدايا رحمت فرست بر رقيه دختر ييغمبرت و بر آنكس 
كه به ظلم و آزار او ييغمبرت را بيازرد لعنت فرست 


خدايا رحمت فرست بر ذريه بيغمبر محترمت 

خدايا اهل بيت ييغمبرت را جانشين او قرار ده خدايا به اهل بيت رسولت در زمين قدرت و حكومت عطا فرما 
خدايا ما را در ظاهر و باطن در عداد آنها و معينان و ياورانشان در راه حق محسوب دار 

خدايا تواز ستمهايى كه به آنها شد از دشمنانشان انتقام كش 

و دفع و منع فرما از سر ما واز آن ائمه مسلمين و هر مرد و زن با ايمان ظلم و جور هر بيداد كر و كردنكش 


وهر جنبنده اى كه زمام حياتش به دست توست زيرا تو به قهر و سطوت 


ال خمه سكت كبرت وعقابك از هر كن شديدتر اسم 
صلوات و تعجيل فرج بعد از هر نماز 
متن 


ارب مُحَمَدِ وَ آل محمد صَلَّ عَلَى مُحَمّدِ وَ آل مُحَمَدِ وَ عَجلْ كج آل مُحمّد 


اى خداى محمد و آل محمد درود فرست بر حضرت محمد (ص) و آلش و فرجشان را نزديك فرما 
كلمات قصار امام على (عليه السلام) در مناجات 

متن 

ظاثلاث كلمات من مولانا على عليه السلام فى المناجاه 

الف كت رهزا أذ أكون لكفيقيدا و كتى بى تقر أذتكوة لى نا انك كنا حك الاشماى كا كن 


نر جمه 


اى خمدا مرا اين عزت بس كه بنده تو باشم واين فخرم بس كه برورد كارم تو باشى تو آنجنانى كه من دوست دارم يس مرا 
آنسان كه مى خواهى بكردان. 
مقدمات زيارت امام كاظم (عليه السلام) 


مءن 


ظ(زيارت ديكر براى حضرت موسى عليه السلام شيخ مفيد و شيخ شهيد و محمد بن المشهدى فرموده اند جون خواستى 
زيارت كنى آن جناب را در بغداد يس غسل كن براى زيارت و قصد كن حرم شريف را و بايست بر در حرم واذن دخول 
بطلب يس داخل حرم شو در حالى كه مى كُويى 


بشم الله وَ بالله وَ فى سَبِيلٍ الله 
وَعَلَى مِلَّهِ رَسُولٍ الله صَلَّى الله عَلهِ و آلِهِ وَ السَلَامُ عَلَى أَوْلِئاءِ الله 


ع 


الصَّلامُ عَلَِك با تُورَ اللَّهِ فى ظَلَمَاتِ اَْرْض السَلام عَلَِكك با وَلِيَ الل السَلَامُ َلك با يه الله 


3 


الصَلامُ عَلَبِك يا بَاب الل أَشْهَدُ أَنَكَ أَقَنتَ تَ الصّلاة وَ آتَيْتَ الزّكاة وَ أمَوْتٌ بالْمَغْرُوفٍ وَ تَهَهْتَ عَن الْمنْكرِ 


3 


وَ تَلوْتَ الكّاتَ عق تِلاوَتِهِ وَ جَاهَدْتَ فى الله حق جَهَادهٍ 


5 


ف 
ير 


رأ إِلَى الله مِنْ أَعْدَائِك و أَتَقَوَبُ إِلَى الله بِمُوَالاتِك 
أتتتُك يَا مَؤلآَىَ عَارفاً يفك مُوَالِياً ولاك مُعَادِياً لأغدّائك فَاشْمَعْ لى عِنْدَ رَبك 


من كات زااين قبن سيفكق :وا بوضه كناو كوالة هافق خوة را بوداو كداز ينين كرد إن انحاو ما ماجانتب مننو ناسة يكو 


2 


لع تُؤْيُْ عى عَلَى الْهدَى و لَم تل ين حت إلى بالل 


صَلَى اللَّهُ علَيِك وَ عَلَى آبَائِك و أَبَنَائِك الطاهِرينَ 


يس ببوس قبر منور را ودو ركعت نماز زيارت كزار و بعد از اب ين دو ركعت هر نماز كه خواهى بكن يس از آن به سجده برو 


وبكو 

للّهُمَ تبك اغْتَمذتٌ وَ إليك قَصَدْتٌ وَ بِمَضْلِك رَجَوْ تٌ وَ قَبِرَ إمَامِيَ الذى 
َه إليك َوَسَلْتٌ فِحَفهمُ الى أَوْجبت عَلَى َفيك اغْفِر لِى وَلِوَالِدَىٌ وَ لِلْمَؤْمِنِينَ يا كرِيمُ 

يس روى راست خود را بككذار و بكو 


الله كذ علق عوائيس تقل على نعقل و آل تققد مُحَمَّدٍ وَ اقضهًا 


يس جانب جب روى را بكذار و بكو 


محمد 
يس ب ركرد به سجده و بكو 
را ا 
صد فركية 
يس سر از سجده بردار و دعا كن به آنجه خواهى از براى هر كه مى خواهى و دوست دارى آن را 
ترجمه 
به نام خدا و به ذات خدا و در راه خدا 


وبر ملت رسول خدا كه درود خداى براو و بر آلش باد و درود باد بر دوستان خدا 


سلام بر تواى نور خدا در تاريكيهاى زمين سلام بر تو باد اى ولى خدا سلام بر تو باد اى حجت خدا 


سلام بر تواى باب رحمت خدا كواهى مى دهم كه تو بر يا داشتى نماز را و زكوه را به مستحقان يرداختى و امر به معروف و 


نهى از منكر فرمودى 


وقرآن را جنانكه 


بايد تللاوت فرمودى و در راه خدا جهاد نمودى 

و براذيت و آزار مردم در راه حق شكيبايى ورزيدى به حساب او و خدا را به اخلاص يرستيدى تا هنكام رحلت فرا رسيد 
كواهى مى دهم كه تو به خدا و رسول او اولى و سزاوارترى و باز كواهى مى دهم كه تو فرستاده به حق خدايى 

بسوى خدا از دشمنانت بيزارى مى جويم و به دوستى تو به او تقرب مى طلبم 


اى مولامى من آمده ام به زيارتت در حالى كه عارف و معترف به حق شما ه كم 3 تواست :هبه با دوستانت ودث ع با 


سلا-م بر تواى فرزند ييغمبر و رسول يرورد كار كواهى مى دهم كه تو به راستككوئى خود خير خواهانه اداء امانت امامت 


فزمودى .واب اعانك يؤر كتقارباامردء فزنودق :وجا ونه شتهاذت د ركذت 
كور دلى را بر هدايت برنكّزيدى از حق و حقيقت ميل به باطل نفرمودى 
درود ورحمت خدا بر تو و بر يدران ياكت و فرزندان طاهرين و ياكيزه ات باد 


يرورد كارا به تو اعتماد دارم و آهنكك در كار تو كردم و به فضل تو اميدوارم و قبر امام خود را كه اطاعتش را بر من واجب 


فرمودى زيارت نمودم 


و بواسطه او به تو توسل بيدا كردم يس تو را سوكند به آن حق كه براى آنها قرار دادى به خود بيامرز مرا و يدر و مادرم را و 


بيامرز جميع مؤمنين رااى خداى كريم 


يرورد كارا تو به تحقيق حوايج مرا مى دانى يس درود ورحمت فرست 


بر محمد و آل محمد و آن حوايج را برآور 

بار الها به تحقيق تو شمار كناهانم را مى دانى يس به حق محمد و آل محمد 

درود فرست بر محمد و آل محمد و بيامرز آن كناهان راو بر من بدانجه تو بدان سزاوارى ترحم فرماى 
شكر خدا را شكر خدا را 

مناجات امام على (عليه السلام) در مسجد كوفه 

متن 


ظ(اعمال محراب امير المؤمنين عليه السلام يس نماز كن در مكانى كه ضربت زدند در آنجا حضرت امير المؤمنين عليه السلام 


را دو ركعت به حمد و سوره وهر كاه كه سلام دادى و تسبيح كردى يس بكو 

ا مَْ أَظْهَرَ الْحجِيلَوَ تر البح ا من لَم يوَاحِذْ الْججِيرَِ وَلَم يفيك السَثر وَ السَرِيرة 
ا عَظِيعَ الْعَفُو يَا حَسَنَ انجاوز يا وَاسِعَ الْمَغْفرَه َابَاسِط الْيدَيْنِ بِالوَحْمَهٍ 

ل ا 
صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَ آلِ مُحَمدِ وَ افْعَلُ بى مَا أَنْتَ أَهْلَهُ يا كرِيمُ 

مناجات حضرت امير المؤمنين عليه السلام 


- 


للهُمَ إنَى أشألك الْأمَانَ يَوْمَ لا يَنْفعٌ مَال وَ لا بَنُونَ إلا مَنْ أى الله بعَْبِ سَلِيم 


مه مو مه 
ما 


0 ل يا لَينِى انَحَذْثٌ م الوَسُولٍ سَبيلا 


وََ 


وَ أشألك الْأَمَانَ يَوْمَ لآ تمك نَفْسٌ لِنَفْس شيعا وَاْأَمْرُ يَوْمَِذِ لله 


وَ صاححته وَ تنيه 


ِكل امرى ء ِ نه يَوْمَيِذِ شَأَنَ نيه 

وَ أشألك الأمَانَ يو يوَدُ الْمْخرمُ لو يَفتَدِى مِنْ عَذَّابٍ يَومِئٍِ ببنيه وَ صَاحِبِِهِ و أَخِبه 
وَ فَصِلتهِ الى تُؤْوِيهِ وَ مَنْ فِى الْأدْض ججبيعاً نم ينْجيه كلا إِنََا لَطَى ترَّاعَهَ لِلسّوَى 
موْلآََ با مَؤْلآى أَنْتَ الْمَؤْلّى و أَنَا لْعبِدُ وَ هَلْ يَرْحَمْ الْعَِدَ إلا الْمَْلَى 

موْلآىَ يا مَؤلى أَنْتَ الْمَالِك و أنَا الْمَغلوك و هَلْ يَدحَمُ الْمعْلُوك إِلّ الماك 
موْلآََ با تؤلآى أَنْتَ الْعَزيرٌ وَ أنَا الذَِّيلٌ وَ هَلْ يَوْعحمُ الذَّلِيلَ إل الْعَرِيرٌ 

مَْلىَ يا موْلآىَ أَنْتَ الْحَالِقُ وَ أنا الْمخْلُوقٌ وَ هَل يَدْحَمُ الْمَخْلُوقَ إلا الْحَالقُ 
مَؤْلآىَ يا مَؤلآى أَنْتٌ الْعَظِيمٌ و آنا الْحَقِيرٌ وَهَلْ يَرْحَمْ الَْقِير إلا الْعَظِيمُ 

مَوْلآََ با مَْلآى أَنْتَ الْقَّوىٌ وَ أَنَا الصّحِيفُ وَ هَلْ يَرْحَمُ الصَّعِيفَ إِلاّالَْوِىُ 
مَوْلآَىَ يا مَؤْلآى أَنْتَ الَْييُ وَ أنا الْققِيرُوَهَلْ يَْحَمٌ الْمَِيرَ إل الي 

مَوْلاَىَ يا مَؤْلآَى أَنْتَ الْمُْطِى و أنَا الشَائْلٌ وَ هَلْ يرح السَائِلَ إلا الْمْطى 
ولك ا ولام انث قدو ان ليق تّ وَ هَلْ يَوْححم الْميتَ إل الح 


مَؤْلآىَ يا مَؤلآَىَ أَنْتَ الَْاقى و أن اْقَانِى وَ هَل يَوْحَمٌ الْقَانِيَ إلا الَْاقَى 


2 
5 


مَؤْلآىَ يا مَؤلآىَ أَنْتّ الدَّائِمُ وَأَنَا الرَّائْل وَ هَل يد وحم الزَائِل إل الدَائِم 

مَؤْلآىَ يا مَؤلآىَ أَنْتٌ الوَازِقُ وَ أن الْمَْزُوقُ وَ هَلْ يَوحَمُ الْمَرْرُوقَ إلا الَازِقُ 
مَؤْلاَىَ يا مَؤلآَى أَنْتَ الْجَوَادٌ وَ أَنَا الْبخيلٌ وَ هَل يَوْحَمُ الْبخِيلَ ِل الوا 
مَوْلآَىَ يا مؤلآى أَنْتٌ الْمَعَافى و أَنَاالْمُِتَلَى وَ هَل يَوْحَمُ الْمَتتلَى إل الْمعَافَى 
مَوْلىَ يَا مؤلى أَنْتَ الكبيرٌ وَ أَنَا الصّغِيرُ وَ هَلْ يَرْححمٌ الصّغِيرَ إل ابيز 


مولي ا مؤلائ كلما الال وق د حَمُ الصَّالَ إلا الْهَادِى 


هَلْ يحم الْمَوحوم إلا الوَحْمَنٌ 


مَوْلاىَ يَا موْلاَىَ أَنْتَ الصُلْطَانٌ وَ آنا الْمُمْتَحَنُ وَ هَل يَدْحَمُ الْمُمْتَحَنَ إلا الشُلْطَانٌ 
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ةا و2 
الم 


ا الْمَغْلُوبُ وَ هَل يَوْحمُ الْمَغْلُوتَ إلا الْعَالتُ 


مَوْلاىَ يا مَؤلآَىَ أَنْتَ الوّبٌ وَ أنَا الْمَوْبُوبٌ وَ هَل يَوْحمُ الْمَْبُوبَ إلا الوب 


مَوْلاىَ يا مَوْلاىَ ارْحَمْنى بِرَحْمَتكك وَ ارْض عَنى بِجُودِك وَ كرّمِك و فضلكك 
ا ذا الجُودِ وَ الْإِحْسَانٍ وَ الطؤلٍ وَ الإمينَانِ برَحمتكك يا أرْححم الرَاجِمِينَ 


مؤلف كويد كه سيد بن طاوس بعد ازاين مناجات دعايى طولا-نى از آن حضرت نقل كرده مسمى به دعاى امان مقام را 
كنجايش ذكر آن نيست و مى خوانى نيز در اين مقام شريف دعايى را كه در مسجد زيد ذكر مى كنيم ان شاء الله و بدان كه 
ما در هديه الزائرين اشاره كرديم به اختلاف در محرابى كه محل ضربت خوردن امير المؤمنين عليه السلام است كه آيا همين 


كَاهى در معروف و كاهى در متروكك 


نر جمه 


اق خنداى كه حمال و تيكو :را آشكان فى كق و زش را يتهان عى سازق ان حعدائى كدديه كناه مؤاغخذة لمى كت و يده 
كنهكاران را نمى درى 


اى صاحب عفو و بخشش بزركك كه از بدان به نيكويى درمى كذرى اى آنكه مغفرتت بسيار و دو دستت 


به لطف و رحمت كشوده است 
اى آكه از هر راز نهان اى يناه و مرجع شكايت خلقان اى بزركوار كناه بخش مهربان و اى اميد بزركك اميدواران اى آقاى من 
درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و با من آن كن كه سزاوار مقام توست اى خداى كريم 


اى خخدا من از تو درخواست ايمنى مى كنم آن روز سختى كه ظالم از يشيمانى و حسرت انككشت به دندان مى خايد و مى 
كويد اى كاش من با رسول حق راه طاعت يبش مى كرفتم 


بايهاشان بكير ند 


واز تو درخواست ايمنى مى كنم در روز سختى كه نه يدرى به جاى فرزند و نه فرزندى به جاى يدر جزا و كيفر شود و البته 


آن روز وعده خدا حق و حقيقت است 


وازتو درخواست ايمنى مى كنم در روز سختى كه مردم ظالم ستمكّر را عذرخواهى سود نبخشد و بر آنان لعن و منزلكاه بد 
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است 


وازتو درخواست ايمنى مى كنم در روز سختى كه هيجكس را قدرت بر كس ديكّر نيست و فرمان در آن روز خاص 


خداست 


وازتو درخواست ايمنى مى كنم در روز سختى كه هر شخص از برادر و مادر و يدر و زن و فرزندانش مى كريزد 


كه هر كس در آن روز توجه به كار خويش از غيرش بى نياز دارد 


وازتو درخواست ايمنى مى كنم در روزى كه كافر بدكار آرزو كند كه اى كاش توانستى فرزندانش را فداى خود سازد واز 


عذاب برهد وهم زن و برادر 


و قبيله اش كه هميشه بحمايتش برمى خواستند و هر كه در روى زمين است همه را فداى خود كرداند تا از عذاب نجات يابد 


و هركز نجات نخواهد يافت كه آتش دوزخ بر او شعله ور است تا سر و صورت واندامش ياكك بسوزد 
اى آقاى من اى آقاى من تويى مولاى من و من بنده توام و آيا در حق بنده جز مولايش كه ترحم خواهد كرد؟ 
اى آقاى من اى آقاى من تويى مالكك وجود من و من مملوك توام و آيا در حق مملوكك جز مالكش كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى با عزت و اقتدار و من بنده ذليلم و آيا در حق شخص ذليل جز ذات با عزت و اقتدار كه ترحم 


خواهد كرد؟ 
اى آقاى من اى آقاى من تويى آفريننده من و من مخلوق توام و آيا در حق مخلوق جز آفريننده او كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى خداى بزركك و من بنده حقير ناجيز و آيا در حق بنده ناجيزى جز خداى بزركك كه ترحم 


خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى قوى و توانا و من ضعيف و ناتوان و آيا در حق ضعيفى ناتوان جز شخص قوى توانا كه 


ترحم خواهد كرد؟ 
اى آقاى من اى آقاى من تويى بى نياز و من فقير و آيا در حق فقيرى محتاج جز غنى بى نياز كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى عطا بخش سائلا-ن و من به دركاهت سائلم و آيا در حق سائل جز عطا بخشنده كه ترحم 


خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى زنده ابدى و من مرده بى روح و آيا در حق مرده اى بى روح جز زنده ابدى كه ترحم خواهد 


كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى وجود باقى و من مخلوقى تباه و فانى و نابودم و آيا در حق فانى نابود شدنى جز ذات باقى 


سرمدى كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى موجود دايم ازلى و من موجودى زوال يذير و آيا در حق موجودى زوال يذير جز ذات دايم 
ازلى كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى روزى دهنده خلق و من روزى خواهم و آيا در حق روزى خواهان جز رازق و روزى دهنده 
خلق كه ترحم خواهد كرد؟ 


خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى عافيت بخش و شفا بخش و من مبتلا-و آيا در حق مبتلا جز عافيت و شفا بخش كه ترحم 


خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى خداى بزركك و من بنده كوجكك و آيا در حق 


بنده صغيرى جز خداى بزركك كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى رهنماى خلق و من بنده كمراه و آيا در حق بنده كمراه جز رهنماى عالم كه ترحم خواهد 


كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى خداى بخشاينده و من بنده قابل ترحم و بخشش و آيا در حق بنده قابل بخشش جز خداى 
بخشاينده كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى سلطان و من بنده امتحان شده و آيا در حق بنده امتحان شده جز سلطان عالم كه ترحم خواهد 


كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى رهبر و دليل و من متحير و سركردان و آيا در حق متحير سركردان جز دليل و رهبر كه ترحم 


خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى خداى غفور آمرزنده و من بنده كنهكار و آيا در حق بنده كنهكار جز خداى غفور كه ترحم 


خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى خداى غالب و قاهر و من بنده عاجز مغلوب و آيا در حق بنده مغلوب مقهور جز خداى غالب 
قاهر كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى يرورد كار يرورنده خلق و من مربوب و يرورش يافته توام و آيا در حق مربوبى جز آنكه 


برورد كار اوست كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى من تويى خخداى با كبريا و بزركى و من بنده فروتن و عاجز و آيا در حق بنده عاجز فروتن جز خحداى 
باكبرياى بزركك كه ترحم خواهد كرد؟ 


اى آقاى من اى آقاى 


من برحمتت ترحم كن و به جود و كرمت و فضل و احسانت از من راضى و خشنود باش 
اى خداى صاحب جود و احسان و فضل و نعمت به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 
مناجاه التائبين 


معن 


ظ(مناجاه خمس عشره لمولانا على , بن الحسين عليهما السلام علامه مجلسى رحمه الله عليه در بحار فرموده كه من يافتم اين 


مناجات را مروى از آن حضرت در كتب بعض اصحاب رضوان الله عليهم المناجاه الاولى مناجاه التائبين 
بشم الل الَحْمَنٍ من الوّجِيم إلى ألْبِسَئِى الْحَطَايا َب مَذَلتِى وَ جَللنَى التّماعْدٌ منكك لاس مَشكئتى 
فَوَعِرَّتَك ما أَجِدُ لِذُنُويى سِوَاك غَافراً وَلآ أّى لكشرى غَيرَكك جايراً 

وَقَدْ حَضَعْتٌ بِالْإنَابِِ إَيك و عَنَوْتٌ بالإستكائهِ لَدَيْك 

إن عََدْتبى ون بابك كبن أَلْودٌ و إن ركذي عن يَتَابك فبمن غود 

اند خطلى ة الصا زا النافاوة قو فلن و اواك 

شالك با َاغَافَِ الذَْبٍ الْكبيرٍ ويا حابر الْعَطم اكير أنْ نه هت لِى مُوبِقَاتِ الْجَرَائِر 


وَ تَسْيرَ عَلّىَ فَاضِحَاتٍ السَرَائر وَ لا تَخُلِنِى فى مَشْهَدٍ الْقَيَامَهِ مِنْ بَوْدِ عَفْوك وَ غَفْركك 


ِلَهِى طَلْلْ عَلَى ذُنُويى عَمَامَ رَخمتك وَ أَرْسِلْ عَلَى عُيُوبى حاب رَأَقِيَكك 

إِلَهى هَلْ يَرْجِعٌ الْعَِدُ الْآبقُ إل إِلَى مَوْلهُ أ هَلْ جره مِنْ سَحطِهِ أَحدٌ سِوَاه 

إِلّهِى إِنْ كان اندم عَلَى الذَئْبٍ تَوبَهُ فَإنّى وَ عِرَّتك مِنَ النَادِمِينَ 

ِلَّهِى بِقُدْرَتك عَلَىَ نْبْ عَلَىَ وَ بحلمِك عَنَى اع عَنَّى و يعلمك ب ب ازفق تن 


إِلّهى أنْتّ اذى تحت لعبادكك بَابا 


ِلَى عَفْوك سَمَييهُ التوبَه 
فَقُلْتَ تُوبُوا إلى الله تَؤبَهُ َصوحاً قَمَا عُذّرُ مئ أَغْفَلَ دُحُولَ الاب بَغْدَ فَنْحِه 
إلّهِى إِنْ كان قبح الذّْبُ مِنْ عَبِدِك فَلمِخْسْنٍ الْعَفْوْمِنْ عِنْدِكك 


لهى ما أن بأُوّلِ مَنْ عَصَاك بت عَلَيْهِ وَ تَعَوَض لمَغْرُوفك فَبَُدَتَ عَليِه 


ع 
ساس 


يَا مُجِيبٍ الْمُضْطرٌ يَا كاشفٌ اضر يَا عَظِيم الْبرٌ يا علِيماً بمَا فى السّرٌ يا جَمِيلَ السّثْر (السَثْر) 

اسْتَشْمَعْتٌ بجودك وَ كرمك إليك و تَوَسَلتٌ بجتَابك (بجانك) و تَرَحُمك لَدَيِكك 

فَاسْئّجت ذُعَائَى وَ لا تَحيّبْ فيك رَجَائَى وَ تَقَبّل نَؤْيَتى وَ كفؤ حَطِيئَتَى بِمَنكك وَ رَحْمَتكك يَا أَرْحَمَ الراحِمِين 

قرجمه 

به نام خداى بخشنده مهربان خدايا خطا و كناهان» مرا لباس خوارى و ذلت يوشانيده و دورى تو جامه عجز و بينوايى بر تنم 
انداخته 

و جنايت بزركك (هواى نفس يرستى) مرا دل مرده ساخته تواى خدا از رجوع به لطف و كرمت بازاين مرده دلم زنده كردان 
اى مقصد و مقصود و مطلوب و آرزوى منء 

قسم به عزتت كه من كسى كه كناهانم را ببخشد غير تو نمى دانم و آنكه در هم شكستككيهاى امورم را جبران كند جز تو نمى 


من با آه و ناله و كمال خضوع به دركاهت آمده ام و به خوارى و مذلت بسويت رو آورده ام 
يس اكر تو مرا از در برانى ديكر به كه رو آرم و اككر تو مرا در كنى به كه بناه برم 
يس آه از تأسف و حسرت خجلت وافتضاح من و واى از اندوه وغم مصائب و كردار زشت من 


از تو درخواست مى كنم اى بخشنده كناه بزركك و اى جبران كننده هر - شكسته استخوان كه 


ببخشى كناهان مهلكك خطرناكم 

و بيوشانى زشتيهاى ينهانى فضاحت آورم و مرا در عرصه قيامت از نسيم خوش عفو و عنايتت جدا مساز 

واز نيكوبى بخشش و يرده بوشش محرومم مكردان 

خدايا سايه ابر رحمتت را بر سر كناهان (سوزان) من بينداز و باران لطف و محبتت را بر عيوب و يليديهاى اعمالم بباران 


خدايا آيا بنده كريخته به جايى جز به دركاه مولايش رجوع تواند كرد يا از خشم و غضب مولايش غير او احدى حمايتش 


تواند نمود 
خدايا اكر يشيمانى از كناه توبه است قسم به عزتت كه من از يشيمانانم 


واكر استغفار و طلب آمرزش كردن موجب محو كناه است (به لطفت) من از آمرزش طلبائم تو را سزد كه (بر ما) عتاب كنى 


تا باز خوشنود كردى 


خدايا قسم به قدرتت بر من كه توبه ام بيذير و به حلمت بر عصيانم كه از من دركذر و به علمت به احوالم كه با من به رفق و 


محبت نظر فرما 
خدايا تويى كه درى از عفو و بخششت به روى بندكان باز كردى و نامش توبه نهادى 


و(در كتابت) فرمودى اى بند كان به دركاه من به توبه با حقيقت باز آييد (تا از كناهانتان دركذرم) يس عذر آنكه ازاين در 


كه باز كردى غافل است جه خواهد بود 
ادا ]كر كتاه اذى وشت اسح غفوق ازحتو و ايت 
اى خدا من اولين بنده نيستم كه كنه كرده ازاو تو دركذشتى و به دركاه كرمت آمد و به او احسان كردى 


اى دادرس يريشان 


دلان اى برطرف سازنده غم و رنج و زيان اى بزركك احسان اى آكاه از سر بندكان اى نيكو يرده يوش بر كناهان 
جود و رحمت نامنتهاى تو را بسوى تو شفيع مى كردانم و به جناب تو و مهربانيت نزد تو توسل مى جويم 


يس دعايم مستجاب كن و از اميدى كه به لطف تو دارم محرومم نككردان و توبه ام قبول فرما و خطاهايم به كرم و رحمتت 
محو كردان اى مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه الخائفين 

متن 

ظ(الثالثه مناجاه الخائفين 

بشم الل الَحْمَنٍ مَنِ الوّحِيم إلهى أ تَرَاكٌ بَعْدَ الْإيمَانٍ بكك تُعَذيْيى 

أم بَعْدَ حُبّى إِيّاك تعُدْنى أَمْ مََ رَجَائَى لرخمتك وَ صَفْحك نَخْرمُنى 

م مَعَ اشتجارَتى بف وكك تشْلِمُنِى حاشًا لِوَجهك الكريم أَنْ تخيّينى 

لت شغرى أ لِلسْمَاءِ وَلَدَثنِى أمّى أَم لِلْعناءِ رب ليها لَمْ يَلِدنِى و لم تُرينى 


هل ا لكرعا لماك عا وَ بقُوِك وَ جِوَا رك حَصَضْئَنى فر ذلك عَيْنى وَ تَطمَيْنٌ لَهُ فى 


- 


- 
0 


الى ل قو ة كقوكا عون ضايعةة إفطفيك أو تفرش أنيكة علد قار فل عوك وخوليك 


اسم 


ذ نَطبِعٌ عَلَى قُلُوب انْطَوَتْ عَلَى متك أ َنْصِم أشماعاً تَلَذّذتْ بسَمَاع ذكرك فى إِرَادَيَك 


م 
ع 


فت |: داناً عَمِلتُ بطَاعَتِكك ًّ عق لرل فى اا عه تكد 


96 
عو 58 


أو تَعُلٌ أ كا رََتَا الْآمَالُ إلَيِك رَجَاءَ رَأَفتَكك أَوْ يا 
أؤ تُعَذَّبُ أَرْجلا سَعَتْ فِى عِبَادَتَكٌ إِلَهِى لآ تِْقْ عَلَى مُوَحْدِيك أَبْوَابَ رَحْمَيك 

َلآ نَجت مُشْتاقِِك عَن النَظرِ إلى ميل زؤْبتكك 

إلى تفش أغْرّذتها بوبيك كت ذلا بعهائه جمرانك و صَهِيد اْعقّد عَلَى وكيك كبق تخرقة بعزازه زيرايك 
إلى أجؤنى من أليم عَضَبِك وَ عَظِيمٍ سَحَيلك 

َا مان يا منّانُ يا رَحِيمٌ يا رَحْمَانٌ با جَارُ يا قَهَارُ ا خَفارٌ ا سار 


برخمقك» من نْ عَذَابِ انار وَ قَضْبِحَهِ الْعَار إِذَا قار ادي الأَشَْار 


اوها 


عي 
5 


حَالَتٍ الْأحْوَالٌ وَ هَالتِ الْأَهوَالَ وَ قَرَبَ الْمُحْسِنُونَ و بَعدَ الْمِيتُوتَ وَ وفيت كل نَفْس ما كُسَبث وَ هُْ ل يُظلْمُون 
ترجمه 

به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا آيا باور كنم كه بعد از ايمان به تو باز مرا عذاب مى كنى 

يا بعد از دوستى تو باز مرا از خود دور مى كردانى يا با آنكه به لطف و رحمتت جشم اميد دارم باز محرومم سازى 
يا با آنكه به عفوت يناه آوردم باز مرا تسليم عقاب خواهى كرد حاشا از ذات بزركوار كريمت كه نا اميدم كردانى 


اى كاش مى دانستم كه مرا براى بدبختى مادرم زائيده يا براى رنج يرورش داده كاش نمى زائيد و نمى يروريد 


واى كاش مى دانستم كه مرا از اهل سعادت مقرر داشته اى و براى مقام قرب و جوارت مخصوص كردانيده اى تا دلم شاد و 


ديده ام روشن و قلبم آرام مى كرديد 


اى خدا آيا روى آنان كه بيش عظمتت به خاكك افتادند سياه مى كردانى يا زبان آنان كه بر مجد و بز ركواريت ثنا كفتند لال 


مى سازى 


باذلهاى كه دن يرذة هاى ان عشى:و محبت تو بنهان اسث سياه .و تاريكك مى كردا يا أن كوشهايئ كد به شنيدان ذ كر تو 


لذت برند كر خواهى نمود 


يا آن دستهايى كه به آرزو واميدوارى به دركاه كرمت بلند كردند به غل و زنجير قهر خواهى بست يا بدنهايى را كه در راه 


طاعتت رنج برده و به جهد و كوشش در عبادتت لاغر شدند عقاب خواهى كرد 


يا آن ياهايى كه سعى در راه بندكيت كردند عذاب مى كنى خدايا درهاى رحمتت را به روى بند كان 


موحدت مبند 
وس نافيك ,1ق مها هدي كوا له هر عدا درون مك 


خدابا آن جان را كدعزت توحيد بخشيدى حكوثة باق خوان و ذليل فجراثت خوافى كرد و دل را كه دن كميد عشق و محبيث 
بر بستى جِككُونه در تش قهرت مى سوزانى 

خدايا مرا در يناه خود كير از خشم و غضبت كه بسيار سخت 9 

اف ير محبت و رأفت اى اسان كشسده به يمد كان ا بخشندة اف مهربان اى حيرات كتننده اى قهر كننده اق آمرزئده اى يرذة 
يوش 

به حق رحمت بى نهايتت كه مرااز آتش عذابت نجات بخش واز رسوايى و ننكك محفوظ دار در روزى كه نيكان از بدان 
عدا عي ولد 


و هنكام مقامات و حالات فرا مى رسد و عقبات هول انككيز يديدار مى شود و نيك وكاران به مقام قرب رسند و بدكاران دور از 
لط و.وحفت كردتك وهمة به كيفر اعمالشان كاملا مى رسئد وريه هيحكسس سمى تحواهد شد: 

مناجاه الذاكرين 

5 

ظ(الثالثه عشره مناجاه الذاكرين 

بشم الل اّحْمَنٍ الرَحيم إلهِى َو ل الَْاجبُ مِنْ كول أمْرِك لتَرّتّكك مِنْ (عَنْ) ذكرى إِياك 


عه 
- 4 


عَلى نَّ ذِكرى لك بِقَدرى لآ بقَدْرِك وَمَا عَسَى أَنْ يَتلَعٌ مِفْدَارى عَنَّى أَجِعَلَ محلا لِتَقْدِيِك 


وَ من أَعْظَم التّحم عَلْينَا جَرَيَانُ ذِك رك عَلَى أَلِْنينَاوَ إذْنْك لَنا بدُعَائْك وَ تَنرِيهك و تَسْربجكك 


م 


إلى فَاَلْهِمنَا ذكرك فى الْحَلَاءِ وَ الْمَلَاءِ وَ اليل وَ التّهَار وَالْإعْلانٍ وَ الْإِسْرَارٍ 
وَ فى السَرّاءِ وَ الصَرَّاءِ وَ آنِشْنًا بالذكر الْحَفِيٌ وَ اسْتَعْمِلًا الْعَمَلٍ الرّكيٌّ وَ السَغْى الْمَوْضِيٌ وَ جَازِنا بالْميرَانٍ الْوَفِي 
إلَهى بك هَامَتٍ الْقُلُوبُ الْوَالَِهُ وَعَلَى مَعْرِقيِك جمِعَتٍ الْعَقُولُ الْمَتَاينَه 


فا تَطَمَئنٌ الَْلُوبُ إلا بذِكراك و 


لآ تشكنٌ الْنْفُوس إل عِنْدَ رُْيَاكك 


أوَا 


أَنْتَ الْمُسَبْحَ فى كل مَكانٍ وَ الْمعبُودُ فى كل زَمَانِ وَ الْمَؤجودٌ فى كل أَوَانِ 
وَ الْمَدعُوٌ ِكل لِسَانٍ وَ الْمعظّمْ ى كل جتان 

وَ أْتَغْفِرٍكَ كين كل أذو يقير ذ كرك وق كل واعة بكثر أنيك 

وَمِنْ كل سُرُور بَِِرِ فبك و مِنْ كُلّ شُفْلٍ بر طَاعَيَكك 


إلّهِى أَنْتَ قُلْتَ و الولكا لسن انها لقي 116و ]اذ كوا الله كرا كيرا واشيضة تمقو اميك 


وَ قلت وَ قؤلك الْحَقَ فَاذْكرُونى أذ كوكم 


يَا أَرْحَمَ الرَاحمِين 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خداى من اككر امر تو واجب القبول نبود من تو را منزه و ياكتر از آن 


ع 


با وجود آنكه ذكر من تو را به قدر فهم من است نه به قدر مقام تو و قدر من بدان مقام نزديكتر شد كه محل تقديس تو شود 


واينكه ذكر تو بر زبان ما جارى است يكى از نعمتهاى بزركك توست بر ما واجازه تو كه تو را بخوانيم و تنزيه و تسبيح كُوييم 


اى خدا يبس ذكرت را در خلوت وو در جمعيت ودر شب و روز ودر ظاهر و باطن 


ودر هر حال خوش و ناخوش به ما الهام فرما و به ذكر ينهان كه دل ما به ياد تو باشد الهام ده و ما را به عمل با اخلاص و 


كوشش يسنديده مشغول ساز و به ميزان كامل بككذران 


اى خداى 


من دلهاى واله و حيران يا بست عشق و محبت توست و بر مقام معرفتت تمام عقول مختلف متفقند 

كه دلهاى بندكان جز به ياد تو اطمينان نيابد و نفوس قدسى جز به ديدارت آرام نكيرد 

تويى كه در هر مكان (در زمين و آسمان) تسبيح و ستايشت كننئد و معبود عالمى در هر زمان همه وقت موجودى 
و به هر زبان تو را مى خوانند ودر هر دل به عظمت ياد مى شوى 

اى خدا از تو آمرزش مى طلبم از هر لذت و خوشى به غير ياد توواز هر آسايشى بجز انس با تو 

وهر نشاطى جز مقام قرب تو و هر كارى غير طاعتت 


اى خدا تودر كتاب كريمت فرمودى و كلام تو حق است اى اهل ايمان خدا را بسيار ياد كنيد و صبح و شام به ستايش و 


تسبيحش بيردازيد 
و باز فرمودى مرا ياد كنيد تا شما را ياد كنم 


يس مارا به ذكر خود امر فرمودى و وعده دادى كه جون ياد تو كنيم از ما ياد كنى تو ياد تو ما را شرافت و عزت و عظمت 


اكنون ما به فرمان تو از تو ياد مى كنيم تو هم بر حسب وعده ات از ما ياد كن اى كه از ياد كنند كانت ياد مى كنى اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه الراجين 

5 

ظ(الراهه سجاه الرلجية 

بهم الله الَحْمَنٍ الرحِيم با مَنْ ذا ال كيك أغطاة 


وَ إِذا أَمّل مَا عِنْدَهُ بَلعَهَ مُنَاه 


وَ ذا جَاهَرَهُ بالعضيّان سَئَرَ على ذَنْبِهِ وَ غَطاهُ 


وَ ذا تَوَكل عَلَيِهِ أَحْسَبَه وَ كمَاهُ 


إ 


مَن الَذِى نَرَلَ بك مُلْئمِساً راك فَمَا قَرَيْتَه 
فق الوق الف ينايك ونيا تداك لها وله 


0 
بخن أن ا 


| يَحْسَن نْ أرْجع عَنْ بابك بِالْحَيَهِ مَضْرٌ شرُوفاً وَ لَْتٌ أَغرفٌ سِوَاك مَوْلَى بالْإِحْسَانٍ مَؤْصوفاً 


و 
- 
هعس - 


كيِفٌ أَزجو غَيِرَكٌ و الْكيِرُ كله بدك وَ كيِفٌ أَُوَمُلُ سِوَاكٌ وَ الْحَلقُ وَالأْر لَك 
أ أَْطمٌ رَجَانَى مك و قد أَؤْلَتِى مَالَْ أُسألهُ مِنْ قَضلِك أَمْ تَفْقِرْنِى إِلَى مثلى و 
يَا مَنْ سَعَدَ بِرَحْمَتِه ميته الْقَاصِدُونَ وَ لَمْ يَسْقَ بنَقِمَته الْمُستَغْفِرُونَ 

كَيِفَ أنساك وَ لَمْ تَرَلْ ذَاكرى وَ كَيِفٌ ألْهُو عَنْك و أَنْت مُرَاقِبى 


َأَخْلِضْيِى بحاصم لخمل كن وَ اجْعَلْنِى مِنْ صَفْوَهِ عَبِيدكك 


مَنْ كل مارب إِلَيهِ يْقْجىٌ و كل طَالِبٍ إِيَا يدت 


و 
7 


سَائله (يَر 


- 


سَائله) 


2 


5 
طعء 0 
طءاما 

0-0 


يَا خَثِرَ مجو وَ يا أكرَمَ مَذْعُوٌ وَ يَا مَنْ لآ ؛ 
كنا يْبُ آمِلَهُ) يا مَنْ بَابهُ مَفْقُوحٌ لِدَاعيه وَ حِجَابَُ مَوْفوحٌ لِرَاجِيه 

أشألك بكريك أن تَمُنَّ عَلَىَ مِنْ عَطَائِك با ؟ َك (َقٌَ) به عَئنِى وَ مِنْ رَجَائِكك يما تَطْمَئُْ به نَفْسى 
وَ مِنّ الْيِقِين بما تَهَوّنُ به عَلَىَ مُصِيبَاتٍ دنا 


-ه 


وَ تجا به عَنْ بَصِيرَتَى غََّوَاتِ الْعَمَى بِرَحْمَتِكك يا ا أَرْحَمَ الرّاحمِين 

ترجمه 

به نام خداى بخشنده مهربان اى خدايى كه هر كاه بنده اى از او سؤال كند عطا خواهد كرد 
و هركاه اميدى به او داشته باشد به اميدش مى رساند 


و هركاه بنده اى به او رو آورد مقربش مى كرداند 


وغركاء غلنا تعصيعقن كتير كتاهش يرذه كقد و ببوشائك 


و هركاه بنده اى بر او توكل كند امورش را كفايت كند 


اى خدا آن كيست كه وارد بر تو شد و درخواست مهمانى كرد و تو مهمان 


نوازى نكردى 
وآن كيست كه به اميد عطاى تو به د ركاهت فرود آمد و محرومش ساختى 


آيا نيكوست كه من از دركاهت محروم بركردم در صورتى كه من مولا-يى كه به لطف و احسان معروف باشد جز تو نمى 


شناسم 


جكونه به غير تواميد داشته باشم در صورتى كه هر خير و نيكويى به دست توست و جكونه آرزومند جز تو باشم در حالى كه 


آفرينش و حكم بر خلق مخصوص توست 


آيا از تو قطع اميد كنم در صورتى كه از تو درخواست نكرده از فضلت بمن احسانها كردى يا تو مرا بككدايى مثل خودم محتاج 
مى كنى در حالى كه برشته لطف تو جنكك زده ام 


اى خدايى كه برحمت تو سعادت يافتند ارادتمندان و از انتقام تو رنج و سختى نديده اند آمرزش طلبان 


اى خمدا جككونه تو را فراموش كنم در صورتى كه تو هميشه مرا در نظر دارى و جككونه از تو غافل كردم در صورتى كه تو 


بيوسته مراقب حالم هستى 

اى خدا من به ذيل عنايت و لطفت دست دراز كرده ام و براى نيل به عطا و كرمت دامن آرزويم را باز نموده ام 
يس خدايا مرا در مقام توحيدت خالص كردان و يكى از بند كان خاص خود قرار ده 

اى خدايى كه هر كس به هر جا بككريزدبسوى او يناه برد و هر كه هر جه بخواهد از دركاه او اميدوار است 


د ركاهش محروم نمى سازد 


وآرزومند را مأيوس نمى كند اى خدايى كه دركاهش به روى سائلان باز و حجابش را به روى اميدواران برانداخته است 


اى خدا به كرمت درخواست دارم كه بر من منت كذارى واز عطايت كه جشمم را روشن كند كرم فرمايى و از اميدى كه به 
تو دارم دلم مطمثئن سازى 

و يقينى كه رنج و مصايب دنيا را بر من آسان كند 

واز جشم بصيرتم يرده هاى جهل و ظلمت بر اندازد به من عطا كنى به حق رحمت بى يايانت اى مهربانترين مهربانان عالم. 
مناجاه الراغبين 

متن 

ظ(الخامسه مناجاه الراغبين 

بشم الل الَحْمَنٍ مَنِ الوَجِيم إِلَهى إِنْ كان كَل زَادِى فى الْمسِير ليك قَلقدْ > حَن طَنّى بلي كل عَلَيِك 

وَإِنْ كانَ جُوْمى قَذ أَحَاقَنى مِنْ عُقُويتِك فَِنَّ رَجَانِى قَذْ أَشْعرَنى بِلََمنِ مِنْ نقْمِتِكك 

وَإِنْ كانَ ذَنِْى قَدْ عَرَضَنِى لِعِقَابك فَفَدْ آذَئنَى شن يقَتى + َوَابكك 

ميْنى الْعفْلهُ عن الاشتغدّادٍ لِلقَائِك كَقَد ب يهن الْمَعْرفَهُ بكرمك وآ 


أ 


وَإِنْ أؤْحَش ما بَتِنِى وَ بتك فوط الْعِضْيَانِ وَ الطغْيَان فَقَدْ آنَسَنِى يُشْرَى الْعْفْرَانِ وَ الرَّصْوَانِ 


أشألك بشبحات وَجهِك وَبأنْوَارِ فُدْسِك و أَبْتهلٌ إل ليك بِعَوَ طِفٍ رَحْمَتِك و ئِفٍِ برك أنْ تُحَمقَ ظَنَى بِمَا أَؤَمُلهُ 


مِنْ جَزِيل إكرَامِك وَ جبميل نامك فى الْقُرْبَى مِنْكك د و الى لَدَيِك و التَمّم بالط تيك 

وا آنا ا متَعرَضٌ لِنَفَحَاتِ رَوْحِك وَ عَطفِك وَ مُنْنَجعٌ غَئِتَ جَودِك و لَطفِك فَارٌّ مِْ سَحَطِك إِلَى رضَاك 
عَاربٌ نك لَك رَاج أَْسَنَ نَ ما لَدَبِْك مُعَوّلٌ عَلَى مَوَاهِبِك مُفْتَقرٌ إِلَى رِعَايكك 

إلّهى ما بَدَأْتَ به من فَضْلِك قَتمَمهُ وَ ما وَعَبِتٌ لى ين كُرَمِك فَلا سي 


وَ مَا سَتَوتَهُ عَلَىَ بحلمك قلا تَهْبتكة وَ مَا عَلِمْتَهُ مِنْ قبيح فغلى فَاغَفْرُْ 


إِلَهِى | 1 سْتَشْفَغتٌ بك إليك 


سَْجَوتٌ بكك مِنكك أنَتك طَامِعاً فى إخسانك رَاغِباً فى امتنَانكك مُسْتَشقِيا وَابِلَ طَوْلِكك 
تمكطر اغا م َضْلِك طَالِباً مَوْضَائَك قَاصِداً جتَابَِك وَارداً شَرِيعَة ردك مُلْئمِساً سَنِيَ الْجَِرَاتِ مِنْ عند كك 
وَافِداً إلَى عَضْرَهِ جَمَالِك مُريداً وَجْهَك طارقا بابك مُشتكياً لِعَظَمَيِك وَ جَلالِك 


هاه 0 


فَافْعلٌ بى ما أَنْتَ أَهْلَهُ مِنَ الْمَغْفِرَهِ وَ الحم 


000 - 
ع6 2 ع 2 ع 


وَلا تفل بى ا آنا أل هُ من الْعَذَابِ وَ النَقَمَهِ, بِرَحمتكك يَا أَرْحَمَ الرّاحمِين 
ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا اكر زاد و توشه من در سفر بسوى تو اندكك است همانا حسن ظنم به اعتماد بر تو بسيار 


است 
واكر جرمم مرا از عقوبتت مى ترساند اميدم به كرمت مرا نويد ايمنى از انتقامت مى بخشد 

واكر كناهم مرا به معرض عقابت مى آورد وثوق و اطمينانم به ثوابت اشاره مى كند 

واكر غفلت مرا از مهياى لقاى تو بودن به خواب انداخت ايمان و معرفتم به لطف و كرمت متذكر و آكاهم مى سازد 


واكر افراط جرم و عصيان و سركشى و طغيانم مرا به وحشت و اضطراب انداخته بشارت مغفرت و خوشنوديت آرام خاطرم 


مى بخث 


اى خخدا از تو درخواست مى كنم به اشراق جمال و انوار ذات بى مثالت و التماس مى كنم به عواطف مهربانى و لطائف 


از اكرام بزركك و انعام نيكويت در مقام قرب و جوارت محققا عطا فرمايى و به مشاهده حسن و جمالت مرا بهره مند كردانى 


واينكك من خود را در معرض نسيم عنايت و لطفت درآورده و تقاضاى باران جود و رحمتت مى نمايم و از غضب تو بسوى 


وازتو 


بسوى تو كريزانم و اميد آنجه نزد تو بهتر است از تو دارم اعتمادم همه بر بخششهاى توست و به رعايت و نككهبانى تو محتاجم 
اى خدا نعمتى كه از فضل و كرمت آغاز فرمودى به انجام رسان و آنجه به من از كرم بخشيدى باز مكير 
و كناهانى را كه به حلمت ينهان داشته اى يرده از آن بر مدار و از فعل زشتم كه آكاهى دركذر 


اى خدا تورا به دركاه تو شفيع خود ساخته و از قهر تو بسوى تو يناه مى آورم آمده ام به دركاهت در حالى كه به احسان تو 
جشم طمع و به نعمتهايت ديده رغبت دارم تشنه باران احسانت 

و ابر عنايتت و طالب رضا و خوشنوديت بوده واراده توجه به دركاهت داشته و وارد بر جويبار عطايت شده و درخواست 
عاليترين خيراتت از لطف تو مى كنم 

در حالى كه به حضرتت كه بسيار نيكويى به مهمانى وارد شده و خواهان مشاهده تو بوده و حلقه بردر رحمتت مى زنم و به 
شهود عظمت و جلالت بسى نيازمندم 

يس با من آن كن كه شايسته آنى از بخشايش و مهربانى 

نه آنجه شايسته من است از عذاب و انتقام توبه حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه الزاهدين 

متن 

ظ(الخامسه عشره مناجاه الزاهدين 

بشم الله الرّحْمَن الرَّحِيم إِلَهى أشكنْنا داراً حَفَرَتُ لَنَا حَفَرَ مَكرها وَ عَلَْثََا أئِدِى الْمَنَاَا فى حبَائل عَذْرِهَا 


فإلييك نَلتَجىٌ مِنْ مَكائِدٍ خُدَعِهًا وَ بك نَعْتَصمُ مِنَ الإغتِرَارِ برَخَارِفٍ زَينَتهًا 


انها التقلكة طلايها المترنة خلالها المعكوةبالافات المشقونة بالتكبات 


إلَهى قَرَهُدْنًا فيهَا وَ سَلَمْنَا مِنْهَا بتؤفبقِك وَ عِضْمتِك و انْرْعْ عَنا جلابيتٍ مُحَالفَيِك 


7 
2 5 
توّل 


وََ 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا ما را در اب بين خانه دنيا منزل دادى كه به مكر جاهها بر سر راه ما كنده و مارا دست آمال 


و آرزوها (ى نفس) به رشته هاى خدعه و فريبش آويخته 
از تو درخواست مى كنم كه ما رااز مغرور شدن به زخارف دنيا وزيب و زيورش نكّاه دارى 
كه اين دنيا طالبانش را هلاكك مى سازد و واردانش را نابود مى كرداند اين دنيا ير از بلا و آفت و رنج و نكبت است 


اى خخدا تو ما را به توفيق و نكهداريت زهد و بى علاقكى در دنيا عطا كن واز شرش جان ما را به سلامت بدار واز بر ما جامه 


وكين كناشة حتصدى امووها نال و ا ريق ن ححدث عطاق سسيشك. ها زا نفراف 


واز موهبتهاى فيضت انعام ما را بهتر كردان و در باغ دلهاى ما نهالهاى عشق و محبت را بنشان و بر ما به حد كمال رسان انوار 


معرفتت را 


حب دنيا رااز دل ما بيرون كن جنانكه با بند كان نيك وكار با صفا و خاصان دركاهت جنين فرمودى 

به حق رحمت بى يايانت اى مهربانترين مهربانان عالم واى كريم كريمان. 

مناجاه الشاكرين 

595 

ف( السادسه ساحاء الشاكر يق 

بشم الل الرَْمَنٍ اليم إِلّهى أَْعلِى عَنْ ام شك رك تناع طولِك و أَعْجَرَنِى عَنْ إخصاء انك قَنِضُ فَضلِك 
وَ شَعَلَنِى عَنْ ذكر مَحَامِد كك َرَادُفُ عَوَائكَ وَ أَعْيَانى عَنْ نَْرِ عَوَارِفِك تَوَالِى أَيَادِيِكك 

و هَذًا مََامُ مَنِ اعْتَرَفٌ شوغ الَعْمَاءِ وَقَبَََابالنَفْصِيرٍ وَ شَهدَ عَلّى نَفْسِهِ بالِْهْمَالٍ وَ التَضْبِيع 

وَأَنْتَ الكءُوفٌ ال7- حِيمُ الْبدُ لكريم الّذِى لآ يُحيْبُ قَاصِدِيهِ وَ لآ يَطْوُدُ َنْ َنَائْهِ آمليه 
بسَاحتك تحط رحالٌ الوَاجِينَ وَ بِعَوْضتِكك تَقِفُ آمَالَ الْمُسْترْفدٍِينَ 

فلا تُقَابل آمَالَنَا بالتَحيِيب وَ الْإِيَاس وَ لا تَلِسنَا سِرْبَالَ الْمنُوطٍ وَ الْإِْللاس 

لّهِى تصَاغرَ جئْدَ تََاظم آلآنكك شُكرى و ' نصَاءَلَ فى جَْب إكرَامِكك إِّاىَ تَنَايى وَ نَْرِى 
وَ فى متك قَلائد لآ محل وَ طُوَكئى أَطواقا لا َل 

الاوك جََةٌ ضَعْفَ لِسَانى عَنْ إخْصَائهَا وَ تَعمَاوّك كثيرة قَصْرَ كَفْيِى عَنْ إذْرَاكهًا قَضْلا عَنِ اسْتِفْصَائِها 

فكيِصٌ لى بتَحْصِيلٍ الشّكر وَ شكرى إِياك يَفْتَقرٌ إِلَى كر فَكلُمَا قلت لَك الْححهدٌ وَجب عَلَىَ لِدَلِكَ أَنْ أقُولَ لَك الْحمدُ 
إلَهى فَكمًا عَذَبتَا بلْطفكك و رَبَيتنَابصْنْعَك قَتَمَعْ عَلينَاسَوَابمَ َ الم وَ اذ عَنا مكارة النقَم 

و آينَامِنْ حُطُوظِ الدّارَئنِ أَرقعَهَا وَ أَجَلََّا عَاجلا وَ جلا 

0 


يمت الَْظِيم مِنْ برك وَ نَدَاك يَا عَظِيمُ يَا كرِيم بِرَحْميك يَا أَرْحم م الرّاحمين 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا نعمتهاى بى در بى تو مرا از انجام وظيفه شك ركزارى غافل كرد و فيضان درياى كرمت 


قرا از ستايشن عاج كروانين 


و عطاى ييوسته ات مرا از ذكر اوصاف جمالت باز داشته و مرحمتهاى متواليت مرا از نشر و بيان نيكوثيهايت 


تاقو ان سناحته 


خود كواهى دهد كه نفس خود را ضايع و مهمل كذاشته است 


وبااين حال تو بسيار با رأفت و مهربان و با كرم و احسانى كه هيجكس كه رو به تو آرد محروم نكرده و احدى را كه به تو 


جشم اميد دارد دور از دركاه كرمت نخواهى فرمود 

اى كه اميدواران همه به ساحت قدس تو بار افكنند و طالبان عطا به عرصه عنايتت اقامت كنند 

اميدهايى كه به تو داريم با مأيوسى روبرو مكردان و جامه نوميدى ميوشان 

اى خدا شكر من در مقابل نعمت هاى بزركك تو بسيار ناجيز و حمد و ثناى من در قبال اكرام و عنايتت بسى ناقابل است 
و نعمت انوار ايمان مرا بياراسته به زيورهاى مجلل و لطائف جود و كرمت تاج عزت بر سرم نهاده 

و احسانهايت رشته علاقه اى و طوقهاى شرافتى بر كردنم افكنده كه ديكر كشوده نكردد 


همه را بتواند اندازه يافت 


اى خدا جنانكه ما را در اول به لطف خود غذا 


دادى و در مهد حكمت و صنعت يرورش دادى يس نعمتهاى بى حدت را برما به اتمام رسان و ناكواريهاى انتقامت را دفع 


كردان 
و به ما در دو عالم بالاتر و بزركتر حظ و بهره را كرامت فرما 
و ستايش مخصوص توست بر ابتلاء و آزمايش نيكويت و وفور نعمتهايت آن كونه ستايشى كه يسند توست 


و احسان و عطاى بزركك تو را بر ما قرار مى دارد اى خداى بزركك با كرم و احسان به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان 
عالم. 

مناجاه الشاكين 

متن 

ظ(الثانيه مناجاه الشاكين 


بشم الل الَحْمَنٍ مَنٍ الوّحيم إلَهِى لَك أشْكو نفْسا بالشوء أمَارَه وَ إِلَى الْحْطِيئَهِ مَُادِرَةَ وَ بمعاصِيك مُولَعة 


وَ لحك متعوْضَهَ تلك بى مَسَالِكٌ الْمَهالِك و تَجْعَِى عِنْدَكٌ أَفْوَنَ مَل 


00000 
إلَهِى أشكو إليِك عَدُوَاً يُضِلَنِى وَ شَيطَاناً يُغْوينِى قَدُ ملا بِالْوَسْوَاس صَدْرِى 


وَ أخاطث هَوَاجِسَةُ بقَلبِى يُعَاضِدٌ لِى الهَوَى وَ يُرَينُ لى حب الَنْيا وَ يول بين وَ بَئنَ الطاعَهِ وَ الّلْمَى 


8 


إلَهِى إلَيكك أشكو كبا قاسِياً > َع الْوَسْوَاس باو اين وَ الطيع مُتكيس 

وَعَِنًَ َنِ البْكاءِ مِنْ حَؤفِكك جامد وَ إِلَى ما يَسُهَا طَامحة 

إلَهى لآ حَؤْلَ لِى وَ لآ فُوّهَ إل عدْرَتِكك 

وَ لا نَجَاةَ إلى مِنْ مَكاره الدَّئْا إلا بعِصْمْتِكك 

شالك بِبلاعَهِ جكمتك و نَقَاذِ مَنتِك أنْ لآ تَجعَلى لِغَير جودك : - مُتَعرّضاً و لا تصَيرَنِى فتن غَرَضا 


2 


ك3 فى على الأطداء نَاصِراً وَ عَلَى الْمَحَازِى وَ الُْيُوب صَاتِر وم الجلاء (الجلانا) واقاً 


وَعَن الْمَعَاصِى عَاصِماً برَأفيكك وَ رَحْمَتكك يا أذحم الواجمين 
ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان خدايا به تو شكايت مى كنم ازانة نفس زشتم كه مرا بسيار به بديها وا مى دارد و به هر خطا سبقت 


قن كه ونه فعضي سيار عر يصن أشي 
و مرا به معرض خشم و غضب مى افكند و مرا دايم به راه هلاكت مى كشاند و نزد توام خوارترين هلاك شد كان خواهد 


ابق نفس رشت “طفره وتعللقن دو طاعت:سبان وحخرض آأنيه ذتيا دراز اسث اكر شرق نه اوروئ آورد بيقايئ تمودة وا كر 


خيرى به او رسد منع 


بسيار مايل به لهو و لعب است و ير از غفلت و فراموشى به سرعت مرا به مهالكك و خطرات مى كشاند و توبه ام را به وعده و 
تأخير مى افكند 


خدايا بسوى تو شكايت مى كنم از دشمنى نفس كه مرا كمراه مى كند و از شيطانى كه مرا به راه باطل مى كشد و سينه ام را 


ير از وسوسه و خيالات فاسده مى كرداند 


و اوهام او بر دلم احاطه مى كند تابه هوا يرستيم مدد كرده و حب دنيا را بر من جلوه مى دهد و ميان من و طاعت و مقام 


قربت جدايى مى افكند 

خدايا به تو شكايت مى كنم از دلى سخت كه به دست وسوسه بككردد و زنكار خودسرى و خوى زشت در يوشد 
واز جشمى كه از خوف تو اشكك (شوق) نريزد وبه هر جه خوشش آيد نظر اندازد 

خدايا مرا قوه و قدرتى جز به توانايى تو نيست 

و راه نجاتى از آلام و ناكواريهاى دنيا جز به حفظ تو ندارم 


از تو درخواست مى كنم به حكمت بالغه و مشيت نافذه ات كه مرا جز به معرض جود و احسانت در نياورى و آماج تير بلا و 
فتنه نككردانى 

ومرا بر دشمنان نصرت فرما و بر رسوايى و عيوبم يرده دركش واز بلاها حفظ كن 

واز كناهان نككاهدار به حق رأفت و رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه العارفين 

5 

عا( الناليه سه مكاجعاة العاوقية 

بشم الله الرَحْمَنٍ الوَجِيم إِلَهِى قَصْرَتٍ الْألْمنَ عَنْ بلُوع تَنائِك كما يَليقُ بتجلايك و عَجرَتِ الْعُقُولُ عَنْ إذرَاكِ كه جَمَاِك 


وَ الْحَسَرَتِ الْأَبْصَارُ دُونَ النَطرِ إلى سْبحَاتِ وَبهك و 


َع تَْعَلْ لِلْحَلقٍ طريقاً إلى مغر ريك إلا بالَْخر عَنْ 95 مَعْرِفكك 


إِلَّهِى فَاجِعَلنَا مِنَ الَِّينَ تَرَسَحَتْ (تَولَ شَّجَت) أَشْبججا رُ الشْقٍ ليك فى عَدَائِقٍ صُدُورِهِمْ وَ أَحَذْتْ لَوْعَهُ مَحبّتكك بِمَجَامِع قلوبهم 


فَهُمْ إلى أؤكار مكار وود وَفى رِيّاض قوب وََ الْمَكاسَّفَ يَوْتَعُونَ 

وَ مِنْ جياض الْمَحَبَه بكأس الْمُلاطْفَهِ يَكْرَحُونَ وَ شَرَاتَ الْمُصَافَاءِ يَرِدُونَ 

قد كشِفٌ الْعِطَاءً عَنْ أَبِصَارِِمْ وَ انجَلْث ظَلْمَهُ اليب عَنْ عَفَائدِِمْ وََضَمَائِرِهمْ 

وَ اكَّتْ مُكَالجَةُ الشّكك عَنْ قلُوبِهمْ وَ سَرَائِرِهمْ وَ الْمَرَحَتْ بِتَحْقِيقٍ الْمَغرقهِ صُدُورُهُمْ 

وَ عَلَتْ لَِبقٍ الشَعَادهِ فى الزّهَاهِ حِمَمُهعْ و عَذّبَ فى معين الْمُعَاملهِ شِرئهُع وَطَابَ فى مثجلس الْأنْس رمُع 
و مِنَ فى مَوْطِن الْمَحَافَهِ سه وَ اطْمَانّتْ بالوجُو ع إِلَى رَبٌ الاب أَنْفَُهع وَ ميقت بالَْوزِ وَ القلاح أذ وَاحَهُمْ 


وَ قَوَتْ بالنّطر إِلَى مخبوبهم أَعيتهُع وَ اسْتَقرٌ يإذْرَاك الشوْلٍ وَ تَيِل المَأمُولٍ قَرَارُهُمْ وَ رَبِحَتْ فى بيع الذَنْيَا بالآخرَه يَجَارَتَهُمْ 


مَا أ 


لَه ما لذ حَوَاطِرَ الْْهَام كرك عَلَى الْقلُوبٍ 


وَمَا أخلّى الْمَسِيرَ تيك بِالَْوْهَام فى مَسَالِكِ الَْيُوبٍ وَ مَا أطت طَعْم حبك و مَا أَغْذَبَ شِرْبَ قويك 
أعِذْنَا مِنْ طَوْدِك وَ إِبْعَا دك وَ اجْعَلنًا مِنْ أنحصٌ عَارفيك وَ أصْلّح عِبَادك 


- 
ع 


وَ أَصْدَّقٍ طَائِعِيِك وَ أخلّص عُبَا دك يا عَظِيمٌ يا جَلِيلٌ يا كرِيمٌ يا مُِيلُ برَخمتكك و مَنّكك با أحم الرّاجمِين 


قرجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا زبانها از بلوغ به حد ثنا و ستايشى كه سزاوار توست قاصر و عقلها از ادراكك كنه جمالت 


و ديده ها از نزديكى به انوار جمالت خسته و نابينا و براى خلق راهى به مقام معرفتت الا به اظهار عجز از معرفتت قرار ندادى 


اى خدا ما رااز آن بندكانت قرار ده كه نهالهاى شوق لقايت در باغ دلهايشان 


سبز و خرم كشته و سوز محبت سراسر قلب آنها را فرا كرفته است 

از آن رو آنان در آشيانهاى افكار عالى انس نشيمن ساخته و به باغهاى مقام قرب و شهود مى خرامند 

واز سرجشمه محبتت با جام لطف مى آشامند و در جويبار صفا در آ مده 

در حالى كه يرده از مقابل جشمهايشان برافتاده و ظلمت شكك و ريب از باطنشان زايل كرديده 

و خلجان شك وك و اوهام باطل از دلهايشان برطرف شده و به استوار شدن معرفت شرح صدر داراى سعه نظر شده 


وبه سبقت كرفتن به سعادت و زهد همت عالى يافته اند و آب خوشكوار از نهر طاعت حق نوشيدند و در محفل انس با خدا 


سريرتشان نيكو 


وامن شد در جايككّاه خوف و هراس راهشان و به سبب رجوع دايم به خداى رب الارباب نفوسشان مطمئن كرديده و به 


فيروزى و رستكارى به رتبه يقين رسيد ارواحشان 


و بواسطه نظر به جمال محبوبشان جشم روشن و دلشادند و جون به مقصود رسيده و به آرزويشان نايل شدند آرامش خاطر 


يافتند و در معامله فروختن دنيا به آخرت سود كامل بردند 


وجه اندازه شيرين است سير كردن فكر و انديشه ها بسوى تو در يرده هاى غيب جقدر طعم محبتت خوش و شربت قرب تو 


كوْازانيت 


يس مارااى خدا به دركاهت يناه ده كه از آن در مرانى و دور مككردانى و ما رااز خاصترين عارفان و صالحترين بند كانت 


قرار ده 


واز 


حق رحمت و عطايت اى مهربانترين مهربانان 00 

مناجاه المتوسلين 

5 

ل (الناك م مجاه الفوسلية 

بشم الل الوّحْمَنٍ الرَحيم إِلهِى ليس لى وسيل لِك إلا عَوَايِفُ رَأَفيِكك 

وَلا لى ذَرِيعةٌ لَك إلا عَوَارفُ رَحْمَتِكك و شَفَاعَهُ نيِكك نَبِيَ الوَحْمَهِ عور طون رانويق اللعد 


َاجْعَلّْهُمَا لى سيا إلى نَل عَفْرَانِك و صَيْرْهُمَا لى وَضْلَهُ إِلَى الْمَْزِ برِضْوَانِكك 


2 


وَقَدْ حل رَجانَى ّم كرَمكك وَ خط طْمَعِى بفِنَاءِ جو دك ف فَّ دن كم اع ان خْتمْ بِالْحَيرِ عَمَلِى 
الل ب صَفْوَبَك الَّذِينَ أَخللتهُع يخبو وَ يوأ نَهُمْ دَارَ كرَامتكك 
وَ أَُرَدتٌ أَعْنهُمْ بالنّظر إلَيك يَوْ لِقَائِكك وَ أَوْرَتْتهُع مََازِلَ الصّدْقٍ فى جِوَارك 


يَا مَنْ لا يَفِدٌ الْوَافِدُونَ عَلَى أكرء مِنْهُ وَّلآ يَجِدٌ الْقَاصِدُونَ أرْحم مِنْه 


مَنْ حا به وَحِيدٌ وَ يا أَطفٌ مَنْ أَوَى إِلَيهِ طَرِيدٌ إلَى سَعَهِ سَعَهِ عَفْوك مَدَدْت يَدى 


- - 
أَغْلقَث ع 


وَ بذَئْلٍ كرك أغا عَلَقْتُ كَفَى قَلا تُولِنى الْحِرْمَانَ وَ لا تُتلنى بِالْحَيه و الْحَسْرَانِ يَا سَمِيعٌ الذَّعَاءِ يا حم الوَاحِمِين 


قرجمه 
به نام خداى بخشنده مهربان خدايا مرا بسوى تو وسيله جز عواطف مهربانيت نيست 
و دست آويزى غير عطاهاى رحمانيتت و شفاعت ييغمبر رحمتت كه نككهدار امت از رنج و آلام دو عالم است نخواهد بود 


يس تو اين دو را براى من وسيله آمرزش و سبب وصول به مقام سعادت و بهشت رضوانت قرار ده 


قافله اميد من وارد حريم كرمت كرديده و راحله طمعم به آستان احسانت فرود آمده يس تواى خدا آرزويى كه به كرمت 


دارم بر آور و كارم را ختم به خير كردان 


واهرا از آن ند كان غناض باصفاى بود قراز ذه كه در هياث يهشت موه در أوردى واذر منزل كرافت وعزقت جايكاهء 


وبه مشاهده حسن 


وجمالت در روز ملاقاتت ديده هايشان روشن كردى و آنان را وارث منزلهاى حقيقت در جوار خود كردانيدى 
اى خدايى كه هيجكس وارد بر كسى كريمتر از تو نشده است و حاجتمندى شخصى رحيم و مهربان تراز تو نيافته است 


اى بهترين كسى كهابئى كسان دن خخلوتث عنايتت راه يافنشد و مهربائتر شخصى كه كريخكتكان سويت يتاه كرفمد اى حعدا مخ 


بسوى وسيع مقام عفوت دست اميد دراز كرده ام 


و به ذيل كرم و احسانت جنكك زده ام يس اى خحدا مرا به نا اميدى بر مككردان و مبتلا مساز به زيان و حرمان اى شنواى دعاى 


خلق اى مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه المحبين 

مئن 

ظ(التاسعه مناجاه المحبين 

بشم الل الَحْمَنٍ مَنِ الرَجيم إلى مَنْ ذا اذى ذَاقَ لاو محتيك فَرَامَ منكك بَدَلا 

َ مَنْ ذَا الى أنِس بِقُرْبك فَابتعَى عَنْك حِوَلاً 

إِلَهى فَاجْعَلًْا من اصْطَفَتهُ فبك وَ ولأيتك و أَخْلَضْتَهُ لود كَ وَ محتيك و َوه قنَهُ إلى لِقَائِك 


إن 


عَذْنَهَ من هَجَرك و قلاكك 


أ 


وََضَيتَهُ بِقَضَائِك و مَنَحتَه َهُ لطر إلى وَجهِك و حَبَوْتَهُ برضَاك و 
وَيَدَأنَّهُ مَفْعَدَ مَفَْدَ الصّدْقٍ فِى جِوَا رك وَ حَصَضَهُ بمغرقيك و أَمَلتَهُ لعبَادتك وَ مَيِمتٌ كله لإرَادتِكك 
وَ اتبتتةُ لِمْنَاهَدَتَك وَ أَخْلَيِتَ وَجَهَهُ لك و فَوَعْتٌ فُوَادَهُ لبك و رَعَبنهُ فيما عِنْدَ كك 
لَهَمتَهُ ذكرك و أَوْرَعْتَهُ شكرك و شَعَلتهُ بطاعيك 

صَيْْنَهُ مِنْ صَالِجى بيتك و و | خْتَوْتَهُ لِمُنَاجَاتِك وَ قَطَغْتٌ عَنْهُ كلّ شن ء يَفْطعُهُ عَذْكك 
ب ويسم هُمْ لفو انين 
جبَاهُهُْ سَاجِدَةٌ لِعَظمتك و عُيُونهعْ سَاهِرَةٌ فى خذمتكك 
وَ دُمُوعُهُمْ سَائِلَهُ مِنْ حَشيتك وَ فُلُوبهُعِ مُتَعلفَهُ بمحتدك و أفْتدتَهُع مُنْخَلِعَة مِنْ مَهَابِتَكك 


يَامَنْ أَنْوَارٌ قدْسِهِ لِأَبِصَارِ مُحنيه مُحبيه رَائقَُ وَ سئحاتٌ وَجهِه لِقَلُوب عَارِفِيهِ شَائفَة 


عر - 


شالك حبك وَ حب مَنْ يُحبِك وَ حُبٌ كل عَمَلٍ يُوصِلَنِى إِلَى فبك و أَنْ تَجْعَلَك أحبّ 


ص 


َائدا إلى رِضْوَانِك و شَوْتِى إِلَيِك ذَائْداً عَنْ عِضَانِك 


- 
وَأنْ 


0 


ع اي 
ن تجِعل حَُبّى 


وَ امْنْنْ بالنَظر إليك عَلىَ وَ انْظز بعَئن الوّدّ وَ الَعطفٍ إلىّ وَ لا تَضرف عَنَى وَجَهَك 


1١ 


ع 


وَ اجْعَلَنِى مِنْ أهْل الْإِسْعَادٍ وَ الْحِظْوَهِ (الْحَظوَه) عِنْدَك يا مُجِيبٌُ يا أَرْحَم الرَاحِمِين 


نر جمه 


إلى مما سِوَاكك 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا آن كيست كه شيرينى محبتت را جشيد و جز تو كسى را خواست 


وآن كيست كه به مقام قرب تو ان نس يافت و لحظه اى روى از تو كردانيد 


اى خدا ما را از آنان قرار ده كه براى مقام قرب و دوستى خود بركزيده اى و خالص براى عشق و محبتت نموده اى و به لقايت 


مشتاق 


وبه قضايت خوشنود نموده اى و نعمت ديدارت را به او عطا كرده اى و براى مقام رضايت بركزيده اى واز براى فراق و 


هجرانت در يناه خود كرفته اى 


و در جوار خود در نشيمنكاه عالم صدق و حقيقت او را جاى داده اى و به رتبه معرفتت مخصوص كردانيده اى و لايق يرستش 


خود نموده اى و دلباخته محبت 
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و بركزيده براى مشاهده خويش كردانيده اى و يكجهت روى او را بسوى خود آورده اى و قلبش را از هر جه جز دوستى 


توست خالى ساخته اى و او را راغب به آنجه نزد توست كردانيده اى 


و ذكرت رابه او الهام كرده و شكرت را به او آموخته اى و به طاعتت سركرمش نموده اى 


واز صالحان خلق خود قرارش داده اى و 


براى مناجاتت انتخابش نموده اى و از هر جه او رااز تو دور كند علاقه اش را بريده اى 


اى خدا ما رااز آنان قرار ده كه بالفطره به تو شادمان و خوشند واز دل ناله شوق مى كشند و همه عمر با آه و ناله (عاشقانه) 


اند 
ييشانيشان در ييشكاه عظمتت به سجده و جشمهاشان بيدار 


در خدمتت واشكك ديد كانشان از خوفت جارى و دلهاشان علاقه مند عشق و محبتت و قلوبشان را جلال و مهابتت از عالم 


ب ركنده است 


است 


اى آرزوى دل مشتاقان اى منتهاى مقصود محبان 


از تو درخواست مى كنم دوستى تو را و دوستى دوستدارانت را و دوست داشتن هر كارى كه مرا به مقام قرب تو رساند وهم 
درخواست دارم كه خود را از هر جه غير توست بر من محبوب تر كردانى 

و محبتم را منجر به مقام خوشنودى خود سازى و شوقم را به تو بيش از عصيانت قرار دهى 

و بر من به يكك نظر كردن بر جمالت منت كذار و به من به جشم لطف و محبت بنككر و هيج وقت روى از من مككردان 

و مرا از اهل سعادت و سالكان طريق محبت نزد خود كردان اى اجابت كننده اى مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه المريدين 

ين 

ظ(الثامنه مناجاه المريدين 


بشم الل الرَحْمَن الوَحِيم سُبحائَك مَا أَضْيْقَ الطرْقّ عَلَى مَنْ لَمْ تكن وَلِيله وَمَا أَوْضَحَ الْحَنَّ عِنْدَ مَنْ هَدَئْتهُ َيل 


ِلّهَى فاشلك ينا سْبْلَ الْوْصُولٍ إِلَيِك و 


سَيوْنَا فى أَقْربِ الطَرْقٍ للْوُفُودٍ عَلَيِكك 
تفلن اديه و شل فاه الكيين الشديةة1 لحتنا بعبَا د كك الّذِينَ مم بَالدَارِ ليك يُسَارِعُونَ 
وَ بابك عَلَى الدّوَام يَطْرْقُوَ وَ إَِاكَ فِى الل وَالنَّارِيَعبِدُونَ وَ هُمْ مِنْ يبتك مُشْفِقّو :0 
الو عاك صَفْهتَ لَهُمَ الْمَمَارِت وَ بام 2 الاعافض ف الع نحت لَهُمْ الْمَطالِتَ 
َضَيِت لَه ون قشيلك المآرت و علأت لَهُعٍ صَمَائِرَهُمْ م3 كه 
ماعط جيل تج :عو درطل 
ا مَنْ هُوَ عَلَى الْمُفيلِينَ عَليِهِ مل وَ بِالْعَطفٍ عَلَتِهمْ عَائِدٌ مُفْضِل 
وَ بالغافِِينَعَنْ ذِكْرِه رَحِيمْ رَهُوفٌ وَ بِجَذْبهمْ إِلَى بَابهِ وَدُودٌ عطوفٌ 


2و 


أشألك أَنْ تَجِعَلنى مِنْ أَؤفرِجِغ منكك عَطّا وَ أَخلامُغ عِنْدَكٌ مَنْلاً وَ أَخِرَلِهمْ مِنْ وُدّك قشماً وَ أَمْضَلِهِمْ فى مَعْرِفتِك تَصِيبا 
َقَد القَطَعَتْ إِلَيك م فقق و الصوفة تيعو كنا و عي 

قَآنْتَ لآ غَيِرَكَ مُرَادِى وَ لَك لآ لِسِوَاكٌ سَهَرى وَ سْهَادِى وَلِقَاؤْكَ فُرَُ عَينَى 

وَ وَصْلَك مُنَى نَفْسِى وَ لِك سَوْتِى وَ فى مَحتك وَلَهِى وَ إِلَى هَوَاك صَبَابتَى 

وَ رضَاكٌ بُغْيتى وَ رُؤْيَدُك حاجِتى وَ جِوَارْكٌ طَلَبِى وَ فبك عَايَهُ سُؤْلِى وَ فى مُنَاجَاتِك رَوْحِى وَ رَاحَتَى 

وَ عِنْدَك دَوَاءُ عِلْتى وَ شِفَاءُ على وَ بد أَوْعَتَى وَ كشْفٌ كزتتى 


8 هه 


فكن البينى فق وق فقيل عرق وكاو الى وقابل لزي واتهرت تخوق ل ولق عضاضق 
وَ مُغْنِ فَاقتَى وَ لا تََطعْنى عَنْكك وَ لا تُتِعِذْنِى منكك 
يَا نَعيمى و جَنتَى و يا دُنْيَاىَ وَ آخِرتى (يَا أَرْحَم الرَاحِمِينَ) 


ترجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان ياك و منزهى اى يرورد كار اككر تو راهنما نباشى جقدر راهها تنكك و دشوار است و اكر تو 


هدايت كنى جقدر راه حق واضح و هويداست 


خدايا ما را مستقيم 


به راه وصالت ببر و به نزديكترين طريق براى ورود بر حضرتت رهسيار كردان 


دور را به ما نزديكك ساز و سخت و مشكل را بر ما آسان فرما و ما را به آن بند كان خاصت كه با سرعت بسوى تو مبادرت مى 


جويند 

و دائم حلقه بر در تو ميزنند و شب و روز تو را يرستش مى كنند و از هيبت و عظمتت ترسان و هراسانند ملحق فرما 
همان بند كان ياكك كه آب از سرجشمه صفاى توحيد نوشاندى و به آرزويشان رسانيدى و حاجتهايشان برآوردى 
و به مقاصد عاليه شان به فضل و كرمت نايل ساختى و ير فرمودى دلهاشان را از محبت خود 


و آن تشنكان جرعه وصالت را از آب صاف خود سيراب كردانيدى يس به لطف تو به مقام لذت مناجاتت رسيدند واز 


كرمت منتهاى مقصودشان را كه مشاهده توست يافتند 
يس اى خدايى كه به هر كه رو سوى تو آورد توجه و اقبال كرده و با عطوفت و مهر فضل و احسان مى كنى 
و به آنان كه از ياد تو غافلند هم رءوف و مهربان هستى و با عاطفه و لطف و جاذبه محبت آنها را نيز به دركاهت مى كشانى 


وازتو(اى خدا) درخواست مى كنم كه بهره مرا از فضل خود بيشتر و منزلتم را نزد خويش بالا-تر از همه آنان قرار دهى و 


قسمتم راز دوستى و عشق و محبتت بزركتر و نصيب معرفتم را به تو افزونتر كردانى 
كه من اى خدا توجهم از همه منقطع بسوى تو و دلم مشتاق توست 


تويى مقصودم نه غير 


تواز شوق توست بيدار و كم خوابم و لقايت نور ديد كانم 
و مقام وصالت تنها آرزوى من است شوقم منحصر به تو و سركردان و واله محبت توام دلباخته هواى توام 


غرض و مقصدم خوشنودى توست و به مشاهده تو نيازمندم و نعمت جوارت مطلوب من است و مقام قربت منتهاى خواهش 


و دواى مرض و شفاى قلب سوزانم و تسكين حرارت دل و رافع غم و اندوهم بيش توست 


يس اى خدا تو در حال وحشت و هولناكى انيس و مونس من باش و بيذير عذر لغزشهايم واز زشتيهايم دركذر و توبه ام قبول 
و دعايم اجابت فرما و از كناهكارى مرا نكتهدارى كن 


وازفقر غنى كردان و مرا جدا و دور مككردان از خود 

اى تو نعمت و بهشت ودنيا و آخرت من اى مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه المطيعين لله 

شن 

ظ(السابعه مناجاه المطيعين لله 

بشم الل الَحْمَنٍ َنِ الوَجِيم اللَّهمَ ألْهمنا طَاعَتَك و جَننَا مَْصِيكك و يس لَنا بلُوحَ ما تَتَمنّى من افا رِضْوَانكك 


و اللا تعر َه جنك و وَ اقَّعْ عَنْ بد بِصَائِرنَا سَحَاب الإزتِابٍ و اكشف عَنْ قينا أَعْشْمَة الْمرْيَهِ وَ الْحِجَاب 


وَ أَزْهِقٍ الْبَاطِلَ عَنْ ضَمَائِنَا وَ أنْبتِ الْحَقَّ فى سَرَائِر 


2 


إن الشّكوكك و الظيُونٌ لَوَاة اتن وَ مُكَدَرَة ِصَفْو الْمَنَائِح وَ الْمَِنٍ 

الَّهُمْ اخملا فى سفن نَججاتِك وَ متغْنَا يذ متَاجَاتَك و أَوْرِدْنا جياض خبك» 
وَ قا حَلاوَة وُدّكَ وَ قُوبك وَ لعل جِهَادنًا فيك وَ هَمَنَا فى طَاعَتِكك 
و أَخْلِصُ اتنا فى مُعَامَلِِك فَإنا بك وَ لَك و لآ وَسِيلَه 


إِلَهى اجْعَلَنِى مِنَ الْمُصْطَفَينَ لحار 


م 


وَ أَلْحِمْنى بِالصَّالِحِينَ الْأثْرَار 


السَابِقِينَ إِلَى الْمَكرْمَاتٍ الْمَمَارِعِينَ إلى الَْئرَاتٍ الْعَامِلِينَ لَِاقيَاتٍِ الصَالِحَاتِ 


-ه 
- 


السَاعِينَ إِلَى رَفِيع الدّرَجَاتٍ إِنَك عَلَى كل شَئْ ءٍ قَدِيرٌ وَ بِالِْجَابَهِ جَدِيرٌ برَحْمتكك يا أرْحم الرّاحمِين 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا طاعت و بندكيت را به قلب ما الهام كن و عصيانت را از ما دور ساز و بر ما آسان كردان 


راه وصول به آنجه آرزومنديم از شوق مقام رضاى توست 


و مارا در ميان جاودانى بهشت منزل كرامت كن و از جشم بصيرت و دلهاى آكاه ما ابرهاى تاريكك و يرده هاى ظلمانى شكك 


وريب را دور ساز 

و ميل به باطل را از باطن ما نابود كردان و برقرار دارحق و حقيقت را در سريرت ما 

زيرا شكك و كمانهاى فاسد بيوندهاى فتنه و فساد شده و عيش خوش ما را به عطايا و نعم ناكوار مى سازند 

خدايا ما را در كشتيهاى نجاتت بنشان و ما را به لذت مناجات خود كامياب كردان و بر جويبارهاى محبتت وارد ساز 

و به ما شيرينى مقام قرب و دوستيت را بجشان و كوشش ما را در خود قرار ده و همت ما را به طاعت خود مصروف دار 
و مارادر معامله با تو نيت خالص عطا كن كه ما هر جه هستيم به تو و از توايم و وسيله بسوى تو جز تو نداريم 

اى خدا قرار ده مرا از بركزيد كان و خوبان و به نيكان صالحان ملحق ساز 


كه آنان به مقامات عاليه سبقت كرفته و بسوى اعمال خير مى شتابند و به كار شايسته باقى و يايدار (كه 


معرفت و طاعت است) مى يردازند 


وف ذوجات رفعهى كروشيد كدتو النه بر هر عير قافر ويه سعياتب كرافن دعاق جد كان سؤاوارى يضق رصميت ت اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه المعتصمين 

5 

ف[ (الرا عه عفر مفاهاه ضهن 

بشم اللَِّ الرّحْمَنِ الرَجيم اللّهُمَ ا ماد لائِِينَ و يا معاد الْائِدِينَ ويا من عن الا 

وَ يا عَاصِعَ الْبَائسِينَ وَ يا رَاجِمَ الْمَسَاكينِ وَ يا مُجِيبَ الْمُصْطرَّينَ 

وَيَا كثر الْمَفَِِينَ ويا جاب الْمنْكسِرِينَ (الْائس الْمُسْتَكين) و يا مأوى الْمنْقَطِِينَ 

ويا َاصِرَ الْمُسْضْعَفِينَ ويا مُجبرَ الْحَئِفِينَ ويا ميت الْمَكرُويينَ وَ يا جضن اللاجِينَ 

ِنْ نل أَعُذْ بعِرّتك فَبِمَن أَعُودُ وَ إِنْ لم أَلذْ بقدْرَتَك فَبِمَنْ أَلْودُ 

وذ أَْجَأئى الذَُوبُ َِى لتَتَمثِ ذال فك 

4 أخوسقى الْتَطَايَا إِلَى اسْتفتاح باب صَفْحَك و دَعَْنِى الْإسَاءَه إِلَى الْإنَاحَِ بفِنَاءِ رك 


من اعْتَصَمَ بلك أَنْ يُحَذّلَ وَ لا يَلِيقُ بمن استَجار بعرّك أَنْ شل أذ يقل 


أن أن او بو امن 


إلَهِى قَلا تحْلنَا مِنْ حِمَايتك وَ لآ ْنَا مِنْ رعَاتك و ذَْنَا عَنْ مَوَاردِ الْهَلَكه 


سام" 


نا بعتيك وَ فى كفك وَ لَك أشألك بأَهْل حَاصَّتَك م واكك والفالسواية لك 


له 


أنْ تَجْعَلٌ عَلَينَا وَاقِهَ تنْجِيئَا مِنَ الْهَلَكاتٍ وَ تجتنا واوتكارة ذواى السرهات 


وَ أن تؤوي إلى سَدِيدٍ رُكنك وَ أَنْ : َحويًَا فى أَكُنَافٍ عِضعتِك بِرَأفِيِكك خوك 1 أَرْحَمَ الوَاحِمِين 


به نام خداى بخشنده مهربان خدايا اى يناه بخش يناه آورندكان و اى نجات بخش به هلاكت افتاد كان 
واى نككهدار بيجا ركان واى ترحم كننده به حال مسكينان و اى اجابت كننده دعاى يريشانان 


وان كتجينه:فقيران اق خب ران كتنذه دل شكستكاة زا “جاق نخشن :اذ همه كس ريد كان 


واى يارى كننده ضعيفان و اى يناه ده ترسناكان و 


اى فريادرس ستمديد كان واى حصار محكم يناه آورند كان 
اكر من به مقام عزت و اقتدار تو يناه نبرم ديكر به كه يناهنده شوم 
مرا كناهان بى حساب ناجار كرده كه به دامان عفوت جنكك زنم 


و خطاهاى بى شمار محتاج نموده كه از درهاى لطف و بخششت كشايش طلبم و كردار زشت راحله ام را به دركاه عزت و 


بزركوارى تو فرود آورده 


و هركز كسى كه به رشته كرمت جنكك زد مستحق حرمان نباشد و آنكه به مقام عزتت يناهنده شود سزاوار تسليم به بلا و بى 


يس اى عدا مارا از حفظ و حمايتت وامكذار و از رعايث و لطفت دور مساز و محفوظ ذار از هلااكث 


كه بيش حجشم عنايت و در كنف حمايت توايم و از تو درخواست مى كنم به حق خاصان دركاهت از ملائكه مقرب و نيكان 
عاف* 


كه براى ما نككهبانى قرار دهى كه از مهالكك نجات بخشد و از بلا و آفت دور دارد واز مصائب سخت مانع كردد 
و بازاز تو درخواست مى كنم كه وقار و سكينه اى به ما كرامت كنى كه روى دل ما را به انوار عشق و محبت تو بيوشاند 


ومارابه ركن محكم خود (توحيد و معرفت) جاى بخش و از هر جانب به حفظ و عصمتت فراكير به حق رأفت و رحمتت اى 
مهربانترين مهربانان عالم. 

مناجاه المفتقرين 

متن 


ظ(الحاديه عشره مناجاه المفتقرين 


بشم اللِّ لحمَنِ الوّجيم إِلَهى كشرى لآ بره إلا لطفك و حتَائيك و 


وَ رَوْعَتِى لا يُسَكنُهَا إلا أمَائك وَ ذَلَتى لا يُعِرّهَا إلا سُلطائك 
وَ أمكتى لا يُبلعْنِيهَا إلا فضلك وَ حَلتى لا يَسْدَّهَا إلا طؤلك 
وَّ حَاجتى لا يَقْضِيهًا يرك و كزبى لا يُفرّجُه سِوّى رَحْمَتك و ضرّى لا يكشفة غَيْرٌ رَأفتِكك 


وَقرَارى لا يَقِدِّ دُونَ ذُنْوّى منكك وَ لهُفتى لا يَرْدْهَا إلا رَوْحَك وَ سُقَمى لا يَشْفِيه إلا مبّكه 


يا أغلّى رَغْبَهِ الرَاغبِينَ وَ يا وَلِيَ الصَالِحِينَ وَ با أعاق الخاضيق و جا ررق كغن المسطردية 
وا ذل التشيمية 9 نا كز أنماء يينَ و يا يات الْمُشْتِيثِينَ وَ يا قَاضِىَ ححوَائِج ج الْمََرَاِ و الْمَسَاكِين 
وََيَا أكرمَ الْأكرَمِينَ وَ , أَرْحَمَ الرَاحِمِينَ لك تَحَضْعِى وَ سُوَالِى وَ إِلَيِك تَضَوٌعِى وَ التهَالى 


و م 


أشألك أن تنل: مِنْ رَوْح رِضْوَانكك و دِيم عَلَىَ نعم ايتاك 


- 


وها أنا يتاب كروك وَاقِفٌُ وَ لِنَفَحَاتِ برك ؛ وض و يلك الَّدِيدٍ مُعْقصِمٌ وَ بِعْروَتَك الْوَنْقَى متمشك 


إِلَهِى ارم ء عَمِدَك الذَِّيلَ ذا اللمَانِ كليل و العمل الْمَِيلٍ 


أو 


ةع َل بطَؤلِكك الْججزيل وَ اكنفهُ تخت ظِلْكك الطَِيلٍ يا كرِيمٌ يا ييل ا 


رُحَمَ الرَاحمِين 


نر جمه 


به نام خداى بخشنده مهربان اى خدا كسر و نقصان مرا جيزى جز لطف و عطايت تداركك نمى كند وفقر و بينوائيم را بجز 


عطوفت و احسانت بدل به غنا نمى سازد 


و ترس و اضطرابم را جز امان تو ايمنى نمى بخشد و ذلت و خواريم را غير سلطنت هيج بدل به عزت نمى كرداند 
و كسى مرا به آرزويم نمى رساند جز كرمت و دركاه فقر و نداريم را جز عطايت نمى بندد 


و حاجتم را جز تو كسى روا نمى سازد وغم و اندوهم را جز رحمت بى يايانت بدل به شادى نمى كند و رنج و آلام را جز 


رأفت و مهربانيت برطرف نمى سازد 


جز نظر به جمالت آب نمى زند 


ودلم جز به قرب تو جايى آرام نمى كيرد واندوه و حسرتم را جز نسيم رحمتت زايل نمى كند و دردم را جز توجهت كسى 
شفا نمى دهد 


و جيزى جز قرب توغم از دلم نمى برد و بر جراحتم جز بخششت مرهم نمى كذارد 
و زنكار قلبم را جز عفوت ياكك نمى سازد و وسواس و انديشه هاى باطل درونم را جز فرمان تو زايل نتواند كرد 
يس اى خدايى كه تو منتهاى آرزوى آرزومندانى و مقصود نهائى نيازمندانى و عاليترين مطلوب طالبان 


و بالا-ترين خواهش خواهش مندانى و يار و دوستدار درستكاران وايمنى بخش دلهاى ترسان و اجابت كننده دعاى يريشان 


انان 
و ذخيره بينوايان و كنجينه بيجا ركانى و فريادرس فرياد خواهانى و برآرنده حوايج فقيران و مسكينان 
و كريمترين كريمان و مهربانترين مهربانان عالمى اى خدا خضوع و مسألتم براى تو - و تضرع و زاريم به دركاه توست 


از تو درخواست مى كنم كه مرا به 


آسايش مقام رضا و خوشنوديت نائل سازى و ياينده دارى نعمتهايى كه به من عطا كرده اى 


كه من اكنون به دركاه كرمت ايستاده ام و در معرض نسيم الطافت د رآمده و به رشته محكم تو : جنك زده وابه حلقه مطمئن 


تو درآويخته ام 
اى خدا ترحم كن به حال بنده ذليلت كه زبانش از شرم بسته و عملش اندكك است 


و بر من عطاى بزركك خود منت ككذار و مرا در حمايت سايه يايدارت بدار اى خداى باكرم و حسن و جمال اى مهربانترين 
مهربانان عالم. 

مناجات شعبانيه 

متن 

شتم بخواند اين مناجات مرويه از ابن خالويه را كه نقل كرده و كفته اين مناجات حضرت امير المؤمنين و امامان از فرزندان او 
عليهم السلام است كه در ماه شعبان مى خواندند 


الله صَل عَلَّى مُحَمَّدٍ و آلِ مُحَمّر 


وَ اسْمّغ دُعَائَى إِذَا دَعَوْ يك وَ اسشْمَع نِدَائِى إِذَا نَادَ يك 


عه ه 


وَ أل عَلَيَ إذا تَاجَينْك فَقَدْ هَرَبْتٌ لبك وَ وَقَفْتٌ بِينَ يديك مُشتكياً لك مُتَضَرٌ 
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حاو 


0 
03 
مغ 


رَاجِياً لِمَا لَدَيَك تَوَايِى وَ نَعْلَمُ مَا فى نَفْسِى و تَخْبْرُ حاجتى وَ تَغْرفٌ ضَمِيرى 


أبْدئ به مِنْ منْطقى و أتَفَوّة به مِنْ طَلِبتى وَ أَرْجُوءُ لعَاقيتى 
ا 00 

مِنْ سَرِيرَتَى و عَلانيتَى وَ يدك لآ بيد غَث رك زِيَادَتَى وَ نقْصِى وَ نَفْعِى وَ ضَرّى 
لَه إِنْ حَرَمْتَى فَمَنْ ذا الّذِى يَرْرقَنِى وَ إِنْ حَدَلِْى فَمَنْ ذا الى يَنْصْرْنِى 
إِلَهى أَعُودُ بك مِنْ عَضَبِك وَ حُلُولٍ سَخَطِكك 


إِلَهِى إِنْ كُنْتُ بر مشتأهِل إرخميك فَأَنتَ هل أَنْ تَجود عَلَىَ بِفَضْلٍ سَعِتِكك 


إلَهَى كأنّى بِنَفسِى وَاقِفَه بِئِنَ يَدَيْك 


وقد 


إِلَّهِى إِنْ عَمَوْتٌ فَمَنْ أَؤْلّى مِنْك بذَّلِك 

وَ إِنْ كان قَد دنا أَجلِى وَ لَم يُدْنى (يَدَنُ) نك عَمَلِى فَمَدْ جَعَلْتٌ الْقْرَارَ الدب إِليِك وَسِيلَتَى 
لَه قَدْ حت عَلّى تَفْسِى فى اللَطَرِ لََا لها َيِل إن لَمْ تعفر لََّا 

إِلَّهِى لَمْ يزَلْ بدك عَلَئَ أَيّامَ حياتى فَلَا تَقْطعْ برك عَنّى فِى مَمَاتَى 

إلى كَيِفٌ آيِسُ مِنْ سن نَطرك لِى بَغد مماتى و أَنْتَ لَْ توَلّيِى (نولنى) إلا الْججمِيلَ فى حتاتَى 
إِلَهِى تَوَلَ من أرى ما أَنْتَ أَهلَهُ وَعُدْ عَلَىَ بمَضْلِك عَلَى مُذْبٍ قَدْ غَمَر ل 

لَه قَدْ سَتَوتٌ عَلَيَ دُنُوبا فى اليا و أَنَا أَخوحٌ إِلَى سَيْرها عَلَىَ مِنْك فِى الى 

(إلَهِى قَدْ أَحْمَئْتَ إِلَىَ) إِذْ لم تُطْهْهَا ِأَحَدٍ مِنْ عِبَادِك الصَّالِحِينَ 

فلا تَْضَحْنى يوم الْقََاِ عَلَى رموس الأشْهَدٍ 

لبى جك نمطا أتلى و فك قل كله 

إلّهِى فَسَرٌنى يلقَائِك يَوَْ تَقْضِى فيه بئنَ عِبَادِك إِلَهى اعْتِذَارى إِليك اغْيدَارُ مَنْ لم يَسْتَغْن عَنْ قَبُولٍ عر 
اقل عُذْرى يا أكرع من اعْتَدَرَ لَه الْمَسِيُونَ 

إلَهِى لآ ترد حاجبتى وَ لآ نُحَيْبِ طَمَعِى وَ لآ تَفْطَعْ مِنْكك رَجَايِى وَ أَمَلى 
000 

إلّهِى مَا أَظّك تَرُدُنِى فى حَاجه قَدْ يت جُمْرِى فى طَلبِهَا نك 


ا 


إِلَهِى فلك الْحَمْدٌ دا أبدا دَائِماً سَرْمَداً يَزِيدٌ وَ لآ يبيد كما بحب وَ تَوْضَى 
إلهى إن أَحَذْتَنَى بجومى أححذتك بعَفُوك و إِنّْ أَحَذْتَنِى بذثوبى أحذتك بمَغْفْرتك 
وَِنْ أَدْخَلتَيى الْنَارَ أغلمتٌ أَهْلهًا أنى أحّك 


إلى إِنْ كانَ صَكْرَ فى جَدْبٍ طَاعتِكك عَمَلِى فَفَدْ كبر فى جَئْبٍ رَجَائكك أمَلِى 


- 


مغ 


إلهى وَ قَدْ أفْنيتٌ عُمْرى فى 


1 


اق 


إن 


- 
26 إلاء. 
إض- 


بالنَجَاءِ وما 


شه السَهْو عَنْك و أَبْلَيتُ شَبَابِى فِى سَكرَهٍ التََاعُدٍ منْكك 

إلى قلمْ أستيقظ أي اغْرَارِى بك وَ رُكُونى إِلَى سَبيل سَحَلك 

إلَهِى وَ أنا عَبِدٌك وَ ابْنُعَبِدِك فَائِ بين يَدَبَك متَوَسّلّ بكرمك إليك 

لّهِى أَنا عبِدٌ أَنتَصّلُ لَك مِمًا كُنْت أَوَاجِهُك به من قله اشتختائى مِنْ نَظرك 

إلَّهِى لَمْ يكن لى عَؤْلٌ فَانْمْقِلَ به عَنْ مَعْصِيتك إلا فى وَفْتٍ أَبْمَطتيى لمحبتك 

وَ كما أَرَْتَ أَنْ أكون كنْتٌ فَشَكوْئْك بِإْحَالِى فى كروك و لَِطهير كَل مِنْ أَؤسَاخ الْعَفْلِ لكك 
ا قَريباً لا يتِعدُ عَن الْمُغْتَرَ ب قروا واد لأسف عفر ره ونه 

إلّهى هَبْ لِى قَلْبا يديه منْكك طَوْقُهُ و سانا بهم ليك صِدْقُهُ وَ ترا بقََبَهُ مك حَفَه 

إلفى نلعن عرف بك غَيرُ مَجَهُولٍ وَ مَنْ لآدْ بك غَيرُ مَخَذُولٍ وَ مَنْ قلت عَلَيِه غَيرُ مَمْلُوك (مَمْلُولٍ) 
إِلّهِى إِنَّ من الهج بكك لَمَسَْدير وَِنَّ من اعْقَصَمَ بك لَمُسْتَجيرٌ و قَد لَذْث بك يا إِلَهى 

ََا حيِثِ طَنّى مِنْ رَحمَتك و لآ تخججينى عَنْ رَأْفَيِكت 

إلَهِى أَوِمْنى فى أَهْل وَلآبِتَكَ مُقَامَ مَنْ رَجَا الزيادَه مِنْ مَحتِيِكك 

إلَهى وَ أَلْهمنى وَلَهاً بذك رك إِلَى ذكْرك وه هِمتى فِى رَوْح ناح أَسْمَائك وَ محر قُدُسِك 

لّهى بك عَليِك إلا ألْحفْتبى بمحل أَهْلٍ طَاعِك و الْمنوَى الصَالِح مِنْ مَْضَاتِكك 

ىل فد فى كفا وَل أ لها تذا 

إلَهى أن بدك الصَّعِيفُ الْمَذْنب وَ مغل وكك الْمَبُ (الْمَعِيب) فا تَجعَلنِى مِمَنْ صَرَفْتٌ عَنْهُ وَجْهَك وَ حَجَهُ سَهْوْة عَنْ عَفْوكَ 
إِلَهِى هب لِى كَمَالَ الإنطاع ليك و أَنذ أَبْصَارَ فوا بضِاءِ نَرِهَا إليكك 


َمََى تَحْرِقَ أبِصَارٌ الَقُوب 2 حب الور َمَصِلَ إِلَى مَعْدِنٍ الْعَظَمَهِ وَ تَصِيرَ أَرْوَاحنا 


إِلَّهى وَ اجْعَلْنِى مِمَنْ نَادَيْتَهُفأجَابِك و لأَحَظَتهُ قَصَعِقَ لجلالك فَنَاجَيتهُ سِرَأوَ عَِلَ لك جَهْرا 
له لم أل على خسن على فُُوط لإا و لا لطع وَجَائى من ججميل كزيكك 

إلّهى إِنْ كَانتِ الْحَطَايَاقَدْ أَسمَطبِْى لَدَيَكٌ فَاصْفَخ عَنّى بحسن مَوَكلى عَلَيَكَ 

إلى إِنْ حَطَنِى الذنُوبُ من مكارِم لفك فَفَدْ َهنى اليقِينُ إلَى كم عطفك 

إلى إن أثامتين الْعفلَهُ عن الإسْتغدَادٍ لِلِقَائِك فَمَد بهت الْمعْرقَه بكرم آلآك 

إلى إن عَانى إِلَى الا يم يقابك كم َاى إلى الج جزيل تَوَايكك 

إلَّهِى قَلَك أَسألُ وَ إليِك أَبتهل وَ أدب و أشألك أن مُصَلَّى عَلَى مُحَمَدٍ وَ آل مُحَمَدٍ 

وَ أَنْ تَجْعلنى مِكَنْ يُدِيمْ ذ كرك وَ لآ يِنْقضُ عَهْدَك وَ لا بَففْلٌ عَنْ شُكْرك و لآ يَسشتيخثُ بأمْرك 
إلّهى و ألْحفَنى بنُورِ عِركٌ الأبْهَج فَاكُونَ لكك غارفا وَعَنْ سوَاك منرفا و مِنْكك ححائفاً ماق 
اذا لجال و الْإكرَام وَ صَلّى الله علَى محمد رَسُولِه و آلِهِ الطَاِرِينَ و سَلّم ليما كثير 


واين از مناجاتهاى جليل القدر ائمه عليهم السلام است و بر مضامين عاليه مشتمل است و در هر وقت كه حضور قلبى باشد 


خواندن آن مناسب است 
ترجمه 
اى خدا درود فرست بر محمد و آلشس 


و جون تو را بخوانم دعاى مرا اجابت فرما و هركاه تو را ندا كنم ندايم بشنو 


وجون باتو مناجات كنم به حالم توجه فرما كه من بسوى تو كريخته ام ودر حضور حضرتت ايستاده در حالى كه به 


و به آنجه نزد توست جشم اميد دارم و تواز دلم آكاهى و حاجتم را مى دانى و ضمير مرا مى شناسى 


و هيج امرى از امور دنيا و آخرت من بر تو ينهان نيمست 

و آنجه مى خواهم كه به زبان اظهار كنم واز حوايجم سخن كويم و آنجه براى حسن عاقبتم به تو اميد دارم همه را مى دانى 
و حكم تقدير تو بر من اى سيد من در باطن و ظاهرم تا آخر عمر جارى و نافذ است 

وهر زيادت و نقصان و سود و زيان بر من وارد آمد همه به دست توست نه غير تو 

اى خدا اككر تو مرا از رزقت محروم سازى ديكر كه تواند مرا روزى دهد و اكر تو مرا خوار كردانى كه مرا يارى تواند كرد 
اى خدا به تو يناه مى برم از غضب تو واز ورود خشم و سخطت 

اى خدا اكر من لايق رحمتت نيستم تو لايقى كه بر من از فضل و كرم بى يايانت جود و بخشش كنى 


اى خداى من كويا من اكنون در حضور تو ايستاده ام و حسن توكلم بر تو به سرم سايه لطف انداخته و آنجه از كرم و احسان 


تو را شايسته است با من بجا آورده اى عفو و آمرزشت مرا فرا كرفته است 

اى خدا اكر تو مرا عفو كنى كه از تو سزاوارتر به عفو است 

واكر اجلم نزديكك شد و عمل صالحم مرا به تو نزديكك نكرد من هم اقرار به كناهانم را وسيله عفوت قرار داده ام 
خدايا من در توجهم به نفس خود بر خويش ستم كردم يس اى واى بر نفس من اككر تو او را نيامرزى 


اى خدا جنانكه لطف 


و احسانت در تمام مدت زندكى شامل حالم بود يس در مركك مرا از احسانت محروم مساز 
اى خدا جككونه مايوس از احسانت بعد مردنم شوم و حال آنكه تو در تمام عمرم با من جز نيكى و احسان نكردى 


اى خدا با من آن كن كه تو را شايد (نه آنجه مرا بايد) و باز هم به فضل و كرم بر كنهكارى كه در لجه كناه از جهل و نادانى 


فرو رفته ترحم فرما 

اى خخدا تو دز داو دنيا كناهانم را از تمام خلق ينهان داشتى و من در آخرت به ستاريت ان دنيا محتاجترم 
و جون لطف كردى و كناهانم را بر هيج بنده صالحى آشكار نكردى 

يس روز قيامت هم مرا مفتضح و رسوا در حضور جميع خلايق مكردان 

خدايا جود و بخششت بساط آرزوى مرا كسترده و عفو تو بهتراز عمل من است 


اى خدا آن روزى كه ميان بندكانت حكم مى كنى آن روز مرا به لقاء خود شاد كردان اى خدا من جون كسى به دركاهت 


اى خدا حاجتم را رد مكن و دست طمعم را از دركاهت محروم برمكردان و اميد و آرزويم از لطف و كرمت منقطع مساز 


اى خخدا اككر تو اراده خوارى من داشتى به هدايت و احسانت سرافرازم نمى كردى و اككر مى خواستى مرا رسوا سازى در دنيا 


معافم نمى فرمودى 


اى خداى من هركز به تواين كمان نمى برم كه حاجتى كه به 


تو دارم و عمرم را در طلبش فانى كردم باز روان سازى 


اى خدا حمد و ثنا مختص توست حمد ابدى و دايم سرمدى كه همى بيفزايد و هركز فنا نيذيرد جنانكه تو دوست بدارى و 


بيسندى 


اى خدا اكر مرا به جرمم مؤاخذه كنى تو را به عفوت مؤاخذه مى كنم و اكر مرا به كناهانم بازخواست كنى تو را به مغفرتت 
باز خواست كنم 


واكر مرا به آتش دوزخ برى اهل آتش را آكاه خواهم كرد كه من تو را دوست مى داشتم 
اى خدا اكر در مقابل طاعتت عملم اندكك است در مقابل رجاء و اميد به كرمت آرزويم بسيار است 


اى خدا جككونه از دركاه لطفت محروم و نااميد بركردم در صورتى كه به جود و احسان تو حسن ظن بسيار داشتم كه به حالم 


ترحم كرده و عاقبت از اهل نجاتم مى كردانى 

اى خدا عمرم را با درد و غفلت از تو فانى ساختم و بفرسودم جوانيم را در مستى بعد از تو 

اى خدا يس ببدار نشدم روزكارى را كه مغرور كرمت بودم و به راه سخط و غضبت مى رفتم 

اى خدا من بنده تو و فرزند بنده توام كه در ييشكاه حضورت ايستاده ام و كرم و رحمتت را بسويت وسيله خود قرار داده ام 


اى خدا منم بنده اى كه به عذر خواهى به دركاهت آمده ام از اعمال زشتى كه بواسطه قلت حيا به حضورت و در نظرت بجا 


آورده ام 
واز تو عفوو بخشش مى طلبم كه عفو وصف كرم توست 


اى خدا من قدرتى كه از معصيت باز 


كردم ندارم مكر آنكه تو به عشق و محبت مرا بيدار كردانى 


يا آنكه جنانكه تو مى خواهى باشم و شكر تو كويم جون مرا به كرمت داخل كردى و قلبم را از يليديهاى غفلت ياكك و 
ياكيزه كردانيدى 


اى خمدا از لطف به حال من جنان بنككر كه به كسى كه او را خواندى و اجابت كرد و به كار طاعت واداشتى و اطاعتت نمود 


مى نكّرى 


اى نزديكى كه هركز دور از آنكه فريفته توست نمى شوى واى با جود و كرمى كه هركز بخل بر آنكه اميد احسانت دارد 


نمى كنى 


اى خدا به من دلى عطا كن كه مشتاق مقام قرب تو باشد و زبانى كه سخن صدقش بسوى تو بالا رود و نظر حقيقتى كه تقرب 


تو جويد 


اى خدا آنكه به تو معروف شد هركز مجهول و بى نام نشود وهر كه به تو يناه آورد هركز خوار نكردد وهر كه تو به او توجه 


كنى بنده ديكرى نشود 

اى خدا هر كه به تو راه يافت روشن شد وهر كه به تو يناه برد يناه يافت و من به دركاه تو يناه آورده ام يس تو اى خدا 
حسن ظن مرا به رحمتت نوميد مساز و از فروغ رأفت و عنايتت مرا محجوب مكردان 

اى خدا مرا در ميان اولياء خود مقام آنكس را بخش كه به اميد زياد شدن محبت توست 


اى خدا و مرا واله و حيران ياد خود براى ياد خود ككردان و همتم را بر نشاط و فيروزى در اسماء خود و مقام قدس خويش 


موفوف ساز 


اى خخدا به ذات ياكت و به حقى كه تو را بر خلق است قسم كه مرا به اهل طاعتت ملحق ساز و منزل شايسته از مقام رضا و 


خوشنوديت عطا فرما 
كه من قادر نيستم دفع شرى از خود يا جلب نفعى براى خود كنم 


اى خدا من بنده ضعيف كنهكار و مملوكك تايب ير عيب و نقص توام يس مرا از آنان كه روى از آنها مى كردانى و به غفات 


از عفوت محجوب شدند قرار مده 
اى خدا مرا انقطاع كامل بسوى خود عطا فرما و روشن ساز ديده هاى دل ما را به نورى كه به آن نور تو را مشاهده كند 
تا آنكه ديده بصيرت ما حجابهاى نور را بر دردو به نور عظمت واصل كردد و جانهاى ما به مقام قدس عزتت در بيوندد 


اى خدا مرا از آنان قرار ده كه جون او را ندا كنى تو را اجابت مى كند و جون به او متوجه شوى از تجلى جلالل و عظمتت 


مدهوش مى كردد يس تو با او در باطن راز مى كويى و او به عيان به كار تو مشغول است 

اى خدا بر حسن ظنم به تو يأس و نااميدى مسلط مساز و دست اميدم از دامن كرم نيكويت جدا مكردان 
اى خدا اكر خطاهايم مرا نزد تو يس و خوار كردانيده هم بواسطه حسن اعتمادم به تواز من عفو كن 
اى خدا اكر كناهانم مرا از لطف و كرامتهايت دور كرده مقام يقينم مرا به كرم و عطوفتت تذكر مى دهد 


ولوف رما ماك ا 


به خواب غرور افكند معرفتم به نعمتهاى بزركوارت بيدار مى كرداند 
اى خدا اكر عقاب و انتقام تو مرا به آتش دوزخ خواند ثواب و عنايتت مرا بسوى بهشت ابد دعوت كرد 


اى خدا يس من هر جه بخواهم از تو درخواست مى كنم و به دركاه كرمت با ناله و زارى و شوق و رغبت مى نالم واز تو مى 
طلبم كه درود فرستى بر محمد (ص) و آل محمد 


و مرا از آنان قرار دهى كه دايم به ياد تواند و هركز عهد تو نشكنند و شكر و سياست را لحظه اى فراموش نكنند وو امرت را 
سبكك نشمرند 


اى خدا و مرا به نور مقام عزتت كه بهجت و نشاطش از هر لذت بالاتر است در ييوند تا آنكه شناساى تو باشم و از غير تو رو 
بكتردانم و از تو ترسان و مراقب فرمان باشم 

اى خداى صاحب جلال و بزركوارى و درود خدا بر رسولش محمد (ص) و براهل بيت ياكش و سلام و تحيت بسيار باد. 
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ظ(مناجات منظومه حضرت امير المؤمنين على بن ابى طالب عليه السلام منقول از صحيفه علويه 

بشم الل الرَحْمَنٍ الرَحِيم لكك الْحَمد اذا الود وَ الْمَجَدِ وَالْعَلَى تَبارَكْت تُغيلى مَنْ تََاءُ و تمت 

إلَهى وَ حَلاقَى وَ جِوْزِى وَ مَوْثِلِى لَك لَدَى الْإِعْسَار وَ الِْشر أَفْرَعٌ 


إِلَهى لَيْنْ جَلتْ وَ جَمْتْ حَطِيئَى فَعَفؤك عَنْ ذَنْبى أجل وَ أَوْسَمٌ 


5 


لَه لَئْنْ أَعْطَئِتٌ نَفْيِى سُؤْلَهَافَهًا نا فى رَوْض الندَام 


5 2 


ِلْهى تَرَى حَالى وَ فَقْرى وَ فَاقَتِى وَ أنْتّ مُتَاجَاتَى الْحَفِيَهَ نَسْمَعٌ 


إلَهَى فلا تَقَطعْ رَجَائَى وَ لا تع فَوَادى قَلِى فى سَيِبٍ جُودٍك مَطْمَعٌ 


مير 
ع 


لَه لَيِنْ حَتِتبى أو طَرَدَْنِى فَمَنْ ذا الى أزجو 


وَمَنْ ذَا أَشَفُمَ 

إلَهِى أَجِرْنى مِنْ عَذَابِك إِنّبى أَسِيرٌ ذَلِيلٌ حَائْتٌ لك أَخْضَمٌ 
إلى لَثِنْ عَذَبتى أَلْفَ حِبَهمَحَبلُ رَجَانِى بنك لآ قمع 
إلَهى أَذقْنى طَعْمَ عَفْوك يَوْمَ لآبنُونَ وَ لآ مَالٌَ تاك يَنْقَعٌ 
إلَّهى لَيِنْ لم تَوعَنى كُنْتٌ ضَائِعَوَ إن كُنْتٌ تَعَانى قلست أَضَيُْ 
إِلَهى لَئِنْ أَخْطَأتٌ جَهْل قَطَالَمَارَ جَؤْتُك عَنَّى قبل مَا هُوَ يَجْرَعٌ 
إلَهى دُنُوبى بَذْتِ الود وَ اغْتَلتُ وَ صَفْحَك عَنْ ذَنِْى أجل و أَْمٌ 
القن كفن دغر ظلوزيك لوخي أو وو الخطاها العدق ولك ابد 
إلهى أقِلنى عَثْرَتى وَ اخ حؤيتى فَإِنّى مقر حَائٌِ مُمَضَرْحٌ 
إلّهى أَنلِى مك رَوْحاً وَ رَاحَهَفَلَسْتٌ سِوَى أَبْوَاب فَضْلِكٌ أَفْوعٌ 
إلَهى لَْنْ أَقْصَيتَنِى أو أَعَنْينى فَمَا حِيلى يا رَبٌّ أَمْ كَئِفَ أَصْتمٌ 
إلى عَلِيتُ الْحبٌ فى اللَيلِ سَاجِرْيئَاجى وَ يَدْعُو وَ الْمَعَمَلُ يَهْجمٌ 
إلى وَ هَذَا الْحَلْقُ مَا : بن نَم وَ مُثِْ فى ليل يضر عَضَوَعٌ 
لمج ولك وبا ختيك الظمى و فى الخد بطق 
إلى بعلتى وجالى سمهو مع خبلئاتى علق بنع 


إلَهى بق الْمُصْطَفَى وَ ابن عَمّهِ و زمه أَبْرَارٍ هُْ لكك خش 

إلى فَانُْنِى عَلَى دين أخمدٍ مزيبا َناَك أَخْضَمٌ 

لآ تَْرِمنَى ا إلى و سَيدِى شَفَاعتَُ الكبرى فَذَاكَ ْمُهَف 

وَ صَلْ عَلَيهمْ مَا دَعَاك مُوَححَدُوَ نَاجَاك أَيارٌ ينايك و 

و نيز در صحيفه علويه مناجاتى ديكر منظوم از آن حضرت نقل كرده كه اول آن يا سامع الدعاء است جون مشتمل بر كلمات 


نرجمه 


به نام خداى بخشنده مهربان ستايش مخصوص توست اى خداوند بخشش و بزركى و مقام بلند بزركوارى تو را سزد كه بهر 
كه خواهى عطا كنى و از هر كه خواهى منع كنى 


اى خداى آفريننده من و نكلهبان و يناه من من در هر حال سختى و آسودكى بسوى تو مى نالم 

اى خدا اكر جه كناه من بزركك و بسيار است باز عفو و بخشش تو از كناه من بز ركتر و وسيعتر است 

اى خدا اككر من خواهشهاى نفس خود را ييروى كردم اكنون جرا در مرغزار يشيمانى مى كنم 

اى خدا توحال زار مرا مى ببنى و از فقر و يريشانيم آكاهى و تو مناجات و راز و نياز ينهانم را مى شنوى 

اى خدا اميد مرا قطع مكن و به نوميدى تاريكك مككردان دلم را كه جشم اميدم همه بر عطاى بى انتهاى توست 

اى خدا تواكر مرا نوميد كنى يا از دركاهت برانى ديككر كيست كه به وى اميدوار باشم و كه را نزد تو شفيع آرم 

اى خدا مرا از قهر و عذابت در يناه خود كير كه من بنده اسير و ذليل توام و ترسان و خاضع به دركاه تو 

اى خخدا به من حجتى بياموز كه مرا مايه انس و آرامى كردد در آن ساعت سخت كه قبر منزل و خوابكاه من خواهد بود 
اى خدا اككر مرا هزار سال عذاب كنى باز رشته اميدم از رحمتت قطع نخواهد كشت 


اى خدا شيرينى و لذت عفوت را روزى به من بجشان كه مال و فرزندان را در آن روز 


سودى نخواهد بود 

اى خدا اككر توبه كردم رعايت حال من نكنى كارم ضايع است و اكر از لطف رعايت كنى تباه نخواهم كشت 

اى خدا اكر تو از غير مردم نيك وكار عفو و بخشش نفرمايى يس آنان كه به هواى نفس زشتكارند كه آنها را خواهد بخشيد 
اى خدا اككر من در راه تقوى كوتاهى كردم اينكك از بى عفو و بخشش بى حساب تو مى آيم 

اى خدا اككر من از جهل و نادانى خطاها كرده ام اميدم به كرم و رحمتت بسيار بوده تا آنجا كه كويند جقدر بى باكك است 
اى خدا كناهان من از كوههاى بلند افزون تر و بالاتر است و عفو و بخشش تواز كناه من بسى بزركتر و بلندتر است 

اى خدا ياد لطف و احسان تو سوز دل و يريشانيم را آرام مى بخشد و ياد خطاها و كناهان ديده ام كريان مى سازد 

اى خدا از خطايم دركذر و كناهانم را محو كن زيرا من به كناه خود مقر واز آن ترسان و به دركاه تو نالانم 

اى خدا تواز جانب خود مرا نشاط و آرامش خاطر عطا كن كه من جز درهاى فضل و كرمت را نمى كوبم 

اى خدا اككر تو مرا از دركاه كرمت برانى يا خوار كردانى يس جه جاره انديشى و جكار توانم كرد 

اى خدا آنكه مشتاق توست شب همه را بيدار است و به مناجات و دعا مشغول اما غافلان تا به صبح در خوابند 


اى خدا اين مخلوق ضعيف بين خواب و بيدارى است و بسير به دركاهت ناله و تضرع مى كنند 


و همه به احسانت جشم دارند و به رحمت بى بايان تو اميدوارند و به ب بهشت ابدت طمع بسته اند 

اى خدا اميدواريم به لطف تو مرا نويد سلامت مى دهد ولى قبايح اعمال مرا به سرزنش و رسوايى مى كشد 
اى خدا اكر مرا ببخشى عفو تو نجات بخش من است وكرنه من به كناه مهلكك هلاكك خواهم شد 

اى خدا به حق ييغمبر هاشمى محمد (ص) و به حرمت بندكان ياكت كه نزد تو خاضع و خاشعند 

اى خدا به حق مصطفى (ص) و يسر عمش على (ع) و احترام نيكان كه همه به دركاهت متواضعند 

اى خدا مرا بر دين يبيغمبرت احمد (ص) محشور كردان در حالى كه به دركاهت با ناله و انابه و تقوى و تواضع آيم 
اى خداى من و اى سيد و مولاى من مرا محروم مككردان از شفاعت كبراى بيغمبرت كه شفاعت او يذيرفته است 
و درود فرست بر او و آلش مادامى كه نيكان و موحدان دعا و مناجات كنند و به دركاهت راكع باشند 

نماز امام باقر (عليه السلام) 

5 

نماز حضرت باقر عليه السلام دو ركعت است در هر ركعت حمد يكك مرتبه و 


3 3 


م 
أوا 
م 
م 


قيكاة اللي اعفد 241 ل اله 


دعاى آن حضرت 
الهم إِنَى أشألك يَا حَلِيمٌ ذو (دَا) أناق خفوة 3و3 أن كجاوز عَنْ سَيكَاتَى وَ ما عِنْدِى بشن ما عِنْدَ كك 


و أن تعطى .وخ عطاتك ما وَ تله نى فِيمما أَعْطَيتَنِى الْعَمَلَ فيه بطاعتكك واه ور لك 


ا أبِصَرَ الْأَبْصَرِينَ وَ يا أَسْمَمَ السَامِعِينَ وَ يا أخكم الْحاكمِينَ 


وخاز المشتهرين ونا تحت قغون القصط ين 


كك و متوه :ات عدا و .جعاكن فر هداق رانية و غدان بعر :ذاه ازيكانه) يووزد كان نف و خيلا الهسو ار كن اشةة 


الها از تو درخواست مى كنم اى خداى با حلم و بردبار و بخشنده و مهربان كه از كناهان من دركذرى و بديهاى مرا به 


نيكوئيهاى خود ببخشى 


و به من از عطاى (بى حساب) خود آنقدر عطا كنى كه مرا به وسعت آرد و به من الهام كنى كه در هر نعمتى كه مرا عطا 


نمودى به راه طاعت تو و اطاعت رسولت بكار برم 

وازعفو خود به من آنقدر عطا كنى كه مستحق محبت و كرامت تو شوم 

اى خدا به من آنجه در خور عطاى نامنتهاى توست عطا كن نه آنجه در خور من است 

كه منحصرا من به تو متوسلم و خيرى هركز بجز از دركاه تو به من نرسيده است 

اى بيناترين بينايان عالم و اى شنواترين شنوندكان عالم اى عادلترين حاكمان عالم 

اى يناه يناه آورند كان اى اجابت كننده دعاهاى بيجار كان 

درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) . 

نماز امام جواد (عليه السلام) 

متن 

ظ(نماز حضرت جواد عليه السلام دو ركعت است در هر ركعت حمد يكك مرتبه و توحيد هفتاد مرتبه دعاى آن حضرت 
اليك رك اراح الْمَائيهِ و الْأَجْسَاد الَْاليه 


أشألك بِطَاعَهٍ الْأَرْوَاح الرَاجِعَهِ إِلَى أَجْسَادِهَا (أَحِبَائها) 


وَ بطَاعهِ الْأَجْسَادٍ الْمَلِِْمَهِ بعْرُوقِهَاوَ بكلميكك الَافِذهِ يَتَهُ 

وَ أَحَذِك الْحَقَّ مِنّْهُ وَ الْحَلائقُ بِينَ يَدَنْك بَنَْظِوُونَ فَضْلَ قَضَائَك 
وَ يَدجُونَ رَحْمَتَكك وَ يَحَاقُونَعِقَابِكك 

صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ و آل مُحَمَدٍ 

َ ال الْنُورَ فى بَصَرى و الِْقِينَ فى قَلبى 


وَذِكرَك بِاللئلٍ وَ النّهَارٍ عَلَى لِسَانِى 


وَ عَمَلا صَالِحاً فَارزْقْنِى 

ترجمه 

اى خداى آفريننده روحهايى كه از جهان فانى رفته و بدنهاى كهنه بوسيده شده 

درخواست مى كنم به طاعت روحهايى كه به امر تو به بدن باز مى كردند 

و به طاعت بدنهايى كه يس از تفرق با عروق و اعضاء همه ملتئم و مجموع مى كردند و به امر نافذ تو ميان آنها 
به آن حقى كه تواز همه باز خواهى كرفت در حالى كه خلايق در بيشكاه حضور تو منتظر حكم تو 
واميدوار رحمت تو و ترسان از عقاب تواند 

درود فرست بر محمد و آل محمد 

ونور در جشم من و يقين و ايمان در قلب من 

وذكر دائم خود را به شب و روز بر زبان من جارى كن و عمل صالح روزى من كردان. 

نماز امام هادى (عليه السلام) 

متن 

ظ(نماز حضرت هادى عليه السلام دو ركعت است در ركعت اول سوره حمد وو يس و در ركعت دوم سوره حمد و الرحمن 


دعاى آن حضرت 

ا بَاوُ يا وَصُولٌ يا شَاهِدَ كل خَانِبٍ وَ يا قَرِيبُ عَرَ بَِيدٍ وَ با غَلِبُ غير مَغْلُوبٍ 
وَيَامَْ لآ َعْلَمٌ كص هُوَ ِل هو يا مَنْ لآ بلع قُدَئُهُ 

أسألّك اللّهُمْ باشيمك الْمَكنُونٍ الْمَخْرُونٍ الْمكتوم عَمَنْ شِنْتَ 

الطاهر الْمَطَهَر الْمَُدّسِ النُورِ الام الْحيّ ايوم لظي 


نُورٍ السّمَاوَاتِ وَ نُورٍ اْأَرَضِينَ عَالِم اليب وَ الشّهَادَهِ الكبير الْمتَعَالٍ الْعَظيم 


اى نيكويى كننده اى با همه خلق ييوسته وعطا بخش اى شاهد هر ينهان واى نزديكك غير دور واى غالب بر همه خلق بدون 
5ك 5 


واى كسى كه هكس جز ثو تذاند حكونه هستى اى كسى كه به كنه قدرتث عقل ثنوان رسيد 
از تو درخواست مى كنم اى خدا به حق اسم ينهان و سر نهان تو كه از هر كه خواستى مستور است 
كه ياكك و ياكيزه و با قدس و نزاهت نورانى كامل زنده ابدى بزركك 
نور (و نور بخش) آسمانها و نور زمينها عالم به اسرارغيب و شهادت بزركك و بلند مقام و عظيم الشأن هستى 
درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد. 
نماز امام حسن عسكرى (عليه السلام) 
مئن 


ظ(نماز امام حسن عسكرى عليه السلام جهار ركعت است در دو ركعت اول بعد از حمد يانزده مرتبه سوره إذا زلزلت ودر دو 


ركعت دوم بعد از حمد يانزده مرتبه توحيد دعاى آن حضرت 


0 أشألك بِأنَّ لك الْحَمْد لآ إلَه 


0 
3 

3 
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6 
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١م‎ 


أشألك بالك و تَعْمَائِك بأنك الله الوب الواح له بلك إل الك 


تَ الوَّحْمَنْ الرّحِيمُ 


أحد 


الور الَو الَحَدٌ الصّمَدُ اذى لَمْ يلد وَلَمْ يُولَد وَلَمْ يكن لَهُ كُمُو و 


وَ أشألك بأنّك الله له إِلَهَ إلا أنتَ 


اللَطِيفُ الْحبِيرٌ الها ُِ عَلَى كل نفس بِمَا كسَبث الوقِيبُ فيك السفيط 


وَ أَسْالَك بنك الله 


مر 


الوّلَ قَِلَ كل شّئ ءِ و الْآخرْ بَعْدَ كل شَئْ ء 


و 


و أخضيك كل شق وعذدا ضل على انفد و آل 


خدايا از تو درخواست مى كنم و مى دانم كه ستايش مخصوص توست و خدايى بجز تو نيست كه بيش از هر موجودى تو 


بوده اى و تو باينده ابدى هستى 
و خدايى بجز تو انيست تويى كه عزتت را ذلت نيست و توهر روزى در شأن و كارى هستى 
خدايى جز تو نيست كه خالق هر جه ديده شود و ديده نشود تويى به همه موجودات بدون تعليم كس دانايى 


از تو درخواست مى كنم به نعمتهاى ظاهر و باطن تو كه تويى خداى يكتا و يرورد كار يككانه خدايى جز تو نيست كه بخشنده 


و مهربانى 
وازتو درخواست مى كنم كه تويى خدايى كه بجز تو خدايى نيست 
تويى تنهاى فرد يككتا غنى و نياز بخش كه تو را يدر وفرزندى نيست و هيحجكس كفو و مانند تو نخواهد بود 


وازتو درخواست مى كنم كه تويى خدايى كه جز تو خدايى نيست به اسرار خلق دانا و آكاهى و نككهبان هر شخص با هر جه 


مى كند و مراقب و نككهدار خلقى 


وازتو درخواست مى كنم كه خداى عالم واول يبش از هر جيز و آخر بعد از هر جيز 


و ينهان درون هر جيز هستى و ضرر و نفع به دست توست و تو حكيم و دانايى 
وازتو درخواست مى كنم كه خحدايى و جز تو خدايى نيست كه زنده و ياينده ابدى هستى و برانكيزنده مردكان و وارث همه 
خلق 


و مهربان و نعمت بخش آفريننده آسمانهاو زمين هستى صاحب جلال و بزركوارى و خداوند فضل و احسانى و صاحب عزت 


هيج خدايى جز تو نيست به همه عالم تو احاطه دارى و عدد هر جيز را تو به شماره توانى آورد درود فرست بر محمد (ص) و 
آل محمد (ع) . 

نماز امام حسين (عليه السلام) 

متن 


يكك مرتبه و يكك مرتبه قل هو الله أحد )نماز ديكر از آن حضرت در روز جمعه و آن نيز جهار ركعت است در هر ركعت 


حمد يكك مرتبه وقل هو الله أحد بيست و ينج مرتبه دعاى امام حسن عليه السلام 


للّهُّمَ إنّى أَتَقَوَبُ لَك بِيجودٍك وَ كرك 


- 
أ 2 ف 
- 


وَ أَنْ تُِيلِى عَثْرَيَى و تر عَلَىَ ذنُوبى و تَغْفِرَهَا لى 

وَ نَْضى لى حوّاِجى و لآ تُعَذينى بقبيح كان مِنّى 

إن عوك وَ جود ك يَسَْنِى إِنّك عَلَى كل شَئ ءِ قدِير 
قرجمه 


خدايا من به دركاه تو تقرب مى جويم با جود و كرمت 


و تقرب مى جويم بوسيله محمد (ص) بنده خاص و فرستاده تو 


وتقرب مى جويم بوسيله فرشتكان مقرب و بيغمبران و رسولان تو 

كه درود فرستى بر محمد (ص) بنده خاص خود و رسول خود و بر آل محمد (ع) 
واينكه از لغزش من در كذرى و كناهانم واتستور كردا و مشت 

و حاجتهاى مرا برآورى و مرا به اعمال قبيحم معذب نككردانى 

كه اى خدا عفو و بخشش تو مرا هم فرا مى كيرد كه البته تو بر همه جيز قادر هستى. 
نماز امام رضا (عليه السلام) 

متن 

ظ(نماز حضرت امام رضا عليه السلام شش ركعت است در هر ركعت حمد يكك مرتبه وهل أتى على الإنسان ده مرتبه دعاى 
آن حضرت 

يَا صَاحِبِى فى شِدَّتَى وَ يا وَلَنَى فى نِعْمَتّى 

ويا إلَهى و إِله إِبْرَاهِيمَ وَ إِسْمَاعِيلَ وَ إْحاق و يَْقُوبَ 

َا رب كهيعص ويس و الَْْءَانِ اكيم 

سالك يا أَخْسَنَ مَنْ سُيْلَ وَ يا حبر مَنْ دُعِىَ وَ با أَجْوَدَ مَنْ أَغطّى 


ا 00 


وَيَا خَرَ مُْتجى أشألك أنْ تُصَلَى عَلَى مُحَمّدٍ و آل مُحَمّد 

قرجمه 

اى رفيق من در سختى ها واى دوست من در نعمت و خوشيها 

واى خداى من و خداى ابراهيم (ع) و اسمعيل (ع) و اسحق (ع) و يعقوب (ع) 


اى رب كهيعص و يس و قرآن با علم و حكمت 


در خواست مى كنم از تواى نيكوترين كسى كه ازاو سؤال كنند و بهترين كسى كه او را بخوانند و بخشنده ترين كسى كه 


عطا بخشا 


و بهترين كسى كه به او اميدوار توان بود سؤال مى كنم كه درود فرستى بر محمد (ص) و آل محمد (ع) . 


نماز امام سجاد (عليه السلام) 

5 

ظ(نماز امام زين العابدين عليه السلام جهار ركعت است در هر ركعت حمد يكك مرتبه و توحيد صد مرتبه دعاى آن حضرت 
ا مَنْ أَظْهَرَ الْحَمِيلَ و سََو الف 

َامَنْ لم يَوَاخَذٌ بالْحَرِيرَهِ وَلَمْ يَْتِِ السَثْر 

َا عَظِيم الَْفْو يَا حَسَنَ النَجَاوزِ 

يا وَاسِح الْمَغْفرَِ يَا بَاسِط الْيَدَيْن بالوَحْمَه 

ا صَاحِتَ كل نَجَى يا مُنْتهَى كُلّ شَكُوَى 


َا كيم الصّفْح يا عَظِيمَ الرَجَاءِ با مُبتَدِئًَ العم قبل اسْتَحْمَاتَا 


اى خخدايى كه جمال و نيكويى را آشكار مى كنى و زشتى را ينهان مى سازى 

اى خدايى كه به كناه مؤاخذه نمى كنى و يرده كنهكاران را نمى درى 

اى صاحب عفو بزركك كه از بدان به نيكويى در مى كذرى 

اى كه مغفرتت بسيار و دو دستت به لطف و رحمت كشوده است 

اى آكمّه از هر راز نهان اى يناه و مرجع در شكايت خلقان 

اى بزركوار كناه بخش و مهربان اى اميد بزركك اميدواران اى بخشنده نعمتهاى بى سابقه استحقاق 
اى يرورد كار و سيد ما و آقاى ما و منتهاى مطلوب ما 


از تو درخواست مى كنم الها كه درود بر محمد (ص) و آل محمد (ع) فرستى. 


نماز امام صادق (عليه السلام) 

5 

ظ(نماز حضرت صادق عليه السلام دو ركعت است در هر ركعت حمد يكك مرتبه و آيه شَهِدَ الله صد مرتبه دعاى آن حضرت 
ا صَاِعَ كل مضنُوع با جايو كل كير (لكشر) 

وَيَا اضر كل ملو ا شَاهِدَ كل وى 

وَيَا َال كل في ويا شَاهِدُ(شَاهِداً) غَيرَ كَائبٍ وَ يا غَالِبُ (خَالِبَا) غَِرَمَُْوبٍ 

وَيَا قَرِيبُ (قريبا) عير بَعِيدٍ وَ يا مُونْسَ كل وَحِيدٍ 

ويا حَيٌ مي الْمَؤْتَى وَ مُمِيتَ الأحيءِ َنم (الْقَئِم) عَلَى كل نَفْس بمَا كسبث و ا تا حِينَ لآ حى 
لآ لَه إلا أنْتَ صَلْ عَلَى مُحَمّدِ وَ آل مُحَمّد 

قرجمه 

اى آفريننده هر مخلوق اى آرام بخش هر شكسته دل 

واى حاضر در هر جمع واى آكاه از هر راز ينهان 

واى داناى اسرار ينهان و اى شاهد غير ينهان اى به قدرت كامله غالب ابدى شكست نايذير 


اى نزديكك غير دور واى مونس هر تنها 

واى زنده حيات بخش مرد كان و ميراننده زند كان كه نككهبان هر شخصى با هر جه مى كند و اى زنده هنكامى كه هيج زنده 
نبود 

خدايى جز تو خداى يكتا نيست درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 


نماز امام على (عليه السلام) 


مءن 


ظ(و از جمله نمازهانماز حضرت امير المؤمنين عليه السلام است شيخ و سيد از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده اند كه 
فرمود هر كه از شماها جهار ركعت نماز امير المؤمنين عليه السلام را بجا آورد از كناهان بيرون آيد مانند روزى كه از مادر 


متولد شده باشد و حاجتهاى او برآورده شود بخواند در هر ركعت حمد يكك مرتبه و ينجاه مرتبه قل هو الله أحد و جون فارغ 
شود اين دعا را بخواند كه تسبيح آن حضرت است 


هو 


سنِحَانَ مَنْ لآ اضْمِخْلال لفَخْرِهِ بان مَنْ لآ يَثقَدُ ما عند 


سْبِحَانَ مَنْ لا اقطاع لِمُدَّتِهِ سْبِحَانَ مَنْ لا يُشَارك أحداً فى أَمْرهِ 


يس دعا كند بعد از اين 


و بكويد 


- 


َا مَنْ عََا عن السَبَكَاتِ وَ لَمْ يجار بِهَا ارم عَتِدَك يا الله فى تَفيِى 


أَنَا عَتِدّك يا سَيِّدَاةُ أن 


نَا عَبِدٌكك بَيْنَ يَدَيْكك أيَا رَيَاة 


مجْرىَ الدَّم فى عُرُوقَى (عَبِذٌك) 
يا سَيدَاة يا مَالكاة أَيا هُوَ ا هُوَ يا َبَاهُ عَبِدٌّك عَبِدٌ كك 


َه 


ا 
رد نى الدَّهْرُ إلَيِك فَقَفتٌ هك له بين يَدَيْك هَذًَا الْمَعَام 

با إلى يعلمك كان هذا كله كيت أنك ضاخ بى و ليت شغرى كيف تَقُولٌ لِدُعَا 
0 


ا شِفوَتَى يا سِفْوَتَى يا شِفُوَتى يا ذُلَى يا ذُلَى يا ذُلَى 


إلى مَنْ وَ مِمَنْ أو عِنْدَ مَنْ أؤْ كيف أؤْ مَا ذا أؤ إلى أىٌّ شَئْ ءٍ ألبجأ 


جُو وَ مَنْ بَجُودُ عَلَىٌ بِفَضْلِهِ حِينَ تَوفضْنِى يا وَاسِعَ 5" 


- 
عه 


لقعي و آنا لمكو فطريين ل 


2 


وَإِنْ قَلْتَ نَعَمْ كُمَا هُوَ الظَنٌ بك و الوّجَاءُ لك قَطَوبَى لِى أَنَا 


ياكك و منزه است خدايى كه نشانه هايش نابود نمى شود منزه است خدايى كه كنجهايش نقصان نمى يابد 

منزه است خدايى كه مفاخرش زوال نخواهد يافت منزه است خدايى كه آنجه نزد اوست (از خير و نعمتهايش) تمامى ندارد 
متؤة أميث حدابى كه دوران سلطنش اند اسث منزه اسث خدايي كه در كارش هيحكس را شريكك ثنى كردائد 

منزه است خدايى كه غير او خدايى نيست. 

اى خدايى كه از كناهان بندكان در كذشته و كيفر نمى كنى به حال اين بنده ات ترحم فرما خدايا مرا به كرمت درياب 


من بنده توام اى سيد و مولاى من من بنده توام كه در حضور توبه دعا آمده ام اى يرورد كار 


خدايا به سر ذات تو قسم اى آرزوى من اى مهربان بر خلق اى فريادرس خلق 

من بنده توام آن بنده اى كه به كلى بيجاره است اى منتهاى آرزوى من اى كرداننده خون در عروق من 
اى آقاى من اى صاحبم اى هو اى هو اى يرورد كار عالم اين بنده بنده بيجاره توست 

كه از خود هيج ندارد و بر نفع و ضرر خودش هيج توانايى نيست و كسى كه از او جاره جويم نمى يابم 
اسباب جاره ها همه از من قطع شده است و هر جا كمان نيكك مى بردم از نظرم نابود كرديد 

اينكك روزكار مرا تنها و غريب به دركاه تو آورده كه در ييشكاه حضور تو ايستاده ام 


اى خداى من آنجه كفتم همه مشهود علم ازلى توست تا تو (به لطف و احسان) با من جه كنى و كاش مى دانستم كه ياسخ 


دعاى من جه خواهى فرمود 


آيا دعايم اجابت كرده يا رد مى كنى يس اككر رد كنى مرا و از تو محروم شوم يس واى بر من. . . اى واى بر فقر و بينوايى من. 


اى واى بر شقاوت و بدبختى من. . . اى واى بر ذلت و خوارى من... 
ديككر بسوى كه روم واز كه و نزد كه و جكنّونه ويا به جه دركاه يناه آورم 
و به جود و احسان كه اميدوار باشم هنكامى كه اى خدا تو مرا رد كنى (و از دركاه كرمت برانى) اى وسيع بخشش 


واكر مرا قبول كنى و مقبول دركاه تو شوم جنانكه كمان 


من به تو اين است و اميدم به كرم تو جنين يس در اين حال خوشا بر احوال من منم در اين صورت سعاد تمند و خوشبخت يس 


خوشا بر احوال من 
و من لايق ترحمم اى خداى بسيار رحيم و رءوف و بسيار مهربان اى خداى بسيار جبار و مقتدر اى خداى عادل دادكر 


مرا عملى كه قابل بر آمدن حاجتم باشد نيست از تو درخواست مى كنم به حق آن اسمى كه در سر غيب خود ينهان داشته اى 


ونزد تو محفوظ است 
واز نزد تو بسوى هيجكس غير تو خارج نخواهد شد از تو به آن اسم مسئلت مى كنم بحق آن اسم و بحق خودت و آن نام 
كه اجل و اشرف نامهاى توست مرا به غير از اين نام توسلى نيست و كسى بيش از تو بر من سودمند نيست 


اى هستى صرف اى هست كن جهان هستى اى كسى كه خود را به من شناسا كردى اى خدايى كه مرا به طاعت خود امر 


كردى 
وازعصيان خود نهى فرمودى اى كسى كه همه تو را مى خوانند واز تو مى خواهند و مطلوب همه تويى 


اى خدا من سفارش تو را تركك كفتم و اطاعتت نكردم و اكر در آنجه مرا امر مى فرمودى تو را اطاعت مى كردم البته براى هر 


امر بدركاه تو مى آمدم مرا كفايت مى فرمودى 
و من با وجود آنكه معصيت تو كردم به لطف تو اميدوارم يس حاجتم برآور و بين من و اميدها كه به تو دارم جدايى ميفكن 


اى بسيار مهربان با من از هر شرى كه 


از بيش رو و يشت سر و بالا و زيرواز هر جانب به من احاطه كند مرا در يناه خود كير 

خدايا تورا قسم مى دهم به محمد (ص) سيد من و به على مولاى من و به ائمه هاديان من عليهم السلام 

كه درود و تحيت و رأفت و رحمتت را برما مقرر بدار و رزق خود را بر ما وسيع كردان 

و دين ما ادا فرما و كليه حاجت هاى ما برآور اى خدا اى خدا اى خدا تنها تو بر همه امور عالم توانا هستى. 

نماز امام كاظم (عليه السلام) 

5 

ظ(نماز حضرت كاظم عليه السلام دو ركعت است در هر ركعت حمد يكك مرتبه و توحيد دوازده مرتبه دعاى آن حضرت 
ِلَهِى حَشَّعْتِ الْأَصْوَاتٌ لك وَ ضَلّتِ الْأَحْلَامْ فيك 

وَ وَجَلَ كل شَ ءِ نك وَ هَرَب كل شن ءٍ ليك 
وخَاقت الأفياة توك ويا كل شوب ترفك 


20 


2 نت الوَفِيعٌ فى الك و أَنْتّ الْبَهِيُ فى حَمَالِك 
وَأَنْتَ الْعَظِيمُ فى قَذْرَتك وَ أنْتَ الَذِى لآ يَتُودُك سَئْ 


َا مُنِلَ نِعمَتى با مُفَرّجَ كزْتى و يا قَاضِىَ حَاجتى 


9 


طيفة على غود كه ,و وغل كهها اقتطعت آلو لكه بالتدهه 


18 
0 


ستَغف رك مِنّ الذُّوبٍ الَّتَى لآ يَغْفِدِهَا غَهد كك 
يَا مَنْ هُوَ فى عُلوٌّهِ دَانِ وَ فى دُنْوّهِ عَالٍ 


2 


وَفِى إِشْرَاقهِ مُئِيرٌ وَهى سُلْطَانِهِ قَوٌ صَل عَلَى مُحَمّدِ وَ آله 


نرجمه 


خدايا آوازها نزد توبا خشوع است و عقول نزد تو حيران 


وهر موجودى از تو ترسان و هر ترسانى بسوى تو كريزان است 

وخدكز حرق اديه ادهو ) دواتكل اسك واتون تو سية موسوداتة ابر كوده الف 
يس تنها تو بلند مرتبه اى در بزركوارى و نور و زيبا و ير بهايى در حسن و جمال 

وتو بزركى در مقام قدرت و تويى كه هيج جيز تو را خسته و درمانده نمى سازد 

اى نعمت بخش من اى دلككشاى من از هر غم و دلتنككى اى بر آرنده حاجت من 
درخواست مرا عطا فرما به حق يكتايى خود من به تو ايمان آورده ام با اخلاص در دينم 


صبح كردم در حالى كه تا بتوانم بر عهد و بيمان و وعده 


تو استوار باشم و بنعمت سوى تو رجوع كنم 

واز كناهان بدركاه تو استغفار كنم كه غير تو كسى كناهان را نتواند بخشيد 

اى خدايى كه در نهايت بلندى مقام نزديكك است و در عين نزديكى بلند مرتبه اى 

و اشراق جمال تو روشنى بخش عالم است و يادشاهى تو در منتهاى قدرت است درود فرست بر محمد (ص) و آل او. 

نماز امام مهدى (عجله الله تعالى فرجه الشريف) 

متن 

ظ(نماز حضرت صاحب الزمان عجل الله تعالى فرجه دو ركعت است مى خوانى در هر ركعت سوره حمد را تا إِيّاك تَعْوْدُ وَ 


ياك تسْتَعِيرُ و جون به اين آيه رسيدى آن را صد مرتبه مى كويى و در مرتبه آخر سوره را تمام مى كنى يس قل هو الله أحد 
را يكك بار مى خوانى و جون از نماز فارغ شدى اين دعا را مى خوانى 
اللَّهُمَ عَظَعَ الْبَلَاء وَ برح الْحَفَاءٌ وَ الكسَفَ الْعِطَاءٌ وَ ضَاقَتٍ الْأَرْضْ بِمَا وَسِعَتٍ السَّمَاءُ 


وَ إليك يا رَبّ الْمَمتَكى وَ عَلَيِك الْمَعَوّلَ فى الشّدَِّ وَ الوَحَءِ 


280[ عل سيسمر 


لف 


اين أمتنًا بطَاعتهِع وجل الهم رج بعَائِمهم و أظهز ِعرَارَه 

ا محمد يا عَلِيُ ا علِيُ ا محمدُ فى نكما كافياق 

ا محمد يَاعَِيُ يا عَِيٌ يا محمد انْضرَانَى نكما َاصِرَاىَ 

ا مُححمَدُ يا علِيُ يا َلِيٌ يا مُحَمَدُ احمَطَانى فَإنّكمَا حافطاى 

َا مَوْلاىَ يا صَاحِبَ الزَّمَانِ يا موْلآىَ يا صَاحِبَ الزَّمَانِ با مَْلآَ يا صَاحِبَ الزَمَانِ 
الْعَوْتَ الْعَوْتَ الَْوْت أذ ركتى أذركيى أذ ركتى الماك المَانَ الْأمَان 


نرجمه 


خدايا بلاى بزركك روى به ما آورده واتمام حجت روشن كرديد و يرده از روى كار بيفتاد و زمين با همه وسعت بر ما تنكك 


شد و آسمان رحمت را منع كرد 


وما شكايت از سختيها نزد تو مى كنيم و بر تو در هر حال ناخوش و خوش توكل مى كنيم 
خدايا درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 
آنان كه ما را به طاعت آنان امر فرمودى و خدايا فرج آنها را نزديكك كن به ظهور قائم آل محمد (ع) و عزت او را آشكار كن 


اى محمد واى على 


اى على و اى محمد مرا كفايت كنيد كه شما كفايت كن من هستيد 

اى محمد واى على اى على و اى محمد مرا يارى كنيد كه شما يارى كننده من هستيد 

اى محمد و اى على اى على و اى محمد مرا نككهدارى كنيد كه شما نكهبان من هستيد 

اى مولاى من اى صاحب الزمان اى مولاى من اى صاحب الزمان اى مولاى من اى صاحب الزمان 

يناه آورده ام يناه آورده ام يناه آورده ام مرا درياب مرا درياب مرا درياب مرا امان ده مرا امان ده مرا امان ده. 


نماز بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) 


مين 

ظ(و از جمله آنها است نماز حضرت رسول صلى الله عليه و آله سيد بن طاوس رحمه الله عليه به سند معتبر از حضرت امام 
رضا عليه السلام روايت كرده است كه از آن حضرت سؤال كردند از نماز حضرت جعفر طيار رحمه الله عليه حضرت فرمود 
كه جرا غافلى از نماز حضرت رسول صلى الله عليه و آله شايد حضرت رسول صلى الله عليه و آله نماز جعفر را نكرده باشد و 
شايد جعفر نماز آن حضرت را نكرده باشد راوى عرض كرد يس تعليم كن آن نماز را به من حضرت فرمود كه دو ركعت 
نماز مى كنى در هر ركعت يكك مرتبه فاتحه و يانزده مرتبه سوره إنا أنزلناه مى خوانى يس در ركوع و بعد از سر برداشتن و در 
سجده اول و بعد از سر برداشتن و در سجده دوم و بعد از سر برداشتن در هر يكك يانزده مرتبه سوره قدر را مى خوانى يس 


تشهد مى خوانى و سلام مى كُويى و جون فارغ شوى ميان توو خدا 


5 


لآ إِله إلا الله لا نَعبِدُ إل إِيَاهُ مُخْلِصِينَ لَهُ الدينَ وَ لَوْ كرة الْمَمْرِكوقَ 


لا إلهَ إلا الله وَحَْدَهُ فونفن اه وفنة و لقد قة هو أَعَزَّ جنْدَه وَ هَرَّمَ الأَخرّاتِ وَحْدَهُ 


اللهّمَ أَنْتَ نور السَّمَاوَاتِ وَ الأَرْض و مَنْ فِيهنَ 


ا 


فلك الْحَمْدُ (وَ لله املك وَ الْحَمْدُ) وَ أنْتَ قَِامُ الشَمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ وَ مَنْ فيهنّ فَلَك الْحَمْدٌ 


2 2# 
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وَأَنْتَ الْحَقّ كن الس (قن) و ف لكك حَقٌ وَ إِنْججارك عق وَ الْجَنّهُ حو 7 وَالنَادُ عب عٌَّ (و أَنتَ الْحقٌ) 


اللْهّهَ لك أَسْلمفتٌ وَ بك آمَنْت وَ لبك نَوَ كُلْت وَ بك نََاصَفَتٌ وَ إِلَيِكك حاكفتٌ 


خدايى بجز خدا كه يكانه و يكتاست نيست و ماتسليم فرمان او هستيم 


خدايى بجز خداى يكتا نيست و ما غير او كسى را نمى يرستيم و دين و ايمان ما خالص براى اوست هر جند مشركان مايل 


نباشند 


خدايى بجز خدا نيست كه يكتاى يكتاست و وعده او قطعى است و بنده اش را يارى مى كند و 


سياهش را عزيز مى كرداند و لشكرها (ى دشمنان حق) را به تنهايى در هم مى شكند 

ملك وجود از اوست و حمد و ستايش مخصوص اوست و او به قدرت كامله بر هر جيز تواناست 

خدايا تويى نور آسمانها و زمين و روشنى بخش هر كس كه در ميان آنهاست 

يس ستايش مخصوص توست و تويى بريا كننده آسمانها و زمين وهر كه در آنهاست يس ستايش خاص توست 
وتو حقى و وعده تواحق است و كلام تواحق است و عزم توحق است و بهشت حق و دوزخ حق است 


خدايا من تسليم حكم توام و به توايمان آورده و بر تو توكل كرده ام و بواسطه تو با دشمن مبارزه مى كنم و قضاوت را بسوى 


تو مى آورم 

اى خدا اى خدا اى خدا كناهم را از كذشته و آينده از آشكار و ينهان هر جه كرده ام به كرمت ببخش 

خدايا جز تو خدايى نيست بر محمد (ص) و آل محمد درود فرست 

واز كناهم در كذر و به حالم ترحم كن و توبه ام بيذير كه البته تو توبه يذير و مهربانى 

نماز ييامبر اسلام (صلَى الله عليه و آله و سلّم) در ١‏ محرم 

متن 

ظداز حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله روز اول محرم دو ركعت نماز مى كرد 
و جون فارغ مى شد دستها را بلند مى كرد و اين دعا را سه دفعه مى خواند 

الله نت الْإِله الْقّدِيمُ وَهَذِهِ سَنَهُ جدِيدَةٌ فَأسألك فيهَا الْعصْمَة مِنَ الشَّيِطَانٍ 

َ الْقوّه عَلَى هَذِهِ النَفْس الأمَارَهِ بالشّوءِ وَ السْتَعَالَ بمَا يُعََيْنَى إليِك يا كرِيمُ 


يَا ذا المَجَلالٍ وَ اكرام يا عِمَادَ 


مَنْ لا عِمَادَ لَه يا ذَخِيرَة مَنْ لا ذَخِيرَة لَه يَا حر مَنْ لآ حور لَه 

نااك 1 لأغناك له #اتشكك ا لأ د ا ين 6 1 

يا حَسَنَ الْبلاء يَا عَظِيع الوَحجاءِ يا عِرّ الضَعَفَاءِ 

يا متْقِدَ الْعَوقَى يا مُنجى الْهَلُكى يا مُنْعِمْ يا مُجَمِلٌ يا مُفْضِلٌ با 

أَنْتَ الى سَجَدَ لَك سَوَادُ الل وَ نُورٌ الّهَارِوَ ضَوْءُ الْمَمَرِوَ سْعَاحُ السّمْس 
وََدَوِئٌ الْمَاءِ وَ حَفِيفُ الشَّجَرِ يا اللّهُ لآ شَّرِيِك لَك 


اللهُمَ اجعلًا حير مِمَا يَظُنُونَ وَ اْفِْ لا مَا ل يَعلَمُونَ وَ لا تُوَاخذَْا بمَا يَقُولُونَ 


آمَنَا به كل مِنْ عند رَينَا وَ مَا يَذَّكرُ إلا أولُوا الاب 
رَيَنَا ل ترِغ قلوبًَا بعْدَ إِذْ هَدَيْتَنَا وَ هَبْ لَنَا مِنْ لَدُنك رَحْمَهٌ نك أَنْتَ الْوَهَاب 


خدابا تو معو قدي واد اسك سال قاقة اى بس ان توكو ان درخراست حنظ ال سيطاة 

و نيرو وقوت براين نفس اماره بدخواه دارم و نيز اشتغال بدانجه مرا (در عمل) به تو نزديكك كرداند اى كريم 

اق ضاحب جلال و بز ركوارى اى يشتيان كسى تكهدارئده و يشفاق تدارد اى ذخيره كن ذخيرة اى تدارد اى يناة بى يتاعان 
افو ذاقرس بى كسا اق يشعوان بى يشتراتنان اى "قعته ى كسان 

اى نيكك آزمايش اى بزركك اميدوارى و از عز و شكوه ناتوانان 

اى نجات دهنده غريقان اى نجات بخش هالكان اى نعمت ده اى نيكو اى بخشنده اى خوشرفتار 

تويى كه براى تو سياهى شب و روشنى روز و تابش ماه و شعاع خورشيد 


و شرشر آب 


و صداى درخت سجده كرد اى خدا انبازى براى تو نيست 

بار خدايا ما را به از آنجه كمان برند بككردان و آنجه از (بديهاى) ما ندانند بيامرز و بدانجه كويند از ما بازخواست مفرماى 
بس است مرا خداى نيست معبود حقى جز او براو توكل كردم و اوست يروردكار عرش بزركك 

به او كرويديم هر جه هست از نزد يروردكار ما است و ياد آور نشود جز صاحبان خرد 


برورد كارا كج مكن دلهاى ما رايس از آنكه راه نمودى ما راو ببخش براى ما از بيش خودت رحمت زيرا كه تويى ير 


نماز جعفر جيار 


معن 

ظ(واز جمله نمازها نماز حضرت جعفر عليه السلام كه اكسير اعظم و كبريت احمر است و به سندهاى بسيار معتبره با فضيلت 
بسيار كه عمده آمرزش كناهان عظيمه است وارد شده و افضل اوقات آن صدر نهار جمعه است و آن جهار ركعت است به دو 
تشهد و دو سلام در ركعت اول بعد از سوره حمد إذا زلزلت مى خواند ودر ركعت دوم سوره و العاديات و در ركعت سوم 
إذا جاء نصر الله و در ركعت جهارم قل هو الله أحد و در هر ركعت بعد از فراغ از قرائت يانزده مرتبه مى كويد 


0 


كبر 


3 3 


لَهَ إلا الله وَ الله 


حسم 


فصان الدع العمل الور 


ودر ركوع همين تسبيحات را ده مرتبه مى كويد و جون سراز ركوع بر مى دارد ده مرتبه و در سجده اول ده مرتبه و بعد از 


سر برداشتن ده مرتبه و در سجده دوم ده مرتبه و بعد از سر برداشتن ييش از آنكه برخيزد 


ده مرتبه در هر جهار ركعت جنين مى كند كه مجموع سيصد مرتبه شود 


نماز جهار ركعتى حضرت زهرا (سلام الله عليها) روز ١‏ ذى الحجه 

متن 

ظ(خواندن نماز حضرت فاطمه عليها السلام و شيخ فرموده كه روايت شده كه آن جهار ركعت است به دو سلام مثل نماز امير 
المؤمنين عليه السلام در هر ركعت حمد يكك مرتبه و توحيد ينجاه مرتبه و بعد از سلام تسبيح آن حضرت بخواند و بككويد 
سُبِحَانَ ذى اهز الشّاِخ الْمُِيتٍ سُبِجحانَ ذى الَْجلالٍ الباؤخ الْعَظِيم سُبِحَانَ ذى الْملِْ الْقَاخرِالْقدِيم 

ُبححانَ مَنْ يرَى أَثرَ اّمل فى الصَفًاسُبِحَانَ مَنْ ير وفع الطيرٍ فى الْهَوَاءِ سُبححانَ مَنْ هُوَ هكد وَل مكذًا غير 

قرجمه 

منزه است (خداى) صاحب عزت شامخ و بلند و عالى (مقام) منزه است (خداى) صاحب جلالت با شكوه و بزركك منزه است 
(خداى) صاحب ملكك با افتخار ديرين 

مزه آستث كسى كه بينك خاى ياى مورحخة را بارا ستكك منزة است كسى كه بيئك خط مير وده را ادر هوا هزه آسبت آنكه او 
حلو السكويو درك فى نين انبتك 

نماز حارث همدانى 

متن 

ظ(نماز ديكر حارث همدانى از حضرت امير المؤمنين عليه السلام روايت كردة است كه اكر تواتى ذر روز جمعه ده ركعت 
نماز بكن و ركوع و سجودش را تمام بجا آور 

و بعد از هر دو ركعت صد مرتبه بكو 

ستِحَانَ اللّهِ وَ بحَمدهِ 

كه فضيلت بسيار دارد نماز ديكر به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه هر كه سوره ابراهيم و سوره حجر 


رادر دو ركعت در روز جمعه بخواند ه ركز يريشانى و ديوانكى و بلائى به او نرسد 


نماز حضرت زهرا (سلام الله عليها) 


ظدو از جمله نماز حضرت فاطمه صلوات الله عليها است روايت شده كه حضرت فاطمه عليها السلام دو ركعت نماز مى كرد 
كه جبرئيل عليه السلام تعليم او كرده بود در ركعت اول بعد از سوره حمد صد مرتبه سوره قدر و در ركعت دوم بعد از حمد 


صد مرتبه سوره توحيد مى خواند و جون سلام مى كفت اين دعا را مى خواند 
سبِحَانَ ذى الِْرّ اشام الْمَيٍ 

مُنحَانَ ذى الْجَالٍ الْبَاْخ الْعَظِيم 

نبعان ذى اتلك ار لديم 

سُبِحَانَ مَنْ لبس الْبَفْجَه وَ الْجَمَالَ 

سُبِحَانَ مَنْ ترد بالنُورِ و الْوََار 

سُبِحَانَ مَنْ يَرَى أَثَر الل فى الصّفًا 

فشان 34 هر كذ كذ خدة 


و سيد كفته است كه در روايت ديكر وارد شده است كه بعد از اين نماز تسبيح مشهور حضرت فاطمه عليها السلام را كه بعد 
از هر نماز خوانده مى شود بخواند و بعد از آن صد مرتبه صلوات بر محمد و آل محمد بفرستد و شيخ در مصباح المتهجدين 
فرموده نماز حضرت فاطمه عليها السلام دو ركعت است در ركعت اول حمد و صد مرتبه قدر و در دوم حمد و صل مرتبه 


توحيد و 


جون سلام داد تسبيح حضرت زهراء عليها السلام بخواند يس بككويد سُبحَانَ ذى الْعِزّ الشّامِخ ( الْمَنِيٍ سَبحَانَ ذى الْمجَالٍ 
باخ الَْظِيم سُرححانَ ذى الْمُلَكِ الَْاخرِالْقَدِيم سُرمححانَ مَنْ لبس الْبَهْجَهَ والعفال دقان 2 رق الور وَ الْوَقَار سمْحَانَ مَنْ 
يرى ا َو الَّمْلٍ فى الصّفًا سْبِحَانَ مَنْ يَرَى وَفْعْ الطير فى الْهَوَاءِ سمحَانَ 3 1154لا هكذا غَيْرْهُ ) تا آخر تسبيح كه ذكر شد 
يس فرموده و سزاوار است كسى كه اين نماز را بجا مى آورد جون از تسبيح فارغ شود زانوها و ذراعها را برهنه نمايد و 
بجسباند همه مواضع سجود خود را به زمين بدون حاجز و حايلى و حاجت بخواهد و دعا كند آنجه مى خواهد و بكويد در 
همان حال سجده 
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عن ليين غيزة وت تدعق 


يَا مَنْ لئِسّ فَوْقَةُ لَه يُحْشَى 


و بجاى اين كلمة حاجات غود را از خدا بخواهد 

ترجمه 

منزه است خداى صاحب عزت و مقام بلند 

منزه است خداى صاحب جلال و كبريايى و عظمت 

منزه است خداى صاحب ملكك فاخر ازلى 

منزه است خدايى كه لباس حسن و جمال به قامت خود آراسته 
منزه است خدايى كه رداى - نور وقار در بر دارد 


مئزة آننت حيداين كه اثر ياى مووبعة را ذر سكف سفت سياه مى بيثك 


منزه است خدايى 


كه خط سير مرغ را در هوا مى بيند 

منزه است خدايى كه تنها او بدين كمال است و غير وى داراى اين كمال نيست. 
اى خدايى كه غير تو نيسث يرورد كارى كه او را در دعا بخوانند 

اى كسى كه نيست فوق تو خدايى كه از او بترسند 

اى كسى كه غير تو يادشاهى نيست كه از او بيرهيز ند 


اى سلطانى كه تو را وزيرى و حاجب و دربانى نيست كه به دركاهش آيند و به رشوه وسيله بسويش برانكيز ند 


اى خدايى كه هر جه محتاجان از تو بيشتر سؤال كنند جود و كرمث افزون مى شود وهر جه بند كان كنه بيش كنند عفو و 


كَذْسْت تو بيشتر مى شود 
درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و حوايج مرا بر آور. 


نماز ديكر حضرت زهرا (سلام الله عليها) 


معن 


ظ(نماز ديكر از حضرت فاطمه عليها السلام شيخ و سيد روايت كرده اند از صفوان كه محمد بن على حلبى روز جمعه خدمت 
حضرت صادق عليه السلام شرفياب شد و سؤال كرد كه مى خواهم مرا عملى تعليم فرمايى كه بهترين اعمال باشد در اين روز 
حضرت فرمود كه من نمى دانم كسى را كه بزركتر باشد نزد رسول خدا صلى الله عليه و آله از حضرت فاطمه عليها السلام و 
نمى دانم جيزى را افضل از آنجه تعليم كرد ييغمبر صلى الله عليه و آله فاطمه عليها السلام را فرمود كه هر كه صبح كند در 
روز جمعه يس غسل كند و قدمها را بككستراند و جهار ركعت نماز كند به دو سلام بخواند در ركعت اول بعد از حمد توحيد 


ينجاه مرتبه 


ودر ركعت دوم بعد از حمد و العاديات ينجاه مرتبه و در ركعت سوم بعد از حمد إذا زلزلت ينجاه مرتبه و در ركعت جهارم 
بعد از حمد إذا جاء نصر الله ينجاه مرتبه و اين سوره نصر است و آخر سوره اى است كه نازل شده و جون از نماز فارغ شود 


اين دعا بخواند 


- - 


لِك يا إِلَهى كانت تَهْييتى و تَعبيتى وَ إِغدَادِى وَ اسْتِغْدَادى رَجَاءَ َوَائك وَ مَعْرُوفِك و نَائِلك و جَوَائرٍ كك 


سل هي 


لا تُحَيئى مِنْ ذلك با مَنْ لآ نَخِيبُ عَليهِ مَسْأَلَهُ السَائْلٍ ١‏ تنْقَصّهُ عَطِيَهُ نئل 
ىلم آتتكك بِعَملٍ صَالِح قَدَثهُ وَل شَفَاعهِ مَحْلُوقٍ رَجَوثه أََقََبُ لِك بِشَفَاعته 
ل مُحمّداً وَ أَهْلَ بثته َلَوَانُك عَلَيِهِ و عَلَيِهِْ 

لم يَمتَفكك طول مُكوفِهم على الْمَحَارِم أَنْ دْت عَليِهعْ بالْمَغْفِرَ 


- - 
عه 


وَ أَنْتَ سَيّدى الْعَوَادُ بالنّعْمَاءِ وَ أنَا الْعوّادُ بالْخَطاءِ 
أن 


شألك بق مُحَمَدِ وَآلِهِ الطاهِرِينَ أَنْ تَغْفِرَ لى ذَنْبِيَ الْعَظِيمَ 


نه لا بغْفِرٌ الظيم إلا الْعَظِيمُ يا عَظِيمُ يا عَظِيمُ يا عَظِيمُ يا عَظِيمُ يا عَظِيمُ يا عَظِيمُ يا عَظِيم 


ترجمه 


اى خداى من و سيد من هر كه بر در مخلوقى به اميد لطف و عطا و منفعت و فضل و احسان و جايزه مى رود و براى عرض 
حاجت خود را ساخته و مهيا و آماده و مستعد مى كرداند 


ائ نخدا بهذ ركاه تو اينكوته ساخته و آماده و مهيا و مستعد نه اميد عطا وعحود وابخشقن و احسان و 


جايزه تو آمده ام 


يس خدايا مرا از آن بخشش ها محروم مكن اى كسى كه سائلى را در سؤال محروم نخواهى كرد و كنج عطاى تو از بخشث, 
كم نخواهد كشت 


ومن بردر احسانت نه به اتكاء بر عمل صالحى كه انجام داده ام آمده ام و نه هيج مخلوقى را غير محمد و آل محمد 


رحمتهاى تو براو و برايشان براى تقرب به دركاهت شفيع آورده ام 


به دركاهت آمده ام به اميد عفو بزركك تو كه براى خطا كارانى آماده ساخته اى كه عمرى بر كناهان اصرار كرده اند 
و طول مدت اصرارشان بر كناهان تو را مانع از عفو و مغفرت بر آنها نككرديد 

وعو سيد مخ هس وابخششس :و احسان عادت :وذاتى توست حنانكه كتاهكارى عادت هق اسث 

وازتو درخواست مى كنم به حق محمد و آل ياكش كه از كناه بزركك من در كذرى 


كه كناه يز ركقارا كسى غير تو اق مداق بزركك ثمى متشداى داق يزركف اى حنداى بورك اى خدائ يرك اى حداق 
يزركك اى خداى بزركك اى خداى بزركك اى خداى بزركك. 

نماز سليمان 

متن 


ظ(شروع كند به نماز سلمان رضى الله عنه بدين طريق كه ده ركعت نماز كزارد و بعد از هر دو ركعت سلام دهد و در هر 
ركعت يكك مرتبه حمد و سه مرتبه سوره توحيد و سه مرتبه سوره قل يأيها الكافرون بخواند و بعد از هر سلام دستها را بلند 
كند و بكتويد 


لآ إِلَهَ إلا الله وَحْدَهٌ لآ ضَريك لَه لَه الْمَلَك وَ لَهُ الْحَمْدٌ 


يُحْيى وَ يميت وَ هوّ حَىٌّ لا يَمُوتَ بِبَدِهٍ 


اْحَير وَ هُوَ عَلَى كل شَّئ ءِ قَدِيرٌ 

يس بككويد 

للَّهُمَ ل ماي لِمَا أَعْطَئِتٌ وَ لآ مُعْطِى لِمَا معت وَ لا يَنَْعَ ذا الجن منكك الْجَدٌ 

يس دستها را بر روى خود كشد 

نماز صدقه در هر ماه فو 
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ظ(در شب اول دو ركعت نماز كند در هر ركعت بعد از حمد سوره انعام بخواند واز حق تعالى سؤال كند كه او رااز هر 
ترسى و دردى ايمن كرداند و نبيند در آن ماه امرى را كه مكروه او باشد ينجم در روز اول دو ركعت نماز كند در ركعت اول 
بعد از حمد سى مرتبه قل هُوَ اللَّهُ ودر ركعت دوم بعد از حمد سى مرتبه إن أَنْراهُ بخواند و بعد از نماز تصدقى كند جون 


جنين كند سلامتى خود را در آن ماه از حق تعالى بخرد و از بعضى روايات نقل است كه بعد از نماز بخواند 


بشم الل الَحْمَنٍ الوَجِيم وما من ابه فى الَْْض إِلاّ علَى الل ًا 


له 


مُسْتََرَهَا وَ مُسْتَوْدَعَهَا كل فى كتّاب مُبين 
بشم الله الوّحْمَن الرَّحِيم وَ إِنْ يَمْسَشْك الله بضرٌ فلا كاشِفّ لَه إلا هُوَ 
وَإِنْ يدك بِخير فلا رَادَّ لِفْضَلِهِ يُصِيبُ به مَنْ يَشَاءُ مِنْ عِبَادِهِ وَ هُوَ العَفورٌ الرَّحِيمُ 


بشم الل الحْمَنٍ الوّحيم سيل الله بعد عُضرٍ ؛ تقر كاهاة | ه لآ قُوَهَ إلا باللّه 


حَسْينًا الله وَ نعم يه ارك 3 انر أَمْرى إِلَى الل إن الله بَصِير بالْبَادٍ 


- 
م 5 2 : 


َب إن لِمَا أَنَْلتَ إِلَىَ مِنْ خَثر قير رَبُ لا تَذْرْنِى فؤدا وَ أَنْتَ خَيْرُ الوَارثِين 


قرجمه 


به نام خداوند بخشاينده مهربان و نيست جنبنده اى در زمين مكر آنكه بر خداست روزيش 


و مى داند خخدا جايكاه و يايكاهش را همه اينها در دفترى روشن است 


به نام خداوند بخشاينده مهربان اكر خدا زيانى به تو رساند برطرف كننده اى جز خود او ندارد 


اكر خير برايت خواهد جلو كيرى براى فضل او نباشد برساند آن را به هر كه خواهد از بندكانش و اوست آمرزنده مهربان 


به نام خداوند بخشاينده مهربان به زودى خداوند بعد از سختى آسانى دهد آنجه خدا خواهد شود نيست قوت و نيرويى جز به 


خدا 

بس است خدا براى ما و جه خوب وكيلى است و واككذارم كارم رابه خدا زيرا كه خدا بينا به بندكان است 
نيست معبود حقى جز تو منزهى به راستى من بودم از ستمكاران 

برورد كارا من بدانجه برايم فرستى از خير و خوبى نيازمندم يروردكارا مككذارم تنها و تو بهترين وارثانى. 
نماز عبد فطر 

متن 


ظ(خواندن نماز عيد است و آن دو ركعت است در ركعت اول حمد و سوره اعلى بخواند و بعد از قرائت بنج تكبير بككويد و 


بعد از هر تكبير اين قنوت را بخواند 
الذي رالتك نك أفل) أَهْلَ الْكثرياءِ وَ الْعطَمَه 


و 


وَ أَهْلَ الْجُودِ وَ الْجَبَرُوتٍ وَ أَهْلَ الْعَفْو وَ الرَحْمَهِ وَ أهْلَ النَقْوَى وَ الْمَغْفِرَ 


أشألك ؛ بق هَذًا ليؤم الى حَعَلتهُ للمْْلِمِينَ عِيدا 


5 تخرجنى من كل شوء أخرجِت به مدا و آل لقورعان كاه عَلِهمْ أَجْمَعِينَ 
للْهُمّ إنّى أشألكك حَيْرَ مَا سَألَك مِنْهُ عِبَادك الصَالِحُونَ وَ أَعُودْ بكك فيه مما اسْتَعادً مِْهُ عِبَادّْك الصَّالِحُونَ الْمَخْلِضُونَ 


بس تكبير ششم بكنُويد و به ركوع رود و بعد از ركوع و سجود برخيزد به ركعت دوم و بعد اززحمد سوره و الشمس بخواند 
يس جهار تكبير بككُويد و 


بعد از هر تكبيرى آن قنوت را بخواند و جون فارغ شد تكبير ينجم كويد و به ركوع رود يس نماز را تمام كند 
قرجمه 


وجورواو يتفش وجلئل وحيروت به تو اختصناض دار و ليق عقو و رعحنت و سراوان ترس از عصيان و آمرؤش كناهان 


تويى 

از تو درخواست مى كنم به حق اين روز كه براى مسلمين عيد قرار دادى 

و براى محمد صلى الله عليه و آله ذخيره و زيادت مقام كردانيدى درخواست دارم كه درود بر محمد (ص) و آلش فرستى 
ومرا هم در هر سعادتى كه محمد (ص) و آل محمد (ع) را داخل كردانيدى داخل سازى 

وازهر بدى كه محمد (ص) و آل محمد (ع) را خارج ساختى مرا نيز خارج كردانى كه درود بر محمد و آل او باد 


اى خدا من از تو درخواست مى كنم بهتر جيزى را كه بندكان شايسته ات از تو درخواست كردند و يناه مى برم به تو از آنجه 
ولد "كا عبالحنك باتو وناء ور ددن 


ذماز غفيله 

5 

ظ(مى خوانى ما بين نماز مغرب و عشا نماز غفيله را و آن دو ركعت است 
در ركعت اول بعد از حمد مى خوانى 

وَذَا لون إِذْ ذَهَبَ مُعَاضِباً فط أَنْ أَنْ تدر َلَيِِ َنَادَى فى الظَلْمَاتِ أَنْ ل 
سُبِحَائَك إِنَّى كنْتٌ مِنَ الطَالِمِينَ فَاسْتَجَيَِا لَهُوَ نينا مِنَ الّهَمْ وَ كذَّلِك تنجى الْمُؤْمِنِينَ 
ودر ركعت دوم بعد از حمد مى خوانى 


وَعِنْدَهُ مَفَاتِح الْمَبٍ لا يَعلمَهَا إلا هُوَ وَ يَعْلَمُ مما فى الْبرَوَ اأبخر 


لط ِنْ وَرَكَهِ إلا بعْلَمُهَا وَ لآ حبّهِ فى ظُلْمَاتِ الْأَوْض وول اناس إلا فى كاب مين 


ل - 
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يس دستها را به 


قتونت برمى داري وه كوين 

الله إنّى أشألك بمَماتِح الَْيبٍ الى لآ يَعلمَهَا إلا 
بجاى اين كلمه حاجت ذكر مى كنى 

يس مى كُويى 

ع أت وَل نغتى و لقاو على ملت تم حاجيى 

فأشألك بِحَقَّ مُحَمَدٍ وَ آله عليه وَعَلَهمْ السلا لما قَضَيَهَا ِى 

و حاجت خود را مى طلبى 

كه روايت شده كه هر كه اين نماز را بجا آورد و حاجت خود را بخواهد حق تعالى به او عطا فرمايد آنجه را كه خواهد 


نر جمه 


وياد آر حال يونس از هنككامى كه از ميان قوم خود غضبناك بيرون رفت و جنين ينداشت كه ما او را هركز در مضيقه نمى 
افكنيم فرياد كرد كه الها خدايى بجز ذات يكتاى تو نيست 


غم نجات داديم و ما اهل ايمان را اينكونه نجات مى دهيم. 


واثزة خداسث كليدهائى كشابشن يتهاتى كه كسى جز او بر آنها كاه نيسث واو هرجه دربيايان وكرياست همه را مى:داند 


و بركى از درخت نمى افتد جز آنكه مى داند و نيست دانه اى در تاريكيهاى زمين و نيست هيج تر و خشكى مكر آنكه در 


كتاب روشن علم خدا (يعنى قرآن) موجود است. 


فرستى و حاجتهاى من جنين و جنان را بر آورى (بجاى جنين و جنان حاجتش 


راذكر كند) 

خدايا توولى نعمت من هستى و قادر بر انجام مقصود منء حاجتم را مى دانى 

يس در خواستم از تواين است كه قسم به حق محمد و آل او عليهم السلام كه حاجتم را بر آورى. 

نماز مستحبى آخر ماه رمضان 

55 

ظدو سيد بن طاوس و كفعمى نقل كرده از حضرت رسول صلى الله عليه و آله كه فرمود هر كه در شب آخر ماه رمضان ده 
ركعت نماز كزارد بخواند در هر ركعت حمد يكك مرتبه و قل هو الله أحد ده مرتبه و بككُويد در ركوع و سجود ده مرتبه 
سْبِحَانَ الله وَ الْحَمِدُ لِلّهِ وَلآ لَه إل الله وَ الل 
و بعد از هر دو ركعت تشهد بخواند و سلام دهد و جون از تمام ده ركعت فارغ شد و سلام داد هزار مرتبه استغفار كند بكويد 


ُسْتَغْفِرُ الله وَ أتُوبُ إِليه 


و تعد اذ اعفان شر نه سحلداه كذارة وكوي ون خال سحود 


ا حي با َيُوم بادا الجَالٍ وَ اكرام يا رَحْمَانَ الدَّنْيَا و الْآخِرَهِ وَ رَحِيمَهُمَا ب 


- 


قسم به حق آنكه مرا براستى به نبوت مبعوث فرموده كه جبرئيل مرا خبر داد از اسرافيل از يرورد كار خود تباركك و تعالى كه 
سوااز سكدة بر اتداشته باشد كه هافر زد نذا ارا وقول قرهابد از اوماه رمشان رائ بكذر از كتاهان او الشير 


نر جمه 


منزه است خدا و ستايش مخصوص اوست و معبود حقى جز خدا نيست و خدا بزركتر از هر جيز است 


اى زنده اى ياينده اى صاحب جلاءلت و بزركوارى اى بخشنده در دنيا و آخرت و مهربان در هر دو اى مهربانترين مهربانان 
عالم 


اى خدا و معبود اولين و آخرين كناهان ما را بيامرز و نماز و روزه وعبادت و شب زنده 


دارى ما را بيذير. 


نماز مستحبى شب ١0‏ شعبان 

متن 

ظ(دهم شيخ در مصباح روايت كرده از ابو يحيى در ضمن خبرى در فضيلت شب نيمه شعبان كه كفت كفتم بمولاى خودم 
حضرت صادق عليه السلام كه بهترين دعاها در اين شب كدام است فرمود هر كاه بجا آوردى نماز عشا را يس دو ركعت نماز 
كزار بخوان در ركعت اول حمد و سوره جحد كه قل يأيها الكافرون باشد و بخوان در ركعت دوم حمد و سوره توحيد كه قل 
هو الله أحد است يس جون سلام دادى بكو 

سْبِحَانَ الله 

ستى و ننه “مر نهو 


لكك لله 


سى و سه مرتبه و 


و 
0 0 .0 


َا مَنْ ِلَب مَلْحَأ لْبَادِ (يَلْجَأ الْحبَادٌ) فى الْمَهِمَاتِ وَ إِليهِ يَفْرّحَ الْحَلقُ فى الْمَلمَاتِ 


ع - 


يَا عَالِمَ الْجَهْر و الْحَفِيَاتِ (3) يَا مَنْ لآ تَحْفَى عَلَيِهِ حَوَاطرٌ الوه هَام و قلف الخطوارف 


يَا رَبّ الحلائق وَ الْبَرئَاتِ يَا مَنْ بِيَدِهِ مَلكوتٌ الأَرَضِينَ وَ السَّمَاوَاتِ 


أَنْتَ الله لآ إِلَهَ إل أَنتَ أَمْتّ إليك بلا إِلَهَ إلا أنتَ 
ا لآ إِلّهَ إلا أنْتَ اجْعَلنِى فى هَذْه الليله مِمَنْ نَظَوْتٌ إلَهه فَرَحِمْتَهُ 


وَسَمعْتَ د عار عه و عَلِمت تله داهو تجَاوَرْتَ عَنْ سَالٍِ حَطِئته وَعَظِيم جرِيرته 


- جم سمه 


ققد اسْتَججوثٌ بكك مِنْ ذُنُويى وَ لَجأْتٌ إِليك فى سثْر مُبُويى 


للَّهُمَ مج عَلَىَ يكرك وَ اخطط حَطَايَاىَ بلك و عَفُوكَ 

وَ تَععَذنَى فِى هَل لليلَِ يشابغ كَرَامِك وَ على فيهَا من أَؤليائك الذِينَ امتَيهُْ لطاعتِك 
وَ احتَوتَّهُْ لِعَِادّتك وَ جَعَلتَهُمْ خَالِضمَك وَ صَفْوَنَكك 

و التعلى نين نل قنك و فار فم و افق 3ما أسلنك 

وَ اعْصِعْنِى مِنّ الإزْدِيَادِ فى مَغصيتك وَ حب إِلَىّ طَاعَتَك و ما يُقريِى منكك و يُرْلِفنى عِنْدَكك 


سَنَدى 


هل 


لَك يَلْجَا الْهَارِبُ وَ مِنْك يَلنَمِسٌ الطَالِبٌ وَ عَلَى كرمكك يُعَوّلُ الْمُْتَقِيلٌ النَائْبُ 

أو عناك كك لكوم وَ أَنْتَ أكرمٌ الَْكرَمِينَ وَ أَمَوْتٌ بالْعَفُو عَِادَك و أَنْتَ الْعَقُورُ الرَحِيمُ 
لهم فا نَخِمْنى ما رَجَوْتٌ مِنْ كرمكك و لآ ُؤيسنى مِنْ سَابغ نيك 

وَ لآ تُحيئنى مِنْ جَِيلٍ يِسَمِك فِى هَذِه اللَيَِ أَْلٍ طَاعتكك وَ اجعَذنى فى جُنّهِ مِنْ سرَارٍ بيتك 
َب إِنْلَمْ أكن مِنْ هل ذَلِك فَأنت أَهلَ الكرم و العفو وَ الْمغْفره 

وَ جُدْ عَلََ بما أَنْتَ أَهْلَهُ لآ بها أَستَحفه فَقَدْ سن طَنّى بك 

وَ تَحَفَقَ رَجَانَى لك و عَلِفَتْ نَفْسى بكرمك قَأنْتَ أَرْحم م الرَاحمِينَ وَ أَكرَمُ الَْكْرَمِينَ 

وَ امف ِى الذَّنتِ الى يَخِس عَلَيَ (عَنّى) الْحلقَوَ بُضَيقُ عَلىَ الرّزْقَ َتّى أَقُوم بصَالِح رضَاك 
وَ ْم يِل عَطَائِك و أسْعدَ يشابغ تَغمائك فَقَد لَذْتْ بحرمك و تَعَوَضْتٌ كرك 

جد بمَا سَأْتُك و أَيْلْ ما النَمَتٌ متك أسألك بك لآ بِمَْ ءِ هُوَ أَعْظَمْ نك 

يس به سجده مى روى و مى كُويى 

يَا رب 


بيست مر تبه 


6 


ا الله 


هفت مرتبه 


00 


وخ 
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5 
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ده مرالية 


يس صلوات مى فرستى بر بيغمبر و آل او عليهم السلام و مى خواهى از خحدا حاجت خود رايس قسم به خدا كه اكر حاجت 
بخواهى به سبب اين عمل به عدد قطرات باران هر آينه برساند به تو خداوند عز و جل آن حاجتها را به كرم عميم و فضل 
جسيم خود 

نماز و دعاى روز عيد غدير 

مئن 


ظ(دو ركعت نماز كند و به سجده رود و صد مرتبه شكر خدا كند يس سر از سجده بردارد و بخواند 


اللَهُمّ إنى أشالك بن لك 


الْحَمْدَ وَخْدَّك لا ريك لَك 


0 


وألك اواجة 22 صعة له كلذ و لوقيل وله يكو لك كثر 


2 


ون مجهنا 


ْ 


عبدك و اشر لك صلوا تك علية و آله 
اقنش كل :ؤم ف قاد كا كاقوة ناك أو فلت علد 
بأَنْ جَعلْيى مِنْ أَهْل إجَاتتِك وَ أَهْل دِينك و أَهل دغر 


وَوَففَتَيِى لِذَلِك فى مُبَتَدَإٍ حَلقَى تفضلا منك وَ كرما وَ جُوداً 


إل أن عَذكك ذلك العيد ل تخررردا بهذ تكوين عن كلق :3 كلت تنقيا منينا نايا اها انك 
َأثمنت نغمئك بأنْ ذَكُويَنى ذَلْك وَ عَنئْتٌ به عَلَى و عَدَبْينِى لَه 


َليِكنْ مِنْ شَأنِك يا إلّهِى وَ سَبّدِى وَ مَؤْلاىَ أنْ تتم لى ذلك 
وَ لآ َيه حتّى تتوََانِى عَلَى ذلك وَ أَنْتَ عَنّى رَاض فَإنّكك أحق ل بنع متك عَلَّىَ 


اللْهََ به نا وَ أَطَغْنَا وَ أَجَتِنَا دَاعِيك بِمَنّك فلك الْحَمْدُ فاك رَنَا وَ إلَيك الْمصِيد 


- 


آمنَا بالله وَحْدَّهُ لا شريك له وَ بِرَسُوَلِهِ مُحَمَّدٍ صَلى الله عَليِهِ وَ 


صَدَّفنَا وَ أَجَينَا داع الله وَ اتمِغنَا الَسُولَ فى مُوَالآهِ مَوْلآنَا وَ مَوْلَى الْمَؤْمِنِينَ 


أ 


مير مير الْمُؤْمِنِينَ عَلِىٌّ بن أبى طَالِب عَبدِ الله َ أَخى رَسُولِهِ وَالصّدَّيقٍ الكبر وَ الْحبَهِ عَلَى بر تريئه 
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اللْهُمَ رَبَنَا ِنْنَا سَمِعْنَا مُنَادِياً ينَادِى لِلإِيِمَانٍ أنْ آمِنُوا ربكم فَآمنَا 
َبَنَا فاع لنَا ذنوبنَا وَ كفز عَنَا سَيكاتنَاوَ تَوَنَا م الْبْرَارٍ 


ادك 
ده 
ا ساق 


رَبَنَا بمنْكك و لطفكك أَجَبنَا دَاعِيكك و اتبِْنَا الرَسُولَ وَ صَدَفْناة 


وَ صَدَْنَا موْلَى الْمؤْمِنِينَ وَ كفنا بالْجنِتِ وَ الطاغوتٍ 


وَ حَسْينًا بهم بَيتنَاوَ بِيِنَ الله دُونَ حَلْقَهِ لا نتتَغَى بِهه بَدَلاً وَلآ ِل مِنْ دُونِهم وَلبِجهِ 
وَبَرْنًا إلى اللَِّ مِنْ كل مَنْ نَصَب لَهُعْ ححزباً مِنَ الْجنّ وَالْإنْس مِنَّ اْوِينَ و الْآخِرِينَ 
وَ كَفَوْنَا باْجبتٍ وَ الطَاعُوتٍ و الوَانِالَدْبعهِوَ أَشْياعِهمْ و أَنَْاعِهمْ 

وَ كل مَنْ وَالآَهَمْ مِنَ الْجنّ وَ الْإنْس مِنْ أَوَلٍ الدَّهْرِ إِلَى آخره 

الله !' نُمْهِدْك أنَا نَدِينُ بها دَانَ به مُحمَدٌ وَ آل مُحَمَدٍ صَلَّى الله عليه وَ عَلَتِهِعْ 
لل ا 
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اللْهُمَ قتَمَعْ لَنَا نا ذَلِك وَل تَمْلتِنَاةُ ل مُسْتَقَدا ثابتاً عنْدَ 
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ا الب را و ا ل 

وَ أحينا مَا أَحْبَيتنا عَليْهِ وَ أمثنًا إذا أَمَتَنَا عَلِيِه 

5 1 ا وي أب لد :يل قل -ه 
ال مُحَمّدٍ ائمّتنا فبهم ناتمم 


و وَ إِيَاهُعْ تُوَالِى وَ عَدوَهُمْ عَدُوٌ الله تَعَادى 


َاجْعلْا مَعَهُمْ فى الدنْا و الْآخِرَهِ وَ مِنّ الْمقَوينَ فنا ذلك رَاضُونَ يا حم الوَاحِمِينَ 


و صل مرتبه 


غير 


شكر 


مع 


اي تر 


كوند وروايت شذه كه هزر كد اين هما رابجا اورف ثوات كسى ذاشته ياشن كوو 


روز عيد غدير نزد حضرت رسول خدا صلى الله عليه و آله حاضر شده باشد و با آن حضرت بيعت كرده باشد بر ولايت الخبر و 
بهتر آنكه اين نماز را نزديكك به زوال كزارد كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله در آن ساعت امير المؤمنين عليه السلام را 


در غدير خم به امامت و خلافت براى مردم نصب فرمود و در ركعت اول قدر و در دوم توحيد بخواند 
ترجمه 

اى خداى من از تو درخواست مى كنم كه حمد و ستايش مخصوص توست كه يكتايى و بى شريكك 
فيكاته و فوخت بالذاق اله شرريك كمون و كه كين قرؤقد تست ورا نه وكين فذل فيان ترسك 
كه حضرت محمد (ص) بنده (خاص) و فرستاده تو بر خلق است درود تو بر او و آل او باد 

اى خدا تو را هر روز كار و شأنى است جنانكه از شأن توست كه بر من تفضل فرمودى 

و مرا از اهل اجابت خود مقرر داشتى و اهل دين خود و لايق دعوت خويش كردانيدى 

وبراين كار در بدو خلقت من از تفضل و كرم و جودت مرا موفق داشتى 


سبس در بى فضل خود فضلى ديككر وازبى جودت جود ديكر واز بى كرم كرمى ديككر از راه رأفت و رحمت خود بر من 


فرمودى 


تا آنكه اين عهد بر من مجدد كردى يس از خلقت من و من به كلى فراموش شده بودم و يا سهو و نسيان و غفلت (از 
نعمتهايت) بود 


يس تو نعمت را بر من 


تمام عطا كردى كه مرا در نظر داشتى و به نعمت ممنون كردانيدى و براى نعمت كامل مرا هدايت كردى 
اى خداى من و سيد و مولاى من (درخواستم از تواين است كه) اين نعمت ايمان را 
رمن" نا هنكام كد مرا سيزاى: باقن تدذارى تا تو مق وشو باشى كه البته ذ حقثر تتعماق تعمقت زاير هق كافل كزذان 


اى خدا فرمان تو را شنيده و اطاعت كرديم و رسولت را كه بسوى تو ما را دعوت كرد بلطف تو اجابت كرديم يس تو را 


ما به خداى يكتاى بى شريكك ايمان آورديم و به رسول او حضرت محمد صلى الله عليه و آله كرويديم 


و تصديق به نبوتش كرديم واو را كه بسوى خدا مى خواند اجابت كرديم امر ييغمبر تو را بيروى كرديم درباره دوستى و 


اطاعت مولاى ما و مولاى همه مؤمنان 
امير المؤمنين على بن ابى طالب (ع) كه بنده خداست و برادر رسول اوو صديق اكبر و حجت خدا بر خلق است 
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و به وجود او ييغمبر و دين خدا كه بر حق بودنش آشكار است مؤيد و منصور شد واو علم كرديد براى حفظ دين خدا جون 


او مخزن علم حق 
و صندوق اسرار غيب الهى است و امين خدا بر خلق و موضع سر خدا و شاهد به حق در ميان خلق است 


يروردكارا 


يس كناهان ما را بيامرز و زشتيهاى ما را مستور ساز و ما را با نيك وكاران عالم بميران و محشور ساز 


يرورد كار ما واز كرمت بهد ما آنجه را كه بر يبمبرانت وعده دادى عطا فرما وما را در قيامت خوار مكردان كه تو هركز خلاف 


وعده نخواهى كرد 

اى خدا ما به لطف و احسان تو (ايمان آورده و) و ييغمبرت را اجابت كرديم و رسولت را ييروى نموديم 

و آن بزركوار راو سيد و مولاى مؤمنان را تصديق كرديم و به جبت و طاغوت كافر شديم 

يس تو ايمان و ولايت ما را حفظ كن و ما را با ائمه خود محشور فرما كه ما به آن بزركواران به يقين ايمان آورده و تسليم امر 
البامدم 

به باطن و ظاهر آن امامان و شاهد و غايب آنها و زنده و مرده ايشان ايمان داريم 

و به امامت آنها و يبشوايى و آقايى آنها بر خود راضى و خوشنوديم 


و واسطه بين ما و خدا آنان دون ديككر خلقان كافى خواهند بود و بدلى به جاى آنها نمى طلبيم و بوسيله اى جز آنها توسل 


نمى جوييم 

و به دركاه خدا بيزارى مى جوييم از هر كس كه با آنها به محاربه برخيزد از جن و انس و از خلق اولين و آخرين 
و كافريم به جبت و طاغوت (يعنى دشمنان آنها) و بتهاى جهار كانه و شيعيان و ييروانشان 

وهر كه آنها را دوست دارد از جن و انس از اول تا آخر روزكار 


اى خدا ما تو را كواه خود مى كيريم كه 


ما به دينى كه محمد و آل محمد صلى الله عليه و آله دارند كرويديم 


هر جه آنها كفتند در دين بدان قايليم و هر دينى دارند آن را اختيار كرديم و هر جه را آنها منكرند ما هم انكار كرده و هر جه 


را دوست دارئد ما دوست ميداريم 


وباهر كه دشمننئد ما نيز دشمنيم و به هر كه لعنت كنند ما هم لعن كنيم و از هر كه بيزارى جويند ما هم بيزارى جوييم و با هر 
كه مهربانند ما هم مهربانيم 


ما به آن امامان خود ايمان آورده و تسليم امر آنها و راضى به رضاى آنها هستيم درود خدا بر روان ياكك آنها باد 


اى خدا يس تو اين نعمت ايمان را بر ما تمام كردان و كامل فرما و اين كمال از ما مككير و مستقر و ثابت نزد ما كردان و 


عاريت قرار مده 
ومارابراين زنده دار و بر آن بميران 


كه آل محمد امامان ما هستند ما هم به آنها اقتدا كرده و آنها را دوست داريم و دشمن آنان را كه دشمن خدا است دشمن 


داريم 


يس تو حشر ما رابا آنها قرار ده در دنيا و آخرت واز مقربان خود كردان كه ما به اين نعمت راضى و خوشتوديم اى 


مهربانترين مهربانان عالم 


نماز و زيارت حضرت زهرا (سلام الله عليها) 


معن 


ظ(مؤلف كويد كه نجل سيد بن طاوس نيز اين زيارت را در كتاب زوائد الفوائد نقل كرده و كفته كه مختص 


است به روز وفات آن حضرت كه سوم ماه جمادى الآخره باشد و كيفيت زيارت را به اين طريق فرموده كه نماز مى كنى نماز 
تعاريلة باكماغ :هوي ا لسشعرك يو فكو كوا ابل دري راكد ييه 3 جيل قنصيك ركه سووه تل شق الله ا فى 
خواي و اكر ثقواتى فو ركفت اول عن ةذ عمد سزوه ذل كو الله هُ دك د بخوان ودر ركعت دوم سوره قل وا أيّهَا الكافِرُونَ و 


جون سلام كفتى بكو 


السّلامٌ عَلئِكِ ( يا سَيدَهَ نسَاءِ العَالمِينَ السّلامٌ عَلئِكِ يا وَالِدَهَ اليج عَلى النْاس أَجْمَعِينَ 


2 


لسَلامُ عَلَبِك أَبَتُهَا الْمظْلومهُ الْممْبوعَهُ حَمّهَا : 
يس بكو 
صَلة تُرْلِفُهَا قَوقَ رُلمَّى عِبَادِكَ الْمُكرَمِينَ مِنْ أل السَمَاوَاتِ وَ أَْل الَْرَضِينَ 
قرجمه 


درود بر تو باد اى بانوى زنان جهان درود و سلام بر تو باد اى مادر امامان همه مردم 


درود باد بر تواى ستمديده اى كه حقت را به زور كرفتند 

بار خدايا رحمت فرست بر كنيزت و دختر ييغمبرت و همسر وصى ييغمبرت 

رحمتى كه او را برتر از نزديكى بندكان كراميت از اهل آسمانها واهل زمينها نزديكك كرداند. 
نيابت در سلام بر بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم) 

متن 


عليه و آله بروى واز اعمال زيارت فارغ شوى دو ركعت نماز بكن و بايست نزد سر رسول خدا صلى الله عليه و آله و بكو 


أ 


لسَلَامُ لِك يا نبِيَ الله مِنْ أبى و أمّى وَ زَوْجْتِى وَ وَلَّدِى وَ حَامتَى 
وَ مِنْ جميع أهل بَلدِى خُرّهمْ وَ عَبِدِهِمْ وَ أَبِيِضِهم وَ أَسْوَدِهمم 


يس به هر كس از اهل بلد خود بككويى كه من به نيابت تو به بيغمبر صلى الله عليه و آله سلام دادم صادق خواهى بود 


سلام بر تواى بيغمبر خدا از طرف يدر و مادرم و عيالم وفرزندم و كسانم 


واز جانب همه اهل شهرم از آزاد و بنده شان و سفيدشان و سياهشان. 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 
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مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مذهين فرهكى و على آغاز قيوقة اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسساتء مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 
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براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ وهمهوئلا ننز[وه 
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